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. . . Itroroatum  lib.a:Lutecix  an. 

1841. 

Claudii  Gothici  vira, in  hiftoria  Claad.v. 
AiiguBatParif.  an.  i8ao. 

Georgii  Codini  origines  feu  an-  Codi.oci.C, 
tiquitates  Conftantinopolitanx: 

Lutecix  an.  1853. 

Caroli  le  Comte  annales  eccle-  Coint.a7Sk$  ij 
lîaBici  Francorum,ad  an.  ChtilU 
zjp,  articuloitParif.  an. 1883. 

SS.  EuBhathii, 


ia£fb.h.». 
in  geot. 
obfc.i.p.7y7, 

S.y>»Civ. 


adm.p.l.  ' 

cz.p.teC. 

pxd.l.s.p.ils. 

i.Pet.p.jtj. 

Bra. 
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deCtry. 

Cooc.ap. 

CODCU. 

Cotcl.g.t.}. 

Ç]rp^Dcin.p.>St. 

\ 

ad;i«iiiN«r.p. 

4}J. 

4if. 

•p-7îpj*r- 

bpf.p.i3S< 

■.P. 

•Z. 
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pud.p..4i7. 

Oyt-Al.iji  JuJi 
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DUd.r.p,i*. 

Dio.Ljo. 
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D E S C I T A T I O N S.  jx 

SS.  Euftathii,  Pctri  &c.  afta  collcibi  pet  Andrxam  du  Chef* 
grxca , feu  Icâi  criuinphi  , per  ne  : Parif.  an.  1^51;. 

Franc.Combcfis:Parif.  an.idcis.  Bibliochcqur  des  auteurs  ecclc-  Da  Piih 
Chrvfoftomi  6c  aliorum  opuf-  (îafliques  par  M'  du  Pin  ; à Paris 
cula  ab  eodem, édita Parif.amio  en  liSô.On  nes’cApasmisd’or- 

dinairc  en  peine  d’en  niari|uer  le 
Conciliotum  appcndixpctBa-  tome;  les  endroits  fur  lefqiitlson 
luzium:  Parif.  an.  U83.  le  cite  en  font  alTcz  juger. On  fuie 

CanL'iliotum  poArema  editio  toujours  la  première  édition, 
per  Labbeum  : Parif.  an.  1671.  . . . Réponlc  aux  remarques  des  tdp. 

Monuments  Ecciclîzgrxcx  pet  PeresaeS.Vanne,danslctome7. 
CoceleriumtPatif.  an.i$8tf.  E 

Cufpinfani  infaftos  : Franco-  T’XEcii  AuguAi  edidhim  cOn- Edic.Dec; 
fbrdixail.iéii.  JL/traGhtiKianos  à Bernardo 

Cypriani  liber  ad  Demetria-  Medonio  datum  : Tolofx  anno 
num  ex  editionePamelii  : Parif.  i6£^: 

an.  itfo;,ficquedealiisCyptiani-  GaHorum  antiftitum  homilixEmin 
cis , nilt  aliter  notetur.  Eufebii  Emifeni  nomine  editx  : 

Anonymi  ad  Novatianum  hx-  Luteciar an.  1547. 
reticum;  inter  opéra  Cyptiano  Hymenxi&alionimcpifcopo-Ep.adP.p.3pi.'. 
adfcriptas  apad  Paroclium.  rumepifiola  ad  PanlumSamofa- 
Annales  Cyprianici,  qui  Cy-  tenumtBib.Pat.tom.ii. 
ptiairi  opéra  antcccdunc  in  edi-  Epiphanii  Panarium  adverfus  EpL3e.e.4.p.itS: 
tione  Oxonienlî,  ad  annura  ajo.  hxrelcs,hxr.3o:Lutecixan.idia. 

DilTettationes  Cyprianiex  per  . . . Ancoratus , rom.  a.  ane.p  js. 

DodvellumtOxon. an.  idS4 indiculus  hxrefeon  cuiqus  ûd. 

Cypriani  cpiftola  73.  Panarii,  tomo  prxfixus. 

. . . epiftola  leu  oratio  de  laplis de  menfuris  6c  ponderibos>  nenr.c.i4.p.i7A 

Pamelii  notx  in  Cyprianum  : tom.  a. 

Parif.  an.  1603.  Etici  feu  Herici  AutilEodoren-  Eric.  - 

Cyp.operaOxonii  edit.an.id8a.  lis  monachi  de  miraculis  S.  Get- 
Prolcgomena  in  S.  Cyprianum  mani , in  Bibliotheca  nova  Lab^ 
àPamelio  editum.  bei:  Parif.  an  it>37. 

De  difeiplina  6c  bono  pndici-  Evagrii  febolaftici  hiftoria  ec-  Erag.1.5;. 
rix,  inter  operaCypriano  afctip-  clcllaitica  à V alelîo  édita  ; Parif.  • 

(a.  an.  id73. 

..  .de  unicate  Ecclelix  Catholiex.  Euchcrii  Lugdunenlîs  epi  Icopi  Eackad  Va|,pa4^ 

CyrilUAIezandtiniopus  contra  epiAola  ad  Valetianum  de  con- 
Julianum  Cxfarem,  t.  d,  parte  a.  temtu  mundiiAntucrp.an.idat. 

Cytiili  Jerofoly  mitani  catcche-  FüAoire  des  Saints  6c  des  Evef  Ev.dc  tt.ui 

(ts  : Parif.  an.  id40.  ques  de  Bretagne  par  le  P.  Albert 

D de  Morlaix , tome  a,  qui  corn- 

Dladumeni  vira  per  Eampri-  prend  les  Evefques  -,  à Rennes  en  - 
dium  in  hillotia  Augufta  : 1 dy;. 

Parif.  an.  tdao.  , EulogiiCordubcniîs  memoriale  Eal.ineab* 

Dionis  Callîi  hiftotiamm  lib.  SanâotumtBib.Pat.  tom.  9. 
doiTypis  Vecchelianis  an.  i6o6-  Eunapii  fophiAxdc  viiis  fopht-  Ean.c.s.p,tj|. 
Hiitorix  Franciex  feriptores  ftarum  caput  quod  cAdevita 
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Eu/ili-f-}}* 

chr. 

chr.n. 

inHier.p4J4> 

in 

l.in, 

prxp.!.5e«7P' 

t07. 

T.Conf.1.5  P ÎOJ. 

WP3^°- 

E11f.Em.l1.3p-7- 

JPuft.pyth.p-340. 

Eaty.p^iS, 

fiwai 

Fitn.lit. 

Flcor. 

îtod. 


* T A B 

Porphyrü  : Gfnevx an.  zSiS, 

EuCcbii  Cxfaricnfishiftoria  cc- 
clcfuftica  lib.i,  ex  cditioncValc- 
liiîLiitccii  an.isçp. 

, . . chronicon  grxcum  ex  editio- 
ne  S cal  igeri  ; LugduniBatavotum 
an.  1^58. 

Noti  Scaligeti  in  hoc  chroni- 
con. 

Eul.inHicroclcm  liber  cumPhi- 
loflcato  edittu  : Paiif.  an.  i£o8 . 

...  de  thcologia  ecclcfiaftica  li- 
ber a,qui  cil  4 . conttaMarcellum 
Ancyranum,  cum  Dcmonûrat. 
pvang. 

Henrici  Valcfii  not*  in  hifto- 
tiam  ecclef,  cui  fubjiciuntur  in 
editionc  fua:Parif.an.i65p. 

Eufebii  de  Prxparatione  evan- 
gclica  : P.arif.  an.  i^iS. 

. . .hilloriaccclcüallica  perRufi- 
num  verfa  ; Antuerpiae  an.  1548. 

, . . libride  vira  Conllancini. 

Hiftotica  graîca  ad  Eufebii 
chronicon  pet  Scaligerum  addi- 
ra  ; Lugduni  Batav.  an.  1&5S. 

Homilia  },  ex  hisqui  nomen 
Eufebii  Eraifeni  ptïlcrunt:  Lu- 
teciae  an.  1547. 

S.  EuBathii  Antiocheni  de  py- 
thoniflâ,  feu  engaftrimutho  con- 
tra Oxigenem:  Lugduni  an . 1(5 19 . 

Eutycbii  Alexaudrini  annales 
eccleûâftici  : Oxonia:  an,  itfjj. 

F 

FErrarii  martyrologium  uni- 
verfalc  ad  dicin  18  maii  : Sc 
ira  de  fingulismenfibus:  Venetiis 
anno  i£aj. 

Ficiniliani  Cxfarienfiscpiftola 
qux  eft  apudCyprianum  yj  : Pa- 
riiîis  anno  1803, 

Firmici  Matcrni  aftronomicon 
liber  j;  Balilex  an.  1551. 

Hiftoire  ecclcfiaftiquc  de  M' 
l’Abbé  FleurijàPanscnifiji. 

HiiloriaRcmenns  Ecclefîx  per 
Flodoatdumi  cum  liotis  Colvc- 
ocrii. 


L E 

Flotentinii  not*  in  martyrolo- 
giutn  vêtus  Hieronymi  nominc 
editum  : Luez  an.  i66i, 

Venantii  Forcunati  carminum 
lib.  8,  cap.  feu  carminé  4,  ex  edi- 
tione  Broveeri  : Moguniix  anno 
1S03. 

...  de  vita  S.  Martini. 

Caroli  Fralfenii  Franclfcani 
Difquiütiones  biblicz  : Lutcciz 
an.  1(182. 

Fredegarii  fcholallici  chroni. 
con  poftGtegoriumTutonenfem 
quem  continuât , editum  Baillez 
an.  1588. 

De  la  frequente  Communion  ; 
à Paris  en  i£48. 

Frontonis  calendarium  Roma- 
num:  Patif.  an.  1851. 

Setmo  70,  ex  his  qui  Fulgentio 
falfo  rribuuiuur  in  ejus  appen- 
dice. 

. . .de  veritate  ptxdcAinationis  Sc 
gratis. 

G 

G Allia  chtilliana  San-Mar- 
thanotum,  tom.  1:  Lutcciz 
an.i^jtf. 

Gelalîi  deduabus  in  ChtiAo  na- 
turis  contra NcAorium  Sc  Euty- 
chen;  Bib.  Pat.  tom.  t. 
Gennadiide  feriptonbus  eccle- 
fiaAicis  liber,  tum  alibi  editus, 
tum  in  Bibliotheca  Mirzi  : An- 
tuetpiz  an.  i£39. 

...  de  dogmatibus  ecclcüaAicis, 
apud  Auguftinum  in  appendice 
tom.  3.  Lovanicnfium. 

Geographia  facta , feu  notitia 
antiquorum  epifeopatuum  per 
Carolum  à S.  l’aulo  Fullenfcm  ; 
Parif.  an.i(>4i. 

Gildz  Abbatis  de  excidio  Bri- 
tannix  cpiAoIa  inter  antiquos  rc- 
cum  Britannicirum  fcriptorcs  : 
Lugduni  an.  1587. 

Hiftoire  ecclefiaftique  de  M' 
Godeau  E vcfquc  de  V encci  à Par 


rlof.p.ji<. 

Foct.Is.c.4.p.iiO. 


».Matt.p44i, 

Ptair. 


Fred.c.3.p.i,' 

FrcqC. 

Frant.cal.p.nc,' 

ap.r.7o,p.j4.; 

pr*J.I.|.’ 
Gal.clir.t.3.p.ie4r,' 
Gcl.ia  Eat.p4i4,' 
Gen.c.44. 

dog.c.7<.p3»4, 

Geo.rae. 


Gild.exc.c.a.pî 

117. 


Godp.t4<4 
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Hs  en  i^^5.  Ôn  jugera  de  quel  Oricenis  duæ  hotniliæîn  Can-  in  Cant.p.r^j. 
tome  font  les  pages  par  le  temps  tica  abHicronymo  vetfacjtom.3, 
dont  on  parle,  Hieronymi  in  Danielis  caput  inDan.n. 

Colrt.p.j7.  Goltzii  thefaunis  rci  amiqua-  u,tom.  5. 

tix;Antuerpix  an.1618.  ...  in  EccIcfiaftem,tom.  7.  inEcc.p.ïi; 

CniMl.p.10.  Jacobi  Gtandamici  chronolo*  • • . in  Ezecbielem  prophetatn  , in£z. 

gix  chriftianx  pars  tertia  : Lute-  toni.  5. 

cixan.  lÊSy.  . ..  in  Habacuc  ptophetx  cap.  j,  inHab.3.p,ioi.’ 

Creg.diil.l.t,  Gregorii  magni  dialogorum  tom. 

lib.  I,  iîlius  operum  tom  a:Parif.  • • • contra  Helvidium,  tom.  a.  Jn  Helr.c.y.p.15. 
an.  1675.  ...in  Jeremiam  prophctam,t.j.  injer. 

I.j.ep.4.  . . . liber  7.  epiftolarum,  epift. 4,  •. -contra  Jovinianum, tom.  a.  injor. 

tom. Z.  ...inIfaixcap.4tf,tom.j.  inlf.4f.p.ij7. 

Ct,Tgl.C,  Gregorii  Turonenfis  de  gloria  .••  contra  Lucifcrianos,t.z.  in  Luci.c.>p  13J. 

ConfelTorura ; Parif. an.  ifi4o.  -.•prxfatioadOri^cnisliomilia*  in Luc.pi p.ic*. 
gi.M.cXp.iS.  ...liber  i.dcgloriaMartyrum,lb,  in  Lucam  à fe  vctlis,  apud  Ori- 
dejul.  ..  .de  gloria  Marty rum  liber  a,  genemtom.  zrBafilexan.iyyi. 

quieft  deS,  Juliano,lb.  .. -inprophetamNahum.tom.if.  inN'ah.p.u<’, 

h.Fr.I.i. c.i4.p.  . . . hiftotia  Francorura : Bafilex  •• -libri contra Rufinum,tom.a.  inRoti.i. 

an.  I5^8.  ' •••  >n  caput  3 epiftolx  Pauli  ad  ia Tit.j.p.iyj^ 

H Titum,tom.  9, 

Hill.T.Di.C.p.  DEtri  Halloix  de  vita  Sandi  ---denominibushebraicisjt. 3.  n.leb.p.}i(, 

*7)-  Dionyfii  Cotinthiorumepif  In  librum  Hieronymi  de  viril  n.Mir, 

copi,  Sc  fie  de  aliis  illufiriorious  iüuAribus,  Auberti  Mirxi  notx  ; 
primiautfecundiEcclefixfxculi  Autuerpix  an.  1639. 
feriproribus  ; Duaci  an.  u,}6.  Hieronymi  quxftiones  bebrai-  q.heb  p.iiy. 
v.Ofi.  . ..  vita  Origenis,  feu  Origenes  cx,tom.  3. 

dcfcnfiis:Lcodiian.iff48.  ...dcvirisilluftribus.fcu  ferip-  T.iU.c.4rp.iS4. 

Kemex.  Augufta  Vetomanduorum,  feu  toribusecclefiafticis,  Ib.tom.i. 

AntiquitatesurbisS.Qiiintiniper  . ..de  vita  S.  Pauli  eremitx,t.i.  v.PaD.p.137. 
Cl.Hemcrxum  :Pâtil.an.  1643.  Hilarii  Pidtavienfis  in  Mat- Hü.caii  i7.p.Kpy. 
Het.L).  Hcrodiani  biAoriatumliber  3,  tbxum,  canon  feu  cap.  17:  Parif. 

in  hirtotia  Augulla  ; Francofutti  an.  1571. 

édita  an.  1590.  ....  fragmenta  à Pithxo , édita  fr.u 

Hitr.a4Cu  Hieronymi  epiftola  ad  Ctcfi-  Parifiis  anno  1598,  pane  a. 

phontem  contra  Pelagianos,  t.x.  ...  oratio  contra  Conftantium.  io  Confi 

ejus  operum  : Bafilex  an.  15^5.  ..  .in  Matthxum,canone  17,  in  Matt.c.i/. 

•n.ii.fiM  tir.  . . . cbronicon  an.  Chrifti,  ut  ibi  Hippolytus  Martyr  de  Anti-  Hipp.deAnti.pt 
numeraturztjCxreccnfioneSca-  cbtillo  per  Marquardum  Gu- 4t- 
ligeri  : Amftelodarai  an.  tC 58,  dium  editus  ; Lutecix  an.  i£6i. 

ex  Rafil.i.p.104.  Rufini  in  Hieronymum  boci  1,  in  8®, 

H ieronymi  tom.  4.  Lucx  Holftenii  notx  in  geogra-  HolAgcev- 

bo.Ei  pr,  Hieronymi  ptxfatio  ad  Orige-  phiam  facrameum aliis ejus geo-  — 

ris  in  Ezcchielem  homilias  à (c  gtaphicis:  Romx  an.  i£££. 
verfasj  apud  Origenem  tom.  1:  ...  notx  in  mariyrologium  Ro-  mart. 

Bafilex  an.  1571.  manum  ediix  cum  adlis  Sandlx 

»BAbd.p.u3.  Hieronymi  in  Abdiaroprophe-  Perpetux  : Parif  an.  1(574. 

tam,  tom.  fc  Pétri  Huetii  Origeniana  , feu  Huct,ori.y>«  r.Or 

éij 
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JjQCpro.p.i; 

n.4. 

.«dPhil.p.l7;. 

j«dPol)f.p.l7j. 
.■d  Ti.c.i.p.17, 

ptol.e.ii.p.7j. 

Jo.DijB.l.i.ji.7{j. 

Jonf. 

JoDut.I.ii. 

bslU.i.c.i«.p. 

801. 

fienJ.5.e.u.p^f< 

yit. 

^.H.ori.lXp.37 }. 


■»'‘i  . A 

de  vita  Se  rébus  Orîgenis , fuo 
operum  Origenis  c.  i,  prxmilTa  : 
Rochomagi  an.  166S, 

I 

COrnelii  Janfenii  Yprenfis 
liber  procEmialis  operun. 
de  Gracia  tom.  1: Rochomagi  an. 

i«4}. 

Marque  la  concinuacion  de  la 
cicacion  precedence  , ou  que  la 
fécondé  cft  fur  la  mefinc  chofe 
que  la  première. 

Idaciani  fafti  incegri;  Biblio- 
checxl.abbeij  c.i:Parifan.id57. 

Ignacii  marcyris  aâa , icem  & 
Polycarpi,  veris  Ignacii  epillolis 
fubjunfta  pcrUlfccium:  Londini 
an.  1^47. 

Jacobi  UlTecü  noca  4,  in  cadem 
aâa>  Ib. 

Epiftola  ad  Philippenfes  Igna- 
cio calso  cribuca  in  Uflécianafyl- 
loge: Oxonix  an.  1^44. 

Ign.ad  PolycarpuiiijinccrapAo- 
lica  Cocclcrii  : Parif.  an.  1^71. 
...  ad  T rallianos,  capica  ex  Ce» 
cclerioj  exUlferio  paginx  cican- 
tuc. 

Pcolegomena  UITcrii  in  Igna- 
cium  : Oxonix  an.  11S44. 

Joannis  Damafccni  de  imagi- 
nibus  liber  a,  ex  ediuone  gcxca: 
Rafilcx  an.  1/75. 

Joannis  Jonlii  de  fcripcoribus 
hiÜocix  philofophicx  : Franco- 
fiirci  an.  16  jç. 

Jofephi  anciquicaces  judaiex  ; 
Genevx  an.  1^34. 

...  de  bello  Judaico , capica  func 
ex  divilïonc  lacini  intcrprccis. 
irenxi  concca  hxrcfes  cum  Fran- 
eifei  Fcuardcncii  nocis  : Lucceix 
an.  1^39. 

....  vira  per  Fcuardencium , feu 
alia  ab  illo  Irenxi  operibus  prx- 
milTa , Ib. 

Ifidori  Hifpalenfis  originum, 
^veccymologiarumlib.  6,  p.  37, 


BLE. 

columna  3:Parîlîls  anhoiySb.' 

Juliani  AugulU  mifopogon  in  }aljnif. 
Anciochcnoijcom.a  cdic.Pctavii: 

Lucceixan.  1430. 

EpiUoIa  ad  Diognecum  apud  ]uft.ad  Oiog.' 
Jullmum  marcyrem , editionis 
Parificnfis  an.  1^36. 

Judini  ad  Grxcos  feu  genciles  ad  Gr.p.;; 
cohoccacorix  oracionesdux,  Ib. 

Incerci  aucoris  rcfponfa  ad  quaP  ad  ort.q.ta, 
dam  occhodoxorum  quxlUoncs, 
quxd.  81,  Ib. 

Judini  apologia  brevior,  qux  apkt.p44, 
prima  ponicur , Ib. 

. . . apologia  major.  ap.t.p.;]. 

. . . dialogus  oum  Try phone  Ju-  dial.pjg^, 
dxo. 

L 

PHilippi  Labbei  Bibliochcca  Lab.bihi 
nova  manufcriptorum:Parif. 
an. 1Ê57. 

...  Abrcgé  chronologiqueià  Paris  chr. 
en  ligf. 

. . .de  fcripcoribus  ccclclïafticis  : fer, 

Parif.  an.  iddo. 

...fyllabuscocumquxunoquo-  fyli 
que  fux  bibliothecx  novx  como 
Loncincncur , cidem  como  prxfi- 
xus. 

Laâantii  de  morce  pcrfecuco-  LadLperr.c.vp.àj 
rum  , apud  Baluzium  Mifcclla- 
neocum,c.  a:  Parif.  an.  167p. 

Joannis  Launoiidenotione  pic-  Ltun.bapc. 
n.uiiConciliiapudAuguflinuin  in 
caufa  bapcifmatis:Pani.an.i64i. 

...  de  vcceribus  Parifîtnlîum  ba-  baf. 
(îlicisdifquificiOjDiouyfiacorum 
[uorum  parce  1:  Ib.  an.  i6(o. 

....varia  de  duobus  Dionylîis  dcDio.t.ï; 
opu feula,  Ib. 

. . . Gregorius  Turonenfis  de  fcp.  de  Gr. 
ccm  cpilcopis  defenfus:  Ib.  an. 

igfi. 

. . .de  JulianiCenomanenfîs  epo-  de  Jul. 
rha  difTe-ctaciOjCUm  aliis  édita,  Ib. 

. . . Sulpicii  Severi  lenccntia  de  deSul.p.Spi 
primes  Gallix  maccycibus  vindi- 
cacaclb.  an.idyi. 
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uMatc; 

Cr.  difpunâlo  epidoix  Pétri  de 

iaVal, 

Marca  : Ib.  an.  i£59. 

...  de  Hadriani  Valefii  difeepta- 

£Cer.I.4^ 

cione , aux  de  Balîlicis  ed  , judi- 
cium  : Ib.  an.  1638. 

. . .aflcrcio  inquifîcionis  in  char- 

> 

ram  S.  Gecmani , parte  feu  libro 

Ûr. 

Jacobi  Sirmondldilfcrtatio  de 

Laa£c.io3.p.l9i}. 

duobus  Dionylîis,  Launoii  de  re 
cadem  opufeulis  prxfixa  : Ib.an. 
16S0. 
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gliic  -,  à Orléans  en  1648. 

Conft.’.ntini  Manallis  brévia-  Man. 
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APPROBATION. 


Î’Ay  lu  un  manufait  cjui  a pour  titre  : Mémoires  pourfervir  à t'hifiolre  ecde^ 
Jîajhquedts  fix premiers  Jieeles  > juftifiei.far  les  citations  des  auteurs  origi- 
naux i avec  une  ehronolope,  oùl'on  fait  un  abrégé  de  l’hifioire  eedefia/Uque  & 
profane , & des  notes  fourédairar  les  diffcultei^des  faits  & de  la  chronologie. 
A Paris  ce  ttoifieme  ntats  i6qi. 

G I R B A I s. 


EXTRAIT  DV  PRIVILEGE  uV  ROT. 

PAr  grâce  & privilège  du  Roy  donné  à Paris  le  1 1*  jour  de  mats  i tf^a-Sienc, 
Par  le  Roy  en  fon  Confeil , Boucher  ; Il  eft  permis  d noftre  cher  & bien 
améleSieutTiLiET.de  faire  imprimer  par  tel  Libraire  ou  Imprimeur  qu’il 
voudra  choilîr,  un  livre  inriralé , Mémoires  pour  fervir  à l hifioire  ecdefiajti- 
que  des  fix  premiers  fiedes  &c.  pendant  le  temps  & clpacc  de  vingt  anneet 
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conrecmtves,  i commeneei  du  jour  qu'il  fera  achevé  d'imprimer  pour  la  pre» 
miere  (bis  *,  & défenfes  (but  faites  i tous  Imprimeurs  & Lioraires  d'imprimer, 
vendre  ni  débiter  ledit  livre  iâns  le  confentement  de  l’Expolânt , à peine  de 
trois  mille  livres  d'amende,  de  confîfcation  des  exemplaires  contrefaits,  & de 
tous  dépens , dommages , & interefts,  comme  il  eft  plus  amplement  porté  par 
lefdites  Lettres  de  privilège. 

Rigifhé  furlt  livrt  dt  U C«mmMn4Ht*  dis  Libraires  & Imfrhmurs  de  Paris, 
te  SI  avril  i6ft,  Sigaé,  P.  Aubouyn,  SjtstUt. 

Ledit  Sieuracedé&tran(ponéleprefentprivilegeiCHAit.i.a$  Robvstbl 
Libraire  i Paris , fuivant  l’accord  fait  entre  eux. 

Les  exesmftaires  «sst  efté  fnsrais. 

tAP  P ROB  ATION  DES  DOCTEURS. 

NOUS  (buflignez  Doâeurs  en  Théologie  de  la  Faculté  de  Paris  -,  cer- 
tifions que  nous  avons  lu  6c  examiné  un  livre  qui  a j>out  titre , M timi- 
res  peser firvir  àt’hifieire  Eedefiafli^sse  des  fix  premiers  fiedes;  compofé  par 
le  fieur  D.T.  dans  lequel  nous  n'avons  rien  rrouvé  qui  foit  contraire  i la 
foy  Catholique,  Apoftolique,  5c  Romaine , ni  aux  bonnes maurs.  Donné 
i Paris  le  quatorxieroe  jour  de  (êptembre  1^95. 

T.  Rouiland. 

Lb  Fiuvkb,  Profêflèur  du  R07  en  Théologie. 
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SAINT  POTHIN 

EVESQUE  DE  LION, 

SAINT  ATTALE-  S"  BLANDINE- 

Etles autres  Saints  Martyrs  de  Lionfous  M.Aurele. 

ARTICLE  PREMIER.. 

x^umitc  de  thifinre  des  Mtrtyrs  de  Lien  : EjHme 
que  ton  en  a faite, 

O US  les  Saints  dont  nous  avons  parle  juf- 
ques  ici,  ont  vécu  à Rome  & dans  Tltalic  , ou 
dans  lesptovinces  plus  orientales.  La  France,. 
l’Efpagne,  l’Afrique  & rillytie  , ne  nous  en 
ont  encore  fourni  aucun  dont  nous  pulTions 
parler  avec  quelque  certitude.  Et  mefmc  le 
plus  ancien  de  nos  hi(k>ricns  S.  Sulpice  Severe  ,difciplc  de  S, 
Martin,]'ditpofitivement  qu’on  n’a  point  vu  de  martyres  dans  sulpli.p.jj*. 
les  Gaules  avant  M.  Autcle , la  religion  Chrétienne  ayant  efte 
UiJt.Ecd.Jom.llI,.  - A- 
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% SA^NT  POTHIN, 

«ecâue  aflcz- cacd^iudeçà  des  Alpes.  [Nous  n’examinons  pas 
maintenant  la  vérité  de  cette  parole  célébré.  Il  nous  fuffit  de 
dire  que  fi  l’Eglife  Gallicane  n’a  ofiFcrt  des  Martyrs  à ] es  us 
Christ  qu’aprcs  quelques  autres , elle  a réparé  ce  defaut  par 
le  nombre  6c  la  qualité  de  ceux  qu’elle  luy  a rendus  après  les 
avoir  reccus  de  luy. 

C’cft  ce  que  nous  voyons  dans  ceux  mefmcs  dont  nous  par- 
lons ici , & que  tout  le  monde  rcconnoift  élire  ceux  que  Saint 
Sulpice  Severe  met  pour  les  premiers  qui  aient  foulfert  dans  les 
Gaules.  Car  il  n’y  en  a gucredans  l’Eglife  dont  rhiftoirc  fort 
plus  belle,  ^lus  illullre,  & en  mefme  temps  plus  certaine,]  Car 
elle  a ellé  écrire  par  les  Fidèles  des  Eglifes  deLion  6c  de  Vien- 
ne,[qui  avoient  ellé  les  témoins , &:  ce  femble  mefme  les  com- 
pagnons de  leurs  fouâFrances,&  qui  fc  hallerent  d'en  apprendre 
rhiftoirc] à leurs  frères  de  l’Afie&:  de  la  Phrygie.[Et  cette  let- 
tre cft  fi  pleine  de  picté,8c  mefme  d’cfprit,  6c  d’une  éloquence 
' toute  faintc,] 'qo’on  croit  qu’elle  a S.  Irenée  pour  autcur,[par- 
eequ’on  ne  connoift  perfonne  qui  fuft  plus  digne  6c  plus  en 
état  de  la  faire.  Eufebe  en  raportc  la  plus  grande  partie  ; 6c  je 
ne  l^y  fi  on  ne  peut  pas  dire  que  c’cft  le  plus  bel  endroit  de 
fon  hiftoire  ccclefiaftique.]'ll  l’avoit  mefme  inferée  toute  en- 
tiete  dans  Ibn  recueil  des  aûcs  des  Martyrs , tant  il  la  jugeoit 
• digne,  comme  il  dit  luy  mefme,  d’une  éternelle  mcrooire.'On 
2 quelque  lieu  de  croire  qu’on  la  voyoit  encore  du  temps  de  S. 
Grégoire  de  Tours. 

'S.Auguftin  a aulfi  parle  des  Martyrs  de  Lion , fur  ce  qtfil  en 
avoir  lu  dans  l’hiftoire  d’Eufebe  traduite  par  Rufin.  *Nous 
avons  une  homclie  que  S.  Eucher  en  a faite.  ^La  chronique 
d’Alexandrie  raporte  quelques  particularitez  de  leur  hiftoire, 
[auffibien  que  tous  ceux  qui  ont  abrégé  l’biftolre  6c  la  chroni- 
que d’Eufebe  : 6c  tous  les  roartyrologes,mefme  les  plus  anciens, 
en  parlent  avec  honneur.]Xcs  aâes  de  S.  Epipodc,[qui  paroif- 
fent  écrits  avant  S.  Eucher,]  la  citent  aufli. 

[Non  (êulement  elle  eft  tou  ta  fait  authentique  ; mais  le  ftyle 
en  eft  fi  grave,  fi  édifiant,  8c  fi  faint,  que  toutes  les  paroles  6c  les 
penicesy  relurent  cette  vigueur  évangélique , & cette  vertu 
malle  6C  héroïque  de  l’Eglim  pcimiDvc.M*duBofquet  Eyefque 
de  Lodeve,  dans  fon  hiftoire  ecclefiaftiquede  France,  a témoi- 
gné l’eftime  extraordinaire  qu’il  faifoit  de  cette  lettre  toute 
apoftolique  , en  s’écriant  comme  par  un  tranfport  d’admira- 
tion:] 'Qui  cft  celui  qui  oferoit  entreprendre  d’imiter  l’clo-  « 
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ET  LES  MARTYRS  DE  LION.  j 
'»  qaencc  de  ces  Peces  } Le  bienheureux  eTpric  des  Martyrs  ell 
» encore  vivant  dans  ces  paroles  toutes  mortes  qu’elles  font.  Le 
» fang  répandu  pour  }.C.  y paroiR  encore  tout  bouillant.  Ils  ne 
» parlent  que  des  chofes  qu’ils  ont  vues , qu’ils  ont  touchées, 

» qu’ils  ont  endurées  : & ils  ne  raportent  que  les  paroles  qu’ils 
» ont  recueillies  de  la  bouche  facrée  de  cesSaints;  ou  celles  qu’ils 
» ont  employées  pour  les  exhorter  à remporter  la  viâoire  Air 
» l’idolâtrie. 

[Mais  quelle  chaleur  de  pieté  en  doivent  reflientir  des  enfans 
de  Dieu  Sc  de  Ibn  £glire,puifque  Jofeph  Scaliger,  l’un  des  plus 
lâvans  hommes  de  ce  dernier  fiecle , quoiqu’il  fuft  lëpare  du 
&in  de  cette  divine  Mere,  & qu’ai nA  il  ne  puA  avoir  au  plus 

3ue  des  fentimens  d’une  vertu  humaine  & morale, n’a  pas  lailTi 
’écrire  ces  mémorables  paroles  touchant  les  aâes  de  S.  Poly- 
» carpe,  fie  ceux  de  cesfaints  Martyrs  dcFrance.]'Laleâurede  Ear.cbr.a.p. 
» ces  martyres,  dit-il , qui  font  les  plus  anciens  del’Eglife,  édifie 
» fie  touche  tellement  l'efprit  des  leâeurs  dévots  fié  religieux, 

» qu’on  ne  s’ennuie  jamais  de  les  lire  : fie  il  n’y  a perfonne  qui 
»>  félon  les  mouvemens  de  fa  confcience , ne  paille  reconnoiftre 
»•  cette  vérité.  Pour  moy  je  puis  dire  devant  Dieu , que  je  n’ay 
» jamais  rien  lu  dans  rhilioire  eccIefiaAiquc,qui  me  lailTe  fi  tranfi- 
*»  porté  de  zele  fie  d'ardenr  pour  la  foy; qui  m’emporte  fi  fort  hors 
” de  moy  mcfme,fie  qui  me  change  en  une  autre  perfonne  que  je 
« ne  fuis.  Et  parlant  en  particulier  de  ThiRoire  des  Martyrs  de 
” Lion,Peut-on  rien  lirc,dit-il,dans  les  monumens  de  l’antiquité 
Chrétienne,  qui  foit  plus  auguAe  3c  plus  digne  de  refpcd  î 
[L’eAime  generale  que  cette hiAoire  s’eA  acquife,  fie  l’intereA' 
particulier  que  les  enfans  de  l’Eglife  Gallicane  y doivent  pren- 
dre, nous  oblige  de  laraporter  avec  plus  d’exaûitude  que  les 
autres  ; fie  nous  traduirons  prefquc  mot  a mot  ce  que  nous  en' 
trouvons  dans  Eufebe , ou  plutoA  nous  nous  fervirons  de  la> 
traduâion  qui  en  a eAé  faite  parune  perfonne  egalement  emi- 
nenteen  éloquence  fie  en  pieté,aprés  la  mon  duquel  elle  a eAc 
I»  donnée  au  public’.] 


ARTICLE  IL 

£f  fevfle  fi  fimltvt  antre  les  Chrétiens  i Confeffan  de  S .£fn»ithe.- 


T ■ I-  • 


CEs  Saints  fonfirirent  en  la  17*  année  de  M.  Aurele,["dc  Eurj.f^it.p. 
J.C.  i77,]au  commencement  du  pontificat  de  S.  Eleu- 

1.  air«ai«7.aTccUTUdc  S.Igiuce-patlc  mcliiieamcnr,Sc  quelques  autres tîcs  de  Saints, 

A'  ij 
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p.i(j.4. 


E«r.p*p.ti.t.b. 


4 SAINT  POTHIN, 

thcre.  [M.  Aurele*touché  de  la  grâce  qu’il  avoic  receuc  de  Dieu  v.  foo  titre 
dans  la  guerre  contre  les  Quades  par  les  prières  des  Chrétiens,  * 
avoit  défendu  fur  peine  de  la  vie  en  174,  de  les  aceufer  à caufe 
de  leur  religion:] 'mais  la  perfecution  recommença  bientoft  par 
les  émotions  que  le  peuple  excitoit  dans  les  villes  contre  les 
adorateurs  du  vray  Dieu.'Elle  fut  furtout  fort  grande"à  Lion 
& aux  cnvirons,'oà"ron  nc'pcrmettoit  pas  aux  Chrétiens  de  fe  tcc. 
trouvcr'dans  les  lieux  publics  de  la  ville, dans  les  bains , dans  i. 
les  marchez , ni  enfin  de  paroiftre  en  quelque  endroit  que  ce 
fuft.'Plus  la  ville  de  Lion  eftoit  grande  peuplée, plus  la  fureur 
des  payens  s’y  fignala.  Les  magillrats  & leurs  officiers,  les  capi- 
taines & les  loldats,  tout  le  peuple  hommes  & femmes  , y dé- 
chiroientles  Chrétiens  avec  une  incroyable  cruauté. 

'Labonté  de  Dieu  parut  mcrveillcufc  en  cette  rencontre  ; il 
tira  du  péril  ceux  dont  la  foy  efioit  foible , & oppofa  au  démon 
de  genereux  foldats  armez  d’une  patience  toute  héroïque , qui 
paroilToienc  entre  tous  les  autres  comme  de  fermes  colonnes  de 
la  foy}'&:  qui  n’eftoient  pas  feulement  préparez  àrefiftcravec 
fermeté  à tous  les  efforts  de  leur  adverfaire,mais  mefme  à l’ar- 
taquer  avec  hardieffe,&  aux  dépens  de  leur  fang  & de  leur  vie, 

Ainfi  ces  Martyrs  illuflres  ontterraflc  un  fi  redoutable  ennemi, 
en  fouffrant  avec  joie  les  opprobres  & les  fuppli ces.  Ils  ont  cou- 
ru volontairement  à la  mort  pour  aller  à J.C,  en  mepri  fant  pour 
fa  gloire  les  plus  grands  de  tous  les  maux  : & iis  ont  fait  voir  à 
tout  le  monde  & par  leurs  fouffirances  & par  leur  mort,  la  vé- 
rité des  paroles  de  l'Apoflre , Que  les  affiiâions  & les  peines  » 
que  nous  pouvons  endurer  en  cette  vie , n’ont  aucune  ptopor-  « 
tion  avec  la  gloire  dont  nous  jouirons  en  l’autre.  « 

'Ces  grands  ferviteurs  de  Dieu  foufînrent  d’abord  avec  une 
patience  toute  entière, les  clameurs  & les  injures  du  pcuple,les 
coups,Ies  tirai Ilemens,'les  pienes,&  toutes  les  violences  qu’une 
populace  brutale  Sc  furieufe  a accoutumé  d’exercer  contre 
ceux  qu’elle  hait  & qu’elle  regarde  comme  ennemis.  Ils  fe  vi- 
rent enfermez  ‘ chez  eux,  & leurs  biens  pillez.  Le  Tribun  qui  ». 
commandoit  les  fi>ldats,('car  il  y avoit  d’ordinaire  des  troupes 
à Lion,)*3£  les  magiftrats  de  la  ville  les  ayant  [enfuite]  amenez 
dans  la  grande  place,ils  y furent  interrogez[par  ces  magiftrats] 
devant  tout  le  peuple  touchant  leur  religion  -,  ic  comme  ils 
confefTerent  hardiment  qu’ils  cftoient  Chrétiens,on  les  mit  en 

I.  «K.'iUos  tenta  la  maifoas  <Ja  antres , •Usm. 

Ceft  app.  ce  ^ue  masque  , pluioft  que  la  ptiToo  publique  ad  ils  (iitent  mis  enfuite. 
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ET  LES  MARTYRS  DE  LION.  y 
prifon,en  attendant  la  venue  du  Gouverneur , qui  alors  eftoit 
ablcnt.  Mais  eftanc arrive  depuis, & les  ayant  fait  amener  en 
fa  prcfencefpour  les  juger,]il  ufa envers  nous  de  toute  fortede 
cruautc,difent  ceux  qui  nous  apprennent  cette  hilloire, [qu’on 
peut  juger  par  là  avoir  eu  eux  mcfmcs  beaucoup  de  part  aux 
fouffirances  des  Martyrs, ]'&  c’eft  ce  qui  paroift  encore  en  di-  p i{<  c[ij7.».k. 
vers  endroits. 


'Vettius  Epagathus  eftoit  prcfent.C’eftoit  un  homme  illuftre  p iî«.a|n.p.*<. 
par  fa  qualité.  *Car  Leocade  defeendu  de  luy,  eft  appelle  par  T.h.Pt.1. 
S.Gregoire  dcTours  le  premier  Sénateur  des  Gaules;[acla  fa-  i.c.ji.p.i+. 
mille  des  Vertes  ou  Veûes  a cfté  longtemps  célébré  à Rome, 
comme  on  le  voit  par  l’hiftoire,  & par  un  grand  nombre  d’in- 
feriptions.  Mais  ce  qui  rendoit  celui-ci  véritablement  il luftre,] 

'c’eftqu’il eftoit  Chrctien,*»&:undilciplefincere de J.C,fuivant  Euf.i.j.e.i.p. 
l’Agneau  partout  où  il  alloitj  ' tout  rempli  d’amour  pour  Dieu,  ^ 

& de  charité  pour  le  prochain , à qui  il  eftoit  toujours  preft  de , p!Î55.’c."d. 
rendre  toute  forte  de  fcrvice , en  (brte  que  la  vie  fi  pure  & fi 
fainte  qu’il  avoir  menée  jufqu’alors , luy  pouvoir  faire  rendre, 
quoiqu’il  fuft  fort  jeune,  ce  témoignage  fi  glorieux  que  la  paro- 
le divine  rend  au  Preftre  Zacarie , d’avoir  toujours  marche  fans 
reproche  dans  la  voie  de  la  jufticc,&  d’avoir  obeï  à tous  les 
comraandemens  du  Seigneur.  Comme  donc  il  eftoit  plein  d’ar- 
deur pour  Dieu,  anime  du  zcle  de  l’Efprit  faint;  indigné  de 
voir  qu’on  agift  avec  une  fi  vifiblc  in  jufticc , il  commença  à re- 
prendre hautement  la  paillon  du  Gouverneur  , & demanda 
qu’on  luy  permift  de  parler  pour  la  défenfe  des  Chrétiens, pro- 
mettant de  prouver  clairement  qu’ils  n’eftoient  coupables  ni 
de  crimes  , ni  d’impietc. 

'Il  n’eut  pas  fitoft  ouvert  la  bouche,  que  comme  il  eftoit  fort  p.iî*.»- 
connu , tous  ceux  qui  eftoient  autour  du  tribunal , fe  mirent  à 
crier  contre  luy  : &£.  d’autre  part  le  Gouverneur  offenfé  de  ce 
qu’il  luy  [reprochoit  bien  clairement  de  condanner  des  inno- 
cens  fans  les  entendre,]  luy  demanda  pour  toute  réponfc  s'il 
eftoit  Chrétien  : Ce  que  le  Saint  ayant  confefle  à haute  voix, 
on  le  mit  à l’heure  mefme  avec  ceux  qui  eftoient  deftinez  au 
martyre  : ficonTappella  depuis'TAvocatdesChrctiens;  & cer- 
tes avec  très  grande  raifon,puirque  rEfprit  faint  appelle  dans 
l’Ecriture  noftre  Paraclet  , c’eft  à dire  noftre  confolateur  8c 
noftte  avocat,  faifant  fa  demeure  dans  fon  ame , le  rempHlToit 
d’une  charité  fi  ardente , qu’il  donnoit  avec  joie  fon  làng  & fa 
vie  poui  la  défenfe  de  fes  frétés. 


A iij 
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ARTICLE  U L 

Dix  Chrétitns  ahandtnntnt  U ftj  : efeUvcs  accujènt 

les  Fideles  Je  crimes  horribles^ 

[ f A rigueur  que  le  Gouverneur  exerça  contre  les  Chré- 
Huas  c.i.p.  un[trifte] dircernemenc  entre  ceux  qui  eftoienc 

‘ préparez  à une  fi  grande  epreuve , & ceux  qui  ne  s’eftoicnt  pa* 

encore  afiez  exercez  pour  cela.  Car  les  uns''comme  de  dignes  « ^7** 
chefs  des  Martyrs,confefierent  geneteurement  leur  foy,& em-'' 
braficrent  avec  joie  tous  Ics^tourmens  qui  eftoienc  b fuite  de 
cette  confelEon:  mais  les  autres  fe  trouvèrent  trop  foibles  pour 
Ibutcnir  un  fi. grand  combat.Il  y en  eut  environ  dix  qui  ie  laif> 
ferent  abatre , & qui  ^ar  leur  chute  ne  cauferent  pas  leulemenc 
c.  une  fenfible  douleur  a leurs  fretes,'mais  refroidirent  beaucoup 

le  zele  de  ceux  qui  n’ayant  pas  encore  eflc  pris,  fuivoient  les 
Confeficurs  pour  les  alfiftcr,‘bien  qu’ils  ne  le  puflent  faire  «■ 
qu’avec  bcaucoupde  peine  &c  de  peril.Tous  les  Fideles  fe  trou- 
voient  donc  faifis  de  frayeur,. non  qu’ils  apprehendaffent  les- 
tourinens,mais  parccqu’ils  craignaient  que  quelqu’un  ne  fuc^ 
eotnbaft  àlafin  fous  leur  violence. 

ibia.  'On  prenoit  cependant  tous  les  jours  plufieurs  Chrétiens,. 

dignes  de  remplir  le  nombre  de  ceux  qui  eftoient  tombez,  en 
forte  que  tous  les  hommes  eminens  endoûrine  Atcn  pieté  qui 
gouvernoient  & qui  foutenoient  lesdeux  £glifes["dc  Lion&  Hon  i. 
de  Vienne,]  tombèrent  entre  les  mains  des  perfecuteurs. 
di  'Mais  comme  le  Gouverneur  avoir  commandé  qu’on  fift  une' 

recherche  exaâe  de  tous  les  Chrétiens , on  prenoit  avec  eux 
quelques  uns  de  leurs  efclaves  qui  eftoient  idolâtres  ,lefquels- 
craignant  de  foufirir  les  mefmes  peines  dont  ils- voyoient  tour- 
menter les  Saints, depofèrent  fauficment  à la  follicitation  des< 
foldats , & pouffez  par  la  malice  du  diable , que  les  Chrétiens 
mangeoient  des  enrans,&commettoientdes  in  celles, ainfi  que 
Ifcs  Edipes  & les  Thyeftesde  leurs  fables , & leur  imputèrent 
mille  autres  crimes  abominables , qu’il  ne  nous  ell  pas  feule- 
ment permis  de  nommer  dans  la  religion  Chrétienne,  & que- 
l’on  peut  croire  mefme  avec  raifon  n’avoir  jamais  efté  commis; 
par  aucun  homme,jcantleutea(xmiccefir  grande,  & leur  excès 
iooui;. 
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''C’cll  cc  qui  s’clloit  fait  des  le  commencement  de  la  perfe-  juft.ap.i.r  ,o. 
cucion  deM.  Aurcle:  &S  Judinavoicmoncrc  deûors combien 
il  eftoit  deraifonnable  de  s’arrefter  à ces  fortes  de  dépolirions. 
'Cependant  auffitoft  tpie  le  bruit  s’en  fut  répandu  dans  le  pu-  Euf.i.j.c.i.p. 
blic.toutlcpeuples’irriu  contre  les  Chrétiens  avec  une  fureur 
fi  ctrange/que  ceux  mefmcs  qui  les  avoient  traité  jufqu’alors 
avec  quelque  modcration"par  le  relpcû  de  la  parenté  ôc  de  l’a- 
mitié , devinrent  aulfi  emportez  que  les  autres.  L’on  vit  alors 
*>  l’accomplilTement  de  cette  parole  du  Sauveur:  Il  viendra  un 
» temps,  où  quiconque  vous  fera  mourir,  croira  faireun  facrifice 
» agréable  à Dieu. 

'Il  eft  impoilible  de  raporter  les  tourmens  que  les  Martyrs  t 
fouifrirent  cnfiiite.  Car  les  démons  failbienr  tout  leurs  efforts 
«ri  «£>  fxa-  pour  tirer  aulli  de  leur  bouche^l’aveu  de  quelqu’un  de  ces  cri- 
njcs  horribles  dont  leurs  efclaves  les  aceufoient. 

ARTICLE  IV. 

Tritmfht  dt  la  grâce  datte  S'* Blandine, 

'F  A haine  du  peuple,  du  Gouverneur  & de  fes  boureaux,  Eaf.l.t.c.i.p. 

I /éclata  particulièrement  contre  le  Diacre  Sanâe,‘qui 
efioit  de  Vienne;  cemtre  Mature, qui  bien  qu’il  n’euft  cRébat- 
cizé  que  depuis  peu , eftoit  neanmoins  un  généreux  athlcte  de 
J.C,  contre  Attale  originaire  de  Pcrgame[cn  Afic,]que  l’on 
•tüf  avoir  toujours  confideré  comme  la  colonne  & l’appui"des 
Chrétiens  des  Gaules  ; & enfin  contre  une  fille  nommée  Blan- 
dine, dont  l’illuQre  exemple  a fait  voir  clairement,  que  les  per- 
fonnes  qui  paroiffent  quelquefois  les  plus  viles  & les  plus  me- 
prifables  devant  les  hommes  par  la  bafTeffe  de  leur  condition, 
îbntfbuvent  aes  dignes  d’eftime  devant  Dieu,  par  la  grandeur 
du  véritable  amour  qu’elles  luy  portent. 

'Elle  eftoit  efclave , Sc  avoir  le  corps  très  foible  : de  forte  que  c.d. 
les  autres  Chrétiens,  6c  fa  maiftrefte  mefme,  qui  eftoit  aulfi  en- 
trée' dans  le  nombre  des  Martyrs  , craignoient  extrêmement 
qu’ellA^feuft  pas  mefme  la  hardielTe  de  confefter  quand  on 
l’interrogcroit , qu’elle  eftoit  Chrétienne.  Cependant  elle  fe 
trouva  remplie  d’une  telle  force  d’efprit , 8c  d’une  telle  vigueur 
de  courage,  que  les  boureaux  qui  depuis  la  pointe  du  jour  juf> 

I.  On  ne  to!i  pu  bien  s'il  eftoit  fealetnenc  originaiie  de  Vienne , ou  s'il  en  eftoit  Oiacte.  Nctn- 
moins  le  detniei  puoift  plus  probable. 
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qu’à  la  nuit , n’avoienc  celTc  de  la  tourmenter  les  uns  apres  les 
autres, &:  de  luy  faire  fouftrir  tous  les  fupplices  imaginables,  fu- 
rent enfin  lalTez  eux  mefmes , & tout  à fait  abatus  de  fatigue 
Se  de  travail.  Ils  avouoient  publiquement  que  cette  fille  les 
. avoir  vaincus, &:  qu’il  ne  leur  reftoit  plus  aucun  genrede  tortu- 
re qu’ils  n’euflent  employé  contre  elle  inutilement.  Ils  eftoienc 
furpris  &c  admiroient  tout  cnfemble  de  voir  vivre  encore  une 
perlbnne,  dont  le  corps  cftoit  couvert  de  mille  plaies, & déchi- 
ré de  toutes  parts, & ils  alTuroient  devant  tout  le  peuple,que  le 
moindre  des  tourmens  qu'ils  luy  avoient  fait  endurer,  cftoic 
feul  plus  que  fuffifant  pour  luy  faire  perdre  la  vie. 
i 'Mais  comme  la  chaleur  du  combat  donne  de  nouvelles  for- 

ces aux  vaillans  athlètes , de  mcfme  la  confeflion  de  la  foy 
Chrétienne  infpiroit  une  nouvelle  vigueur  à cette  bicnhcurcu- 
fe  martyre;  &:  ces  paroles  qu’elle  prononçoit[fans  cefTc,]/i  /*/> 
Chrétiennt,&  enne  commet  aucun  crime  farmi  >.  c*/,adoucinoient 
fes  plus  cuifantes  doulcurs,luy  rendoient  agréable  la  fouffrancc 
des  plus  grandes  peincs,8celoignoicnt  d’elle  l’aigreur  & l’amer- 
tume de  tous  les  maux  les  plus  fenfibles. 

[Auffi  l’Eglife  fcmble  avoir  eu  un  refpcâ  tout  particulier 
Euf.Em.or.il.  pour  Cette  Sainte.j'S.Eucher  dans  l’homelic  qu’il  a faite  fur  les 
P 341.  Martyrs  de  Lion  , ne  nomme  en  particulier  que  fa  Blandine, 
comme  il  l’appelle,  &c  le  faint  Evefquc  Pothin,[dont  nous  par- 
lerons bientoft.  Ufuard  s’arrefte  particulièrement  à décrire 
Ado.i.jun..  lôn  martyre.]'AdonMa  meta  la  telle  detous  les  autres,  comme  *•. 

fi  la  fcllc  qui  leur  cil  commune  à tous  , fe  faifoit  particulicrc- 
Boli.man.t  i.  mcnt  pour  clle.'Bcdc  fait  lamcfme  chofe;  &:  mefmcil  nenom- 
«?'in  it  qu’elle  félon  quelques  manuferits.^Lavie  de  S.  Clair  Abbé 
lo.it.  ^ au  diocefe  de  Viennelurla  fin  du  VII.  ficelé,  appelle  du  nom 
de  S"  Blandine  une  eglife  du  mcfme  diocefc  dediée  en  l’hon- 
neur de  cette  Sainte,  & des  autres  Martyrs  fes  compagnons» 
'Cette  vie  luy  donne  la  qualité  de  Vicrgc.[L’Eglifc  de  Vienne 
appelle  encore  la  felle  des  Martyrs  de  Lion  , la  felle  de  S" 
Blandine  & de  les  compagnons  , &e  ne  nomme  qu’elle  non 
plus  dans  l’oraifon.  Nous  n’avons  encore  parlé  que  du  com- 
mencement de  fon  martyre;  nous  enverrons  bientoft  la  fuitei, 

&c  enfin  le  couronnement.] 

i.  StaSt  BUaJiitt , (um  4S  MATtyritm 

ARTICLE  V,- 
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ARTICLE  V. 


Confiitice  admirnblt  dt  S.  Sdnlie  Diacre, 

' jr  A pMtence  admirable  du  Diacre  Sanâe,(cinblc  eftrc  au-  EùfJ.î.c.i.f. 

1 tdcflîis  de  coure,  croyance,  & furpafler  t»utcs  les  penfées 
des  hommes, auffibien que  les  tourmens  qu’il  rouâric.  Caries 
boureaux  efpcranc  arracher  de  fa  bouche  par  la  mulcitudc&la 
grandeurdeleurstourmens,  quelque  parole  indigne  dcluy,'il  p-ui  a, 
leur  relida  avec  une  telle"fermecé  d’crpric,  qu’il  ne  voulut  pa!^ 
roefmeleur  dire  ni  Ton  nom,  ni  celui  de  fon  pays , ni  de  fa  ville, 
ni  s’il  eftoit  efclavc  ou  d’une  condition  libre.  Il  ne  répondit 
jamais  autre  chofe  à tout  ce  qu’on  luy  put  demander , que  ces 
paroles,/»?  fais  chrétien  ; & on  ne  put  jamais  tirer  de  luy  d’autre 
reponfe. 

'Ce  courage  inébranlable  augmenta  de  telle  forte  la  colere  ibiJ. 
du  Gouverneur  Sd  des  boureaux , que  n’ayant  plus  de  fupplice 
dont  ils  le  pufTent  tourmcnter,'ils  s’aviferent  enfin  de  luy  brûler  b. 
les  membres  du  corps"les  plus  délicats  ic  les  plus  fenfiblcs,avec 
des  lames  de  cuivre  toutes  ardentes.  Mais  quoique  le  faine 
Martyr  IbuiFrift  de  fi  violentes  &c  de  fi  fenfibles  douleurs, nean- 
tntâns  il  demeura  ferme  & inébranlable  dans  la  confefilon  de 
fa  fby  î parccque  lafuurce  divine  de  cette  eau  falutairc  & vi- 
vifiante, qui  fort  des  entrailles  facrées  de  Jésus,  repandoic 
fur  luy  comme  une  rofee  celefte,&  luy  infpiroit  une  vigueur 
& une  force  invincible.  Tout  fon  corps  portoit  les  marques  de 
la  cruauté  qu’on  avoit  exercée  contre  luy.  On  pouvoir  plutoft 
dire  que  tout  fon  corps  n’efioit  qu’une  plaie , que  non  pas  qu’il 
fùft  couvert  de  plaics."ll  eftoit  tout  courbé  & tout  retiré,  &c  il 
avoir  perdu  toute  la  figure  d’un  homme.  Mais  J.C.  qui  Ibulfroic 
en  luy,'fit  alors  des  chofes  merveilleufes  pour  la  gloire  de  (bn  e. 
nom,  pour  la  confufion  de  fon  ennemi , âe  pour  apprendre  i 
toute  la  pofterité  par  un  exemple  fenfible  , que  rien  n’eft  à 
craindre  quand  on  a l’amour  du  Porc  eternel , & que  la  dou- 
leur n’eft  point  (ènfible  quand  on  fouftire  pour  la  gloire  de 
Jésus  Chri  ST. 

'Car  peu  de  jours  apres, les  barbares  tourmentèrent  de  nou-  tbü 
veau  le  iaint  Diacre , dans  la  penfée  que  luy  faifant  fouffrir  les 
mcfrocs  (upplices qu’ auparavant , dedans  les  mefmes  membres 
où  l’enflure  & l'inflammation  fe  voyoient  partout  , ils  triom- 
Hiji.  Eccl.  Tem.  II l.  B 
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phcroient  d’autanc  plus  ailëmenc  de  fa  confiance  & de  fa 
gnanimité  , qu’ils  le  voyoient  déjà  reduie  àn’enduicr  qu’avec 
peine  qu'on  le  couchafl  de  la  main  ; ou  qu’au  moins  il  mourroic 
dans  les  tourmens , 8c  cauferoit  par  fa  mort  de  l’horreur  8c  de 
l’effroi  dans  l’amc  des  autres  Chrétiens.  Mais  ü arriva  tout  le 
contraire  de  ce  qu’ils  prctendoient.'Le  corps  du  Martyr  prit  de 
nouvelles  forces  dans  ces  nouveaux  fupplices , fe  redreffa  8c 
recouvra  fa  première  forme,  contre  l’attente  & avec  l’admira- 
tion de  tout  le  monde , 8c  fe  trouva  parfaitement  rétabli  dans 
l’intégrité  de' toutes  fes  parties, & dansl’ufage  de  tous  fes  raem- 
bres.  De  forte  que  par  la  grâce  de  J.C.ces  féconds  tourmens  ne 
luy  tinrent  pas  tant  lieu  de  foufh'ances  & de  maux  , que  de  rcr 
mede  àfes  foutfrances  8c  à fes  maux. 


ARTICLE  VI. 

Sainte  biblit  revient  de  rafoftafie  : S.  Pethin  Evef^ue  de  Lien  ejt 
fris , confejfe  j.C,dr  meurt  en  frifen. 

Furi.j.c.i.p.  'TT'Ntre  ceux  qulavoicnt  renoncé  àlafoy,  il  y avoitune 
***■  ■ l*  ! femme  nommée‘'Biblis,*que  le  diable  penfoit  déjà  pof-»<*Bibli»de. 

fedcrabfolument:  & dcfirant  d’augmenter  encore  fa  condanr* 
nation  par  les  calonnies  8c  les  blafpnemcs  qu’il  luy  vouloir  faU 
re  prononcer[contre  les  Chrétiens,]il  la  fît  mettre  à la  quellion, 
la  regardant  comme  une  perfonnelafche  &:  fans  cœur , toute 
abatue  par  fa  première  faute,[&  capable  ainfî  de  confirmer  ce 
que  les  cfclaves  avoient  déjà  depofé  contre  les  Chrétiens.] 

Mais  elle  revint  à foy  parmi  les  tourmens, & fe  réveillant  com- 
me d’un  profond  fomroeil,Ics  douleurs  prefentes  & paflagcrcs 
qu’elle  reffentoit , l’avertirent  de  fonger  ferieufomentaux  pei- 
nes future;  8c  éternelles  de  l’enfer.  Ainli  bien  loin  de  rien  dire 
contre  les  Chrétiens,cllcfit  cette  réponfe  genercufcjComment  cf 
fcroit-il  poffible  que  ceux  à qui  il  cfl  défendu  de  manger  du 
rang  des  bcflcs , fc  pufTent  refoudre  à manger  mcfme  leurs  pro-  « 
près  enfans  î Dcflors  elle  confefTa  hautement  qu’elle  efloit  a 
Chrétienne , 8c  rentra  par  cette  confcfQon  gloricufe  dans  la 
focieté  des  autres  Martyrs. 

' Euf  Ero  h.it.  Ta  providence  divine  voulut  que  ce  grand  facrihee  de  fon 

rÈaa.j.c.i.p.  peuple  ne  fe  fîfl  pas  fans  Pontife.  * L’Eglife  de  Lion  avoit 

. alors  pour  Evcfque  le  bienhcureux"Pothin  âgé  de  plus  deNori^,' 
fo  ans,[5cainfi  il  pouvoir  avoir  efte  difciple  des  Apoflres 
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mcfmes.]'On  le  teconnoift  pour  le  premier  Evefquc  de  Lion  : Gr.T.h.Fr.i, 
[mais  onne  dit  point  de  qui  il  avoitrcceula  millton  & l’ordina-  p'û^iU  » 
tion.]  Outre  fon  grand  age , il  clloit  fi  foible  de  corps  qu’il  pou- 
voità  peine  relpircr  : mais  fa  foibldTc  efioit  foutenue  par  l’ar- 
deur de  fon  courage , ic  par  le  défit  du  martyre  dont  fon  cœur 
efioit  embrafe.  Auifi  ilfeinbloit  que  Dieu  ne  luy  confervall  la 
vie  que  pour  luy  accorder  cet  honneur,  & triompher  en  fon 
corps/afin  que  ce  Saint  apres  luy  avoir  offert  le  iacrifice  du  Eur.Em.k.tr. 
corps  du  Seigneur , luy  offrift  une  nouvelle  hoftie , en  s’offrant  P-34-35- 
luy  mcfme  à la  vue  des  peuples  & des  magifirats.  i • 

[Ayant  donc  elle  trouve  parles  perfccuteurs,]'il  fut[tanofl]  Euf.i.j.e-if^, 
traîné, &[tantoft]portc  par  lesfoldats  jufque  devant  le  tribunal 
du  Gouverneur,ac compagne  des  roagiftrats  de  la  ville, & d’un 
nombre  infini  de  payens , qui  crioient  contre  luy  comme  s’il 
euft  e(léJ.C.mefme,[ac  le  Dieu  de  ceux  qu’ils  haïffoient  fi  fort. 

Rien  de  tout  cela  ne  l’effraya:]!!  fit  une  genereufe  profeffion  de 
noftre  foy  : & le  Gouverneur  luy  ayant  demandé  quel  eftoit  le 
» Dieu  des  Chrétiens,  il  luy  répondit}  Vous  le  connoiftrez,  fi 
» vous  eftes  digne  de  le  connoifîre. 

'On  le  tiraauffitoft  avec  violence  de  ce  Iiâu,&  on  commença  p.iroÆ. 
a luy  donner  mille  coups.  Ceux  qui  efioient  auprès  de  luy  le 
frapoient  infolemment  avec  les  piez  Sc  les  mains , fans  avoir 
aucun  refpeû  pour  une  vieilleffe  fi  vénérable  -,  & ceux  qui  en 
eftoient  plus  éloignez  luy  jettoient  tout  ce  qu’ils  pouvoient 
rencontrer,  s’imaginant  cftre  coupables  d’un  grand  crime  & 
d’une  horrible  impietc,s’ils  ne  le  perfecutoient  de  toutes  leurs 
forces , parccqu’ils  croyoient  venger  ainfi  les  injures  faites  à 
leurs  dieux. 

'Ce faint  Evefque n’ayant  donc  prefquc  plus  devie,fut  mis  lbi<î. 
en  prifon,  Sc  deux  jours  après  il  rendit  l’efprit-.'heureux  d'avoir  Euf.Em.bji. 
du  la  fin  de  fa  vie  non  à la  défaillance  de  la  nature,  mais  à la.P’'^’'’ 
grâce  qncDicu  luy  faifoitde  rappellera  une  fi  grande  gloire. 

'Il  fut  joint  à fes  enfans  pour  recoropenfe  du  foin  qu’il  avoit'p-34-i' 
eu  de  les  préparer  au  martyre:'&  l’exemple  de  là  mort  leur  don-  P-3î  ».- 
' nant  encore  une  nouvelle  force,ils  fe  jetteront  plutoft  avec  ar- 
deur au  milieu  des  fupplices  qui  leur  cRoienc  préparez , qu’ils" 
ne  les  rcceurenc  avec  patience. 
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ARTICLE  VII. 

Seuffrancet  des  chrétiens  dans  la  frifin-,  flnjîeurs  y menrent; 

Funejlf  état  de  ceux  ^ui  avoient  renoncé 
à la  foy, 

'Y  £ diable  voyant  que  la  patience  de  cesbienheureux,fbr« 

1 . tifiée  par  la  grâce  de  J.C,  rcndpit  vains  &c  inutiles  les  iup» 
plices  les  plus  cruels,  il  rcfol  ut  d’agir  contre  eux  d’une  autre 
maniéré.  Car  après  les  avoir  jettez  en  prifon  , on  les  enferma 
dans  les  cachots  les  plus  obfcurs  & les  pIusaft'rcux.On  leur  mit 
les  piez  dans  les  ceps  ; on  les  leurtira’ avec  des  violences  extre-  >» 
mes } & on  leur  fit  fouffrit  tous  les  autres  mauvais  traitemens 
que  les  bourcaux  pouvoient  faire  à des  prifonniers  contre  qui 
ils  cftoient  animez  & par  eux  mcfracs , & parles  démons  qui 
les  polTedoienc. 

'Auflilaplufpan[desConfdrcuts]moururent  dans  la  prifon, 
étoufez[par  le  mauvais  air.]£t  il  n’y  eut  neanmoins  que  ceus( 
que  Dieu  vouioit  alors  tirer  du  monde  par  cette  voie.  Car  il 
luy  plut  de  faire  éclater  en  cela  merme  fa  gloire, [&  fa  toute- 
puiflance.J'Ainfi  de  jeûnes  gents  pris  depuis  peu  , & dont  les 
corps  n’avoient  point  efté  abatus  par  les  fuppliccs,ne pouvoient 
neanmoins  fupporter  les  incommoditez  des  cachots, &:  y mou- 
roicnti'Et  en  mcfmc  temps  d’autres  qui  avoient  efté  tourmen- 
tez avec  tant  d’excès , que  l’on  jngeott  que  quelque  foin  que 
l’onprift  d’cux,ils  ne  pourroient  jamais  guérir,  vécurent  dans 
la  prifon  fans  cftre  affiftez  par  les  hommes, mais  tellement  for- 
tifiez par  le  Seigneur  & dans  le  corps  ic  dans  l’ame , qu’ils  for- 
tifioient  & ccnfoloient  eux  mefmes  les  autres.l.es  corps  de 
ceux  qui  moururent  dans  la  prifon, furent  jertezaux  chiens;  & 
on  les  gardoit  avec  foin  nuit  & jour  pour  ofter  aux  Chrétiens 
la  confolation  de  les  enterrer. 

'La  providence  de  Dieu  fcfignala  encore  alors  merveillcu- 
fement  dans  un  autre  liijct,  & l’infinie  miicricorde  de  noftro 
Seigneur  s'y  fit  remarquer  d’une  maniéré  fi  excraordinaire,qu’il 
ne  s’eft  peuteftre  jamais  rencontré  parmi  les  Chrétiens  un  effet 
aufflvifible&auni  rare  de  fa  bonté,  que  celui  qui  parut  alorsi 

I.  jufqucs  au  cinquième  tro'J;[cequi  eft  fouvent  marqué  dant  les  létes  des  Martyrs  ; mais  OD 
anroir  peine  àl'csprimrr  d'une  maniéré  qui  Ril  comprendre  ce  que  c'cDoit.  On  n'écendoic  quel- 
quefois que  jufques  au  quatrième  tlou.]'Oo  peut  TOit  les  ttotCS  de  M'  fui  fllfebc^ 
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ET  LES  MARTYRS  DE  LION.  i, 
quoique  d’ailleurs  il  foie  très  conforme  à Ta  grandeur  &:  à fa 
^idance  infinie.  ■ • • 

'Car  les  Chrétiens  qui  avoient  leur  foy,  furent  aufli  b. 
emprilbn nez,  leur  pcrndicne  leur  ayant  ferviderien:  &c  nief- 
01C  onneles  traitoit  pas  avec  moins  de  dureté  que  les  autres. 
Mais  au  Heu  que  ceux  qui  coolêfloieht  J C,  cftoient  mis  dans 
les  fers  en  qualité  de  CHrérienSj&fans  qu’on  les  aceufaft  d’au- 
cun autre  crimc4Jesapoftacs  eIk>ieot  rxcen^uen  prilbn  ca  qua- 
lité de  criminels  ic  d’homicides.Us  (c  ttonvoient  ^lînfi  plongez 
dans  unedoublc  afEiâion,&  beaucoup  plus  tourmentez  que 
les  Confc/1'curs.'Car  ceux-ci  cftoient  confblcz  par-la  joie  de  c. 
iôuftrir  le  mactyre,  par  rcfperance  des  protneftes  éternelles  « 
par  l’ardeur  de  Icuc«j»ouc  envers  J,  par  l’aftiftance  iC  l9 
proteâion  de  l’Efprit  de  Dieu.  Et  ceux  là  aucoocraire  cftoient 
fi  fattagitez  & û abatus  par  le  poids  &c  le  remords  de  leur  con-. 
Icieace,que"daas  tous  les  endroits  où  ilspa{roient,coutle  mo«» 
de  les  teconaoiftbit  en  les  regardant  feulement.  Les  Confefr 
feurs  paroiftoient  avec  une  gayeté -extraordinaire.  OnvôyoU 
éclater  (ur  leur  vLrage''nne  beauté  & une  ifplendcur[ toute  cc-r 
Icfte.]  Leurs  chaînes  raefoies  leur  dooBoienc  de  la  grace,&  leur 
iervoienc  d’ornenœnt.'Et  de  plus , il  (ôuoit  de  J.C.  régnant  <l. 
dans  ces  nmes  pures , -une  odeur  fi  douce  &c  ft  agréable  , que 
quelques  uns  s’imagintMcnt  qu'ik  eftoicat  parfuaacz  des'rplut 
excellentes  odeurs.  Les  apoftats  au  contraire -cftoient  triftes, 
défaits^  horribles  à voir  , & tout  couverts  de  oonfufion  & de 
borne.  Les  payens  tnefmes  les  traitoient  de  lafehes  & d’eftê* 
minez  J & leur  difoient  mille  injures;  Sc  apres  avoir  perdu» 
le  nom  fi  faint , fi  .glorieux , Sc  fi  fislutairc  de  Chrétiens , ils 
âvoient  encore  la  douleur  & la  honte  de  pafièr  pour  dos 
homicides.  Ce  déplorable  fpcéfacle  donnoit  de  la-force  Sc  du 
courage  à tous  les  autres  Chrétiens  : &c  ceux  qui  furent  pris 
depuis  confcficrent  hautement  & fans  hsfiter,la  vérité  de  leur 
foy-&  de  leur  religion.[Nous  verrons  dans  la  fuite  comment 
DicuTfic  mUcricordcà  ceux  mofmes  qui  eftoient  tombez  dans 
l'appfiafie.J 
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- ' ARTICLE  VIH. 


Martjre  dt  S.  Mature  ,c^  de  S.Sauite:  Ntuveaux  tourmens  dt. 

Sainte  Blaadiae  : De  S.  Attale  : le  Geuverneur 
cenfulte  M.  Aurele,. 

nr  EtempsarrivacnfinauquclDieuvoalutcouroriner[d’u-i 
JL^nc  manière  publique  &gloricufe]quclques  uns  des  faines 
Martyrs.  Mature,  Sanâe,  Blandine , Sc  Attale , furent  condan- 
nez  àcftre  expofez  aux  bettes , & l’on  donna  exprès  un  corn-* 
bat  de  bettes  pour  faire  cette  execution.  On  les  amena  donc 
dans  le  lieu  dcftinc  à ces  fpeâactcs  dignes  de  la  cruauté  des 
payens.  Mature  Sc  Sanâe  y ibutt'rircnt  de  nouveau  toutes  Cor- 
tès de  tourmens  avec  autant  de  fermeté  que  s’ils  n’en  euttent 
encore  luuttcrt  aucun/>u  plutoft  comme  des  athlètes, qui  ayant 
déjapluGeursToisterraifé  leurs  adverfaircs,cntreprennent  avec  «Aift». 
)oie  un  dernier  combat,  qui  leur  doit  faire  gagner  la  couronne. 

Ils  furent'pluficu'rs  fois  battus  à coups  de  fouet , comme  on  a 
accoutumé  de  traiter  en  ce  lieu  les  fcclerats.On  les  fît  déchi- 
rer par  les  bettes  : &onleur  fit  encore  endurer  tous  les  autres 
fupplices  dont  la  fureur  du  peuple  Ce  put  avifer , l’un  criant 
qu’on  les  tourroentaft  d’une  maniéré,  & l’autre  d’une  autre. 

% , 'Enfin  on  les  fit  affeoir  dans  des  chaifesde  fcr[toutcs  rouges» 

de  fcu,1  qui  bruloicnt  leur  chair , Sc  en  faifoient  fortit  une  très 
mauvaifcodeur.Mais  les  payons  quoiqu’incommodez  par  cette 
•puanteur.ne  Ce  lafToicni  point  de  les  voir  foufFrir,S^  ne  laittôienc 
pas  continuer  en  leur  manie,  délirant  avec  p*fEon  de  triom- 
pher de  la  conftance  de  ces  ConfclTcurs.  Ils  ne  purent  pourtant 
tirer  autre  rcponlc  du  Diacre  Sanûc,  que  celle  qu’il  leur  avoit 
toujours  faice,[Qu’il  cftoit  Chrétien.] Comme  luy  Sc  Mature 
vefpir::icnt  encore  après  un  combat  fi  rude  4c  fi  long,"on  les 
perça  d’tio'coup  d’épcc  qui  finit  ce  cruel  fpeâacle  dont  le  peu- 
pic  avoit  voulu  Ce  divertir  ce  jour  là,  au  lieu  des  combats  des 
gladiateurs  SC  des  autres  rpeûaclcs  qu’il  avoit  accoutumé  de. 
voir  en  ce  Heu. 

'S"  Blandine  avoit  efté  attachée  à un  poteau  pour  cftre  expo^ 
fcc  aux  bcttcs[les  bras  étendus]  en  forme  de  croix;St  en  cet  état 
elle  prioit  avec  beaucoup  (fc  ferveur.  Ce  fpcûaclc  redoubla 


luf.s.p.S;.i.i.  >•  S*  iCt  yaloit  cioil  que  c’eft  qp'on  Ictiaifoii  piiTei  4cranl  le  peuple 
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fardcur  de  ceux  qui  combacoicncaveceilc,parccqu’ils  voyoienc 
en  la  perfonne  de  lcurfœur,lc  Sauveur  du  monde  crucifié  pour 
les  hommes, afin  de  leur  apprendre  que  quiconque  fouftte  ici 
bas  pour  fa  gloire,  jouira  dans  le  ciel  d'une  vie  eccrncllc  avec 
Dieu  fon  Père.. 

'Aucune  des  belles  ne  rouclia  la  Sainte: [d’où  vient  appa-itij. 
remmentjee  queditS.  Euchcr,quelcs  animaux  affamez  n’o- Euf.Em.h.iu; 
mT4tMr.  fercnt"par  rclpcift  toucher  aux  faints  Martyrs  qu’on  abandon-  p-3S  c 
noit  i leur  futcur,&  les  honorèrent  en  n’ofant  les  devorcr:Et  ce 
Saint  prend  de  là  l'iijct  de  condanner  ceux  qui  difent, [comme 
» faifoicnt'les  Eunomiens,] qu’il  ne  faut  point  rendre  de  vcneia- 
» tion  aux  fairez  corps  des  Martyrs:Voilà,dit  ce  Saint,dcs  belles 
n farouches , qui  n’ayant  aucun  Ibntiment  de  religion , leur  ren- 
n dent  du  refp'eél  &:  de  la  vénération,  &c  qui  n’ayant  aucun  difeer- 
>]  nement  de  la  raifon  naturelle  , rcconnoilTcnt  neanmoins  pour 
M la  condannation  des  racrilcgcs,rhonncur  qui  ell  dû  aux  Saints, 
w Ainfi  des  animaux  qui  doivent  fcrvird’executcurs  &d’in(lru« 

» mens  du  fupplice,dcviennent  par  un  prodige  admirable  les  te- 
>1  moins  de  l’innocence  des  condannez  ; &:  en  portant  rcfpeél  à 
»»  la  pieté  de  ces  jufles,  ils  prononcent  dans  leur  lllencc  un  juge-f 
»>  ment  fouverain  contre  l’impictc  des  mechans. 

Corame  donc  les  belles  ne  touchoient  point  à S**  Blandine, 
on  la  détacha  du  poteau  auquel  on  l’avoit  comme  crucifiée, 

'pour  la  remettre  en  prifon , la  refervant  à d’autres  combats;  p.iisi.*. 
afin  qu’ellant  demeurée  viâoticulc  en  tant  de  rencontres , elle 
attirail  d’une  part  une  plus  grande  condannation  fur  la  malice 
rlu  diable , qui  l’avoit  perfccutée  fi  longtemps  & fi  injuftements 
& rclcvall  de  l’autre  le  courage  de  Tes  freres,  parle  rare  exem- 
ple de  là  generofité  avec  laquelle  une  fille  fi  pauvre , fi  foible, 

& fi  meprifablc  , mais  revêtue  de  la  force  invincible  de  J.C, 
avoir  vaincu  l’ennemi  en  toutes  les  occafion$,&  avoir  acquis 
par  les  if  lullres  combats,  ces  hautes  reçompenfes  que  Dieu  ne 
referve  qu’à  ceux  qui  l’aiment. 

'Attale  dont  nous  avons  déjà  parlé,  avoir  ellé  demandé  avec  <•  ; 
hifitrSf.  cmprelTement  par  le  peuple , parcequ’il  clloit"fort  connu:'&  il  i>r 
parue  devant  tout  le  monde  avec  l’alTurance  que  la  pureté  de 
fa  confcicnce  luy  donnoit.  Car  il  avoir  pratiqué  de  tout  fon 
i Tî  rj»-  «rur"le$  réglés  de  la  difciplinc  Çhrétiennc,&  il  avoir  toujours 
• * ellé  le  Martyr  & le  témoin  de  la  vérité  [pat  fes  a£lions,avant  que 

de  l’ellre  par  fesfouffirances.jOnle  promena  autour  de  l’amr 

J.  bereti^on  Itj  oppoln  de  tooi  les  Ariens  â U diiinit^  de  J.C. 
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phidteatre  en  porcam  <ievant  Uiy  un  cciiceaa,  où  il  y atoif, 
CtlUciAtule  chréiitn.  Le  pcuplc''tcmoigna  une  grande  fureur 
contre  luyrpar  fes  cris  Sc  pat  lès  injures.]  Mais  le  Gouverneur 
ayant  appris  qu’il  dl»ic  citoyen  Roiuain,,commanda  qu’on  le 
rcmift  enprifonavec  les  autres  Chrétiens;  & écrivit  à l’Empe* 
tcur , pour  en  apprendre  ce  qu’il  dévoie  faire  de  luy  des 
autres. 

ARTICLE  IX. 

UHmUité  des  Ctnfejfeitrs:  Leur  chtritd  df  leurs  frieres  réunirent 
à l'Eglife  ceux  qui  l’ Avaient  ahAUdannée. 

[V  Es  Saints  qui  avoient  défendu  avec  tant  de  courage  le 
■ <nom  de  J .C.  devant  les  juges  J 'ne  travailloient  pas  moins 
à imiter  Ton  humilité.  Qimiqu’ils  eulTent  rendu  témoignage  à 
la  vérité, non  pas  une  fois  ou  aeux,mais  plufieurs  fois, quoiqu’ils 
eulTcnt  éprouvé  la  cruauté  des  belles,  quoiqu’on  vift  fur  leurs 
corps  les  marques  des  fers  brûlant , des  fouets,  &: des  autres 
tourmens  qu’ils  avoient  foullèrtsi  qu’ils  eullcnrainli  mérité 
avec  tant  de  gloire  le  nom  de  Martyrs,[qucron  donnoit  encore 
cent  ans  apr^  à ceux  qui  avoient  fouffert  quelque  tourment 
pour  J.C;]ccpendant  non  feulement  ils  ne  fc  donnoient  pas  ce 
titre,  mais  ils  ne  vouloient  pas  foulfrir  que  les  autres  le  leur 
c.  donnalTcnt.'Q^e  û par  hazard  quelqu'un  les  nommoit  ainli, 

Ibit  en  les  faluant,  ou  en  leur  parlant , ou  en  leur  écrivant,  ils 
l’en  repreooient  avec  beaucoup  de  feveritc. 

Ibid.  'Ils  vouloient  rclcrver  un  nom  fi  augulle  à J.  C,  [qui  eft  a^ 

pellé  dans  l’Ecriture]  le  véritable  Martyr  & le  fidele  [témoin  de 
la  vérité  ,]&  à ceux  qui  eftoient  déjà  fortis  de  la  prilbn  de  leurs 
corpspour  aller  au  ciol.Ilsdiroicnt  que  c’eftoient  eux  qu'il  falloir 
traiter  de  Martyrs;  puifqu’aprés  avoir  confclTé  Dieu  en  cemon* 
de,  il  les  en  avoir  tirez  pourlcurdonnerplacc  en  fon  royaume, 
Sc  qu’il  avoir  fccllé  leur  martyre  par  la  fin  gloricufc  de  leur  vie, 
comme  par  un  fcau&une  marque  certaine  de  leur  inviolable 
fidelité.  Pour  nous,  difoiént-ils,qui  femmes  fi  fort  audeflbus  « 
d'eux,  c’eft  aficz  de  nous  pouvoirdire  les  derniers  des  ConftC-  « 
<i-  leurs  .'Ils  fupplioient  avec  larmes  les  autres  frétés  de  prier  Dieu  « 

pour  eux  de  toutleur  cœur, "afin  qu’il  luy  pluft  achever  parune 
heureufe  fortie  de  cette  vie,  l’ouvra^  qu’il  avoit  daigné  com*- 
mencct  en  eux. 

' Ainli 
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'Àinfi  lis  faiibicnt  paroiftre  à l’égard  des  payens,qu’ils  eftoienc  Ibid, 
animez  de  l’cipiit  l'aint  genereux  des  Marcyrs  , puifqu’ils  - 
avoienc  confedé  devant  tout  le  monde  la  vérité  de  la  religion 
Chrétienne , Sc  qu'ils  edoient  demeurez  fermes  au  milieu  de 
toutes  fortes  de  tourmens  par  leur  patience,  leur  magnanimité,, 

& la  grandeur  de  leur  courage.  Et  en  mefme  temps  la  crainte 
de  Dieu  donc  leur  coeur  cdoit  rempli,  faifoit  qu’ils  ne  vouloienc 
point  avoir  parmi  leurs  freres  l'honneur  du  martyre.Mais  parcc- 
qu’ils  fe  font  humiliez  dans  la  terre  fous  la  main  toutepuilTante 
de  Dieu,  ils  ont  cfté  devez  jufque  dans  le  ciel , [&  y régneront 
ctcrnellcmcnt. 

M-  'Ils'parloient  à tout  le  monde  avec  humilité  , comme  s’ils 
eulTent  fait  beaucoup  de  fautes, & ne  parloicnt  point  des’ fautes 
des  autres.  Ils  ne  lioient  petfonne  [enfe  feparant  de  fa  commu- 
xiion,]&déIioient  tous  ccux[qu’ils  pouvoicnt.Jllsprioient mef- 
me le  Seigneur,  comme  S.  Efticnne  ce  parfait  Martyr , de  ne 
t.  point  imputer  à ceux^qui  leur  avoient  fait  foufiFrir  tant  de' 
maux , le  péché  qu’ils  avoient  commis  contre  eux. 

[Ils  ne  confideroient  comme  Icnr  ennemi  que  le  démon  feul,] 

'contre  qui  l’ardente  charité  qu’ils  avoient  pour  ceux  quia, 
eftoient  tombez,  leur  fit  entreprendre  une  guerre  fpirituclle, 
afin  de  forcer  ce  cruel  dragon  de  leur  rendre,  & de  vomir  en- 
core tout  vivans  ceux  qu’il  s’imaginoit  avoir  déjà  engloutis  Se 
devorez  comme  morts.  Car  la  chute  des  foibles  i>e  Icureftoic 
pas  un  fujet  de  vanité;'Dieu  les  ayant  comblez  des  dons  de  fa  t.  ■ 
grace,"ils  en  faifoient  largeire[s’il  faut  ainfi  dire,'là  cepx  qui 
eftoient  dans  une  fi  extreme  indigence.  Ils  avoient  pour  eux  des 
entrailles  de  merc  ,&  verfoient  pour  leur  falut  des  ruifleaux  de 
larmes  en  la  prefcnce  du  Perc  celefte.  Ils  luy  avoient  demande 
la  vie[de  la  grâce  pour  eux  mefmes  après  l’avoirobtenue,ils  ■ 
vouloicnt  la  partager  avec  les  autres,  afin  d’entrer  dans  le  ciel 
chargez  déroutes  fortes  de  trophées. 

Diculeur  accorda  ce  qu’il  leur  avoir  luy  mefme  infplré  de 
- luy  demander.]'Les  membres  vivans  de  l’Eg^lifc  redonnèrent  e.i.p.i«i.c^ 

la  vie  a fes  membres  morts.  Ceux  qui  avoient  fignalé  leur  foy 
par  la  confcflîon  du  vray  Dieu,"fignalerent  encore  leur  charité 
N oT  ■ s.  "en  accordant  le  pardon  à leurs  freres  qui  avoient  renoncé  J.C.  • 

1.  «'«A^rwSTr.Jenefçay  fiteUnepoorroirpoinifignifier  qu’ili  exeufoient  les  autres , k 
iexendoient  leurs spologiftes  : ««n  pour  rjaiç 

s..  C'eftle  rcni^ucRufin,M.  Valois.  M.Coulin.k  d'autres  ont  pris.  Le  grec  qui  a iT. 

pourroit lignifier «rsur fssi  «yfMeat dans sus(/4(lrrt  fit/tbtHK,  kretaporcer  aux  apoflais.- 
s'y  peut  accommoder. 
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£t  l’Eglifc  quiedmerc  ôc  vierge  tour  enfemble,  fut  comblée 
de  joie  de  recevoir  vivons  dons  Ton  fein  prcfque  cous'ceux»'r^rrifw 
qu’elle  en  ovoit  d’obord  rejettez  comme  des  ovorcons  fans  vie. 
Ceux-ci  dlanc  animez  por  lcs[exhorcacions  Sc  par  l’exemple 
desjautres,'c(loient  comme  conceus  de  nouveau  dans  les  flancs  i. 

purs  de  cette  divine  merc  ; ils  y recevoient  une  vie  & une  cha- 
leur nouvelle,  & ils  apprenoient  enfin  à faire  profeflion  de  leur 
foy.'Leur  ame  gouflont  alors  quelle  eft  la  douceur  incompre- 
henflble  de  Dieu,  qui  ne  déliré  pas  la  mort  du  pécheur , mais 
qui  l'invite  à lapenicence  par  fa  bonté  & fa  mifericorde  infinie; 
ils  trouvèrent  aflez  de  force  dans  leur  nouvelle  vie  pour  s’aller 
prefenter  au  Gouverneur,  [lorfqu’il  eut  rcceu  réponfc  de  la 
Cour,^3é  demander  qu’il  les  interrogeaft  encore  de  leur  foy  Sc 
de  leur  religion. 

"V oilà  le  gain  que  firent  alors  les  Martyrs  pour  ne  pas  demeu- 
rer inutiles  dans  la  prifon  mefmc:  & la  bonté  de  J.  C.  daigna 
fc  fervir  de  cet  intervalle  de  temps  , durant  lequel  leur  mort 
cftoit  différée,  pour  faire  fur  leurs  frétés  unecft'ufion  viliblcdc 
fa  grâce  , qu'ils  avoient  attirée  par  leur  patience. 'Ils  avoicnc 
toujours  aimé  la  paix  ; ils  la  recommandoient  aux  autres  ; 8c 
ils  eurent  aufli  le  bonheur  de  fortir  de  ce  monde  avec  la  paix, 
ne  laiffant  à l’Eglife  fainte  leur  mere  , aucun  fujet  de  trouble 
& de  deplaifîr , ni  à leurs  frétés  aucune  femence  de  di  vifion  6C 
de  difeorde  i mais  la  joie  & la  paix , l’union  &;  la  charité. 

'Nous  avons  bien  voulu , dit  Eufebe , raporter  pour  l’utilité 
ffes  Icûcurs,  ces  particularitez  fi  remarquables,  qui  font  voir  le 


grand  amour  que  ces  bienheureux  Martyrs  avoient  envers  leurs 
frétés  qui  avoient  renoncé  la  foy , afin  de  convaincre  l’inhuma- 
nité & la  cruauté  des[Novatiens,]qui  fe  rendirent[peu]aprds 
durs  ^impitoyables  envers  les  Fideles,[lorfqu’ils  les  voyoienc 
tombez  en  quelque  péché  depuis  le  battcfme.  Cette  dureté 
commençoit  mefmc  deflors  à fe  prefeher  en  Afic  par  les  feda^ 
teurs  de  la  nouvelle  herefie  des  Montaniffes,  dont  nous  avons 
parlc*en  un  autre  endroit.]  ^ 
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ARTICLE  X. 

f'ijt0/t  de  S.  Allait  fur  S.  Alcibiadt;  Les  Mertyrs  firivent  è Rome 
Cf  tnAjie  fur  l'herefe  des  Mtntenijlts. 

[ 


COmi 
mand 


M E les  Moncaniftcs  tafchoicnc  de  Ce  rendre  recom- 

noandables  par  des  aufteritez  extraordinaires  ou  fuper- 

ftitieufes  , ce  fut  peuteftre  encore  pour  s’oppofer  à eux  que 
l’Efprit  de  Dieu  ordonna  à un  de  ces  Martyrs  de  modérer  fon 
abltinence.] C’eftoit  S.  Alcibiade, nommé  quelquefois  Afcic-  Euf.i.j c.îp 
piade,  lequel  menoit  une  vie  rude  Si  auftere , Sc  avoir  accouru- 
loé  dcn’ufer  que  de  pain  & d’eau.  Il  refolut  de  continuer  cette  ^ * ^ 

maniéré  de  vie  dans  la  prilbn  : Mais  apres  qu’Attale  eut  elle 
expolè  au  premier  combat  dans  l’amphitheatre , Dieu  luy  rc' 
vêla  qu’ Alcibiade  faifoLt  mal  de  ne  vouloir  pas  ulcr  des  créa- 
tures de  Dieu  de  donner  fujet  aux  autres  de  Ce  fcandalizer 
[de  fa  conduite ^en  croyant  peuteftre  qu’il  favorifoit  le  parti 
des  Montaniftes , ou  de  l’imiter  dans  une  chofe  qu’il  n’eftoit 
pas  à propos  de  faire  alors.]'Alcibiade  fe  rendit  à cette  remon-  E ir.p.ws.». 
Eraocc,&:  ne  fit  plus  de  difficulté  de  manger  indifféremment  de 
toutes  fortes  de  viandes, en  beniirant  Dieu  qui  les  luy  donnoit: 

Et  cette  occafton  mantrc[encore]que  Dieu  ne  les  avoir  pas 
laifTé  dépourvus  de  la  lumière  de  fa  grâce , mais  qu'ils  avoienc 
le  S.  Efprit  pour  guide  Sc  pour  conduûeur.. 

'L’hcrefic  des  Montaniftes  eftoit  particulièrement  fondée  a. 
fur  les  operations  extraordinaires  que  l’on  voyoit  dans  Montan 
leur  chcf.[Lcs  Catholiques  montroiciu  qu’elles  venoient  de 
l’efptic  d’erreur  ; fes  fcûatcurs  au  contraire  vouloicnt  t^u’on  les 
attribuaft  au  S.  Efprit.]Et  il  n’eftott  pas  tout  à fait  aife  de  les 
couvain  cresparccque  la  grâce  de  Dieu  opérant  encore  alors  di- 
Tcrfes  chofes  miraculeufcs  en  beaucoup  d’Eglifes,ccla  donnoit 
lieu  à quelques  perfonnes  de  croire  que  l’efprit  qui  agiffoit 
dans  Montan, eftoit  l’efprit  de  prophetic.'Comme  cette  diffi-  b. 
culte  troubloit  l’Eglifc,  les  Martyrs  de  Lion  travaillèrent  pour 
luy  donner  la  paix:  & au  milieu  mefme  de  leurs  liens  éc  de 
v.lcj  Mon- leurs  fouffranccs  , ils  écrivirent  ellant  en  prifbn  diverfcs^let- 
ttimies  “o-jj-esaux  Eglifes  d’AfieSc  de  Phrygie,[que  ce  trouble  regardoit 

parciculiereinent  ,]'foit  qu  elles  les  euffent  confultez , [foito.p.îi.i.d. 
q;ie  kfeule  cluritc  les  obligeaft  de  prendre  part  aux  maux 
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1®  SAINT  POTHIN, 

de  CCS  Eglifes,  dont  celle  de  Lion  tiroic,  comme  on  croit,  (on 
origine. j'Ils  écrivirent  aufli  alors  au  Pape  Elcuthcre  , dans  le 
mcfmc  delTcin  de  contribuera  la  paix  ir  à l’union  des  Eglifes, 

'&luy  députèrent  S.  Irence  alors  Preftre  de  l’Eglife  de  Lion, 

[&  qui  rut  enfuite  Evcfque,]dont  ils  luy  faifoient  un  eloge 
.qu’Eufebe  nous  a confervé. 

ARTICLE  XL 

Ctux  qui  avaient  renoncé  J.C.  le  cenfejfent  fubliquement  : 

Martjre  de  S,  Alexandre  & de  S,  A/ taie. 

[■T  T O I L A comment  les  faints  Martyrs  fanâiEercnt  la  pri- 
y fon,où  le  Gouverneur  des  Gaules  les  retcnoit,en  atten- 
dant les  ordres  de  l’Empereur  fur  la  maniéré  dont  il  les  devoir 
traiter.J'Ccs  ordres  arrivèrent  enfin  ; & ils  portoient  que  tous 
ceux  qui  perfifteroient  à confefler  J.C,  fcroient"punis  du  der-  N • t » <. 
nier  fupplice,  mais  que  ceux  qui  le  renonceroient  feroientren- 
voyez  abfous.  Pour  exécuter  cette  ordonnance,  le  Gouverneur 
prit  le  premier  jour  d’une"folennité  qui  clloit  fort  célébré  en 
ces  quartiers  là,  &où  l’on  accouroit  de  tous  les  pays  voifins. 

'On  croit  que  c’eft  celle"des  jeux  qui  fc  celebroientà  Lion  de-  v.Unotet. 
vant  l’autel  d’Augufte  au  commencement  du  mois  d’aoull.*Le 
Gouverneur  efiant. donc  monté  fur  fon  tribunal  ,fe  fit  amener 
les  Chrétiens  pour  donner  à tout  cepeupleuneefpcccdcdi- 
vertifTcment  &de  fpeftacle,  qu’il  croyoitluy  devoir  cftrc  très 
agrcable.'Il  interrogea  encore  une  fois  les  faints  Martyrs , or- 
donna [qu’Attale  & les  autresjqui  eftoient  citoyens  Romains, 
auroient  la  telle  tranchée;  &condanna  ceux  qui  ne  l’eftoienc 
pas  à cftrc  expofez  aux  beftes. 

'Mais  ce  fut  ici  qu’on  vit  reluire  avec  éclat  la  gloire  de  J.C- 
Car  ceux  qui  avoient  renoncé  fon  nom  auparavant , [&:  qui  fé- 
lon l’ordre  de  l’Empereur  dévoient  eftre  déclarez  abfou$,]'vin- 
rent  demander  à eftre  interrogez  de  nouveau,[fans  fc  déclarer 
davantage.] 'On  les  interrogea  à part  , comme  des  perfonnes 

?iu’il  n’y  avoit  qu’à  renvoyer  fans  difficulté.  Mais  les  payons 
iircnt  bien  furpris , lorfque  controleur  attente  ils  les  entendi- 
rent confefter  avec  une  entière  a(rurancc[qu’ils  cftoient  Chre- 
ticns.jAprés  cette  confeffion  on  les  mit  avec  les  autres  Mar- 
tyrs : Et  ceux  là  fculs  demeurèrent  exclus  [de  cet  heureux 
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ÎT  LES  MARTYRS  DE  llON.  zt 
nombre, ]qui  n’ayanc  jamais  eu  la  moindre  trace  de  la  foy  , ni 
aucune  crainte  ae  Dieu  , ni  le  refpeâ  qu’ils  dévoient  pour  la 
robe  nuptiale  de  leur  battefme^  avoienc  deshonoré  la  voie  de 
la  vérité  par  une  vie  toute  criminelle.  Ceux  là  demeurèrent 
feparez  de  rEglire,'comme  des  enfans  de  perdition,  & comme  b. 
des  perfonnes  tout  à fait  abandonnées  : tous  les  autres  y ren- 
trèrent,^ y furent  receus  pour  la  fécondé  fois,  avec  une  cha- 
rité toute  entière.^ 

'Il  y avoit  alors  a Lion  un  Chrétien  nommé  Alexandre, me-  ibii 
decin  deprofeffion , qui  eftoit  de Phrygie,mais  qui  demeuroit 
depuis  plufieurs  années  dans  les  Gaules,  où  il  eftoit  prcfque 
connu  de  tout  le  monde  pour  fon  grand  zcle  enveri  Dieu , Bc 
pour  fa  gencreufe  liberté  à prefehet  la  parole  de  l’Evangile  j 
car  il  avoit  mefmc  reccu  de  Dieu  [pour  cela]  quelque  part  à 
la  grâce  apoftolique.  Cet  Alexandre  eftant  près  du  tribunal 
lorique  l’on  interrogeoit  ceux  qui  avoient  renonce  d’abord, 
leur  faifoit  figne  de  la  tefte  & des  yeux  pour  les  exhorter  à 
confefter  fans  crainte  la  vérité  de  leur  foy.  On  s’en  apperceut 
bientoft,"& le  feu  de  fon vifage, faifoit  affez  voir  l’emotion  &c 
la  peine  où  eftoit  fon  coeur  pour  enfanter  de  nouveau  cet 
Chrétiens  à J.  C. 

“Ainfi  tout  le  peuple  irrité  de  voir  confefler  J.  C.  à ceux  e. 
mefmes  qui  l’avoient  renoncé,  commença  à crier  contre  Alc- 
ocandre,  & à l’accufer  d’eftre  caufe  de  ce  changement.  Le  Gou- 
verneur luy  demanda  auflîtoft  qui  il  eftoit , & Alexandre  luy 
ayant  répondu  qu’il  eftoit  Chrétien , il  fe  mit  en  colere  contre 
iuy  ,&  le  condannaà  eftre  déchiré  parles  beftes. 

Le  lendemain  Alexandre  fut  amené  à l’ampbitheatre  avec 
Attale  , que  le  Gouverneur  avoir  condanné  de  nouveau  au 
mefme  fuppKce[ contre  fon  premier  arreft,]alïn  de  contenter 
Je  peuple  : Et  ces  deux  athlètes  après  avoir  combatu  très  vail- 
lamment,& avoir  epuile  dans  l’amphitheatre  toutes  les  machi- 
nes & tous  les  fupplices  que  la  cruauté  des  payens  avoit  pu 
inventer , moururent  enfin  d’un  coup"d’épée.  [Car  on  avoir 
accoutumé  d’achever  ainfi  le  martyre  ou  le  fuppHce  de  ceux  à 
qiÿ  les  beftes  n’avoient  pas  tout  à fait  ofté  la  vie.]' Alexandre  4. 
ne  jetta  pas  un  foupir  durant  qu’on  le  tourmentoit , ne  dit  pas 
mefme  un  feul  mot  •,  mais  ayant  l’cfprit  élevé  audefius  des 
chofes  de  la  terre,  il  s’entretint  toujours  intérieurement  avec 
Dieu. 

'Pour  Attale  lorfqu’on  l’eut  rois  dans  lachaife  de  fer[toute  ibii 
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lougc  & tckute  eo  qu’il  vie  la  fumée  qui  fottoit  de  Ton 
corps  brûlé  $’elevcr  en  l'air, il  s'adrelTa  au  peuple , luy  parla 
en  latin  de  cette  forte  : N’eft-ce  pas  là  ce  qu’on  doit  appellei  « 
dévorer  & confumer  leshonunes  s Sc  n’eft-ce  pas  vous  mefioes,  « 
qui  faites  ce  que  vous  nous  reprochez  > Pour  nous , nous  ne  « 
mangeons  point  les  hommes , Si  nous  ne  commettons  aucun  » 
crirne.  On  demanda  à ce  Martyr  comment  fon  Dieu  s’appel-  « 
loiti  à quoy  il  répondit,  que  Dieu  n’avoit  point  de  nom  coœ« 
me  les  hommes. 


ARTICLE  XII. 


164  a. 
b. 

a. 


b. 


Ibid. 


Ibid. 


Mdrtjrt  de  S.  P antique  ^ de  S“  Blandine.. 

'M  E dernier  joue  [des  jeux]  deftiné  aux  fpcûaelcs  des  gla- 
1 jdiareurs , en  amena  dans  l’amphitheatre  Blandine,  Si 
Pontique  qui  ne  pouvoir  avoir  qu’enviioe  quinze  ans. 'IL 
femble  qu’il  fuB  frerc  de  S“BIandine.'On  les  avoit  fait  venir 
l’un  Si  l’autre  tous,  les  jours  précédons  pour  les  rendre  fpcéfci- 
tcurs  des  fupplices  de  leurs  (icres  : & on  les  preffa  alors  de  )urcr 
par  les  idoles  des  payens.  Mais  le  mépris  qu’ils  fiicnt  de  ces 
dicux,fic  Icîur  conftanceinebtanlabledans  la  religion  Chrétien- 
ne, irrita  tellement  le  peuple, qu’il  fit  exercer  contre  eux  toutes 
fortes  de  barbaries  Sc  dc.cruaucez,  fans  avoir  nirefpcél  pour  le 
fexe  de  l’une  , ni  compalfion  pour  l’age  de  l’autre.  On  leur 
fit  donc  fouffrir  rucccl&vemcnc  tous  les  fupplices  imagina- 
bles,'pour  les  contraindre  de  jurée  : mais  ce  fut  en  vain.. 
Pontique  foutenu  par  (à  chere  forur , en  forte  que  les  payens 
mefmes  attribuoienc  là  fermeté  Si  fo  condance  aux  exhor- 
tations de  cette  Sainte,  rendit  fon  cfprir  à Dieu,  apres  avoir 
enduré  avec  un  courage  merveilleux  tant  de  peines  Si  tanc 
de  courmens. 

'La  bienheureufo  Blandine  demeura  la  dernière  de  tous  les 
Martyrs.  Mais  après  les  avoir  animez  comme  une  gencreufo 
mere  aux  foudrances  & aux  peines,  aptes  avoit  foutenu  avec 
eux  tous  tanc  de  fignalez  combats,  Sc  les  avoir  tous  envoyé 
triomphans  & viâoricux  àJ.C,cllc  fc  hada  de  les  fuivre,  toute 
tranfoortée  de  joie  de  fc  voir  fi  proche  de  l’heureufefinde  fa 
courlc,'comme  II  onl’eud menée  non  au  fupplice,mais  au  fedin 
de  fon  Epoux. 

'Apres  avoir  donc  ede  battue  de  verges  ^dechiiéc  pat  les 
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*•  beftcs,  mifc  fur  la'chaife  de  fer , elle  fut  enfermée  dans  un  filet 
pour  eftrc  expolce  à un  taureau,  qui  la  jetta  plufieurs  fois[en 
i’airjavec  fes  cornes , fans  qu’elle  euft  plus  aucun  fentimenc 
pour  toutes  les  peines  qu’on  luy  pouvoir  faire  fouffrir,  parce- 
que  fon  ame  eftoit  attachée  avec  une  fermeté  inébranlable  à 
l’efpcrance  des  promefles  éternelles , & n’eftoit  occupée  que 
w dans  les  entretiens  celeftes  de  J.C."On  luy  ofta  enfin  la  vie  d’un 
coup  d’epee,  comme  on  avoit  fait  aux  autres.  Tout  ce  peuple 
idolâtre  confefTa  publiquement  qu’iln’avoit  jamais  vu  de  fera- 
ane  ibulFrir  de  fi  cruels  tourmens,&  en  fi  grand  nombre, [avec 
xant  de  confiance  & de  generofité.] 

ARTICLE  XIII. 

Inhumanité  des  fayens  envers  les  cerfs  morts  des Joints  liartjrs. 

'Y  A haine  & la  fureur  que  le  démon  infpiroit  aux  idola-  Eun.i.c.i.p. 
1 .très , ne  fut  pas  neanmoins  encore  fatisfaite  par  tant  de 
tourmens  que  les  Martyrs  avoient  endurez , ni  par  leur  mort 
mcfme.  La  honte  d’avoir  efié  vaincus  par  leur  confiance , ne 
fit  qu’aigrir  davantage  tc  le  Gouverneur  & le  peuple , afin 
•»  que  la  parole  de  l’Ecriture  fufi  accomplie,  Que  le  méchant 
*»  foit  encore  plus  méchant, &que  le  jufte  devienne  encore  plus 
•»  jufie.'Leur  fureur  s’étendit  donc  audelà  mcfme  de  la  mort;  Boll.it.*pr.p. 
ils  déchargèrent  leur  colcre  fur  les  corps  des  Saints.’>Car*-|*^p  ^ 
ayant  ramafic  leurs  membres  epars  de  collé  & d’autre  , que  Sp.u|.a. 
les  belles  avoient  épargnez  , & dont  qucloucs  uns[grillcz  par 
les  chaifes  de  fcr,]n’cftoient  prcfquc  que  des  charbons  ; avec 
les  telles  & le  rcfic  du  corps  des  autrcs[qui  avoient  efié  deca- 
pitcz,]ils  les  firent  garder  avec  foin  durant  fix  jours , afin  qu’on 
ne  les  pufi  pas  enterrer. 

'Les  uns  grinçoient  les  dents  contre  les  Martyrs,&:  eulTcnt  vou-  *- 
lu  pouvoir  trouver  encore  quelque  moyen  de  les  tourmenter, 
d’autres  en  faifoient  de  fanglantes  railleries , & louoient  leurs 
idoles  d’avoir  puni  leurs  ennemis.  Les  pins  modérez  qui  pa- 
roiflôient  touchez  de  quelque  pitié,  ne  laillôicnt  pas  de  leur 
-n  infulter  en  ces  termes  ; Où  efi  donc  maintenant  leur  Dieu  î 
n De  quoy  leur  a fervi  leur  faufic  religion , qu’ils  ont  préférée  à 
» leur  propre  vie  ; Cependant  les  Chrétiens  cftoicïit  extreme- 

I.  rlSynMt  : Kofin  a ira<iuic  «ni  il’jixres  ns» Valois  croit  <juc  c’eft  ce  qni  tft  appelle  Iuf.n  p.>o.i.c.' 

aopaiavant  uoc  chaifv  de  far. 
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t4  SAINT  PGTHIN, 

mène  affligez  de  ne  pouvoir  rendre  les  derniers  devoirs  à leu« 
corps.  Car  on  les  gardoit  li  cxaûcmcnc  , qu’il  n’y  avoir  pas 
moyen  de  les  enlever  durant  la  nuit , & on  ne  pouvoir  rien  ob- 
tenir des  gardes  ni  par  argent , ni  par  prières, 
fe.  'Apres  les  avoir  lailTez  ainfi  à l’air  durant  lix  jours, &:  les  avoit 

traitez  de  la  maniéré  la  plus  Ignominieufe  donc  ils  s’cdoicnc 
pu  avifer,  ces  impies  les  mirent  au  feu,  les  brûlèrent,  &c  ea 
jettcrentles  cendres  dans  la  rivière  du  Rhône  qui  palTc  auprès . 
de  la  ville , afin  qu’il  n’en  redaft  quoy  que  ce  fuft  fur  la  terre.  Ils 
s’imaginoient  par  là  demeurer  tout  à fait  viâorieux  du  Dieu 
des  Chrétiens , &:  priver  pour  jamais  ces  Saints  de  la  regcnc- 
i ration  de  leurs  corps  de  toute  efperance  de  rcfurreâion. 

G’cft  fur  cette  efperance  , difoient-ils,  qu’ils  fe  font  toujours  « 
appnyez,&  que  non  feulement  ils  ont  introduit  parmi  nous  une  « 
religion  nouvelle,  étrangère, & extravagante  j mais  que  mefme  <* 
iis  ont  mcprilc  les  plus  grands  tourmcns,& ont  couru  à lamort  « 
avec  joie  & avec  ardeur.  Voyons  maintenant  s’ils  reflufeite-  <« 
ronc  comme  ils  fc  le  pcrfuadenc,&  s’il  ed  au  pouvoir,  de  leur  « 
Dieu  de  les  fecourir  & de  les  tirer  de  nos  mains,  «» 

Atig.cur.m.c.  Auguftin  parle  de  cette  cruauté  exercée  contre  les  corps. 

Saints  dont  nous  parlons:*&  il  remarque  fur  cela  que  Dieu 
cj.p.iji.i.a.  qui  a fait  garder  le  corps  d’un  Prophète  par  le  mefme  lion  qui 
l’avoit  tué  , avoit  mille  moyens  d’empefeher  une  fi  barbare 
c.<î.pi^i.a.  inhumanité. 'Mais  il  l’a  permis  ,. dit-il  , pour  apprendre  aux 
Chrétiens, que  s’ils  meprifent  cette  vie  pour  conreflerJa  divi- 
nité de  J.C,ils  doivent  encore  beaucoup  plus  meprifer  lafcpul- 
ture.  Car  fi  l’inCgne  barbarie  qu’on  a exercée  fur  les  corps  de 
ces  Martyrs,leur  euft  pu  nuire  en  quelque  cho{c,&  eropefeher 
leurs  âmes  viâoricufcs  des  puiflances  de  latcrre,de  jouir  d’un  i 
parfaits:  d'un  bienheureux  repos^Dieu  n’auroit  pas  fouffert 
que  l’on  en  ufaft  contre  eux.  On  connoift  donc  par  là,  que  lorf. 
que  le  Seigneur  a dit  , Ne  craignez  point  ceux  qui  tuent  le  «< 
corps , & qui  ne  peuvent  plus  rien  faire  de  plus  ; il  n’a  pas  eu 
deflein  d’empefeher  que  les  tyrans  ne  fifient  des  corps  morts 
ce  qu’ils  voudroients  mais  de  nous  apprendre  que  de  quelque 
maniéré  qu’il  leur  permiftde  les  traiter,  ils  ne  pouvoiçnt  rien 
faire  qui  puft  diminuer  la  béatitude  de  ces  Saints  j qui  puft 
efire  Icnfible  à ces  âmes  toujours  vivantes  après  la  mort;  qui 
pull  feulement  leur  ravir  quelque  partie  de  leurs  corps , ôc  les- 
rendre  moins  parfaits  & moins  entiers  dans  leur  refurreélion. 
»i.p.j9i.i.e.  'C’eftoit  neanmoins  par  une  corn  paillon  louable,  que  ce  que- 
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ET  LES  Martyrs  de' lion. 

fcs  Martyrs  ne  fentoient  pas , caufoic  une  affli£Iion  (cnllblc  à 
leurs  frcrcî  qui  les  furvivoient. 

ARTICLE  XIV.  ' 

De  U fejle  des  Martyrs  de  Lion  -,  dr  quelques  remarques 
fur  ces  Saints. 

'^Aint  Grégoire  de  Tours  die  que  lorfque  les  Chrétiens  Gr.T.gl.M.c/ 
^^eftoient  dans  cecte  grande  affliâion,  les  Martyrs  s’apparu- 
sent  à quelques  uns  d’eux , & leur  dirent  qu’ils  iouilToicnt  du 
repos  que  J.C.leRoydes  deux, pour  lequel  ils  avoient  foufFert, 
leur  avoir  promis,  & que  leurs  reliques  eftoient  ralTemblces  en 
un  certain  lieu  où  on  n’avoit  qu’à  les  aller  prendre.  Ceux  qui 
avoient  eu  cette  vifion  la  raporicrcnt  aux  autres  Chrétiens  : & . 
après  avoir  rendu  grâces  à Dieu , ils  s’en  allèrent  pleins  de  foy 
îc  de  courage  ramaOcr  ces  cendres  facrces.  L’on  baftit  en  leur 
honneur[dans  la  fuite  des  fieclc$]nne  fort  grande  eglife,  fous 
l’autel  de  laquelle  on  mit  leurs  cendres  j & leurs  âmes  bien- 
heureufes  ont  toujours  fait  voir  en  ce  lieu  par  des  miracles  pu- 
blics qu’elles  habitent  avec  Dieu. 

'Adon  après  avoir  copié  ce  que  dit  S.  Grégoire , ajoute  que  A<îo,ibid.- 
cette  eglilc  portoit  le  nom  des  Apoftres  ; que  les  habitans  de 
Liony  cclcbroicnt  folenncllcment  lafefte  de  ces  faintsMartyrs; 
que  tous  ceux  des  environs  s’yrendoientenfoulej&ychan- 
toient  avec  une  fainte  joie  des  hymnes  & des  cantiques  ; & que 
félon  la  tradition  deleursperes,ils  appelloient  cc  jour  là  le  jour 
des  Miracles.'Nous avons  encore  aujourd’hui  une  defeription  Th.Rain.t.g. 
aflez  particulière  de  la  procclfion  qui  fe  faifoit  en  cette  fefte  P W*  w- 
des  Miracles. Touteslcs  Eglifcsalloient  chacune  dansfon  ba-- 
tcau  à celle  d’Aifnay  baifer  U f terre  de  S.  Pethin,c^c  l’on  y voit 
encore  aujourd’hui  :&  au  retour  on  chantoit  des  litanies,  où 
après  S.Efticnne  on  invoquoit  S.Ignace,S.Polycarpc,  S. Lin, 

S.Clet,  S.Clementj&enfuite  S.  Pothin , S.  Epagathe , & 40  ' 
autres  Saints  & Saintes, [qui  font  ceux  qui  (ôüffrirent  avec  eux, 
comme  nous  l’allons  bientoft  voir. 

Ce  jour  des  Miracles  eft  apparemment  le  deuxieme  de  juin,' 
auquel  Bcde , les  martyrologes  de  S.  Jerome , & tous  les  autres, . 
marquent  la  fefte  des  faints  Martyrs  de  Lion  ; quoiqu’on  ait  vu 
qu’ils  n’ont  pas  tousfouficrtcnunmefmc  jour, & que  S.Attalc, 
S'-'Blandine,&plufieurs  autres , foient  morts  au  commence-- 
HiJl.Ecd.  Tom.III.  D 
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tS  SAINT  POTHIN, 

psent  d'4QUÛ,^'^'  V^oif  croie  qu’pn  n’a  mis  leur  fede  au  a‘de 
juin,  que  depuis  que  leurs  reliques  eurent  etlé  trouvtes,long:- 
temps,  dit-il,  apres  leur  martyre.  “Ce  pourroit  cftrc  le  jour  de  la 
mort  de  S.Pothin,oudu  martyre  de  S.  Sanûc  &:  de  S.Mature, 
[ou  de  quelque  aua^  çircoqda'^^'’^  notablç  de  ce  long  combat 
de  la  grâce  de  Djeu  contre  la  barbarie  des  hommes.]  'Nous 
avons  encore  une  fort  belle  homélie  prononcée  à Lion  le  jour 
de  cette  fcfte,[quc  tout  le  monde  attribue  à S.  Euchcr,  donc 
cilç  cd  tçes  digne.]  quQiquejle  s’étende  beaucoup  fur 

cç  qu’on  )9Çt^  d;(i>s  )e  Rhoqp  ]cs  cendres  des  Saints,[ellc  ne.  dje 
point  dutouc  qu’on  les  cud  trouvées  depuis  : ce  qui  nous  peue 
rendre  adez  fufpfâ  ce  que  S.  Grégoire  dcTours  en  dit.]'L,’c» 
glife  des  Apoftres,o4  les  Saints  çdoient  partiçuliorement  hono- 
rez , porte  aujourd’hui  le  nom  dc  S*  Nizier  : mais  on  n’y  montre 
auçunçs  de  leurs  reliques  ; & on  ne  fçaic  plus  aulli  à Lion  ce  que 
U’od  que  U fede  des.  Mirqçles. 

'Qgçlqucs  uns  les  ont  appeliez  les  Martyrs  d’Aifnay,  parce- 
qu’on  tient  qu’ils  ont  founerç  aU  lieu  appelle  Aifnay  ou  Até^- 
cd  fur  le  condant  du  Hhone  Si  delà  Sone  ,où  edoit 
placé  Iç  tentp^  ^ l’autel  d'Augude , & qu'on  tient  avoir  cüé 
appelle  Athanacum  AthtH-tHm  , ç’odà  dire  le  lieu  où  fc 
faRoient  les  tatersices  des  lettres , ^ les  combats  d’cloquence, 
qui  çdoiçnq  ak>rs  fort  célébrés  à Lion.  On  y a depuis  badi  l'ah- 
^yed'Aifnay  ou  de  S.  Martin,  qu’on  dit  edre  cros  ancienne, 
& avoir  edé  rétablie  par  Bcuochaud  en  l’an  6u.  M'de  Marca 
croit  qu’ils  fouffrirent  dans  l’amphitheatrCjdout  on  voit  encore 
aujourd’hui  des  redes  fur  la  montagne  de  Fotvtere , mais  que 
leuts  corps  furent  postez  à Aifnay, & expofez  au  peuple,  jufqu’ù 
ce  qfs’on  l^s  y biula.  ' 

ARTICLE  XV. 

noms  de  quelques  uns  des  Martyrs  de  Lion. 

nous  avions^  atujourd’hut  toute  entière  b lettre-  où  lez 
^Eglifes  de  Lion  & de  Vicnjjc  avoient  raponé  l’bidoiro  4« 
cçs  Saints , nous  y.  ttduverions  le  cqulomio  de  tous  ceux  qui 
foudrirenc  alors  ,oùl’on  avoit  marqué  diwnâemeot  ceux  qui 
avolepccq  U,tcde  tranchée,  ceux  qui  aboient  c^.expolêz  aux 
bedes , te  cqux-  qui  cdoienc  morts  dans,  la.  priIpn>[S.  Grégoire 
de  Tours , les  mqççyrqloges  de  S.^r.qpfto,te  Çpliûd’Adt^  nous 
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ET  LES  MARTYRS  DE  LION.  27 
Noti  7.  ont  Éonfcrvc  "les  noms  de  48  de  tes  Martyrs  ; & ce  nombre 
de  48  Te  trouve  encore  exprimé  dans  un  autre  endroit  de  S. 

Grégoire  de  Tours  ^ dans  la  vie  de  S. Cltir  devienne,  & dans 
lo  martyrologe  de  Bede.ll  y aalToz  d’apparence  que  ce  nombre, 

' & les  noms  mefme  des  Maityrs,viennent  de  l’hiftoire  originale, 

& d’autant  pins  qu’ils  font  divifez  de  lamefrïiemanierc.j'Ceax  Gr.T.gi.M.c. 
d«>nc  qui  eurent  la  tefte  tranchée  [comme  citoyens  Romains,] 
furent  les  SS.Vettius  Epagathus^  Zacarie, Macaire,  Alcibiade,  Aao4.juin.p. 
Sdvie,  prime,  üfpie, Vital,  Comifatnc , Oâobre , Phihimine,»*l*^'^'P' 

I.  Géminé , iù  les  Julie , Albinc  ^ Grate , 'Rogate , Emilie , 
PoAumiedne  ou  Potafnic , Pompéie , Rhodane,  Biblis,  Quarte, 

Materne , Elpe  qu’on  iiomtnoit  auffi  Arance. 

'Ceux  qui  furent  expoicz  aux  beftes  furent  les  Saines  Sande,  ibid. 
Mature,  Actale,  Alexandre,  Pontiqne,  & S'®  Blandine. 

'Et  ceux  qui  rendirent  rcfprit  dans  la  prifon  , furent  les  Ibid. 

».  Saints  Arefcc  ou  Ariftée , ^Corneille , Zofime , Titc , Zotique, 

s-  JuIe,»Apollone,JGcminien,&  les  S"*  Julie,  Emilie , Jamnique 
ou  Gamnite , Pompeie,  Aufonie , Alornfte  eu  Domne , Jufte, 
Trophime,  Antonic,&  le  bienheureux  Evefque  Pothin  [que 
les  martyrologes  mettent  à U tcBe  de  tous  les  autres  à caufe 
de  fz  dignité. 

No  T 1 1.  "Zacarie  que  S.Grâgefre  doTonrs  met  après  S.Epagathe,  le 

précédé  dans  Adoa , & dans  les  rftartyrologes  dé  S.  JerOme,  qui 
luy  doimem  tous  la  qualicéde  Préftré.} 

'Il  y avoir  à Vienne  ou  auprès  dans  le  VlL  fiecle  xtnê  egUre  de  BoII.t.jan.p. 

Blandine &i  des  48  Martyrs  fes  éompagSofts , comme  parle-  * ‘°-“' 
un  hiftoriei»  de  ce  temps  &,'qui  fer  voit  de  fnonallere  It  zj  veu-  i j. 
vos.'S,ClairAbbé  àVienne  y voulut  èftre  enterré, *&  fon  hiftoire  $ io.tr. 
porte  qne  trois  jonts  avant  fa  mort  S'®  Blandine  loy  apparut , & " ^ 
luy  promit  de  l'afTiftcr  ài  cette  derniere  heure. 

'Outre  les  48  Martyrs  dont  nous  avons  parlé , il  y eut  pîu-  Fur,r.{.c.4,p. 
fieurs  antres  Confeffeurs,.  dont  les  nomseftoient  aufli  marquez 
dans  la  lettre  de»  EgliArs  de  LioO  de  Vienne , fée  qui  a^a- 
lemmeni  eftoieoe  encore  alors  en  ptifon  prefts  à ToufFrir  àum  fe 
martyre, ]'&  il  femble  que  S.Epagathe  n’avoit  pas  encore  cflé  c.i.p.ifs.b. 
îf».fcc.  ''inanyrirzé.'Aa  moins  ilparoift  que  le  nombre  dçS  Saints  qui  Aa.M  p 47  J 
forent  couronnez  alors  à Lion,pafTa  bcaucoupaüdelà  de  celui  3’ 
de  48.  Car  les  Aûes  de  Saint  Epipode,  [qui  peuvent  avoir  eilé 

I.  oobliée  S.  GTrgeitea^-SAar». 

i_  $.Greg«ifcnte<  iciunPotbmqn’Ü  SiaingaeaerEv;ri]aC.ll  point  dai*  AdM , ni 

les  tnritytoloeçsde  S.jctomc.  Eton  trouve  les  4S  fins  lujr. 

J.  CesdcatfonttWbMidaoSS.Cttgolrearec  Sf  jolie. 
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iS  SAINT  POTHIN, 

écrits  au  commencement  du  V.üccle, /parlant  de  la  perfccu- 
tion  qui  s’excita  à Lion  en  la  17'  année  de  M.  Autcle , portent 
qu’outtc"le  grand  nombre  de  ceux  dont  le  nom&  l’hiltoire  cft  p/*nwi, 
connue  des  hommes , il  y eut  ,une  multitude  infinie  de  Chré- 
tiens, dont  les  noms  ne  font  cci  its  que  dans  le  ciel,  qui  furent 
cmportez"ou  par  l’épée , ou  par  la  rigueur  des  prifons  i de  forte  pnxwyôij 
qu’aprés*ce  carnage  effroyable,  les  payens  croyoient  avoir 
comme  entièrement  éteint  le  nom  de  J.C.  [dans  ces  quartiers 
lÀ.J'S.  Eucher  dit  auffi  que  la  ville  de  Lion  pofTedoit  des  peu-'*""' 
pies  de  Martyrs  : & nos  ennemis , dit-il , ne  pouvoient  pas  luy  « 
fervir  autant  par  leurs  bons  ofïices,qu’ils  luy  ont  l'ervi  par  leurs  « 
violences:  car  autant  que  l’injuftice  des  hommes  s’eft  débordée 
contre  elle  avec  excès  & avec  fureur , autant  la  grâce  &:  la  be-  « 
nedidion  du  ciel  s’cfl  répandue  fur  elle  avec  abondance.  « 


ARTICLE  XVI. 


De  U lettre  des  Eglifes  de  Vienne  d*  de  Lien  fnr  ces  Martyrs. 

[T  A lettre  des  Eglifes  de  Lion  & de  Vienne  fut  apparetn- 
I 1 ment  écrite,  comme  nous  avons  dit , lorfque  le  feu  de  la 
peifecutionduroit  encore,  fort  peu  après  la  confommation  de 
S‘‘BIandinc.]'Elle  eft  au  nom  des  ferviteurs  de  Dieu  qui  ha- 
bitoient  à Vienne  & à Lion,[foit  parceque]Ma  pcrfecution 
avoir  efté  commune  à ces  deux  Eglifes , & avoir  envelopé  les 
principaux  membres  de  l’une  & de  l'autre-, [foit  que  les  Egli- 
l'es  d’Afie  & de  Phrygie  à qui  elle  cft  adreftee , leur  euftent  écrie 
conjointement.  Et  peuteftre  que  ces  deux  Eglifes  cftant  alors 
les  principales  des  Gaules,&  très  voifines, elles  fc  joignoienten- 
fcmble  dans  les  occafions  importanteSjl'comme  nous  voyons 
que  les  Eglifes  d’Alexandrie  & de  Cefarée  en  Palcftine  s’é- 
crivoient  l’une  à l’autre  pour  faire  la  fefte  de  Pafque  en  un 
mcfme  jour.  'On  croit  que  c’eft  particulièrement  ceux  de 
Lion,  qui  l’écrivent , & qu’ils  nommept  par  civilité  ceux  de 
Vienne  les  premiers  ; outre  que  la  ville  de  Vienne  eftoit  alors 
très  confidcrablc.  Il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner  qu’écrivant  aux 
Afiatiques  qui  eftoient  Grecs  , ils  leur  aient  écrit  en  grec. 
'Mais  il  fcmble  que  les  Martyrs  aient  écrit  en  la  mcfme  lan- 
gue au  Pape  Eleuthere  : [&r  cela  confirme  ce  que  nous  avons 
remarqué  fur  S.  Polycarpe , que  les  Eglifes  de  ses  quartiers 
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ET  LES  MARTYRS  DE  LION. 

’V.SJoly-  ^"avoient  cfté  fondées  par  les  dUciplcs  de  ce  Saine.] 
eupe-j  II.  'La  lettre  des  Eglifes  de  Lion  & de  Vienne  n’elloit  pas  feu-  i.{.pc.p.is4.«. 
.Jeœent  pour  apprendre  aux  Chrétiens  d’Allc  &c  de  Phrygie 
l’biftoire  de  leurs  Martyrs  : Elle  contenoit  encore  des  inftruc- 
tions  importantes  : les  Fidèles  des  Gaules  y doimoient  aulH  c.}.p.iss.b. 
leur  jugement  touchant  l’affaire  des  Montanifles.  [Eufebe 
n’exprime  point  quel  eftoit  leur  fentiment  fur  cela.  ]'I1  dit  feu-  b. 
lement  qu’il  eftoit  très  fage  & très  conforme  à la  pieté  & à la 
^v.iet  Mon- foy  orthodoxe;  [ce  qui  fuffit  pour"re£uter] 'ce  que  quelques  n.p.ji.i.b. 
tuiAeino-  yjjj  prétendent, que  cette  lettre  fut  caufe  en  partie  que  le  Pape 

accorda  des  lettres  de  paix  aux  Montaniftes.'Les  Chrétiens  Lf.c^p.iss. 
des  Gaules  produifoient  aulfi  dans  cette  epiftre  les  lettres  que 
leurs  Martyrs  avoient  écrites  à ces  mefmes  Eglifes  d’Ahc  & de 
Phrygie; il  y a bien  de  l’apparence  que  ces  lettres  n’ayant  n.p-9t.t.c. 
point  encore  pu  eftre  portées;  ne  le  furent  qu’avec  celle-ci. 'Ils  cm.cj.p.iss, 
^ joignirent  aufli  les  lettres  que  les  mefmes  Martyrs  avoient 
écrites  au  Pape  Eleuthere.Fcuardent  a cru  que  S.Irenée  avoit  811.17;.)  14. 
porte  toutes  ces  lettres  tant  à Rome  qu’en  AIîe,'parcequ’ilcft  Eyf.i.j.c.4.p, 
certain  qu’il  avoit  efté  deftinéparles  Martyrs  pour  porter  leur  ‘**‘‘  '*' 
lettre  au  Pape. 'D’autres  aiment  mieux  croire  qu’on  le  retint  n.p.;i.;t. 
pour  gouverner  l’Eglife  de  Lion,'dont  il  fut  fait  Evefque  après  l.;.c.î.p.i7ab. 
S.  Pothin.  [Nous  en  parlerons  fur  l’hiftoire  de  S.  Ircnée.  Mais 
je  penfe  qu’il  eft  toujours  certain,  comme  nous  avons  dit,  que 
les  Eglifes  de  Lion  èc  de  Vienne  écrivirent  aufEtoft  après  la 
mort  de  Blandine  , avant  que  les  lettres  écrites  par  les 
Martyrs  euffent  encore  cfté  envoyées.] 
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SAINT  EPIPODE- 

ET  S.  ALEXANDRE, 

MARTYRS  A LION. 

N T R £ les  homélies  itnptimées  fôus  le  nom- 
d’Eufebc  Everqoe  d’ Emifle  ou  Etnelc,  la  49*  o(l 
fur  deux  faines  Marcyrs  de  Lion  , nomiaoz 
Ephipode  ou  Epipode  , êc  Alexandre. 'Cetttf 
homelie  a cfté  prononcée  au  lieu  où  onc  fbuf- 
fcrc  CCS  Martyrs,'c’eft  à dire  ï Lion  9 de  fore© 
qu’elle  peur  eftrc  mile  au  nombre  de  celles  qui  lèlon  BeUarmin 
B1r.tt.t4.apri  appacticnnens  à S.  Euchet  Evefque  de  certc  Egtilc.'Baroniu» 
Boli.tt.ipr.p.  ^ ^llandus  le  dil^nc  comme  une  chofe  qui  eft  lâns  diÆcultc: 
[&  ainlî  nous  la  citerons  fous  ce  tUre.] 

'Nous  avons  aulB  les  aâcs  de  ces  faints  Martyrs  dans  Suiius  te 
dans  le  P.  Ruinart.[lls  ne  font  pas  originaux , comme  on  le  peut 
juger  par  le  ftylede  par  les  harangues , <pii  loue  trop  ajullées  tC 
trop  longues  pour  dire  les  propres  paroles  des  deux  Saints,  lly 
a auffi  quelques  endroits  qui  marquent  qne  raocetir  vivoit  «kn» 
la  paix  de  l’Eglife , te  allez  longtemps  après  la  mort  de  cetM 
dont  il  parle.  Mais  la  beauté  te  la  gravité  de  Tes  exprellîons  te 
de  fes  penfées  recompenfe  en  quelque  forte  ce  defaut , te  nous 
fait  dire  que  c’eft  alTurétnenc  quelque  perfonne  habile  du  IV. 
ouduV^HeclcderEglile.  II  cft  d’autant  plus  croyable  en  ce- 
qu’il  avance, qu’il  écrivoic  Cms  doute  à Lion, & peutelhe  mcfme 
Botl.it.apr.p.  avant  S.  Euchcr,  c’eR  à dire  avant  le  milieu  du  V.  Hcclc.]'Car 
i]  parle  comme  témoin  oculaire  des  miracles  qui  fc  faifoient 
i-'i-  an  tombeau  des  Saints-,'&  il  marque  allez  nettement  que  leur 
iur.Em.h.49.  tombeau  elloit  encore  alors  hors  de  la  ville,'dans  laquelle  il 
p.u<.i.  elloit  enfermé  lorfque  S.  Encher  faifoit  leur  clogc. 

[Ces  aûcs  avec  l’homelie  de  S.  Euchcr  meriteroient  d’eftre 
traduits  tout  entiers.  Nous  nous  contenterons  neanmoins  de 
faire  un  extrait  des  faits  qu’ils  contiennent,  auquel  nous  }oin- 
drdns  le  peu  que  nous  pourrons  trouver  de  ces  Saints  dan» 
d’autres  auteurs.] 
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'S.  Eucher  die  que  le  lieu  où  il  picfchoic/c’cd  à dire  la  ville  EDr.En.li.4^ 
de  Lionjeftoit  leur  patrie, & que  luy  & ceux  qui  l’ecoutoient  f 
eftoieoe  leurs  parem  par  la  naiÎTance,  comme  edant  forcis  du 
fein  d’uac  tnefme  mcre,[par  où  il  fcmble  marquer  qu’ils 
eftoienttous  deux  originaires  de  Lion.Mais  cela  fe  peut  enten- 
dre auili  du  lieu  de  leur  tDartyre,  auquel l'Eglife  donne  enlacin 
le  nom  de  nai{rance,&:  de  celui  deleur  fepulture  : & c’eft  le  fens 
^e  nous  (bmmesobligcz  de  prendre, ]'puifquc leurs aâes  por-  Bnii.u.afr.p. 
cent  qu’Alexandreelloit  Grec  de  nation, 6c  Épipode  originaire 
de  LiQO;[li  nous  ne  voulons  dire  qu’Alexandre  cdoit  Grec  d’ex- 
traâion,  mais  Lionnois  de  naiITance:  ce  qui  cR  favoriic  par  ces 
aâes  mefmcs,]'qui  portenr  que  ces  deux  Saints  avoient  efté  $)• 
devez enfemblc  des  leur  eisfance  5c  des  leurs  premières  études. 

'Es  eftoient  rous  deux  d’une  famille  illuftrc,[mais  encore  ibi<i. 
plus  conlîderable  parcejqu’il  femble  qu’elle  eftoic  Chrétien- 
ne:[ce  qui  fera  une  prouve  quêta  religion  eftoic  établie  à Lion 
aâez  longtemps  avant  la  tnorr  de  S.  Pothin.]Ainfi  ils  furent 
cous  deux  devez  dans  la  vraie  religion, 'Alexandre  dloit  le  i r- 
plus  age  des  deux/Leur  union  commencée  des  leurs  premières  i i- 
années , s’augmenta  à proportion  qu’ils  crurent  en  age  ,*  & die 
leur  fervic  pour  s’encourager  mucuclleinenc  à s’avancer  dans  la 
vertu  encore  phisque  dans  ks  lettres,  dans  lcrqaefics  nean- 
moins ils  firent  auâi  un  grand  progrès.  Ils  fe  preparoient  au 
martyre  par  la  fbbrieté , l'abftinence , la  chaRete , h foy , Sc  les 
oeuvres  de  mifericorde. 

'ÛseRoient  encore  jeunes,  5c  dégagez  des  liens  du  mariage,  Ibia. 
i77^eJC.  lorfquc'dans  la  17' anncc"dc  M.  Aurele,la  perfecution  s’allu-4i. 
v.irt  Mu-  ma  en  divers  endroits,  mais  principalement  à Lk>n.[Noas*ve- 
nons  de  voirjavec  quelle  fureur  tout  le  peuple  s’y  cleva  con- 
tre [S.  Pothin  qui  en  eRoit  EvcC^c,5c  contre  les  compagnons 
de  foo  martyrc.jAprés  le  carnage  qu’on  fit  de  ces  Saims[ vers 
le  milieu  de  Tan  177,]  les  payens  croyoient  avoir  comme  eir- 
tictcment  éteint  le  nom  de  J.  C,*loriqu’un  fcrvitcur  des  SS. 
mr^nmf-  £pipoJç  Alcxandro , trahUTant  la  fidelité  qu’il  leur  devoir, 
vint  dire  au  Gouverneur  qu’ils  pratiquoient  fecrettement  les 
exercices  du  CbriRianirmc.  Le  Gouverneur  ordonna,  aufficolf 
qu’on  lescherchaR:[dequoy  les  Saints  ayant  eu  avis,]'ils  forti- 
sent  de  Lion  fuivant  te  conlcil  de  TEvangilc,  5c  fc  retirèrent 
dans  un  village  voifîn,  près  de  Pierre- Encifè,  fans  cRte  accom- 
pagnez de  perfbnne. 

'iixy  deiâeurcrenr  quelque  temps  eRant  à couvert  par  l’ob- 
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l'curicc  du  lieu  , & lafîdclicc  d!une  veuve  Chrécienne  qui  leS' 
avoit  retirez  dans  fa  petite  maifon.  'Elle  fe  nommoit  Lucie; 
'Mais  comme  le  Gouverneur  avoit  ordonne  de  les  cherches 
très  foigneufement  , ils  furent  enfin  trouvez  & pris  en  ce  lieu 
Jorfqu’ils  vouluient  s’enfuir.  Leurs  aftes  remarquent  qu’ils  fu- 
rent tellement  furpris, que  S.  Epipode  n’ayant  eu  le  loifir  que 
de  mettre  un  de  fes  foulicrs^  l’autre  demeuraàleur  hofie(re,qut 
le  garda  comme  un  grand  threfor/ôc  s’en  fervit  depuis  pout 
opérer  beaucoup  de  miraclc.s.'S.Gregoirc  de  Tours  parle  de  ce 
foulier  ; & ajoute  que  cette  fainte  femme  eft  entence  dans  un 
fobourg  de  Lion  , Sc  que  fon  tombeau  cft  edebre  "pour  Icskc. 
grands  miracles  qui  s’y  font.[Ainfi  ce  n’cll  pas  fans  fondement 
quej'quelques  uns  l’ont  mife  au  nombre  des  Saintes  le  d’a- 
vril,auqucl  on  fait  la  fefle  de  S.Epipode.  [Neanmoins  l’Eglifc 
ne  luy  rend  aujourd’hui  aucun  culte  parti  culier,puifquc  du 
SaufTay,&  le  P.Theophile  Rainaud  n’en  parlent  point.] 

'S.Epipode  &c  S. Alexandre  eftant  pris,  furent  auffitoft  mis  etv 
prifon  fans  autre  forme,  pareeque  le  nom  de  Chrétien  paffois 
alors  pour  un  crime  manifede.  Trois  jours  apres  ils  comparu- 
rent les  mains  liées  derrière  le  dos-,  furent  interrogezen  pre- 
fenec  de  tout  le  peuple , qui  s’éleva  contre  eux  avec  de  grands- 
cris,  & confeflerent  clairement  qu’ils  eftoient  Chrétiens.  Lor 
juge  après  leur  avoir  dit"quelqucs  paroles  de  menaces'les  fit  fe-  tu. 
parer,  afin  qu’ils  ne  puffent  s’encourager  l’un  l’autre -,  Sûfitrc- 
mencr  Alexandre  en  prifon , croyant  qu’il  viendroit  plus  aifé- 
mentà  bout  d'Epipode  lorfqu’il  (croit  fcul , dautant  qu’il  eftoie 
le  plus  jeune. 

'Il  le  tenta  d’abord  par  les  flateries,  en  lûy  reprdentant  les- 
douceurs  &c  les  plaifirs  de  la  vie  dont  il  fe  privoit,-&  qui  fai- 
(bient  une  grande  partie  du  culte  que  l'on  rendoit  aux  idoles;, 
au  lieu  qu’un  Dieu  crucifié  ne  peut  agréer  qu’on  aime  ces  cho- 
fes , & qu’on  s’y  plaifc , rejette  la  joie  &c  les  divcrtilTcmens , fc 
plaid  aux  jeûnes,  demande  unechadctc  grave  & fcvcrc,  qui 
s’éloigne  de  toutes  les  voluptez. 'Cette  compafiion  feinte,  &: 
cette  cruauté  véritable,  n’edoit  pas  pour  tromper  un  Saint,qui 
avoit  appris  de  J.C.  à abhorrer  des  plaifirs  fi  bas  & fi  peu  dura- 
bles, pour  n’afpirer  qu’aprés  une  joie  cclcdc  & éternelle  ; & ib 
qui  la  raifon  mcfme  enfergnoit  qu’il  fautcombatre  pour  l’amc 
contre  le  corps , depeur  que  par  un  defordre  auffi  dangereux 

3ue  criminel , l’ame  qui  fait  toute  la  grandeur  de  l’homme , ne 
cmcurc  alTujcttic  Cus  les  palEons  du  corps  à une  malheureufe 
(ervitude..  Le 
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• 'Le  juge  confus, mais  irricc  par  la  fermeté  & parles  reponfes  {7. 
du  Saint,  luy  fie  donner  des  coups  de  poing  fur  la  bouche;  8e. 

*c.  comme  il  continuoit  toujours"à  confelTet  la  gloire  de  J.C,  il 
le  fit  étendre  fur  le  chevalet  pour  luy  faite  déchirer  les  codez 
avec  des  ongles  de  fer. 'Le  peuple  trouvant  la  cruauté  du  juge  ibid. 
trop  lente, commença  à demander  avec  un  bruit  epouventable 
qu'on  luy  abandonnaft  Epipode  pour  le  lapider,  ou  pour  le  dé- 
chirer en  pièces.  Mais  Dieu  fe  fervit  de  leur  fureur  pour  abré- 
ger les  courmens  du  faint  Martyr.  Car  le  juge  craignant  que  ce 
bruit  ne  caufad  quelque  fedition , 8c  ne  troublaft  l’ordre  de  la 
juftice,[comne  il  edoit  arrivé  peu  auparavant  à l’égard  de  S. 
Attale,]luy  fit  promtement  trancher  la  tefte. 

'On  amena  enfuite  S.  Alexandre  de  la  prifon  où  on  Tavoit  J >• 
renvoyé.  Mais  le  juge  remit  fon  jugement  à deux  jours  delà. 
Quand  le  deuxieme  jour  fût  verni , il  tafeha  de  l’intimider,  en 
luy  rcprefcntanc  la  mort  de  tant  de  Chrétiens,  & celle  d’Epi- 
pode  fon  ami. 'Mars  S.  Alexandre  s’animant  encore  par  ceti'o- 
exemple,  répondit  au  juge  qu’il  pouvoit  faire  ce  qu’il  vouloir 
de  iôncorps,c^i  par  la  foibledc  de  fa  nature  mortelle,fembloit 
edre  condanne  à éprouver  tous  lesficaux  8c  toutes  les  rigueurs 
du  monde  ; mais  que  fon  ame  demeureroit  toujours  attachée  à 
Dieu  8c  à J.C.'Le  juge  indigné  de  fa  réponfe  le  fit  fouetter  par  S ir- 
trois  boureaux,  fans  que  cestonrmens  pufi'ent  arracher  de  fa 
bouche  aucune  parole  balTc&  timide.  11  ne  faifoit  autre  chofe 
qu’invoquer  le  fecours  de  Dieu.  Enfin  le  juge  craignat«  d’aug-  ji». 
roenter  fa  gloire  en  prolongeant  fon  martyre,  lecondannaà 
eftre  attachéà  une  croix  pour  y mourir;  comme  il  fit  bientoft.- 
Caries  fouets  luy  avoient  tellement  déchiré  les  codez , que  fes 
entrailles  mefincs  paroiffoient  toutes  decouvertes.  Il  rendit 
Famé  en  invoquant  J.  C,  dans  lequel  il  cdoit  tout  abforbé. 

'Les  Chrétiens  enlevèrent  fccrettement  les  corps  de  ces  deux  ^ 15. 
Martyrs,&  les  emportèrent  hors  de  la  ville  fur  une  colline, où  ils 
les  enterrèrent  en  un  endroit  alTcz  creux,  &:  environné  debuif- 
fbns  qui  y formoient  comme  une  grote.'Lc  refpcâ  que  lesS!3  i4- 
Chrétiens  avoient  pour  ce  licu,&  les  divers  miracles  dont  Dieu 
f honora , le  rendirent  fort  conCdcrable  8c  fort  celcbrc.'Il  fc  5 '4- 
fit  particulièrement  un  grand  nombre  de  miracles  dans  une 
pede  qui  arriva  peu  apres  la  mort  de  ces  Saints  ; lorfquc  Lucie 
leur  hodeflTe  vivoit  encore,  par  le  foulicr  de  S.  Epipode  qu’elle 
avok  gardé:  & cela  contribua  beaucoup  à faire  naiftre  la  foyj 
ou  à la  fortifier  dans  un  grand  nombre  de  perfonnes.  Dicivcon- 
HtJ?.  Eccl.  Tm.  Ul.  E 
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tinua  encore  longtemps  apres  à faire  divers  miracles  au  toto* 
beau  des  Saints  : & l’auteur  de  leurs  aâes  en  parle  comme  en 
ayant  iuy  mefme  vu  j>luûcurs. 

["Il  faut  que  leurs  corps  aient  eRc  depuis  tranrportez  de  leur  Noti; 
première  fepulture  dans  la  ville.]'Car  S.  Eucher  alTure  que  ce 
threfor  eftoit  enferme  tout  entier  dans  le  fein  de  la  ville  de 
E.ion;'&:  S.  Grégoire  dcTours  dit  que  S.Irenceeif  oit  enterré  fous 
l’autcI  de  la  grote  de  l’cglUe  de  S.  Jean  appeilée  aujourd’hui 
de  S.Irence, ayant  d’un  cofté  lecorps  de  S .Epipode,&  de  l’autre 
celui  de  S.  Alexandre.  [Ainfi  H fcmble  qu’Adon  ait  confondu 
leurs  deux  fepulturesjlorfqu’il  dit  que  ces  Saints  font  inhu- 
mez aux  deux  codez  de  l’autel  dans  une  grote  ornée  à l’anti- 
que fur  une  colline  qui  eft  audclTus  dc.la  villc.'Lcur  fepulture 
s’eft  toujours  confervée  telle  quela  décrit  S.Grcgoire  dcTours. 

Mais  depuis  peu  l’on  abouché  l’entrée  de  l’une  des  chapelles 
où  font  leurs  corps  i de  quoy  Théophile  Rainaud  fe  plaint. 

'S.Grcgoire  deTours  témoigne  que  la  poudre  mefme  du  mo- 
nument de  CCS  Saints  failbit  beaucoup  de  miracles:  c’eft 

apparemmcntj'cctte  poudre  prccieufcdcs  Martyrs,  dont  S.Eu- 
cher  dit  qu’elle  cdoit  répandue  par  tous  les  pays  des  environs 
pour  le  falut  des  peuples, qui  luy  rendoient  de  très  grands  hon- 
neurs ,&  qui  glorifioicnt  Dieu  dans  fes  Saints.'Bcaucoup  d’E- 
glifes  ,dc  diverfes  provinces  s’eftimoient  aullî  fort  heureufes 
d’avoir  quelqucpartie  de  leurs  vétemcns,ou  quelques  limurcs 
de  leurs  chaînes. 

'On  failbit  leurs  feftes  à Lion  à deux  ou  trois  jours  l’un  de 
l’autrc,*c’eftà  dire  qu’on  faifoit  celle  de  S.  Epipode  le  zzd’a- 
.vril,  Sc  celle  de  S.  Alexandre  le  i4,commc  clics  font  marquées 
par  Adon,  Ufuard.Notker , Sc  les  autres  raartyrologcs}[&  ainfi 
on  ne  peut  douter  que  ce  nefoient  les  jours  de  leur  mort] 'ou 
pour  parler  plus  conformément  à l’union  que  ces  Saints  ont 
toujours  eue,  on  faifoit  deux  fois  la  fefte  de  l’un  4c  de  l’autre. 

■'f  lorus  les  met  tous  deux  cnfcmble  le  14  d’avril.  ^Ils  ont  appa- 
remment IbufFettraruiéed’aprcs  S.  Pothin  & les  autres  qu’on 
appelle  les  Marryrs  de  Lion,  c’eft  ù dire  en  l’an  178. 

'S.  Eucher  fait  faire  à ces  Martyrs  une  exhortation  admira- 
ble à cous  les  Chrétiens , pour  les  exciccr  à ne  pas  perdre  dans 
la  paix  de  l’Eglife  ce  qu’ils  avoient  confervé  fi  gloricufcmcnt 
au  milieu  des  perfccucions  8c  de  la  guerre. 'L’auteur  de  leurs 
aûcs  dit  aufli  qu’il  écrit  leur  hiftoirc  pour  l’utilité  de  tous  ceux 
qui  doivent  venir  dans  la  fuite  des  fieclcs^  afin  que  ceux  qui 
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ne  rencontreront  pas  l’occaGon  de  fouffrir  connme  eux  le  mar- 
tyre , s’excitent  neanmoins  par  le  défit  d’imiter  de  fi  grands  • 
exemples  ,&  arrivent  par  la  mortification  de  leurs  corps  à la 
mefme  pureté  & à la  flicfmc  innocence  que  les  Martyrs  ont  ac- 
quife  par  la  fooffrance  des  tourmens.  ■ 

Tous  les  martyrologes  qui  parlent  de  ces  Saints , joignent  p-7-i 
avec  eux  y & pariiculicrement  avec  S.  Alexandre,  34  autres 
Martyrs,  dont  nous  ne  trouvons  rien  tû  dans  leurs  aâes,ni  dans 
aucun  autre  monument. 


SAINT  MARCEL. 

ET  S VALERIEN, 

MARTYRS. 


ES  "aâes  que  nous  avons  de  S.  Marcel  Sc  de  ’ 

Saint  Valerien,  ne  font  pas  afiez  anciens  pour 
faire  une  grande  autorité.  Neanmoins  comme 
CCS  deux  Saints  font  célébrés , nous  recueille-  - 
rons  les  principales  circonlbinces  de  ce  qu’on  ■ 
en  trouve. 

S-.  Grégoire  de  Tours  feroble  dire  qu’ils  eftbient  frétés  ou 
/««**»»»  & parens;]'cndifant  qu’ils  eftoient"unis  par  lefang&par  le  mat-  Cr.T  gi.M.c. 

wre. ‘Leurs aftes , & Adon  dans  fon  martyrologe , difent  qu’ils  t •' 

furent  mis  en  prifon  fou$[M.  Autele]  Antonin  avec  les  célébrés  «i.j 
Martyrs  de  Lion  [en- l’an  i77,]mais  que  la  prifon  ayant  elle  ou-  * 
verte-  roiraculeufemcnt,(de  quoy  l’hiftoire  des  Martyrs  de  Lion 
ne  ditpourtaiu:  rien,)  ils  enfortirent  tous  deux.  [Il  eft  plus  aile  - 
de  croire  qu’ils  s’echaperent] 'comme  plufieurs  autres  dans  la  Ëur.i.;.(f.i  p. 
recherche  qu’on  faifoit  alors  des  Chrctiens.*>Ils  s’en  allèrent  ^ ^ 
en  remontant  la  Sône,S. Valerien  à gau  che,&S.Marccl  à droite  ^ 

do  codé  de  la  Franche-Comté , foit  pour  fe  cacher , foit  pour 
M«ti  L prcfchcr"]a  foy  dans  les  occafions  qu’ils  rencootrefoient.  Et  ; 
on  remarque  en  effet  que  fort  peu  après , S.  Marcel  ayant  logé 
chez  un  payen  nommé  Lationus  ouLatinus,  il  le  convertit  à ' 

' avec  toute  là  famille. 

ij  > 
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3<  S,  MARCEL,  ET  S.  VALERIEN. 

'11  demeura  fort  peu  de  temps  en  ces  quartiers  là  à caufe  delà 
perfecution , & paiTa  la  Sône  [près  de  Challon.]  Il  avoit  évité  à 
dclTeiu  de  palTer  dans  la  ville, 'où  Ton  nom  eûoit  connu  : ^ais 
il  rencontra  fur  Ton  chemin  le  Gouverneur  nomme  Prilque, 
lequel  ayant  feeuqui  il  cftoit , le  fie  attacher  à des  branches 
(d’arbres  pliées  par  force,  puis  luy  fit  foufirir  divers  fupplices 
dans  la  villC'dcChallon:'5£  enfin  il  le  fit  enterrer  julqu'à  la 
moitié  du  corps.  Le  Saint  demeura  trois  jours  en  cet  état,&  alla 
enfuite  recevoir  de  Dieu  la  recompenfe  promife  aux  Martyrs. 

'Il  mourut"àune  petite  lieue  de  Challon,  félon  les  aâes  quefimiultmil- 
nous  en  avons  dans  SurHis,&  félon  Adon.**Sa  feRe  eft  marquée 
le  4 de  feptembre  dans  les  martyrologes  de  S.  Jerome,  de  Flo- 
rus,  & ‘les  autres  pofterieurs. 'S.  Grégoire  de  Tours  dit  aulli  > 
quelle  fe  faifoit  à Challon  au  moisMe  feptembre,^  que  l£  Roy  fiftâm. 
Contran  y afiilloit  quelquefois. 

'Il  y avoit  alors  à Challon  une  abbaye  fous  le  nom  Sc  la  pro- 
teâion  de  ce  Saint,où  il  fe  fit  un  grand  miracle  contre  un  par- 
jure qui  fe  convertit  enfuite,  'Elle  cftoit  dans  les  fobourgs  de 
Challon  du  cofté  de  la  Franche-Comté.  Ce  fut  Contran  qui  la 
fit  baftir  l’an  14  de  (bn  regne,'en  584,  félon  le  P.  le  Cointe.'Il  y 
mit  des  moines  qui  dévoient  fuivre  l’inftitut  établi  à S.  Maurice 
par  le  Roy  Sigifmond,&  par  un  Concile:  Et  il  fit  aulli  confirmer 
cette  fondation  par  les  40  ou  4}  Evefqucs  du  fécond  Concile 
de  Mafcon,qu’il  alTembla  en  enrichit  beaucoup  ce  mo» 
naftere.  Le  corps  de  S.  Marcel  y eftoit.*Gontran  mcime  y fut 
enterré. 'On  raporte  un  aâe  de  luy  pour  la  fondation  & le  baRi- 
ment  de  cette  abbaye.'L’hiftoire  de  Challon  traite  amplement 
de  ce  roonaftere,qui  eft  aujourd’hui  un  prieuré  de  l’Ordre  de 
Cluni. 

'L’hiRoire  de  S.Clair  qui  vivoit  dans  le  VII.  fiecle,porte  qu’il 
y avoit  alors  à Vienne  , ou  auprès  , un  monaRere  de  jo  Reli- 
gieux, fous  le  nom  de  S.  Marcel  Martyr; S“  Blandine  s’eftanc 
apparue  à S.  Clair,  luy  promit  que  S.  Marcel  Sc  elle  viendtoient 
l’aftiRer  à la  mort. 

'Prifque  dont  la  cruauté  avoit  fervi  à elever  S.  Marcel  à la 
gloire  des  Martyrs,  s’en  retournant  de  Challon  à Lion,  arriva  au 
chaReau  dc‘'Trcnorque,'qui  eft  aujourd’hui  démantelé,  Atau  Non  }■ 
pié  duquel  eR  la  ville  de  Toumus  [ou  Tornus,]  entre  Challon 
& Mafeon  J^CHviron  à cinq  lieues  de  l’une  & de  l’autre.yS.  Va- 
Icrien  cftoit  en  ce  lieu:&  lelon  qu’en  parlent  fes  aâcs,il  fcmble 

I.  Ufiiard,  Adoo,  Kaban,  Noikci  &c. 
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^u’il  y cuft  foa  eublifTcment.  Prifque  ayant  fceu  qu’il  y eftpit, 
ic  qu’il  y avoic  converti  quelques  pcrfonnes, l’envoya  prendre, 
le  fit  tourmenter  avec  les  ongles  de  fer,  & enfin  décapiter  le  ly 
defeptenbre  dans  le  lieu  où  mr  honore  aujourd’hui  Ton  facré 
corps, dit  Adon,&  Tes  aâes  marquent  la  mcfmc  chofe/Ondate  p-4^' 
V-Unete  i>  fa  mort  de  l’an  179, ["à  quoy  nous  ne  trouvons  rien  de  contrai- 
re.J'Son  nom  n’eft  pas  moins  célébré  dans  les  anciens  martyro- 
loges  que  celui  de  S.  Marcel;*&il  femble  qu’on  croie  que  Bede 
en  a parle. **On  montre  encore  aujourd’hui  à Tournus  une  pier- 
te  fur  laquelle  on  prétend  qu’on  luy  coupa  la  tcfte,&  qu’on  croit  * Toia.c.i.p. 
conletver  encore  quelques  marques  de  fon  lâng. 

'S.  Grégoire  de  Tours  raconte  la  gucrifon  de  Gallus  Comte  Gt.T.gi.u.e. 
de  Challoo,par  l’intercelCon  de  S.Valerien.Il  parie  d’une  eglife 
baftie  fur  le  tombeau  de  ce  Saint,  qui  eftoit  gouvernée  par  un 
faint  Preftre  nommé  Epireque.'On  y fit  depuis  une  abbaye  fous  Tors.t.i.p.17. 
le  nom  de  S.  Valerien,'que  Charle  le  chauve  donna  en  l’an  p.st. 
87j,avecle  chafteau  deTrcnorque,&laville  de  Tournus,  aux 
moines  de  S.  Philbert , qui  s’y  établirent  par  l’autorité  du  Con- 
cile de  Challon  ; c’ell  ce  qui  fait  encore  aujourd’hui  l’abbaye 
de  Tournus. 

'Vers  l’an  970,  Eftienne  Abbé  de  ce  lieu  ouvrit  le  tombeau  p.ijf.i)7|t.i.' 
m ayfu.  de  S.Valerien  qui  eftoit"dans  la  cave  de  l’eglifç , après  que  tous 
ceux  des  environs  eurent  jeûné  pour  cela  durant  trois  jours. 

On  trouva  tout  Ibn  corps  dans  fa  fituation  naturelle,  & mcfme 
à ce  qu’on  dit,avec  les  cartilages  & les  nerfi:.La  telle  feule  eftoit 
JbfMOi*.  fur  la  Mitrine , avec  une  croix”d’étofe.  On  fepara  tout  cela  en 
diverfes  chafifes , hors  une  partie  du  corps  qu’on  laifta  dans  le 
tombeau  derrière  l'autel  duSaint.  On  fait  tous  les  ans  la  fefte 
de  cette  tranllation  le  i6  de  janvier.  L’hiftoirc  en  a efté  écrite 
par  Falcon  Sc  par  Garnier  moines  de  Tournas  qui  vivoient  vers 
l’an  iioo.Ils  dilênt  qu'il  fe  fit  divers  miracles  dûis  cette  tranila- 
cion  ou  peu  apres  ; Sc  ils  en  raportoit  quelques  uns. 
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S AINT  BENIGNE. 

S-  ANDOCHE-  S-  SYMPHORIEN.. 

Et  quelques  autres  Martyrs  de  la  province  de  Lion. . 

U O I QU  £ Saint  Bcnigne  paflc  pour  eftre 
Apoftte  delà  Bourgogne, & l'un  des  pères  de 
noftre  foy  > félon  S;  Pierre  de  Cluni,  [&  que  Si 
Andochc,S.Thyrfe,&  S. Félix,  (oient  des  plus 
illuftres  Martyrs  de  cette  provin  ce, ‘'il  cft  nean-  n o t 1 1 
moins  difficile  de  rien  dire  d’eux  j qu’on  puifTe 
tenir  pour  authentique  & pour  alTurc.  Tout  ce  que  nous  pou- 
vons donc  faire , c’eft  de  prendre  ce  qui  peut  paroidre  de  plus 
probable  dans  les  diverfes  pièces  que  l’on  en  a , fans  vouloir 
donner  pour  certain  ce  qui  ne  l’eftpas.]  - 
'S.  Benigne,S.  Andoene,  &c  S.Thyrfe,  eftoient  (clon"tous  les  V.ta  Dote  r. 
aâes  qui  en  parlent,  difciplcs  de  S.  Polycarpe;  & ce  futluyqui 
les  envoyabrefeher  l’Evangileen  France.'Les  martyrologes  de 
Bede,d’Ufuard,  & d’Adon, y ajoutent  S.Felix,*qui  neanmoins-, 
félon  fcs  aûes  , eftoit  un  marchand  de  Saulieu[au  diocefe 
d Autun.yS.Benigne  & S.  Andoche  edoient  Preftres , S.Thyrfe 
eftoit  Diacre.i’On  les  fait  tous'venir  en  France  fous  * Aurelient  i. 

'ce  qu’on  croit  devoir  s’entendre  de  Tite  Aurele  Antonin,[ou 
des  premières  années  de  M.  Aurele  fon  fuccelTeur.] 

'Ils  arrivèrent  heureufement  ^Marfeille,<d’où  ils  pafTerenc 
aLion,**&  de  là  à Autua  Ils  y furent  receus  pat  Fauftc,*qui  eftoit 
d’une  famille  iiluftre.^Il  y tenoit  le  rang  de  Sénateur  avec  les 
marques  de  Prêteur, [o’eft  à dire  apparemment  qu’il  eftûir  du 
nombre  des  Decurions,  t^ui  (ùrmoientle  Confeil  & le  Corps  de 
ville,  & qu’il  en  avoir  efte  le  Duumvir  ou  le  premier  magiftrat.] 

8Ce  Faufte  avoir  un  fils  encore  jeune  nommé  Symphorien;^qui 
félon  les  aftes  de  S.  Andoche  n’avoit  encore  alors  que  trois 
ans. 'Faufte  adoroit  déjà  J. C,  quoique  feulement  en  fecrer, 
axaufe  de  la  perfecution  qui  eftoit  alors  alTez  violente  : [Et 
c’eft  pour  cette  taifon  que  l’on  peut  direj^que  S.Symphorien 

I.  *D  autres  mettent  la  mort  deS.BcniçnefousCataealla.ou  font  Heliogabale.qai  aroimt  prit 
tons  deux  le  nom  d’Autele  Anionin.  [ Cela  ne  fe  peut  s’il  avoit  efté  enyoxé  pat  $•  Polyearpe  : fc  ce* 
•eux  peuces  ne  petrccutereac  pas  l'Èglife.j 
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'cftoic  Torti , félon  fe$  aâcs  , d’une  famille  Chrécienne. 

'Faufte  fachanc  que  ceux  qu'il  avoicreceus  chez  luy,eftoicnc  Boil.ff, 

' des  Preftres  de  J.  C,  il  les  pria  de  donner  le  faine  battefme  à la 
famille  & à plnfieurs  de  les  amis.  11  leur  mit  parciculieremenc 
entre  les  mains  fon  fils  Syraphorien, priant  S.Benigne  de  le  bat- 
âzer,&  S.Andoche  de  le  tenir  fur  les  fonts.Les  Saints  accordè- 
rent volontiers  une  demande  fi  jufte -,  S£  leurs  bonnes  infiruc- 
tions  avec  la  predeftination  de  Dieu , rendirent  depuis  Sym- 
phorien  l’un  des  plus  illuftres  d'entre  les  Martyrs, 'par  le  loin  Th<uii.p.37j.i- 
qu’il  eut  d’imiter  ces  deux  Saints  comme  fes  petes,  ainfi  qu’on 
le  lit  dans  l’ancienne  Méfie  de  fa  fefte. 

'Faufte  eftoit,dit-on,frere  d’une  dame  nommée  Lconille,  qui  Boll.17.j1a  p; 
demeuroi  cà  Lan  grès  i & elle  y avoir  trois  petits-fils  qu’elle  défi-  77-5  «• 
toit  attirera  la  religion  Chrcticnnc.Faufte  en  parla  à S.Benigne 
& à fes  compagnens,[pIufieurs  années  après  qu’ils  furent  arrivez 
à Autun,]  & les  pria  d’afiifter  fa  fixur  dans  un  ouvrage  fi  faint.S. 

Bénigne  accepta  cette  commiflion&  s’en  allafiir  celaàLangres. 

'S.Andoche  &S.Thyrfc  demeurèrent  à Autun  ,oùen  peu  de  § f. 
temps  ils  augmentèrent  beaucoup  la  religion  Chrérienne.'Ils  MS-p.^i. 
«itUam.  paficrent  enfuUe  d’ Autun  à"Saulicu  pour  y prefeher  l’Evan- 
gile à la  prière  de  Faufte  leur  hofte,à  qui  on  prétend  que  ce  lieu 
appartenoit  ; & ils  y furent  receus  par  Félix  marchand  Chré- 
tien qui  y demeuroit , & qui  donnoit  tous  les  jours  aux  pauvres 
k profit  qu’il  tiroit  de  fon  négoce. 

L’£mpereur[ou  plutoft  le  Gouverncurjvint  peu  apres  loger  iwA 
.àSaulieu  où  on  ne  l'attendoit  paside  forte  qu’un  de  fes  officiers 
eftant  entré  chez  Félix  pour  y loger  ce  femble , ou  y faite  loger 
quclqu’un,y  trouva  les  Saints  qui  inftruifoient  quelques  perfon- 
ncs.Ilfit  promtement  avertir[le  Gouverneurjqu’il  y avoit  là  des 
Chrétiens:  SC  aofiîtoft  il  y eut  ordre  de  les  prendre.  Félix  voulut 
eftrc  le  compagnon  de  leurs  fouffrances.pour  l’eftre  aufli  de  leur 
couronne:&  ainfi  après  qu’ils  fe  furent  fortifiez  par  la  prière,  An- 
dochc,Thyrfe,&  Félix, furent  amenez  devant  rEmpcreur[ou  le 
juge,]'dont  ayant  meprifé  les  promefles  & les  menaces,*ils  fu-  p-?».  ^ 

rent  fouettez, comme  nous  l’apprenons  de  Bedc,  (car, cela  n’ett  ' 
point  dans  leurs  aûes,^&enfuitc'’demeurèrent  tout  un  jour  pen-  s c|MS.p.B+. 
dus  à un  arbre  par  les  mains,  avec  de  grofics  pierres  aux  piez,  fu-  lu- 
rent jettez  dans  le  feu  qui  ne  les  brûla  point,&:  enfin  afibmmez 
à coups  de  baftons. 

'On  ajoute  que  Faufte  vint  d’ Autun  avec  S.  SympBorien  fonp.jjtf. 

1.  fils,pour  les  enterrer  la  nuit/&  que  S.Symphorien  qui  avoit*  alors  ibjBoil.mKs, 

1.  Li  copiequ:  aoas  lions  des  lûes  de  S.Andocbc^ioite  15  ans.  M.  du  Bofqucc  Sc  M.  d-i  Siuffiy''*"^ 

•oc  la  15. 
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zo  ans  fclon  Bcdc  , avoic  une  telle  dévotion  pour  ces  Saint» 
qu’on  a voit  peine  à le  retirer  de  leur  tombeau.il  y padbit  les  nuits 
en  veilles  ôc  en  prières , qu’il  accomp.ignoit  de  Tes  larmes.  Les 
aûcs  de  ces  Martyrs  dilent  que  Faullc  avoir  écrit  l’hiBoire  de- 
£ar.i4.fep(.:<.  leurs  TouBrances  : 'cc  que  Baronius  attribue  auflî  à Sympro- 
nicn.[Jc  pcnlc  qu’il  veut  dire  S.  Symphoricn.  Mais  aflurément 
celle  que  nous  avons  aujourd’hui  ne  vient  pas  d’eux  en  l’état 
qu’elle  eft.] 

'La  fefte  de  ces  Saints  eft  marquée  le  14  de  feptembre  par  les- 
martyrologes  de  S.Jcrotnc  & par  plufieurs  autres.  Ils  la  mettent 
tous  à Autun,  hors  ceux  dcS.  Jerome , qui  s’expliquant  plus  dif- 
tinélcment,di(ènt  4*  bourgcle  SÂmliek'‘dans  Uttrùtêire  d'Atttun.  dvittie  a»- 
'La  vie  de  S.  Amateur  Evcfque  d’Auxerre, [afl'ez  méchantc,^*-^^"**"'"' 
mais  pourtant  du  VI.  Gecle,]  porte  que  ce  Saint  allant  à Aucun 
[en  417, ou  4i8,]fit  trouver  à un  nommé  Sui&onc  de  rargentcric 

3u’onluyavoit  volée, maisl’obligca  de  pardonner  aux  voleurs, 5c 
e les  mener  à"reglife  des  très  heureux  Martyrs  Andochc  ieuhmat»- 
Thyrfe,pour  les  y taire  jurer  qu’ils  ne  retomberoient  plus  dans^’"”' 
la  mefme  faute. 

'M'  du  Sauflay  dit  que  Brunehaud  transféra  les  reliques  de 
S.  Andochc  dans  un  monaftere  de  filles  qu’elle  fit  baftir  à Autun 
fous  le  nom  de  la  S‘*  Vierge  & de  ce  Saint.'On  prétend  qu’une 
î Gregjlîî.'cpi  Theflalie  [ouThalaffic]  en  fut  la  prcnricre  Abbefle.'S.Grcgoire 
Icgrand  parle  dans  fes  lettres  d’un  monaftere  de  la  Vierge 
«0J4-  ^ Autun  par  Brunehaud  & par  l’Evcfquc  Syagte , dont 

G«l.ehx.t.^.p.  Thalaflâe  ou  Theflalie  eftoitAbbcflc.'Cette  abbaye  fubCfte  en-  ’ 
cote  aujourd’hui  fous  le  nom  de  S.Andoche. 

'Pour  retourner  à S.Benigne,  on  prétend  que  s’en  eftant  allé  à 
Langres,  comme  nous  avons  dit, il  y convertit  les  trois  petits- 
fils  de  Leonille, nommez  Speufippe,  Eleufippc,  & Melafippc,les 
inftruillt,les  bartiza,&  les  mit  en  état  de  fouffrir  un  très  illuftre 
martytc.'On  dit  qu’ils  cftoient  non  feulement  frères , mais  mef- 
me jumeaux  ,& on  les  nomme  afl'ez  communément  IcsTrois- 
P-Ti  hicoint.  Jumeaux. 'Nous  avons  desaâes  dclcur  martyre  qu’un  nomme 
«Mis».  Wamahaire  envoya  vers  l’an  à S.  Ceraunc  Evcfque  de 
Paris  fous  Clotaire  Ilj  qui  voulant  enrichir  fon  Eglife  par  les 
aûes  des  Martyrs , s’eftoit  adrefle  à luy.  [Nous  en  avons  encore 
d’autres  aéles  ciont  le  ftyle  eft  afl'ez  grave  pour  croire  qu’ils  font 
anciens, & pour  leur  donner  quelque  autorité.Ccpcndantnous 
aimons  mieux  referver  pout"lcs  notes  l’abrégé  qu’on  en  peut  Non»  1,;. 
faire , non  feulement  pareequ’il  s’y  rencontre  quelques  cir- 
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ctonftances  aflez  difficiles , mais  parccque  ces  deux  fiifloiïes  ne 
s’accordent  pas , mefme  pour  les  principales.  Car  au  lieu  que 
"W  arnahaire&  tous  les  martyrologes  latins,  dont  quelques  uns 
peuvent  eftre  encore  plusanciens  que  luy,difent  que  ces  Saints 
ont  foufFcrt  à Langrcs  en  Champagne, après  avoir  efte  conver- 
tis pat  S.Benigne  s cependant  les  autres  aûes  les  mettent  dans 
la  Cappadoce  ; & les  Grecs  le  difent  ainfi  dans  leur  office.  En 
quelque  pays  qu’ils  aient  vécu , ü y a très  longtemps  qu’on  les 
honore  à Langrcs , oà  tous  les  martyrologes  latins  marquent 
leur  fefte  le  17  de  janvier,fans  en  excepter  ceux  qui  portent  le 
nom  de  S.Jcrome  : &:  Bedc  fait  mefme  un  affez  longabrcgc  de 
leur  hiftoirc.]'Lcs  Grecs  les  honorent  aufli  ou  le  mefme  jour,  Vgh.r.x.p. 
•ouïe  precedent.  On  joint  avec  eux  S"  Lconillc  leur  aycule, 

•"à  quoy  les  Latins  ajoutent  S"  Junille.S.Ncon,  Sc  quelques  uns  Ut.  * 
aulfi  S.Turbon  ; ces  Saints  ayant  fouffert  avec  eux,  ou  un  peu*®“''  ’7)‘"* 
apres , félon  leurs  aâcs.  * '' 

'L’Invention  des  corps  desTrois-Jumeaux,  &la  dédicacé  de  vr.u. 
leur  cglife,fc  doit  cclcbEcr  le  18  de  feptembre,dit  W arnahaire 
fans  s’expliquer  davantage  cette  fefte  cft  marquée  dans  »oli.p.74.jt. 
un  calendrier , mais  fans  qu’on  y dife  aulfi  ce  que  c’eft.  [Si  ces 
Saintsontfbuftert  en  Cappadoce,  & que  leurs  reliques  ou  rou- 
tes, ou  en  partie, aient  elle  apportées  de  laà  Langres,  il  eftaife 
qu’on  y ait  bafti  une  eglife  de  leur  nom, & que  ce  foit  celle  donc 
on  a célébré  la  dcdicace.j'Bollandus  raporte  de  quelques  au-  J 9-i:- 
teurs  d’Allemagne  [peu  anciens,]quc  fur  la  fin  du  VIII.  ficcle, 
les  corps  de  ces  Saints  furent  tranfportez  de  Langrcs  en  l’ab- 
baye d’Elwang  qui  eften  Souabc  , fur  la  rivière  du  Jaxt;  où  on' 
en  fait,  dit-il,  un  office  fort  folcnncl.'Il  y avoit  en  858  un  mo-  üal.chr.M.j.. 
naftere  des  Saints  Jumeaux  au'  diocefe  de  Langrcs. 

'Ceux  qui  difent  que  ces  Martyrs  ont  foufFcrt  à Langres , di-  Boli.i7.jan.p. 
fent  aulfi  que  S.  Bénigne  apres  les  y avoit  battizezs’en  alla  de 
Langres  ù Dijon.'On  croit  qu’il  y convertit  entre  autres  S'*PaC-  >.jaD.p.ic<. 
cafiequi  joignit  la  couronne  du  martyre  à celle  de  la  virginité,. 
à ce  qu’on  tenoit  dans  le  XI.  fiecle.'Car  S.  Grégoire  de  Tours  Gr.T.gi.M.c.- 
parlant  d’une  apparition  de  cette  Sainte,  que  nous  marquerons 
dans  la  fuite , l’appelle  feulement  une  femme  fainte  & rcligicu-  ’ ' ' 
fc;  '&  tous  les  martyrologes  qui  en  ont  fait  mention  avant  M'  BoiLj.jan.p. 
du  Saulfay, neluy  donnent  quclc  titre  de  viergc.'DanslavifionJg’’^  .J.  j 
dont  nous  venons  de  parler  elle  apparut  comme  une  perfbnne  c.5i!p.nl 
fort  agée.'Son  corps  eftoicalors  dans  une  eglife  proche  celle  de  p.no.4:j. 
S.Benigne.  [Cette  eglife  n’cft  plus  aujoiua  huiij'mais  on  croit  BoiKpjjn.p. 
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que  le  corps  de  S"  Pafcaûe  cft  dans  celle  de  S<Beni^e,  où  ellr» 
eft  honorée  le  jour  de  janvier. 

'S.  Bcnigne  finie  glorieufemeot  fa  vie  par  le  martyre , qu’il 
fouffrità  Dijon  peu  de  temps  apres  y ettrearrivc.»Sesaûesdi- 
fenc  que  l'Empereur, qu’ils  nomment  Aurelien,y  eûoit  alors. 
[Neanmoins  l’hiftoire  nenous  apprend  point  que  M.Aurele  fort 
jamais  venu  en  France.  C’eftoit  peuteftre  le  Gouverneur.]' S. 

Benigne  fut  étendu  avec  des  poulies,  Sc  déchiré  à coups  de 
nerfs  de  boeuf.  On  voulut  luy  faire  avaller  par  force  des  vian- 
des immolées.  Mais  en  faifant  le  figne  de  la  Croix,  il  fit,  dit-on,  ■ 
évanouir  & les  idoles , 6c  tout  l’^qipareil  du  fàcrifice. 

'On  luy  ficha  des  alefnes  fous  les  ongles  : l’on  luy  feella  les 
piez  dans  une  pierre  avec  du  plomb  fondu,  ce  qui  en  remarqué 
par  S.  Grégoire  de  Tours,'5con  l’enferma  , dic-on , en  cet  état 
dans  la  prifon  avec  des  chiens  furieux, où  on  le  lailTa  fans  y en- 
trer,& (ans  luy  rien  donner  durant  fix  jours.  Mais  Dieu  l’ayaac 
iôutcnu  miraculeufcment,  on  le  vit  au  bout  de  ce  temps  avec 
une  fanté  6c  une  vigueur  toute  nouvelle.  On  le  battit  enfuite 
fur  le  cou  avec  une  barre  de  fer,&  enfin  on  luy  ofta  la  vie  d’un 
coup  de  lance. 

'11  mourut  le, premier  jour  de  novcmbre,<>auquel  fa  fefte  eft 
marquée  dans  les  martyrologes  qui  portent  le  nom  deS.  Jerome, 

[6c  dans  cous  les  autres.]‘Etclle  fc  faifoic  ce  jour  là  du  temps 
de  S.  Grégoire  de  Tours.  ^Bede  parle  fort  amplement  de  ce 
Saint  dans  fon martyrologe, & raportcprefque  touteequenous 
avons  dit  de  fon  martyre.  Il  confirme  aullî  ce  que  difent  les 
aâesdu  S'aint,'que‘'Leonille[mere  de  S.  Speufippejeut  foin  de  Non  4. 
fon  corps, & le  mit  dans  un  tombeau  alTez  près  de  laprifon.gOn 
baftit  depuis  une  grote[ou  une  chapelle]  fut  fon  tombeau. 

[Lesperfecutionsquifuivirent  lamort  de  S.Benigne,écei^ni- 
rent  peu  à peu  fa  memoire.J'll  s’eftoit  feulement  conferve  un 
sefpeâ  pour  fon  tombeau  parmi  les  gents  de  la  campagne , qui 
y venoient  faire  leurs  vœux,  6c  y eftoient  fouvenc  cxaucez.’S. 
Grégoire  Evefque  de  Langres , qui  croyoit  comme  beaucoup 
d’autres  qucc’elloitle  tombeau  de  quelque  ancien  payen , n’a- 
joutoit  point  de  foy  à toutes  les  merveilles  que  l’on  en  difoits 
& tafehoie  d’abolir  ce  culte  parmifon  peiiple:[car  Dijon  eft  du 
diocefi;  de  Langres.J'Mais  enfin  S.  Bcnigne  luy  apparut,  & luy 
découvrit  le  threfor  qiû  cftoit  en  ce  lieu.'S,  Grégoire  s’y  trans- 
porta auftitoft,  fit  rebaftic  l’ancienne  chapelle  que  le  temps 
avoiti)iincc,&  y ttan(porta,luy  troificme,lc  corps  de  S.Bcnigav 
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avfcibff  tombeau/qut  cftoit  fort  long,&:  pe(bit  extrêmement.  p.ii7  u>.^ 
'Dieu  rendit  et  lie»  célébré  par  beaucoup  de  miracles } ce  p->»o- 
qui  obligea  S.  Grégoire  de  Langrcs  d'y  faire  baftir  une  grande 
eglifc.'Durant  qu’on  la  baftiflbir  on  vit  fottir  d’une  eglîfe  pro-  p.no.uj|gi.c. 
chaine,unevie»lle  femme  vêtue  de  noir,  les  cheveux  blancs,, 

& le  vifage  vénérable, qui  encourageoit  les  onvriers,cn  les  aflu- 
rant  du  fecours  de  S.Bcnigne.  Elle  rentra enfuite  dans  le  met- 
me  lieu  d’où  elle  eftoit  fortie,  & ne  parut  plus.  On  crut  que 
c’eftoit  S'«Pafcafie,parcequc  fon  corps  cftoit  dans  cette  eglife  . 

'La  chronique  de  S.  Bénigne  ajoute  que  le  mefme  S.  Grégoire  spîcii.t.i.jK, 
fimda  un  monaftereen  ce  lieu,  [&  donna  ainfi  le  commence-  5**'î*“- 
ment  à la  célébré  abbaye  qu’on  voit  encore  aujourd’hui  à Di- 
jon fous  le  nom  de  S.  Bcnignc.j'On  croit  qu’elle  peut  avoir  Coint.B4ii7‘ 
commencé  un  peu  apres  l’an  yo6,  & que  S.  Euftiade  en  fut  le 
premier  Abbé. 

'Le  vin  & les  antres  liqueurs  que  fon  raettoit  fur  la  pierre  où  Gr.T.gl.M.CK 
Fon  avoir  attaché  les  piez  de  S.Bcnigne,gucriflbient  de  beau- 
coup  de  maladies;  comme  S-Gregoirede  Tours  l’éprouva  pour 
fesyeux.'La  maifbn  de  ce  mefme  Saint  fut  aufti  garantie  de  la  p-iu-m.. 
pefte  par  l’interceftîon  de  S.  Bcnigne. 

• 'Quelques  uns  prétendent  que  le  corps  de  ce  Saint  a efte  Boll.ir.jan.p.- 
transFerc  vers  la  fin  du  VIII.  fiecle , en  l’abbaye  d’Elvpang  en  74-i»- 
Souabe... 

[L’hiftoirede  S.Bcnigne  & de  S.  Andoche,nous  a engageX 
i commencer  celle  de  S.  Symphorien.  Il  faut  donc  l’achever 
ici  i Et  avec  d’autant  plus  de  railbn  que  la  gloire  de  ce  Saint»- 
Fundes  plus  illuftres  Martyrs  que  la  France  ait  donnez  à l’EgH- 
le  , appartient  en  quelque  forte  à ceux  qui  ont  cfté  les  petes 
en  J.  C,  Ainfi  Ion  hiftoirc  fait  encore  partie  de  la  leur.] 

'Nous  avons  fes  aâes  que  Baronius  reçoit  pour  légitimés  & Bar.ipa-s  i.f. 

four  authentiques  : 'ic  le  P.  Ruinan  les  a mis  dans  fon  recueil.  Aa.M.p.71. 

Ueft' certain  qu’ils  font  ancicns,]'puifqucS.  Grégoire  deTours  Gr.T.gi.Cc. 
les  cite,  [Et  on  peut  dire  qu’ils  font  beaux,  tant  pour  ce  qu’ils  77-P-47*- 
contiennent, que  pour  le  ifylequi  cft  magnifique  & élevé,  quel- 
M • T a p.  quefois  neatunoins  jufqu’à  l'exccs.Mais  il  eft  certain auffi'’qu’Hs' 
de  peuvent  pas  pafter  pour  originaux.Et  ils  n’ont  apparemment 
eftéécrits  que  vers  l’an  4^o.]  'Ils  ne  mettent  le  martyre  du  Saint  Aâ.M.p^94 
Kora  que  du  temos  de  l’Empereur  Aurclien.»Mais on  croit"qu’il  faut 

PenrcBdtede  M.  Aurcle,  puifqucc’cft  le  temps  oùontvécu  S.  c.i7q>y7- 
Bénigne  & les  autres  Saints  dont  on  joint  l’hiftoire  avec  la  fien- 
nc.[C’cft  de  ces  aâes  qpe  nous  tirerons  tout  ce  que  nous  avons 
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à dire  ditu  la  ruice,&  qui  doit  paiTer  pour  plus  aflfuré  que  ce  que 
^ous  avons  dit  jufques  ici  1 puuque  c’eft  ce  que  l’on  en  favoic 
vers  le  milieu  du  V.  ficelé.] 

Xorfique  ce  Saint  eutpalfê  de  l’enfance  à un  âge  plus  avance* 
les  bonnes  inftruâions  qu'il  avoit  receues  de  Faulle  Ton  pere, 
t&des  autres, commencèrent  à produire  des  fruits  qui  le  rendi- 
rent l’admiration  de  tousles  gènes  de  bien.  Sa  fimplicité  Chré- 
tienne eftoitotnee  d’une  fagelTc  celefie.  Il  fe  tenoit  ferme  dans 
Je  chemin  étroit  de  la  vertu;  ^ rJheureuTe  exaâitude  avec  la- 
quelle il  .regloit  toutes  les  aâions  de  fa  vie  , luy  fit  éviter  le 
naufrage  où  les  charmes  trompeurs  du  monde  cnvelopcnt  tant 
de  perlonnes. 

'La  ville  d’ Autun  efioit  alors  alTervie  fous  le  joug  des  fuper- 
ftitions  idolâtres-;  & nelcpiquoit  pas  moins  d’eftre  l’une  des 
plus  fideles  efclaves  du  démon, que  d’eftre  l’une  des  plus  noble$ 
villes  des  Gaules.'On  yportoit  un  jour  en  pompe  Sc  en  folen- 
nité  une  ftatue  de  Cybele , qu’une  grande  multitude  de  peuple 


Stm|ilk 
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Gr.T -g1.c.c.  accompagnoit  ; 'comme  on  le  pratiquoit  encore"pres  d’un  fiecle  V.s. 

77  P-47».  apres. Syrophorien  le  rencontrafpar  hazardjen  un  lieu  où  cette  “ ** 
pompe  profane  paftbit.  Il  la  vit[avec  douleur  &]avec  mépris; 
êe  quoiqu’on  le  preftaft  ce  femble  de  l’adorer  comme  les  autres , 
il  le  refufa  conftamment.  Sur  cela  il  fut  arrefte  comme  fedU 
tieux , & prefenté  à Heracle  Confufaire  [ou  gouverneur  du 
pays,]  qui  fe  trouva  eftrc  alors  en  cette  ville.  Il  déclara  auûîtoft 
qu’il  eftolt  Chrétien  ; qu’il  ne  reconnoiflbit  point  d’autre  Dieu 
que  le  Dieu  vivant  qui  régné  éternellement  dans  le  ciel;  que 
pour  l’idole  qu’on  vouloit  qu’il  adoraft  ,il  cftoit  plutoft  preft  de 
la  mettre  en  pièces  à coups  de  marteau  que  de  l’adorer. 

'Apres  quelques  interrogations , 6c  que  le  juge  eut  appris  des 
officiers  queSymphorieneftoit  d’une  des  meilleures  maifons  de 
la  ville, 'on  lut  publiquement  'l’ordre  de  l’Empereur , qui  com-  ^ 

mandoit  de  punir  du  dernier  fupplice  les  Chrétiens  s’ils  refu- 
foient  de  fiterifier.  Symphorien  ne  s’en  étonna  pas  davantage, 
non  plus  que  des  menaces  que  le  juge  luy  enfitenfuite.  Il  111^ 
répondit  conftamment  ces  belles  paroles  : Un  Chrétien  qui  « 
après  avoir  renoncé  à fes  paffions , regarde  derrière  luy , 6c  re-  « 
tourne  à la  mauvailê  vie  qu’il  avoit  quittée , tombe  auffitoft  u 
dans  l’abyfme  de  l’enfer;  il  abandonne  le  chemin  du  ciel  où  «* 
il  marchoit  auparavant , 6c  fe  prive  des  recompenfes  qui  luy  » 

t.  [C’eUoii  'celai  qae  M- Aiucle  troit  envoyé  [ca  l'an  177,^  lOttc^Wt  Ict  Martyif 

de  Lion. 
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-n  eftoienc  préparées , pour  demeurer  expofé  aux  filets  de  Ton  an- 
M cien  ennemi. 

'Quand  le  juge  vit  qu’il  ne  pouvoit  l’cbranler,ille  fit  fouetter,  $ 4. 
& mener  en  pcifon  chargé  de  chaînes,  où  il  fouffrit  avec  joie 
l’hotreur  d’un  cachot , Sc  le  tourment  de  la  faim.  On  l’en  cira 
quelques  jours  aptes  pour  eftre  interrogé  denouveaui&lejuge 
en  l’exhortant  à racrifiec,luy  faifoit  efpcrer  beaucoup  d’avanta- 
« ges  dans  le  monde.  Sutquoi  le  Saint  luy  dit  : Il  eft  honteux  à un 
'**  cft  chargé  du  foin  delà  République, de  s’amufer  à des 

chofes  fifrivoles,[&  ï nous  vouloir  porter  à trahir  nofire  con- 
feience  pardeseiperances  fi  bafies.] 

»»  Voyant  qu’Heraclc  le  prefibit  toujours  , Je  n’ay 'garde , luy  iwa. 
>•  dit'il,  de  vous  obeïr.  Car  quelle  cfperancc  me  rclleroit-il , fi 
M pourvous  obéir,  je  pciüuls  mon  rn  la  laifiant  tomber  dans 
M le  plus  grand  &le  plus  dangereux  de  cous  les  criiui.»  c Voue  me 
-ti  promettez  des  richefics  plus  fragiles  que  le  verre  , pour  me  de- 
»*  pouiller  de  celles  que  les  Chrétiens  pofledent  toujours  en  J.C, 

» lànsque  toutes  les  revolations  du  monde  nousenpuilTent  tien 
»»  ofter.  Pour  vous,  quand  vous  jouiriez  de  toutes  choies,  vous  ne 
•»  poflederiez  encore  quoy  que  ce  foit , puifque  voftre  cupidité 
" ne  feroit  pas  pour  cela  ralTafiée;  & que  voftre  avarice  enflam- 
” mée  par  le  démon  vous  mettroit  toujours  dans  de  perpétuelles 
" inquiétudes. 

'Il  le  moqua  enfuite  des  fuperftitions  des  idolâtres  avec  au-  $ j. 
tant  de  Iblidité  que  de  force  -,  jufqu’à  ce  que  le  juge  lallc  de  l’en- 
cendre,  prononça  la  fentence , pat  laquelle  il  le  condannoit  à 
avoir  la  telle  tranchée,  comme  facrilcge , comme  ennemi  des 
dieux  &des  loix.  On  le  mena  hors  la  ville  pour  eftre  exécuté  : 

& fa  mere  l’encourageoit  de  defliis  la  muraÛle  à cette  dernicre 
w epreuve.  Mon  fils,  luy  crioit-elle,  Ibuvencz-vous  du  Dieu  vi- 
M vant , Sc  armez  voftre  ccxut  d’une  genereufe  confiance.  Pour- 
n quoi  craindrons  nous  une  mort  qui  nous  mène  indubitable- 
M ment  ù la  vie  > Elevez  voftre  cteur  en  haut,  monfils,  & conlidc- 
n tez  celui  qui  régné  dans  le  ciel.  La  fentence  qu’on  a prononcée 
M contre  vous  ,n’eft  p^s  pour  vous  faire  perdre  la  vie, mais  pour 
n vous  en  faire  acquérir  une  meilleure.  Le  chemin  qui  y mene  eft 
»>  étroit,Tude,flc  diflScile,mais  il  eft  courcSi  vous  perfiftez  aujour- 
» d’hui  avec  patience,  vous  allez  pafter  de  la  terre  au  ciel , pour 
»i  y jouir  d’un  bonheur  & d’une  gloire  fans  borne  & làns  fin.[Ce 
courage  de  la  mere  augmenta  celui  du  fils,&  ü confomnaa  avec 
joie  Ton  factifice.] 
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'Son  corps  fut  enlevé  fecreccenteotpar  des  perfonnes  de  pie- 
té,& enterré  à la  campagne,dans  un  tombeau  qui  n’avoit  riea 
de  grand  ni  dcmagnilique.  Mats  la  vertu  de  Dieu  y parut  par 
divers  miracles  qui  le  firent  bientoft  connoiftre  ,&  obligèrent 
Boii.i.m»y,p.  les  payons  roefmes  de  refpcûcr  ce  tombeau.  'On  lit  dans  la  vie 
de  S.  Amateur  d’Auxerre , qu’eftant  venu  a Autan  [en  417, ou 
4iS,]S.Simplice  Evefque  du  lieu  le  menaà  la  chapelle  du  Mar- 
tyr Symphorien,  baftic  ily  avoitdéiaairez-Iongtemps  en  l’hon- 
neur du  Saint,^mais  qui  n’avoit  point  encore  elle  dédiée  cano- 
niquement parles  prières  des  Evefques.  Us  y prièrent  enfem- 
ble:fic  enfuite  S.  Amateur  en  ayant  efté  inftamment  preffé  par 
■ Simplice  , confacra  à Dieu  cette  demeure  du  faint  Martyr,  dit 
l’auteur;  [ce  qui  marque  alTez  que  le  corps  de  S.  Symphoiien  y 
elloit.jEt  en  câêt  c’eftoir  larUlcr. 

4.  'Cf  n’»AoJt  qu'une  très  petite  chapelle,  bien  differente  des 

grands  édifices  dont  le  tombeau  du  Saint  fut  environné  [peu  • 
d’années  aprés.J'CarEuphrone  alors  Prcftre,&  depuis  Evefquc' 
d’Autun,fit  baftir  fort  près  de  là,[ vers  l’an  4^0  au  pluftard,]uHC 
magnifique  eglife , & elle  devint  en  peu  de  temps  fort  célébré- 
par  les  merveilles  ^ue  le  lâint  Martyr  y operoit.  [Il  femble  que- 
sur.i8.may.^  l’on  eull  tranfportc  Ton  corps  dans  cette  cglifo.]'Il  cfl:  certain; 

au  moins  qu’il  y eftoit  cent  ans  après. “Euphrone  mefme  tc  S. 
Procule  l’un  de  fes  fucceffeurs  y furent  entcrrez.’’C’c(ïoit  uner 
abbaye  en  l’an  J48>  & S.  Germain  depuis  Evefque  de  Paris , en 
eftoit  alors  Abbé.'C’eft  aujourd’hui  un  prieuré  conventuel  de 
l’Ordre  de  S.  Ai^uftin. 

**11  y avoir  aulir  vers  lemefmc  temps  un  aatre  roonaftere  de 
<Î6t.T.gi.c.c.  S.Symphorien  auprès  de  Bourges, baftr  par  Probien  Evefque  du 
s.'.y.4S«.  lieu:&  il  fe  trouve  beaucoup  d’autres  eglifes  en  France  dédiées 

AA.M.p.<s.$  fous  le  nom  de  ce  Martyr ,]'S.  Germain  eftant  devenu  Evefque 
*•  deParis,yen  fit  baftir'une,oùil  voulut  eftre enterré  ;& die  * 

5 4-  fubfillc  au  bas  de  la  grande  eglife  de  S.  Germain  des  Prez.'On 

peut  mettre  fa  more  a la  fin  du  régné  & de  la  pcrfecution  de 
M.Aurefc,[peuteftrc  en  l’an  179.  Son  nom  eft  marqué  le 
d’aouft  dans  les  martyrologes  de  S.Jerome,dans  celui  de  Bedc,] 
Fior.p.77&i.  'le  generalement  dans  prcfque  tous  les  Latins.'Sa  fefte  eftoir 
ic.c  5i  p.î94-  célébré  à Tours,&  avoir  une  veille  folennellc  inftituée  par 
fThom.p.371-  S.Perpetue  Evefque  de  cette  ville[vers  l’an  4éy.]fDansPancicn 
roiffel  de  France  ily  a un  office  pour  la  Mcflc  de  S.  Symphorien, 
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4*^  tinde  légué  beaucoup  de  ebofes. 
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mar<}ue  diverfes  particularitez  de  Ton  hiftoire , Se.  (lircouc 
l’cxhorcacioD  que  luy  fitfamere  loriqu’on  le  conduifoit  au  mar- 
tyre. 'S.  Fortunat  de  Poitiers  marque  auflî  S.  Symphorieu  corn-  Fan.i.«.c.4.f. 
me  l’un  des  plus  iliuftres  Martyrs. 

'S.  Grégoire  de  Tours raporte  que  trois  pierres  teintes  de  fon  Gr.T.gl.M.f; 
làng, ayant  efte  mifes  dans  l’aotel  de  l’eglifcMe  Thiers  en  Au- 
vergne, enfermées  dans  une  boefte  d’argent, cette  eglilè  fut  en- 
tièrement brûlée,  (ans  que  la  boefte  d’argent  fuft  aucunement 
endoromagée.'Il  remarque  aulC  que  les  démons  avouoient  qu’il  dejaUjo-p.. 
Jes  tourmentoit. 


s HEGESIPPE 


A I N T HegcUppe  s’eft  rendu  paniculiere- 
ment  célébré  dans  l’Eglifc  par  (èsécritSi]'dont 
on  a tiré  qu’il  eftoit  Juif  de  race  » &:  qu’il  a 
pafTédu  Judaïfme  à lafoy  de  J.  C.  'Il  n’eftoit 
pas  éloigné  du  temps  des  Apoftres,  il  eft  ^ 

quelquefois  appelle  un  homme  apoftolique. 

Tl  paroiH  en  effet  qu'il  vivoit , Se  fe  faifoit  tncfme  déjà  con-  Eur.u.c.s.{>. 
v.Adrienf  noiftre  des  le  temps  de  rapotheo(êd'AatinoUs,[''quire(itvers 

l’an  I)  j.]  'Ëufebe  dit  qu’il  ^aroilToit  des  ce  temps  là  entre  ceux  c.7.i.p.iu.d. 
qui  défendoient  la  vérité  contre  les  beretiques  & de  paroles 
&:par  écrit. 'Il  viToit&écrivoitencoredu  temps  du PapeEleu-  cti.p.i4t.c. 
there, [après  l’an  17^.] 'La  chronique  d’Alexandrie  dit  qu’il  chr.Al.p41 14. 
mourut  fous  Commode, [qm  commença  à regner  en  iSo.] 

'Il  ht  un  voyage  à Rome,  Se  conféra  en  pad^t  avec  pluheurs  Ear.i.4.c.u. 
Evefques.  ^n  remarque  particulièrement  <m’il  a demeuré 
pluheurs  jours  à Corimhe,doot  Prime  eltoit  alors  Evcfque.  11 
trouva  que  les  Corinthiens  confervoient  la  doâriiie  qu’ils 
» avoient  apprife  des  Apoftres  Se  de  S.  Oement-,  nous  nous 
» nourrifmes  enfemblc  avec  joie,dit-il,de  la  parole  de  la  vérité. 

'Eufebe  ne  luy  attribue  point  d’autres  écrits  que  cinq  livres,  p h»^4j|ca. 
*qui  contenoient  félon  S.  Jerome , une  fuite  d hiftoire  de  tout  Jh;  jn 
ce  qui  s’eftoit  fait  dans  l’Eglilc  depuis  la  mort  de  J,  C,  où  il  rj-p.17j.h- 
avoit  mefté  pluûeurs  chofes  fortuciies,qu'il  avoit  ramaftecs  de 
divers  endroits.'Sozomene  aflure  audi  qu’il  avoit  écrit  l’hiftoire  Sox.l.t.c.t  p. 
de  l'Eglife  jufques  à fon  temps.  ‘*Eufcbe  dit  que  c’eftoit  une 

' ii(.^ 
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dcfcription  vericable  de  la  tradition  de  la  doârine  apoftoll^ 
quc.[Et  il  paroift  par  les  divers  endroits  qu’il  en  raportc,quc  le 
deflein  d’Hegefippe  eftoit  de  faire  voir  aux  hérétiques  la  vérité  r 
de  la  doârine  Catholique  , en  montrant  qu’elle  s’enfeignoie 
uniformément  dans  toutes  les  Eglifcs  particulières  , & qu’elle 
s’y  edoit  toujours  enlcignée  de  mefme  depuis  les  Apoflres  ; à 
quoy  il  mefloit  quelques  faits.] 'Qi^lques  uns  croient  qu’il 
marquoit  au(C’'la  fuccelTioo  des  Eveîques  dans  chaque  Eglife,  Y.Uaotc. 

& que  c’eft  ce  qui  a donné  occafion  d’en  faire  & d’en  conferver 
des  catalogues. 

[Ce  fut  auEI  dans  le  deflein  de  connoiftre  la  doârine  que 
l’Ëglife  Romaine  avoir  receue  des  Apodres , qu’il  fit  le  voyagç- 
de  Rome.Tll  y vint  fous  Anicct[qui  fut  élu  Pape  en  l’an  de  J.C. 
iJ7,]&y  demeura  jufqueS' au  temps  d’Elcutherc,  [qui  fucceda 
i Anicet&àSoter  ervrani77.]*Eftant  à Rome, "il  mit  par  écrit  n*ti. 
la  fuite  & la  fuccellion  de  la  doârine  receue  de  main  en  main 
en  cette  Eglife  jiifqu’à  Anicet.'Il  parle  fur  cela  du  pontificat 
d’£lcuthere/&  ainfi  il  n’a  pu  écrire  avant  fon  temps. 

* Eufeberaporteplufieurs  endroits  de  fon  ouvrage.il  reroar-  *■ 

3 UC  qu’il  avoir  écrit  d’un  ftyle  fort  fimplc , 'ayant  voulu  fuivre 
ans  fa  maniéré  d’écrire  ceux  qu’il  imitoit  dans  fes  mœurs  ôc 
dans  fes  aâions. 'Sozomenc  l’âppdle  un  homme  très  fage. 

•ÆlHennc  Gobar  dcrherefic  des  Tritheïtes,  cite  quelques  pa- 
roles du  j'livrede  fes  mémoires,  qui  ne  font  pas  bonnes;  [mais 
il  faudroit  avoir  tout  l’endroit  pour  en  bien  juger ,]'On  marque' 
que  George  le  Synccllc  citeaum  quelque  choie  de  luy  que  noos 
n’avons  point  dans  Eulebe  ; d’où  nous  apprenons  que  l’ouvrage 
d’Hegefippc  fevoy  oit  encore  du  temps  de  cet  hiftoricn. 

'üfuard,*^Adon,Notkcr,&  après  eux  les  autres  martyrologes,  «. 
mart^uent  la  folle  de  S.  Hegefippe  le  7 d’avril  : le  Romain  la 
met  a Rome[fuppofant  qu’il  y cft  mort. 

Pour  les  écrits  fur  la  ruine  dejcrufalem , qui  portent  le  nom 
d’Hegclîppe,“ils  ne  regardent  point  dutout  celui  dont  nous  v.s.Pitne, 
parlons  ici.]  “‘“®  ' 

• Enf.l.x.c.i).p.i().4(|].3.c.io.pS9.<x4c.!i.p.i04.io{|1.4.c.t.7.ni.m|c.ii.p.l4i.i43. 

I-  'Adon  luy  attrilue  diTcitcs  ebofet  qui  appaiiicuocut  d S-]uAin. 
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V.  $.  Te- 
lc(phoie. 


S.  THEOPHILE. 

EVESQUE  D’ANTIOCHE- 


A INT  Théophile  avoir  cfté  autrefois  payen;  Hali.v.Th.p. 
*fic  les  ouvrages  que  nous  avons  encore  de  luy  ^7- 
font  voir  qu  il  avoir  appris  tout  ce  que  les  ^ 
fciences  des  Grecs  avoienc  de  plus  curieux 
& de  plus  grand. 'Il  ne  croyoit  pas  alors  non  rhphU.i.p. 
plus  que  les  autres , ce  que  les  Chrétiens  di-  7S-J- 
feient  fur  la  rcAirreélion , [ni  les  autres  veritez  de  noftre  foy.] 

Mais  depuis  qu’il  vint  à conGderer  les  veftiges  que  Dieu  en 
avoir  tracez  dans  la  nature  , qu’il  eut  lu  les  laintes  Ecritures 
des  Prophètes,  qu’il  eut  remarqué  comment  l’Efprit  de  Dieu 
leur  avoir  fait  prédire  tant  de  chofes  en  la  mefme  maniero 
quelles  eftoient  arrivées  longtemps  après  ; il  ne  put  s’empef- 
chcr  de  croire  ce  qu’il  voyoit  prouve  fi  clairement  ; il  aima 
mieux  obeïr  à Dieu  que  de  luy  refider  ; il  crut  ce  qu’il  luy. 
enlêignoit;  'il  confefla  hautement  qu’il  eftoit  Chrétien  ; & fit  p.«».E 
gloire  de  porter  ce  nom, 

'Ero!  cinquième  Evefque  d’Antioche  depuis  S.  Pierre,  & le  Euf.i.^.r.io. 
troifieme  depuis  S.Ignace,eftant  mort  après  z4["ou  plutofizé]  P-H'-tittr. 
ans  d’epifeopat;  Théophile  fut  mis  en  fa  place  pour  efire  le  6^ 

Evefque  de  la  capitale  de  l’Orient  : Ce  qui  fe  fit  en  la  S'  année 
de  M.  Aurelc, [de  J.C.i(î8.]'S. Jerome  le  conte  quelquefois  pour  Hier.cp.ijr.q. 
le  lèttieme  Evefque  d'Antioche  apres  S.Picrre,[en  y compte- 
nant  cet  Apoftre  mefme.] 

en  ce  temps  là 
ivraie  de  leurs 

dique.'Au  lieu  que  les  Eglifes  Ca-  Tbpi»i.ij,p;. 
tholiques  eftoient  comme  des  ifles  fécondes  & des  ports  affu^  «J  **- 
rcz,qui  fervoient  de  retraite  à ceux  qui  fuyoient  les  tempeftes 
du  monde  &dc  leurs  pechez  i 'on  pouvoir  dire  au  contraire  que  p »4J-b- 
les  ecolesde  l’erreur  eftoient  comme  ces  ifles  defertes  environ- 
nées de  rochers , & pleines  de  beftes  farouches , fans  eau , fans 
fruits,  fans  couvert  j qui  fervant  d’écueil  & non  de  havre , font 
périr  les  vaifleaux  qui  y abordent, au  lieu  de  les  garantir  du  nau- 
HiJl.£cd,Tom.  U I.-  G- 


'Lcs  hérétiques  faifoient 
l’Eglife,  en  etoufant  par  I 
fainte  de  la  doefrine  apofti 


beaucoup  de  tort  à EdEi 
erreurs  la  femence  a. 
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JO  SAINT  THEOPHILE, 

frage.  C’cft,  dit  S.  Théophile,  l’image  de  l’hercfie  ; Elle  perd 
tous  ceux  qui  s’approchent  d’elle  ; & traite  ceux  qui  tombent 
dans  fes  filets  comme  les  pirates  traitent  ceux  qu’ils  ont  furpris 
fur  la  mcr.'Niiais  les  làints  Fadeurs  ne  s’endoemoient  pas  dans 
ce  danger.  Ils  mettoient  ces  loups  en  fuite , &:  les  chaflbient  de 
la  bergerie  de  J.  C,  tantoft  par  les  reprimendes  & les  exhorta- 
tions qu’ils  faifoient  auxFideles  ; tantoft  par  les  combats  qu’ils 
livroient  ouvertement  aux  hérétiques,  foit  en  les  confondant 
.dans  des  difputes  particulières , Ibit  en  réfutant  cxaâemenc 
^toutes  leurs  erreurs  par  des  ouvrages  publics. 

'L’un  des  chefs  de  l’armée  Chrétienne  dans  cette  guerre, 
eftoit  le  bienheureux  Théophile  donc  nous  parlons,qui  nous  a 
laifte,  ditEufebe  , des  témoignages  defon  courage  &de  fon 
cfpritdans  l’écrit  contre  Marcion'quc  l’on  voyoic  encore  dans 
le  IV.  ficcle.'Il  combatit  aufli  par  écrit  l’hercfie  d’Hermogene, 

[qui  ne  faifoic  encore  que  de  nailtre.] 

'L’on  avoir  du  temps  de  S.Jerome  beaucoup  [d’autrcs]monu- 
mens  du  genie[&delapicté]dcThcophilc.'On  conte  entre  au- 
tres trois  livres  à Autolyquc  fur  les  principes  delareligion,*& 
d’autres  écrits  qu’Eufebe  appcllc"dcs  Inftruâions,*»c'eft  à dire 
félon  S.Jerome, divers  petits  traitez  fort  bien  écrits  pour  l’cdU 
ficationde  l’Eglifc. 

'S.Jerome  dit  qu’il  avoir  lu  des  commentaires  fur  l’Evangile 
Sc  fur  les  Proverbes  de  Salomon , qui  portoient  le  nom  de  S. 
Théophile;  mais  qu’il  n’y  trouvoit  ni  l’elcgance  ni  le  ftyle  des 
■ autres  ouvrages  de  ce  Saint. 'Il  ne  laifte  pas  neanmoins  de  citer 
aucrepart  les  commentaires  de  ce  Saint  fur  S.  Matthieu, 'je 
l’explication  qu’il  avoir  donnée  dans  fes  commentaires  à un 
endroit  de  S.Luc.'Et  peuteftre  que  la  différence  du  ftyle  qu’il 
remarque  dans  cet  ouvrage , ne  venoit  que  de  la  di/fcrcnce  de 
la  matière. 

'Nous  avons  aujourd’hui  dans  la  Bibliothèque  des  Peres  , de 
petits  commentaires  latins  furies  quatre  Evangeliftes, attribuez 
à ce  faint  Evefquc.''Le  paftage  cité  par  S.  Jerome  s’y  trouve,[''&j  Non  ù 
cependant  il  y aquclque  fujet  de  douterfi  c’eft  le  commentaire 
dont  parle  ce  Perc.] 

'S.Jerome  ajoute  que  S.Thcophilc  avoir  rédigé  en  un  corps 
les  paroles  des  quatre  Evangeliftes,  [ce  que  nous  appelions  une 
Concorde  ;■'&  que  par  cet  ouvrage  il  nous  avoir  laifte  un  mo- 
nument de  fon  grand  efprit.'M' Valois  doute  s’il  n’a  point 
attribué  à S.Theophilc  ce  qu<  eft  dit  deTaticn.  Il  rcconnoift 
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neanmoins  que  l’un  & l’autre  peut  avoir  fait  une  Concorde  de 
l’Evangile.  [Ce  qui  eft  certain  c'eft  que  nous  n’en  avons  point 
aujourd’hui  qui  porte  le  nom  de  S.Theophile.] 

'Ainfr  de  tous  les  ouvrages  que  ce  Saint  a faits , rien  ne  nous  du  Pin,p.i77. 
No  T • 1.  telle  aujourd'hui  que^fes  trois  livres  à Autolyque. 'Cet  Auto-  Thphi.i.j.p. 
lyque  eftoit  un  payen  qui  avoir  de  l’efprit,*dc  l’eloqucncc, 

'beaucoup  de  leûure,‘>8c  particulièrement  une  grande  con- UjX,*’ t| 
noilTance  de  l’hiftoire.*!!  aimoit  extrêmement  l’étude  8c  les  li-  ^ 
vres.  Mais  quoiqu’il  fiift  bien  aife  de  favoir  8c  d’approfondir  * p 
toutes  chofes,  fa  curiolîté  e(loit  froide  & morte  à l’égard  du 
Chriftianifmc.  Car  au  lieu  de  s’informer  avec  foin  de  ce  que 
c’elloit  que  cette  religion, 'il  aimoit  mieux  s’en  raporter  à des  a.b. 
ignorans  8c  i des  emportez,  & condanner  fur  leur  parole  les 
Chrétiens  comme  des  fous , 8c  mcfme  comme  coupables  de 
cous  les  crimes  dont  le  bruit  commua  les  aceufoit. 

[Sans  en  favoir  davantage,] 'il  ne  lailTapas  d’écrire  quelque  l.i.p.<y.a. 
chofe  contre  les  Chrétiens  pour  foutenir  fes  idoles  : 8c  fon  dif- 
oours  avoir  alTez  d’elegance  pour  plaire  à ceux  quifcconten- 
toient  de  belles  paroles  : mais  ceux  qui  chcrchoient  la  vérité  &: 
qui  examinoient  le  fond  des  chofes,n’y  trouvoientricn  de  foli- 
de.'Il  s’y  adrelToit  à S.Theophile,  luy  faifant  des  reproches  de  b. 
ce  qu’il  avoir  embraffé  la  religion  Chréticnnc,'(c  vantant  que  Pv7  c. 
pour  luy  il  vouloir  voir  relTufciter  un  mort  avant  que  de  croire 
que  les  hommes  doivent  reflufeiter  un  jour;  '8c  luy  demandant  p.<9.b|7s.c. 
comme  par  défi  s’il  pouvoir  montrer  fon  Dieu. 

'S.Theophile  luy  répotnlit  donc  par  un  autre  écrit  où  il  p«ÿ-a. 
iirJftt.  I’appclle"(bn  ami,[&luy  parle  toujours  avec  douceur  &avec 
charité  , mais  une  charité  meflée  de  vigueur  8c  de  force.] 

Il  luy  dit  d’abord  en  riant  qu’il  l’avoit  epouventé  avec  fes 
difeours  magnifiques,  parlcfquels  il  fe  gîorifioit  de  fes  dieux 
de  pierre  & de  bois  j'&  puis  il  traite  de  la  nature  de  Dieu , que  Dupin,p.i77. 
rônncpcutvoir,dit-iI,queparun  cœur  entièrement purifié;[ce 
qui  nelera  que  dans  la  gloire  ; & que  nous  fommes  neanmoins  ^ 
obligez  de  croire  des  cette  vie  par  la  foy, confirmée  par  les  pro- 
duâions&  les  operations  de  Di  eu,  c’eft  à dire  par  tout  ce  qui 
eft  dans  lemonde.il  y parle  aufli  delarefiirreélion  ]’I1  exhorte  Thphl.l.ip.  • 
dorre  Autolyque  à croire  & à craindre  ce  Dieu  qu’il  ne  pouvoir 
pas  encore  voir,'&à  lire  avec  foin  les  Ecritures  des  Prophètes,  s.b. 
où  il  trouvera  le  chemin  de  la  vie,  8c  le  moyen  d’eviter'lcs  feux  c. 
éternels  dont  Dieu  punira  ceux  qui  auront  elle  incrédules  .i  la  ‘ 
vérité. 

ij 


Digitized  by  Google 


I.i.f.So.a.b. 


b]  Du  Fin, p. 
17SI  Fleuri, p. 

S5<(. 

Thphl.p.ii^.a 


1.3.p.U7.b. 

bip.iij.a. 


p.n7.,c|Du 

Pin,p.i78. 


Fleuri, p.jjS. 


Tliphl.bi.p. 


2.iâ.I.i.c.r}.p 

131. 

Bar.i3X)â.f. 

Axx.t.3.p.7j. 

Sparc.n.C.p. 

J7.I.B. 

• Ou  Pin,p. 

>7»- 

p.i7*. 

P'7P- 


Tbplil.l.l.p. 

ioo.b. 


jr  SAINT  THEOPHILE. 

'Iléerivic  le  fécond  livre  à la  prière  mefme  d'Autolyque,  en- 
fuite  d’une  conférence  qu’ils  avoient  eue  enlêmble  quelques 
jours  auparavant  furie  fujet  delà  nature  de  Dieu  -,  de  laquelle 
Autolyque  eftoit  forti  avec  beaucoup  de  fatisfadion  St  de  civi- 
lité,quoique  dans  le  commencement  il  fe  fud  montré  alTez  dif- 
ficile J croyant  que  la  religion  Chrétienne  fuft  une  pure  folie. 
'Théophile  luy  fait  voir  dans  ce  livre , par  les  hiftoircs  mefmes 
des  payons, combien  le  paganifme  cftoit  ridicule  & infoutena- 
blc.  'En  le  finilTant  il  exhorte  Autolyque  à vouloir  conférer 

{avec  luy,]cfperant  que  la  vive  v^ix  luy  feroit  enfin  connoiftre 
a vérité.  .f 

'Ils  eurent  en  effet  enfemble  quelque[nouvelle]  conférence, 

'dont  Autolyque  neanmoins  profita  peu.  Car  il  demeura  tou- 
jours dans  fon  imagination  que  le  Chriftianifmeeftoit"une  fo-  sce. 
lie, [ou  au  moinsj'uneopigion  toute  nouvelle,  dont  on  ne  pou- 
voit  montrer  la  vérité  par  aucune  raifon  fblide:  'Ecil  foutenoit 
mefme  que  les  Ecritures  des  Chrétiens  n’eftoient  point  aiû 
ciennes.  Le  Saint  luy  adreflâ  donc  pour  cela  fon  troifieme 
livre, où  il  travaille  parciculieremenca  prouver  l’antiquité  de 
l’Ecriture.  Il  y réfute  aufii  ce  que  l’on  difoit  des  crimes  des 
Chrétiens , tant  par  la  fainteté  de  la  dodrine  qu’ils  faifoient 
profeffion-de  fuivre, 'que  par  l’horreur  qu’ils  avoient  de  tous  , 
les  fpedacles , depeur  d’y  fouiller  leurs  yeux  6c  leurs  oreilles, 
en  voyant  reprefènter  ou  en  entendant  chanter  ces  mefmes 
crimes  dont  on  vouloit  qu’ils  fiflbnt  des  ades  de  religion. 
'Ladance  cite  un  endroit  de  ce[troifieme]livre  de  Théophile 
à Autolyque,  & l’appelle  le  livre  des  temps. 

'Baronius  qualifie  ces  trois  livres"des  ouvrages  tout  divins.  divàmiBa 
'Un  autre  auteur  dit  qu’on  les  peutappellerun  threfor  de  l’e- 
rudition  profane  St  facrée.'Cafaubon  mefme  appelle  Saint  * 
Théophile  un  auteur  très  favant.*On  trouve  qu’il  cft  plein  de 
recherches  curieufes  touchant  les  fentimens  des  poètes  & des 
philofophes  : 'St  on  y voit  combien  il  eftoit  verfé  dans  Thiftoire 
profane. '11  eft  plein  auffi  de  veritez  morales  &;d’allegoriques. 

Son  ftyle  eft  elevé , [clair  , étendu  , orné  comme  celui  des 
Afiatiques.]  Il  donne  à fes  penfées  un  tour  agréable;  & on  ne 
peut  douter  qu’il  n’aitefté  très  cloquent.  Il  dit  moins  de  chofes 
touchant  les  dogmes  de  la  religion  , pareeque  ce  n’eftoit  pas 
fon  fujer.  Mais  par  le  peu  qu’on  y en  rencontre,  on  voit  qu’il  y 
cfloit  fort  éclairé. 

',11  faut  neanmoins  avoucx  qu’il  y a quelques  termes  difiSeir 
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SAINT  THEOPHILE.  ^ 

f.  les  ^'expliquer  far  la  génération  éternelle  du  Verbe/aulTibien  P«t.dog.t.tpr. 
-que  dans  d'autres  anciens  ; quoiqu’il  y ait  tout  lieu  rie  croire  î P 
que  pour  le  fond  du  noyftere  ils  avoient  la  ineline  croyance  que-ni.  ' 
celle  que  l’Eglife  a depuis  expliquée  en  termes  plus  clairs  & 
plus  précis,  lorfqu’elle  a ellé  obligée  de  combatre  l’herefie  des 
Ariens.  'C’eft  ce  que  Bullus  montre  fart  au  long  touchant  Bui.i^c.7.f. 
Théophile.  *On  remarque  que  c’ell  le  premicr**qui  s’eft  fervi 
du  terme  de  Trinité,  pour  marquer  les  rrois  Perfonnes  divines.  r79|Flcuti^. 

'Ses  livres  à Autolyque  n’ont  efté  achevez  que  Ibus  Com- 
mode;  comme  il  eft  viCble  par  fa  chronologie,^qu’il  termine  * 
pluGeurs  fois  à la  mort  deM.Aurele:'&:  mefme  il  cite  l’ouvra- *B«->70.j7l 
ge  de  Chi^feros  qui  GniGbit  auffi  à la  mort  du  mefme  prince. 
wnG  ilelt  indubitable  que  c’eft  une  faute  dans  la  chronique  dThpU.i.3.p. 
t d’Eufcbe,  1 d’avoir  fait  commencer  Maximin  fon  fuccefleur  ^ 
en  177,'Ou  178,  deux  ans  avant  la  mort  de  M.  Aurele.  C’eft  7. 

pourquoi  bien  que  félon  cette  chronique , Théophile  n’ait  pu 
gouverner  que  ro  ans,  fiaronlus  aime  mieux  luy  en  donner  15, 
avec  Nicephore.  [Et  ainG  ayant  commencé  en  uî8,  il  faut  qu’il 
(bit  mort  en  181,  qui  eft  la  fécondé  année  de  Commode.]'Euty- 
queluy  donne  zi  an,[ce  qui  reculeroit  fa  mort  jufqu’en  188, ou 
àp.Mais  Nicephore  eft  plus  ancien,  & a plus  d’autorité. 

Nous  ne  voyons  point  que-les  Grecs  honorent  ce  Saint.]'Le  Bar.ij.oflf. 
martyrologe  Romain  marque  fa  fefte  le  13  d’oâobre,  après 
Ufuard  & Adon.'Maximin  fut  fon  fuccefteur,  comme  nous  Eur.l.4.c.i4.p. 
Tenons  de  dire. 


X 'On  peut  voir  l’explication  que  M.TIeuri  donne  i cet  endroit  de  S.Theophile.  Flnm.l.4.c.aa. 

t.  *Le  P.Hatloix  veut  que  Maximio  ait  cflf  otdonod  des  17g,  pour  genvetner  avec  $.Theoplnle:  r 
Mais  lachtoniqaed'EDfebcn'dipas  une  autotitd  aflez  conlidciable  pour  oousreduiu  à eiubtalTei  Ç 
^ folutioos  de  cette  natute.J 
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M I L T I A D E 

APOLOGISTE.  ■ 

ILTIADE[qui  a défêndu  PEglife  contre 
les  payons,  les  }uî6s , tc  les  hérétiques , fleu- 
rilToic  fous  M.  Aurcle  Sc  fous  Commode,  Ic- 
lon  S.  Jcrome.il  cftmis  par  un  auteur  du  III. 
llecle , entre  ceux  qui  ont  foutenu  pat  écrit 
la  divinité  de  J.C. avant  le  pontificat  de  V iâor, 

[qui  a commencé  en  tpi,Sc  en  la  derniere  année  de  Commode.] 
'Tertullienlcplace  entre  S.Juftin&S.Ircncc,  Scie  met  avec 
eux  entre  les  hommes  eminens  en  fainteté , qui  avoient  vécu 
en  roerme  temps  que  Valentin.  [Ainfi  on  peut  juger  qu’il  a 
paru  des  le  milieu  du  (ècond  ficelé  au  moins,  & qu’il  eft  mort 
du  temps  de  Commode. 

AAere  Urbain  qui  écrivoit  contre  les  Montaniftes  vers  l’an* 
23i,]'temoignequeMiitiade  avoir  aufii  écrit  contre  ces  héré- 
tiques, pour  montrer  que  les  véritables  prophètes  ne  perdoient 
pas  l’ufagc  du  jugement  en  prophetizant.  'S.  Jerome  dit  que 
c’cftoit"un  ouvrage  très  important.  Il  ajoute  que  Rhodon,qui  i>p»jp«<T- 
vivoit  fous  Commode  & fous  Severe  , l’avoit  cité. 'Mais  on^“*”‘ 
craint  qu’il  n’ait  pris  Rhodon  pour  AAerc.'La  chronique  d’A> 
Icxandric  en  parle. 'Les  MontaniAcs  y répondirent , furent 
réfutez  par[Aftcre  Urbain.] 

'Outre  cet  ouvrage,  Miltiadc  a fait  deux  livres  contre  les 
Juifs, & deux  autres  contre  les  Gentils.  Il  adrefla  auflî  une  apo- 
logie aux  princes  de  cçficcle,ditEufebe,[c’eft  à dire  apparem- 
ment à M.  Aurele,]  pour  défendre  la  philofophie[Chrcticnne] 
qu’il  fuivoit. 'S.  Jerome  remarque  quc"rexcellcnt  ouvrage  que 
Miltiadc  a fait  contre  lcsGemiIs,eftoit  plein  de.s  pafl'ages  & des 
plus  belles  penfées  des  philofophes  : de  forte  qu’on  ne  favoit 
ce  que  l’on  y devoir  le  plus  admirer  , ou  l’érudition  du  fieclc, 
ou  la  fcicnce  des  Ecritures. 

'Tertullien  le  met  entre  ceux  qui  ont  écrit  contre  les  Valen- 
tiniens,& qui  ont  découvert  &:  réfuté  leurs  folies"par  des  ou-  mflrmOif- 
vrages  très  forts.  Il  l’appelle  le  Sophifte  desEglifes,[par  où  il  a 
pu  vouloir  marquer  qu’il  avoir  éclairci  les  veritez Chrétiennes 
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«uiCbien par  les  lumières  defon  éloquence,  que  par  U profbn> 
:deur  de  la  dodhine.] 


V.Upetr.<le 

^Aiuclc. 


S-  APOLLONE 

SENATEUR  ROMAIN, 

ET  MARTYR. 

E changement  arrivé  dans  l’Empire  en  Tan 
{8o,  par  la  mort  de  Marc  Aurele , en  fit  aulfi 
un  grand  dans  les  affaires  des  Chrétiens.  Ils 
avoient  foudcrc  fous  ce  prince"unc  perfccu- 
rion  prefquc  continuelle , mefme  depuis  l’c- 
dit  qu’il  avoit  fait  en  leur  faveur.  Mais  Com- 
mode qui  luy  tucceda , n’imita  point  dutout  ni  les  vertus  mo- 
rales de  Ion  pere , ni  la  haine  que  ces  vertus  mefmes , & fbn 
affcéHon  pour  la  philofbphie , luy  avoient  infpirée  contre  les 
Chrétiens.]' Ainfî  par  la  mifericorde  de  Dieu , toutes  les  Egli- 
fes  de  la  terre  fc  trouvèrent  fous  luy  dans  une  alTez  grande 
tranquillité. 

'Un  des  moyens  dont  il  plut  à Dieu  de  fe  fcivir  pour  cela, 
fut  l’amour  déréglé  que  Commode  avoit  pour  une  notnroée 
Marcia,'à  laquelle  il  avoit  accorde  prefquc  tous  les  honneurs 
ic  le  rang  mefme  d’une  ImpcraCTicc.*Car  cette  femme  qui 
pouvoit  tout  fur  ce  prince , eAant , comme  l’on  dit , fort 
affeâionnée  aux  Chtetiens , elle  les  favorifoit  & les  appuyoit 
beaucoup. 

v.comino-  ["Marcia  n’entra  à la  Cour  qu’en  l’an  i8j,]  '&  yufque  vers 
ce  temps  là  Commode  fiiivit  affez  les  avis  de  ceux  que  fon 
pere  luy  avoit  laifTcz  pour  luy  fervir  de  confeil,[&  qui  appa- 
remment n’eftoient  pas  fort  favorables  aux  Chrétiens.  Ainû 
il  ne  faut  pas  s’étonner  de  ce  que]  'S.  Théophile  d’Antioche 
y.fottdtrf.  qui  écrivoit  fous  Commode,  [^cn  i8o,ou  i8i,]  *’dit  que  les  infi- 
dèles perfecutoient  encore  tous  les  jours  par  les  plusmauvais 
traitemens  ceux  qui  n’avoient  point  d’autre  crime  que  d’ado- 
rer le  vray  Dieu  , de  travaillera  acquérir  la  vertu  , & de  pra- 
tiquer tous  les  exercices  d’une  vie  fainte.  [Ce  fut  peuteftre 
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SAINT  APOLLONE, 

aufll  en  ces  premières  années  de  Commode,] 'qu’Arrius  Anto^ 
ninus, alors  Proconful  d’Afic,y  perfccuta  la  foy  avec  beaucoup 
de  violence. Tcrtullien  marque  que  tous  les  Chrétiens  d’une 
ville  fc  vinrent  tous  enfcmble  prefenter  devant  Ton  tribunal 
[pour  eftrc  conduits  au  martyre.]  Il  en  condanna  quelques  uns 
au  dernier  fupplicciôc  dit  aux  autres  que  s’ils  avoient  tant  d’ea- 
vic  de  mourir , ils  ne  manquoient  pas  de  cordes  & de  précipi- 
ces. ^Lcs  payens  qui  l’avoicnt  vu  avec  plaifir"petfccutcr  les  V.Comm> 
Chrétiens, j'eurent  une  extreme  douleur  de  le  voir  pcrir[*quel- 
que  temps  aprés]par  une  mort  violente,  injufte  félon  les  hom- 
mcs,[mais  qui  dans  l’ordre  de  Dieu,  elloit  une  jufte  punition 
de  fa  cruauté  contre  les  Chré'ticns.] 

Ta  paix  que  Dieu  donna  à l’Eglifc  fous  Commode  luy  fitt 
fcrt  avantagcufc-,&  l’on  voyoit  toutes  fortes  de  perfonnes  venir 
detous  coftez  embrafler  le  culte  de  Dicu.[Ccla  parut  particu- 
lièrement à Rome , où  l’Eglife  cftoit  gouvernée  alors  par  le  B. 

Pape  Eleuthere.] 'Beaucoup  de  familles  des  plus  nobles  & des 
plus  riches  y venoient  avec  ardeur  ,&  comme  avec  emprellc- 
ment  chercher  leur  falut  dans  les  eaux  facrées  du  battefme. 

[Mais  de  tant  de  perfonnes  illuftres  qui  entrèrent  alors  dans 
le  feinde  l’Eglife  Romaine, le  feul  qui  foit  venu  à noftre  con- 
noilTancc  eft  S.  Apollone,]'qui  honora  la  qualité  de"Senatcur  Noti  i. 

■ Romain  par  celle  d’Apologifte  & de  Martyr,  comme  S.Jerome 
nous  en  aflure. 

'Il  cftoit  très  illuftre  par  la  connoiftance  qu’il  avoir  des  belles 
lettres  &"de  la  philofophie.*S.Jcrome  parle  avec  eloge  de  fes  Non  1. 
écrits,b&  dit  qu’on  ne  fçait  ce  que  l’on  y doit  le  plus  admirer, 
de  l’érudition  du  fiecle,oudc  la  fcience  des  Ecriturcs.[Cet 
eloge  regarde  l’apologie  des  Chrétiens  qu’il  prononça,coinme 
nous  dirons,  dans  le  Sénat.  Car  nous  ne  voyons  point  qu’il  ait 
. écrit  autre  chofe.j'C’cft  à caufe  de  cette  apologie,  qu’il  le  met 
le  fccondentre  les  Peres  del’EglifeMatine:[&  il  le  pouvoir  met-  u 
tre  le  premier  , puifqu’il  cftoit  déjà  mort  lorfque  le"Pape  v.fontitre 
Vi<ftor, qu’il  met  devant,  fut  clevé  au  pontificat.  ^ *• 

Son  hiftoire  nous  donne  lieu  de  croire  qu’il  a confervé  juC. 
qu’à  la  mort  le  rang  & la  dignité  de  Sénateur,  Ainfi  il  peut  (et- 
vir  d’exemplej'dc  ce  que  dit  S J^uguftin  pour  relever  la  toute- 
puiflance  de  la  grâce , pluficurs  fans  avoir  quitté  leurs 
biens  pour  fuivre  J.C,  ont  neanmoins  eu  la  force  oc  meprifer 

I.  'Dans  fa  lettre  84,  il  !c  met  avec  pluficurs  autres , qui  oot  tous  écrit  en  grec;  ü ajoute  efi- 
, qu*tl  commence  paiTercuUicn. 

> la 
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la  vie  pour  la  confcITion  de  Ton  nom,&onc  elle  ainll  félon 
l’exprelGon  de  l’Evangile  , comme  des  chameaux  qui  fe  font 
baiÊ'ez  pour  fc  charger  du  fardeau  de  toutes  fortes  de  fouffran- 
ces , afin  d’entrer  dans  le  ciel  par  le  trou  de  l’aiguille  & la  porte 
étroite  du  martyre^pareeque  ce  qui  eftimpoElbleaux  hommes 
eft  facile  à Dieu. 

[Quelque  paix  dont  l’Eglife  ait  joui  fous  Commode,  elle 
n’elloit  pas  neanmoins  tout  à fait  exemte  des  troubles  Sc  des 
agitations  de  la  guerre.  Onpourroit  peuteftre  s’en  étonner,  fi 
nous  n’avions  appris  d’Eufebe&:  de  S.  Jerome, ]'que  l’on  n’avoit  tuf.i  î.c.ii.p.‘ 
pas  encore  aboli  une  loy  de  l’Etat , qui  défendoit  d’abfoudre  ‘ 

jamais  un  Chrétien  mis  en  jullice  pour  fa  religion  , à moins 
qu’il  n’y  renonçait,  quoiqu’il  full  en  mefme  temps  défendu  fur 
peine  de  la  vie  d’aceufer  perfonne  comme  Chrétien.  [C’eft  la 
jurifprudcnce  que  Trajan  avoit  compiencée,  & qui  avoit  efté 
établie  depuis  peu  par  le  dernier  edit  foiennel  publié  fur  cette 
matière , qui  elloit  celui  de  M.Aurelc , donné  apres  la  bataille 
que  ce  prince  gagna  en  174, fur  les  Allcmans,par  les  prières  dcÿ 
Chrétiens.  Car  cet  Empereur  fi  fage  félon  le  monde  , fans  fe 
foncier  s’il  recompenfoit  comme  il  devoir  un  fervice  fi  impor- 
tant, & fans  regarder  mefme  fi  fes  ordres  ne  fe  contrarioient 
point  l’un  l’autre ;]'défcndit  bien  fur  peine  de  la  vie  d’aceufer  Ter[.ap.e.î.p:’ 
les  Chrétiens  ; mais  il  n’ordonna  point  de  les  abfoudre  s’ils  « U ■ 
eftoient  mis  en  jullice. *Au  contraire  lorfquc  IcGouverncur  des  1 tuP.Vc.1. 
Gaules  le  confulta[cn  l’an  177,]  pour  faVoir  de  quelle  maniéré  p 
il  devoir  traiter  les  Chrétiens  qui  clloienc  en  prifon,il  luy  com- 
manda de  les  punir  du  dernier  fupplice.  [Ainfi  par  l’ordre  du  “ 
plus  fage  prince  qui  ait  peutcllrc  jamais  cllé  entre  les  payons, . 
î’aceufateur  elloit  condanné  comme  calomniateur,  & l’aceufé 
puni  comme  coupable.Cette  extravagance  feroit  certainement 
incroyable , fi  elle  neftoit  fi  bien  atreftée  , & fi  l’on  n’en  voyoit 
clairement  la  pratique  dans  I hilloire  de  S.  Apollonc.] 

'Le  diable , dit  Eufebe , ne  pouvant  fouffrir  le  repos  où  cftoit  c u.p.ij^bj 
alors  l’Eglife,  & la  converfion  de  tanr  de  perfonnes  illuftres,  v 
employa  tous  fes  artifices  pour  s’en  venger  fur  les  Chrétiens.  Il 
Ko  Tl  3.  fufeita  pourcetcllctunmiforablcefclave,'^que  S.  Jerome  fem- 
ble  nommer  Severc  , lequel  pour  fon  malheur  aceufa  Saint 
Apollone  d’cllre Chrétien  devant  Pcrcnnis,'qui  avoit  alors  une  Hfr.l.f.p.47(. 
p.uilTance  prefque  lbuverainc,avec  la  charge  de  Prefet  du  Pre-  i J-Sf- 
toirc,'&  cette  charge  luy  donnoit  l’autorité  déjuger  des  Sena-  a1c«  vpuo. 
v:commo- teurs.[Il  fut  premier  minillrc  de  Commode''dcpuis  l’an  i8j, 

^ BsJ.  Ecd.  Tm.  ///.  H 
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jufqu'en  i8ô,  auquel  il  fut  tue.  Et  c’eft  apparemment  vers  cette 
îur.'  î.c.u.p  dernière  année  qu’il  faut  mettre  la  mort  de  S.  Apollone,]'puif- 
que  ffJon  £u(cbc,il  y avoit  déjà  du  temps  que  l’Eglilc  jouifToit 
Boii.i*jpr.;<.  d’une  grande  paix.'QucIques  éditions  de  la  chronique  d’Eu- 
J40-»-  Icbe  la  mettent  en  187,  mais  les  meilleures  ni  les  manuferits 
n’en  parlent  point. 

Euf.I.j.cji.p.  'S.  Apollone  ayant  donc  elle  aceufé  d'edre  Chrétien, Perennis 

iSj.b.e.  condanna  aulÜtoft  l’accufateuràla  mort,  & à avoir  les  jambes 

b. e|c.î.p.i7o.  cances,'dautanr , dit  Eufebc , que  la  loy  du  prince,  c’eil  à dire 

“•  celle  de  M.  Aurele,  défendoit  de  donner  la  vie  à ceux  qui  dc- 

feroient  ces  fortes  de  choies  en  judice. 

c. ti.p.is,  c|  'Pour  S.Apollonc,Percnnis  l’exhorta  fort  \ renoncera  fa  foy, 

iV.'p  P“  perdre  fa  fortune  : &c  comme  il  demeuroit  ferme,il 

luy"ordonna  de  rendre  raifon  de  fa  religion  devant  le  Sénat,  N on  4. 
tur.a.p.101.1.  'àcaufe  defaqoalirédeSenateur.‘Le  Saint^compofa  donc  une  v.Uiwmi. 
«Hierp-tsi  d ^po^og'e  cvcs  belle, •’trcs  éloquente, remplie  des  lumières  tant 
il  Eur.p.i8s>.c.  de  l’Ecriture  ,que  des  fciences  profancs.°Il  la  lut  en  plein  Se- 
nat.felon  S. Jerome,' &:  foutint  par  fes  paroles  en  prclcnce  de  ce 
dtaâ.c.41.  Corps  la  foy  qu’il  alloit  autorifer  par  fa  mort.  'Car  comme  il 
/■fHÎer'*nr  défendu  depuis  longtemps  d’ablbudrc  un  Chrétien  mis 
C''  juftice  lorfqu’il  perfiftoit  dans  la  foy;  S.  Apollone  fut  con- 
danné  par  un  arreft  du  Sénat,  & eut  la  telle  tranchée. 

[Voilà  ce  qu’Eufebe  raporte  en  abrégé  de  cet  illuftre  Martyr, 

^i  edle  premier,  &peuteftre  le  feul  qu’on  trouve  par  des  mev- 
numens  authentiques , avoir  relevé  la  dignité  deSenateurRo- 
main  par  la  couronne  du  martyre.]  'Eufebc  avoit  décrit  fbn 
' ’’  ' hiftoire  bien  plus  amplement  dans  ion  livre  des  anciens  Mar- 
tyrs, où  il  avoit  mis  non  feulement  toutes  les  réponfes  que  fie  le 
Saint  aux  interrogations  de  Perennis,  mais  aulfi  toute  l’apolo- 
gie qu’il  avoit  lue  ou  prononcée  en  plein  Sénat.  [C’eft  pour- 

3uoi  nous  ne  voyons  point"qu’on  doive  faire  aucune  difficulté  v.lmoiei; 

e recevoir  comn>e  véritable  ce  que  S. Jerome  a ajouté  à Eufebc 
pour  l’éclaircir  fur  la  qualité  du  Saint,  fur  celle  de  fbn  accu- 
fateur,  te  fur  fon  apologie , y ayant  tout  fujer  de  croire  qu’il  a 
pris  ce  qu’il  en  dit  dans  ce  li  vre  des  Martyrs  que  nous  n’avons 
«oll.iïjpt.p.  plus  aujourd’hui.] 'Il  a efté  fuivi  parJes  martyrologes  d’Ufuard, 
d’Adon,de  Notker,&  les  autres  pofterieurs , qui  marquent  la 
p.f40.a.  fefte  de  S.Apollone  le  18  d’avril. 'ün  manuferit  du  Vatican  la 
*«  met  le  ij.^Divers  monafteres  d’Evora  en  Portugal,de  Boulogne 

en  Italie,&  d’Anvers,pretcndent  avoir  fes  reliques, ou  toutes, ou 
en  partie  : mais  ils  en  donnent  peu  de  preuves. 
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[Perennis  qui  avoir  jugé  S.  Apollone,fut  puni  depuis, tant  de 
ce  crime  que  de  beaucoup  d'autres, comme  on  le  peut  voir  dans 
l'hiftoire  de  l’Empereur  Commode.  Et  le  Sénat  qui  avoir  com- 
mis cette  in  jullice  contre  un  de  (es  membres,  en  fut  aufQ  poni 
par  le  meurtre  injufte  de  beaucoup  de  Sénateurs.] 

'Ufuard,Adon,  &; d’autres  martyrologes , marquent  le  19 
d’aouftun  S.Jule  Sénateur,  martyrizé  à Rome  fous  Commode. 

[Mais  tout  ce  qu’on  en  dit  eft  pris  de  l’hiftoire  des  SS. 

Eufobe,  Vincent , Peregrin , & PontienJ'que  Surins  a tirée  de  Siit.tf.>i^.f;^ 
Vincent  de  Beauvais,  [& où  il  fe  rencontre  diverfes  particula- 
titez  que  nous  ne  voyons  pas  moyen  de  foutenir, quand  ce  ne 
foroitquece  qu’ils  difont,]'que  S.Jule  fut  tellement  battu  à 
coups  de  baftons  qu’il  en  moanit.[Ce  n’eftpas  ainft  qu’Eufebe 
BOUS  apprend  que  S.  ApoUone  a efte  traité.  Nous  avons  vu 
Tes  aâes  dans  un  manuferit  qui  ajoute  beaucoup  de  difeours 
ù Vincent  de  Beauvais,  & quelques  particularitcz  dont  il  yen 
a d’infoutenables. 

'Les  nonrs  des  SS.  Eufebe,  Vincent,  Peregrin  Sc  Pontien,  Bar.tMog.<it 
font  au  zy  d’aouft  dans  les  mefmes  martyrologes  que  celui  de  S. 
Jule.'BaroniBS  s’étend  à cherchct"renotoit  de  Rome  où  ils  ont  !>»•* 
fkUrAum.  fonffo-f  qui  parle  d’eux  amplement  fuivant  leurs  aâes,  Ado,i(.aog, 

ajoute  que  leurs  corps  ont  efté  donnez  parle  Pape  Nicolas  à 
I.  des  roonafteres  de  FraneC^foomis  à l’Eglifo  Romaine  : [ce  qui 
' eft  aufli  marqué  dans  leurs  aûcs  manuferits.  Sigebert  le  niêt  fur 

fan  8«j.]  'Mais  d’autres  prétendent  que  des  devant  l’an  8oz,  Flor.p.77S, 
le  corps  de  S.  Pontien  avoit  efte  tranlporté  i Luque , & qu’il  y 
eft  encore  aujourd’hui  dans  une  eglife  qui  porte  fon  nom. 
fUghellus  ne  parle  point  de  cette  tranftation  dans  l’hiftoire 
des  Evcfqnes  de  Luque.] 

*•  fttn  vêts  rtliptfi  etiUlIt. 
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PAPE. 

A INT  Elcuthcrc  eftoit  Diacre  du  Pape 
Anicct , lorfqu’Hegcfippe  vint  à Rome  [en 
l’an  168  aupIuftard.jSoter  fucccfleur  d’ Anicct 
ellant  mort  ["l’an  17  de  Marc  Aurele^  de  J.  C.  V.s.5«a: 
i77,]'Eleuthcrc  fut  mis  en  fa  place  pour  eftre 
le  douzième  Evcfque  de  Rome.  [Il  cft  cer- 
tain que  Ton  eleâion  eftoit  connue  dans  les  Gaules  vers  le 
•milieu  de  l’an  177,  avant  la  mort  des  Martyrs  de  Lion,]'puin. 
qu’Eufebe  raporte  une  lettre  que  ces  faints  Marryrs  luy  ccri- 
virent. 

'Car  les  Montaniftes  commençanr[depuis  peu  d’années]  à 
paroiftre , & beaucoup  de  perfonnes  doutant  encore  û leurs 
prophéties  eftoient  des  oracles  du  S.  Erprit,ou  des  illufîons  du 
démon,  les  Fidèles  des  Gaules  en  mandèrent  leur  fentiment 
aux  Eglifes  d’Afle  & de  Phrygie , & leur  envoyèrent  diverfes 
lettres  que  les  Marryrs  de  Lion  avoient  écrites  eftant  en  prifon, 
à ces  mefmes  ^lifès  &au  Pape Eleuthere , à qui  ces  Martyrs 
deputerent  aum  pour  tafeher  d’alToupir  la  divifion  que  ces 
nouvelles  prophéties  caufoientdans  l’Eglife.'Ils  avoient  defti- 
né  S.Irenée  pour  cet  emploi , & Eufebe  raporte  un  extrait  de  la 
lettre  qu’ils  avoient  écrite  à Eleuthere  pour  le  luy  recomman- 
der.[Cen’eft  pas  ici  le  lieu  d’examiner  s’il  y vint  efteâivemcnt. 

Nous  ne  trouvons  point  ce  qu’Elcuthere  fit  enfuite  de  ces  Ict- 
tres."On  a feulement  tout  fujet  de  croire  qu’il  fc  déclara  pour  v.I«M»v 
la  vérité  contre  les  folies  de  Montan.]  'Car  fi  quelques  uns  '«'««“o- 
croient  qu’il  fc  laifta  d’abord  furprendre  par  les  Montaniftes;  " ’’ 

["il  y a fujet  de  croire  qu’ils  fe  trompent.  Il  y a apparence  que  ibid.notc4. 
ç’a  plutoft  efté  S.Viâor  fon  fucceffeur. 

Nous  avons  montré"autrcpart  qu’il  eft  difficile  de  croire  que  v.valewia 
Valentin  & Marcion  n’aient  cfté  entièrement  chaflez  dcl’E- 
glifc  que  par  Eleuthere  , y ayant  mcfme  bien  de  l’apparence 
qu’ils  ne  vivoient  plus  de  fon  temps. 

Mais  comme  fon  pontificat  comprend  tout  le  régné  de  Çoto^ 
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mode  hors  les  derniers  mois,]'Baroniusaraifon  d’y  raporrer  les  Bar.iïo.51. 
trouble$'^&  les  nouvelles  hereiles  que  le  diable  excita  en  ce  Eur.i.{.c.t4.i(. 
temps  là  dans  le  fein  de  l'Eglifc  Romaine.  BlaRc  &c  Florin  en  P '78-c  d- 
edoient  les  chcfs,'&:  ils  attirèrent  chacun  beaucoup  de  feûa-  C.15  P.17?  »- 
«curs  pour  fuivre  les  nouveautez  difFerentes  qu’ils  introdui- 
ibient  dans  la  doârine  de  la  vérité. 'Florin  avoir  paru  autrefois  c.io.p.iss.a.b; 
avec  éclat  en  Allé,  edant  oÆcier  de  l’Empereur  : ôc  comme 
S.  Polycarpe  cdoit  alors  fort  célébré , il  fc  rendit  fon  auditeur, 
tafehant  d’acquérir  fonedime:  Ce  fut  là  audi  que  S.Irenée  le 
connut.'Il  fut  depuis  fait  Predre  à Rome,  mais  il  fut  cqfuite  cj{.p.i7j.d( 
depofe  du  faccrdoce  à caufe  des  erreurs  où  il  s’engagea,  y p'^lo^bj^r. 

*11  foutenoit  que  Dieu  edoitauteurdu  mal,*>&c’ed  l’hercfie  isc.j  1. 
que  S.  Augudin  attribue  à fa  feéfe,  qu’il  appelle  des  Floriens.  * « 

‘C’ed  pourquoi  S.Irenée  qui  edoit  alors  Evefque  de  Lion,écri-  iAug.h.<«.p. 
vit  contre  luy  une  lettre  intitulée,  De  Lt  M anarchie, ou  fourn>on~  ^ 
trer  (fut  Dieu  ne  fait  f oint  le  >»j/.<*S.Philadre  parle  des  hcreti-  -87.1. 
ques  Flotiens  ; mais  il  en  fait  une  branche  des  Carpocratiens:  * 1 hiia.c.j7. 
& les  dogmes  qu'il  leur  attribue,  ne  font  dignes  que  de  cette 
fecfe  inrame.'Gennade  aceufe  Floricn  ou  Florin,  d’avoir  cru  Geo.dog.c.7f. 
que  la  chair  edoit  la  caufe  du  mal.  t.j.p.j*4.i.c. 

• 'Florin  edant  tombé  depuis  dans  l’herefie  des  Valentiniens,  Euf.u.c.to.p. 
S.  Irenéc  écrivit  contre  luy  un  ouvrage  appcllé  de  Yo^doade  |»7«|Thdtt.h. 
• ou  des  Huit!  [peutedre  à caufe  des  huit  Eons , qui  faifoient  la  1^'' 
première  cladcde  la  divinité  de  cette  fcûe.] 

'Pour  ce  qui  cd  de  Blade,  S.Pacien  le  fumomme  le  Grec.*  Il  Paci  fp-i.p.jo: 
«doit'Prcdre  de  l’Eglifc  Romaine  comme  Florin, futdepole  i'-f  j 
audi  avec  luy.  c.i5.p.ics>.b| 

sTheodoret  dit  qu'ils  edoient  tous  deux  tombez  dans  l’he- 
refie  des  Valentiniens.  •’Eufebe  ne  marque  point  quelle  edoit  ,7s.d.  ' ^ 

rherefiedeBlade.il  dit  feulement  que  S.  Irenéc  écrivit  contre 
luy  une  lettre  intitulée  Du  fchifmti  [ce  qui  s’accorde  fort  bien  t Euf  l.i.c.10. 
avec  ce  qu’on  lit  dans  un  auteur  du  mefmc  temps,]  ^u’il  avoir  p i«7.c. 
voulu  introduire fccrettement  le  Judaïfme,  en  foutenant  que 
l’on  ne  devoir  point  célébrer  Pafquc  que  le  14  de  la  lune.  [S. 

Pacien  a donc  eu  fujet  de  dire]  'que  Blade appartenoit  aux  Ca-  Pjci.tp.i.p.to. 
v.leiMon-  taphrygcsicarccs  hérétiques  vouloicnt  ai.fii  que  l’on"cclcbrad 
tamnes  jif.  fedc  Ic  14  de  la  lune.'On  auroit  pu  tolérer  cette  preten-  Bat.  So.j}. 
tion  dans  Blade,  dit  Baronius,  comme  on  la  toleroit  dans  une 
partie  de  l’Eglifc  , s’il  n’avoit’ point  ajouté  le  fchifmc  à cette 

t.  [TheoJortt  qui  fe  Hit , femble  l'avoir  pris  J'Eureb:.l'i;ui  dit  qae  Florin  atoit  efté  Hepofédn  tur.I.ç.c.i(,f>. 
farcidoce , fc  qae  blaAe  cftoii  coinbé  avec  luy  dansuDe.difgracc  fcmblable.  '7^d. 
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erreur  [Car  pat  le  titre  de  la  lettre  de  S.  Irenée , il  paroift  qu’il 
avoir  fait  fchifme.Outrc  qu’eftant  Preftre  de  l’E glife  Romaine, 
il  eftoit  obligé  de  fuivre  la  coutume  de  lbnEglife,bien  loin  delà 
eondanner, comme  il  fcmbleparTertullien  qu’il  ait  voulu  faire.] 

Ado,»n.ij4  p.  'Adon  dit  qu’Eleuthcre  ordonna  par  quelques  decrets  que 
l’on  celcbreroit  Pafque  le  dimanche,  depuis  le  i4}ufqu’au  iz 
Bjd.chr.t.i.p.  jç  première  lunc.'Mais  quoiqu’on  trouve  la  mefme  chofe 
dans  la  chronique  de  Bcde,[ces  ai}toritez  font  trop  nouvelles 
pour  nous  aflurer  de  ceci. 

Durant  que  Dieu  puniUbit  les  crimes  des  payens  par  lea 
' ^ cruautez  de  Commode,]  'toutes  les  Eglifes  jouidoient  d’une 
heurculc  tranquillité  , & on  voyoit  toutes  fortes  de  perfonnes 
embralTerla  religion  & le  culte  duvray  Dieu.[Ccla  parut  par- 
ticulièrement à Rome,]  où  beaucoup  de  perfonnes  illuftrespar 
leur  naiffance  & par  leurs  richelTes,  chcrchoicnt  avec  ardeur 
leur  falut  & celui  de  toute  leur  roaifon  dans  la  foy  de  J.  C. 

[Mais  afin  que  ces  nouvelles  plantes  fulTent  plus  fortes  & plus 
vigoureufes,  elles  furent  arrofees  dufangdu  célébré  Martyr 
"5.  Apollone  Sénateur  Romain  , qui  eut  la  telle  tranchée  à v.fontktc. 
Rome  pour  la  foy  vers  l’an  i8i. 

j.4.e.ii.p.nj.  Hegefippe  cclairoit  auffi  en  ce  temps  l'Eglifo  Romaine.]''Caf 
ellant  venu  à Rome  du  temps  d’Anicet,  il  y demeura  jufques  à 
«.U.P.14.1.C.  l’epifcopat  d’Elcuthcre,'fous'lequel  il  compofa  apparemment  v.fon  titre. 

l’ouvrage  qu’on  a eu  autrefois  deluy.["On  croit  que  S.  Irenée  v.foa  titre 
iren.i  j c).p.  vint  au/fi  à Rome  fous  ce  Pape.J'Il  cft  certain  au  moins  qu’il 
■ écrivoit  de  fon  temps  fon  grand  ouvrage  contre  tous  les 
heretiques.] 

chr.ori.pjii.  'Agrippin  neuvième  Evefque  d’Alexandrie,  mourut  [fous  le 

pontificat  d’Eleuthcre]'1e  vendredi  30  janvier  de  l’an  179.  Ju-  v.s.Anicet 
lien  qui  luy  fucccda,*gouverna  dix  ans  & 33  jours, c’eft  à dire  ■ t. 

jufqu’au  4 mars  [de  l’an  189.]  Il  eut  pour  fuccefleur  Demetre  [fi 
célébré  dans  rhiftoire  d’Otigene , où  nous  aurons  alTcz  fujec 
d’en  parler. 

[Une  des  chofes  qui  rend  célébré  le  pontificat  d’Eleutherer 
c’efl  l’ambafTade  qu’il  receut  de  la  part  d’un  Roy  d’Angleterre.. 

Car  c’eft  ainfi  que  nous  appelions  par  avance  ce  qu’on  appel- 
loit  alors  la  Bretagne.J'L’ Evangile  avoir  efté  porté  dans  cette 
idc  des  le  commencement  de  la  prédication  des  Apoftres,coro- 
me  S.  Gildas  fumommé  le  Sage , femble  le  dire , quoiqu’ob- 
**■'•'•*•*•  feurément.  'Mais  dans  le  temps  qu’EIeutherc  qui  cftoit  un< 
p.Ti^|Boii!apT  homme  fàint,  dit  Bedc,  cftoit  le  chef  & le  Pontife  de  l’Eglifo 

tj.p.ij.i. 
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N e ri  1.  RomaincTous les  Empereurs  M. Aurcie  & Commode fon frere, 

[ou  plutolt  fon  fils  i]  Lucius  Roy  des  Anglois  luy  ccrivic , & le 
pria  inftamment  de  luy  envoyer  quelqu’un  afin  qu’il  fe  fift 
Chrétien  : Sc  il  obtint  auffitoft  1 effet  d’une  demande  fi  fainte. 

C’ell  ce  que  nous  apprenons  de  Bede  : & on  le  lit  aufE  dans  un 
Pontifical[qu’on  prcccnd  avoir  cilé  fait  avant  le  milieu  du  VI. 
lîecle.] 

'Les  Anglois,  ajoute  Bede,  ayant  receula  foy  par  ce  moyen,  Bed.hiCUc^. 
la  conferverent  toujours  pure  & inviolable  dans  une  paix  pro-  p 
fonde  jufqucs  à la  perfccution  de  Dioclccien.'S.  Gildas  qui  (jir.r.Bri.c.i}. 
ccrivoit  l’an  fé4,(èlon  Ufl'crius,pres  de  aoo  ans  avant  Bede, ‘'dit  P-*77. 
que  la  foy  avoit  efte  reccuc  en  Angleterre  avec  beaucoup  de 
tiedeur  , & quelle  y eftoit  neanmoins  demeurée  jufques  à 
Diocletien,coute  entière  dans  les  uns  & un  peu  altérée  dans  les 
autres.'Origcnc  dit  que  la  vertu  du  nom  de  J.C.  avoir  paffé  les  OrUn  iac.L 
mers  pour  aller  chercher  les  Bretons  dans  un  autre  monde.  « 

'Pour  ce  qui  eft  de  Lucius , UfTerius  dit  que  l’opinion  la  plus  UÆr.Bti^ 
generale,  cft  que  ce  prince  eftoit  Roy  d’une  partie  de  l’Angle-  P 
terre  foumife  aux  Romains.'Cat  il  montre  fort  bien  que  c’eftoit  p-45- 
une  chofe  affez  ordinaire  aux  Romains,d’avoir  mefme  des  Rois 
pour  inftrumens  de  la  fervitude  des  pcuples,'comme  dit  Tacite  Tje.r.Agr.c. 
de  l'Angleterre  mefme.[Et  ce  fentiment  eft  conforme  à ce  que 
dit  Bede, j'que  les  Anglois  ayant  receu  la  foy  par  la  converfion  Bcd.hif.l.i«. 
de  Lucius,  la  conferverent  fans  trouble  juiques  à Dioclétien. 
[Carqu’eft-ce  que  la  perfecution  de  Dioclétien  leur  euft  fait, 
s’ils  n’culfentpas  efté  fournis  à l’EmpircîJ'Baronius  amis  Lucius  Bar.vJee.i. 
No  Tl  J.  dans  le  martyrologe  Romain  au  jde  deccmbre:[*&  on  ditdi- 
verlcs  chofes  tant  de  luy  que  de  S.  Eleuthere  à fbn  fiijet , que 
nous  ne  raportons  pas  ici , pareeque  nous  n’en  trouvons  rien 
dans  les  anciens.] 

'On  a fous  le  nom  du  Pape  Eleuthere  une  epiftre  decretale, 
écrite  aux  Evcfques  de  France,  laquelle  Baronius  mefme  aban- 
donne en  quelque  forte.  On  y a mis'le  decret  que  les  Pontifi-  BoU.apr.t.i.p, 
eaux  luy  attribuent  fur  la  liberté  qu’ont  les  Chrétiens  de  man- 
ger  toutes  les  chofes  qui  font  propres  àfe  nourrir. 'Bollandus  K-inaf,p.j«t. 
veut  qu’il  Fait  fait  comte  les  Montaniftes,  [ce  que  nous  n’exa-  *■ 
minons  pas. 

Prcfquc  tous  les  auteurs  conviennent  qu’il  a geuvemc  envi- 
N O T I 4.  ron  IJ  ans, "ce  qui  nous  oblige  de  dire  qu’il  eft  mort  enl’an  15t.] 

<■  'Baronius  croit  qu’il  mourut'le  i6  de  may,  auquel  le  martyrolo-  Bir.ip4.$  î. 

1.  'Adon  8c  Noiket  le  ntneoe  le  t5,d‘aaticsaoQTeiBx  en  d’inues  jaars.rufaaid  n’ea  parle  pai.]  ion.,<jiur,p.  '' 
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gc  Romain  mec  fa  fcUc , & auquel  les  Poncifîcaux  difent  qu'il 
fut  enterré  près  de  S.Pierre  au  Vatican.'Bollandus  fuit  les  mar- 
tyrologes de  S Jcrome,qui  marquent  à Rome  le  6 de  feptembre 
la  fcllc  de  S.  Elcuthere  Evefque  fur  le  chemin  du  Sel  ; d’où  il 
aura  enfuite  efte  tranfporté  au  Vatican  le  16  de  may,foit  fous 
Conftamin,[füit  dcpuis}]de  quoy  Florentinius  ne  s’éloigne  pas. 
On  croit  que  fon  corps eft  encore  au  Vatican, quoique  l Eglife 
de  Troie  dans  la  Fouille  Sc  quelques  autres  prétendent  l’avoir. 

'Le  martyrologe  Romain  luy  donne  le  titre  de  Martyr  ; fur- 
quoi  Baronius  remarque  que  ce  titre  fc  donnoit  en  ce  temps  là  à 
tous  ceux  qui  avoient  foulFcrt  quelque  choft  pour  la  foy , quoi- 
qu’ils nefufTcntpas  morts  dans  les  tourmens:[&  cccteremar. 
que  qui  eft  très  vraie , peut  fervir  pour  plufieurs  Papes  à qui  les 
anciens  attribuent  le  martyre,  «quoique  S.Irence  ne  les  regarde 
que  comraeConfcffeurs.yMais  a l’égard  de  S. Eleuthere,  quoi- 
que Baronius  fonde  fon  titre  de  Martyr  fur  tous  les  anciens 
martyrologes,  'Bollandu»  & Florentinius  n’en  ont  rien  trouve, 
de  plus  ancien  que  Pierre  des  Nocls. 


R H O D O N. 

DÉFENSEUR  DE  L’EGLISE 


CONTRE  LES  HERETIQUES- 

HO  DON  eftoit  d’Afie.  U étudia  à Rome 
fous  Taticn,[qui  pour  lors  eftoit  encore  Ca- 
tholique, c’eft  à dire  vers  l’an  170,] il  vivoit 
encore  fous  Severe.  [Bien  loin  de  fuivre  Ibn 
jnaiftre  lorfqu’il  tomba  dans  l’hereCciJ'Tatien 
ayant  fait  un  livre  des  Queftions  , pour  mon- 
trer l’obfcuritc  de  l’Ecriture , [afin  de  la  décrier,] Rhodon 
promit  dans  un  écrit  de  faire  un  livre  particulier  pour  refoudre 
toutes  ces  queftions.[£ufebe  ni  S.  Jerome  ne  difent  point  s’il 
l’a  fait.] 

'ILeut  une  grande  conférence  avec  Apellc  l’un  des  princt- 

pauXk 
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paux  difciples  de  Marcion,  qu’il  convainquit  d’herefie  en  beau- 
coup de  points.  Ce  qui  reduifit  cet  herctique  à dire  qu’il  ne 
Êilloit  point  difputer  de  toutes  ces  matières , mais  demeurer 
chacun  dans  fon  opinion quelque  inftance  que  luy  fift  P-»?*-*'- 
Rhodon,il  ne  put  jamais  rendre  aucune  raifon  de  fa  croyance. 

Rhodon  le  con|urant  de  luy  dire  la  vérité , il  luy  jura  qu’il 
ctoyoit  un  fcul  Dieu, [quoique  Marcion  en  cruft  deux,]mais 
qu’il  n’en  avoir  aucune  preuve  : car  il  ne  recevoir  pas  l’autorité 
de  l’Ecriture.  De  lôrte  que  Rhodon  le  quitta  en  déplorant  la 
folie  de  cet  homme  qui  te  pretendoit  eHre  le  doâcur  des  au- 
tres, & qui  ne  {Ibuvoit  pas  dire  pourquoi  ilfuivoitunTcntiment 
plutoft  qu’un  autre.'Rhodon  écrivit  cette  conférence  dans  un 
ouvrage  qu’il  fit  contre  les  Marcionites, donc  il  y dccrivoit  les 
diviCons  Sc  les  erreurs,  'il  le  dédia  à un  nommé  Calliftion.  p.iTtb. 
'C’eftoit  le  plus  conûderable  de  tous  fes  ouvrages.  Hier.v.ai.r. 

*11  fit  auffi  un  fort  beau  traité  fur  les  fix  jours  de  la  création 
du  monde.**!!  lemble  qu’il  ait  fait  encore  d’autres  ouvrages  b.  * ** 
contre  diverfes  heicfies.=S.Jcromeluy  attribueun  écrit  infigne  * p >77-a. 
contre  les  Montaniftcs,‘*dans  lequel  il  parloit  de  Miltiade,qui 
avoir  aufli  écrit  contre  eux. 'Comme  Eufebe  ne  dit  rien  de  cct«<c.3si  p.»si.b. 
écrit, on  craint  que  S.Jerome  n’ait  attribué  à Rhodon  ce  qu’Eu-  ^ " P 

febe  dit  d’un  auteur  poftcricur,[que  nous  croyons  eftre  Aftere 
Urbain’] 
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HERESIARQUE. 

ERMOGENE  a commencé  à parorfire  des 
le  temps  de  Marc  Aurclc,  comme  on  le  verra 
par  la  fuite.] 'Il  vivoit  encore  lorfque  Tcrtul- Tnt  priCc. 
lien  éctivoit  contre  tous  les  hcretiqiies  fon 
ouvrage  de  la  Prefcription,'&  depuis  contre  in  Her.c.i.p.' 
luy  en  particulicr[vcrs  l’an  aoo.]*'Il  s’exerçoit  î.*’,  '’ 
àpcindre,  mais  peignoir  mcfmeà  ce  qu’on  croit  des  idoles  des 
payens.  Il  icinble  qu  il  ait  étudié  la  philolbphie  ftoïcicnne  p 
lorfqu’il  faifoit  dcjaprofcffionduChriftianifme.[Voici  lepor- 
«•  trait  que  Tertullien  fait  de  fonefprit  Sc  de  fes  mœurs. ]'C’cft  un  c.dir;p.7». 

Hift.  Eccl.  Ttm.  lll.  I 
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homme , dit-il,  qui  naturellement  eft  porte  à l’hercfie  & aux« 
troubles.  Il  croit  qu'il  cR  fort  cloquent  parecqu’il  parle  tou-  „ 
jours, qu'il  cll  généreux  parccqu’il  ne  rougit  de  rien,  qu'il  a une  u 
confcicnce  droite at  fincere  pareequ’il  médit  de  tout  le  mon-  « 
de.  11  viole  les  loixdcDicu&  par  Tes  peintures  àc  par  fes  fre-  « 
quens  mariages,  'accoutumé  à epoulér  plus  de  femmes  qu’il  « 
n’en  peint  : ^ il  fait  un  outrage  égal  à ces  loix  faintes , foit  en  u 
^'Ics  meprifant  ouvertement  dans  les  peintures,  foitcnles  allé-» 
guant  pour  juUihcr  fon  inconcincncc.'Il  ment  toujours  ou  aux  « 
yeux  p^r  fon  pinceau  , ou  à l’efprit  par  fa  plume.  11  corromp  et 
par  fes  drffcrcns  adultères  &:  l’intégrité  de  la  foy , & la  pureté  u 
du  corps.'Pour  l’intelligence  Se  l’ouverture  de  l'efprit  ,il  tient  «« 
le  premier  rang  entre  ceux  qui  n’en  ont  point.  « 

'L’hcrcficdecct  Hermogcnc  confiftoità  croire  une  matière 
incrcécjfans  commenccmcnt,fans  principc,coeternclle  à Dicq; 

'ce  qui  eftoit  l’égaler  à Dieu  mefmc,  quoiqu’il  ne  vouluft  pas 
avouer  unfi  grand  bIafphemc.*’C’cft  pourquoi  Tcrtullien  l’ap- 
pelle luy  ic  tous  ceux  de  fon  fentiment , les  herctiques"Mate-  JHétttUrut. 
riels.'Il  avoit  tiré  cette  doârinc  de  Zenon  & des  ftoïeiens.  «Il 
• prctcndoitque  Dieu  avoit  formé  toutes  chofes  de  cettematie- 
re,‘*fans  merme  en  excepter  rame,«ne  pouvant  pas  croire  que 
Dieu  euft  créé  aucune  chofe  de  rien.fC’cftoit  à cette  première 
matière  qu’il  attribuoit  le  mal  Sc  les  defauts  qui  fc  trouvent 
■ dans  toutes  les  créatures. 

, [Il  avoit  encore  des  herefics  plus  ridiculcs,]gcomme  ce  qu’il 
dilbit  que  le  corps  de  J.C.  cftoit  dans  le  folcil,*’  &c  que  le  diable 
& les  démons  fedilToudroicnt  quelque  jour  pour  retourner  à la 
J.  matière  première. 

*S.  Théophile  Evefque  d’Antioche  écrivit  contre  l’hcrefie 
d’Hermogenc:[&:  nous  ne  connoilTons  point  d’autre  Hcrmo- 
geneen  ce  temps  là  que  celui  dont  parle  Tcrtullien  ,]à  qui  en 
effet  Theodoret  raporte  l’écrit  de  S.  Thcophile.[Ainli  puifque 
"ce  Saint  eft  mort  dans  les  premières  années  de  Commode,  il  v.fonwn. 
faut  qu’Hcrmogenc  ait  commencé  à paroiftre  des  la  ftndeM. 

>•  Aurcle.j'Tcrtullien  le  réfuta  depuis  parun  livrequ’il  fit  contre 
, fa  matière  incrcce.kll  en  écrivit  encore  un  autrc,intitulé"De  dt  enfk 
l’origine  de  l’ame  , contre  ce  que  cet  hcretique  vouloir  que  *"'"*• 
l’ame  euft  efté  tirée  de  la  matière. 


ptlCc.JC.p. 


'Il  joint  avec  Hcrmogcncun  nommé  Nigidius,  dont  il  ne  dit 
autre  chofe  finon  qu’il  vivoit  encore  alors  : mais  il  ne  nous  ap- 
prend point  quelles  eftoient  fes  herefics. 


Digitized  by  Google 


HE'RMOGENE.  67 

'S,  Pbllaftre  dit  qyc  Sabellius  a pris  fon  hcrefie  d’Hcrmogc-  Phila.e.j4.f. 
ne  & de  Praxeas,qui  avoient  dogmatize  en  Afrique, & avoienc 
eftcchaflczderÊglifCjà  caufe  qu’ils  confondoient  les  perfon- 
nes  divines.'S.  Auguftin  témoigne  que  l’on  difoit  la  mcfmc  cho-  Aug.h.4i.p.p,u 
fe.  Mais  ils  ne  marquent  point  li  cetHcrmogenecft  celui  dont  *• 
parle  Terrulllcn,  qui  ne  luy  attribue  point  d’erreurs  fur  cefu- 
jet,  ni  Theodorct  non  plus. 

'S.Philaftre  parle  enfuite  de  deux  herctiques  de  Galacie  nom-  Plii:*.c.j}.p.i4, 
mez  Sclcucus  & Hcrmias  , qui  croyoient[comme  Hermogcnc] 
une  matière  éternelle  ,&  que  le  corps  de  J. C.  cftoit  dansle  fo- 
Icil.'Mais  il  croyoient  déplus  que  Dieueftoit  corporel  j que  les  c.d. 
âmes eftoient  tirées  delà  terre  ; qu’elles  eftoient  créées  par  les 
Anges  i qu’il  n’y  a point  d’autre  refurreékion  que  la  génération 
des  enfans.'S.Philaftre  met  aulfi  entre  leurs  erreurs, de  croire  fe-  J. 

Ion  Platon  que  le  paradis  cftoit  vifible.'S.  Auguftin  au  contrai-  Aug.h.5si.p.it, 
redit  qu’ils  tenoient  le  paradis  invifiblc.^ Ils  ne  fe  fervoientpas 
du  battefme  d'eau,  parcequ’ils  attendoient  unbattcfmed’cf- p.i4.d.  * 
prit&  de  fcu.'Lcurs  difciplcs  s’appclloicnt  Prodianites  ou'Pro-  c.i«.p.i4.e| 
clianiteSjComme  a lu  S.  Auguftin , & Hcrmiotites , & demeu-  P 

roient  dans  la  Galacie,a joutant  de  nouvelles  erreurs  à celles  de 
leurs  maiftres:car  ils  nioient  que  J.C.fuft  né  de  la  Vierge,  & euft 
eu  une  véritable  chair. 

[On  a imprimé  avec  S.  Juftin  un  petit  ouvrage  grec  d’un  Her- 
mias,àqui  un  donne  le  titre  de  philofophc, fait  contre  les  philo^ 
ft>phcspaycns,dontilfcmoque  agréablement , à caufe  delcurs 
differentes  opinions,  quifouventfe  combatoient.  Du  refte  cet 
ouvrage  eftpeude  chofe,  &n’a  rien  de  particulier  qui  obligea' 
le  lire.j'Mais  je  ne  voy  perfonne  qui  dife  qui  eftoit  cet  Hcrmias,  Du  Pin,  p.i^s. 
ni  en  quel  temps  il  a vécu.  Tout  ce  que  nous  en  pouvons  dire, 
c’eft  que  fon  fujet  donne  lieu  de  croire  qu’il  écrivoit  dans  les' 
premiers  Cèdes  de  l’Eglifc,où  l’ons’occupoit  particulièrement 
a détruire  le  paganifme.'Il  parle  comme  ayant  une  femme  & 
des  enfans  encore  petits  ; 'Sc  iladrdTe  fon  difeours  à quelques  p 
iJyatnirJ-  "amis  qu’il  «c  defigne  point  autrement.  Ge  qu’il  dit  que  Corin- 
the eftdans  la  Grèce  Laconique,[eft  alTcz  particulier. Je  ne  fçay 
G quelqu’un  en  voudroit  tirer  qu’il  cftoit  de  Laccdcmonc.  Ce 
ne  fauroit  cftrc  au  plus  qu’une  conjcéhire  bien  foible.  Je  ne 
penfe  pai  auffi  qu’on  puilTc  faire  un  grand  fort  pour  le  diftingucr 
d’Hermias  de  Galacie,  fur  ce  que]'dans  l’cnumcration  desopi-  p.i7S.c. 


d 


i -'LePrxdeûirucus  qui  s'étend  beaucoup  fur  ces  hcietiqueSjdit  qu'üss  appcjloicnc  rioclinianidcs,  PixJ.c.<p.| 
'iUKCttàin  P^ocliodcc.  U Icuropppfc  Tcttullien. 
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nions  des  philofophes  payens,il  n’oublie  pas  celle  deCleanche, 
qui  faifoit  Dicu&:  lainatiere  les  principes  detouces  chofes. 


LES  THEODOTIENS. 
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LES  MELCHISEDECIENS. 
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E S Theodotiens  ont  eu  pour  chef  de  leur 
fcûc  Théodore  de  Byzance,* corroycur "de 
Ton  métier,  mais  qui  avoir  lu  & appris  beau- 
coup de  chofes,  & eftoit  très  habile  dans  les 
belles  lettres.  11  fut  pris  avec  beaucoup  d’au-i 
tre$"dans  la  pcrfccution  par  l’ordrc*du  Gou- V.U  perr.ie 
verneur  de  la  ville , Serons  les  autres  ayant  remporté  la  cou-“-^“'*** 
tonne  du  martyre,'il  n’y  eut  que  luy  qui  tomba  & qui  renonça  7,*. 
J.C.  $.  Epiphane  déclare  qu’il  ne  fçait  pas  dans  quelle  perfe- 
cution  ceci  an  iva.'Mais  comme  Théodore  fi.it  excommunié 
par  le  Pape  Viélor,  qui  commença  fous  Commode , Sc  mourut 
avant"  la  perfccution  de  Sevcre,[au  moins  avant  qu’elle  fuft 
autorifée  par  des  edits,]Baronius[&  le  P.  Petau  ,]ont  cru  que 
cette  perfecution  eftoit  celle  deM.  Aurele. 

'Theodoteeftant  tombé  dans  cette  fautc,&nc  pouvant  foufirir 
les  reproches  que  tout  le  monde  luy  en  faifoit, [au  lieu  d’em- 
brafTer  avec  humilité  le  remède  de  la  penitence,]il  fortit  de  fon 
pays.  Il  s’enfuit  à Rome,  &y  demeura  quelque  temps  inconnu. 

'Mais  y eftant  enfin  reconnu  par  quelqu’un,  Sc  s’y  trouvant  dans 
la  mefme  confiifion  qu’il  avoir  voulu  éviter  en  fc  retirant  de  By- 
zance,il  chercha  une  autre  voie  pour  s’en  garantir.'!!  prétendit 
que  ce  n’eftoit  point  un  péché, [ou  au  moins  un  péché  confide- 
rable,de  renoncerà  J.  C,  puifqu’il  a déclaré  que  ce  qu’on  auroic 
dit  contre  luy  feroit  pardonné.  Et  comme  il  eftoit  aife  de  le 
convaincre  par  l'Evangtle,[il  pafla  de  ce  blafpheme  à un  plus 
grand, commença  à dire  qu’il  n’avoit  pas  renoncé  ^ Dieu , 
mais  feulement  à un  homme.On  luy  demandoit  ce  qu’il  vouloir 
dire  par  cet  homme:  8c  il  répondit  que  c’eftoit  J.C.  qui  n’eftoic 
qu’un  homme. 'Il  fuutint  deflors  que  J.C.  n’eftoit  qu’un  jwr 
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liomtne  ; & c’eft  ce  que  les  Theodoriens  ont  (butenu  avec  luy. 
[TertuUicn,  S.Auguftin,  Sc  S.Philaftrc,raportem  fa  chute  à peu 
près  de  la  mcfme  manière,  mais  plus  en  abrcgc.]'II  tomba  ainfi  p.4<i.i 
dans  l’hereOe  des  Aloges , qui  rejettoienc  l’Evangile  de  S. Jean 
avec  fon  Apocalypfe  : 'âc  toute  fa  fcience  ne  luy  fervit  plus 
qu’à  défendre  fon  impictc,[c’cft  à dire  à fe  précipiter  de  plus  en 
plus  dans  l’abyfmc  de  perdition.] 

■'S.Epiphanc  dit  qu’il  foutenoit  qucJ.C.eftoitnc  de  lamefme  «J. 
maniéré  que  les  aunes  hommcs.'NcanmoinsTcrcullien  ou  un  Tcrt.pr«rc.f|. 
autre  auteur  du  mcfme  temps, ditqu’il  reconnoilToit  qu’il  eftoit  P 
né  de  la  Vierge  par  l’operation  duS.Efprit,mais  fins  aucune  au- 
tre prérogative  que  celle  d’une  jufticc  & d’une  vertu  plus  emi- 
nente.Thcodoret  explique  de  mefmc  le  fentiment  de  Theodo-  Thdn.h.Uc. 
te.*S.Clcment  d’Alexandrie  cite  ce  blafphcme  d’un  Théodore, 
que  J.C.mcfmc  avoir  eu  befoin  de  rcdcmption,[Iiiy  qui  n’eft  ve- 
nu  que  pour  racheter  les  autres.]'Il  cnraporte  plulieurschofes  p.7»4.».dM 
qui  peuvent  faire  croire  qu’il  eftoit  Valentinien.  7st  ' «- 

Koti  t.  'Cclui"de  Byzance  fut  excommunié  par  le  Pape  Viûor,  qui  Eur.i.s.e.i8.p. 
v.s.viûor  gouverna  dcpuis“i9i  jufqu’cn  loi  ou  ioz,[&cela  fixe  à peu  près 
* '»*•  le  temps  où  cet  hérétique  a commencé.  Car  il  cft  vifible  qu’il 
n’a  pu  demeurer  longtemps  dans  l’Eglife  après  avoir  publié 
dans  Rome  mefmc  une  herefie  aufli  dcteftablc  que  laficnne. 

L’biftoire  de  Natalis  que  nous  raporterons  dans  la  fuite,arrivéc 
fous  le  Pape  Zephyrin , & ainfi  en  119  au  pluftard,  fait  voir  que 
Théodore  eftoit  mort  avant  ce  temps  là.]'LeSynodiquc  prétend  Cofic.i.i.p. 
qu’il  futcondanné  par  S.  Apollinaire  d’Hieraplc  dansunCon- 
cilc  de  17  Evefqucs  : [Mais  S.  Apollinaire  paroift  trop  ancien 
pour  ccla.]'Lc  merrne  livre  dit  qucle  PapeViâor  aflcmbla  àp  «oi  «. 
Rome  un  Concile  de  quinze  Evefques,qui  condanna Théodore 
avec  Ebion,'Ie  premier  auteur  de  fon  herefie.^Craton  Evefquc  Peitf.in  igi». 
des  Syriens , par  qui  le  Prædeftinatus  dit  que  les  Theodotiens  ^ 33  p. 

ont  efté  vaincus,[cft  inconnu  à tous  les  autres.]  31. 

No  TI  ».  'Il  ya  eu  un  Artemas  ou  Artemon  quiaenfi:igné“les  mcfmesThJrt.h.l.tx. 
blafphemes, ‘quoiqu’il  fe  foit  fait  chef  d’une  autre  feûc.Theo-  ^ 
doret  le  met  avant  Théodore  le  corroyeur.  [Et  neanmoins  il 
faut  qu’il  luy  ait  efté  pofterieur,]'puifquc  les  plus  anciens  au-  Eor.l.i.c.iS.p- 
teurs  qui  ont  écrit  contre  l’herefie  d’Artemon,  ^difent  que 
Théodore  a efté  l’auteur,lc  chef,  & l’inventeur  de  cette  impié- 
té,[en  tenouvellant  ce  que  les  Ebionites  & les  autres  anciens 
hérétiques  en  avoientdit.Artemon  doit  feulement  avoir  fuivi 
Théodore  d’a/Tez  prcsi]'puifquc  ceux  qui  J’ont  combatu  fou-  p 'js.c. 
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tenoicnt  que  fes  blafphemes  n’avoient  efte  inventez  que  de- 
puis pcu[par  Thcodocc.]'Lc  Synodique  dit  qu’il  fut  condanné 
avec  Theodote  par  le  Concile  de  Rome  fous  S.Viâor.*Saint 
Epiphanc  dit  qu’il  avoit  paru  longtemps  avant  Paul  de  Samo- 
fates/lequcl  renouvclla  fes  crreurs[vers  l’an  i6}. 

Cet  Alternas  a rendu  fon  herellc  fort  célébré,  comme  on  le 
voit  par  le  Concile  d’Antioche, qui  depofa  Paul  de  Samofates- 
I.7.C.30.P.1S1.C.  en  i7o.]'Car  ce  Concile  dit  que  Paul  peut  envoyer , s’il  veut, 
des  lettres  de  paix&de  communion  à Artemas;  & que  les  fcc- 
tateurs  d’Artemas  peuvent  communiquer  avec  luy.'S.Alexan- 
dre  d’Alexandrie  dit  aulli  qu’Arius  avoit  fuivi  l’herefied’Artc- 
mas  i quoique  non  pas  dans  toute  fon  étendue,  [St  il  cft  vifiblc 
que  fon  nom  a edé  beaucoup  plus  connu  dans  la  fuite  du  temps, 
que  celui  de  Theodote.. 

'Les  Theodotiens  pretendoient  n’eftre  pas  les  auteurs  de  leur 
doûrinc  , depeur  de  fe  condanner  par  (a  nouveauté.]  Ils  vou- 
loient  qu’elle  fuft  ancienne,  qu’elle euft  efté  enfeignee  parles 
Apoftres , & toujours  continuée  dans  l’Eglife  jufques  au  pon- 
tificat de  Viûor  ; foutenant  que  Zephyrin  fon  fuccefleur  eftoic 
le  premier  qui  avoit,  difoicnt-ils,  corrompu  la  vérité,  [en  dé- 
fendant la  divinité  de  J.C.yMaisles  Catholiques  les  refutoient 
lâns  peine  par  les  témoignages  de  l’Ecriture  -,  par  les  auteurs 
ccclefiaftiques  qui  avoicntécrit  avant  Viûor,'commc  S.  ] ullin, 
MiItiadc,Taticn,S.Clemcnt,  & particulièrement  par  S.  irenée 
& S.  Meliton , qui  foutenoient  tous  la  divinité  de  J.C,  par  les 
hymnes  St  les  cantiques  que  )cs  Chrétiens  avoient  compofez 
des  le  commencement  de  l’EglifesSt  enfin  par  l’excommu- 
nication que  Viâor  mefmt  avoit  prononcée  contre  Theodote  ■ 
•'.i»f.c|Thdrt.  l’inventeur  de  leurs  blafphemes. 'Eufebe  tire  tout  ceci  d’un 
h.i.x.c.5  p.iio.  ^crit  fait  en  ce  temps  là  contre  l’herefie  d’Artemon,intitulé  le 
petit  Labyrinthe,  qui  ne  portoit  point  le  nom  de  fon  auteur. 

C’eft  pourquoi  Eufebe  St  Theodoret le  citent  fans  l’attribuer  à. 
perfonne.'Mais  un  anonyme  cité  parPhotius  aflure  qu’il  eft  de 
“Caius  Preftrede  Rome,[trcs  célébré  au  commencement  duIII.  v.fon  liire. 
ficelé  : St  nous  ne  voyons  rien  qui  nous  empefehe  de  le  croire.] 

Eufebe  St  Theodoret  raportent  de  ce  livre  une  hiftoire  très 
memorable,^airivécàRome"où  eftoit  l’auteur: St  il  dit  que  fi 
*£uf.p.ij<.c.  clic  fuft  arrivée  à Sodome , il  croit  qu’elle  euft  efté  capable  de 
convertir  cette  villc.Uyavoitdenoftrc  temps,  dit-il,  un  nom-  « 
mé  Natalis  qui  avoit  confefle  publiquement  la  foy  de  J.  C.[I1  « 
y a apparence  que  ce  fut  dans  la  pçifccution  de  Severc.]  11  fut 
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trompe  par Afclcpiodotc&unThcodote"banquicr,  tous  deux 
>»difciplcs  de  Theodote  le  corroycur.'Car  ils  luy  perfuaderent  rf. 

I.  «defe  faite  Evefquc'de  leur  feclc  pour'^une  fomme  d’argent 
luy  promirent  par  mois,  S’eftant  donc  mis  de  leur  parti, il 
K liTtti.  » fut  fouvent  repris  en  fonge  de  cette  faute.  'Car  noftre  Seigneur  p-w* 

»>  J.C.  qui  eftun  Dieu  plein  de  mifcricorde,  ne  vouloir  pas  que 
“ cet  homme  qui  avoit  rendu  témoignage  à fa  PalGon , fc  perdit 
«malheurcufement  hors  de  l’Eglife.-Mais  comme  Natalis  ne 
« faifoit  pas  aflfez  d’état  de  fes  vifions , eftant  bien  aife  de  le  voir 
” chef  d’un  parti, & eftant  encore  retenu  ^ar  l’avarice  qui  perd  la 
” plulpart  du  monde;  il  fut  enfin  fouette  rigoureufement  toute 
« une  nuit  par  les  faints  Anges.  [Ce  chaftiment  luy  fut  falutaire:] 

“ de  forte  que  des  le  matin  il  fc  revêtit  d’un  fae  , fe  couvrit  [la 
« tefte] de  cendresj&lcs  yeux  baignez  de  larmes,  il  fe  vint  prom- 
» tement  jetter  aux  piez  de  l’Evcfque  Zephyrin;  fc  profternant 
» non  fculcment[dcvant  luy  &]devant  le  Clergé, 'mais  aulfi  aux  b. 
w piez  des  laïques.  Il  émut  par  fes  pleurs  les  entrailles  fi  tendres 
M de  l’Eglife  de  J.C;  & après  beaucoup  de  conjurations  & de 
» prieres,aprés  qu’il  eut  montré  les  marques  des  coups[de  fouet 
dontil  avoitefté  puni,  ou  les  cicatrices  des  plaies  qu’il  avoir 
n receucs  pour  J.C,]  il  obtint  eirfin  , quoiqu’avcc  beaucoup  de 
» peine,  de  rentrer  dans  la  communion  de l’Eglifc. 

'11  faut  ajouter  à ceci  un  autre  endroit  du  mefme  autcur,où  U Ibid. 

» parle  ainfi  de  ces  hérétiques;  Ils  ont  corrompu  fans  crainte  les 
w Ecritures  divines;  ils  ont  aboli  la  réglé  de  l’ancienne  foy:  Ils  ne 
» connoiftèntpas  J.  C,dautant  qu’ils  ne  cherchent  pas  ce  qu’on 
» lit  dans  la  parole  de  Dieu,  mais  qu’ils  examinent  curieufement 
«pat  quelle  figure  de  (ÿllogifme  ils  foutiendront  leur  hcrefic. 

M 'Quandon  leur  propolc  quelque  endroit  dcrEcriture,  ils  regar-  c. 

» dent  s’il  fait  un  argument  conjonâif  ou  disjonâif.  Ils  ncgli- 
1.  » gent  ce  que  Dieu  nous  adit,&  s’appliquent  à laigeome:rie,aux 

» fcienccs  qui  regardent  la  terre , pareequ’ils  font  de  la  terre , Sc 
» ne  parlent  que  de  la  terre , fans  avoir  aucune  connoiflimcc  de 
»»  J.C.qui  vient  du  ciel  & non  delà  terre.  Aulïï  quelques  uns  d’en- 
»tre  eux  apprennent  avec  beaucoup  de  travail  la  géométrie 
«d’EucIidc,  d’autres  lifent  avec  admiration  Ariftotc  & Theo- 
»»  phrafte.  Je  ne  fçay  mefme  s1  n’y  en  a point  quelques  uns  qui 
>>  adorent  Galicn,'lcqucl  outre  fes  livres  de  mcdecine,a  écrit  fur  a.p.ui.i.c.' 
»>  les  figures  des  argumens,8d  fur  toute  la  philofophic. 


J.  e'eft  ce  <fui  nous  a fait  dire  que  Theodote  le  corroyeur  elloit  mort  alors, 
s.  gcometcieü  la  lettre  liguiGc  )e  mefuiage  de  la  terre. 
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•.irp.ij7  c.ii.  'Faut.il  apres  cela  un  grand  difeours, ajoute  le  menue  auteur,  «« 
pour  montrer  combien  ils  font  eloignei  de  la  véritable  foy,puiC-  « 
qu’ils  appuient  leur  hereCc  fur  les  inventions  des  infidèles , & « 
qu’ils  gallent  la"ûropli cité  des  Ecritures  divines  par  les  artifices 
ô£  les  lubtiliter  des  impies } Ceft  cette  confiance  en  la  philofo-  «=■•'  • 
phie,qui  leur  a donné  la  hardiclTc  de  porter  leurs  mains  fur  ces 
mefmes  Ecritures,  pour  les  corrompre  fous  prétexté  de  les  cor-  « 
riger.  Et  il  cft  aifé  à ceux  qui  en  voudront  prendre  la  peine,  de  « 
voir  fl  je  dis  la  vérité.  11  ne  faut  que  conférer  enfemblc  leurs  « 
exemplaires  , le  on  verra  bientoft  la  dif&rence.  Car  ceux  de  « 
pjjs.a.  Afclepiadc  [ou  Afclepiodotc]  ne  s’accordent  pas  'avec  ceux-** 
de  Thcodotc.  Et  il  eft  fort  aifé  d’en  trouver  bien  des  copies,  « 
parccque  leurs  difciples  ont  eu  grand  foin  de  tranferire  les  cor-  « 
leâionsou  plutoftles  corruptions  de  leurs  maidrcs.Les  copies  « 
d’Hermophile  font  encore  difiêrentesdes  autres  ; & celles  d’A-  «• 
pollone  ne  s’accordent  pas  rocfme  entre  elle$,y  ayant  bien  de  la  « 
différence  entre  les  premières  fle  les  dernières.  Il  eft  difficile  « 
qu’ils  ne  s’apperçoivent  eux  mefmes  combien  cette  témérité  « 
eft  criminelle.  Car  en  corrompant  ainfi  les  Ecritures , Hs  font  « 
voir  ou  qu’ils  n’ont  point  de  foy, s’ils  ne  croient  pas  que  c’eft  le  « 

Saint  Efprit"qui  les  adiâées,  ou  qu’ils  fe  croient  eux  mefmes  V 
K plus  habiles  que  le  S.Efprit.'Et  ils  ne  peuvent  pas  nier  que  ces  « 

changemens  ne  viennent  d’eux,  puifquc  les  exemplaires  où  ils  “ 
fc  trouvent  font  écrits  de  leurs  propres  mains,  & qu’ils  ne  les“ 
fauroient  montrer  dans  aucun  exemplaire  plus  ancien  qu’eux, 
pour  dire  qu’ils  les  ont  prifes  de  ceux  dont  ils  avoient  d’abord  ** 
receu  les  premières  inftruâions  du  Chriftianifme.  Quelques  « 
uns  d’enwe  eux  n’ont  pas  mefmc  voulu  preridrc  la  peine  de  cor-  « 
rompre  l’Ecriture  ; mais  ils  ont  rejetté*tout  d’un  coup  & la  loy  « 
ic  les  Prophetcs,"fous  prétexte  que  la  grâce  de  l’Evangile  leur  “ 
fuffifoit:&  par  cotte  dodrinc  qui  ruine  la  diviniré  auffibicn 
que  la  loy,  ils  font  tombez  dans  l’abyfme  Icplusprofbnd  ic  le  “ 
plus  fenefte.  “ 

[Ces  pafTages  nous  apprennent  que  les  pri  ncipaux  difciples  de 
Theodote  le  corroycur,onteftciin  fécond  Théodore  qualifié  le- 
Th<3rt.ii.i.!.c.  banquier]'ou"lc  changeur,parceque  c’eftoit  fon  métier, [Afcle-‘j’/^*j^' 
piodotc  ou  Afclepiadc,  Hermopliilc,  le  Apollone]*nommé’*’' 

Gcnn.  ’log.c.i.  quelquefois  Apollonidc.[Il  y faut  peutoftre  ajouterj'un  Mar- 
I>.38c.a.d.  cicn,  dont  Gcnnadc  dit  qu’il  croyoit  que  J.C.  n’eftoit  qu’une 
chair  venue  de  la  chair  ; le  qu’il  n’eftoit  point  Dieu.  Il  croyoit 
peuteftrc,^commc  les  Atiens,que  fa  chair  cftoit  animée  par  quel- 
que 
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^ue  iublbinccfupccieure  àccllc  de  l’ame,mai$  inferieure  à celle 
de  Dieu. 

Thcodoce  ie  clungeur  a elle  plus  renommé  que  les  autres,] 
'parccqu’ila  formé  une  nouvelle  hercHc,  appelleedcs  Melchi-  Tfcin.h.i.s.c. 
fcdccicas,»C’cÛ  pourquoi  on  dit  que  cette  fcélc  n’eftoit  qu’une  ^ 

branche  des  Theodotiens.  ils  fuivoienc  tous  Icsmcfmes  4«s.i>.  ^ 

fcntimcnSj'^difantquc  J.C.n’cftoit  qu’hommequoiqu  il  fuft  né  p 
delà  Vierge  Marie  par  l’opcratioD  du  Saint  Efprit  i ils  n’en  (Tfrt.cat.c.n. 

choient  differens  qu’en  ce  qui  regarde  Mclchilèdcc, 'qu’ils  di-  r-U4-uî. 
foient  n’avoir  pas  efté  un  hommCi^mais  une  vertu  celcftc  fupc-  ^ 

tieurcà  J.C.  mcfnic  ,dautant  qu’il  ehoitrintercefleur  & l’avo-  • Aug.h.M  p- 
cat  des  Anges,au  lieu  que  J.C.  l’cftoit  feulement  des  hommcs!y||f^'^  p ^ 
'&C  qu’auâi  il  clloit  le  modelé  de  J.C.Slls  ajoutoient  à cela  que  Thdri.p.iii.c. 
Mclchilèdec  n’avoit«u  véritablement  ni  pereni  tncre;  & qucS^“'P  ‘S’  '- 
fon  commencement  & fa  fin  eftoicntiBconaprchcnfibles.'C’cIl  Epi.n.c.i.p. 
pourquoi  ils  prenoient  eux  mefmes  le  nom  de  ' Mclchifede- 
ciens.  Ils  fe  fervoient  de  quelques  livres  apocryphes  qu'ils 
avoient  invcatez[fous  Icnomj'de  perfonnes  dont  l'Ecriture  ne  phiia.c.ji.p. 
parle  point.-  *+•'• 

'S.  Epiphanc  dit  qu’il  ne  fçait  pas  fi  la  fcfli:  des  Theodotiens  Epi.(4.c.i.p. 

R>r«37j.  dufoitencore"dc  fon  tcmps.[Ilne  paroift  pas  non  plus  que  celle 

dçs  Mclchifedcciens  ait  eu  be.iucoup  de  cours,]' quoi  qu’elle  ucsp.47t.bf’ 
ait  elle  rcnouvellce  [en  Egypte  fur  la  fin  du  III.  fieclc,]  par 
rhcrctiquc''Hicrax  qui  foucenoit  que  Mclchifcdec  ehoitleS. 
Efprit.jMais  il  y a cu  longtemps  divers  particuliers  qui  ont  clic 
dans  l’erreur  fur  ce  fujetij'S.Jcromc  dit  qu’Origcnc  & Didy-  Hicr.fp.u<:p, 
me  vouloient  que  Melchifedec  fuft  non  un  homme , comme 
S.Ircnée,S.Hippolytc,S.Euftathc,&heaucoup d’autres  anciens 
f avoient  routcnu,mais  un  ange  & une  vertu  cclcfte.[Ccux  qui 
s’attachoient  à Origene  1e  fuivoienc  apparemment  en  ce  point,] 

'pulfquc  Saint  JcDoreedit  qu’on  ne  pouvoit  alors  prendre  parti  c. 
fur  cette  queftion  ransofFcnferpluficurs  perfonnes.  [Mais  cela 
n’eftoit  pas  neanmoûis  univerfd.] 'Car  Eulêbe  de  Cefarcc  d. 
abandonnoit  Origene  fur  ce  point  , pour  fuivrelc  feudment 
commun  de  l’Eglife. 

'L’auteur  desQuelHons  fur  l’ancien  &le  nouvcauTcftament,  Aag.q.icsrt.j. 
{qu’on  croit  eflre  Hilaire  Diacre  de  Rome  fous  Libéré, fie  depuis  ® P-‘°'‘“»- 
ichifmatique,} s’étend  fort  fur  ce  point  ; pour  foutenir  que 
Melchi  fe<  loc  eft  le  S.Efprit,  qu’il  prétend  cftrc  le  fécond  Pon- 
tife duPerciJ.C.  dans  fa  nature  mcfmc  divinc,cftant  le  premier 

T.  ^ TnriefliBMitttrt&it  lefuter  pu  an  Dcajrt  £i«r<iue  de  JeiuCüon.fqui  ne  fia  fimais.]  pi»a 

Hifl.Mcfl.  Tom.lJI,  K 
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74  LES  THEODOTIENS. 

félon  luy.  'Ceft  pourquoi  il  blafine  ceux  qui  dans  l’oblation 
[de  la  MelTe]  donnoient  à Melchifedec  le  titre  de  fouverain 
Pontife, [comme  l’Eglifele  fait  encore  aujourd’hui.] 

'On  envoya  à S.  Jerome  un  livre  anonyme  fait  pour  fbutenit 
la  mefme  eneur;  ‘ce  que  l’auteur  faifoit  avec  d’autant  plus  de 
hardielTe,  qu’il  avoit  très  peu  de  lumière , comme  il  avoit  aulG 
très  peu  d’eloquence.  S.  Jerome  le  réfuta  , & montra  que 
Melchifedec  avoir  ellé  un  véritable  homme> Prince  d’un  can- 
ton de  la  Palcftine. 

'(Jn  faint  folitaire  d’Egypte  effant  tombé  par  llmpli  ciré  dans 
la  croyance  que  c’eftoit  le  Fils  de  Dieu,SiCyrillc d’Alexandrie 
le  porta  à confulter  Dieu  fur  ce  point.  Il  leht;&  apres  avoir  prié 
trois  jours, il  vint  de  luy  mefme  dire  àS.Cyrillc  queMelchife- 
dec  cftoit  véritablement  un  homme  comme  les  autres  ; Dieu  le 
luy  ayant  fait  voir  dans  la  compagnie  des  autres  faints  Patriar- 
ches defeendus  d’Adam. 

'Le  P.Pctau  réfuté  une  imagination  ridicule  d’un  hommede 
noftre  temps, qui  a prétendu  que  Melchifedec  eHoit  un  homme 
ccleftc  formé  de  Dieu  avant  Adam  , & que  luy  avec  Henoc 
& Elic  eftoient  les  Mages  qui  eftoient  venus  adorer  J.C.  à 
Bcthléeni. 


PR AXE AS 


CHEF  DES  PATROPASSIENS. 


Tcrt.cat.c.îj. 
J.iî4»M 


' Euri.‘.c.ij. 

p.i»<.c.d. 


RAXEAS  a commencé  après  les  deux 
rheodotes.  Mont  le  plus  ancien  qui  eft  celui 
de  Byzance,  n’a  publié  fon  herefie  contre  U 
divinité  de  J.C.  que  fous  Viâor,  ou  très  peu 
auparavant  ; & l’autre Theodote  aellé  le  difei- 
plc  de  cclui-ci,[Ainfi  Praxeas  a pu  commen- 
cer aulh"fous  Viélor  : & H le  faut  mettre  ou  fous  ce  Pape , ou  N o t 1 1.' 
T«rt.in  pr.c.T.  fousZcphyrln  fonfucceilcur;]'puifqu’ilaparu  heretique avant 
p.«34.d.  jç  fchifmedeTertu]lien,["arrivéaupluftardran  7 deZephyrin,  V.Terml- 
Opt.I...p.,7.a.  deJ.C.  zo7.]'S.Optac  peut  porter  à croite  qu’il  a efté  combatu  '''“-iri*- 
.&  condanné  par  Zephyrin. 

Tcrt.p.«j4.o.  'Ce Praxeas  avoit  un  efprit fort  inquiet;  & déplus  il  eûnii 
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devenu  fuperbe,parcequ’il  avoitefté  quelque  temps  en  prifon 
pour  la  foy  ; ce  qui  le  faifoit  regarder  comme  Martyr. [Il  rendit 
a l’Eglife  & à la  vérité  un  fervice  encore  plus  conüderable.] 
v.1m  Mon-  Car  le  Pape, ["qui  apparemment  eftoit  Viûor,]  approuvoit  déjà 
mifiet  no-  jçj  fauflcs  prophéties *dc  Montan , lorfque  Praxeas , par  le  ra- 
*nÔt  11.  port  qu’il  îuy  fît  de  l’état  des  chofes,  l’obligea  de  révoquer  les 
lettres  de  paix  qu’il  avoit  déjà  envoyées  pour  les  Montaniftes. 

Il  venoit  alors  d’Afîe,  [où  cette  hereiîe  avoit  pris  nailTance  : 6c 
ainù  il  en  pouvoir  dire  des  nouvelles  bien  alTurées.} 

'Mais  s’il  eut  le  bonheur  de  cbalTer  de  Rome  lai[faufre]pro-  c. 
phetie  de  Montan , il  eut  le  malheur  d’y  introduirc'le  premier  a;cat.c.5j.p. 
une  nouvelle  here(ie,quireconnoifToit  tellement  un  feul  Dieu, 
qu’elle  ruinoit  la  diftinâion  des  perfonnes  ; foutenant  que  le 
Pere  eftoit  le  mefme  que  ).C,&  qu’ainll  c’eftoit  luy  qui  s’cftoit 
incarné,  qui  eftoit  né  de  la  Vierge,  qui  avoit  foufTcrt  en  croixj& 
qui  eftoit  luy<  mefme  affis  ù fadroite.'C’eft  pourquoi  fes  feâa-  Bar.tv«.$  u. 

• P4M  teurs  ont  efté  appeliez  PatropafIiens,"parcequ’ils  attribuoienc 

la  PalEon  au  Pere.  'Et  comme  les  Sabelliens  ont  depuis  em-  Au&h.4np.ÿ.‘ 
* brade  la  mefme  herefic,on  les  a appeliez  Patropaftîens,&  quel-  “ ^ 
quefbis  mefme  Praxeiens.  Car  cen’eftoit  en  eftèt  qu'une  roef- 
me  fcde  une  mefme  doûrine. 'Cette  ivraie  fcmcedans  Ro-  Ten.in  pt.c.v 
me  crut  d’autant  plus  aifement , “que  la  conformité  qu’elle  « 
avoir  avec  la  croyance  Catholique  d’un  feul  Dieu,[combatue 
par  la  plufpart  des  herefies  de  ce  temps  là,]empefchoit  d’abord 
qu’on  n’y  prift  garde. 'Elle  fut  enfin  decouverte  par  celui  dont  d. 
il  plut  àDicudefefcrvir,ditTertullien,[quifemblepar  cette 
' expredlon  modefte  fe  marquer  luy  mefme:j&  il  eftoit  encore 
alors  dans  l’Eglife  Catholique.  Elle  fut  auilitoft  arrachée , au  ' 
moins  autant  que  l’on  en  pouvoir  juger.  Car  celui  mefme  qui 
l’avoitfemée,  donna  fa  retraâation  écrite  de  fa  propre  main. 

T.  Et  cet  aâe,ditTertullien,'demeura  entre  les  mains  des'Catho-  Bir.tpf.)!». 
iiques,  c’eftàdire,dans  les  archives  de  l’Eglife,  foitde  Rome,  *'**‘‘- 
Htoti  }.  oùtout  ceci fèpafta félon Baronius,[foit  dcCarthagc,"puifqu’il 
femble  aflèz  probable  félon  la  fuite'dcTertuIlien , que  Praxeas  ' 
pafTaavec  fes  erreurs  de  Rome  en  Afriquc.J'Et  l’on  tient,  dit  Aug.h..^i.p.j.’ 
S.Auguftin,  qu’il  a efté  en  cette  provincc.*’SJ^hilaftre[de  qui  i pi,;,,  ^ 

S. Auguftin  peut  l’avoir  pris,]le  dit  pofitiveroent. 

'Praxeas  s’eftant  donc  rctraâé,cette  affaire  demeura  quelque  Tcrt.în  rr.c.i.  • 
temps  affoupie  ic  dans  le  filence.  Mais  comme  l’ivraie  s’eftoit 
déjà  repandue,[i£  avoit  infeAé  plulleurs  pcrfonnes,]ce  filence 
(.  ' f/Wbiemm,  qui  cA  le  nom  que  TenoUica  doonoii  pw  detifion  wi  Citboliquei. 

K ij 
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7$  PRAXEAS. 

qui  vcnoit  de  rhypocriâe  &de  l’artifice,  ne  dura  que  jufqu^ 
ce  me  cette  graine  etift  geroté  de  nouveau,  & euft  produit  de 
malheureux  tiruits.'Cela  n’arriva  qu’aprés  le  fehirme  de  Tei> 
tullicn  J lequel  écrivit  alocs  contre  Praxcas  un  grand  ouvrage 
que  nous  avons  encore. 

'Le  Synodique  [qui  dl  moderne,]  dit  que  le  Pape  Viâor  tint 
un  Concile  à Rome,  où  l’on  excommunia  Sabellius&:  Noet» 
qui  confondoient  les  trois  hypoftafes  & les  crois  perfonnes]  de 
la  Trinité , avec  VaIentin.[Cc  fait  eft  infouteaable,  Airtout  à 
l’égard  de  Sabellius,  donc  on  n’a  oui  parler  queéo  ans  après  la 
mort  de  Viâor.  Mais  il  fe  peut  bien  faire  que  Praxcas  ayant 
feméfa  dourine  à Rome,  Vidor  l’ait  condannée  dans  un  Con> 
cile,&:qu'ainfi  il  ait  ex  communié  Sabellius  en  la  peifonne  de 
Praxcas , donc  il  a fuivi  l’erreur, 

Qmy  qu’il  en  roicdeceConcile,]'Praxeas  fut  chaflede  TE» 
glife  Catholique  à caule  de  fa  domine  impie, Ton  herefie 
s’abolit  tellement  en  Afrique,que  Ton  nom  mefme  y eftoit  pcef- 
que  inconnu  du  temps  de  S.  Optat.[Il  neparoiftpas  non  plus 
avoir  ellé  connu  des  Grecs , qui  n’en  parlent  point  dutout.  lU 
l’ont  neanmoins  réfuté  en  écrivant  contre  Sabcllius.]'Gennade 
en  parie,&  dit  qu’il  ne  faut  pasetoireun  DieulôHtaire,[&:  d’une 
feule  perlbnne,]  félon  l’imagination  de  Praxeas  &;  de  Silvain, 
Atlèlon  la  dodrinedannable  de  la  Pentapole,[c’cR  à dire  de 
Sabellius  qui  eftoit  de  la  Pencapoie  en  Libye.Mais  pour  Silvain, 
nous  ne  voyons  point  ce  que  c’eft. 

Le  catalogue  des  herefies  qu’on  attribue  àTertullien,]'ér  qui 
finit  par  Praxeas,  ditqn’un  nommé  Vidorin  a tafehé  de  forti- 
fier fa  dodrioe.[Nous  ne  trouvons  point  non  plus  qui  il  eftoit.] 
'L’Egiife  admettoit  le  battcfme  donné  par  ceux  delà  feâe  de 
Praxeas.'*S.Cyprien  parle  des  Patripafiiens. 
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SAINT IRENÉE 

EVESQUE  DE  LION. 

DOCTEUR  DEL’EGL1SE,ETMARTYR. 

SKswiKmaiaaisifstK^^ 

ARTICLE  PREMIER. 


Eloges  ^ue  Us  anciens  Perts  ont  donnez,  i S.  l renée. 

O M M £ S.  Irenéc  aefic  l'un  des  plus  illuftres 
défenfeuts  de  l’Eglife,  iUêmble  aulfi  que  l’EgU- 
lè  aie  voulu  recoimoiRre  fes  travaux,  pat  les  élo- 
ges que  les  plus  célébrés  de  Tes  Saints  & de  fes 
doâeurs  luy  ont  donncz.]'Les  SS.  Martyrs  de  EuCt.{.r.4f. 
Lion  le  recommandent  au  PapeEleuthcrecom- 
me  un  Prclbe  zclc  pour  le  teAament  de  J.  C.Tettuilieo  le  met  Tert.in  valc. 
entre  les  Peres  les  plus  recommandables  pour  leur  faintetc  Se 
leur  excellence, & qui  ont  réfuté  les  heretiques  par  les  écrits  les 
plus  achevez , "remplis  de  iblidité  Sc  de  vérité  r &;  pour  Ibn  elo- 
ge  particulier, il  dit  qu'il  a pénétré  avec  beaucoup  de  foin  & de 
kimiere  dans  toutes  lortesdefciences. 

'Eulebe  dit  qu’on  ne  peut  pas  rejetter  le  témoignage  de  ce  Eaf.i.5.e.i,j.p. 
défènlèur  de  la  foy  & de  la  doéhine  orthodoxe.  »Il  loue”la  vi-  ^ 
gueur&t  la  confiance  avec  laquelle  il  va  chercher  les  fecrets  ii4.é 
les  plus  obfcurs  des  heretiques,  dans  les  antres  & lestenebres. 
ou  ils  fe  cachent , pour  les  découvrir  à la  lumière  du  jour , afin 
■qu’on  ait  de  ce^  fêrpens  l’horreur  qu’ils  méritent. 

'S  .Cyrille  de  Jerufalem  cite  fes  ouvrages  contre  les  herefîes,  cyT.e*t«.p. 
œ luy  oonnant  le  titre  d’interprete[de  la  doârine  de  l’Eglife.] 
^5.Ba£lefaitIa  mefmechofe,  eni’appellantcet  illuftre  Irenée,  Baf.4eSp.c.i». 
qui  approche  fi  fort  des  Apoftres.  ••L'auteur  d’un  difeoun  fur  k j Ephr.de»îr. 
vertu  attribué  à S.  Ephrem , en  cite  un  grand  endroî  t , qu’il  ap-  c.s.p 
pelle  avec  raifon  des  paroles  belles  6c  magnifiques  d’un  Saint. 

[Et  fi  cet  auteur  cil  S.  Ephrem , comme  rien  n’cropefchc  de  le 
croire , cela  nous  peut  faire  )uger  que  les  ouvrages  de  S.Irence 
avoientcflé  traduits  enfyriaque  ; car  c’efl  la  feule  langue  que 
fccufl  S.  Ephrem. 
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S.Epiphanc  qui  l’emploie  plus  fouvent  qu’aucun  autre  Pcrc ,, 

& en  raporte  prefque  des  livres  entiers,  s'étend  aulTi  plus  qu’au- 
cun autre  fur  Tes  louangcs.j'll  l’appelle  un  bienheureux  fuc- 
cefleur  des  Apoftresi,  “un  très  faint  de  très  heureux  ferviteur  de 
. Dieu.  ^11  dit  qu’il  a fait  voir  admirablement  l’a  ftupidité  6£ 
l’ignorance  des  heretiques.'Il  dit  que  le  S. Efprit  l’adonne  à 
rtglife  comme  un  defenfeur  invincible  de  fa  doûrine, "qu’il  l’a  &e.. 
enrichi  pour  cela  de  toutes  fes  grâces, qu’il  luy  a donné  une  foy 
[très  pure]&  une  lumicrc[non  humaine,mais[ toute  du  ciel , par 
laquelle  il  adilTipé  toutes  les  illufions  de  les  vaines  chimères  des 
heretiques,  de  triomphé  de  tous  leurselForts. 

'S.  Jerome  ne  fe  contente  pas  de  dire  que  c’eRoitun  homme 
des  temps  apoftoliques,<^mais  il  dit  qu’il  eftoit  luy  mefmc  un 
homme  apoftolique,'de  que  ce  qu’ila  écrit  contre  les  hérétiques: 
eft  très  doâe  de  très  éloquent. . 

'S.Auguftin  le  produit  contre.les  Pelagicns  fur  le  péché  ori- 
ginel , enl’appellantunSaint,  de  un  ancien  homme  de  Dieu.  Il 
le  met  à la  tefte  de  cette  aflemblée  venerable  des  défenfeurs  de 
la  vérité  quieftoient  célébrés  pour  leurdoârine,  de  devant  qui 
les  Pelagiens  les  plus  obRinez  eulTent  eRé  contraints  de  rougir 
de  de  fe  rendre  à la  veritc,s’ils  cuRcnteu  encore  quelque  crain- 
te de  Dieu,de  quelque  pudeur  pour  les  hommes. 

'fiafile  deles  autres  moines  Catholiques  dans  leur  requcRe* 
contre  NeRotius,  nomment  S.  irenée  de  S.  Grégoire  Thauma- 
turge feuls  entre  les  Peres  des  trois  premiers  Cèdes  qui  compo- 
foient  la  tradition; 

'Theodoret  l’appelle  le  très  heureux  Irenée,  He  fuccefleur’ 
des  ApoRres,gun  homme apoRolique, l'un  homme  admirable, 

'la  lumière  des  Gaules,kdcmefmedetoutrOccidcnt.m  dit  qu’il 
eR  l’une  de  ces  fontaines  fpitituelles  qui  nous  apportent  les 
eaux  de  la  doéh’ineduciel,'°de  qu’il acultivé  les  Gaules  com- 
me un  jardinier  habile  de  CdeIe.”AnaRafe  Sinaïte l’appelle  la  co- 
gnée qui  a abatu  les  hereCcs."S.  Grégoire  le  grand  a cherché 
longtemps  avec  foin  fes  ouvrages,de  l’hiRoire  de  fa  vie  ; de  il  aea 
regret  de  ne  les  pouvoir  pas  trouver  pour  les  envoydr  à Etherc 
Evefque  de  Lion  qui  les  demandoit.[Nous  omettonsjpcc  qu’oo.'. 
pourroiccncorc  tirer  des  auteurs  poRerieurs. 
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ARTICLE  II. 

De  l’tducâtio»  de  S.  I renée fins  S.  Peljcerfe  : De fon  effrit  : De 
fis  études. 


Q 

n’eÏÏit 


U O I Q^E  GregoircV.  & d’autres  aient  dit  que  S.Irence  Haii.v.iren.p. 
avoir  cité  difciplc  de  Saint  Jeanj  ncaumoins[comn)c 
mort  que  vers  l’an  zoi,]'on  a quelque  fujet  de  croire  qu’il  p.4«x. 
eft  ne  au  pluftoft  vers  ‘ l’an  iio.'Son  nom  qui  cft  tout  grec,  peut  Ucn.rit.p.i^, 
porter  à juger  qu’il  cftoit  Grec  dô  naiâance.^Aufli  S. Jerome  le 
met  entre  les  Pères  Grecs  : dans  fon  catalogue  des  hommes  i<.p.(Ô7,b. 

illuftres  il  ne  conte  d’auteurs  latins  avant  TertuUicn  que  le  ' 
PapcVi£lora£S.Apo!Ionc.[L’cducationdcS.Irenccnousmon-  ’ 
tre  la  mcfmc  chofe.J'Car  il  cftoit  difciple[dcs  plus  grands  Evef-  rp.»!>  p 

3UCS  de  l’Afic mineure,  commejdc  Papias,'&  particuricrcment  » îH  c.sj.p. 

c S.  Polycarpe,[tous  deux  difciples  de  S.  Jean  l’Evangelifte.] 

'Il  témoigne  luy  mcfmc  qu’il  avoir  vu  ce  dernier,  eftant  encore  iren.l.5,c.3.p. 
fort  jeune,  * & pour  ufer  de  ics  termes , cncorc''cnfant.‘*Cela  ^ ^ ^ 
donne  fujet  de  croire  qu'il  a toujours  efte  élevé  dans  la  vraie  re-  p.ig«.». 
ligion:au  moins  on  ne  voit  point  de  marque  qu’il  en  ait  jamais  eu  ^OuPiOip  ioc 
d’antre. 

'Quelque  jeune  qu’il  fiift  lorfqu’il  eftoit  auprès  de  S.Polycat-  »•!>. 
pe  , il  avoir  des  cet  âge  un  foin  tout  particulier  de  remarquer 
tout  ce  qu’il  voyoit  en  ce  faine  vieillard , pour  en  faire  fon  pro- 
V.S.Poljr-  Et.["Nous  avons  raporté  en  un  autre  endroit  ce  qu’il  en  dit  luy 
«»pej4-»>  mcfme;&:  nous  n’en  répéterons  ici  que  ce  peu  de  lignes:]'Il  c. 

” cft  vray , dit-il , que  par  la  mifcricorde  de  Dieu  j’ecoutois  def- 
” lors  toutes  ceschofes  avec  foin  & avec  ardeur.  Je  les  gravois 
” non  fur  des  tablettes,  mais  dans  le  plus  profond  de  mon  coeur. 

Elles  y font  demeurées  très  vives  & très  prefentes  ; & Dieu  me 
fait  la  grace"de  les  repafler  fans  ceffe  par  mon  cfprit.[Pour 
confcrvcr  davantage  la  mémoire  de  ce  grand  Saint, ]'il  eut  foin  n.p.73.i.i 
d’avoir  ou  plutoft  de  faire  luy  mcfmc  une  copie  de  la  lettre  de 
l’Eglifc  de  SmyrnCjOÙ  fon  martyre  eftoit  décrit , comme  oa  le 
voit  par  une  annotation  qu’Ufterius  a trouvée  dans  les  manuC- 
crits  à la  fin  de  cette  lettre. 

[Mais  quelque  ardeur  qu’il  euft  pour  les  inftri  éHons  fgiri- 
tucllcs  de  S.  Polycarpe,  il  ne  faut  pas  douter  qu’il  n’ait  donpc 

I.  'M*  Co  Pin  dit  ver^  l'An  140,  parccqn'i!  eftoit  encore  bien  jeune  lorO^uc  S.  Polycarpe  cftoii  fort  Do  Pin,p.fti.c. 
Yteuz.[Maù  SJ^ol)'carpepottToiti)iciiaYoicddja  70  an»  en  Tan  140.] 
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quelque  partie  de  fon  temps  à l’ctudc  des  lettres  humaines.], 

'Ce  n’cft  pas  qu’il  ne  dife  qu'il  n’avoit  point  appris  à compofer 
des  livres,  qu'il  n’avoit  jamais  étudié"lcs  règles  de  la  rhetori- 
que,  qu’ilignoroit&lapoIitdTcdu  difeours,  & l’art  de  perfua- 
der  adroitement.  [Mais  toutes  ces  paroles  que  £bn  humilité 
luy  faifoit  croire  cftre  très  véritables, j'n’ont  pas  empefehe  que 
TcrtuUica  n’ait  mis  Tes  ouvrages  parmi  ceux  ^u'ilcroyoitles 
plus  accomplis  unique  S.  Jerome  n’ait  témoigne  qu’ils  cAoient 
pleins  d’cloqucnccauilibien  que  de  doârlnc  ,[luy  qui  eftoit  h 
capable  de  juger  de'  l’un  de  l’autre.  Ce  qui  cftlc  plus  remar- 
quable , c’cA  qu’il  le  dit  de  l'ouvrage  contre  les  hcrcGcs , doiu 
le  fujet  cmbarallc  &c  cnruiyeux,  eli  peu  propre  pour  faire  pa- 
roiArc  la  beauté  du  Ayle  & de  refprit.  £c  cependant  les  per- 
fonnes  les  plus  judicieufes  y admirent  encore  aujourd’hui  non 
Iculemcnt  les  grands  principes  de  la  religion  qu’il  avoir  receus 
de  S.  Jean  par  S.  Polycarpe,  & qui  ibnt  venus  de  luy  jufqucs  à 
nous  pat  Tcrtullien,  S.Cyprien,  & S.AuguAin  ; mais  melme  un 

fenie  vif,  agréable , &c  elevéjl'ee  qui  paroi  A particulièrement 
ans  les  belles  comparaifons  dont  il  fc  ictt , [&  dans  quelques 
autres  endroits,  où  s’élevant  auddfus  de  Ca.  maticic,  il  donne 
quelque  liberté  à fon  cfprit.] 

'La  connoiA'ance  de  la  théologie  payenne  enfeignée  par  les 
poètes  & les  philolbphcs^  eftoit  alors  neccAàire aux  dé^cnlcurs 
de  la  vérité,  tant  contre  les  payent  pour  les  réfuter  6c  les  com- 
batre  parleurs  propres  armes  ; 'que  contre  les  hérétiques  donc 
les  philofophcs  ont  cAé  les  patriarches.  ‘Cette  fciencc  ne  peut 
s’acquérir  qu’avec  beaucoup  d’étude  6c  de  mémoire. 

[Mais  ces  diAîcultczn’cmpcfchercnt  pas  S.Ircnée  de  s’y  ren- 
dre fort  habile,] 'comme  on  le  peut  voir  par  les  frequentes  cita- 
tions qu'il  fait  des  poetes  fie  des  philolbphcs  les  moins  connus. 
‘’AuAi  S. Jerome  voulant  juAifier  cette  étude  de  la  philofophie, 
allégués,  irenée fi£ quelques  autres , qui  ont  fait  voir,  dit-il , 
par  beaucoup  d’ouvrages , de  quelle  feebe  de  pliilofophcs  cha- 
que hcrefic  avoir  tiré  fon  venin.  [Et  il  cA  difficile  d’entendre 
aqtrement  ce  que  dit  Tcrtullien, ]'que  Saint  Irenée’a  pénétré  i- 
toutes  les  fciences  avec  beaucoup  de  foin  6c  d«  lumière. 

I.  Omamm  ibSrinaritm  lurit/igimm  ixficnttr. 
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ARTICLE  III. 

Saint  Irtnit  ejl fait  Preftre  de  Lion  : Les  Martjrs  de  cette  Eglife  le 
defutent  an  Pape , (jr  font  fin  eloge. 

[■^^TOus  ne  favons  poinc  combien  S.  Ircnce  fuc  avec  Sj 
Polycarpc.  Nous  voyons  feulement  qu’il  dit  toujours 
queç’avoitcftédansfa  jeuneffc:]'&:  Eufebc  en  parle  de  mefroc.  Euf.i.j.c.j.p. 
“S.  Grégoire  de  Tours  dit  que  ce  fut  S .Polycarpc  qui  l’envoya  , 

en  France,  '•Quelques  uns  croient  qu’il  l’envoya  dans  le  voyage  i.c.i'y  p.it.'  ’ 
qu’il  fit  à Rome  fous  Anicet  vers  l’an  157.' 11  exerça  la  fonûion  *Hj11.*.Ikb. 
de  Preftre  dans  l’Eglife  de  Lion,  S.  Jerome  l’appelle  Preftre  f c^.p. 
de  S.  Pothin  i[cc  qui  fufSc  pour  ruiner] ‘l’imagination  de  quel-  K^s.c.d. 
ques  modernes,  qui  veulent  qu’il  ait  efte  Evelquc  de  Thyatites 
en  Lydie.  «Haïu.iteo. 

[Ileftailcde  juger  de  l’cftimc  qp’il  s’eftoit  acquife  n’eftant 
encore  que  Preftre  ,1  par  la  lettre  de  recommandation  que  les 
MartyrsdcLion  écrivirent  l’an  177, en  fa  faveur  au  Pape  Elcu- 
there  fur  le  fujetque  nous  allons  dirc.J'L’herefic  des  Cataphry-  Eur.i.i.r.j.p.  • 
v.UiMoa-  ges ayant commencc"cn  171,00 peu aprcs,cllc  ne  parut  pasd’a- 
* '•  bord  fi  ouvertement,  que  les  operations  du  démon  dans  Mon- 
tan  fon  autcur.ne  pafialfent  dans  la  croyance  de  plufieurs  pour 
des  effets  de  l’infpiration  du  S.  Efprit.  Durant  cette  obfcuritc 
les  Martyrs  deLioneftant  encorcen  prifon, écrivirent  diverfes 
lcttrcs[fur  ce  fujctjaux  Eglifes  d’Afic  & de  Phrygic[où  le  trou- 
ble avoit  commencé.] 

'Ils  écrivirent  aulfi  au  Pape  Elcutliere,afin  de  procurer  la  paix  p i'^s-b. 
de  l’Eglifc,  & ilsmarquoicnt  dans  leur  lettre  qu’ils  avoient  prié 
» S.  Irenée  de  la  porter.  'Nous  avons , difcnc-ils  au  Pape , exhorté  c.4.p.i«J.e.A 
» Irenée  noftrc  frere  & noftre  compagnon , de  rendre  ces  lettres 
w à voftre  paternité. Nous  vous  fupplions  de  le  confiderer  comme 
» un  homme  tout  à fait  zélé  pour  le  teftament  de  J.C.  C’eft  en 
»»  cette  qualité  que  nous  vous  le  recommandons.Quc  fi  nous  euf- 
” fions  cru  quele  rang  Sc  la  dignité  peuvent  donner  la  juftice  & ' 

» la  vertu , nous  vous  l’euflions  recommandé  d’abord  comme 
*»  Preftre  de  l’Eglife;  car  il  l’eft  cffcéHvcment. 

'Cette  lettre  ne  fut  portée  apparemment  qu’avec  celles  que  t>. 
les  meftnes  Martyrs  écrivoicnc  aux  Eglifes  d’Afic  : & celles-ci 
ne  le  furent  qu’aprés  b mort  de  «eux  qui  les  avoient  écrites  , . 
conjointement  avec  rhiftoiicdc  leur  martyre, 'adrefféc  au  nom  c.i.p.i5r  d. 

Hifi.Eccl.rom.JIl,  L 
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des  Chrcciens  de"  Vienne  & de  Lion  aux  mermes  Eglifes  d’ Afie  V.  la  m«. 
Sc  de  Phrygie/M*^  Valois  croit  que  ce  futS.Irencequi  compofa 
cette  excellente  lettre,  'laquelle  ne  contenoic  pas  limplcment  * 
une  hilloire , mais  auffi  des  inllruâions [importantes  : & ilell 
diilicile  qu’un  autre  que  luy  ait  pu  faire  unepiece  G digne  de  fa 
pictcjde  Ibn  efprit,  & de  fa  fcience.J'On  allure  qu’elle  eft  citée 
fous  l'on  nom  dans  Oecumenius. 

Quelques  uns  ont  cru  que  S.  Irence  avoir  porté  toutes  ces 
lettres  tanta  Rome  qu’en  Aue:[&lcsafFaites  de  l’Eglilê qu’elles 
regardoientjdemandoientd’eftre  conduites  par  un  homme  qui 
n’eult  pas  moins  de  mérité  que  luy. J'Neanmoins  Baronius  a pei- 
ne àcroire  qu’il  ait  elle  jufques  en  Afie,  pareeque  les  anciens 
n’en  ont  point  parlé.Il  croit  feulement  qu’il  a cfté  à Rome,tant 
pareequ’il  en  avoit  elle  prié  par  les  Martyrs,que  pareeque  Saint 
Jerome  ledit  pofitivement, 'ajoutant  qu’il  y fut  comme  député 
desMartyrs  fur  quelques  queftions  ecclefialliques. 

'Tout  cela  n’a  pas  empefehé  M' Valois  de  croire  que  S.Ircnée 
ayant  efié  député  durant  la  vie  deS.  Pothin  alors  Evefque  de 
Lion  : la  mort  de  ce  Saint  qui  arriva  aulfitoft,  après  rompit  fbn 
voyage,  parccqu’il  n’eft  pas  croyabIe,dit-il,quc  l’Eglilc  de  Lion 
n’ayant  point  d’Evefque  dans  un  temps  où  elle  en  avoit  un  fi 
grand  befoinàcaufedeiaperfecution,  elle  aitpufe  priver  d’un 
homme  qui  luy  eftoit  aulfi  necelTaire  que  S.  Irenée.  Cefi  ce  qui 
luy  fait  croire  qu’il  fut  élu  Evefquç  peu  après  la  mort  de  Saine 
Pothin  lans  aller  à Rome.  [Des  perlonncs  fort  judicieufes  trou- 
vent que  ces  raifons  font  confiderables.  Nous  en  laifibns  le 
jugement  au  Icâeur,  en  l’avertilTant  neanmoins  qu’il  n’y  a 
point  de  preuve  que  la  lettre  au  Pape  Eleuthere  ait  efié  écrite 
avant  la  mort  de  S.  Pothin , les  Martyrs  ayant  encore  efté  long- 
temps en  prifon  depuis  qu’il  y fut  mort , après  y avoir  efté  feu- 
lement deux  jours.j'Le  P.Quefnel  qui  foutient qu’il  fut  àRome, 

& qu'il  y fut  confacrc  Evefquc,allcgUe  la  connoiftance  particu- 
lière qu’il  paroift  avoir  eue  de  ce  qui  regarde  cette  Eglife,“&:  Non  i.' 
pluficuts  autres  raifons  qu’il  n’eft  pas  necelTaire  de  marquer  ici. 
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article  IV. 

s.  Ireuée  tfifaît  Evefqnt  de  Lien  : S en  emeur  pour  la  paix  cf  U 
vérité;  Les  miracles  communs  de  fen  temps. 

Nom.  [ T L cft  confiant  par  l’aveu  de  tout  le  monde,] 'que"S,  Pothin  Euf.i 
J[eflantniort[eorani77,]S.  Irence  futtnisenfa  place, »&fut  , 

le  fécond  Evefque  de  cette  £gIife,S.Pothin  l’ayant  efte  le  pre- 
inier. 

iwrra.iwi.  '£ufcbe  ditqn’irgouvernoit  les  Eglifes  de  la  Gaule,**&:  qu’il  Eaf.i. 

y conduifoit  les  freresi^ce  qui  a donné  occaûon  à des  perfonnes 
Non  J.  habiles,  "de  croire  qu’il  n’y  avoir  point  alors  d’autres  Evefques 
dans  les  Gaules  que  celui  de  Lion,commc  il  cft  certain  que  Î’E- 
vefque  de  Tomes  a gouverné  feul  durant  plufîeursGecles  toute 
la  province  de  Scythie.[Je  ne  G^ay  neanmoins  s’il  faut  conclure 
autre  choie  de  ces  exprclGons  d’Eufebe,  Gnon  que  S.  Irenéc' 
cGoit  le  chef  des  Eglifes  des  Gaules  , foit  parla  conGderation 
particulière  de  fa  perfonne  Sc  de  fon  mérité  extraordinaire, 

G>itparla  dignité  de  IbnGege.Car  la  ville  de  LioneGoitencorc 
apparemment  la  feule  métropole  de  toute  la  Gaule  Celtique  ; 

&i’Eglife  de  Lion  femble  avoir  eGé  la  mere  de  toutes  celles  des 
VJa  notes-  Gaules-.au  moins  il  eG  certain  quc"nous  n’en  connoifTons  point 
qui  puifTe montrer  qu'elle  ait  eu  des  Evefques  avant  S. Pothin.] 

'On  croit  que  c’eG  pour  ce  fujet  que  l’Empereur  Lothaire  l’ap-  Mar.pnm.e. 
pelle  en  l’an  834,  la  première  Eglife  des  Gaules.<*Dans  l’affaire  ya.i>  tji.ii4. 
dcMarcien  Evefque  d’Arles, [vers  l’an  1 34,]  ce  fut  FauGin  de 
Lion  qui  eut  foin  d’écrire  à Romc&  en  Afrique. 
'S.GregoiredeToursditquc  S.IrenéeayantcGé  fait  Evefque,  Gt.T.h.Fr.l.i. 
Dieu  donna  une  telle  force  à fes  prédications,  qu’en  peu  de 
temps  il  rendit  la  ville  de  Lion  prefque  toute  Chrétienne.  aug.p.ijVi 
[Nous  verrons  en  parlant  de  fesdifciples,qu’il  ne  renferma  pas 
Gts  foins  dans  la  ville,  ni  mefmc  dans  le  diocefe  de  Lion.jLe  Conr.t.î.p.jjj. 
Synodique  nous  marque  un  Concile  tenu  à Lion  par  douze 
Evefques  fous  S.  Irence , contre  Valentin,  Marcion , & les  au- 
tres anciens  heretiques:[mais  ce  Synodique  n’aeGé  recueilli  au 
pluGoG  que  dans  le  IX.  Cccle.]'Lc  P.Halloix  dit  qu’on  a trouvé  Hili.v.ir-n.p. 
quelque  choie  du  mefme  Concile  dans  la  bibliothèque  du  Va- ‘ 
tican  [C’eG  apparemment  fort  peu  de  chofe,  puisqu’il  n’en 
donne  pas  les  termcs,]'Le  Synodique  dit  encore  que  le  juge-  Conc.i  i.p  ti>9. 
ment  que  les  Fideles  dits  Gaules  envoyèrent  à ceux  d’AGe  fur 
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les  prophéties  de  Montan , fut  le  rcfultat  d’un  fynode  que  les 

Confell'cursy  avoient  tenu. 

'On  cite  de  quelques  monumenspeu  afiurez,quc  S.  Itencefic 
beaucoup  de  miracles  pour  laconverlîon  des  infidèles. [Et  cela 
n’eflpas  difficile  à croire.j'Car  comme  nous  l’apprenons  deluy 
mcfme,c’eftoit  encore  alors  une  chofe  allez  ordinaire , que  les 
véritables  difciplcs  de  J.C.  operafrent[diverle$  roerveilles]en 
fbn  nom , &c  par  la  grâce  qu’ils  recevoient  de  luy  chacun  félon 
fon  don,  en  faveur  des  autres  hommes.  Les  uns,  dir-il,  châtient  «c 
les  démons,  non  en  apparence,"mais  en  forte  qu'ils  ne  revien- 
nent  jamais-, ce  qui  fait  que  fouvent  ceux  qu’ils  ont  délivrez  des  «c 
malins  efprits  embraflent  lafoy,  & font  receus  dans  l’Eglifc.  «« 
D’autres  connoiflrnt  l’avenir,  ont  des  vitions,"&  rendent  des  «rjW» 
oracles  comme  les  Prophètes. 'D’autres  gucrifïcnt  les  malades 
en  leur  impofant  les  mains , 6c  les  rétabliffent  dans  une  parfaite  « 
fantc.  On  en  voit  mefme  qui  reffufeitent  des  morts,  qui  vivent  » 
enfuite  pluCeiirs  annces:'&  fouvent  lorfqu’il  y en  a eu  quelque  “ 
jieceffitc,  toutftunc  Eglitc  demandant  à Dieu  avec  de  grands  “ 
jeûnes,  ac'des  prières  ferventes,  qu’il  renditUa  vie  à quelqu’un,  « i. 
Dieu  a accordé  cette  grâce  aux  defirs  & aux  inftances  de  fes  ” 
Saints.'Enfiniln’eftpas  potfible  de  faire  le  dénombrement  des  “ 
dons  6c  des  grâces  quel  Eglifcareceues  de  Dieu , 6C  qu’elle  re-  « 
pand  tous  les  jours  par  toute  la  terre  fur  les  Gentils  au  nom  de  ** 
J.C.  crucifié  fous  Ponce  Pilate:  &:  tout  cela  fans  illufion  autfi-  “ 
bien  que  fans  avarice.  Car  recevant  ces  dons  gratuitement,  elle  « 
les  diflribue  autfi  gratuitement.  Elle  ne  les  obtient  que  par  de  “ 
(impies  prières , qo’elle  adretfe  publiquement  à celui  qui  a fait  “ 
toute  chofes,  6c  par  l’invocation  du  nom  de  J.C, fans  y roetler  ni  “ 
enchantement,  ni  rien"qui  puilTe  paroitlre  fuperftitieux,  6C  clic  “ 
en  ufede  mefme  avec  fimplicité  pour  le  bien  des  hommes,  non 
pour  les  tromper,ni  pour  en  tirer  aucun  argent. 'Car  bien  loin  de  “ 
rien  recevoir  de  ceux  que  l’on  guérit,  on  leur  donne  mefme  les  ** 
chofes  dont  ils  ont  befoin;&  les  Chrétiens  depenfent  leurs  biens  " 
[avec  joicjpourccs  adions  dccharitc.'S.  Irence  dit  encore  en  “ 
un  autre  endroit,  que  beaucoup  de  Chrétiens  avoient  alors  le 
don  de  prophétie, parloient  toutes  fortes  de  langues  par  l’opera- 
tion du  S.Efprit,decouvroicntles  penfées  les  plus  fecrettes  des 
cœurs  quand  cclaelloit  utile, cxpliquoient  les  myftcres  de  Dieu, 

[&  les  merveilleux  effets  de  fa  providence.  ^ 

I.  !m.  “"S  nfent  dytitu,  *vte  mu  tntitn  cmtintmt.  MaK  l'autre  eft 

\ff  maauferUs,  pai  roocitaae.Tctlïop  <1:  $•  Iteacc,pat  Rufio,  Mceplioie. 
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Ileft  dUEciledcfavoic  le  detail  de  la  conduite  de  S.  Irence, 
dautant  que  les  hiftoriens  s’attachant  davantage  à ce  qui  re- 
garde l’Eglife  en  general , négligent  pour  l’ordinaire  les  avions 
particulières  des  plus  grands  hommes,]'Nous  voyons  feulement  c.i4.p.i»j.t 
dans  Eufebe  qu’il  aimoit  extrêmement  la  paix,  6c  que  fi  fon 
nom  fignifioit  pacifique  , fes  aâions  ne  le  dementoient  nulle- 
ment. [Mais  cet  amour  de  la  paix  ne  venoit  pas  en  luy  d’une 
molellc  6c  d’une  bafiefie  de  cœur  , qui  luy  fift  aimer  le  repos  au 
préjudice  delà  vérité.  Il  témoigna  aflczle  jufle  temperamment 
qu’il  favoit  garder  en  ceci, dans l’afFaire  de  laPafque,uù  comme 
nous  verrons, foutenant  d’un  cofté  la  vérité  de  la  tradition  con- 
tre les  Afiatiques  qui  la  corobatoient , U s’oppofa  de  l’antre  au 
Pape  Vi£lor,qui  vouloir  troubler  la  paix  en  fcparant  ces  mcfmes 
Afiatiques  de  fa, communion.  11  fcmble  mefme]  'que  ce  zele 
qu’il  avoir  pour  le  teftamentde  J.C,[c’eft  \ dire  pour  la  vérité, 
eftoit  ce  qui  paroiffoit  avec  plus  d’eminence  entre  fes  vertus  ;] 
puifquc  c’eft  ce  que  les  Martyrs  de  Lion  louèrent  parti  culie- 
ment  en  luy.[Auffi  toute  fa  vie  paroifl  n’avoir  efté  occupée  qu’à 
foutenir  la  vérité  en  combatant  les  herctiques , qu’il  refutoit 
6c  par  fes  écrits , comme  nous  le  verrons  dans  la  fuite  ,T  'ac"par  Phot.c.m.p. 
fes  difeours  de  vive  voix  comme  S.Hippolytc  fon  difciple  nous 
en  affure. 

ARTICLE  V. 

De  U charité  & de  U centra fjlen  avait  S.  Irenie  four  les 

hcretitjuts. 

autant  que  la  charité  de  S.Irenée  luy  donnoit  d’a- 
Iverfion  pour  les  erreurs  de  ceux  qui  combatoient  la 
vraie  Toy,  autant  luy  donnoit-clle  d’afFcéiion  pour  leurs  per- 
fonnes.]'C’eft  ce  iju’fl  témoigne  lorfqu’il  exhorte  les  Fideles  Irfn.l4.r.jj.p. 
à rire  & àfe  moquer  de  leur  doârine , 6c  à déplorer  en  mefme 
temps  leur  malheur.[Voici  ce  que  le  feu  de  cette  double  cha- 
rité luy  fart  dire  en  un  endroit  de  fes  ouvrages.] 

»>  'C’eft  avec  raifon  quc[rEglifc]leur  mere  p[cure  les  auteurs  i.vc.^p.3ij. 
M & les  inventeurs  de  ces  impietez  ridicules  ; Car  ils  fe  font  atti-î*''" 
rez  eux  mefmes  les  juftes  malheurs  qui  les  accablent.  Us  ne 
« fauroient  entrer  dans  la  flenitude  de  la  vérité.  Ils  retombent 
*>  toujours  dans  le  vide  6c  dans  les  tenebres  du  menfonge  ; par- 
» ceque  le  S.  Efptit  ne  les  apoint  rcccus  dans  le  lieu  de  la  paix 

L iij 
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du  repos,  le/tr  peu,  pour  me  fervir  contre  eux  de  leurs  pro-  „ 
près  fables , a produit  l igntranee  ^ & par  cette  ignorance  les  a ^ 
jettez  dans  des  pallions  mortelles.  Nous  publions  leur  infamie-,  „ 
mais  ce  font  eux  mcfmcs  qui  nous  l’ont  apprilc.  Ils  l’appuient  m 
autant  qu’ils  peuvent.  Us  le  glorifient  de  leurs  cgarcmens,  & « 
font  fuperbes  dans  leur  folie.  Pour  nous,  nous  fouhaitons  qu’ils  „ 
ne  demeurent  pas  plus  longtemps  dans  cette  folTe  qu’ils  fc  „ 
font  eux  mefmes  crcufccj  qu’ils  fc  feparent  de  leur  mert  pre-  « 
tendue;  qu’ils  fortent  àcl'abjjme  où  ils  fc  font  précipitez , qu’ils  « 
abandonnent  ce  vtde  où  ils  fe  perdent  ; qu’ils  quittent  cette  » 
ttnbrcoxx  ils  s’égarent  ; qu’ils  nailTent , mais  d’une  nailTancc  le-  u 
gitime,en  fc  convertilTant  à l'Eglile  de  Dieu  ; que  J.  C.  foit  « 
formé  en  eux  ; qu'ils  reconnoilTcnt  le  Créateur  de  l’univers  « 
pour  le  fcul  véritable  Dieu  & le  véritable  Seigneur  de  toutes  «c 
chofes.  C’eft  la  prière  que  nous  faifons  pour  eux  de  tout  noftre  » 
cœur.Car  nous  les  aimons  plus  utilement  pour  leur  falut , qu’ils  » 
ne  s’iraagincnts’aimer  euxmcfmes  :Et  l’amour  que  nous  avons  « 
pour  eux  leur  fera  aulfi  avantageux  qu’il  eftfinccre,  s’ils  veu-  « 
lent  en  recevoir  les  effets.  Noftre  charité  leur  paroift  rude  & «« 
fevere,  parcequ’elle  preffe  leurs  plaies  pour  faire  fortir  le  venin  » 
de  l’orgueil  & de  la  vanité  qui  les  enfle  ; & qu’elle  eft  comme  la  <« 
pierre  du  chirurgien  qui  brûle  le  malade  en  confumant  les  « 
chairsmortes  &c  corrompues.C’eft  pourquoi  quelque fentiment  « 
qu’ils  en  aient , nous  ne  nous  ennuierons  point  de  les  aider  de  » 
tout  noftre  pouvoir , & de  leur  tendre  la  main  pour  les  tirer  de  “ 
Ki.c.ii.p.177.  l’abyfme  ou  ils  fe  perdent.  'Il  témoigne  encore  autrepart  que  •» 
cen’cftque  pour  fatisfaire  à fon  devoir , & au  deCr  qu’il  avoir 
de  fauver  tout  le  monde,qu’il  raporte  en  detail  toutes  les  extra* 
vagances  des  hérétiques. 

[Il  ne  faut  pas  s’étonner  de  cette  charité  fi  ardente  & fi  in- 
fatigable,puifqu’il  recevoir  tous  les  jours  la  fource  de  la  chari- 
i-4-c^4  té.C’eft  ce  que  l’on  peut  tirer  de  ce  qu’il  dit,]'que  J.C.veutquc 

nous  offrions  fouvent  & fans  intermiflion  lé  prefent  que  nous 
luy  offrons  à l’autel. 

[C’eft  encore  par  un  effet  de  cette  charité  qui  ne  foupçonne 
I.T.c.i.|.p.i2i.  point  dcmal  du  prochain, J'qu’il  ne  peut  le  refoudre  à croire 
^ que  les  hérétiques  pratiquaffent  tous  les  crimes  qu’ils  aucori- 

&icnt  dans  leurs  livres. 
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ARTICLE  VI. 

Rtipt/is  qui  thli^nt  S. Irtnéei écrire  contre  Us  htretiquts:  De  celui 
À qui  il  adrejfe  fin  ouvrage. 

^^^E  fut  par  un  effet  de  cette  charité  qui  luy  faifoitdefirer  le  Iren.pr.f.t.«l. 
V ^falut  de  tout  le  monde,  que  S.  Irence  entreprit  fon  grand 
ouvrage  contre  les  heretiques,[fl  connu  loué  del’anciqui- 
té.]'Car  il  déclaré  que  ce  qui  l’obligea  de  l'entreprendre , fut  a.b.c. 
que  ces  ennemis  de  i’Eglife  couvrant  adroitement  leur  venin , 

&:ne  montrant  audehors  qu’une  fauncapparence[de  pieté, ]& 
une  image  de  vérité  plus  plaufible  que  la  v'^ricé  mcfmc  ; il  eut 

J>eur  que  quelques  uns  des  plus  flmplcs  d’entre  les  Fideles , ne 
c laiirafTcnt  perfuader  parleur  langage  artificieux,  qui  pa- 
roilToit  entièrement  conforme  au  langage  de  l’Eglife.  'On  croit  TkJtt.h.i.i.c. 
que  ce  qui  le  porta[particulierement]à  écrire  contre  les  V alen- 
tiniens , fut  la  compalEon  & la  douleur  qu’il  eut  de  voir  que 
Florin  & Blafte  Prellres  de  Rome  s’eftoient  engagez  dans  cette 
herefie. 

[Il  avoit  de  très  grands  avantages  pour  combatre  les  héré- 
tiques. Non  feulement  il  avoit  efte  inllruit  par  les  difciples  des 
Apoftres  i non  fculement]'Dieu  l’avoit  préparé  à ce  combat,  en  EpLii.e.j3.p. 
luy  donnant  une  foy  très  pure  & une  lumière  très  pénétrante 
des  plus  grandes  veritez:  [mais  il  avoit  encore  une  connoifTance 
parfaite  de  toute  la  doâtine  de  ces  heretiques,] 'l’ayant  apprife  tmj.pr.p.i.e|L 
tant  par  les  diverfes  conférences  qu’il  avoit  eues  avec  eux, 

'que  par  la  leâure  de  la  plufpart  de  leurs  écrits , dont  il  en  avoit  pr.p.i.c|t.i.e, 
ramallc  plufieurs.  *Et  cette  connoifTance  de  leur  doûrinc  fuffî- 
(bit  feule  pour  les  réfuter,  'comme  auifi  elle  y eftoit  abfolument  i.4.pr.p.j,7. 
JiecefTaire:de  fbne  que  ceux  qui  avoient  écrit  contre  eux  avant 
luy,n’y  avoient  pas  tout  à fait  réulfi,  quelque  grandes  qualitez 
qu’ils  euffent  d’ailleurs,  pareequ’ils  n’avoient  pas  aflez  connu 
leurs  principes. 

[ Il  avoit  encore  une  necelfité  particulière  d’écrire  fur  ce  fu- 
)ct,]'i  caufe  des  heretiques  Marcofiens , qui  perdoient  beau-i,i.c.j.p.7i.i. 
coup  de  femmes  datts  les  provinces  proche  du  Rhône. 

[Il  femble  mefme  que  quelque  perfonne  d’autorité,  ou  peut- 
eftrcfes  confrères , l’cufTent  chargé  de  s'informer  de  toute  la 
domine  des  heretiques.]'Car  rendant  raifon  de  ce  qu’il  def- 1 i.c.ii.r’'77* 
cenddans  tout  ce  particulier,  il  dit  qu’ileft  obligé  de  le  faire, 
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parcequ’on  luy  avoit  confié  ce  foin/11  en  tend  encore  au  inefnae 
lieu  une  autre  raifon  : Pareeque  vous  mcfme,dit-il , vous  nv’a-  «« 
vcz  demandé  tout  ce  q^ui  pourroit  fervir  pour  la  réfutation  de  « 
ces  herctiques.[Ce  qui  marque  qu’il  avoit  dédié  fon  livre  à a 
un  particulier , qu’il  ne  nomme  point,  'quoiqu’il  en  parle  fou- 
vent..  Ainfi  on  ne  fçait  point  qui  il  cftoit.j'On  voit  Iculcmenc 
que  c’eftoit  un  homme  qui  fouhaitoit  fort  d’eftre  inftruit  de 
toutes  les  maximes  des  Valentiniens, qui  avoit  pricS.  Irencc 
d’y  travailler, *ou  mcfmc  qui  le  luy  avoit  commandé , félon 
l’cxprefilon  du  Saint, [à  qui  fa  charité  & fon  humilité  faifoienc 
prendre  pour  des  commandemens  les  prières  de  fes  amis. 

Il  y a apparence  que  celui-ci  eftoit  quelque  perfonne  confi- 
dcrable  dans  l’Eglife.J'Car  S.  Irence  le  prie  de  faire  voir  fon 
livre  à tous  fes  amis,&:  de  les  exhorter  à ne  pas  tomber  dans  cet 
abyfme  de  folie.'ll  le  prie  de  recevoir  fon  livre  avec  charité, 
comme  il  n’avoitefté  écrit  que  parlacharité.Et  vous  aurez,luy- cc 
dit-il,  la  bonté  de  l’augmenter  de  vous  mefine,  puifquevous« 
avez  plus  de  capacité  que  moy.Vous  confidererez  ceci  comme  “ 
des  commenccmcns  & des  femences,  aufq^lcllcs  quoique  peti-  “ 
tes,I’abondancedevoftreefprit  & lagracequele  Seigneur  vous  “ 
a donnée , feront  porter  beaucoup  de  fruir.  Vous  expliquerez  “ 
avec  force  à vos  amis  cc  que  je  ne  vous  dis  qu’avec  foiblefl'c.'Jc  ” 
vouscnvoic,Iuy  dit-il  en  un  autre  endroit,  cc  que  vous  m’avez  “ 
demandé,  qui  eft  le  moyen  de  convaincre  les  hérétiques  par  " 
toutes  fortes  de  moyens.  Je  vous  l’envoie  afin  que  vous  eropcf-  “ 
chiez  CCS  malheureux  de  s’engager  plus  avant  fur  cette  mer  de  " 
]’hcrcfie,que  vous  les  fecouriez  aepeur  qu’ils  ne  fc  noient  dans 
cet  abyfme  d’i  gnorancc , que  vous  les  rameniez  au  port  d c la  vc-  ** 
rite,  fie  que  vous  les  remettiez  dans  le  chemin  de  leur  falut,  “ ‘ 

ARTICLE  VII. 

Quelques rtmsrqnes  Jkrl’euvra^deS.  I renée.. 

ouvrage  eft  divilc  en  cinq  livres,  dont  le  premier  clï 
^3  employé  tout  entier  à expliquer  la  croyance  des  hérétiques, 
particulièrement  des  Valentiniens  fie  des  Marcofiens  : 'fie  ilia, 
décrit  avec  grand  foin,'»fans  prétendre  neanmoins  marquer  gé- 
néralement tout  cc  qui  s’en  pouvoir  dire. ‘Dans  le  fécond  il  les 
réfute  par  les  principes  du  bonfensfie  de  la  raifon  i dans  le  troi-- 
I.  'L([taux]Lucius  Dcxtcrircui  ^ueç’aiicft^  unTuiibc  qu'il  faii  Erelque  de  ToIcJe. . 

ficme 
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Aeme  parles  paroles  des  Apoftres  ; dans  le  quatrième  par  celles 
de  J.  C.  mcfme  ; '&  dans  le  cinquième  il  explique  quelques  en-  iren.i.4,c.»o. 
t droits  de  S.Paul  donc  les  hérétiques  abufoient'. . , p w.b. 

'On  croit  pouvoir  tirer  des  préfacés  de  ces  livres, qu’il  ne  les  a Pearf.dcign.t. 
pas  écrits  tout  de  fui  cc,mais  à quelque  temps  l’unie  l’autrc.^Le  ^ 
troificme  fut  fait  aflurcment  fous  le  pontificat  d’Elcu thcrc,[qui  ^70^  ircai.}! 
gouverna  depuis  177  jufqu’en  l’an  iji.j^Lavcrfion  de  l’Ecriture  c-î-p  in-b- 
par  Theodotion  qu’il  y cite , & ce  qu'il  dit  des  Encrantes  dans 
le  premier,  donnelieu  de  croire  que  ç’aplutofi  cftéàla  fin  d’E- 
leuchere  qu’au  commencement  : & qu’ainfi  les  deux  derniers, 
livres  peuvent  n’avoir  elle  achevez  que  fous  Viftor. 'Comme  ircn.l.r.pr 
il  eftoic  alors  dans  les  Gaules , il  en  prend  fujec  de  dire  que  s’il 
D’écrit  pas  aficzbien,c’c(l  qu’il  eft  parmi  les  Celtes,  accoutumé 
àunlangage  barbare. 'Tout  le  monde  demeure  d’accord  qu’il  a B2r.i8o.j  j|Db' 
écrit  en  grec.  'Et  outre  que  S.  Jerome  l’exclut  du  nombre  des 
auteurs  latins  pour  le  mettre  entre  les  grecs, [il  e(l  vifible  que  (jiinEz.;«.p. 
Ion  texte  greceftun  difeoursaulfi  naturel,  que  le  latin  eft  une 
tradudion  barbare  &:  forcée.  Alnfi  il  n’eft  point  necdTaire  d’a- 
jouter qu’Eufebe  qui  le  cite  fort  fouvent , ne  marque  jamais 
qu’il  ait  cfié  traduit  du  latin,comme  il  le  marque  de  Tcrtullien 
éc  de  quelques  autrcs.]On  prétend  qu’il  y a des  endroits  dans 
ces  livres  qui  ne  peuvent  avoir  elle  écrits  qu’en  grec. 

'Eufebca  cru  devoir  remarquer  que  S.Ircnéc  cite  fouvent  dans  tar.l.j.c.s.p. 
cet  ouvrage  un  certain  hommc^qu’il  dit  eftte  meilleur  que  Iny  , 1 , p,.  ^ 

fans  le  nommer  neanmoins  dont  il  cite  quelques  paroles  i.bjl.s  c.iMt. 
contre  l’herefic  de  Marc,  [qui  peut  avoir  commencé  vers  l’an 
ijo.Il  l’appelle  quelquefois  unaivin  vieillard  prédicateur  de  la  d.  ^ 
vérité; 'quelquefois  un  Preftre  inllruit  par  les  difciplcs  des  l.4.c.4t.p.j»4. 
Apoftres,[de  forte  qu’il  le  faudroit  peuteftre  diftinguerj^de  ce-  ^ j 
lui  qu’il  cite  en  un  autre  endroit  comme  un  ancien  difciple  des  ' ' 
Apoftres.  [Eufebe  ne  nous  explique  pas  qui  eftoit  ce  Preftre  ' 
apoftolique;]'EcFeuardent  avoue  aulfi  qu’il  ne  le  peut  pas  de-  n.4  p.}i«.i. 
i,'  viner». 

'L’onvrage  de  S.  Irenée  eft  que 
la  faufte  fcience,  c’eft  à dire  des 

vrage  contre  les hcrefies;[quelquefois contre  les  Valentiniens,  g p.ivo.b. 
Mais  celaeftfbrt  indiffèrent,  puifquece  livre  eftanr  particuliè- 
rement écrit  contre  les  Valentiniens,  réfuté  en  mefme  temps 

I.  On  peur  Toir  ploi  patticulieremeni  le  comcDD  Sc  divers  extraits  de  tes  livres  dans  M.  du  Pin 
* »-#'ipj-rp»,le5  PP.  de  S.Vanne 

1.  Ne  pouxraic-on  point  croire  que  l'un  eft  S.  Polpcarpe,Sc  l’autre  S.  Pothio,  û c'en  font  deux  ( 

Ni/.Eccl.Tm.IlI.  M 
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les  autres  hcrefies , lefquelles  jufques  aux  Montaniftes  avoîent 
toutes  les  mefmcs  principes, hors  les  Ebionites  & fort  peu  d’au- 
tres,dont  aulfiü  n’entreprend  pas  deparler,&  comme  celle  des 
Gnoftiquesou  illuminez  n’eftoitpas  tant  une  fcûo  particulière, 
que  l’ame  & la  fource  des  autres,ou  plutoft  le  titre  faftueux  que 
tous  ces  heretiques  prcnolent;tout  ce  qui  détruit  les  autrcs,les 
détruit  en  mefme  temps.  11  paroift  neanmoins  par  divers  en- 
droits de  S.  irenée,  que  la  première  infeription  eft  celle  qu’il 
avoir  donnée  à fon  ouvrage.] 

'On  remarque  qu’il  ne  traite  que  des  dogmes  des  heretiques, 
fans  s’arrefter  à leur  difeipline , & s’attache  plus  particulie- 
mentà  combatte  les  Valentiniens  & les  feftes  (orties  d’eux,  ne 
parlant  qu’aflez  legerement  des  autres , dont  tous  les  principes 
fc  trouvoient  neanmoins  ruinez  dans  ceux  des  Valentiniens. 
'Eufebedit  qu’il  pénétré  dans  cet  ouvrage  avec  beaucoup  de 
force[&  de  clartéjla  profondeur  immenfe  des  erreurs  de  Valen- 
tin, quoiqu’on  les  diverCfîaft  en  mille  maniérés  -,  qu’il  va  cher- 
cher ce  (erpent  jufquc  dans  les  antres  où  il  tafehoit  de  fe  ca- 
'chcr}  & qu’il  en  découvre i nud  la  honte  &:  le  crime. 'C’eft  de 
cet  ouvrage  que  S.  Auguftin  a tiré  quelques  endroits  pour  prou- 
ver le  péché  originel  contrôles  Pelagicns;[&  c’eft  celui  quel’on 
a cité  prefque  toujours.  On  a fujet  de  croire,  comme  on  a dit, 

Îu’il  palTa  bientoft  julquc  dans  les  pays  Orientaux  , & que  les 
Chrétiens  de  Mcfbpotamie  qui  n’entendoient  pas  la  langue 
greque  dans  laquelle  il  a cfté  compo(c,lc  voulurent  avoir  en  leur 
langue.] 


ARTICLE  VIII. 


Ves autres  ouvrages  de  S.  Irenée. 

[/^E  fut  encore  apparemment  fous  le  pontificat  d’EIcuthere 
V .1  que  Saint  Irenée  eut  à combatte  contre  deux  heretiques 
de  Rome,  Blafte  & Florin,  dont  nous  avons  parlé  fur  Saint 
Elcuthcrc.]'Il  écrivit  contre  le  premier  une  lettre  intitulée 
Vu  fihijmei  & une  autre  contre  Florin  touchant  la  monarchie 
de  Dieu,  pour  montrer  que  Dieu  n'eft  point  auteur  du  mal. 'Et 
comme  ce  Florin  tomba  depuis  dans  rhctefic  de  Valentin , S. 
Irenée  écrivit  à caufe  de  luy  un  ouvrage  appellé  de  l’ogdoade, 
ou  (j'f/ 'peuteftre  à caulc  qu’ilyrefutoitl’Ogdoadcou  les 
huit  premiers  Eonsde  Valeotin.'C’cftoic  une  fort  belle  pièces 
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'Mais  on  remarque  parti culieremenc  une  prière  qui  eftoit  à la  biEuf.r.is.r.c, 
fin  de  ce  li  vre^par  laquelle  s’adrelTantà  tous  ceux  qui  le  cranferi- 
roient , il  les  conjure  par  N.  S.  J.  C,&  par  fon  avenemem  glo^ 
xieux  dans  lequel  il  jugera  les  vi vans  6i  les  morts , de  collation- 
ner & de  corriger  exadement  fur  l’original  la  copie  qu’ils  en 
auront  faite , & mefnie  de  tranferire  dans  leur  copie  cette  priè- 
re qu’il  leur  fait*  Eufebe  dit  que  nous  devons  remarquer  cet 
exemple  de  l’cxaûitude  Ô£  du  foin  de  ces  hommes  facrez  de 
l’antiquité , pour  le  pratiquer  nous  mefmcs.  Et  en  effet  il  a mis 
mot  à mot  cette  priere  à la  tefte  de  fa  chronique,  où  elle  eft 
encore  moins  importante  que  quand  il  s’agit  de  parler  avec 
exaâitude  des  chofes  de  la  religion.] 

'Outre  ces  ouvrages, S.Irehéeaencoreécriton  difeours  con-  I 
tre  les  payons  extrêmement  concis, mais  fort  ncccflaire,  intitu-  '■ 
lc"Dcla  fcience.'S.Jerome  traduit  de  la  difciplinc  : mais  il  en  Hicr.v.iii.c.j{.. 
fait  un  livre  different  de  celui  qui  eftoit  contre  les  paycns}*ce  J “ 
qui  en  a trompé  enfuitcpluficurs  autres,  *>S.Ircnce  adrefta  en- 
core  un  autre  ouvrage  à un  Chrétien  nommé  Marcien , pour 
montrer  quelle  eft  la  véritable  doârine  enfeignée  Sc  prefehee  **  P 
par  les  Apoftres.  Eufebe  y ajoute  un  livre  qui  contenoit^des 
differtations , ou  peuteftre  des  homciies  fur  divers  fujets.'S.  Mu.t.ip.i(i. 
Maxime  Abbé&  ConfefTeur,citc  de  S.Jrenée  Evefquc  de  Lion 
des  difeours  fur  la  foy  adreflez  à Deraetrc  Diacre  de  Vienne, 
dont  il  raporte  le  commcncemcnt&  quelques  paroles. 

'L’auteur  du  livre  intitulé  Réponfes  aux  queftions  des  Ortho- 
doxes,quicft  parmi  les  œuvres  de  S,  Juftin, [quoiqu’il  ne  puirtc 
pas  eftre  de  ce  faint  Martyr, Jcite  un  difeours  de  la  Pafque  fait 
parS.Ircnce,  oùilparloitdcla  coutume  que  les  Chrétiens  ont 
rcceuc,  commcillcreiharquoit,dcs  le  temps  des  Apoftres,  de 
nefe  point  mettre  à genoux  le  dimanche,  ni  les  jo  jours  du 
temps  de  Pafque,  pour  marquer  la  joie  que  nous  avons  d’avoir 
eftre  délivrez  des  péchez  & de  la  mort  par  la  grâce  de  larcfur- 
rcâion  du  Sauveur.[Ce difeours  fur  la  Pafque  peUt  eftre  quel- 
qu’unedes  lettres  que  S.  henéc  écrivit  fur  cette  fefte  , comme 
nous  le  verrons  dans  la  fuite.] 

'S.  Ircnce  avoir  promis^un  ouvrage  particulier  pour  réfuter  lrcB.I.i.c.jj.p. 
Marcion.'Eufebé  parle  de  cette  promefle;  [&  témoigne  affez 
qu’elle  aeftéexecUtée,]<*puifqu’iImetS.Irenceau  rang  de  ceux  (Eufis.c-s  p. 
qui  ont  écrit  des  ouvrages  confidetables  contre  Marcion.  iV  'ê  2 
[Nous  avons  parlé  "au  trépan  du  commentaire  fur  l’Apocalypfe 
que  S.  Jerome  Icmble  luy  attribuer.j'Photius  ne  parle  en  parti-  Phm.c.wop. 
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91.  saint' IRENEE. 

culier  que  de  Tes  cinq  livres  contre  les  Gnoftiques, comme  il  lés 
appelle  ; dit  enfuite  que  l’on  avoit  encore  beaucoup  d’autres 

diffcrcns  ouvrages  de  ce  Pcrc.'ll  témoigne  que  quelques  uns 
luy  attribuoicnc  un  livre  intitule  De  la  fubliancc  du  monde, 
qui  eftoit  plutoft"de Caius  Prcftre  de  Roroc[fon  difciple.]  V.Cûm, 

Il  ne  nous  refie  aujourd’hui  que  les  cinq  livres  contre  les 
relies, & des  fragmens  de  quelques  autres  qu’Eufebe  nous  a con- 
fcrveZj'ou  qu’on  trouve  dans  les'chaincs  greques  fur  l’Ecriture,  c 
où  on  ne  marque  point  de  quel  ouvrage  de  ce  Pere  ils  font  tirez. 

[Nous  n’avons  pas  mcfme  Ton  ouvrage  contre  les  hcrelles  dans  la 
langue  greque  en  laquelle  il  l’a  compofe , hors  ce  qui  en  cil  cité 
dans  Eufebe,  S.Epiphane,8c  les  autres  anciens, dont  Fcuardenc 
a eu  foin  de  recueillir  les  palTages  dans  fon  édition.-]  'à  quoy  le 
P.  Halioix  en  a ajouté  beaucoup  d’autres  tirez  de  S.  Jean  de 
Damas,  & de  quelques  autres  Grecs.'On  ne  fçait  point  de  quel 
temps  en  cilla  traduâion  latine.  Quelques  uns  croient  qu’elle 
aclléfaite  du  temps  mcfme  de  S.Ircnéc:[Et  cn  effet  comme  ce 
Saint  vivoit  dans  les  Gaules , oùalTurcmcnt  il  y en  avoit  qui 
n’entendoient  pas  le  grec  , il  ell  alTcz  à prcfumct"qu’il  n’aura  N o r • 4» 
pas  négligé  de  faire  traduire  fon  ouvrage  en  latin , fi  fes  autres 
occupations  neluy  permettoient  pas  de  le  traduire  luy  mefmc , 

.quand  ce  n’cuft  elle  qu’à  caufe  des  MarcoCens  qui  infcûoienc 
,ccs  pays.] 

'Les  Grecs  dans  leurs  Menées  difent  que  S.  Irenée  a affermi 
la  foy  par  fes  écrits,  & que  ceux  qui  font  venus  apres  luy  y ont 
trouve  le  moyen  d’expliquer  les  divines  Ecritures. 

ARTICLE  IX. 

De  quelques  f ointe  extraordinaires  de  la  domine  de  S,  Irenée. 

' Hotius  en  parlant  dcS.Irenéca  joute  qu’il  faut  remarquer 
£ qu’il^yadans  fcslivresquclqucs  fautescontrcl’exaélevc-  »; 
ritédela  dourine  de  l’EgIife.[Il  peut  avoir  voulu  marquer  par 
là  l’opinion  des  Millénaires,  dont  nous  avons  parlc"autrepart.]  v.  lei  Mii- 
'CarS.  Irenée  l’appuie  extrêmement  à la  fin  de  fon  livre  contre 
les  hérétiques , ^l'ayant  crue  fur  l’autorité  de  Papias  aulCbien 
que  beaucoup  d’autrcs[auteursecclcllalliques  , & de  Martyrs.] 

I.  Om  appelle  Chthut  les  eiplications  de  l'Ecrirare  comportes  de  dieers  piflages  des  Pere|. 
i.'QucI<]ues  uns  eniendrnc  qu'il  alFjiblit  quelquefois  les  chofes  ceruines,  en  les  fondant  fût  des 
raifons  peu  rolides.[Mais  Phocius  aut oit-il  icmai^ud  uo.dcfwt  geocial  à tous  ceux  pailcnt?J 
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'Photius  rcroarque  en  un  autre  endroit  furl’autoritc  de  Gobar  Phot.«.ijt.p. 
heretique  , que  S.  Irence  croyoit  que  l’epiftre  aux  Hebreux 
V.S.PM1.J  n’eftoitpas"deS.PauI:[ceque  beaucoup  de  perfonnes  croyoient 
**'  au(G  en  ce  temps  là,]&  entre  autres  S.Hippoly te,'fid  Caius,[tous  Euf.l.<.c.io. 
deuxdifciplcs  de  S.lrcnée.Mais  s’il  ne  la  croyoit  pas  de  S.Pau),  P *^H- 
il  la  croyoit  neanmoins  de  l’Ecriture.J'Car  il  la  cicoit  en  un  de  l.f.c.u.p.i>4- 
fes  ouvrages , avec  la  Sagefle  de  Salomon,comme  nous  l’appre-  * 
nons  d’Eufcbe,[qui  ne  marque  pas  s’il  la  citoitou  non  comme 
de  S.  Paul. 

On  peut  encore  mettre  au  nombre  des  chofes  que  l’on  ne  . 
foufFriroit  pas  aujourd’hui, non  de  ce] 'qu’il  approuve  le  livre  csp.ipj.M 
célébré  du  Pafteur,  mais  de  ce  qu’il  femblc  le  citer  comme  un  c 
v.s.Hcr.  livre  de  l’Ecriture  i ["ce  qui  ne  luy  cft  pas  neanmoins  particu- 
““*•  lier.  II  ne  fe  trouve  pas  non  plus  conforme  au  fentiment  gene- 
ral de  l’Eglilc  touchant  Page  de  J.C,]'qu’il  étend  jufqu’à  40,00  l.«.c.39~fo.p. 
mcfme  jufqu’à  yo  ans.*Il  a cru  comme  beaucoup  d’anciens, que 
les  Anges  avoient  produit  les  geans  dont  il  cft  parlé  dans  l'E-  4ii^i|nV4Îf| 
criturc.*’On  marque  qu’il  cite  fous  le  nom  d’Ifaïc  & de  Jercmie,  Haii.».ircn  p. 
un  paflage  qui  n’cft  point  dutout  dans  l’Ecriture.  [Mais  c’eft  i*Biond.fib.l. 
que  ce  partage  fe  trouvoit  alors  dans  Jeremic  félon  les  cxem-  »-c.9.p.i«*. 
plaires  ordinaires  de  l’EgIifc,]'puifque  S.Juftin  aceufe  les  Juifs  Juft.diai.p. 
de  l’avoir  ofté  des  leurs'comme  quelques  autres.  ^*^*197 

[Puifque  nous  en  fommes  ici  fur  les  chofes  extraordinaires  •’  **^‘**  ’ 
qui  fe  trouvent  dans  S.  Ircnce,il  ne  faut  pas  oublierj'que  pour  ircn.l.3.c.ti.p. 
prouver  que  les  Septante  interprétés  ont  pu  par  une  conduite 
particulière  de  Dieu , fe  rencontrer  tous  dans  la  traduûion  de 
l’Ecriture,  qu’ils  avoient  faite  chacun  feparcment,  il  allègue 
comme  une  chofe  conftante  que  les  Ecritures  ayant  cfté  per- 
dues lorfque  les  Juifs  furent  menez  captifs  à Babylone , Dieu 
infpira  depuis  à Efdras  de''compofer  de  nouveau  tous  les  dif- 
cours  des  anciens  Prophètes  , & dc"rctablir  la  loy  de  Moyfe. 

'Baronius  dit  que  ce  fentiment  a efte  embralTé  par  la  plufpart  Banjo.}  la 
des  auteurs  anciens  &:  nouveaux:  Et  entre  les  anciens  il  cite 
S.CIcment  d’Alexandrie,  Tertullien, S3afile  , S.  Jerome,  8c 
Theodoret.'Mais  l’autorité  de  ces  Peres  ne  l’empefehe  pas  d’al-  i 
leguer  diverfes  raifons  contre  une  opinion  [qu’on  peut  dire 
cftre  très  dangereufe  à la  religion , puifqu’elle  aftoiblit  extrême- 
ment l’autorité  de  l’Ecriture.  Aurti  il  paroift  que  S.îrenéc  &lcs 
autres  ne  l’ont  fuivie  que  pareequ’ils  ont  efté  trompez  par  l’au- 
C-4.T.44.  toritc  du  4*  livre  d’Efdras,*qu’on  reconnoift  aujourd’hui  pour 
un  livre  apocryphe  plein  de  fauflctez.C’cft  pourquoi  cette  opi- 
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94  SAINT  irenee: 

uion  pa(Tc  maintenant  pour  une  fable  rc)CttcC  dë  tous  les  fa- 
vanSj'dc  quoy  on  peut  voir  les  raifons  dans  un  auteur  célébré 
qui  a traité  ce  point  depuis  peu.] 

'Scultet  attribue  à Sdrcnce  diverfes  fautes, dont  le  P.Halloix 
le  juftific  dans  la  vie  qu’il  en  a faitc.*Quclqucsunsy  en  remar- 
quent en corc''d 'autres, [que  nous  n’entreprenons  point  d’exa-  Non  $, 
. miner  ; Se  cela  n’eft  pas  proprement  de  noftre  fu  jet.  J On  trouve 
quelques  exprcûions  dans  les  écrits  qui  femblenr  ne  pas  alTet 
convenir  à la  majefte  divine  du  Verbe.  Mais  on  les  explique 
fans  beaucoup  de  peine  ceux  qui  ont  étudié  cette  matière 

avec  le  plus  de  foin,  fouticnnent  que  hors  le  terme  deConfub- 
ftantiel  quin’elloit  pas  encore  en  ulage,  aucun  de  ceux  qui  ont 
défendu  la  foy  de  Nicéc,fansenexccptcr  S.Athanarc,n’a  parlé 
du  Verbe  d’une  maniéré  plus  grande  que  S.  1 renée  ,& n’a  eon- 
danne  plus  clairement  les  blafphemes  des  Ariens. 


ARTICLE  X. 


Cr.T.gI.M.c. 
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S.  Irenct  ^Acife  trtublée  fur  le  ftjet  de  U Fefque: 

De  fin  martyre , d-  de  fis  reliques. 

[T  TNe  desoccafionsoùS.Ircnécalcplusparu,acftcladif- 
pute  touchant  la  fefte  de  Pafquc,!aquelle  s’éleva  fous  le 
PapcViûor  l’an  de  J. C.iy6,felon  la  chronique  dcS.Jeromc.On 
en  peut  voir  le  detail  dans  l’hilloire  de  Viâor.  Il  fulBt  de  dire 
ici  en  deux  mots  , que  S,  Irenéc  afl'embla  fur  cette  aifaire  un 
Concile  dans  les  Gaules^fic  qu’ilyfutrefolu  qu’il  falloit  faire  la 
Refurreâion  le  dimanche  commecllefefailbiràRome;&  non 
pas  le  14  de  la  lune  félon  la  coutume  d’Alîe.  Mais  quand  Viûor 
voulut  feparer  les  Aûatiqucs  de  fa  communion , S.  Irenee  s’y 
oppofa  fortement  au  nom  desFideles  des  GauleSi& écrivit  plu- 
âeurs  lettres  tant  au  Pape  qu’aux  autres  Evefques  pour  afl'ou- 
pir  cette  difpute , & remettre  la  paix  dans  l’Eglifc  : En  quoy  il 
réullît  heureufement.  11  fembleque  çait  cité  là  une  des  der- 
nières allions  de  fa  vie,  au  moins  il  ne  paroiR  plus  depuis  cela 
dans  l’hiftoire  jufqucs  à fa  mort.] 

'Il  fut  couronne  du  martyre  non  feulement  félon  les  hifto- 
riens  de  France, comme  S.Grcgoire  deTours,&  tous  les  autres;] 
'mais  mcfmc  félon  S.Jerome,  Se.  l’auteur  grec  des  Reponfes  aux 
demandes  des  Orthodoxes.  Les  martyrologes  qui  portent  le- 
nom  de  S.Jerome,  fie  enEûte  Ufuard,  Adon,  Notkcr,  fie  tous  les 


Digilized  by  Google 


SAINT  IRENEE.  9f 

autres  LatinSjlereconnoilTencpourMartyr.'Les  Grecs  l’hono-  Mcn.ij.iug  p. 
rent  auffi  fous  ce  ticrc.*Ses  aôcs,ni  mefmc  fcs  écrits, ne  fc  trou-  ^ ^ 

voient  point  ni  en  France  ni  en  Italie  du  temps  de  S. Grégoire  le 
grand , qui  les  cherchoit  depuis  longtemps  avec  foin  lorfqu’E-  B«  »ci  S}o. 
thcreÉvefque  de  Lion  les  luy  demanda.  Barcn.us  dans  fcs  An-  ts. 

nales  dit  qu'on  n’a  point  encore  Tes  ades.'Dans  Ton  martyrolo-  a.juo.c. 
ge  il  dit  qu’il  les  a,  maisimparfaits.'LcP.Kuinart  les  a trouvé  Aa.M.p.7os. 
entiers  dans  unmanuferit  deCilleaux.  Mais  comme  iis  ne  font 
écrits  que  dans  les  flecles  poftcrieur$,il  ne  les  a pas  jugé  dignes 
de  tenir  rang  dans  Ton  recueil  des  ades  anciens  &:  choifis. 

'S.Gregoire  de  Tours  dit  que  la  perfecution  eftant  venue,  il  y Gr.T.h.Fr.l  i. 
eut  une  fi  grande  multitude  de  Chrétiens  martyrizez  à Lion,  c.ijp.tt. 
que  le  fang  des  Fideles  y couroit  dans  tous  les  lieux  publics 
comme  par  ruilTcauxi&  le  tyran  ayant  fait  tourmenter  S.Irenée 
en  fa  prcfcncepar  divers fuppliccs, le  confacraàJ.C.par  lemar- 
tyre.Ufuard  Sc  Adon  difent  qu’il  fouffrit  avec  prefque  tout  foo 
peuple  dans  la  perfecution  de  Scverc.'Lcs  Menées  des  Grecs  Mmzi.t). 
portent  qu’aprés  avoir  arraché  au  démon  un  grand  nombre  de 
perfonnes  par  fes  inflrudions&fc»  exhortations,  il  envoya  en- 
core devant  luy  à J.C.pluficurs  Martyrs;  3c  fut  enfin  couronne 
luy  mefme  apres  tous  les  autres  par  l’épée  des  perfecutcurs.'Les  Gr.T.h.rt.I.i. 
hommes  n’ont  pu  favoir  le  nombre  ni  les  noms  de  ceux  qui  * 
fouffrirent  avec  luy  : mais  il  fufïît  qu’ils  foient  écrits  au  livre  de 
Non  t.  vie. 'Les  martyrologes  de  S.  Jerome  luy  donncnt^particulierc-  Ror.p.fi». 
ment  fix  ou  fept  compagnons  de  fbn  martyre. 

'Son  corps,[&  comme  on  croit  aulfi  ceux  des  autres  qui  peu-  AJo.ao.i9f.p. 
vent  avoir  fouftért  avec  luy,]fiircnt  enterrez  parZacaric  alors 
Preftre  , & enfuite  Evefquc  de  Lion. 

'Du  temps  de  S.  Grégoire  de  Tours,  S.  Irenéceftoit  enterré  Gr.T.»i.M.c. 
dans  la  cave  de  l’eglife  de  S.Jean  fous  l’autel,  entre  S.Epipode  a/o'u;"u  ' 
& S. Alexandre, [qui  avoient  fouftért  fous  M.  Aurele.]  La  pou- 
dre mefme  du  monument  de  ces  Saints  faifoit  beaucoup  de  mi- 
racles;3c  on  attribue  à leur  mérite  une  clarté  extraordinaire  qui 
paroifToit  dans  cette  grote .'Cette  eglife  elloit  baftie  fur  la  col-  Th.Rain  tj. 
îinc;8c  il  paroift  qu’elle  a depuis  porté  le  nom  de  S.Irenée,  Les 
ruines  qui  en  reftentfont  juger  qu’elle  eftoit  très  magnifique. 

La  cave  y eft  encore  entière  r&afTez  près  de  là  il  y a un  puir:,où 
l’on  ticntque  Zacarie  jetta[ce  qu’il  ne putenterrer  autrement] 
des  corps  des  Martyrs.Theophile  Rainaud  croit  qu’on  a depuis 
tranfporté  une  partie  des  reliques  de  S.Irenée  dans  l’eglile  de 
S.  Juft  qui  en  eftoit  proche. 
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'Fcuardcnt  dans  la  vie  de  S.  Ircncc , raportc  que  les  Hugue- 
nots s’eftanc  rendu  maiftres  de  Lion  en  i5éi,entre  autres  defor- 
dres qu’ils  y commirent,dctcrrcrent  le  corps  de  S.Irenée,cn  jet- 
terent  une  partie  dans  la  rivierej  & qu’aprés  s’cflre  jouez  du 
crâne , ils  le  lailTcrent  dans  un  ruilTeau  ; mais  qu’un  chirurgien 
l’ayant  ramafle  fccrcttcment,  le  garda  chez  luy  durant  environ 
deux  anSjjufqu’à  ce  que  la  ville  fuft  remife  au  pouvoir  de  Charlc 
IX,  & qu’alors  on  vint  quérir  cettte  relique,  & qu’on  la  porta 
avec  une  procclTion  folennelle  dans  l’cglifc  dediée  fous  Ton 
nom  pour  y eftre  confervee.  D’autres  difcnc  qu’on  la  mit  dans 
l’cglife  cathédrale  de  S.Jean  Battifte. 

[Tous  les  Latins  marquent  la  fefte  de  S.Iiencc  le  18'  jour  de 
juin.] 'Les  Grecs  la  font  le  jour  d’aouft.  *On  ne  marque 
point  en  quelle  annccil  mourut.Üfuard  & Adon  difent  que  ce 
fut  fous  Scvere:[&  il  cil  certain  qu’il  a furvccu  Commode. Que 
ü la  chofe  s’ell  palTcc  comme  on  la  raportc,  elle  n’a  pu  artiver 

3u’aprcs  les  edits  que  Sevcrc  fit  contre  les  Chrcticns"ran  dix  v.Upeir.de 
e fon  regne  ,dc  J.  C.  ioi.]  'Théophile  Rainaud  croit  mcfmc  scveie  j 4. 
qu’on  la  peut  différer  jufqu’cn  ran[zo8,]auqucl  Severe  palTa 
par  la  France  pour  aller  en  Angleterre. 'S.  Clément  d’Alcxan- 
drie[qui  ccrivoit  à peu  près  en  mcfmc  temps,]citc  déjà  S.Irenée. 

'Zacarie  fut  fon  fucccffcur  félon  la  chronique  d’Adon,&  fé- 
lon les  catalogues  des  Evefques  de  Lion , dont  il  y en  a de  plus 
anciens  qu’Adon  mcfmc.'On  trouve  dans  un  manuferit  que  S. 

Ircncc,  & Zacarie  qui  efloit  alors  Prellrc,  palTant  enfemble  la 
nuit  en  pricrcs,un  Ange  vint  dire  à S.Irenée,  qu’il  cufl  foin  de 
faire  cacher  Zacaric,afin  qu’il  luy  fuceedaft,  & qu’il  confirmait 
les  Fideles  dans  [la  foy  de]  J.  C.  [Il  enterra  comme  nous  avons 
dit, S. Ircnéc.]'Adoa  dit^qu’il  s’acquita  de  fon miniftcrc avec 
honneur.  [On  luy  donne  toujours  le  titre  de  Saint  ;]'&:  quel- 
ques nouveaux  prétendent  mefme  qu’il  a clic  Martyr,  quoi- 
qu’on n’en  trouve  aucune  preuve.  [Cependant  ni  Fertarius , ni 
Théophile  Rainaud,  ni  le  Gallia  chrilliana,nc  marquent  point 
que  l’Eglife  de  Lion  en  falTe  aucune  memoire.j'M'^  duSauffay 
met  neanmoins  fa  fcRe  le  18  de  juin  avec  celle  de  S.  Irenée. . 


ARTICLE  XL 


Digitized  by  Google 


* ^ t i 

Des  difii^Us  de  Stint  Irehee, 

[|T>Ou  & achever  S.Ircnér,il  faut  parler  de  Tes  4irdplesdpnc 
Jl^  quelque^  ans  ont  cilôcies  confîderables,coauue  op  le  voie 
S.Hippolyce  Ëvefquc  â£  Manyr,l’un  des  plus  illuftres  Pcrcs 
du  lil.  fieclc,]'que  Photius  alfurQ  avoir  e(\éde  cc  nonibre.  ^11  Pliot.c.ni.p. 
fembioaudi  que  Caius  qui  parut  beaucoup  au  commencement  ’ p'^,y  ^ 

dumermericcle,fud difciplcdcS.Irence.*>Caràlafindos  aûcs  u p.71. 
de  S.  Poiycarpc , d y a ces  mots  : Ceti  a eflé  trâsfcrit  fur  U copie  ^ £“*'■“  P-tî  ». 
d’Irenée  usÇdfle  de  PoLympe , per  Cofms , leauel'U  coevtrfé  e%ee 

,i.«  I.  itftnée. 

[Outre  ces  deux  grands  hommes  queS.Ircnce  inftruiilr  pour 
teucc  rEglifcjil  en  foi  ma  d’autres  pour  la  France  pn  particulier, 
comme  S.Fcrreol  Preftre,  S.Fcrrution  Diacre,  S. Félix  Preftre, 
S.Forcunat  ôc  S.  Achillée  Diacres.  Car  tout  les  i^onumens  que 
nous  avons  de  ces  Saints  , difenc  avec  le  raartyrologe  d’Adon, 

■ qu’ilseftoient  difciples  de  S.  Irenée,  Sc  que  ce  fut  luy  qui  les 
envoya  prcfçhcr  la  parole  de  Dieu , les  deux  premiers  à Befan> 
çom,  fie  les  trois  autres  à Valence  en  Daufiné.  Ufuard  ledit  de 
î>.  FerreoJ  A:  S.Ferrution.yNoos  avons  des  aâos  de  tous  ces  Boll.ij.apr.p. 

N*ti  7.  Saints, ["mais  quineparoÜTcntpaseapablesdefaireunegrandc  >“"• 

autorité.]  Ainû  nous  nous  contentons  de  dire  qu’aptes  avoir 
prelché  quelque  temps, & converti,dit>on,leticr$  au  moins  de 
CCS  deux  villes, ils  (budrirent  de  fort  grands  tourmens  ; ceux  de 
Valence  qui  y avoient  les  premiers  apporté  la  foy , le  ajd’avril,. 
fousun  General  d’armée  nomme  Corneille;  8c  ceux  dc.fiefan~ 
çon  fixt  peu  après,  le  ' )our  de  juin , fous  un  oâicier  nommé 
Ciaude.[On  croit  que  ce  fut  en  au  ou  zia,dans  le  commence^ 
ment  du  règne  d’Auccle  Ancon'ui  C^racalla.] 

'S.Fclix  Preftre  &fesdcux  ctwnpagnons  font  marquez  dans  Fior.p.4t4. 
les  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome,  le  zj  d’avril  à 
Valenccdans  les  Gaulcsi'cequi  a cfté fuivi  par  Ufuarcl,  Adon,  Boii.tj.apr.p. 
Notker,A£  toas  les  autres,  hors  Pierre  des  Noels,&  quelques 
Efpagnols  encore  plus  nouveaux  qui  les  ont  mis  à Valence  en 
E^agne.'On  marque  qu’il  y a un  prieuré  de  S.  Félix  auIieuoùi4- 
ils  ont  ibuftèrt,  mais  que  leurs  corps  ont  cfté  transférez  dans 
Pcglife  de  S.  Corneille  &S.  Cypricn,  qui  eft  la  cathédrale  de 
Valence  en  Dauftné. -OnjCn  a uanîponé  à Arles  une  partie 
Hif.Eccl.Tom.il  J..  N- 
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confidcrable.'On  prctcnd  les  avoir  en  un  laonaftere  de  Na- 
varre ; mais  on  n’en  donne  pas  de  preuve. 

'Bcde  marque  alTez  amplement  dans  fonmarcyrologe  les  di- 
vers tourmens  que  foufirirent  S.  Fcrreol  &S.Ferrutlon,[felon 
leurs  ades.JCar  il  die  qu’apres  avoir  elle  étendus  avec  des  pou- 
lies , fouettez,  & renfermez  dans  uneprifon , ils  eurent  la  lan-^ 
gue  coupée,  &:ne  lailTerenc  pas  de  continuer  à parler.  Après 
cela. on  leur  enfonça  à chacun  trente  alefnes  dans  les  mains, 
dans  les  piez , & dans  la  poitrine  on  leur  trancha  enfin  la> 
telle.'La  tradition  de  la  ville  de  Befançon,  ell  qu’ils  Ibuifrirent 
ces  grands  tourmens  en  un  lieu  où  elt  aujourd  hui  une  cha- 
pelledcS"Brigidc;&que  c’eft  à caufe  d’eux  que  larucs’ap-  j 
pelle  encore  U me  des  Martyrs , Si  par  corruption  des  M*rtelots. 

^Lcs  martyrologes  appeliez  de  S.  Jerome  , leur  donnent  plu- 
ficurs  compagnons  de  leur  martyre , [de  quoy  leurs  aftes  ne 
parlent  point , ni  Chifflet  mcfme  dans  Ton  hiftoire  de  Bc- 
iançon.] 

'Leurs  aétes  portent  que  les  Chrétiens  enterrèrent  fecrette- 
ment  leurs  corps"à  une  demi  lieue  de  la  ville  , en  une  caver-  J un  mille 
ne  fort  obfcure  & fort  couverte  d’arbres.'Ce  fut  là*qu’ils  fu- 
rent  trouvez  par  S.  Agnan  Evefque  de  Befançon  , qui  vivoit 
félon  Chifflet  fous  Valentinien  I.  vers  l’an  j/o.'L’Eglife  de 
Befançon  fait  une  fefle  de  cette  decouverte  le  j de  feptembre, 
[auquel  le?  martyrologes  de  S.Jerome  marquent  ces  Martyrs.] 

5. Agnan  porta  folennellement  leurs  corps  àl’eglife  cathédra- 
le,où  ils  demeurereut  jufqu'à  ce  qu’il  eufl  baùi  une  eglifeau 
Heu  de  leur  fcpulture  : Sc  quand  elle  fut  faite , on  y reporta 
leurs  corps , Sc  on  les  mit  en  terre  au  mefme  lieu  où  ils  avoient 
eflé  auparavant.  On  y établit  une  communauté  de  frères, [c’eR 
à dire  apparemment  de  moines,]  pour  y fervir  Dieu  en  hono- 
rant fes  Martyrs.  Nous  apprenons  ces  particulariiez  Sc  plu- 
ficurs  autres  d'une  relation  que  nous  donne  le  S'Chifflct.[Ellc 
cft  bien  écrite  : mais  on  ne  dit  point  de  quel  temps  elle  efl;]3£ 
mefme  elle  donne  à S. Agnan  le  titre  d’ Archevefque,[qui  n’cll 
pas  bien  ancien  pour  les  Amples  Mctropolitains.]'Cettehiftoire 
marque  qu’on  trouva  à la  telle  des  deux  Saints  comme  une  cou- 
ronne de  gros  doux  qu’on  y avoir  enfoncez  à coups  de  mar- 
teau , leurs  mains  percées  de  mefme  avec  des  doux  , Si  des 
alefnes  fichées  dans  toutes  les  jointures  dé  leurs  membres. [Je 
ne  voy  pas  bien  que  cela  fc  puilTe  accorder  avec  leurs  aûcs  &r 
avec  Bcde.]'S.  Grégoire  de  Tours  parle  de  la  caverne  où  ils 
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eftoient  enterrer,&  de l’cglifc  qu’on  y avoit  baftic  : II  témoigne 
«te.  qu’il  s’y  faifoit  divers  miracles, en  raportc^un  fait  en  la  per-  p.MS.i)». 
ibnnede  Ton  beaufrere. 

'■Le  3omay  loéjjHugue  Evefque  de  Befançon  craniporta  les  Veroo.t.i.pi 
reliques  de  ces  Saints  dans  la  cathédrale  de  S.  Jean,  & les  mit  »'*•“>• 
dans  l’autel  de  la  Vierge,  en -ayant  feulement  lailTé  une  petite 
partie  dans  leur  ancienne  eglire,où  il  les  mit  Ibus  le  grand  autel. 

'Le  1 feptembreii4é,rArcnevefque  Guillaume  fit  quelque  de-  p.i7t.i7f. 
couverte  des  reliques  de  ces  Martyrs,peuteftre  pour  les  mettre 
dans  une  chafle,  ISren  tranfporter  une  partie  de  l’eglife  de  S. 

Jean  dans  celledeS,Vincent.'L’anij39,onmit  dans  une  chairep.jo7. 
d’argent  ce  qui  en  edoit  relié  dans  l’eglifc  de  S.  Jean. 

'Chifflet  raporte  comme  une  chofe  qu’on  tient  pour  alTuréc,  p.tf, 
que  lorfque  la  ville  de  Befançon  ed  menacée  de  quelque  cala- 
mité publique, on  voit  deux  lumières  qui  fe  promènent  lur  les 
murailles  de  la  ville,  comme  fi  ces  deux  Saints  vouloicnt  faire 
connuidre  qu’ils  veillent  pour  la  défendre.  Le  roefme  auteur 
marque  qu’on  tient  qu’ils  edoienc  frétés,  & mefme  jumeaux. 

11  donne  toujours  au  fécond  le  nom  de  Ferruce. 

'Dans  un  ancien  milTel  dont  on  fe  fervoit  en  France  avant  le  ThoiD.p.359. 
IX.  Cecle , qui  a edé  donné  depuis  peu  h Rome  parThomafius,  5**- 
il  y a une  Méfie  de  S.Ferreol  Sc  S.Ferrution,placce  entre  la  Pen- 
tecode  Sc  la  nativité  de  S.  Jean. 

'Quelques  uns  mettent  encore  entre  les  difciplesde  S.Ircnée  Eolijo.jan.p. 
un  S.  Clément  qu’on  dit  avoir  edé  Predre  de  Lion  & Con- 
fefleur.  On  en  fait  le  10  de  janvier.  [Et  neanmoins  Théophile 
Rainaud  n’en  parle  point  dans  les  Saints  de  Lion.] 


N ij 


Digitized  by  Google 


lOO 


T <»rT*  ♦T*  *T»  ifT*  *T*  *T*  *i 

SAINT  VICTOR 

PAPE. 

ART I CIE  TR.EMIER. 

L’BgUfe  Rifmaine>eftiroM^e  fius  'S.'Fifhr  farThtii)d(Ht,f(fr  l»s 
llt^ntaniftes  ,'&  I*rax)Ms  : Di^vers  atttturt  vcdâfiajH^fte*. 

LiE  U T H E R E eftanc  mort  l’in  *j  *ie  v.fonüBt. 
Commode  ,dc.J.C.i9i,jl'Saint  Viâor  Éuetnis 
en  fa  place. "M'cft  roiuæ  {>ouc  ' le  tcoûctcme  »• 
Evefque  de  Roaic  depuis  S.  Picnie.,  par  un 
autem-  qui  appajxminenc  vmwt  à R-omt  dn 
Boll,»pca.ijp.  ' xc  temps  là  racé'me.'QncIqQes  ans'difcnt  K^u’il 


Euf  l.j.c.:i.p. 

«C.i.8.p.ly1.(l| 

IJS.C. 


14. 


oftoic  Africain  fils  d’un  Félix, 


'Durant  fon  pdntificot  il  s’cleva"anc  oonvclle  hfcrefic,  >m-  v.ltiTko- 
ventée  par  Theodote  de  Byzance,  qui  foutenoit  que  J.'C. 

' ' **  ' -pas Dieu, 'mais-fculomcnt  boaatine.'Ccifutà'Riotricquc 

*E'jf.p.ij«.b.  Theodote  commença  à dagroatizer.  ‘»C^  poïirqabi  Viâor 
4Copct  I l*'rtfcon’'fhunia,&  IccfanlTa de l’Eglife.'Le  Synodiqüt  dit  qn’il 
«01°”."  ' ^ afTcmbla  à Rome  on  Concile  de  quinze  Evefques  , où  il  ex- 
communia Theodote  , Ebion,[qui  avoit  enfeigne  les  mefmcs 
blafphcmcs  du  temps  des  Apoflrcs,]  & Artemon  [qui  pouvoir 
Eur,p.ij«.b.  eftrc  le  difciple  de  Thcodotc.]'£t  néanmoins  les  Theodotiens 
ont  eu  l’impudence  de  .preteridre  que  ce  Pape  cftoit  de  leur 
fentiment. 

[Il  eut  plus  dcpelne  à lè  défendre  des  artifices  des  Monra- 
niftes , qui  le  furpritent-d’afbofd.  Voici  ce  qu’en  dit  Tcrtullien 
Tcrt.inpt.c,i.  devenu  leur  dcfeitfctJr.]^L'Evefqtle  de  Rome  approuvoit  déjà" 

P les  prophéties  de  Wlorttah,iPrlfqac  ife  Maxîmille  ; & par  cette  “ 

approbation  donnoit  la  paix  aux  Eglife*  d’Afic  &:  de  Phrygie,  “ 
lorfquc  Praxeas  qui  venoit  d’Afic,  lüy  ayant  fait  un  faux  raport  “ 
de  CCS  prophètes  & de  leurs  Eglifes , & défendant  l’autorirc  de  “ 


I.  Ainli  il  ne  conte  ni  S.  Pierte , ni  Clet  dillingué  d'AnacIct.  On  croit  que  cec  auteni  eft  Cai>a 
rtefti  c lie  Rome  ; f-fin  titre. 
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» Iêsf>c«decdrcurs , l’obligea  de  révoquer  les  lettres  de  paix  qu'il 
U avoir  dc)a  envoyées  pour  les  Montaniftes , & de  changer  le 
n delTein  où  il  eftoit  de  recevoir  leurs  prophecics.[TcrtuIlieH 
V.WsMon.  n'cxpriiBe  point  de  quel  Pape  il  parle  : "mais  les  circonftances 
umfteino- cemps  convienocDtmietsxà  Viâotqu'à 3ucun  autrc. 

Praxcas  déshonora  hicntoil  le  fernee  qu’il  renoit  de  rendre 
à l’Eglifc-yCar  apres  avoir  chadë  de  Kome  lcs[faulIcs]pro-  d. 
pheciesde  Montan , ily  c£abhtrhcreCc[de5  Patropalficns,]qui 
rejectotent  la  dHboâion  des  trois  pccGioncs  divines  : ce  qui  fe 
fit  avant  le  üchilkie  dcTercullien:[.&aLnGou/bus  Viâ:or,ou  au 


pluftard  dans  les  premieces  anooes  de  Zc^^rin  fon  fucce/Tcur.] 
’Cecte  ivraie  ayant  cllé  decouverte , ntt  aullitoft  arrachée,  ibia. 
Praxeas  mefine  donoa-fa  recraâacioa  écrite  de  fa  main , & cet 


aâe  demeura  cotre  les  mains  des  CachaLiques.'B3ronius[&; 
divers  autres]  croient  que  ce  fut  aulG  à Rotne  que  Praxeas  fe 
V.Ptvxrai.  rccraâa: ["quoiqu’il  y au.quclqucJicude'dciocer  û cela  n’auiva 
pas  plutoft  en  Afrique.  On  peur  dire  avec  foodemcnc,  que] 

'Victor  alTcnibla  un  Concile  à Rome , pour  y condanner  la  Conc.t.i.p. 
doéirine  de  Sabcllius[Qn  lapexfonnede  Praxcas,] avec  celle  de 


Valentin. 


'Il  y avoir  alors  dans  l’Eglifepluficursperfonncs  qui  s’occu-  Euf.L5  c.t7  y. 
poientà  lailTer  à la  pollcrité  des  marques  de  leur  pieté  & de  leur 
zele, -par divers  ccrics  qui  fe  voyoiemencorc  dans  le  I V.fieclc, 
i[mais  qui  ne  font. pas  venus -}ufques  à nous.]Entce  .ceux  là  il 
nomme  Horaclue,  Maxime.  Candide.,  Apion,  Sexce,  &Ara- 
-bicn , 'qui  ont  paru  félon  S.  Jorotne  CbiB.lcs  £ropctcurs.Cr)m-  Hiei.ï.ill.e.- 
mode  ic  Scvcte[vers  190  fcii9j.]^.HQrftcli8ca.écttf.dos  com- 
.memaircsfurS.'Paul:'Candide&:  Apionontfattfur  la  création  H IbiEuf.p.ix* 
traa^tus.  .[non  des  écrits , mais]dfis''hQmclics  feIon  S.  'Jerome , .qui  loue  ’• 
celles  de  Candide  commcifort  belles .Soxte  a compafé  un  livre 
;for  la  cdûircâionuEufcbc  aie  dh  point  furquoi  Aràbicn  a écrit. 

S.  Jerome  où  il  cft  nommé  Brabicn , dit  qu’il  a fait  quelques 


opufculcs  qui  regardent  la  doârine  du  >ClitiBlantfme.[Nous 
v.Origene  -parlorons''autcqi3rt.de  Maxime  J'dont  fufebe  nous  a confervé  pr*p.I.7Æti. 
un  grand  fragment.  P 537-34». 

'Eufcbcaprés  avoir-parlé  de  ces  Cx  auteurs , ajoute  que  de  hif.l.5ic.»7-p- 
.finiTtamps  l’cn-avoit  encore  les  éctitS‘dc  bcaucoupd’autrcs'7J'“  *’- 
qu’il -ne  nommapoinc,:&:  donc  il  netire  aucunc-biftaire  ,,paroc- 
qu’enue  voyotcpasenquektemps  ils  .avaient  vécu , îiqiw  fou- 
rccnt'racfine  on-nc  favott^pas  kuts  noms  ,iquoiqu’on-;v»ft  bien 
ipcai  leurs  écrits  quÜiseftoient.DixbQdoxcsâ^'enfans  de  r.E.glifc 
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Catholiqac.[Entrc  ceux  dont  Eufebe  n’a  connu  que  le  nom  & 
Biicli.cycl.p.  nonle  temps,onpcutraporccrà  ce  temps-ci] 'Ifidore& Jerome, 
dont  S.  Anatole  parle  dans  un  cciit[fait  en  176, ]&  qu’il  nom- 
me avant  Clément, [qui  eft  apparemment  celui  d’Alexandrie,] 

Il  dit  qu  ils  avoientefté  très  habiles  dans  la  connciRancc  des 
livres  hébreux  & çrecs , & qu’ils  avoient  cciit  fur  le  jour  & le 
mois  où  il  falloir  faire  la  Pafque  & le  jour  de  la  Refurreâion  , 

[c’eft  à dire  fur  la  queftion  fi  fort  agitée  du  temps  de  Viélor. 

^ Tertullicn  fc  rendoit  alors  très  célébré  dans  l’Eglifc  par  les 
beaux  ouvrages  qu’il  faifoit  pour  l’infiruire&  pour  la  défen- 
8»r.icij7'57  drc.]'Baronius  croit  qu’il  elloitù  Rome  fous  Viefor,  & qu’il  y 
paroifibit  avec  beaucoup  d’éclat,  jufqu’à  ce  qu’il  eut  le  mal- 
heur d’abandonner  l'Eglife,  & de  fc  jetter  dans  le  parti  de 
Montan , ne  pouvant  plus  fupporter  l’envie  & les  outrages  des 
Ecclefiaftiques  dcRome.[Mais  pour  ce  dernier  point,  il  paroift 
que  ce  fut’Tous  Zephyrin  qu’il  fit  fchifmc,  & non  fous  Viclor.]  V-Tmat^ 

ARTICLE  IL 

l 

De  la  qucJHo»  touchant  la  ftjlt  de  Papoue  ; en  quel  état  effe  a ejlé 
jufques  à Viélor. 

[ ■p  I E N n’a  rendu  fi  célébré  le  pontificat  de  Viéfor , que  la 
XVdifpute  touchant  la  fefte  de  Pafque,  laquelle  s’eftant 
alors  cchaufce  beaucoup  plus  qu’elle  ne  l’eftoit  auparavant , 
penfa  caufer  de  grands  maux  à toute  l’Eglife.]'Janiais  les  Chré- 
tiens n’avoient  pu  s’accorder  enfemblc  fur  la  célébration  de 
cette  fefie,  quoique  c’euftefié  le  deficin  des  Apofires  félon  S. 
EuCi.j.c.J3.p.  Epiphanc.'Unc  partie  desFideles  croyoit  qu’il  falloit  finir  le 
1JC.C.  jeûne  de  Pafque  le  14.  de  la  lune,  quelque  jour  de  la  fcmainc 

qu’il  arrivait, & y faire  la  feftc"de  la  Refurreâiondu  Sauveur  : v.Iinoiti. 
c.»4.pj9i.c.d.  'ic  c’efteequeS.  Jean 8c S. Philippe  Apoftres, S. Polycarpe  , S. 

Meliton,&  d’autres  grands  hommes  avoient  pratique  dans  l’A- 
<.t3.p.i9o.b.c.  fie  mineurc.'AulD  toute  cette  province  s’y  attachoit  particuliè- 
rement. 

'D’autres  Fideles  foutenoit  qu’on  ne  pouvoir  finir  le  jeûne 
& folenniferlaRcfurrcâion  que  le  dimanchc}8c  cette  pratique 
qui  l’a  enfin  emporté , elloit  auâî  fondée  fur  la  tradition  des 
Apoftres,'c’cft  à dire  de  Saint  Pierre  Sc  de  Saint  Paul.  Ce  n’cft 
pas  que  les  Apoftres  culTent  fait  aucune  loy  fur  ce  fujet , dit 
Socrate , ni  que  l’on  en  puft  raporter  aucun  éctit:[mais  leur 
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exemple  cRoic  une  loy  cres  putlTance  pour  leurs  difclples.] 

'S.  Epiphane  dit  que  les  Conflitutions  des  Apoftrcs,  telles  Epî.7o.c.iap. 
quelles cftoient de fon temps,ordonnoicncà tous  les  Chrétiens *'^*  *’‘ 
de  faire  Pafque quand  les  Juifs  qui  avoicnt  embraHc  la  foy  la 
fcroient,  fans  s’amufer  à calculer[lc  cours  de  la  lunc,]'&  fans 
remettre  en  peine  fila  fupputation  qu’ils  fuivoient,  efioit  jufic 
ou  non.'S.Epiphanc  admet  cette  ordonnance,  comme  cfiant 
effectivement  des  Apoftrcs  , qui  avoient  voulu  unit  tous  les 
Chrétiens  dans  cette  Iblennité , en  les  obligeant  de  fuivre  les 
Evefqucs  de  Jcrufalcm  tant  qu’ils  feroient  de  la  nation  des 
Juifs.'Il  reconnoift  neanmoins  que  plufieurs  rejettoient  l’auto-  »- 
rité  de  ces  Conftitutions  : [&  perfonne  aujourd’hui  ne  croit 
qu’elles  foient  venues  des  Apoftrcs,  Mais  quoy  qu’il  en  foit,cc 
qu’en  cite  S.  Epiphanc  regarde  apparemment  la  difficulté  de 
trouver  la  première  lune  en  laquelle  il  falloir  faire  Pafque , SC 
non  le  jour  , c’cftàdires’il  le  falloir  ncceffaircment  faire  le  di- 
manche d’après  Ici4dela  première  lune , ou  fi  ce  devoir  eftre 
ce  14,  quelque  jour  de  la  femaine  qu’il  arrivaft.  Or  dans  la  dif- 
putc  dont  nous  traitons  ici , il  ne  paroiftpas  qu’il  s’agift  de  la 
première  difficulté,  mais  de  la  féconde.] 

'La  differente  pratique  qu’on  fuivoitfur  cela  dura  longtemps  EuCl.ç.c.n.p. 
fans  troubler  la  paix  de  rÉglifc,&  tout  ce  que  les  Papes  Sixte, 
Tclefphore,Hygin,  Pie,  ôc  Anicet  firentfur  ce  fujet,  fut  de  ne 
pas  fouffrir  que  leurs  peuples  obfervaffent  le  14  de  la  lune[pour 
y finir  le  jeûne.J'Blafte  quieftoitPreftrcde  Rome,l’ayant  voulu  Ttrt,ca».e.53. 
faire["fous  S.Elcuthcre,]’S.Ircnce  écrivit  contre  luy  une  lettre  ^ 
qu’il  intitula  p.i«7.c. 

[Nous  avons  parlé"autrcpart  de  ce  qui  fc  paffa  entre  S.Poly- 
carpe  8c  le  Pape  Anicet, ]'I1  femble  que  ce  Pape  Sc  ceux  qui  ci4.p.i»3.b. 
l’avoient  précédé , fouftroient  mefme  que  les  Afiatiques  qui  fc 
rencontroientà  Rome  y fiffent  Pafque  comme  en  leur  pays, mais 
que  Soter  les  obligea  de  fc  conformer  à la  coutume  du  Heu  où 
ils  fc  trouvoient  ; ce  qui  n’empefehoit  pas  que  luy  8c  Elcuthcre, 
auffibien  quclcurspredcceffeurs,n’cnvoya(rcntl’Eucariftic  aux 
Evcfques  qui  fuivoient  une  autre  coutumc.'Car  c’eftoit  alors  n.p.io8.i.<l. 
une  pratique  ordinaire  entre  les  Evcfques  de  s’envoyer  ainfi 
l’Eucariftie  ,fiirtoutau  temps  de  Pafque,  pour  marque  de  com- 
munion &:  de  paix.[Maisà  caufedes  inconveniens  qui  en  pou- 
voientarrivcr.J'lcXIV.CanonduConcilcdeLaodicéc  défendit  Conc.t.i.p. 
[dans  le  I V.  fieclcjde  l’envoyer  d’une  Eglifc  à l’autre.  ^ 

'Bedc[fic  Adonjdifcnt  que  le  Pape  Elcuthcre  fit  quelques  de-  B;d  eiit.t.i.p. 
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crccs  pour  ordonner  de  edebrer  Pafque  te  dimanche  dépôts  le 
>4  de  U première  lune  jufques  au  ii.[Mais  ces autorietz  font 
trop  nouvelles  pour  dire  conlidcrablcs.] 

ARTICLE  III. 

t)t  dfvtrt  Cmàltî  tenus  fatts  FiHor  fur  crue  quefiitn,  c^' 

I fremierement  de  celui  de  PalejHr.e^ 

[ï  Ors  donc  que  Viûor  tenoit  le  fiege  de  S.  Pierre , cette 
1 1 a£iire  fut  agitée  avec  beaucoup  plus  de  chaleur  qu'elle 
n’avoit  c(lc  auparavant .']S.Jeromc  dit  plufieurs  fois  dans  fon 
traite  des  hommes  iiluftres,que  cela  arriva  (bus  Sevcrc  ; fie  dans 
fa  chronique  il  remarque  que  ce  fut  l’an  4 de  ce  prince,  de  J.C. 
i$6.  Ainfi  il  le  faut  mettre  entre  la  guerre  de  Niger  finie  au 
plulbfl  en  l’an  194, fi£  celle  d’Albin  qui  commença  vers  le  milieu 
de  196,  fii  qui  fut  auffitoft  fuivie  de  la  pet('ccutiün.]'Car  pour  le 
Synodique  qui  dit  que  ce  fut  fous  Commode,  [ce  n’cft  pas  une 
grande  autorité,  fie  nous  ne  voyons  pas  meyen  de  le  fuivre  en 
cetcc  rencontre  à caufe  du  pontificat  de  Viclor.] 

'L’Afic  mineure obfervoit, comme  nous  lavonsdir,  le  14  de  la 
. hine:mais  elle  eftoit  feule  dans  cette  pratiquc^avcc  quelques 
Eglifes  des  environs.^  Tout  le  refte  de  l’Eglife/lir  Eufcbc,avoit 
attaché  au  dimanche  la  folcnnitc  de  la  Refiirreélion  ;‘cc  qui 
"comprend  auflibien  la  Syrie  fie  la  Mclôpotamie , que  les  autres  N 
. provinces  ; 'fie  nous  verrons  que  rOfrhoene[dan$  la  Mefopota- 
mic , qui  commençoit  alors  à faire  partie  de  la  Syrie,]en  w un 
decret.'Nous  vesTonsla  mcfme  choie  des  Evcfqnes  de  Tyr  fie 
de  Ptolcmaïdc[dans  la  Phénicie,  laquelle  eftoit  ■encore  cotn- 
prifedans  la  Syrie,  ou  n’en  avoir  cfté  démembrée  que  depuis 
peu.  Comme  rOfrhoene a toujours  cfté  pleine  de  Juifs  , nous 
n’avons  pas  lieu  de  nous  arrefter  beaucoup  à la  conjeAurc  de 
ccnx]'qui  croient  que  les  Apoftres  avoient  permis  de  faire  Paf- 
que  le  14  de  la  lune  dans  les  pays  où  il  y avoir  ira  plus  grand 
nombre  de  Chrétiens  Juifs. 

'Il  fc  ont  divers  Conciles  fur  ce  fu  jet.  [Et  s’il  en  faut  juger 
par  celui  qui  fetintàEphefc,  ccfutVidor  qui  cenivit  au*  prin- 
cipaux Evcfques  de  l’Eglifepour  les  prier  d'affembler  ceux  de 
leur  province.] 'Ces  Conciles  s’accordoiont  tous  à ne  point 
célébrer  la  Refurroftion  que  le  dimanchc.'Lcurs  lettres  fè 
voyoient  encore  du  temps  d’Eufcbc^'&deS  Jcronic.<^Lçs  Con- 
ciles 


O Tl  1. 


Digitized  by  Google 


SAINT  VICTOR. 

elles  que  ces  deux  auteurs  marquent  en  particulier,  font  ceux 
de  la  l^aldiine,de  Rome, du  Pont;[car  c’efloit  une  province  fe> 
parée  de  l’AfiCjJdes  Gaulcs,dc  1 Orrhocnc,ac  de  Corinthe. 

«•  'Théophile de Cefaréc  & S.Narcifl'c de  Jerufalem^prefidoient 
au  Concile  de  Palcftinc.'Les  Evcfqucs  dcTyr  6c  Ptolemaïde, 

[quoiqu’ils  fudènt de  laPhcnicie,]yeftoientauffiavec  pluheur^ 
autres.'Theophiie&les  autres  Pcrcs  de  ce  Concile,,  compo- 
ierent  une  lettre fynodale , qui  eftoii  fort  utile , dit  S.  Jerome  , ' 

pour  combatre  ceux  qui  faiî'oictu  Pafque  avec  les  Juifs  le  14  de 
îalune.'llsy  temoignoienc  entre  autres  chofes  que  la  coutume  EuCi.f.c.tr  p. 
de  célébrer  la  KelurrcÛion  le  dimanche,  eftoicune  tradition 
apollolique.'Sur  la  fin  de  leur  lettre,ils  mandoient  à ceux  à qui  b. 
ils  l’adrcflbicnt,(c’eftoicnt  apparemment  les  Romains, )d’en en- 
voyer des  copies  par  toute  l'hglilè,  depeur  ydifent-ils,  que  nous 
ne  fisyons  coupables  de  la  faute  de  ceux  qui  quittent  fi  aile- 
ment  le  véritable  chemin.  Ils  déclarent  aufli.  que  l’Eglife  d'A- 
lexandrie failbit  Pafque  le  tnefme  jour  qu’eux  •,  6c  que  cette 
Eglifc  leur  écrivoit,&  eux  à ellc,afin  de  fe  conformer  dans  cette 
»*ii  1.  Iblennitc.  ["On  cite  encore  diverfes  chofesde  ce  Concile:mais' 
elles  paroUTent  peu  alTurcesv.] 

'Le  Synodique  met  deux  Conciles  dans  la  Paleftine,l’an  de  14  coec.r.’.p. 
EveCquesà  Jcrufalero  fous  S.NarcUTe,  l’autre  à Cefaréc  de  n <00  *^1. 
Evcfqucs  fous  Théophile  Evcfquc  du  mefme  lieu.[Jc  ne  voy  pas- 
que  celafe  puilTe accorder  avec  Eufebc.J 

Théophile  de  Cefaréc  eftoit  l un  des  plus  illufircs  Evcfqucs  Euf.l.j  e.tx.p. 
de  fontemps.^Lemartvxoloee  Romain  & plufieurs  antres  nou- 
veaux  lemettent  cnore  les  Saints  le  5'  de  mars , avec  cet  eloge , 
qu’il  aeftéilluftre  pat  fa  fagelTe  6c  par  l’intégrité  de  fa  vie  :'6c  Hier.v.ill  c 
S.Jcroroe  le  met  au  rang  des  écrivains  ecclcfiafiiqucs, à caufede  ■*3* 
la  lettre  fynodale  dont  nous  avons  parlé.[Pour  S.Narcifie  de 
Jetufalem  on  en  verra  l’hiftoire  en  particulier.] 

C&'ÆÆÆiCfeifeÆÆiÆelfc  A îSjÆéSi 

ARTICLE  IV. 

Des  CtncUès  dt  Rome,  d»Pont^  dts  G*nles,  d’Ofrhn»e, 
d’Acaïe, 

alTembla.commc'nous  avons  dit,des Condlcs  en  di- 
\^_^verfesprovinces,  aulTibicn  que  dansla-Palcftinc.jOn  en  Euf.ki.c.ij  p,’ 
tint  un  à Rome , dont  Eufebe  dit  Icnlcmelit  que  l’cpiflre  fyno- 

t.-Ix  teste  pacte  thptfiiUit  ThufhiU,...^  Ndrc-fft.  in*Ti,  Sc  non  pu  e(ii7i7«K>ri. 
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dale  qu’on  en  voyoic  encore  de  Ton  temps,  marquoic  que  Viâor 
eftotc  alors  Evefque  de  Rome.  'Le  Synodique  du  qu’il  s’y  trou- 
va 14  Evcfqucs  , Sù  que  le  Concile  ordonna  qu'on  ne  feroic 
point  la  PaTque  le  14  de  la  lune  comme  les  Juifs,  mais  toujours 
le  dimanche  'Les  Pontificaux  parlent  de  ce  Concile  ,&  ajou- 
tent que  Viâor  examina  cette  queftion  avcc''Theophilc,  qu’il  Nor*j. 
y avoit  appelle  félon  Ana(lafe:[cc qui  n'ell  pas  aifé  à croire.] 

Euf.i.j.e.ij.p.  'On  régla  la  mefme  chofe  par  qne  cpilîre  fynodale  dans  le 
Concile  du  Pont , où  Palmas  prefida  comme  le  plus  ancien, 
I.*.c.ij.p.i44.  'Ainfi  c’eft  allurément  le  mefme[Palmas  oujPalraa  Evefque 
b.^,n.p.ioj  I.C.  d’Amaftride  dans  le  Pont,àqui  S.Dcnysdc  Corinthe  avoir  écrie 
autrefois.'On  prétend  qu'il  y avoir  au/Ë  14  Evcfqucs  dans  ce 
Concile. 

'Les  Eglifes  des  Gaules  queS.Irencc  gouvernoit.dit  Eufebe, 
fc  trouvèrent  unies  dans  le  mefme  fentiroent , Bc  le  témoignè- 
rent par  la  lettre  qu’elles  en  écrivirent  comme  les  autres  à tous 
les  Fidcles.'Lc  S^nodique  dit  qu’elles  s'cEoient  alTcmblécs  à 
Lion  fous  S.  ircnce , & qu’il  lé  trouva  treize  Evcfqucs  dans  ce 
Concile. 

'Le  Concile  de  lOfrhocnc  fit  la  mefme  chofe  que  les  autres. 

Ceux  des  villes  voifiness’y  rrouvercnt,'c’cft  à dire  ceux  de  l’A- 
diabcnc  félon  le  Synodique,  qui  dit  que  cette  alTemblcc  eftoie 
de  ig  Et'cfques.  On  ne  fçait  point  qui  y prçfida. 

[La  Mefopotamic  qui  félon  noftre  ufage  ordinaire  comprend 
rOfrhocncdont  EdcfTccftoitla  capitale, & tout  ce  qui  eft  entre 
l’Euphrate  & le  Tigre  audelTous  de  l’ Arménie,  a fait  durant 
quelques  Ccclesune  province  diftinguée  de  l’Ofrhocne,  & plus 
orientale, dont  Amidceftoitlamcnopolc.C’cftce qui  fait  que 
nous  n’pfons  pas  rejetter  abfolumcnt  ce  que  dit  le  Synodique,] 

'qu’il  fc  tint  encore  un  Concile  de  îg  Evefqucs  dans  la  Mefo- 
pocamic , dont  ladecifion  fut  conforme  aux  autres , mais  donc 
aucun  hiftoricn  ncmarquc[Ie  lieu  nijic  chef.[  Il  y a neanmoins 
bien  de  l’apparence  que  ce  Concile  n’eft  point  diâèrent  de  ce- 
lui de  rOfrhoene.] 

^Outre  les  lettres  de  ces  Conciles  on  avoit  encore  celle  de 
Bacquyllc  Evefque  de  Corinthc,''Iaquelle  ne  portoit*quc  fon  j ;^i. 
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nom,'mais  qui  exprimoit  neanmoins  le  fentiment  de  tous  les  *«*•'««• 
Evcfqucs  de  rAcaïc,commcnous  l’apprenous  de  S.Jerome,qui  ^ 
appelle  cette  lettre  un  fort  beau  Hrrc.'Le  Synodique  dit  que 
BacquyllcouBacquyllide,  comme  il  l’appelle,  avoit  tenu  àCo- 
cinthe  up  Concile  ae  Evcfqucs  qui  avoient  rciblu  la 
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choie  que  ks  autres. 'Ce  Baequyile  cftoit  uu  des  plus  grands  Euf.l.i  c.n.p. 
Xvelques  de  ce  temps  là,[Il  pouvoic  eftrc  fucceffeurde  i.  De- 
uys.]  Tous  CCS  Hvcfques^  beaucoup  d’autres  encore  que  l’hif  c.ij.p.ipaf'i* 
loue  ne  marque  pas  en  particulier  ,eiloient  tous  d’un  mefnie 
avis  ^ & jugeoicnc  tous  que  l'on  ne  devoit  point  célébrer  le  ibU. 
niyüece  de  la  Rcfurreâion  que  le  dimanche  ^ni  hniren  aucun 
aune  joue  lejeune  de  Pafque. 

v.s.  eIcl-  'Eotyque  dit  que  Demetrc  "alors  Evefque  d’Alexandrie , Euty.p.jsj. 

titre.  écrivit  au  Pape  Viâor,&  aux  Evcfqucsde  Jerufklem  Si  d’Aiv-  4'»7. 
tioche.fur  le  temps  qu’il  falloir  célébrer  la  fclle  de  Pafque, &: 
finir  le  jeune  des  quarante  jours.  Il  entroit  comme  les  autres 
dans  le  fentiioent  qui  fut  depuis  auccxrifé  par  k Concile  de' 

Niccc. 

ARTICLE  V- 

ie  CtnriU  ^ A fit  refufi  dt  Tttivtir<(éf»t  1rs  autrtt  Avaient  detidé : 

Lt  PafeViitar  decUreUs  AfiAtitjntJ  txcommmiez,, 

'l^OiYCRATE  Evefque  d’Ephefe  s’oppofa  à cette  refo- E«r.i.î.c.t4.pi 
^ lution  nnivcrfcl!c.*C’eftoit  un  des  plus  cooûdcrables ^ 
Evefqucsqui  fùdèiu  alors  dans  l’Eglife,  '"chef  de  tous  ceux  de  ic.i^4.pj'ÿi^b] 
li  'i’ Afic,agc‘de  fipns.  Il  avoit  lu, dit-il,  toute  l'Ecriture  , avoir  An»t.p.444.c. 

■conféré  aveedes  Chrétiens  de  toutes  les  parties  du  monde , & f Eufp.iji.j.b. 
avoir  toujours  vécu  fdon  les  réglés  de  l’Evangile.'ll  cftoit  le». 
huitcicmcEvefqucdcra  faxnillc.'S.Jcromecn  parle  comme  d’un  Hi«f.v.iii.c. 
homme  d’cfprit  pour  qui  on  avoit  bcaucoupde  refpcâ,‘*Lc  Sy- 
nodique  en  condannant  ce  qu’il  fit  en  cette  occaCon,  l’appelle  ^^0.*.  ^ 

neanmoins  un  très  famt  Prélat  Enfcbc  le  conte  entre  ceux  Euf  l.f.c.n.p, 
dont  la  foy  pure  &:Drihodoxc  eftoit  acteftée  par  les  écrits[&:  les 
iQonumcns  de  l’Eglife.] 

'Viâor  luy  écrivit  pour  le  prier  d’aflcmbler  les  Evefques  de  c.i4.p.iji.K 
fa  province, 'en  le  menaçant 'mefme  de  le  feparer  de  fa  com- ». 
mumon,s’iI  ncfcTcndoit  aufentiment  des  aoîDCs.^PoJycratc'  np-»oM- 
oITcroblaefFeâivcinenc  fes  confrères  en  grand  nombre,  B dans /i.j.c.Mp. 

Ja  ville  d’Ephefe  félon  le  Synodique.^Ils  furent  tous  de  p. 

fentiment, 'de  conclurent  qu'il  ne  falloir  pas  changa  la  tradi- 
tion  qu’ils  avoient  reoeue  de  leurs  faints  prcdccdlcnrs.  i b*'''*' 
«ItEilif».  ^Suivant  leur  avis,  Polycrate  écrivif'à  Viûor  Sc  à l’EglifcE  b[p.Iÿi.b. 
Romaine,'  ou  contre  'Viâot  comme  a traduit  S.Jcromc, 'parce- 

1.41'  Ït^  ci  . Ne  vtnt-il  point  dite  ^d'ü  cftoit  Ciuréücp.  Sc  bitliid  dcp'iic  *î  aot } / EuCp.tfi.iyi. 
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ro8  SAINT  VICTOR, 

qu’cn  c/fbc  11  rcfuroiidc  confenrir  à ce  que  le  Pape  luy  deroan- 
doit , ic  cémoignoic  qu’il  ne  s’éconnoit  pas  des  menaces  pac 
IcfqueUes  on  prctcndoit  l’epouventer.  'S. Jerome  appelle  cecte 
lectre  Synodique , 'quoiqu’elle  ne  fuit  {>as  £gnce  des  autres 
Evefques , & que  Poiyerate  y parle  toujours  en  ibn  nom.  'Mais 
41  récrivit  avec  l’approbation  de  fes  collègues. 'Eufebe  Sc  S. 

Jerome  en  raportent  une  partie , dans  laquelle  Polycrate  té- 
moigne que  la  cradicion-rle  lônEglifeclloit  fondée  fur  S.  Jean 
ic  S.  Philippe  Apoftrcs  , fur  d’autres  grands  Saints,  & encore 
iur  les  fepe  Evcfqûcsfcs  parens , Sc  qu’ainfl  ni  luy  ni  Tes  colle* 
gués  ne  pouvoient  pas  la  changer. 

'Viélors'échaufa  beaucoup, & plus  qu’il  ne  devoit,dic  Socrate, 

[pour  cette  rcCAance  des  Afiatiques.]*Il  publia  aulfitoll  des 
lettres  vcbementes  contre  toutes  les  Eglifcs  d’Aûe  , & mefme 
contre  celles  qui  en  elloienc  proche  , [lefquellcs  apparemment 
liiiyoicot  lamefme  coutume.] Il"dec lara  ceux  quieftoient  cn^Uit»- 
ces  quartiers  là  abfolumcnt  excommuniez, 'leur* envoya  des 
lettres  d'excommunication  tafehade  Icslcpater  de  l’unité 

Senerale  de  rEglifc.ycommc  des  perfonnes  qui  n’ettoient  pas 
ans  la  véritable  foy, 'en  exboruntles  autres  Fidèles  de  sepkis  v ’Â.-nr 
communiquer  avec  eux. 

^aroniufi  ne  fait  nulle  düHcuI  té  de  reconnoiftre  que  Viéfor 
fppara  ces  Eglifes  de  fa  communion.  du  Bofquet  & d’au- 
tres perfonnes  habiles , difent  de  mefme  qu’il  excommunia  ou 
déclara  excommuniez  tous  les  Fidcles  d’A(ler‘&  leP.Halloix 
Ibucicntce  fêntiment  contre  ccux'qui  croient  qu'il  ne  fit  que  Noti  j; 
les  menacer,  <^ce  qu'il  avoit  fait  tout  d’abord. 

ARTICLE  VI. 

S.  Innée  sefftfe  4 l'exçemmunicatio»  des  Ajiattquet , cf  rétablit 
U faix  : V Ajie  quitte  fi  fratique,  [4  Syrie  l'emhrajfe, 

'J)  Aron  1 us  tafehe  de  jtidlficr  le  procédé  de  Viûor,  en 
IJ  fuppofanc  des  chofes  qu’il  auroit  bien  de  la  peine  à prou«- 
ver,  &:  qui  ont  peu’d’apparoice.'Ce  qui  ell  certain,  c'eft  qu’il  (• 
déplut  à beaucoup  d’£vefqucs,'&  que  ceux  mefmes  qui  corn* 
batoicDt  le  fentiment  des  Anatiques  couchant  la  Pafque,  ne 

I.  'Le  P.  H>I!oii  s’étend  fort  pnnr  montttt  que  tout  le  monde  »>'oii  riifbn , Ict  AliatiqoM  de 
foutenit  leur  doétrine,  te  Viüot  de  les  excommuaiet  .* quoique  les  ACaiiqucs  eCtaaC  ionoccsi 
a'eulTeat  [icQ  i craindre  dc/es  cxcoouoanicationv 
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«donnèrent  point  les  mains  il  ce  que  Vidor  faifoit  contre  eux.'Ils  Eur.p.i)i.c. 
l'exhorterent  à conferver  la  paix , Tunitc  encre  les  Fidèles , 8c 
la  charité  t 8c  mefme  comme  on  le  voyoit  par  des  difeours 
confervez  jufques  au  temps  d’£urebe,"ils  le  reprirent  afléz 
fortement. 

'S.  Irenée  fut  de  ce  nombre;  8c  dans  la  lettre  qu’il  écrivit  à e. 

Viûor  au  nom  des  Chrétiens  des  Gaules  dont  il  eftoit  chef, 'il  socr.i.f.«.n; 
blafma  fa  trop  grande  chaleur  avec  beaucoup  de  force  8c  de  P **^  **- 
generofité.  [11  eft  difficile  de  favoir  fi  cette  lettre  fut  une  fuite 
du  Concile  des  Gaules , dont  nous  avons  déjà  parlé , ou  fi  l’on 
en  afiembla  un  fécond  pour  cette  nouvelle  affaire.] 'M'  du  3of<].L3.c.«.p. 
BofqQet  eft  de  ce  dernier  fentiment,  8c  tient  que  ce  fécond"®- 
Concile  des  Gaules  confirma  le  premier. 'Qjmy  qu’il  en  foir,S.  £•  f.t.5.c.n.p, 
Irenée  demeuroit  d’accord  dans  cette  lettre  au  Pape  qu’il  fal-’»^-'«- 
loit  celebrer  la  Refurredion  le  dimanche, mais  non  pas  qu'on 
duft  pour  ce  fujet  feparer  delà  communion  des  Eglifes  toutes 
entières  : ce  qu’il  confirme  par  l’exemple  de  |>lufieurs  Papes 
qui  avoient  ule  de  cette  fage  modération.  *11  écrivit  pluficurs  Hicr.T.iii.e.3(| 
lettres  fur  ce  fujet  à Vidor, »8c  encore  à beaucoup  d'autres  Pi’ot.c.nof. 
Evefques  , montrant  par  1^  qu’il  eftôit  un  véritable  Irenée  ,4‘Elirj .,.£.14. 
c’eft  a dire  félon  la  langue  greque,  un  pacificateur,  8c  un  ami  pi»3->y4. 
de  la  paix. 

[Eufebe  ne  dit  rien  davantage  de  cette  difpute.  On  peut 
juger  en  eftét  que  l’oppofition  de  S.  Irenée  8c  des  autres  Evef. 
ques,  eut  l’cftct  qu’ils  fouhaitoiont,]'puifque  S.  Firmilien  dit,  Cyp.fp.7i.p. 
[environ-éo  ans  depuis,]que  les  diverics  pratiques  de  Ron»  8c  *“■*• 
des  autres  pays  n’avoient  jamais  rompu  la  paix  8c  l’unitc  de 
l’Eglife  Catholique. 'Mais  S.  Anatole[qui  écrivoit  environ  lo  Anai.p.44f. 
ans  après  S.  Firmilien,]  nous  aflurc  pofitivement  que  S.  Irenée 
appaifa  toute  la  diftenfion  1 en  forte  que  chacun  demeura 
dans  la  pratique  qu’il  avoitreceue  de  fes  anceftres  lans  y rien 
changer.  [Auffi  on  ne  voit  point  queniVidor  ni  aucun  autre 
Pape  ait  fait  depuis  aucune  peine  aux  Orientaux  fur  ce  fujet;] 

'quoiqu’ils  n’aientpoint  quitté  cette  coutume  jufques  au  Con-  Ep  .TO.c.9.10. . 
cile  de  Nicéc.  p.su.sn. 

'il  eft  vray  que  l’Afie  l’avoit  quittée  des  auparavant.commefl  EuCn.p.i<^.ub. 
paroift  parConftantin,'qut  exhortant  toutes  les  Eglilcs  à cele-  T.Co.if.i.^,c. 
brerla  fefte  de  Pafque  le  dimanche, fuivant  l’ordre  du  Concile,  ’>  P-4>3-4»4- 
dit  qu’elles  feroient  en  cela  ce  que  Rome, l’Afie, la  Cilicic  8c  les 
autres  provinces  obfcrvoient  unanimement  :[8c  il  femble  que 
ce  changement  foit  arrivé  vers  l’an  i7^,puifque  S.  Anatole  qui 
, P iij 
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Buch.p.444.  ucri  voie  en  ce  temps  là,  patle  sùi^:YjnJ^u<s  Mjturd'hiù  tous  Its  « 
Eveiques  de  ÏAilaeitl/itKnt  faiisdi&cultctousiesansiafeâc  u 
de  Paique  lorlquc  le  14  de  la  luneeftoic  arrivé  aptes  r«<|umoxe,  « 
&:  lorlque  les  Juifs  imuioloicDC  l’agneau  paTcal.  , 

EuCo.f.103  Lb.  'Mais  comme  ceux  d’ATic  s'cftoicnc  rendus  àla  pratique  uns- 
Vcrrclle,au  contraireceuxdc  Syrie  & de  M.cl<>pocaiuie,qui  com- 
tnenqusavons  tcmarqoCrlùivOitentRoinc  fous  Vidkir.avoiciit 
pris  la  cautumcdcsAilactques.C’cR  ccqueiiousappicaonsdc 
Ach.d;  ryn.p.  S.  Atbaoalé,'qui  dit  qu’une  des  principales  railbns  qui  avoieoc 
fait  aflcmblerlc  Coneilede  Nicée,cduicquelaSyric&  laMc- 
fupotamie  avoient  un  ufage  parti  culier,&:  cclcbroient  iaPafque 
en  tnefme  temps  que  les  juifs.  U y joint  aufli  la  Cilieiej[qui  rai- 
EuT.v.Conf.i.  feic  partie  du  patriarcat  d'Aniiocbe:]'&:  neanmoins  Conitaniin 
j c -*>4-a-  la  met  avec  les  provinces  qui  fuivoicnc  Rome  ôc  l’Occident. 

[Nous  ne  lavons  pas  quand  ce  changement  s'eil  fait  dans  ces 
provinces  : nous  voyons  feulement  que  S.  Anatole  qui  eftoie 
Buci.p.4«5.  £vefqucdcLaodicéecn.Sytic,]'&:quiéctivoitcn  ayé, [témoigne 
P-443-  qu’il  n’clh>it  pas  encore  artivé.]  'La  ncccilirc, dit-il, trous  oblige  „ 

p-44<t-  d’immoler  IaPafque  le  jour  du  dimanche: '&  il  marque  la  mef-  et 
p-444.  me  chpfc  en  d’autrcscndroits.'ll  femblc  neanmoins  par  lama- 
nicrc  dont  il  parle,  qu'il  ayoit  allez  de  pence  pour  la  pradque 
contraire, [&  qu’ainû’il  peut  bien  avoir  porté  fes  coufrercs  à 
l’cmbrafl'cr.] 

Epi.7o.c.».p.  'Il  y eut  quelque  trouble  dans  l’Egypte  fur  ce  fujet  fous  l’e- 
ti.d|o.p.ijo.  pifcopat  de  S. Alexandre, à caufe  d’un  nommé Crefcciicequi- 
n’cA  point  connu  d’ailleurs  iZc.  ils  écrivirent  merme  l’uo  contre 
l’autre. 


ARTICLE  VII. 


if  Ceveilt  dt  Nicdt  réunit  tvutt  i faire  Tafqut 

le  dimanche. 

[^^Ou  S TANTi  N en  devenant  maiftrede  l’Oricittcn  J13,] 

‘ P-  'apprit  avec  douleur  cette  diverfité  d’iifagcs  fur  la  fefte 
de  Pafquc, qui  véritablement  ne  rompoit  pas  la  comnmnion, 
mais  troubloit  neanmoins  la  joie  de  cette  grande  folennité,[d£ 

*>•  cftoit  une  tache  dans  la  beauté  de  1 EglifeJ'C’eft  pourquoi  il 

chargea  le  grand  Ofius  de  travailler  à appaifet  ce"trouble  dans  ««f  <-• 
t.i7.p  4Lji.d.  Ja  Syric.'Oûus  n’en  put  pas  venir  à bout , non  plus  que  de  l’hc- 

rcûc  d’Arius  5 & il  falut  alTcmblct  le  ConçiIedcNicée["pour  v.iecond- 

^ ledcNicde. 

$>î. 
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Fane  8c  rautredifputc.j'Cc  fut  là  où  ccttc  quoRion  fut  enfin  EuCr.c*nCi. 
terminée.  Car  le  Concile  ordonna  que  toute  l’£glife  célébré-  3 ' 
roitla.fefte  de  Pafquc  en  un  mefme  jour,  fuivant  la  coutume 
de  Rome , de  l’Egypte,  &:  de  la  plufpart  des  autres  pays. 

TToute  l’Eglifc  fe  trouva  uniforme  par  cette  définition.  *Car  Ath.ad  Afr.p. 
les  Syriens  y obéirent  j le  Concile  d’Antioche  confirmant 
celui  de  Nieéc,  depofa  par  fon  premier  Canon  les  Ecclcfiafti- 1 ^ 

ques , 8c  excommunia  les  laïques  qui  cclebreroient  la  Pafquc  en  * Cooc.M.p. 
particulier  avec  les  Juifs. [Les  Mefopotamiens  firent  la  mefme 
chofe,  comme  on  le  peut  voirj'par  les  plaintes  qu’Audee  le  Epi.7o.c.».p. 
fehiimatique  faifoit  contre  eux  à caufe  qu’ils  avoient  abandon-  *“• 
ne  la  tradition  de  leurs  pères  pour  fuivre  l’ordonnance  de  Ni- 
ccc , faite , difbit-il , pour  complaire  à ConRancin  : [ce  que  S. 
Chryfoftome  réfuté  fort  bien. 

Toute  l’Eglifc  cllant  donc  réunie  dans  la  pratique  de  faire 
Pafquc  le  dimanche , s’il  y eut  quelques  particulicts  qui  refu- 
fercot  de  fc  foumettre  à cette  autorité  fupreme , ils  furent  trai- 
tez d’hereriques  fous  le  nom  dcQuartodecimans,c’cft  adiré, 
objêrvateurs  du  de  U lune , auquel  ils  vouloient  qu’on  fift 
Pafque.]'C’e(l  pourquoi  S.  Epiplianc &Theodoret  mettent  les  io.cj.p  4!»l 
Quartodecimans  au  nombre  des  heretiques.*Et  le  VIL  Canon  Th'iu.h-l-j.c. 
du  premierConciledeConftantinoplelcs  conte  entre  ceux  que  tConc.i.i.p. 
l’on  recevoir  par  l’abjuration  de  leurs  erreurs,  &parTondion.  f*'-»'»- 
'Neanmoins  avant  que  l’ordonnance  du  Concile  de  Nicéceuft  Thdrt.r.pat 
entièrement  changé  par  une  longue  fuite  d’années  la  pratique 
de  la  Syrie  , il  y avoir  encore  diverfes  perfonnes  fur  la  fin  du 
IV.  fiecle,  8c  des  Saints  mefme , qui  ignorant  fans  doute  ccttc 
ordonnance,  s’attachoient  avec  obflinarion  à l’ancienne  cou- 
tume du  pays,  &:  faifoient  la  première  Pafque,  ditTheodoret. 

On  peut  voir  ce  que  cet  auteur  raportc  d’un  folitaire  nommé 
Abraham,  avec  qui  S. Marcicn  célébré  auffî entre  lesfolitaires 
de  Syrie,  rompit  la  communion,  n’ayant  pu  le  retirer  de  ccttc 
erreur.  Mais  il  fe  corrigea  enfin. 

'S.Epiphane  fait  des  Quartodecimans  comme  une  branche  Fp!/o  c i.p. 
des  Montanrftes;  [quoique  CCS  derniers  ne  fuflent  rcceus  dans 
PEglriè  félon  leVII.Canon  de  Conftantmoplc,que  par  le  bactef- 
me.J'II  ajoute  qu’ils  ne  jeûnoient  dans  toute  l’annce  que  ce  14 
de  la  lune, [ce  qui  ne  convient  pas  non  pins  aux  Montaniftes.]  p 4Jo.a. 

' Thcodoretlcs  accufedefcfcrvir  dcfauxAclcsdcs  Apoftres,5<:  Tli<irt.ti.i.}.c. 
de  quelques  autres  pièces  apocryphes  8c  fuppofccs , 8c  roefmc  + 

-de  rejetter  la  pénitence,  avec  les  Novatiens. 
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ipi.îo.e.i  r-  'S.Epiphane  ioincaux  Quartodecunans  ceux  qui  fe  fondanc 
4io.a.  ftir  les  aûes  precendus  de  Filate,  celcbroicnc  roujours  la  mc- 
moite  de  la  Paûiou  le  15  de  mars,  ne  jeûnant  non  plus  que  ce 
jour  là  dans  coure  l’anncc. 

[Qi^oique  le  Concile  de  Niccc  eull  déclaré  qu’il  falloit  faire 
Pal'qiic  le  dimanclie,  3dq)JC  l’on  convinft  que  ce  dimanche 
devoir  fuivre  la  pleine  lune  du  premier  mois  ^c’eft  à dire , celle 
qui  cdoic apres  l’equinoxc,!!  nelailTapas  d’y  avoir  de  la  dilH> 
culte  pour  trouver  cette  lune  & ce  dimanchci&il  selevadi- 
vcrfcscontcftationsdans  l’Eglifc  pour  ce  fujet.Mais  ce  n'eft  pas 
ici  le  lieu  d en  traiter.  Ainll  il  ne  nous  rcHe  plus  qu’à  finir  l’hif- 
toire  du  Pape  Viâorj  en  parlant  de  (a  mort  U de  fes  écrits.] 

ARTICLE  VIII. 

De  U mort  de  S^yiBor,  & de  fis  écrits. 

BoIl.»pr.t.i.p.  '^^Uelq^es  Pontificaux  marquent  que  le  Pape  Viékor  mou> 
y y rut  ou  lût  enterré  le  z8  de  juillet , auquel  le  martyrologe 
Romain  marque  fa fefte, apres Raban  ,& quelques  autres  ino- 
lb|io.ipr.p.  Bumens. 'Adon,''fic  d’autres  la  mettent  le  ro  d avril , en  quoy  V.Uaotc? 
74s-a-  Bollandus  a cru  quelque  temps  qu’ilsie  confondoient  avec  un 
autre  Paint  Evefque  de  mefme  nom  ^mort  ou  apporté  à Rome, 
poot.p.t<|  dont  on  n’a  pas  d’autre  connoifiance.  'Il  s’efi  neanmoins  enfin 
Hor.p.44,.1.  jçpju  ^ ceux  qui  croient  commeFlorentinius, que  ceS.  V iûor  cft 
Eu(.i.(.c.i8.p,  lcPapc,&  que  le  zo  d’avril  eftievray  jour  de  fa  mort.'Il  gouverna 
ix.bjt  r.  "environ  to  ans,&  mourut  en  la  9' année  de  Scverc,[c’cft  à dire  Non». 

en  zoi  fi  ce  fut  le  z8  de  juillet, ou  en  101 11  ce  fut  le  xo  d’avril.] 
T)i(lrt.k.i.i.c.  'rheodoretl’appelle  letres heureux Viâor.*lleftmcfmc  qua-  • *?»«« 
4 Poffev!i.i.p.  llfic  Martyr  par  un  auteur  Grec  nommé  Timothée  , que  quel- 
4*'>  a-b.  quesuns  croient  avoir  vécu  à la  fin  du  V.ficclc.l’Un  Pontifical 

*Boiijpt.t.j.  ]>jjn  jjOjditqu’il  a cfté  couronné  du  martyre.Ufuard. 

ic  Adon  le  difent  aulIi.[Et  le  temps  y convient,  quand  mefme 
il  feroit  mort  en  xoi.Car  quoique  Severe  n’airpublicdesedits 
contre  les  Chrétiens  qu’en  101,  luy  ou  fes  officiers  avoient 
fait  des  auparavant  bien  des  Martyrs.  Neanmoins  celui  qui  e(l 
honoré  le  xo  d’avril,  eft  mis  dans  les  plus  anciens  martyrologes,, 
qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome».  & dans  beaucoup  d’autres 
"comme  un  (impie  ConfclTeur.]  N ot  1 ?• 

Bùâ.  'Onpretend  que  le  Pape  Viélorordonna  qu’on  reconnoiftroic 

pour  parfaits  Chrétiens  ceux  qui  confcllcroicnt  la  vraie  foy,  ôc 
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qui  anroienc  eftc  batrizcz  dans  la  mer,  dans  une  fontaine, dans 
une  rivierc,ou  dans  un  étang,felon  le  lieu  où  ils  fc  feroient  ren- 
contrez , lorfquc  la  nccclfirc  prcircroic,[&  ne  permettroit  pas 
de  les  battizer  dans  l’aflcmbléc  des  Ftdcîes.] 

'S.  Jerome  met  S.  Viclor  Pape  le  premier  entre  les  auteurs  Hicr.ir.iii.c. 
ecclcûaftiqucs  qui  ont  écrit  en  latin,&  S.  Apollone  le  fécond, 

[quoique  le  premier  rang  appartienne  plutoft  à S.  Apollone  qui 
cil  mort  avant  que  Viélor  fuft  Pape  , fi  ce  n’eft  que  Viélor  ait 
écrit  avant  fon  pontificat.J'Il  aécrit  fut  la  queftion  delà  Pafquc,  a. 

& quelques  autres  petits  ouvrages.S.Jeromc  dans  fa  chronique, 
dit  que  l’on  voyoit  de  fon  temps  quelques  livres  aflez  bons  que 
ce  laint  Pape  avoir  faits  fur  la  religion. 

'Nous  avons  aujourd’hui  quatre  lettres  qui  portent  (bn  nom,  Conc.u.f. . 
dont  deux  font  du  nombre  des  decretales  : l’une  eft  adrelîee  au 
faux  Théophile  d’Alexandrie  ,''dont  nous  avons  parlé  autre- 
part,&  l’autre  aux  Evefques  d’Afrique.'Les  deux  autres  lettres  Bofq.i.î  c.t. 
intitulées  l’une  à Didier, & l’autre  à Paracode , tous  deux  Evef- 
qiies  de  Vienne , n’ont  point  d’autre  autorité  que  celle  qu’elles  ^ 
tirent  du  P.  du  Bofe  ,qui  nous  les  a données  dans  fa  bibliothè- 
que pleine  de  pièces  dont  la  vérité  eft  fort  incertaine.  du 
Bofquet  rejette  particulièrement  celle  à Didier,  pareequ’il  n’y 
a point  eu  de  Didier  Evcfque  de  Vienne  fous  Viélor  ,ni  mcfmc 
avant  S.  Grégoire  le  grand  ; & parccque  fi  Victor  euft  voulu 
faire  favoir  quelque  chofe  aux  Eglifes  de  France  fur  laPafquc, 
qui  fait  le  fujet  de  cette  lettre, il  fc  fuft  plutoft  adreflea  S.Ircnéc 
qu’à  aucun  autre. 'Ceux  qui  la  veulent  défendre  difent  qu'au  !^all.v.Itca. 
lieu  de  Didier  il  faut  lire  üwrr, qu’on  trouve  avoir  efté  Evefquc  !’  **''  '■ 
de  Vienne  avant  Paracode. ["Mais  il  y a bien  de  l’apparence  que 
Denys  & Paracode  n’ont  vécu  que  dans  le  IV.  ficelé.] 

'fiollandus  mcfme  tient  l’cpiftrc  à Paracode  pour  fufpcéle.  B’lUjin.p. 
“M' du  Bofquet  fait  la  mcfme  chofe, &:  en  raporte  pluficurs  rai-  , j ^ , 

fbns,dont  l'unc[qui  montre aufli  la  faufleté  de  celle  à Didier,]  j.  cHt-un.dc 
eft  que  ces  lettres  font  pour  dire  qu’il  ne  faut  pas  faire  Pafqnc  le 
14  de  la  lune,  mais  depuis  le  lyjufqu’au  11,  de  quoy  ilne  paroift 
point  qu’il  s’agift  alors  ; & ne  dilent  rien  de  l’obligation  de  la 
faire  toujours  le  dimanche,  ce  qui  cftoitle  véritable  fujet  de  la 
difputc  que  Viélor  avoit  non  avec  l’Eglife Orientale,  comme 
porte  la  lettre  à Paracode, mais  avec  la  feule  province  de  l’Afie. 

' S.  Zephyrin  fut  le  fuccefleur  de  S.  Viélor.  Euf.&  siü. 
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PERSECUTION  DE  L’EGLISE 

sous 

L EMPEREUR  SEVERE 

ARTICLE  PREMIER. 

Frâgr/s  du  chri^UmJme  : ^^tlquts  raijias  de  U ceuverjit» 
dct  fdyens. 

A paix  que  Dieu  avoic  donnée  à l'Eglilc  du 
temps  de  Commode , continua  encore  durant 
les  premières  années  de  Severe,  comme  il  efl 
aile  de  le  juger^par  tant  de  Conciles  qui  fe  v.s.viflor 
tinrent  dans  l Orient  & dans  l’Occident  fur  P'*p«S‘-î- 
l’aiFaire  de  la  Pafquc  en  lÿj  ou  196,  vers  la 
croifieme  année  de  ce  règne.] 'Lcs''guerrcs  civiles  de  Niger  Sc  v.StTctej 
d’Albin  , qui  durèrent  fans  beaucoup  d’intervalle  depuis 
jufqu’au  commencement  de  197, purent  contribuera  ce  calme, 

& des  l’an  197  jufqu’à  la  fin  de  1 98  au  moins  , les  efpriis  furent 
occupez  par  les  guerres  de  l’Orient. 

'Severe mcfme  eftoitaflez  favorable  aux  Chrétiens  dans  les 
premières  années  de  lôn  rcgnc.*Il  avoir  autrefois  cfté  guéri  avec 
de  l’huile  par  un  Chrétien  nommé  Procule  Torpacion  : & il  en 
conferva  tellement  la  mémoire,  que  lotfqu’il  le  vit  Empereur, 
il  voulut  favoir  où  eftoit  ce  Chrétien , & l’obligea  de  demeurer 
tant  qu’il  vécut  dans  fon  palais.On  marque  que  ce  Procule  fai- 
Ibir  les  affaires  d’Evode  [afiraiwhi  de  Severe  ,]'& "qui  avoit 
foin  de  l'éducation  de  Caracalla  fils  aifné  de  ce  prince. '>Aufli  - 
Caracaila  connoifibit  fort  bien  Proculc,"qui  luy  avoic  appa-  UBê  cH'- 
remment  fait  donner  une  riourtice  Chrétienne. 'Un  auteur 
payen  raporte  que  ce  prince  à l’âge  de  fept  ans , fachant  qu’un 
enfant  avec  qui  il  avoit  accoucumc  de  jouer,  avoic  elle  fouetté 
pareequ’il  elloit  de  la  religion  des  Juifs,que1cspaycns  con- 
fondoient  encore  avec  le  Chrillianifme , il  en  témoigna  un 
deplaifir  extraordinaire. 
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[Ce  qui  put  encore  contribuer  à rendre  Scvcrc  favorable 
aux  Chrétiens, ]'c’eft  qu’il  ne  s’en  trouva  aucun  meflé  dans  les  Tert.a,i  uj(.. 
roouvemens  de  Niger  & d’Albin;  [non  qu’il  n’y  en  euft  point 
dans  leurs  partis, qui  cftoientaufli  légitimés  que  celui  de  Scvcrc, 

(car  il  faudroit  dire  qu’ils  auroient  tous  abandonne  l’Orient 
dont  Niger  cftoit  le  maiftre,)  mais  pareeque  ne  penfant  qu’au 
ciel,&à  corobatre  les  dcmons,]'n’ayant  que  de  l’indiffcrcnce  jp,c5«.|).j4  l>. 
&dela  froideur  pour  les  dignitez  éc  pour  la  gloire  du  Hcclc, 

'*  donc  la  padion  raifoit  toute  la  chaleur  des  autres  , ne  fe 
croyant  en  rien  C peu  intereflez  que  dans  ces  grands  remuc- 
mens  où  il  s’agit  d’un  Empire, [iis  ne  fe  tnefloient  point  des 
guerres  des  hommes , Sc  des  affaires  d’Etat,  à moins  qu'ils  n'y 
fulTcnt  engagez  par  des  neccfllcez  indifpenfablcs.  Car  Tcrtul- 
lien  ne  fait  que  marquer  quels  devroient  eftre  les  fentimens  de 
» tous  les  Chrétiens,  lorfqu’il  dit  de  luy  fcul:]  'Je  nedois  rien  au  pail.c.j.i>.ij7.^ 
M bateau , rien  a rcpéc,rien  aux  affaires,  je  n’importimc  point  les  '3*- 
n magillrats , je  ne  brigue  point  les  fu&ages , je  ne  fais  point  de 
n balles  civilicczà  perfonne;  Je  ne  plaide  point,  je  ne  vas  pointa 
» la  guerre,  je  neparois  point  dans  les  affemblécs.  Je  me  retire  en 
» moy  mcfmc:c’cft  là  mon  unique  affaire  ; 6c  je  n’ay  point 
» d’autre  foin  que  de  m’exemter  de  tout  foin.  C’eft  dans  le  fccrec 
» qu’on  apprend  à bien  vivre  ,&  non  à la  vue  du  monde.  Que 
n les  Roïciens  difent  tant  qu’ils  voudront  qu’il  faut  fe  méfier  des 
» affaires  publiques:  Qui^conque  meurt  pour  foy,naifl:[&:  vitjauffi 
» pour  fby. 

[Tous  les  Chrétiens  n’a  voient  pas  neanmoins  la  force  ou  la 
liberté  de  vivre  dans  ce  grand  degagement.]  Pluficurs  por- “P  '-37-4ï.p. 
toicnc  les  armes , trafiquoient,  cultivoient  la  terre,  &encroicnc 
dans  les  .-mtres  emplois  ordinaires  ; ufant  de  toutes  chofes,mais 
avec  modcration,'fâns  fe  diftir^ucr  des  autres  que  par  la  pureté  sc.cj.p.s<. 
de  leur  vie,f3c  par  leur  charité  envers  tout  le  mondc.]*II  y en  ^ j^.p  jj, 
avoir  dans  les  camps,  dans  le  Sénat,  dans  le  palais , partout  en  d- 
un  mot,  honnis  dans  les  temples  'Sddans  les  théâtres.  [Ils  ne  c^i-p-îscscc. 
pouvoient  pas  en  effet  fe  difpcnfcr  d’entrer  dans  les  occupa- 
tions de  la  vie  civile  &ordinaire,]'puifque  des  ce  temps-ci  ils  aJSr.c.t.^.p. 
faifoient  prefque  le  plus  grand  nombre  dans  toutes  les  villes.  *>• 
'Ils  rcmplilFjicntlcs  bourgs,  la  campagne,  les  ides.  Les  hommes  »p.c.i.57.p.i.c| 
& les  femmes  de  toute  forte  d’age  & de  condition, & ceux  rael- 
mes  qui  eftoient  dans  les  preraicrcs  dignitez,  embraffoient  la 
foy;'de  forte  que  les  payons  fê  plaignoient  que  les  revenus  de  c.4t.p.;s.c. 
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116  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
leurs  temples  cfloient  ruinez. 'Us  clloicnt  en  fi  grand  nombre 
dans  l’Empire, que  s’ils  euflent  voulu  fe  retirer  en  quelque  aurre 
pays, ils  n’euflent  laiffc  aux  Romains  félon  Tertullicn, qu’une 
aftreufe  folitude. 

'L’excellence  de  leur  vcrtu,"qui  pafibittout  ce  que  l’imagi- 
nation  des  philofophes  s’elloit  pu  figurer  de  plus  parfait,cftoit 
afrurcmeiu  le  principal  inflrumcnt  de  ce  grand  changement 
que  le  fang  & la  tou cepuilfance  d’un  Dieu  faifoit  dans  le  mon- 
dc,]'&:  furtout  cette  confiance  admirable  avec  laquelle  ils  en- 
duroient  tous  les  tourmens  les  plus  cruels.  On  vouloir  favoic 
d’où  venoit  une  fi  grande  generofitéj  'en  s’en  informant  on  ap- 
prenoit  ce  que  c’cltoit  que  le  Chriftianifmc;  en  l’apprenant  [on 
l’admiroitjOn  l’aimoit,&]on  l’embraflbit.On  commençoit  ainfi 
à haïr  ce  que  l’on  avoir  cfié,  &à  fouhaiter  de  mourir  pour  une 
religion  pour  laquelle  on  n’avoit  eu  que  de  la  haine  tant  qu’on 
l’avoit  ignorcc.'Les  plus  criminels  cfioient  attirez  par  refpc- 
rance  du  pardon , &;  ceux  qui  menoient  une  vie  réglée,  par  la 
joie  de  pouvoir  clperer  que  leurs  bonnes  œuvres  ne  derocurc- 
roient  pas  fans  rccompenic.  Origene  afiure  qu’il  s’çn  convertie. 
Ibit  plus  de  ces  derniers  que  des  autres. 

[On  ne  peut  douter  auffi  que  beaucoup  ne  fuflent  touchez 
par  les  miracles  que  l’on  voyoit  faire  aux  Chrétiens.j'Car  ils 
guerilToient  les  maladies,  delivroient  de  la  pofleflion  des  dé- 
mons un  grand  nombre  de  payens,tant  du  peuple,que  des  per- 
fonnes  de  qualité  ; '&  tout  cela  fans  intereft  &c  fans  argent  : de 
forte  que  fi  les  Chrétiens  euflent  voulu  fe  venger  de  la  cruauté 
des  payens , ilsn’euflcnt  eu,  dit  Tertullicn,  qu’a  les  abandonner 
à CCS  ennemis  fecrets  du  genre  humain. 

'Les  tourmens  que  fouffroient  les  pofledez  fervoient  auffi  à 
la  converfion  de  beaucoup  de  perfonnes,[foit  de  ceux  qui  les 
voyoient  , foit  de  ceux  qui  eprouvoient  fut  eux  mefincs  ces 
chaftimens  de  la  juftice  divinc,laquelle  ne  fait  fie  ne  permet  rien 
que  par  un  ordre  très  fage.  Il  yen  a pluficurs,  dit  Origene,  qui  « 
rejettent  la  parole  de  la  vérité , fie  qui  ne  reçoivent  rien  de  ce  «c 
qu’on  leur  dit  pour  les  inftruire.  Le  démon  fe  jette  fur  eux } fie  « 
alors  ils  ont  recours  au  Seigneur, ils  fe  corrigent,  ils  cmbralTenc  « 
la  foy,  ils  (c  convcrtiflent.La  grâce  du  Seigneur  challc  d’eux  le  « 
malin  efpritjl’Efprit  faintvient  en  fa  place;  il  remplit  cette  ame  “ 
qui  avoitefté  remplie  de  l’cfprit  impur.  La  puiflance  de  Dieu  y « 
agit  avec  encore  plus  d’efficace,quc  la  puifiTancc  du  démon  n’y  « 
avoir  agi  auparavant  : fie  la  grâce  s’y  répand  avec  d’autaotplus 
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d’abondance, qu’il  y a eu  une  plus  grande  abondance  de  pcchc. 

L’Eglife  voit  ces  merveilles, &s’cn  rejouit  au  Seigneur. 

'Ce  qui  convertiilbitencore  beaucoup  de  payens,  c’eft  que  Tcrt.ap.r.t'.p. 
les  dcmons"meftncs,quand  ils  eftoient  interrogez  parles  Chié- 
tiens  , eftoient  contraints  de  confcfTcr  en  preicnee  des  payens 
toutes  les  vericez  de  noftre  religion  l 'que  le  véritable  &:  uni- Tcrt.»p.c.tj.p. 
que  Dieu  cftoit  celui  des  ChicticnSi'qucJ.C.cftoitfils  de  Dieu; 
qu’il  eftoit  dans  le  ciel,  & qu’il  en  defeendroit  un  jour  pour  ju- 
ger les  hommes.  'Ainü  les  plus  grands  ennemis  de  J.  C.  deve  c.u.p.ti.i 
noient  fes  témoins  & Tes  prédicateurs  ; Sc  ceux  pour  qui  les 
payens  faifoient  mourir  les  Chrétiens , changcoicnt  les  payens 
en  Chrétiens. 'Il  paroift  que  ces  déclarations  eftoient  comrou- c.ij.p.tç. 
nés»  '&  félon  Tertullien"il  n’y  avoir  point  de  Chrétiens  qui  ne  p.t^.d. 
les  tiraft  de  la  bouche  des  poft'edez , 'en  employant  le  nom  de  p.ij.d. 

J.  C,  & les  menaces  des  fupplices  aufqucis  fa  puiflance  a con- 
dannéles  démons.  'Tertullicn  offre  d’en  faire  l’experience  de-  p t4-d- 
vant  les  tribunaux  des  juges.  Il  prie  les  magiftrats  de  vouloir 
fouffrir  qu’on  interroge  ceux  qu’ils  pretendoient  eftre  infpirez 
par  leurs  dieux,  ou  leurs  dieux  mefmes.Et  fi  ces  dieux, dit-il,ne 
confefTent  qu’ils  font  des  démons  & non  des  dieux,  s’ils  ofent 
mentir  devant  un  Chrétien}  puniffez  fur  le  champ  ce  Chrétien 
comme  un  impudent  & un  impofteur. 

Tertullicn  dit  qu’une  grande  partie  des  payensvenoientàla  deinî.c.47.p. 
connoiffance  de  Dieu  par  des  vifions  & des  fonges  dans  lef- 
quels  illesappelloit[à  luy;]'&:  durant  la  pcrfccution  dont  nous  Eur.i.<s.c.j.p. 
parlons,  S.  Bafilidc  fut  converti  par  une  apparition  de  S"  Pota- 
micne.  On  difoit  la  mefmc  chofe  de  beaucoup  d’autres  ; '&  on  On.in  cdf.l.r. 
pourra  voir"en  un  autre  endroit  un  paffage  d’Origene  fort  f-3*- 
confiderable  fur  ce  fujet.  S.  Jerome  dit  qu’Amobe  fut  porté  Hi«  thr. 
pat  des  fonges  à cmbrafTcrla  foy  Chrétienne.'Laconverfiondu  EpMo.c.io.p. 
Comte  Jofeph  dans  le  IV.ficclc  cft  encore  pIusccIcbrci*&:on  le l ^ ^ ^ ^ 
dit  encore  de  plufieurs  autres  fous  Conftantin.'’Ilfcmblemcfme  4,0  b. 
quepeudeperfonnes  fuffent  converties  en  cette  findu  Il.ficclc  ^ J'"***"*^^ 
fans  quelque  prodige  & quelque  marque  extraordinaire  de  la 
grandeur  de  Dieu, qui  imprimoit  du  rcfpcâ  &c  de  la  terreur  dans 
Pefprit  des  payens , enfortc  que  les  maris  n’ofoient  pas  mcfme 
importuner  leurs  femmes  pour  favoir  ce  qui  fe  pafToit  parmi  les 
Chrétiens. 

[C’eft  par  ces  divers  moyens] 'que  fans  que  les  Fidèles  alLif-  Ori  ioLoc  h. 
font  de  maifon  en  maifon  pour  folliciter  les  hommes  à fe  cou-  ^ 
vertir , Dieu  mefmc  par  des  aiguillons  fccrets  les  faifoit  courir 
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cic  leurs  maifons  à l'Eglifc  pour  demander  à eftre  inftiuits.  Le  m 
Pcrc  coucpuinanc,  leur  dicOrigcnc^vousafoumisàluyjparune  u 
vercu  in  vilible , & a répandu  dans  vos  coeurs  une  faince  ardeur  » 
qui  vous  fait  venir  à lafoy  comme  par  force  fc^malgré  vous  , 
particulièrement  dans  ces  premiers  commencemens  ,où  vous 
recevez  la  doârine  du  fa;ut"avec  une  vénération  mcûcc  de  ufnutti, 
crainte  fie  de  tremblement.  « 


e.}5.p.}i  a.t.| 
Bar.ioo.l) 


Bar.ioo.)  a. 


ARTICLE  IL 

L4  fcrftcutton  con.mence  à Rome, 

Tert.ap.c.1  p.ï. ' J Eprogtcs  de  la  religionChréticnnceftoit  infupportablc  à 
*■  I J ceux  dont  Dieu  n’avoit  pasencorcouvertlcs  coeurs. [fie  ce 

fut  apparemmciu  la  véritable  caufede  la  perfccuiion  de  Seve- 
re , quoiqu’on  fuft  bien  aife  de  la  couvrir  fous  le  pretexte  des 
diverlcs  calomnies  dont  on  avoir  acoutuméde  noircir  la  repu- 
c.is.p.i9.&c.  tation  des  Chrctien$.]'On  y ajoutoit  un  nouveau  ciimci  quieR 
qu’ils  eftoieiu  ennemis  publics,  pareequ'ils  ne  rendoient  pas 
aux  Empereurs  des  honneurs  facrileges  comme  les  payens , 'fie 
qu’ils  ne  cclebroicnt  pas  leurs  feftes  avec  les  mefmes  dilTolu- 
tions,en  allumant  des  flambeaux  durant  le  jour,  fie  en  couvrant 
leurs  portesde  lauriers;  ce  quieftoit  les  marques  ordinaires  des 
lieux  de  débauchés. 

'On  croit  que  cette  différence  fc  remarqua  particulicremenc 
dans  l’enncc  folennelie  que  Scverc  fit  à Rome[en  197,]  après 
qn’il  eut  vaincu  Albin;  fie  que  ce  fut  fur  cela  que  commença  la 
pcrfecution.[Ce  qui  le  confirme,  c’eft  que  Scverc  ayant  eflé  en 
Orient  des  l’an  197,  fie  n’eftant  revenu  à Rome  Qu’en  103,  apres 
avoir  publié  des  edits  contre  les  Chrétiens  , il  faut  par  confe- 
quent  mettre  des  l’an  197  ce  que  ditTertullien,yque  ce  prince 
s’oppofa  hautement  à la  fureur  du  peuple  anime  contre  quel- 
ques hommes fi^ quelques  dames  delà  prenoicrc  qualité,  quoi- 
qu’il feeut  qu’ils  eftoient  Chrétiens  ; & bien  loin  de  leur  faite 
aucune  peine,  il  leur  rendit  mefmc  un  témoignage  avanca- 
geux. 

[La  perfccutïon  ayant  donc  commencé  en  i97,dura  jufqa’en 
ao2,]'fans  aucune  loy  de  Scverc.  Mais  les  anciennes  loix  de 
l’Empire  qui  defendoient  toute  religion  non  approuvée  du  Sé- 
nat, fié  toutes  fortes  de  faâiotu  ou  affociations  , fie  la  loy  parti- 
culière de  Trajan,  quiordonnoitdc  punir  lesChretiens  qui  au- 
zoicntcûÉmiseB  juflice,  fuâîroient  pour  les  faire  traiter  avec 
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toute  (brce  de  cruauté  par  ceux  qui  ne  les  aiinoient  pas, comme 
on  le  peut  voir  amplement  parla  célébré  apologie  de  Terrul- 
yTetwl-  licn,"par  fes  livres  aux  Nations  & aux  Martyrs,^  par  fon  Scor- 
*"“*‘'7*  piaquc:[car  ilçaroiftquc  ces  ouvrages  furent  tous  compofez 

dans  ce  temps  la.]  < 

'Le  peuple  de  Rome  furtout  cftoit  fort  animé  contre  lesc-»s  4o.p.3t.c( 
Chrétiens , Sc  demandoic  fouvent  qu’on  les  expofaft  aux  lions  , 
fur  la  folle  imagination  qu’ils  eftoient  caufe  de  tous  les  mal- 
heurs publics.'(^elqucfoismcfmc  fans  attendre  l’autorirc  des  e 37.p.n.c.il. 
magillrats  , le  peuple  les  pourfui  voit  avec  ic  feu , & à coups  de 
pierre:  &c  dans  les  jours  où  leur  religion  leur  donnoit  plus  de 
licence,  ils  arrachoient  leurs  corps  dcl’arylc  de  la  icpulrurc , & 
les  dechiroienten  pièces;  pendant  que  les  Chrétiens  obfcrvant 
inviolablcmcnt  les  loix  de  l’Evangile,  n’oppolôient  à leur  vio- 
lence que  la  patience  Sc  ladouceur,quoiqu’il  leur  fuû  ucs  facile 
Ô£  d’empefeher  ces  violences, & de  s’en  venger, 

[Lcsmagidracsn’aginbient  pas  avec  plus  d’ordre  & de  juftice.] 

Ils  demandoient  fculeracnt  à un  homme  s’il  eûoit  Chrétien  , c.t.p.t.c. 

fuppofantque  c'elloirun  crime  de  l’cftre  , fans  donner  lieu  aux 

aceufez  de  montrer  que  ce  n’en  eftoit  pas  un,'Mais  au  lieu  de  P S'4‘ 

punir  aiilllcoll  ce  coupable  prerendu,&  convaincu  par  fa  propre 

confeflîon,  comme  c’eftoit  l’ordre  des  loix,  ils  faifoient  ce  qui  a 

nelë  fait  jamais  dans  un  autre  crime,  & ce  qui  ne  leur  cftoit  pas 

mefme  permis , en  s’efforçant  de  le  contraindre  à nier  ce  qu’il 

avoir  confefte  volontairement.  C’eftoit  à quoy  ils  cmployoient 

tous  les  fupplicesde  la  qucftion,deftinez  non  à punir  les  coupa- 

bles,ftnon  parmi  les  tyrans.  Si  encore  moins  à les  forcer  de  nier 

la  verité,mais  à les  obligerde  l’avouer  quand  ils  la  nient. 

[Ces  injuftices  Si  ces  violences  ne  ne  failbient  que  rendre  plus 
illuftrcle  courage  des  Chrétiens.j’Les  calomnies  dont  on  Ics'j  p-^^ 
cbargeoit,neles  faifoient  point  rougir  de  J.C.  Ils  ne  fe  repen- 
S(^cn«<4«(r.  toientquede  ne  l’avoir  pas  toujours  Icrvi.^Sion  leur  failbit  un 
crime  dclcurreligion,ilss’cnglorifioienr;fi  on  les  en  aceufoit 
devant  les  juges , ils  ne  fe  défendoient  point  ; quand  on  les  en 
interrogeoit,  ils  l’avouoient  avec  joie  ; & quand  ils  eftoient 
condannez,  ils  en  remercioient[Dieu , Si  leurs  juges  mefmcs.] 

'Avant  que  la  perfccution  vinft  jufqu’cn  Afrique, {en  l’an  rcor.c.i.p.«i7. 
zoo,jil  y eneut  plufteursd’eprouvez  en  d’autres  endroits  par  le 
feu,  par  l’épéc  , ou  par  les  beftes.  Si  plufieurs  autres  qui  après 
avoir  goufté  un  peu  la  douceur  du  martyre  par  les  coups  de 
ballons  Si  les  ongles  de  fer , foupiroient  dans  la  prilbn  après 
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iro  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
la  confoinmaiioi)  de  leurs  lüutîiMnccs,  comme  apres  un  repas 
délicieux: [mais  Dieu  nous  lefervc  la  connoifl'ance  de  leurs 
noms  pour  le  jour  où  il  achèvera  de  couronner  leurs  mericcs.] 

* * « » « « *;  « « «««*«,«««.«>  f.  « *, 

ARTICLE  III. 

Tertullitn  défend  les  Martyrs , é"  les  encourage  ; PeintMre  que  fait 
un  Juif  du  Dieu  des  Chrétiens. 

' A U milieu  du  feu  de  cette  pcrfecution  qui  bruloit  l’Eglife 
j"  \ fans  la  confumer,  lafoy  cftoit  encore  attaquée  par  d’au- 
tres ennemis,  quinerepandoientpaslefangdcs  corps,  mais  qui 
cherchoient  à tuer  les  âmes , en  s’efforçant  de  perfuader  aux 
foibles,que  c’eft  une  folie  de  s'imaginer  que  Dieu  veuille  qu’on 
fbufïie  le  martyre  & la  mort  pour  luy  ; qu’il  veut  nous  fauver 
& non  pas  nous  perdre;  qu’il  fuffit  quc].C.  foit  mort  pour  nous, 

& qu’il  ait  verfe  Ton  fang  pour  nous  exemter  de  verfet  le  noftrc. 

Ceux  qui  travailloicnt  ainfi  à renverfer  l’Eglife,  en  abatant 
le  couragede fes  défenfeurs,cftoient  les  Gnoftiques,les  V alen- 
tiniens,[lcs  Ca'iniftcs,]&  d’autres  hérétiques  fcmblablesjCc’eft 
àdiredes  gents  indignes  qu’on  fengeaft  à leur  rcpondre.]Mais 
comme  il  y a toujours  des  perfonnes  fufceptibles  d’une  do£lri- 
nc  oppofée  a l’Evangile,  'Tertullicn  entreprit  de  foutenir  leur 
foibleffe,en  combatant  les  ennemis  du  martyre  par  un  traite 
qu’il  intitula  le  Scorpiaque , parcequ’il  y compare  le  venin  de 
leurs  difeours  pernicieux  à celui  d’un  feorpion. 

'La  pcrfecution  apres  avoir  comme  alficgé  l’Afrique  de  loin 
durant  quelque  temps, 'l’attaqua  auffi  cnfîn;&:  Vigellius  Saturni- 
nus  ftit  le  premier  qui  y employa  l’cpce  contre  les  Chrétiens. 

[Ce  Proconful  couronna  le  17  juillet  de  l’an  zoo, "S.  Sperat  & v.lcuiùirt. 
les  autres  Martyrs  appeliez  Scillitains;]&ilfutbicntoftpunidc 
fa  cruauté  en  perdant  les  yeux. 'Il  fcmblc  que  quelques  Fideles 
aient  alors  voulu  défendre  publiquement  leur  religion  devant 
le  Proconful,  & que  ce  magiftrat  irrité  d’avoir  trouvé  desChré- 
tiens  dans  fa  famille,  ne  l’ait  pas  voulu  foufffir.'Il  y en  eut  auffi 
qui  après  avoir  confeffe  publiquement  J.C.  furent  enfermez 
dans  les  prifons , pour  y vaincre  le  démon  dans  fa  maifon  mef- 
me. 'L’Eglife  leur  mere  en  prit  le  mcfme  foin[quc  dans  les  au- 
tres perfccutions  , & les  Fidèles  fe  prefferent  chacun  de  leur 
fournir  en  abondance  tous  les  foulagcmens  neccfTaircs.'Ccux 
qui  avoient  perdu  par  leurs  pçchcz  la  paix[&  la  communion 
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de  rEglife,]y  vcnoicnc  la  leur  demander. 

Tcrcullien[qui  cftoit  alors  Preftre  de  rEglifc  Catholique,]  p.us  c.d. 
voulue  aufli  contribuer  de  fa  parc  à leur  confolation,  & leur 
adrcA'a  pour  cela  un  petit  traire, où  il  les  exhorte  premièrement 
à garder  entre  eux  la  paix  &:  l’union  pour  pouvoir  confcrverlc 
S.  Efprit,'&  cnfuice  à fouftrir  avec  joie  toutes  les  peines  de  la 
prifon  pour  fe  préparer  à la  couronne  du  martyre.  11  leur  repre- 
lêntc  ce  que  les  mcchans  fouft'rcnt  pour  les  vaincs  rccompen- 
fes  du  mondc,'ôc  il  finie  par  les  exemples  fi  communs  en  ce  c.(!.p.iiS.<J. 
temps  là  de  beaucoup  de  pcrlbnncs  confiderablcs,  mortes  d’u- 
ne manière  dont  leur  naifi'ance , leur  dignité,  leur  agc,auroicnt 
dû  les  exemter  J & tout  cela  pour  l’amour  d’un  homme:[ce  qui 
marque  fort  bien  les  cruautez  que  faifoit  Scvcrc  contre  les 
amis  de  Niger  ic  d’Albin.]'Cc  traité  cft  adrdl'é  aux  Martyrs,  c-i  p-'n-r- 
ces  Ccnfcflcurseftant,commc  il  dit,  déjà  dertinez  au  martyre: 

[&  l’ufagc  qui  duroit  encore  plus  de  yo  ans  après  dans  l’Afri- 
que, donnoic  ce  titre  à tous  ceux  qui  avoient  foufiert  quelque 
tourment  pour  la  foy. 

On  ne  fccontentoit  pas  de  tourmenter  les  Chrétiens  par  les 
fuppliccs,on  vouloir  encordes  expofer  la  raillerie  du  peuple. 
Tcrtullicn  qui  écrivoic  apparemment  fon  excellente  apologie 
à Carthage  en  zoo  ou  zoi,]'y  raporte  que  fort  peu  auparavant  iK.c  iif.p.i7.d| 
dans  la  mcfme  ville  , un  miferablc  Juif  qui  avoir  mcfmc  aban- 
donné  fa  religion  , Se  qui  gagnoit  fa  vie  à combatre  contre  les 
beftes  , expofa  en  public  un  tableau  où  efteie  peint  un  nouveau 
monftrc , qui  avoit  une  tefte  d’homme , avec  des  oreilles  de  un 
pié  d’afne , tenant  un  livre  , fie  vêtu  d’une  longue  robe , avec 
cette  infeription  : Le  Dieu  des  Chrétiens, ejui  efi  de  race  d’afùe.'Lcs 
Chrétiens  ne  firent  que  fe  rire  de  cette  peinture  &:  de  cette 
imagination:maisle  peuple  fut  alfczCmple  pour  croire  ce  Juif. 

Et  il  ne  faut  pas  s’en  étonner  ; car  les  payons  avoient  bien  des 
divinitezdont  la  forme  n’cftoitpas  moins  monftrucufc  &:  moins 
ridicule. 


ARTICLE 


IV. 


Severe  fait  des  edits  contre  les  Chrétiens  ; Martyre  de  S.  Andeol: 
D'Herminien  ^uverneur  de  Cappadoce, 

ne  dit  point  ce  qui  changea  l’efpritde  Severe  à l’égard 
y^^des  Chrétiens.  On  fçait  feulement]' qu’en  l’an  zjz,  &en  scT.v.p.pcrfi^ 
nijl.  Eeel.  Tem.  III,  Q 1'-mM  « c.i.p. 
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j«  PERSECUTION  DE  LXGLISE 
la  dixième  année  de  fon  régné, [qui  commençoic  le  z'  jour  de 
iuin,]ellant  dans  la  Paleftine,  il  défendit  fous  de  grandes  peines 
de  fe  faire"ni  Juif  ni  Chrécien.  C’eft  pourquoi  EuTcbe  marque  N e t ■ i) 

• cette  année  là  fa  perfecution.  11  la  conte  pourla  cinquième, Vn 
quoy  il  eftfuivi pat  Orofe  , [&parlaplulparc  des  autres.]  *SuJ- 
pice  Sevore  en  fait  la  (ixieme. 

'Elle  auroit  pu  n’ellre  pas  fon  violente , comme"un  auccur  DodvcL 
nouveau  le  prétend , fi  on  fe  fiifi  tenu  aux  termes  de  l’edic  matr 
quez  par  Spartien,  qui  ne  regardent  que  ceux  qui  à l’avenir 
embralTeroient  le  ChrUUaoifme.  11  eftoir  aile  d’y  comprendre 
ceux  qui  les  auraient  inftruits  ou  receus  dans  > l’£glile.[Mais  i. 
foit  que  l’edicfiift  plus  ample  que  ne  le  dit  Spartien,  comme 
celacft  aifé  à croire  i foit  que  Severc  en  aie  publié  de  nouveaux 
plus  cruels  que  le  premier, comme  Valerien  & Dioclétien  firent 
depuis;  ileft  certain  par  des  auteurs  plus  croyables  que  Do- 
dwel , que  cette  perfecution  fut  très  grande.]  'Sa  violence  jetta 
un  tel  effroi  dans  les  elpries , qu’on  crut  que  l’Antechrift  eftoit 
proche.  Judas  auteur  ecclefialiique,  qui  a écrit  un  ouvrage  fort 
ample  fur  les  fêptante  femaines  de  Daniel , où  il  faifoit  une 
chronologie , & la  terminoit  à cette  dixième  année  de  Scverc , 
y temoignoit  cftre  dans  cette  penfee.  [En  effet , l’hiftoire  nous 
apprend  d’une  part  que  Severe  eftoit  extrêmement  cruel  ,&  de 
l’autre  qu’il  eftoit  très  fermez  pourfiiivrc  ce  qu’il  avoir  une  fois 
entrepris.] 

'Ainfi  cette  perfecution  fit  d’illuftres  martyrs  par  toutes  les 
provinces , & dans  toutes  les  Eglifes  : mais  elle  en  fit  fiirtout  un 
grand  nombre  à Alexandrie'ou  Severe  vint*auftîtoft  après  la  v.sefcnj 
publication  de  Ibo  edit.  '’Non  feulement  diverfes  perfonnes  de 
la  ville  endurèrent  la  mort  ; mais  on  y amenoit  de  toute  l’E- 
gypte , & de  la  Thebaïde  mefme,  ceux  que  l’on  avoir  choifis 
comme  les  plus  dignes  de  faire  éclater  la  gloire  de  J,  C,  en 
fbuffrant  courageufement  pour  la  fôy  toutes  fortes  de  fuppli- 
ces  & de  morts , afin  de  recevoir  de  la  main  des  couronnes  pro- 
portionnées àleursmcrites.[NousparIcrons’’autrepart  du  mar-  V-Otipne 
tyre  de  S.  Leonide  pered’Origene.deS.  Plutarque,  de  S"  Po- 
tamienc,  & de  pluCeurs  autres  qui  y fouftrirent  alors,  le  premier 
en  lOL,  Sc  les  autres  après  105,  fous  le  Préfet  Aquila. 

Lion  fut  en  France  ce  qu’Alexandrie  eftoit  en  Egypte,  fi'ce  v.s.lioéc 
qu’on  dit  du  grand  nombre  de  ceux  qui  y furent  martyrizex  * ”• 
avec  S.  Irenée , eft  véritable. 

L 'Je  ne  f(i  J cç  <^ue  c'eft  que  ces  q«  Dexlve)  eoorem  aroû  f a eltre  «oirtyriici. 
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Adoa,Ufuard,Sc  d'autres  martytologes,direnc  que  cefut'Tous 
Scvcrc,  & en  fa  prefcncc , que  S.  Andcol  Soudiacre  foufirit  le 
martyre  au  dtoceiê  de  Vivicrs.]'On  prétend  qu’il  avoit  elle  en-  Borq.t.#.p  sij 
voycen  France  par  S. Polycarpej  queftant  arrivé  à Lion,  5 
Bcnigne  Sc  S.  Andoche  luy  donnèrent  la  commilTion  d’aller 
prefeher  l’Evangile  à Carpcntras,[&c  aux  environs; ]&  que 
Scverc  qui  s’en  alloit  à Valence,  l’ayant  rencontre  lorfqu’il 
s’acquitoit  de  fon  œiniftere , dans  un  bourg  près  du  Rhône 
nommé  Bergoiate , il  luy  fit  fendre  la  tefte  en  quatre  avec  une 
épée  de  bois.  Le  corps  du  Saint  fut  entetre  en  un  lieu  nommé 
Gentibus.  L’Eglife  l’honore  le  premier  de  may.[Severe  eftoit 
en  France  en  l'an  197,  auquel  il  aimoit  encore  les  Chréticns,&; 
en  zo8,  lorfqu’il  pafia  en  Angleterre.] 

'On  marque  que  fous  le  règne  de  Lothairc  vers  l’an  8jo,  S.  DuCh.ta.p> 
Andeol  s’elïant  révélé  luy  mefme,on  trouva  fes  os  dans  le  dio- 
cefe  de  Viviers  au  lieu  de  Gentibus  où  U avoit  efté  enterré.  On  Boll.i.m<y,p. 
cite  une  chatte  del’an  no8,  par  laquelle  Léger  Evcfque  de  Vi- 
viers,cede  à l'Abbé  de  S.  Rufel’eglilè  de  S.  Andeol'du  lieu 
appelle  Burgias, où  eftoit  le  corps  de  ce  faint  Marryr , laquelle 
avoit  autrefois  cfté  très  riche  , mais  eftoit  alors  très  pauvre. 'Le  Gj|.clir.t.3.p, 
bourg  S.  Andcol  eft  encore  aujourd’hui  une  ville  du  diocefe  do 
Viviers[fur  le  Rhône,  entre  Viviers  &lc  pont  S.  Efprit,]com- 
pofte  de  l’ancien  Bergoiate  & du  lieu  de  Gentibus , '&  elle  P '>74  i <J. 
appartient  àl’Evefquede  Viviers.[Il  y a encore  une  ville  de  S. 

Anduel  ou  S.  Andeol  au  diocefe  de  Lion,afle2  près  de  Vienne 
& du  Vivarais.J'On  tientque  dans  le  VI.  fiecle  il  y avoità  Paris  Boii.fupp.p. 
une  chapelle  de  S.Andeol,  un  peu  audelTous  du  pont  S. Michel. 

'Quelques  uns  citent  une  ancienne  hiûoire  de  fes  miracles  qui  >.may,p.7(f.t. 
lï’eft  pas  encore  imprimée. 

[Nous  ne  trouvons  rien  de  confiderablc  touchant  les  martyrs 
We  la  perfecution  deSevereapu  faire  à R orne  & en  Iralic.Car 
file  S.  Pape  Viûor"aeftémartyrizé,  ç’aefte  ccfemble  avant  les 
edits  ; efiant  difficile  de  mettre  fa  mort  pluflard  que  le  zo<=  avril 
io2.[I1  y faut  apparemment  raporter  la  confeffion  de  Naralis 
[dont  on  a parle  fur  l’hereCe  des  Theodotiens.]'ll  eft  aife  de  11. 

croire  auffi  avec  Baronius  , que  les  Chrétiens  eftoient  compris 
dans  un  refcritde  Severe,  qui  ordonnoit  qu’on  defercroit  au 
Préfet  de  Rome  oeuxqui  aurolent  tenu  des  aflcmblées  illicites. 

["C’eft  apparemment  fous  Severe  qu’il  faut  mettre  les  Saints 
Caius  & Alexandre  martyrs  ù Apamée  en  Afie,]  'Sc  les  cruau-  Tfrt.aJSf.c.> 
tez  que  Claudius  Herrainianius  exerça  contre  lès, -Chrétiens 
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IZ4  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
dans  la  Cappadocc  donc  il  cftoic  gouverneur,  en  liainc  de  ce 
que  fa  femme  avoir  efte  convertie.  11  en  fut  puni  par  une  horri- 
ble maladie  qui  luy  faifoit  (brtir  les  vers  du  corps:  & il  recom- 
mandoit  fore  qu’on  cachall  fon  mal,  depeur, comme  il  le  difoit,  « 
que  les  Chrétiens  ne  s’en  rejouill'ent  dans  refpcrancc[d’eftre  « 
bientoft  délivrez  de  luy.  ]Il  reconnut  neanmoins  enfin  la  nain  de  « 
Dicu,il  avoua  qu’il  le  puniflbit  d’avoir  contraint  quelques  Chré- 
tiens par  la  violence  des  courmens  de  renoncer  à leur  foy  ; & il 
mourut  prefquc  Chrétien,  ditTcrtullien  qui  nous  a appris  cette 
hiftoire.  [Samort  ne  finit  pas  neanmoins  la  perfecution  dans 
cctteprovince:]'CarS,  Alexandre  de  Jerufalem  alors  Evefque 
dans  la  Cappadoce.cftoit  encore  prifonnier  pour  la  foy,lorfquc 
S.  Afclepiade  qui  s’eftoit  aulfi  rendu  fort  célébré  dans  cette  per- 
fecution, fut  fait  Evefque  d’Antioche  'en  l’an  nr. 

'Les  Grecs  font  le  10'  de  février  leur  grand  office  de  S.  Cara- 
lampe,  qu’ils  difent  avoir  elle  couronné  du  martyre  Ibus  Scvcrc: 

& ils  luy  joignent  quelques  autres  Saints,  qu’il  avoir,  dit-on  , 
convertis  àMcgncfie  où  il  cftüit"Preftre  ou  Evefque , & qui  y 
fouft'rirenc  le  martyre'un  peu  avant  qu’il  fuft  conduit  de  cette 
ville  à Antioche  de  Pefidie  : Car  on  prétend  que  ce  fut  là  qu’il 
receut  enfin  la  couronne. 

'Bollandus  nous  a donné  des  aéles  de  ces  Saint,  [mais  auflî 
méchans  qu’on  en  puiffe  voir,&  tout  à fait  indignes  d’eftre  lus.] 

'Il  croit  que  c’eft  lemefmc  martyr  Caralampe*dont  les  Grecs 
font  une  mémoire  le  17  de  feptembre  avec  S.  Pantaleon  ; ajou- 
tant qu’on  faifoit  leur  feftc"àConftantinople  dans  une  eglife  de  » 
leur  nom.  'Bollandus  croit  qu’on  peut  tirer  de  cette  mémoire, 
que  les  reliques  de  ces  deux  Martyrs  avoient  efté  apportées  ce 
jour  là  à Conftantinople. 

ARTICLE  V. 

Martjre  de  S*‘  Cuddene,  cf  des  SS.  Cafte  Emile  : L‘Afrit]ue 
punie  par  uue  fterilité. 

US  U A R D , Adon , & d’autres  martyrologes,  marquent  le 
1 8'  de  juillet  S"  Guddenc  vierge,  martyrizée  à Carthage 
fous  le  Proconful  Rufin,[qui  peut  eftrc"le  Conful  de  l’an  197,]  v.ScTcrci 
Adon  ajoute  que  ce  fut  fous  les  Confuls  Plucien  & Zctc , 
c’cftàdirc  Plautien  &:  Gete,  qui  font  les  Confuls  de  l’an  105. 

[Cette  date  nous  donne  lieu  de  croire  qu’il  y a eu  des  aéles  ori- 
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finaux  de  cette  Sainte  : &:  cela  nous  doit  faire  ajouter  plus  de 
toy  à ce  qu’Adon  raporte,]'qu’elIc  fut  étendue  quatre  fois  fur  Ado.is.jul. 
le  chevalet  en  divers  temps,  déchirée  cruellement  avec  les  on- 
gles de  fer,  affligée  longtemps  dans  une  dureprifon,&:  couron- 
née enfin  par  I cpée.'Le  titre  du  fermon  194  de  S.  Auguftin,  Aug.t.f.puSs. 
dans  l’ediiion  des  Benediélins,  porte  qu’il  fur  fait  dans  l'eglife 
des  Majeursf  à Carthaselà  la  ferte^de  la  faintc  martyre  Guddenc 
le  17  de  )uin.[Jcpenlequcceccc  dittcrcncc  du  joui*  n cmpelchc 
pas  qu’il  ne  fort  allez  probable  que  c’eft  la  mefmc  Sainte.  Les 
martyrologes  de  S.  Jerome  ne  parlent  ni  de  Guddentnide 
Guddenc  : mais  ce  peut  bien  eftre  la  mefmc  que]  'Gaudent  Fior.p.«i<. 
qu’ils  marquent  le  26  de  juin  , avec  quelques  autres  qui  ont 
fouft'ert  le  martyre  dans  l’Afrique. 

[Il  n’y  a gucre  de  Martyrs  plus  illuftres  dans  l’Eglifc  que 
v.st'Pfr-  S'' Perpétue  ôc  S"  Félicité, "qui  fouftfirent  en  Afrique  ,& 
fîiue  $ î-  pcutcflrc  au  commencement  de  l’an  2oy,  avec  pluficurs  autres 

Saints.]  'Elles  furent  condannées  par  Hilaricn  Intendant  de  Pcrp.aa.p.ii. 
la  province , qui  y tenoit  lieu  de  Gouverneur,  parccquc  le  Pro- 
conful  Minucc  Timinicn  eftoit  mort.'Durant  que  cet  Hilaricn  Tcrt,»dsc.c.j. 
gouvcrnoit,lc  peuple  demanda  avec  de  grands  cris  qu’on  oftaft 
aux  Chrétiens  les  aires[&:  les  placcsjoù  ils  enterroient  les  corps 
des  Fidcles  :[d’où  nous  apprenons  que  l’Eglifc  pofledoit  des  ce 
temps  là  des  fonds  de  terre.  Et  comme  les  Martyrs  cftoicnc 
enterrez  dans  ces  places  avec  les  autres , les  Chrétiens  y tc- 
noient  fouvent  leurs  afTcmblécs.jDicu  qui  entendit  ces  cris 
des  payens,  rendit  leurs  propres  aires  inutiles , en  ne  leur  don- 
nant point  de  blé  cette  année  là. 

[Il  faut  apparemment  mettre  fous  Severe  l’hiftoire  de  S.Caftc 
& S.  Emile,  puife^ue]  'S.Cyprien  en  parle  fous  Dcce  comme  C)p.lapf.p. 
d’une  chofe  arrivée  quelque  temps  auparavant.  Voici  ce  qu’il 
•*  nous  en  apprend.  Après  qu’ils  eurent  cllé  vaincus  au  premier 
» combat.  Dieu  les  rendit viétorieux  au  fécond.  D’abord  ils  cc- 
» derent  aux  flammes  -,  mais  les  flammes  leur  cédèrent  enfuite , & 

» ils  tcrraflcrcnc  l’ennemi  par  les  mefmes  armes  par  Icfqucllcs  ils 
» avoient  efte  terraflez  auparavant.  Ceux  là  demandoient  pardon 
” en  montrant  non  feulement  leurs  larmcs,mais  au/G  leurs  plaies: 

••  Et  ils  ne  le  demandoient  pas  feulement  avec  une  voix  lamcn- 
” table,  mais  encore  avec  la  voix  des  blcffurcs  dont  leur  corps 
*»  avoit  efté  cruellement  déchiré.  Leur  fang  leur  tenoit  lieu  de 
» pleurs , & l’eau  toute  fanglante  qui  couloit  de  leur  chair  demi 
« brûlée , leur  fervoit  de  larmes. 

CLi'j 
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ii6  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 

'Poffide marque  un  fcrmon  de  S.  Auguftin  fur  le  jour  delà 
feftede  ces  Saincs,'&  nous  l’avons  cncorc.C’cft  là  que  parlant 
delà  chute  de  S.  Pierre  caufee  pat  fa  prefompeion , il  die  ces 
paroles  ; Je  croy  qu’il  eft  arrivé  quelque  chofe  de  femblablc  aux  « 

Ikints  Martyrs  dont  nous  célébrons  aujourd’hui  la  feUe.  Ils  « 
avoient  apparemment  prefumé  de  leurs  forces  auRibicn  que  S.  <« 
Pierre;  & c’eft  pour  cela  qu’ils  ont  futcombé  d’abord.  Dieu  «•■ 
leur  a montré  ce  qu’ils  eftoient,&  ce  qu’il  eft.  Il  les  a confon-  « 
dus  quand  ils  ont  cfté  fuperbes , &c  il  les  a appellez"quand  ils  ««  enimn. 
ont  reconnu  leur  foiblefle.  11  les  a enfu’rte  aftiftez  dans  le  00m-  « 
bat  : il  l 's  a couronnez  apres  la  viéloire.  L’ennemi  fc  rejouif-  « 

foit  dcja,lorfqu’il  les  vit  dans  le  premier  choc  céder  aux  dou-  « 
leurs  ; il  les  contoit  comme  à luy , il  leur  infultoh , il  les  regar-  » 
doit  comme  fa  proie.  Mais  à quel  bonheur  & à quelle  gloire  la  “ 
miferi  corde  de  Dieu  les  a t-elle  élevez  ? Les  autres  Martyrs  " 
ont  furmonté  le  diable  lorfqu'il  les  tentoit  , & ceux-ci  l’ont  ” 
vaincu  lorfqu'iltriomphoit  déjà.  Imitons-les,mcs  fteres^joute  “ 
S.Au|uftin,non  dans  ce  qui  les  a fait  tomber, mais  dans  ce  qui  “ 
les  a fait  vaincre.  Dieua  voulu  que  nous  connuftions  les  fautes  * 
des  grands  hommes  , pour  faire  trembler  ceux  qui  fe  fient  “ 
fur  leurs  forces  , & afin  que  nous  trouvaftions  partout  des  ” 
leçons  d’humilité,  comme  H ne  noos  a fauve  luy  mefme  qu'en  “ 
s’humiliant.  “ 

'Les  noms  de  ces  Martyrs  fe  lifent  au  ti  de  may  dans  le  ca- 
lendrier Africain,  dans  les  martyrologes  de  S.  Jerome,  dans 
celui  deBede,&enfuitc  dans  tous  les  autres  , qui  les  mettent 
auftibien  que  Bedc  entre  les  Martyrs  d’Afrique.  [On  voit  en 
effet  que  c’eft  où  ils  ont  cfté  le  plus  connus:^  le  calendrier 
Africain  comprend  fort  peu  de  Saints  des  autres  pays.J'Que  fi 
quelques  exemplaires  du  martyrologe  attribué  à S.  Jerome, 
femblent  mettre  à Rome  un  S. Cafte  & un  S.Emile, 'neanmoins 
Floreritinius  foutient  que  ceux  dont  parle  S.  Cyprien  appar- 
tiennent à l’Afrique. 

'On  fait  à Capouc  de  deux  Saints  de  mefme  nom  le  fixicmc 
d’câobrc,  auquel  les  plus  anciens  martyrologes  les  marquent 
avec  d’autres  & à Capoue  â£  dans  la  Pouille.  Cela  fait  croire  à 
Baronius  que  leurs  corps  peuvent  avoir  cfté  tranfportez  d’A- 
frique en  Italie  durant  la  perfecution  des  Vandales. 

'Il  faut  mettre  encore  apparemment  entre"Ies  Marryrs  que  v.s.celeii» 
la  perfecution  de  Severc  couronna  en  Afrique,  Cclerine 
ayeule  de  S.  Cclerin  ConfclTeur  célébré  du  temps  de  Dece , Sc 
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encore  S.Laurencin&;  S. Ignace  oncles  du  meCne  Celetin.  S. 
Cyprien  honoroic  tous  les  ans  la  mémoire  de  ces  trois  Saints, 

Ear les  facrifices qu’il  odroit[àDieu]à  caufe  d’eux:  '&  l’Eglife 
:s  honore  encore  dans  fes  martyrologes  le  j'  de  février.  sn-jn. 

ARTICLE  VI. 


£fm»U- 


^t4elqnes  Gouverneurs  fuvonhles  : Les  chrétiens  fuient , ^ fi 
Tachettent,  s’affimhlent  ficrettement  ; Martyre  de  S.  Rutile. 

'^y  • Ertullien  marque  pluHeurs Gouverneurs  de  pro-  Tat.»JSc.c. 

I vince,"qui  n’avoient  point  voulu  prendre  de  part  à la 
perïecution  des  Chrétiens.  Cincius  Severus  cftant  àThyfdre 
[dans  la  fiyzacene,]  fournit  luymefme  une  reponfe  aux  Chré- 
tiens pour  ellre  renvoyez:  [On  ne  dit  point  quelle  elle  clloit.] 
Vefpronius  Candidus  voyant  qu’on  luy  prefentoit  un  Chré- 
tien, le  traira  de  brouillon,  & le  renvoya,  en  luy  difant  d’aller 
Ptafum.  "demander  pardon  à la  ville  dont  il  efloit.  Afper  en  fit  appli- 
quer un  à la  queftion  , qui  ayant  renoncé  après  fort  peu  de 
tourmens  , il  ne  l'obligea  pas  mcfme  à facrifier  : & il  avoir 
témoigné  tout  d’abord  à ceux  qui  efioient  auprès  de  luy , qu’il 
n’aimoit  point  ces  fortes  d’affaires.  Pudent  à quionavoiten- 
voyéun  Chrétien  prifonnicr,  avec  un  billet  où  on  marquoit  le 
fujet  de  Ibn  emprifonnement,  déchira  le  billet , renvoya  le 
Chrétien  en  liberté,  Sc  dit  tout  haut  qu’il  ne  recevoir  point 
d'aceufation  fi  quelqu’un  ne  feportoitpouraccufatcur, comme 
les  loix  l’ordonnoient. 

'Nous  ne  voyons  rien  qui  empefehe  de  croire  que  tous  ces  Cyp.dif.ii.ç. 
magiîlrats  ont  efté  Proconfuls  d’Afrique,  &:  dans  cette  perfe- 
cution  mefme  •,  comme  nous  ne  voyons  rien  aulfi  qui  y oblige 
abfolumcnt.'On  trouve  dans  l’hiftoire  un  Cincius  &verus  que  ScT.r.p.<9j>. 
l’Empereur  Severe  fit  mourir  fur  une  calomnie.  'Vefpronius  Jnlû».p.<». 
Candidus  eftoit  déjà  un  ancien  Confulaire  en  i$)j,[ce  qui  donne 
quelque  fujet  de  croire  que  ce  que  nous  venons  d'en  raportet 
v.Cintiiia  cft  plus  ancien  que  cette  perlccution."julianus  ou  Julius  Afper, 
elloit  un  homme  célébré  & puifTant  du  temps  de  Severe.  Je  ne 
v.M.Aare-  trouve  point  de  Pudents  plus  proche  de  ce  temps-ci , quelles 
deux  qui  furent  Confuls  l’un  en  iéy,&l’autfe  l’année  d'après. 

Les  Fidèles  avoient  deux  moyens  d’eviter  la  cruauté  des 
perfecuteurs  -,  l’un  de  fe  fauver  par  la  fuite,  l’autre  d’acheter 
leur  fureté  des  officiers  en  leur  donnant  derargent;]'&  Tertul-  Tm.fog  c.f. 
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iz8  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
liciv  céii'.oigiic  que  ccu  (c  fail'uic  non  Icuictncnc  par  des  par- 
ticuliers , niais  meirne  par  des  Eglifes  coures  cncieics , qui  fe 
cociloicnt  pour  cet  ctrec.  Comme  il  elloic  devenu  Moncaniltci 
il  condanue  cous  ces  deux  expedtens:[mais  l’Eglife  n’a  pas  laiH'é 
de  les  approuver,] 'S, Pierre  d’Alexandrie  die  du  dernier,  que 
ceux  Cjui  s’en  font  fervis  , ont  témoigné  qu’ils  cftoienc  plus 
attachez  à J.C.qua  leur  argent, &:  ont  vcrifié[cn  un  fcnsjcc 
que  die  l’Ecricure,'Quc  les  richcfl'cs  d’un  homme  luy  fervent 
pour  racheter  fon  amc. 

S.  Rutile  employa  l’une  &:  l’autre  voie:  Il  changea  fouvent 
de  lieu  pour  éviter  la  pcrfecution  ; il  donna  de  l’argent  pour  fe 
racheter  du  péril,  [où  il  craignoit  encore  plus  d’expofer  fa  foy 
que  fa  vic,]Mais  après  avoir  pris  toutes  les  précautions  poflihlcs 
pour  fe  garantir , il  ne  lailfa  pas  d'eftre  arrefte  inopinément, 
d’eftte  prefenté  au  juge , & de  fouftrir  de  très  grands  tourmens 
avec  un  courage  encore  plus  grand  •,  ce  que  les  Catholiques 
crilVent  eftre  la  rccompcnfe  de  l'humilité  par  laquelle  il  avoir 
obéi  à l’Evangile,  qui  commande  [aux  foiblcsjde  fuir.  Il  fut 
enfin  confommé  parlcfeu,cn  benifl'antlamifcricordedcDicu, 
qui  luy  donnoit  l’honneur  du  martyre  après  qu’il  l’avoit  fi  long- 
temps fui, [comme  s’en  croyant  indigne. 

Cet  exemple  elloit  neceflaire  en  un  temps  où  Tertullicn  & 
lesautres  Montaniftes, tombant  dans  une  erreur  oppofee  à celle 
des  Gnolliqucs  , cmployoicnc  rout  le  farte  de  la  philofophic 
fto'icienne,  pour  perluader  qu’il  crtoit  défendu  de  fuir  laperfc- 
cution,&  expofoient  ainfi  les  foiblcs  au  péril  de  perdre  leur  foy, 
C’eft  pourquoi  Dieu  rendit  le  courage  de  S.  Rutile  fi  illullre,] 
'que Tcrtul lien  en  condannant  fa  conduite,  ne  peut  s’empef- 
cher  de  l’appcllcr  un  très  faine  Martyr.  [L’Eglife  n’a  point  fait 
difficulté  de  recevoir  ce  témoignage  que  la  vérité  avoir  tiré  de 
la  bouche  d’un  cnncmi:]'&  on  a mis  S.  Rutile  dans  le  martyro- 
loge Romain  pour  eftre  honoré  le  l'd’aouft.  On  croit  qu’il  a 
foufFcrc  en  Afrique,  [parccque  nous  apprenons  fon  hiftoirede 
Tcrcullicn.Ccc  auteur  n’en  parle  que  dans  un  écrit  fait, comme 
nous  croyons,  en  i5y,fous  Maximin  I,  ce  qui  n'empcfchc  pas 
qu’il  n’ait  foulFcrt  fous  Scvcrc,n’y  ayant  point  eu  de  pcrfecution 
entre  ces  deux  princes.  Mais  ccn’acrté  que  vers  l’an  107,011 
après,  puifqu’il  paroift  qucTcrtullien  crtoit  déjà  Montanifte.] 

'Les  Catholiques  ne  s’artcmbloicnt  pas  durant  ces  perfecu- 
tionsj*ou  au  moins  ils  le  faifoient  avec  plus  de  fecret  &:  de 
précaution i'’tafchant  paf'lcur  modération,  de  ne  pas  irriter  &c. 

inutilement 
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inutilement  les  infidelcs.'C’cft  pourquoi  ils  crouvoient  mauvais  Tcrt-fiig..-,;. 
que  les  Montaniftes  s’aflemblaffcnt  comme  publi(^uemcnt,&:  P-*»'  **- 
avec  un  éclat  qui  animoit  les  payens  contre  les  Chrétiens. 

ARTICLE  VII. 

La  ferjc cation  continue  an  fea  fout  CatacaDa:  Tertuüien  icrit  i 
ScApuU  pour  Ut  chritient. 

["  A U T A N T qu’on  en  peut  juger  par  Thiftoire  , Scvetc 
continua  jufqu’à  fa  mort , qui  arriva  le  4 février  de 
l’anzi[,àpcrfecuter  l’Eglife:  &il  eftmefme comme impoflîble 
quclaperfecutionfefoitéteince  tout  d’un  coup  par  fa  mort. 

Caracalla  & Getc  fes  enfans&fes  fuccdTeurSjCftoient  comme 
engagez  d’honneur  à maintenir  encore  quelque  temps  les  edits 
& la  volonté  de  leur  pere.  C’eft  ce  que  nous  trouvons  en  effet. 

Car  nous  ne  faurions  mettre  pluftoff'qu’en  an,  immediate- 
mentj'aprcs  la  mort  de  Severe,  le  livre  que  Terrullicn  adreffe  à Tert^Jse^. 
Scapula  Proconful  d’ Afrique, Morfquc  la  perfccution  duroit 
encore  par  l’ordre  des  princes. 

'Le  Lieutenant  qui  commandoit  la  icgion  [qui  refidoit  en  a. 
Afrique,]ôc  le  Gouverneur  de  laMauritanie.fe  contentoient  de 
faire  décapiter  les  Martyrs.  Mais  Scapula,[qu’on  croit  eflre  le 
Tertullus  Scapula  Conful  en  ijy.jlcs  condannoit  au  feu;  quoi, 
que  ni  les  facrileges,  ni  les  ennemis  publics,  ni  les  criminels  de 
lezemajefte , netuffenr  point  punis  d’un  fupplice  fi  rigoureux. 

[Ainfi  ce  fut  peuteftre  fous  luy  que  fouffrit  S.  Rutile.]'Cela  eft  c j-r-s?  ». 
certain  de  S.  Mavile  bourgeois  d’Adrumer , qui  fut  condanne 
aux  befics,&dont  la  mort  fut  fuivie  de  quelque  marque  vifible 
delà  coleredc  Dieu  contre  Scapula.  [On  l’a  mis  dans  le  marty- 
rologe Romain  le  4' de  janvicr.j'L’ardcur  que  Scapula  temoi-  c.4  p.M.b. 
gnoit  à pcrfecuter  les  Chrétiens  , mit  toute  la  province  en 
trouble:  car  fous  prétexte  dclesrechercher,lcsfoldatsfaifoient 
beaucoup  de  violences , & chacun  fc  vengeoit  de  fes  ennemis. 

'S.  Meliton  avoit  remarqué  la  mefroe  chofedel’Afic  fousM.  Eir.i  4.c.t<p. 
Aurele. 

'Tertullien  prit  la  plume  pour  défendre  tous  les  Chrétiens  Ten.aasc.t.: 
en  cette  occafion  , & envoya  un  petit  écrit  à Scapula  mefme,  p Sî-^ 
pour  luy  reprefenter  l’in jufti ce  avec  laquelle  il  pcrfccutoit  des 
perfonnes  uont  qui  que  ce  foit  ne  fe  pouvoir  plaindre.  11  luy  dit 
que  les  Chrétiens  n’eftoient  ni  furpris  ni  fafehez  de  fouffrir, 
Hif.Eccl.Tem.IJJ.  R 
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,jo  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
puifqu’ils  n’cntroicnt  dans  leChriftianifmc  qua  condition  de 
donner  leur  vie  pour  acquérir  l’ctcrnicc  ; mais  qu’ils  ciaignoient 
la  vengeance  de  Dieu  pour  leurs  ennemis  , pareequ’ils  les  ai- 
moient  comme  leurs  amis  : ’&  c’eft  fur  cela  qu’il  luy  raporte  la 
punition  de  Saturnin  &de  quelques  autres  Gouverneurs,  qui 
avoient  perfecuté  les  Chrétiens.  Il  remarque  que  Dieu  avoir 
menacé  les  hommes  de  fa  colere  par  des  feux  qu’on  avoir  vus 
depuis  fort  peu  durant  la  nuit  fur  les  murailles  de  Carthage; 
par  des  tonnerres  extraordinaires  qui  avoient  effrayé  les  plus 
endurcis, par  unobfcurciffcmcntprcfque  entier  de  la  lumière 
du  foleil,  arrivé  durant  une  affemblée  qui  fe  tenoit  à Utique, 
en  un  temps  où  félon  les  règles  de  l'aftronomie  il  ne  pouvoir  y 
avoir  d’cclipfc;  & par  dettes  grandes  pluies  qui  avoient  fait 
craindre  un  deluge  l’année  precedente, &:  avoient  faitfouvenir 
les  hommes  de  celui  qui  avoir  autrefois  puni  leurs  péchez  en 
inondant  toute  la  terre. 

'Il  luy  fait  craindre  aufli  de  voir  ce  qui  cftoit  arrivé  en  Afic 
["vers  le  temps  de  M.Aurelcoudc  Commode;]c’eft  à direque  v.s.ApoU 
les  Chrétiens  de  Carthage  ne  vinffent  tousenfemblc  fe  prefen- 
ter  a luy  pour  luy  demander  le  martyre  : Et  que  ferez  vous , luy  ce 
dit-il , quand  vous  verirz  tant  de  milliers  d hommes , de  fem-  ce 
mes,  d’enfans , parmi  Icfqucls  tout  ce  qu’il  y a d’habitans  dans  ce 
Carthage  ,&  vos  propres  Confeillcrs,  verront  leurs  proches  &:  ce 
leurs  amis , & peuteftre  des  hommes  & des  femmes  qui  ne  font  ce 
pas  de  moindre  qualité  que  vous  > ce 

["On  croit  que  cette  fuite  de  la  perfccution  de  Sevcrc,  cou-  vs.lctnée 
ronna  auffien  France  quelques  Martyrs  fous  Caracalla, comme  ^ “• 
les  SS.Felix,Fortunat,&  Achillée, à Valence;  & les  SS.Fcrreol 
& Ferrution,à  Befançon.Mais  ce  relie  de  feu  s’éteignit  bientoft 
& ne  paffa  pas  apparemment  l’an  iii,  Caracalla  oubliant  les 
Chrétiens  pour  penfer  à d’autres  cruautez.J'Ainfi  l’Eglife  re- 
couvra lapaix  apres  la  perfccution  de  Severc,&cn  jouit  durant 
38  anSjjufqu’à  celle  de  Dece, [c’eft  à dire  depuis  rii,jufqu’à  la 
fin  de  z49,]hormis  que  cette  longue  paix  fut  un  peu  interrom- 
pue par  Maximin  I>[en  Z3j  & 156.] 

'La  perfccution  avoir  commencé  en  mcfme  temps  contre  les 
Chrétiens  & contre  les  Juifs  : [mais  elle  s’appaifa  bientoft  con- 
tre les  Juifs,  qui  aulïî  ne  meritoient  guère  alors  la  haine  du 
monde  & des  démons.] 'Car  nous  trouvons  qu’un  nomme 
Domnin  ayant  abandonné  la  foy  de  J.  C.  durant  lapcrfccu- 
tion , fit  profelfion  du  Judaïfmc.  [Et  cette  perfccution  doit 
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vXon  titre,  cftrc  ccUc  de  Scvcre  , puifquc  S.  Scrapion"qui  fut  Evefquc 
d’Antioche  depuis  iSÿou  150,  jufqucs  en  iii,]  luy  écrivit  fur 
£1  chute. 
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ET  LES  AUTRES  MARTYRS  DE  CARTHAGE 

APPELLEZ  SCILLITAINS- 

£ S plus  anciens  Martyrs  d’Afrique  dont  nous 
ayons  connoifTance , & qui  peuvent  eArc 
cJfcéHvement  les  premiers  de  tous , font  ceux 
que  les  martyrologes  nomment  Scillitains, 
peuteftre  pareequ’ils  eAoient  dcScillite,]'ville  Ceo.fac.p.94 
de  la  province  Proconfulaire  , qui  eft  celle  de 
Carthage.'Baronius  nous  a donné  leurs  aâcs  comme  une  piece  Bat.2ot.$i. 
Non  I.  originale  & authentique : ["&  nous  ne  voyons  rien  qui  nous 

empefehe  de  croire  qu’elle  l’cft  cffeûivcmcnt.]  'Ces  Saints  S i|Aa.M  p. 
foulFrirent  à Carthage  durant  le  regne  de  Severc  & d’Antonin 
[Caracalla,]fous  le  fécond  Confulat  de  Claude,  [qui  cA  fans 
v.serere  $ doute'Tiberius  Claudtus  Severus,  Conful  pour  la  fécondé  fois 

en  l’an  aoo,  avec  Caius  Auhdius  Viûorinus.]'lIs  furent  jugez  Bit  101  s 1, 
par  Saturnin  Proconful  d’Afrique. 'Et  nous  apprenons  de  Tett.adse.c. 
Tertullien  que  Vigellius  Saturninus  fut  le  premier  en  Afrique  *‘^  **'^' 
qui  y condanna  les  Chrétiens  à la  mort. 

• [Ces  aéles  ne  parlent  point  de  l’emprifonnement  des  Saints, 

ni  de  leur  premier  interrogatoire,  où  l’on  avoir  accoutumé  de 
demander  les  noms  & les  qualitez  de  ceux  qu’on  prefcntolt  aux 
juges.  AinA  ils  pouvoient  avoir  déjà  paAe  pIuGeurs  jours  dans 
ftttutfa-  la  prifon,  lorfque,  comme  portent  leurs  aÛes,]'le"Proconful  Aft.M.p.77.- 
Pyj.  tribunal  a Carthage  le[*i6®T  jour  de  juillet,  '' 

* v.Unotc  lesmagiArats  de  la  Ville  firent  amener  par  leurs  fergents,Sperat, 

**  NarzaIe,Cittin,&les  femmes Donate , Seconde,  &VeAine. 

Le  Proconful  Saturnin  leur  promit  le  pardon  du  paAc , (ce  qui 
marque  bien  qu’ils  avoient  déjà  confcfic  J.  C,)  s’ils  vouloient 
revenir  à eux,  Sc  adorer  les  dieux  des  Romains.  Sperat[qui  pa> 
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roift  partout  comme  'le  chef  des  autres,]  répondit  [qulls  ne 
dcmandoicnt  point  de  pardon,]  puifqu’ils  n’cÂoient  coupables 
de  rien  i qu’ils  n’avoient  jamais  fait  de  mal  à perfonne  ; que 
Quelques  mauvais  traitcmens  qu’ils  euflent  receus  des  payens, 
ils  avoient  toujours  rendu  des  aâions  de  grâces  au  lieu  de  ma- 
Icdiélions,  & prié  pour  leurs  perfecuteurs,  félon  la  réglé  qu’ils 
avoient  receue  du  Seigneur  qu’ils  adoraient  comme  leur  vé- 
ritable Roy. 

'Saturnin  voulut  relever  aufG  fa  religion  ; furquoi  Sperat  luy 
dit  que  s’il  vouloir  l’ecouter , il  luy  expliqueroit  en  peu  de  pa- 
roles ce  que  c’eft  que  le  Chriftianifme:  mais  Saturnin  luy  dit 
qu’il  ne  vouloir  point  entendre  parler  contre  fes  dieux  , 6c  le 
prelTa  de  jurer  par  le  genie  de  l’Empereur.  Le  Saint  luy  déclara 
donc  qu’il  ne  connoiflbit  point  ce  genie  de  l’Empereur  de  la 
terre  i qu’il  fervoit  le  Dieu  du  ciel  & le  Roy  des  Rois , que  nul 
homme  n’a  vu  &ne  peut  voir  i qu’il  le  fervoit  par  la  foy,  l’efpc- 
rance,  & la  charité  ; qu’il  reconnoilToit  neatunoins  l’Empereur 
pour  ibn"feigneur,&:  qu’il  luy  rendoit  ce  qui  luy  efloitdû  ,en  Jommim. 
payant  le  tribut  de  tout  ce  qu'il  achetoit,  ou  du  trafic  qu’il  pou- 
voir faire  i »qu’en  un  mot , n’ayant  jamais  fait  tort  à perfonne,  v 
on  ne  pouvoir  le  punir  avec  juftice.[Toutcela  confirme  ce  que 
dit  Tcrtullicn,]'que  les  Chrétiens  ne  juroient  jamais  par  les 
genies  des  Cefars , pareeque  ces  genies  eftoient  des  démons, 

'mais  qu’ils  payoient  les  tributs"avec  une  entière  fidelité.  &c. 
'Saturnin  voyant  la  fcrmeté''de  Sperat,  fe  tourna  vers  les  autres,  &c. 

6c  leur  dit,  Prenez  garde  de  ne  pas  imiter  la  folie  de  cet  infenfe:  « 

Car  ceux  qui  feront  les  compagnons  dc"fon  obftination,  le  fe-  « 
ront  aullî  de  fon  fupplice:Craignez  l’Empereur,&  obeïflez  à fes  « 
ordres.'Sperat  reprit  la  parole, pour  dire  que  c’eft  véritablement  « 
une  obfiination  digne  d’efire  punie,  de  ne  point  ceder  ou  aux  • 
loix  de  Dieu , ou  à celles  des  hommes  qui  contribuent  au  bien 
public:  mais  que  quand  on  nous  veut  faire  abandonner  le  culte 
que  l’ondoità  Dieu,nousne  fautions  eftre  tropfermes.Saturnin 
fans  l’écouter  perfifla  à vouloir  favoir  le  fentiment  des  autres 
Saints  :&  alors  Cittin  luy  répondit:'N’cfperez  pas  de  tirer  de  « 
nous  autre  chofe  que  ce  que  Sperat  vous  a répondu  ; 6c  foyez  k 
perfuadé'que  nous  ne  craignons  [&n’adorons]  que  le  Seigneur..» 
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7.  'BolUndns  le  fait  Evertue  de  Orthage,  faas  dire  furfjaoi  il  fc  foDdc.[ll  feroir  plus  aiüf  de  le 
croire  E»efqucou  Preftre  de  Scillite.] 
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» noftre  Dieu  qui  cft  dans  les  cieux.'Saturnin  les  envoya  fur  cela  P-77-J  ». 
m Ugtt.  en  prifon,  & les  fit  mectre"dans  les  ceps  de  bois. 

*U  les  fie  revenir  le  lendemain,  & voulut  d’abord  ebranler$;. 
les  fcmmes[comroe  les  plus  foibles.j'Mais  elles  répondirent  p-7M  $ 
qu’elles  bonoroient  Cefar  comme  on  doit  honorer  Cefar  , & 
qu’elles  bonoroient  Dieu  comme  Dieu,  & luy  adrclfoient  leurs 
prieresiqu’clles  rendoient  à J.C.le  culte  dû  au  vray  Dicu/qu’el-  p-7M  j> 
les  eftoient  Chrétiennes;  qu’elles  vouloient  demeurer  en  Dieu  ; 

& qu’elles  ne  reconnoifibient  &c  n’adoroient  point  les  dieux 
w des  payens.  'Mon  cœur  & ma  langue , dit  Veftine , feront  tou-  p Jo.j  t. 

» jours  occupez  à protefter  que  je  fuis  Chrétienne.  Je  le  fuis  aufli , 

••ajouta  Seconde,  & je  le  veux  ellre,  fans  que  rien  me  puilTe  faire 
w dire  autre  chofe  que  ce  que  ceux-ci  vous  ont  dit. 

'Saturnin  les  fit  retirer  pour  faire  approcher  les  hommes;  & p.7».jj.4. 
i’adreffanrde  nouveau  à Sperar,  il  luy  demanda  s’il  continuoit 
» encore  à eftrc  Chrétien.  Il  répondit , Oui  je  le  fuis  encore  ; ac 
n que  tour  le  monde  l’entende,  Je  fuis  Chrétien. 'C’eft  la  grâce  p.sajj. 

. ••  que  j'ay  receue , 8c  que  j’efpere  conferver  jufques  aubout,  non 

■•  pannes  propres  forces,  mais  par  la  bonté  de  Dieu.Si  donc  vous 
» voulez  favoir  la  refolutionfixe&;  abfoluede  mon  cœur.  Je  fuis 
M Chrétien.Cette  proteftation  fut  fuivie  de  celle  de  tous  ceux  qui  ib|7t.{  4. 
l’accompagnoient 

'Saturnin  leur  demanda  s’ils  ne  vouloient  donc  point  eftre  n,id. 
n délivrez , ou  au  moins  avoir''quelque  delai.  Il  ne  faut  point  de 
« delai,il  n’y  a point  à dcliberer,dit  Sperat,  dans  une  chofe  fi  jufte 
» [&  fi  claire.J'Faitcs  ce  que  vous  voudrez.  Pour  nous , nous  p-Tij  4. 

»»  mourrons  avec  joie  pour  J.  C.  'Du  jour  que  nous  avons  efte  p-*o.jj. 

» renouveliez  parla  grâce  du  battefme,que  nous  avons  renoncé 
” au  diable, & que  nous  avons  fuivi  les  traces  de  J.  C,  des  ce  jour 
” là  nous  avons  pris  noftre  parti , & nous  nous  fommes  refolus  à 
" ne  quitter  jamais  le  culte  de  ce  Sauveur. 'Saturnin  demanda  T-7*  i 4- 
quels  eftoient  ces  livres  qu’ils  adoroient  en  les  lifant.  Sperat 
répondit  que  c’eftoient  les  quatre  Evangiles  de  N.  S.  J.C,  les 
epiftres  del’Apoftre  S.Paul,  & toute  l’Ecriture  infpiréede  Dieu. 

Mtrcatc.  Saturnin  leur  dit  qu’il  leur  donnoit"trois  jours  pour  changer 

••  d’avisr'A  quoy  Sperat  répondit;[Ni  trois,ni]  trente  jours  ne  nous  j. 

*.  »»  feront  pas  changer.  * C’eft  à vous  à voir  C vous  nous  voulez 

» donner ice  terme , pour  vous  faire  pafTer  du  culte  honteux  que 
» vous  rendez  aux  démons,  à l’amour  de  la  religion  Chrétienne. 

**  Que  fi  vous  n’eftes  pas  digne  de  cette  grâce , laiÛez  là  tous  les 
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delais,  & prononcez,  'jc  luis  Chrétien  : ceux  qui  font  avec  moy  « 
le  font  tous  aufli , & tous  rcloluj  à n’abandonner  jamais  nolhc  « 
foy.  Voiià  ce  que  nous  l..mn)cs:&:  alVurcz  vous  que  nous  le  « 
ferons  encore  apres  tous  vos  delais.  Faites  donc  tout  ce  que  « 
vous  voudrez.  u 

'Le  Proconful  voyant  qu’ils  clloicnt  inébranlables,  diéta  au 
greffier  la  fentcncc,  par  laquelle  il  les  condannoic  à avoir  la 
telle  tranchée,  comme  opiniâtres  dans  la  religion  Chrétienne  , 

& comme  n’ayant  pas  rendu  à l’tmpcreur  1 honneur  &:  le  ref- 
ped  qu’ils  luy  devoient.il  lut  enfuite  la  fentence,  après  laquelle 
les  Saints  remercièrent  Dieu  de  la  grâce  qu’il  leur  faifoit  de  les 
rcccvo.r  ce  jour  làdans  le  ciel  comme  Martyrs.  Us  furent  me- 
nez au  lieu  de  1 execution, où  ayant  renouvellé  leurs  actions 
de  grâces  à genoux,  ils  eurent  la  tefte  tranchée  le  17  de  juillet. 

Si  ils  intercèdent  pour  nous  auprès  de  J .C,[dtfent  les  Chrétiens, 
qui  ont  pris  foin  de  tirer  ces  ades  du  greffe  public.] 

'Saturnin  condanna  avec  eux  ûx  autres  Chrétiens , qui  font 
lesSS.  Veture,  Félix,  Aquilin,Ladance,"&lcs  S'**Janviere  & Noin. 
Genereufe.[Ces  lix  avoient  apparemment  efte  interrogez  au- 
paravant, Si  gardez  en  prifon  jufqu’à  ce  jour  que  Dieu  avoic 
deftincjpour  les  faire  triompher  avec  leurs  freres. 

'L’Eglifc  honore  ces  douze  Martyrs  le  17  de  juillet  fous  le 
nom  de"Martyrs  Scillitains , comme  on  le  voit  dans  Bedc  & N o t 1 j. 
dans  les  autres  martyrologes , mcfmc  dans  ceux  qui  portent  le 
Flotent.p.«<sI  nom  de  S.  Jerome  : 'd’où  nous  pouvons  juger  qu’ils  effoient, 
Holft.geo.p.  comme  on  a dit,  de  la  ville  de  Scillite  dans  la  Proconfulairc  , 
marquée  dans  la  Conférence  de  Carthage  8c dans  la  Notice 
d’Afrique;[&  que  le  Proconful  les  avoir  fait  amener  de  là  à 
Carthage  pour  les  y juger.  Leurs  corps  y demeurèrent , comme 
Via.v.i.i.p.4.  nous  allons  voir  par  la  tranflation  de  S.  Sperat  :]'&  il  y avoir  à 
Anal.t.3.p.  Carthage  dans  le  V.  fiecle  une  eglife  des  Scillitains. 'S.  Au- 
guftiny  a prononcé  "le  6'  fermon  fur  les  paroles  de  l’Apoftrc;  ’c 
Sc  Poflidenous  apprend  que  ce  Saint  avoir  fait  un  fermon  le 
Aft.M.p.pj.s  jour  de  leur  fefte,'qu’on  croit  n’avoir  point  encore  efte  impri- 
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mc.»Les  SaintsScillitains  font  aufli  marquez  dans  le  calendrier 
des  Martyrs  que  l’Eglilc  de  Carthage  honoroit  au  commence- 
ment du  VI.  fiecle. 

'Agobard  qui  eftoit  Archevefque  de  Lion  en  8iy,ra  porte  que 
fous  Charlemagne, des  François  ierencontrantà  Carthage  en- 
levèrent le  corps  de  S.Cyprien,aveclesosdc  S.  Sperat  Martyr , 
&'  dr  S.  Pantaleon;&  que  toutes  ces  reliques  cftant  arrivées 
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ET  LES  MARTYRS  SCILLITAINS.  13^ 
en  France , Lcidrade  fon  prcdcccflcur  obtinc  qu’elles  fuflcnc 
apportées  à Lion , où  il  les  plaça  auprès  de  l’autel  de  S.  Jean 
fifmltMrA  Bactifte>'&"Jes  mit  en  terre, dit  Adon,denicre  l’autel  de  l’cglife  Ado,3n.sotp. 
netniUit.  cathédrale  qui  portoit  le  nom  du  laine  Precurfeur  & de  S.  “'-m. 
Eltiennc.  'Elles  f^uient  apportées  d’Afrique  par  les  anibalfa-  i4.rcpc. 
deurs  que  Charlemagne  avoit  envoyez  à Aaron  Roy  des  Perfes , 

'c’eft  à dire  par  Ifaac  qui  cftanc  relié  l'cul de  ces  ambafladeurs , Agok.n  p.14f. 
arriva  en  France  en  l’an  8oa,  comme  nous  l’apprenons  d’Egin- 
hart,  [qupiqu’Adon  dans  fa  chronique  le  mette  en  l’^ui  806, J'&  biMoé.*  f4. 
qucBaronius  ait  crule  devoir  fùivre  en  cela. 

Le  mefme  Adon  tant  dans  fa  chronique  , que  dans  fon  mar- 
tyrologe fur  le  17  juillet , dit  qu’on  apporta  à Lion  les  reliques 
des  Martyrs  Scillitains  S.  Sperat  & fes  compagnons  : mais  fur 
Jei4dcfcptcmbreil  ferellreint  à S.  Sperat  aulfibien  qu’Ago- 
bard.  M' duSaulTay  ne  dit  point  que  les  reliques  de  ce  Saint 
aient  depuis  elle  transférées  ailleurs.  Les  Benediélins  de  S.  Cor-  Aa.M.p.7«.| 
ncille  de  Compiegne,  croient  que  Charlc  le  chauve  les  fit*' 
apporter  en  leur  monallerc  avec  celles  de  S.  Cyprien:[mais  on 
ne  dit  point  qu’ils  en  aient  de  preuve,  & Ics  .Celeilins  de  Mante 
prétendent  avoir  le  chef,  avec  beaucoup  de  reliques  des  Mar- 
tyrs Scillitains, dans  une  chalTe  d’argcnt,avcc  le  chef  de  S. Spe- 
rat en  particulier  dans  un  bulle.Ils  difent  que  tout  cela  vient  de 
Lion.J'Baronius  qui  lailTe  S.  Sperat  à la  France,  dit  que  les  reli-  Batip.jul.b. 
ques  de  fes  compagnons  font  à Rome  dans  l’eglife  de  S.  Jean  6c 
S.Paul,&  cite  pour celales anciens  monument decetteeglife, 
avec  fes  peintures. 

'Il  ne  faut  pas  oublier  que  le  Proconful  Vigellius  Saturninus,  Tert.*J  Sc.c.j, 
[qui  avoit  répandu  le  fang  de  ces  Martyrs,]  perdit  la  vue  peu  ?•**•“*• 
de  temps  apres,  comme  nous  l’apprenons  dcTeriulUetr. 
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S"  PERPETUE 

ET  S"  FELICITE  MARTYRES; 

AVEC  LES  SS.  REVOCAT, SATURNIN, 

SATURE,  ET  SECONDOLE. 

ARTICLE  PREMIER. 

Combien  S**  Ferfetue  & S'‘  Félicité  font  ccUbres  dans  l'EgUfe; 

De  leurs  ailes. 

L n’y  a guère  de  Martyres  plus  célébrés  dans 
l’Eglifeque  S"Perpecuefic  S"Felicité.]'Ellcs 
ont  foudert  avec  plufieurs  autres  perfonnes, 

'&  des  hommes  très  généreux  ont  remporté 
le  mehne  jour  qu’elles  la  couronne  du  mar- 
tyre. Cependant , dit  S,  Auguftin , ce  ne  font 
pas  les  noms  de  ces  Martyrs  qui  y rendent  ce  ]our  cclcbrc  & fo- 
lennehc’eft  celui  de  ces  (aimes  femmes.Car  plus  leur  fexe  avoir 
defoiblelTeen  comparaifon  de  celui  des  hommes,'&  plus  leurs 
qualitezde  femmes  mariées,  de  meres , les  rendoientmoins 
propres  au  combat  ; plus  la  viâoire  qu’elles  ont  remportée  fur 
l’ennemi  & a eAc  miraculeufe,  '&  leur  triomphe  en  a edé  plus 
glorieux  & plus  mémorable. 

'Tcrtullien  parle  de  Tune  d’elles  avec  honneur, [comme  nous 
verrons  plus  particulièrement  dans  la  fuite.  Perfonne  n’ignore 
avec  quels  éloges  S,  Auguftin  les  rcleveen  tant  de  lieux  diffe- 
rens  : &:  de  plus , PolTidc  nous  apprend  qu'il  a fait  crois  fermons 
le  jour  de  leur  fcftc,]'que  nous  liions  encore  dans  fes  ouvrages. 

'il  y en  a mefmc  deux  autres  qu’on  prétend  qu’il  a faits  dans  la 
mefmc folennitc:["mais  l’im  neparoift  paseftredeluy,  & pour  Non  i. 
l’autrcjily  a plus  d’apparence  qu’il  ne  regarde  pas  les  Saintes 
dont  nous  parlons. j'S.  Fulgence  relevc  aulfi  par  de  grandes 
louanges  la  gcncrofitc  de  S"  Perpétué, [s’il  eft  vray  neanmoins 
qucIcCcrmon  foir  deluy  : car  on  en  doute  beaucoup.] 

S.Auguftin 
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'S.  Auguftin  parle  en  divers  endroics  de  la  folennitc  que  Aug.t.bit.c.i.t. 
l’Afrique  faifoic  de  ces  Saintcs:^&  le  dcllr  d honorer  leur  vertu, 
acriroir,  dit-il,  plus  de  inonde  tous  les  ans  dans  l’cglifc  à la  ce-  e. 

Icbration  de  leur  fefte,  que  la  curiofité  d’eftre  fpedlateur  de 
leur  martyre  n’en  avoir  autrefois  attire  dans  l’amphitheatre. 

'Il  les  met  avec  S.  Efticnne,  S.  Cypricn,  S. Laurent , entre  cali.ip.c.4.t.». 
les  plus  illuftres  Martyrs,  enrre  les  plus  grand  exemples  de  * 
la  patience  Chrétienne.  [Nous  pouvons  mcfmc  remarquer  que  3X4  3»5. 
dans  un  ancien  calendrier  Romain , que  l’on  croit  fait  en  354  * 
fousle  pontificat  de  Libéré,  & qui  ne  conticntqu’unalTez  petit 
nombre  des  Marryrs  de  Rome,  il  y en  a feulement  trois  des 
autres  pays,]'favoir  les  deux  Saintes  dont  nous  parlons , avec  Buch.p.iisy.. 
le  grand  S.Cyprien.[Maisil  ne  faut  pas  oublier  l’honneur  que 
toute  l’Eglife  latine  leur  rend  aujourd’hui , en  inférant  leurs 
noms  dans  le  facrc  Canon  delaMcfl'e,oùrontic  voit  gucre  que 
des  Saints  de  Rome.J'Nous  ne  faifons  en  cela  que  fuivre  les  Afl.M.p.S4.s 
plus  anciens  monumens  tant  de  l’Eglife  Romaine, ‘que  de  *•  . 

rEglifcGallicane.<*Ces  Saintes  font  aufli  honorées  parles  Grecs, 

‘qu’on  voit  bien  avoir  connu  leur  hiftoite  , quoiqu’ils  ne  la  ra-  <<Boit.7.mari, 
portent  pas  avec  toute  l’cxaélitude  qui  feroit  à defircr.  t p 

^S.  Auguftin- cite  allez  fouvent  leurs  adtes,  S&:  il  femblcdirc  1107.C.H.  ^ 
qu’on  les  croyoit  écrits  en  partie  pat  S"  Perpétue  melmc.II 
les  regardoit  pas  comme  canoniques;  mais  il  ne  lailTe  pas  de  les 
employer  ou  de  fc  les  objeéter  comme  une  autorité  conlIdcra-  5*'^ 
ble.i'C’cft  de  luy  que  nous  apprenons  qu’on  les  lilbit  publique- 
ment  dans  l’Eglife,  &"qu’on  honoroit  avec  un  rcfpcàde  pieté  h (.tSo.i'.u;4. 
les  inftruiftions  qu’ils  contenoient.  ^ 

[Nous  en  avions  déjà  deux  copies  tirées  desmanuferits  de  S. 

Viâorà  Paris  , dont  l’une  cft  beaucoup  plus  abrégée  que  l’au- 
tre. On  peut  dire  que  le  ftyle  faifoit  aflez  juger  qu’elles  cftoient 
toutes  deux  tirées  des  aâesoriginaux  .-Mais  on  voyoit  aufli  que 
ce  n’eftoient  pas  ces  aûcs  mefmes.  Caron  n’y  trouvoit  qu’une 
partie  de  ce  que  S.  Auguftin  en  cite  : ce  qui  faifoit  voir  qu’on  y 
avoir  retranché  & abrégé  diverfes  chofes.  M‘  Valois  en  a fait 
imprimer  d'autres  trouvez  par  Holftcnius  dans  un  manuferit 
du  mont  CalTia  :]'&  on  en  a encore  trouvé  depuis  d’autres  Pcrp.rn.or. 
manuferits  tanten  Angleterre, 'qu’en  Allemagne  & en  France , aa.m  p.51.3 
qui  fourniflent  des  ‘corrcéUons  importantes.[Ces  acics  font  '***^ ’‘*‘ 
beaucoup  plus  complets  que  les  autres  ; &C  nous  pouvons  dire 
que  c’eftun  des  plus  beaux  monumens  de  l’antiquité.] 

'La  principale  &:  la  plus  belle  partie  en  eft  écrite  par  ati  p.s- 

Hifi.Ecd.  Tem.  III.  S “* 
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5j<  PERPETUE,  ET  FELICITE*. 

Perpétue  mefme  à la  veille  de  fon  martyre.  '11  y a aufli  une 
grande  vidon  de  S.  Sature  écrite  par  luy  mertne.  'Le  relie  eft 
d'un  auteur  contemporain,  comme  on  le  voit  par  toute  fa  pré- 
facé, où  il  deebre  qu’il  raporte  ce  qu’il  avoir  entendu  & ma- 
nié,comme  il  dit,prcnantà  témoin  ceux  qui  avoient  alüllc  à ce 
martyre. 'Quelques  uns  croient  que  cet  auteur  cil  Tertùilicn 
mefme, qui  comme  on  a di  r,  parle  autrepart  de  Perpétue  ; 

il  y a quelques  termes  de  fa  préfacé,  qui  ont  fait  croire  à des 
perfonnes  habiles  que  c’eftoie  un  homme  engagé  dans  les  folies 
des  Montanilles.  [Cela  ne  pourroit  point  dutout  nous  rendre 
fa  narration  fufpcéle,  puil'que  toute  l’Eglifc  l’a  reccue  avec 
honneur,  comme  on  le  voit  par  S.  Auguftin.  Car  ce  Pere  raporte 
tant  de  particularicez  desaâcs  de  Perpetue, conformes  à ce 

que  nous  trouvons  ici , que  nous  ne  pouvons  pas  douter  que  ce 
ne  foit  la  mefme  pièce.]  'Et  il  y a mefme  d’autres  perfonnes 
celebresauin  par  leurs  lumières  ic  leur  érudition , Catholiques 
& Proteftans , qui  foutiennent  que  ce  qu’on  prétend  favorifec 
leMontanifme  dans  cette  préfacé,  a un  fens  très  orthodoxe, & 
y cil  mis  mefme  pour  combatte  les  Montanilles. 

[ Les  acles  tirer  des  maïuifcrits  de  S. V iûor  ne  s’accordent  pas 
toujours  avec  ceux-ci  : "mais  ils  n’ont  point  de  caraélcre  qui  Noti 
puilfc  les  faire  entrer  en  comparailon.  Neanmoins  ils  conticiv> 
nent  auin  des particularitcz  très  remarquables,  & que  nous 
n’oferions  pas  acculer  de  faulTeté.  Peutellrc  qu’ils  ont  efté 
tirer  non  fmlcracnt  des  aâes  d Holllenius,  mais  aulH  des  re- 
gidrespublicsoùclloitrinterrogatoiredcs  Saintes,  dont  ceux 
d’Hollienius  difent  peu  de  chofes.  Nous  efperons  qu’on  ne 
trouvera  point  mauvais  que  nous  les  joignions  tous  deux  en- 
fcmble'pour  en  faire  une  mefme  narration  abrégée,  prelcranc  '• 
neanmoins  toujours  ceux  d’Holllenius.  Et  nous  n’oublierons 
point  de  marquer  les  endroits  que  S.  Auguftin  en  cite  pour  les 
autorifer  davantage. 

*On  ne  Içait  point  precifement  en  quelle  année  le  martyre  de  N'  o t ■ $. 
CCS  Saintes  eftarrivécon  peut  dire  feulement  que  ç’a  cfté  autant 
la  pcrfecution  de  Sevcrc , en  103  au  plulloft,&enio6  au  pluf- 
tard.  On  a quelques  autoriter  pour  les  années  1,03  & xoj,  & de 
plus  quelques  con)cdurcs  quoique  foibles  pour  la  dernierc. 

"Il  y a encore  plus  de  difficulté  pour  le  lieu  que  pour  le  temps.  Non  4. 

I.  Tcur  Ici diftingutr  on citersainfï  enu  J’HoUlcnim  ttrf.  *3.  b.  on  fias  b.  ceux  de  S.  Viâoi 
PtTf.nil  V.  le  inanufi-rit  "l'Anqleterre  e».  p.ircc()a’on  en  * marqué  les  <UfFcrcnies  leçons  dans  les 
aOrstle  S.iinie  Perpétue  imprimez  à Oxford  eu  u8o,  tt  ceux  de  Paris  Ic  de  $jlS>o«sg  , citez  paiD. 
Thietri  Ruinort,  adf.  r. 
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Beaucoup  de  martyrologes  les  mccient  àTubuibe  en  Mauri- 
tanie , quoiqu’il  n’y  aitpas  moyen  dedire  qu’elles  aient  fouâèrc 
en  ce  pays  là,&  qu’on  ne  connoifTe  aucune  ville  deTuburbe 
hors  de  la  province  de  Carthage  appellce  la  Proconfulaire. 

C’eft  ce  qui  fait  que  nous  fuivonsJ'S.Profpcr&plufieurs  autres  Ptofp.chr.an. 
anciens , qui  nous  adurent  qu’elles  ont  efté  couronnées  à 
Carthage, [comme  il  ed  certain  qu’elles  y cfteient  honorée» 
dans  le  IV. & dans  le  V.ûecle.] 

ARTICLE  IL 

^tBes  tjlùtnt  J*'  Ptrfttmt  & S'*  Telicité:  Eüts  font  arreféa 
4vec  ^utlquis  antres^ 

LOrs<\ui  Minuce  Timmicn  eftoit  Proc©nful[d’AfriqueJ  Pèrp.ia.v.p. 
*Revocat,  Félicité,  Saturnin,Sccondole,&  Perpetue.tous  79|b.p.n.i}. 

- • c n . r ir.  ’ « h.p.j!r.p.*«. 

catecumenes&  jeunes , furent  arreftez  pour  la  roy.- Perpetue  h.p.i.«.n;or 
viü/*’  aulfi  Ubia  ou"Vivia  , eftoit  une  jeune  femme  de  ai  P t- 

ans,de  fort  bonne  naiflance^fort  bien  elevée,  qui  avoit  encore 
Non  J.  fon  pere  & fa  merc  tous  deux  déjà  vieux , une  tante , &:"dcux 
frères,  dont  l’un  eftoit  auffi  catecumcne;[&  l'autre  eftoit  appa- 
remment battizc,]'puifqu’elle  dit  que  de  toute  fa  famille,  fcMi  ».p.u. 
pere  feul  nefe  rejouiroit  pas  de  fon  martyrc;[ce  qui  fait  voir 
que  tous  les  autres  cftoient  Chrétiens.^EUe  avoit  eu  un[autre^  Aug  adRcn.i. 
ncre  appelle  Dinocratc  qui  eftoit  mort  âgé  de  fept  ans , •’d’un 
cancer  qui  luy  avoit  mangé  tout  le  vifage.'Le  pere  aimoit  ex-  * Perp.afth.p. 
trememcBt  fa  fille,  & la  confîdcroit  plus  que  fes  autres  enfans.  J''  ^ 

Mais  comme  il  avoit  aulTi  beaucoup  d’attache  à la  religion  dans  ^ ' 
laquelle  H avoir  efté  nourri, [fon  amour  pour  elle,Ac  la  tendrefte 
qu’elle  avoit  aufti  pour  luy,fut  fa  plus  dangereufetenution.] 

'Elle  avoit  efté  mariée,  &ellc  avoit  un  fils  qui  eftoit  encore  r-j«- 
à la  maromelle.''C’cftoit  elle  qui  le  nourriftbit  de  fon  lair.'^Les  p.i?|A«j;.t.bar. 
aâes  tirez  de  S.Viftor  parlent  de  fon  mari  comme  vivant , & ^ 
vlaooKi.  I4  preftant  de  renoncer  J.  C.'Mais  s’il  vivoit,"il  y a apparence  p.s3.y4. 
qu’il  eftbit  Chrétien:[& il  pouvoir  cftrc  abfcnt,ou  fe  tenir  ca- 
ché;]car  les  aâes  originaux  n’en  parlent  point  dutour,'non  b.p.5. 
pas  mefmc  lorfqu’ils  marquent  les  paréos  que  la  Sainte  avoit 
alors, '&  ceux  qui  pouvoient  cftrc  plus  affligez  de  fa  mort:  [ce  pu. 
q^  i donne  toutlieu  de  croire  qu’il  ne  vivoit  plus.] 
fUtêis.  'S"  Félicité  eftoit^d’une  cxtraâion  moins  confiderabic , & » p fc. 

S 5). 
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n'avoit  plus  ni  pcre  ni  mcrc.'Lcs  a^cs  de  S.Viâor  difent  qu’elle 
cftoit  fœur  de  Rcvocati'Ceux  d'HoIftenius  fc  fervent  d un 


•A'ig.f.iî;,!'. 

ms.d. 

.1  Tccjj.afl.li. 
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t 


tcrme"qui  fcmblc  marquer  qu’ils  eiloienc  tous  deux  ciclaves  t'nfirv4 
d’un  mcfme  maiftrc.'F.lle  cftoit  mariée, groll'e  de  fepe  oa 
huit  mois  lorfqu’elle  fut  arreftee.'’!!  paroill  qu’elle  cftoit  enco- 
re'fort  jeune.  I. 

*AÙ  s J ‘Tant  de  fujets  de  foibleftc  faifoient  croire  au  démon  que 
e.  ^ CCS  faintes  femmes  ne  rcfiftcroicnt  jamais  à la  cruauté  de  la 
i8i.p.ii37.a.  perfecution,  Si  qu’elles  cederoient  auftitoft  à fes  efforts. 'Mais 
celui  qui  s’eftoit  rendu  foiblc  pour  elles,  fut  invincible  dans 
elles. 

'Les  aâes  de  S.Viélor  difent  que  Saturnin,8<:  Satyre  ou  Sature 
qui  fouffrirent  avec  S“  Perpétue , eftoient  frères.  Si  furent  auffi 
pris  avecellct'pluficursmanufcrits  des  aûcs originaux  joignent 
Japrifede  Saturnin  à celle  des  autres.[Cclui  d’HoIftenius  ne 
parle  point  de  fa  prife.J'Mais  pour  Sature,  S"  Perpétué  mefmc 
témoigne  qu’il  ne  s’eftoit  pas  trouvé  prefent  lorfque  les  au- 
tres ï^urent  pris , & qu’il  s’eftoit  depuis  livré  volontairement  à 
caufe  d’cux.'C’cftoit  luy''qui  les  avoir  inftruits  dans  la  foy  Si  la  ipjtmiUi- 
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ARTICLE  III. 


S“Perpetue  refifte  aux  efforts  que  fiit  fin  pere pour  la  pervertir; 

Elle  fiuffre  beaucoup  dans  le  cachot:  Dieu  la  conjole. 

Pctp.»a.I).p.«.  1 0 U s]'ces  Saints  après  avoir  efté  arreftex , demeurèrent 

p.7.  ( quelques  jours  avec  les  pcrfccuteurs,'fans  eftre  encore 

mis  dans  laprifon,[eftant  garder  apparemment  par  les  foldats 
en  quelque  maifon  particulière.  Ce  fut  là  que  S"  Perpétue  eut 
occafion  de  faire  paroiftre  quelle  cftoit  la  force  de  la  grâce 
Aiig.Ctti.p.  qu’elle  avoir  receue.J'Noftre  ancien  ennemi , dit  S.  Auguftin, 
jij7.c.  plein  de  rufes  Si  d’artifices , voyant  avec  quel  courage  cette 
Sainte  luy  faifoit  la  guerre,  entreprit  de  la  furmonter  par  un 
homme,  comme  il  avoir  trompé  le  premier  homme  par  une 
femme.  Il  ne  luy  envoya  pas  fon  mari , depeur  que  celle  qui 
avoir  déjà  toutes  fes  penfées  dans  le  ciel , ne  rougift  dans  l’ap- 
prehenfion  qu’on  ne  la  foupçonnaft  d’eftre  tentée  du  cofté  des 
defirs  charnels.  Si  n’en  devinft  encore  plus  forte  j mais  il  mit 
routes  fes  armes  dans  le  pctc  de  la  Sainte, qu’il  luy  envoya  avec 

I Le  juge  rappelle  fuelUm. 
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an  elpric  de  tromperie,  afin  que  cette  religieufe  femme , qui 
elloit  invulnérable  à cous  les  traies  de  la  vompec  , cedall  au 
moins  à la  violence  d une  pieté  [li  jufte  &c  li  nature. le.] 

'Ce  vieillard  ayant  donc  appris  que  fa  fille  eltoit  artclice , ac-  PerjMa.v.p. 
courut  aulTitoll,&:  luy  demanda  quel  elloic  le  lujccd’unfi  grand  7»- 
roalheur,&  de  cette  infamie  qui  n’efioitpas  encore  arrivée  à (a 
famille.'d"  Perpétué  tant  dans  cette  occalion,que  dans  toutes  Aug.p.n37.A 
les  autres,  luy  répondit  avec  tant  de  prudence  6c  de  fagefle, 
que  lans  blcfl'er  jamais  le  refpcél  du  à un  pere  , elle  furmonta 
neanmoins  toujours  les  embufehes  que  le  démon  luy  dreflbit 
par  fon  moyen. 'Elle  luy  déclara  donc  avec  beaucoup  de  dou-  Perp.aft.li.p. 
çeur  Sc  de  fermeté  qu’elle  eltoit  Chréticnnc,‘'&:  qu’elle  elloit  *’ 
rcfolue  de  l’eftre  toujours.  A ces  mots  fon  pere  fe  jetre  fur  elle 
comme  pour  luy  arracher  les  yeux  ; mais  Payant  feulement 
"maltraitée  'à  coups  de  piez  & de  poingsj*  il  fortic  audicolt  plein  n.p.ioi, 
de  confufion  5c  de  colere,  comme  les  cris  qu’il  jecta  le  temoi-  “ ''•r-'O" 
gnoient.'S"  Perpétue  demeura  enfuite  quelques  jours  fans  qu’il  h.p.7. 
la  vinft  voir,&  elle  rendoit  grâces  à Dieu  de  ce  qu’il  la  mettoie 
à couvert  d’une  tentation  fi  dangereufe. 

'Ce  fut  en  ce  temps  là  quelle  & les  autres  catccumcncs  re-  ibiJ, 
ceurent  le  Paint  battefmc;  &:  le  S.Efprit  luy  infpira  de  ne  deman- 
der autre  chofe  au  fortir  de  Peau  , que  la  patience  5c  la  force 
de  fouffrir  les  fupplices  qu’on  feroit  endurera  Ibn  corps. 

[Elle  eut  bientoft  befoin  de  cette  gracc.j'Car  elle  5c  les  au-  » p.7>. 
très  Confefleurs  ayant  efté  ptefentez  au  Proconful  Minucc, 
pour  recevoir  de  luy  le  commandement  de  facrifier  ; & Sature 
ayant  répondu  en  un  mot  [pour  les  autres]  qu’ils  ne  le  feroienc 
pas,parcequ’ils  eftoient  Chréticns>'ils  furent aulfitoft  conduits  ibili.p.7. 

«•  dans  la'prifon.'ll  paroift  que  cette  prifon  eftoit  hors  la  ville.  h.p.n. 

■'S" Perpétué  avoue  elle  mefmc  quelle  fut  étrangement  fur-  p.7|np  'if> 
prife  à la  vue  des  tenebres  de  ce  lieu , qui  luy  eftoient  fi  nou- 
velles: car  il  paroift  qu’on  les  mit  mcfmedans  le  cachot.  Elle 
dit  que  ce  premier  jour  luy  fut  extrêmement  rude  à caufe  de 
la  chaleur  étoufante,  du  grand  nombre  des  perfonnes  [qui  y 
cftoient,]du  mauvais  traitement  que  leur  faifoient  les  foldats, 

& enfin  de  l’inquictude  qu’elle  avoir  pour  fon  enfant.  Nean- 
moins les  Diacres  Terce  5c  Pompone,  qui[felon  l’ordre  de  l’E- 
glife]avoient  foin  des  ConfdTcurs , obtinrent  à force  d’argent 
qu’on  les  laifTaft  pafler  quelques  heures  [chaque  jour]cn  un 
lieu  de  la  prifon  un  peu  plus  commode , pour  s’y  rafraîchir  : 5C 
'Lesafte*  de S.Viâoi ajouceai  j CdtUtJicitfrtiilt  tnuf  htunt inmdt'm.  rerp.ja.r.p.7». 
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alors  les  autres  fongeant  chacun  à ce  qu’ils  avoient  à faire  > ix 
Sainte  donnoit  à tettet  à fon  enfant,  déjà  tout  languiilant  de 
faim.  'Il  paroiR  que  la  mere  & un  frere  de  la  Saince  rcRoient 
venu  voir  dans  la  prifon.  Car  elle  dit  qu'elle  leur  parloir, les 
cncourageoit  dans  la  douleur  que  leur  caulôient  Tes  Ibuâran- 
ces,  &c  leur  recommandoit  fon  fils , qui  edoittout  fon  foin  & fa 
principale  inquiétude.  Âinû  elle  animoit  les  autres  au  milieu 
des  peines  & des  inquiétudes  qu’elle  fouf&oit  elle  mefme  pour 
eux [&  pour  fon  enfant.] 

'Elle  demeura"plulîeurs  jours  en  cet  état  fi  fafeheux.  Mais  tmiiû, 
ayant  enfin  obtenu  d’avoir  Ibn  enfant  auprès  d’elle  dans  la 
prifon , elle  fe  trouva  toute  fortifiée  en  un  momcni'par  un  fc- 
cours  plus  abondant  de  la  grace,'&  délivrée  de  la  peine  SC  de 
l’inquietude  qu’elle  avoir  eue  pour  fon  enfant.  La  prifon,  dit- « 
elle, me  devint  tout  d’un  coup  un  palais  , en  (brtc  que  j’aimois  « 
mieux  cette  demeure  que  toute  auae  qu’on  m’eufi  pu  choifir.  « 
[C’eft  cette  difpofition  fi  digne  d'une  martyre, que  S.Fulgence 
^décrit  en  ces  termes:]  'La  bienheureufe  Perpétue  fut  donc  « 
reflerrée  dans  les  tenebres  de  la  prifon  : elle  fut  privée  de  la 
liberté  & de  la  lumière  mais  par  l’ardeur  de  Ion  courage 
elle  changea  cette  prifon  en  un  palais, elle  en  chafia  l'horreur 
des  tenebres  y&c  par  la  joie  qu’elle  avoir  de  (bn  innocence , elle  u 
triomphoit  dans  ce  cachot  comme  C elle  euft  efté  dans  un  pa-  «« 
lais.TouslesMartyrseftoientliez  avec  des  chaines,maislacha-  «* 
tiré  eftoit  une  autre  chaîne  qui  elevoit  leurs  mains  jufque  dans  « 
le  ciel.  Ils  elloient  dans  l’obfcurité  & dans  la  nuit , ils  jouif-  « 
foient  du  plaifir  de  la  lumière  la  plus  éclatante.  Us  eftoient» 
dans  une  laleté  & une  puanteur  infupportable  ; mais  leur  pa-  « 
tience  eftoit  encore  plus  forte  que  toutes  ces  incommoditez. 

'Us  demeurèrent  aflez  longtemps  en  prifon,  dans  une  priere  & ** 
une  oraifon  continuelle. 


ARTICLE  IV. 

S**  Perf$tut  tjltjfurte  dans  une  xijùm  qu' tüt  feuffrirait  le  martjrre. 

A rN  T Auguftin  nous  affure  que  les  aftes  de  S"  Perpétue 
^ contenoient  d’excellentes  inftruûions  ; ennous  reprefen- 
tant  non  feulement  le  triomphe  de  fa  paflîon  : mais  auffi  les  ré- 
vélations divines  qu’elle  eut.  Voici  ce  qu’ils  portent  fur  ce  üi- 

I.  s'il  «ft  auteur  de  cc  fernoo.. 
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jet.'Durant  que  les  ConfelTeuts  eftoient  en  prifon , le  ficrc  tic  rerp.«a.ii.p.s. 
S“Perpecue  la  pria  de  demander  à Dieu,  qu’il  luy  âftvoit  fl 
elle  & les  aunes  echaperoient  du  danger  où  ils  eftoienr,ou  s’ils 
endureroicoc  le  martyre  i & la  Sainte  qui  favoit,  dit-elle , de 
quelle  maniéré  elle  parloir  à Dieu,  & quelles  faveurs  elle  en 
avoir  déjà  reccues,  luy  promit  avec  confiance  qu’elle  luy  diroic 
ie  lendemain  ce  qui  aevoit  arriver. 

^£n  effcr  s’eftant  adreflee  à Dieu,  clic  vit  une  echellcfl  haute  p.jl»  ?.*». 
qu’elle  alloit  jufques  au  ciel , mais  fl  étroite  qu’il  n’y  pouvoir 
monter  qu’une  perlboneà  la  fois.  Elle  cftoit  mefme  bordée  des 
la.  deux  collez  de  rafoirs,''&  de  pluflcurs  autres  inllrumens  fem- 
blables , difpolèz  de  telle  maniéré  que  quiconque  y full  mon- 
té fans  prendre  bien  garde  à foy , Sc  ùui$  regarder  continuelle- 
ment en  haut , il  auroit  efté  percé  & déchiré  en  toutes  les  par- 
ties de  lôn  corps.  Au  bas  de  l’echelle  il  y avois  un  dragon  hor- 
rible à voit , & d’une  grandeur  ptodigieufe  ,qui  ellanc  couché 
pat  terre , fembloit  près  à fe  jetter  fur  ceux  qui  voudroient 
monter  à rechelle,&  lesempefcher  de  le  faire  par  la  terreut 
qu’il  leur  donnoit.  Sature  monta  neanmoins  le  premier  i Se 
cillant  arrivé  jufques  au  haut  de  l’cchelle,!!  fe  retourna  8c  dit 
à S‘‘  Perpétue  qu’il  l’attcndoit , mais  qu’elle  prill  garde  de 
n’ellrc  pas  mordue  par  ce  dragon.'Elle  répondit  qu’elle  efperoit  fa.p.i«. 
au  nom  du  Seigneur  qu’il  ne  luy  feroit  point  de  mal.  En  cIEec 
lorfqu’elle  voulut  monter,  le  dragon  ne  fit  que  lever  tout  dou- 
cement ÙL  telle  de  deflbus  l’echclle,  comme  s’tl  eull  eu  peur; 
êc  elle  luy  marcha  fur  la  telle , s’en  fervant  comme  de  premier 
echelon.'Le  dragon  fut  donc  foulé  aux  piez , dit  S.  Augullin,  A«g.r.ii*-p. 
par  cette  fainte  & challe  femme.Ellc  marcha  flir  luy  coQume  un  ’ 
viûoricux  d’un  pas  alTuré , aullitoll  qu’on  luy  eut  montre  cette 
echelle  dreflee  vers  le  ciel  pour  aller  à Dieu.  Etau  lieu  que  la 
telle  de  l’ancien  ferpent  avoit  fervi  à précipiter  la  première 
femme  du  ciel  en  terre,  elle  fervit  à celle-ci  de  marchepié  pour 
monter  de  la  terre  au  ciel. 

'S" Perpétue  ellant  montée  au  haut  dcrcchclle,ellevitun  Perp.aft.h.p. 
jardin  fort  Ipacieux  ; Sc  au  milieu  de  ce  jardin  un  grand  hom-  “• 
me  habillé  en  berger,  qui  avoit  les  cheveux  blancs,  Sc  qui  tiroit 
le  lait  de  les  brebis.  Il  etloic  alfls  au  milieu  de  quantité  de  per- 
fônnes  vêtues  de  blanc.  Ce  berger  levant  la  telle  ,Sc  regardant 
» la  Sainte,  il  luy  dit,Vous  foyez  la  bien  venue,  ma  fille  -,  8c  l’ayant 
appellée , il  luy  donna  une  bouchée  de  fromage  du  lait  qu’il 
ciroiti  ce  qu’elle  receut  ayant  les  mains  jointes , 8c  le  mangea. 


Digitized  by  Google 


T.p.lr. 


b.p.IO.IT. 


>ug.t.bar.c,î. 

p.-iî.i.a. 


Pirp.sfl.p.49. 

50. 


Tcrt.de  ani.c. 

5j.p.jjj.d. 


rcrp.aift.b.^, 

11. 


t44  S'’^  PERPETUE,  ET  FELICITE*. 

Tous  ceux  qui  l’cnvironnoicnt  ayant  répondu,  Arr.c/) ^cWc  fc 
rcvcilla  à ce  bruit , & fc  trouva  avoir  encore  quelque  chofc 
dans  la  bouche,  qu'elle  mangcoit.  Elle  raporta  cette  viCon  à 
fon  frerci  & les  ConfelTeurs  ayant  reconnu  par  là  qu’ils  eftoicnt 
dcftincz  au  martyre,'ils  raidirent  grâces  au  Seigneur  de  toute 
la  force  de  leur  cœur, qui  ne  pouvoir  pas  égaler  là  mifericorde, 
de  ce  qu’ils  avoient  elle  rendus  dignes  de  cette  couronne  : ’&c 
depuis  cela,  ils  n’eurent  plus  aucune  efpcrancc , [ni  aucune 
pciifcc]  pour  ce  monde. 

'S.  Augullin  marque  clairement  cettte  révélation , lorfqu’il 
dit,  Qm:  Perpétué  donna  du  lait  à fon  fîls,jufqu’à  ce  qu’elle 
euft  rcccu  elle  mefme  de  celui  qui  eftoit  tout  cnfcmble  le  pere 
& Icpaftcurde  lbnamc,cette  bouchée  celcfte&ce  lait  divin, 
qui  luy  ayant  fait  gouHcr  la  douceur  de  la  félicité  eternelle, 
luy  fit  oublier  fon  fils,  meprifer  fon  pcrc,  fouler  aux  picz  tout  le 
monde,  &:  perdre  fa  vie  [avec  joiejpour  J.C.'Nous  trouvons  une 
aflez  longue  allégorie  de  la  mefrae  vifion  dans  un  fermon  attri- 
bué à S.  Auguftin.  Il  y eft  dit  que  le  pafteur  paroiflbit  avec  le 
vifage  d’un  jeune  homme: [ce  qui  n’eft  point  marque  en  cet 
endroit  dans  les  aâes,  mais  dans  la  vifion  de  S.  Sature  dont 
nous  parlerons  dans  la  fuite. 

Il  fcmblc  que  Tcrtullicn  ait  encore  confondu  ces  deux  révé- 
lations,J'iorfqu’il  dit  que  la  très  gencreufe  martyre  Perpétué 
ayant  eu  peu  avant  fa  mort  une  vifion  du  paradis, y vitfêule- 
ment  les  compagnons  de  fon  martyre. [Cela  paroift  plus  dans 
la  vifion  de  S.  Sature  que  dans  celle  de  S"  Perpétue.  Car  il 
n’eft  point  dit  que  cette  troupe  blanche  qu’elle  vit,fuft  toute 
de  Martyrs. 


ARTICLE  V. 


S“  Perpétué  efi  encore  tentée  par  f/n  pere  : Elle  ô"  Jès  compagnons 
fent  menez,  devant  le  juge. 

Uelq^e  s jours  après  , le  bruit  s’eftant  repindu  que  les 
V J Saintes  alloient  cftrc  interrogées,  le  pere  de  S"  Perpé- 
tué vint  de  la  ville  à la  pri{un,tout  aoatu  d’affliâion  &C  de  dou- 
leur. Ma  fille , luy  difoit-il , ayez  pitié  de  mes  cheveux  blancs,  « 
ayez  pitié  de  voftte  pere, fi  je  mérite  que  vous  me  donniez  le  <c 
nomdcpcre.Ne  me  faites  pas  recevoir  un  fi  grand  affront  dans  « 
k monde.  Confiderez  un  peu  vos  frétés,  conûdcrez  voftre-«« 

mere 
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n merc  & voftre  tante, conEderez  voftrc  fils  qui  ne  peut  pas  vivre 
» apres  vous.  Qinttez  cette  fierté  & ce  courage  inflexible  : ne 
» nous  perdez  pas  tous  par  voftrc  obftination  ; car  pas  un  de 
» nous  n’ofera  plus  paroiftre  , s’il  vous  arrive  quelque  malheur. 

» Voilà , dit  la  Sainte , ce  que  Ton  amour  luy  faifoit  dire.  11  me 
•>  prenoic  en  mefme  temps  les  mains  & les  bailbit  > il  Te  jettoit  à 
» mes  picz,&  tout  fondant  en  larmes , il  ne  m’appclloit  plus  ma 
» fille,  mais  madame.'La  Sainte  avoit  une  extrcme  compaflion  p»- 
de  luy,  voyant  qu’il  feroit  le  feul  dans  toute  fa  famille  qui  ne  le 
rejouiroit  pas  de  fa  mort;[mais  elle  avoit  appris  de  l’Evangile 
à renoncer  à fon  pcrc  aulEbicn  qu’à  elle  mefme.Sans  s’ébranler 
donc  de  fes  larmes,]  elle  fit  ce  qu’elle  put  pour  le  confoler , Sc 
elle  luy  dit  que  quand  elle  comparoiftroit , ilarriveroit  tout  ce 

Ju’il  plairoit  à Dieu;  que  nous  eftions  dans  fa  puiflance  &non 
ans  la  noftrc.  Ainû  ce[malheurcux]pere  fc  retira  tout  affligé. 

'Le  lendemain,  lorfque  les  Saints  difnoicnt,on  les  vint  en-  Ibid, 
lever  tout  d’un  coup  pour  eftre  menez  à l’audience  le  bruit 
s’en  eftant  répandu,  on  vit  accourir  un  très  grand  nombre  de 
pcrfonnes  de  tous  les  quartiers  voilîns  de  la  placc.'Lc  Proconful 
Minuce  Timinicn  cftoit  mort  en  ce  temps  la,  mais  Hilaricn  qui 
eftoit  Intendant  Sc  procureur[du  domaine  imperial,]avoit  l’au- 
torité en  fa  placc.'Tcrtullien  en  parle, & témoigne  alTez  que  la  TerradSc.c. 
pcrfccution  fut  violente  fous  luy,  à caufe  des  cris  que  le  peuple  i-P  **-'- 
failbit  contre  les  Chrétiens.  Mais  Dieu  punit  bientoft  ces  cris 
par  une  grande  fterilité. 

mukifi*.  'Cet  Hilaricn  ayant  fait  monter  les  SaintsTur  l’echafaud,  Perp.afl.l>.p. 
ils  furent  interrogez, Sc  confcflerent[qu’ils  eftoient  Chrétiens.] 

'Sur  le  commandement  qu’il  leur  fit  de  la  part  des  Empereurs  ».p.si. 
de  facrifier.  Sature  luy  répondit  qu’il  valoir  mieux  facrificrà 
Dieu  qu’aux  idoles.  Le  juge  luy  ayant  demandé  s’il  parloit  au 
nom  des  autres , ou  pour  luy  feul  ; il  luy  dit  que  c’eftoit  au  nom 
de  tous,parcequ’ils  n’avoient  tous  qu’une  mefme  volonté  : Ce 
que  les  Saints  confirmèrent  tout  d’une  voix. 

[Hilaricn] 'fit  enfuite  feparer  les  hommes  d’avec  les  fera-  Uid. 
mes:'&  continuant  à preflèr  Sature  de  facrifier , & de  ne  fe  pas 
ciroirc  meilleur  que  les  princes, [en  meprifant  ce  qu’ils  ado- 
j»  roient.jle  Saint  luy  répondit  hardiment;  Je  me  croy  meilleur 
M qu’eux  au  jugement  de  celui  quicftlcvcritablc  Prince  du  fieclc 
n prcfenr&de  l’avenir, fi  j’ay  le  bonheur  de  fouffrir  en  combatant 
[pour  fon  nom.]  Apres  quelques  autres  paroles  que  nous  ne 
raportons  point,  le  juge  exhortant  Saturnin  à facrifier,  il  ne 
UiJl.JLctl.  Tem.  J 11*  T 
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receut  de  luy  que  ccccc  réponfe,  qu’il  ne  le  pouvoic  pas  Taire 
parcequ’il  eltoic  Chrcticn.L’interrogatoire  de  Kevocat  ne  dura 
pas  davantage.  Car  il  répondit  d’abord  qu’il  fuivoit  lefenti- 
ment  des  autres  à caufe  de  Dieu  : Et  le  juge  les  exhortant  en- 
fuite  tous  trois  à facriâcr',depeut  qu’il  ne  les  fift  mourir  ; Nous  « 
prions  Dieu, luy  dit  Revocat,que  nous  méritions  cette  grâce.  « 

- "On  fit  enfuite  retirer  les  hommes,  gc  on  fit  venir  lesiemmes. 

Le  Gouverneur  commençant  par  Félicité  ,&  faifant  allufion  à 
fon  nom,luy  demanda  où  eftoit  laFelicité  -,  à quoy  elle  répondit: 

Elle  n'eft  pas  ici.  Il  l’interrogea  enfuite  fur  fâ  naiffance  & fur  (a 
famille:&  la  Sainte  luy  ayant  dit  qu’elle  n’avoit  ni  pere  nimere, 
elle  ajouta:  Les  compagnons  de  mon  martyre  que  vous  voyez, 
font  les  plus  proches  que  je  puifTe  avoir.  Le  juge  luy  reprefen- 
tant  fagrofTcfTe  pour  î’afFoiblir,  elle  luy  répondit  genereufe- 
ment  ; Je  fuis  Chrétieime,  & obligée  de  meprifer  toutes  ces  <c 
chofes  pour  Dieu.U  la  voulut  flater  pat  des  paroles  de  tendrelTe  m 
gc  de  compoffion  : mais  elle  luy  ferma  la  bouche  en  luy  difant. 

Faites  tout  ce  que  vous  voudrez  j car  vous  ne  fauriez  me  per-  « 
fuader  de  facrifier.  m 

ARTICLE  VI. 

' I 

S'*  Permet  ue  confejft  J.  C.  devant  U jnge  ô"  devant  fon  fere: 

Elle  & les  autres  font  cendannex,  à la  mort. 

[X  • Æ A I $ venons  au  combat  de  Perpetue , qui  eft  4 gloire 
p*rp,2ft.T,p.  J.T  illuftre  compagnie.] 'Le  juge  fe, tournant  vers 

*’■  elle } Et  vous  Perpetue,  dit-il,  que  dites  vous  > Sacrifierez  vous?  c« 

Elle  répondit  : Je  fuis  Chrétienne;  & je  n’ay  garde  de  démentir  t< 
mon  nom  ; qui  lignifie  confiante  gc  perpétuelle.]  Avez  vous  <c 
encore  vofire  pere  gc  vofire  mere  ? luy  dit  le  juge.  Oui , dit  la  cc 
Sainte.Ils  efioient  là  tous  deux, avec  fes  freres&fon  mari,fi  nous  <c 
b.p.u.  en  croyons  les  aûcs  de  S.Viéfor.'Ceux  d’FIoIfienius  ne  parlent 
<quede  fon  pere,  quiavoic  avec  luy  le  petit  enfantde  laSajacc. 

» p *3-  Quaqd  il  la  vit  devant  le  tribunal  du  ju^e,'aufiitofi  il  fc  jetta 
h.p.ii.  à fon  cou,'&  en  la  tirant*du  lieu  elevé  ou  elle  efioit  pour  efire  dt  p*i»- 

T.p.sj.  interrogée , 'il  luy  dit'à  peu  près  les  mefmes  chofes  qu’il  luy  i. 

h.p.ii.  avoir  dites  peu  auparavant  dans  la  prifon,'la  conjurant  d’avoir 
» p-S4.  pitié  de  fon  enfant  gc  de  luy.'Pcrpequc  demeuroit  fixe  gc  im- 
mobile durant  qu’il  parloir  ; puis  en  regardant  le  ciel,  elle  luy 

L lUt  «âes  de  S.yiâor  locttcnt  Ui  ce  ^ue  (xu^^  ^'jHolQcaiusBiat^Hcac  tvoiicQd  dit  daatUprifoe. 
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« dit  ,N.e  craignez  point, mon pcrcj  vous  poffederez  pcrpetucl- 
» kmcut  voftrc  âl|e  PcrpotuCÿG  vous,  ne  vous,  opppfçz  ppinf  à 
» moy.  • - . ■ > . , • . ' ! • 1 ■ 

» : .'Le  juge  voyant  fa  fermeté  j Ayez  un  peu  égard , luy  dic-il,  h.p.13, 

M ;mx  cheveux-blancs  de  voftre  pere,  & à l’age  fi  tendre  de  voGre 
>»  Gls,'Que  leslatmes  de  tous  vos  proches , que  les  cris  de  voftrc  ».p-*4- 
M /çnfant  • vous  dechiflcnt;^&;  vous  touchent  de  quelque  compaf- 
»>  Eon:'Sacrihcz  pour  le  falut  des  Empereurs.  Je  n’en  ferai  rien,  h.p.ij. 
fmtSM«r.»jdit  la  Sainte  pour  les  larmes  de  tous  me$  proches,"ellcs  me  v.p.t4. 
»âcchiront  véritablement,  G elles  me  Giparenc  de  laprcfcnce 
» du.Soigneiir,&de  la  compagnie  de  cçs  Saints  & de  ces  bons 
» frères  avec  Icfqucls  je  fuis  unie,  fclqn  la  jeveljition  que  j’en  ay 
" eue. 'Eftes  vous  Chrétienne»  dit  Hüarien  ; Qui  je  fuis-Chre-  h.pjj. 
».tienne  „repartitla  Sainte. 'Alors  fon. pere  liiy  .mcctant  fonen-  v.p.»4. 
.fant  dans  fon  fein,  & luy rc/unt  les  mains,  iLluy  difoit  enplcu- 
» ranr  , & en  luy  prcfçnfanp  fa  merc  & tes  plus  proches  ; 'Ayez 
«pitié  de  nous , & confervez  nous- la  vie  euvousla  confervant  à 
«vousmçfme,  - 1:  ^ ■ -.i  • •> 

, 'Il  eftpit  certainement  difficile  que  S.  Auguftin  puft  pj-ppofer  Aog.pr.47.p.. 
.à  fon  peupleun  plus  bel  cxcrople,.pour  montrer  que  lapcrfccu-  *7»  »-o- 
tion  que  nous  fotu  nos  proches  p^f  leurs  carelTcs  Sç par  leurs 
.larmes , c(I  plus  violente  & plus  diangercutê  que  celle  que  font 
les  tyrans  parles  fupplices/Mais  quelque  abondance  de  larmes  t|ap.r.iti.p. 
.que  l’on  répande,  commçntpOjVrroient-ellesérpindre  le  feu  de 
la  charité;  Voyons  donc  l’effort  de  cette  flamme  fainte  dans 

rextrcmitéd’unetcntaçpn.  fj  d^gercufc.r,r  • > r 

X,  'Perpétue  rejetta  fon  enfanc  elle  repoufTafon  pere, ic'tous  les  Pcrp.afl.».p» 

.auctes  qui  pouvoit;nt  l’cmbra^r  pour  la  perdre,  &:  leur  dit  ces 
».paroles[ terribles;]  Retirez  ^ou$,  de  moy  ouytlcrs  d’iniquité, 
n ennemis  de  Dieu  : ^cnevou^  conqpis  point.'Puis-je  faire  plus  p.s;. 
M.dctat  de  vous  qu^  de  mon  Seigneur,  quime  fait  la  grâce  de 
» m’appeller  à la  gloire  du  martyre  > 

'Cependant  comme  fon  pere , qui  eftoit  auprès  d’elle  s’effor-  h p.13 
çoit  de  la  faire  fortir [de  l’echafaud  où  elle  eftoit  avec  les  au- 
tres ConfcfTcurs,]  Hilarien  commanda  qu’on  l’en  Gft  fortir  luy 
mefmc , & on  luy  donna  un  coup  de  baguette  pour  le  chaffer. 

La  Sainte  avoue  qu’elle  rclTentit  ce  coup,  comme  G elle  l’euft  re- 
ceu  elle  mefme,& qu’elle  ne  put  voir  Guis  douleur  traiter  ainG 

r.  t.es  witCmes  aâcs  luv  font  dite  ceci  par  fa  mere,  ion  maii.Sc  Ces  rrercs.[Les  originaux  ne  ^ar- 
leoe  iamais  que  d’un  frere,  & de  Ta  mere  ; & iU  cftoien»  Chrétiens.]  ' - 

Les  aâcsils  S.yiAos  d'où  ceci  cil  ikd,  difcnt  Jk  mt/t  fm  nuri,  cc  qui  prroill  faux.  ■ i 

T ij 
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fon  perc  dans  lavieillcfTeoù  il  cftoit.'Cefuc  un  nouvel  artifice 
du  diable,  qui  fe  voyant  vaincu  en  toutes  manières,  fit  battre  le 
pereen  laprefence  de  la  fille,  afin  qu’ayant  meprife  l'es  paroles, 
elle  cédait  au  moins  à la  douleur  qu’elle  auroit  de  le  voir  traiter 
fi  indignement.  Elle  fentit  en  effet  très  vivement  les  coups 
qu’on  luy  donna  j Sc  elle  parut  aufli  confiante  à luy  conferver 
l’affeâion  qu’elle  luy  devoit  comme  fa  fille,  qu’àluyrefufcrun 
dconfentemcnt  qui  eufiefic  contre  Dieu,[à  qui  elle  devoit  enco- 
re plus  obéir  qu’à  fon  propre  pcre.]Car  elle  haïffoit  dans  luy  fon 
péché  & non  fa  nature  , fon  infidélité  &:  non  la  fou  rce  dont  elle 
«•  avoittitc  lanaiffance.^Ainfi  la  peine  qu’elle  eut  de  ce  qu’on  le 

maltraitoit,faifant  voir  la  grandeur  de  fon  affeétion  pour  luy, 
fit  voir  en  mefme  temps  de  quel  courage  elle  avoir  eu  befoin 
pour  rejetter  fes  mauvais  confeils:  & fa  fenfibilitc  au  lieu  de 
diminuer  rien  de  l’efiime  que  nous  devons  avoir  de  fa  generofi- 
tc,  ajoute  mefme  quelque  chofe  à la  gloire  de  fon  martyre. 
perp.a^l.T.p.  'Enfin  le  juge  convaincu  que  rien  n’efioit  capable  d’ebran- 
*J-  1er  la  fermeté  de  tous  ces  Saints, prononça  la  fcntence  ; & après 

avoir  fait  fouetter  très  longtemps  Sature,  Saturnin, &Revocat; 

6 avoir  fait  battre  fur  le  vifage  Félicité  Perpétué  ; il  les  fit  re- 
li.p.ij.  mener  en  prifon,'ordonnant  qu’on  les  expoferoit  aux  befies, 

p.M.  'dans  les  combats  qui  fe  dévoient  faire"en  faveur  des  fuldats[le  N ot  i 

7 de  marsjpour  la  fefie  de  Gete  Cefar[fils  de  Severc , qui  avoir 
apparemment  efié  déclaré  Cefar  ce  jour  là  par  le  Sénat  en  l’an 

f.\s.  I95>.]Tous  les  Saints  s’en  retournèrent  avec  joie  dans  laprifon. 

S"  Perpétué  qui  avoir  accoutumé  d’y  avoir  fon  fils  avec  elle,  fie 
de  le  nourrir,  envoya  le  Diacre  Pompone  à fon  pere,  pour  le  luy 
redemander  : mais  il  ne  voulut  pas  le  donner  : fie  depuis  ce 
p.i^.  temps  làjDieu  fit  par  fa  providence'que  l’enfant  n’eufi  plus  bc- 
foin  de  tetter , ni  la  mere  de  fe  décharger  de  fon  lait  -,  la  déli- 
vrant en  mefme  temps  du  foin  de  fon  fils , fie  de  la  douleur  de 
fes  mammelles. 

ARTICLE  VII. 


Hifiaire  de  Diuecrate, 

9 

p*rp.»aij.p.  '|T^  E U de  jours  après.  S'*  Perpetue  eut  la  vifion  de  fon  frere 
Jl^  Dinocrate qu’elle raporte  amplement,  fie  d’une  manière 
non  moins  édifiante  qu’agteable.[£Ue  efi;  celçbie  dans  S.  Aui;; 
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guftini&  c’eft  prefquc  autant  de  luy  que  des  aâcs  que  nous  en 
cirons  cet  abrégé.] 

'Cet  enfant  mort , comme  nous  avons  dit , à l’age  de  fept  ans  pu|au»  . 
d’un  cancer  qui  luy  avoir  mangé  tout  le  vifage , *edoit  tombé  r fs 

dans  les  peines,  &:  dans  la  dannation  de  la  mort,  félon  l’exprcf-  p.so!.i.b.d.  • 
fion  de  S.  Anguftin , [qui  peut  comprendre  par  ce  terme  toutes  * ^ j 

les  peines  aufquclles  les  hommes  font  condannez  après  la  mort  R.i.i.c.io^r. 
à caufe  de  leurs  péchez  les  temporelles  du  Purgatoire  aulTi- 

bien  que  les  éternelles  de  l’enfer.]  Car  les  enfans,  dit  ce  Pere , 
font  capables  à fept  ans  de  mentir  & de  tomber  dans  d’aurres 
pechez;  de  confeflcr'&  de  renoncer  J.  C.  Ce  qui  fait  que  lorf- 
qu’ils  reçoivent  le  battcfme,  ils  recitent  la  profeflîon  de  foy,  &c 
répondent  eux  mefmcs  aux  chofes  qu’on  leur  demande.  'Il  fc  Aug.adR.i.i. 
peut  donc  bien  faire, ajoute  S. Auguftin, que  Dinocrate  euft  efté 
battizé,  [puifquc  prefquc  toute  fa  maifon  cftoit  Chrétienne  ;]  ôc  ’ ‘ 

qu’enfuite  Ibn  pere  l’euft  rengagé  dans  les  facrihees  du  paganiE 
inc,[par  un  cnme  que  fa  reGltance  & la  foiblclTe  de  fon  age  aura 
pu  rendre  bien  moins  grand  qu’il  n’cuftclté  dans  un  autre.] 

'Lors  donc  que  S"  Perpétué  prioit  une  nuit  avec  les  Con-  p<rrp.»a.i.j>. 
feffeurs , 'elle  prononça  tout  d’un  coup  le  nom  de  Dinocrate. 

De  quoy  elle  fut  elle  mcfme  furprife,  ne  s’en  eftant  point  en- 
core fouvenue  jufques  alors.  Le  malheur  &"la  chute  de  cet  en- 
fant luy  eftant  aullîtoft  revenue  en  l’efprit , elle  en  fentit  beau-  ' 

coup  de  douleur,  & connut  en  mefme  temps  que  Dieu  l’avoit 
rendue  digne  de  prier  pour  luy,  & qu’elle  le  devoir  fairc.[Tout 
ce  difeours  de  la  Sainte  favorife  beaucoup  la  conjcéhice  de  S. 


Auguftin.] 

'Elle  commença  auflitoft  à prier  pour  luy  avec  beaucoup  ibid. 
d’ardeur  & de  grands  gemilTemens  j & la  mefme  nuit[eftant 
endormie  ,]ellc  vit  fon  frere  fort  loin  d’elle  qui  fortoit  d’un 
lieu  tenebteux,'avec)  la  plaie  qui  luy  avoitoftélavie,’’&"cnun  p.ij|Aug.idR. 
état  qui  marquoit  aulïibien  que  cette  plaie , quelles  cftoient  les  J 
peines  dont  fon  ame  eftoit  affligée. ‘S"  Perpétue  ne  laiflbit  * Pcrpafl.h.p. 
pas  d’efperer  de  le  pouvoir  foulager  par  fes  prieres,‘*qu’elle  con-  '4  'j1  Aug.p. 
tinuoit  jour  & nuit,  demandant  à Dieu  avec  larmes  qu’il  luy , pêrp.aA  p. 
accordai!  fa  grace.'Sa  prière  ne  fut  pas  vaine. ^Car  cela  ayant  y- 
duré  jufqu’à  ce  que  les  martyrs  furent  tranfportez[dc  la  prifon , /u^.»dR.i.4. 
ordinaire]  à celle  du  camp,  [plus  près  du  lieu  où  ils  dévoient  c.i8.p.(oj.t.d. 
fouffrir;]cnfin  Dinocrate  s’apparut  k la  Sainte"dans  un  état  bien^j’“P’*^'*‘‘^ 
different  du  premier  ; & qui  luy  fit  connoiftre  qu’il  eftoit  deU- 
vté  de  la  peine  qu’il  fouftroit  auparavant. 

T iij 
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Aug.ad.R.!.i.  'On  objcûoic  cettc  hiftuire  à S.  Auguftin  pour  en  cônclure 

c.io.p.^S}  i <il  qyg  Icbattclme  n’cftoic  pas  ncccfl'airc  aux  ciifauscàciuovil-rc- 
c)Tct  .scOi-i  pond  ptcmicrcmcm quelle  ncltoit  pas  dun  livre  canonique, 

р. iji.iji.  donc  on  puû  tirer  des  preuves  dans  ces  loues  de  quclIions:&  en 

fécond  lieu  qu’on  ne  pouvoir  pasproi.vcr  que  cet  enfant  n’cuft 
ptrp.aa.M.p.  point  efte  battizé.  'Les  hérétiques  qui  font  ennemis  du  Purga- 
toire,  ont  bien  plus  de  peine  à y répondre.  Car  ils  font  réduits  à 
dire  que  ce  n’ell  qu'un  fonge,  àaeeufer  S"  Perpétue  d’avoir 
elle  un  peu  trop  legerefur  les  vihons,  & adiré  franchement 
qu  elle  cftoic"une  difciple  de  Montan.[Je  ne  fçay  s’il  fe>  peut  «««m» 
rien  de  plus  injurieux  pourl’Eglife , qui  a honore  jufqu’aux  vr-f'*“**’ 
fions  de  S"  Perpétué.  L’autorité  de  S.  Auguftin  qui  n’a  rien 
trouvé  dans  cette  hiftoirede  contraire  à fes  fentiroens , ni  à la 
foy  de  l’Eglife,  pourroit  embarafler  des  gents  finceres  & tte 
P 'f-  bonne  foy.J'Mais  ils  difent  hardiment  que  S.  Auguftin  a fort 

"bien  remarqué  que  Dinocratc  n’avott  point  efté  battizé  : [ÔC 
c’eft  precilément  ce  qu’il  combat.  Non  Iculcment  ce  Pere'n’a 
Aug.ïd  R.l point  rejette  cette  hiftoire  quand  on  la  luy  a objeaée;]'mais  il 

с. i..p.io5-i  b-ï.  j’en  fert  luy  mefine  pour  montrer  que  l’ame  n’eft  point  un  corps. 
Perp.aâ.h.p.  'S"Pcrpetue  dit  que  le  jour  auquel  elle  connut  que  fon  fre- 

rc  eftoit  délivré  des  peines,  fut  celui  auquel  elle  éc  les  autres 
"demeurèrent  dans  les  ceps , aptes  avoir  efté  transférez  de  leur  û iwn*’ 
première  prifon  à celle  du  camp.[Nous  ne  voyons  point  quel 
eft  ce  jour.  Car  quoique  d’un  cofté  il  puifte  fcmbler  aflez  pro- 
bable que  c’eftoit  la  veille  de  leur  execution , il  fernblc  nean- 
moins par  la  fuite  qu’ils  aient  encore  vécu  plufieurs  jours  apres 
leur  tranfport.  Pour  ces  ceps,  dont  il  eft  fouventparlé  dans  lus 
».p.i4«|Eor.B.  hiftoires  des  Martyrs,] 'on  croie  que  c’eftoit  une  pièce  de  bois 
p.7).76.«s.i.a.  percée  de  plufieurs  trous , où  on  enfermoit  les  piez  des  prifoi>- 
niers  dans  une  diftance  plus  ou  moins  grande  félon  la  gran- 
deur de  leurs  corps,  ou  (êlon  qu’on  les  vouloit  plus  ou  moins 
tourmcnter.C’eft  pourquoi  on  trouve  qu’on  leur-étendoit  quei> 
quefois  les  piez  jufqu’au  quatrième  trou,&  quelquefois  jufqu’au 
cinquieme.''Dans  cet  état  ils  ne  pouvoient  ni  faire  un  pas  pour 
changer  de  lieu,  ni[pcutcftre]racfme  fe  tenir  debout.. 
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ARTICLE  VIII. 

T adtntgt$litrtji converti, & le  fere  de  S“  Perpétué  demeure  endurci: 
yijion  de  S.  Sature  : S“  Félicité  accouche  miraculeufiment. 

[f  £ courage  ic  la  vjercu  que  les  Saines  tcmoignoienc  dans 
J_^la  prifon , ne  les  fanûifioient  pas  ieulement  : ils  conver- 
tilloicnc  encore  leurs  perfçcacçurs.]'Car  un  foldac  nommé  Petp.aA.h.p. 
otû0.  Pudent,quieftoit"geolicrdelcurprifon,  commença  à les efti- '7- 
mer , & à rcconnojftrc  qu’il  y avoir  en  e^x  quelque  vertu  ex- 
traordinaire. AinC  il  laidoit  encrer  aflez  librement  ceux  qui 
vouloienc  venir  les  affilier  & fe  confoler  avec  eux  ; '&  enfin  il 
cmbralTatoutàfait  la  foy.'Au  contraire  le  pcfede  S"  Perpétue,,  Tert.atOr.Lt. 
à qui  cette  grâce  fembloit  plutoft  eftre  due , fi  la  grâce  le  pou- 
voit  ellre,  demeuroit  dans  Ton  infidélité,  [&  faifoit  toujours  de 
nouveaux  efforts  pour  y engager  fa  fille.]  'Le  jour  du  combat  pctp.aia.h  p. 
approchant  ,il  revint  encore  accablé  d’affii^ionâc  dedoyleur: 

Il  s’arrachoit  la  barbe , & fe  jectant  le  vifage  contre  terre , il 
fe  plaignoic  d’avoir  vécu  fi  longtemps , pour  ellre  témoin  du 
malheur  de  fa  famille  ; &c  proferoit  d’autres  paroles  capables , 
dit  la  Sainte,  de  toucher  mefme  les  plus  invincibles.  Pour 
elle , elle  rclTencoit  beaucoup  de  cpmpalfion  pour  fa  vicillclTc 
infortunée , [&  plus  encore  pour  fon  malheureux  endilrcilTe- 
menc.Mais  rien  n’elloit  capable  de  la  feparer  de  l’amour  de  J.C.] 

'S"  Perpétue  ne  fut  pas  la  feule  que  Dieu  confola  par  des  p.ti-ij. 
.vilîons  ôedes  révélations.  S.  Sature  en  eut  une  auffi,  qu’il  nous 
raconte  luy  mefme  d’une  maniéré  très  edifiante.'On  la  peut  lire  Xcrr.ac  Or.p, 
toute  entière  dans  un  autre  ouvrage.  »Sature  y vit  la  gloire  qu’il  i,  j. 

elloit  près  de  recevoir  dans  le  paradis.  Les  Anges  y avertiffenc  ti.ij. 

Optât  Evefque[de  Carthage,  comme  nous  cr, oyons  ,dc  corri- 
ger  fon  peuple  qui  venoit  à l’eglife  avec  des  divifions  & des 
difputes , comme  s’ils  fuffent  lortis  du  cirque.  'Il  y eft  auffi  P 
parle  de  quelque  conteflation  entre  cet  Evcfque  & Afpafe 
Prellre&  aoéleur[dcs  catecumenes.]  Ils  vouloient  que  lesMar- 
tyrs  les  accordaffent  :^mais  les. Anges  leur  difent  de  ne  point 
troubler  le  repos  dé  ces  Saints,&  Idur  ordonnent  de  fe  pardon- 
ner l’un  à l’autre.  'Nous  y trouvons  auffi  les  noms  de  quelques 
martyrs  qui  avoient  fouffert  en  ce  temps  là, favoir  S.Juconde, 

S.  Saturnin , &S.  Artaxe,  qui  avoient  e(lé  brûlez  tout  vifs  ; & 

S.  Quinte  qui  cftoit  mort  martvr  dans  la  prifon.  'Les  plus  an-  n.p.iîjlBoli. 

Floteoip.144.' 
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cicns  m..ityiologcs  marquent  ces  .Saints  le  9 de  janvier  avec 
quelques  mas  .yis  d’Afrique , & ils  mettent  un  S.  Epiûctc  à la. 
telle  de  cette  l'ai. te  compagnie. 

[Parmi  lajoic  que  les  faints  Martyrs  avoient  dans  la  prifonde 
voir  app'.ocher  le  jourdcleur  triomphe,]'ils"avoicnt  beaucoup  icc. 
dctrillcflc  de  la  groflefle  de  S"  Félicite  qui  n’eiloit  que  dans 
fon  huittienre  mois.  'Et  comme  elle  n’eftoit  pas  encore  en  état 
d accoucher , ils  cRoient  fafehez,  & elle  encore  plus  que  les 
autres  , que  cet  accident  la  feparaR  d’avec  eux , &c  differaft  fon 
martyre  de  quelque  temps  : 'dau tant  que  par  une  loy  que  les 
Romains  avoient  receu  des  Grecs , & eux  des  Egyptiens,  il 
eftoit  défendu  défaire  mourir  une  femme  grofle. 

'Les  Saints  refolurent  de  prier  Dieu  tous  enfemble  pour  elle } 

&;  aulCtofl  qu'ils  eurent  achevé  leur  priere , trois  jours  avanc 
celui  de  l’execution,  elle  fentit  les  douleurs  de  l’enfantement , 

'&  accoucha  en  effet  d’une  fille,  qu’une  femme  Chrétienne 
prit  loin  d’clever , & l’adopta , 'cftant  arrivé  par  la  conduite 
de  Dieu  que  l’enfant  fc  trouvait  en  état  de  naiflre  lorfque 
làmeren’cftoit  pas  en  état  de  le  mettre  au  monde,  ni  dans  un 
mois  , auquel  elle  le  puft  faire  félon  l’ordre  de  la  nature.  'Elle 
lèntit  en  accouchant  les  douleurs  ordinaires  aux  femmes,  com- 
me les  cris  qu’elle  jetta  le  témoigneront.  Elle  fit  voir  en  accou- 
chant^ dit  S.  Aiiguftin,  qu’elle  eftoit  femme,  & heriticre  des 
peines  aufquellcs  Eve  a efte  condannée  ; & ne  fit  pas  moins 
voir  [dans  fon  martyre,]  qu’elle  eftoit  remplie  de  la  grâce  de 
Marie.Elle  paya  d’un  cofte  ce  qu’elle  devoir  à la  nature  comme 
femme  ; & de  l’autre  elle  reccut  du  Ciel  le  fecours  de  celui 
qu’une  Viergi 


fée  aux  beftes  dans  l’amphitheatre , puifqu'elle  jettoit  de  fi 
grands  cris  en  accouchant;  elle  luy  fit  cette  belle  réponferC’cft  «« 
moy  qui  fouffre  ici  ; mais  le  Seigneur  fouffriraen  rooy  & pour  « 
œoy  dans  l’amphitheatte , pareeque  j’y  foufirirai  pour  luy.  «* 


deS.  Au^uftin 
demande  à S" 


a enfanté.[Les  ades  éclairciffent  cette  penfee 
.]  Car  nous  y apprenons  qu’un  des  gardes  ayant 
Félicité  ce  qu’elle  feroit  lorfqu’elle  feroit  expo- 


ARTICLE  IX. 
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ARTICLE  IX. 

Les  Saints  fini  menez,  à t amfhitheatre  four  efire  exfofez,  auxbcjtes  : 

Monde  Secondole  : Liberté genereujc  de  S'”  Lerj>etuc 
^ de  Sature, 

'1^0  U R.  retourner  à S"  Perpetue , l’auteur  des  a£lcs  raporte  perp.aft.p.17. 

encore  cette  preuve  de  fa  confiance  & de  fa  grandeur  **• 
de  courage.  Des  perfonnes  avoient  fait  craindre  auTn'bun[qui 
avoir  les  Martyrs  en  garde  ,]  qu’ils  ne  s’enfuifTcnt  de  laprifon 
par  quelques  cnchantemens  magiques  : & cela  l’obligeant  à les 
traiter  avec  plus  de  feveritc,  la  Sainte  luy  en  fit  reproche,  & luy  • 

M dit  en  fc  raillant  : Pourquoi  ne  permettez  vous  pas  à ces  cri- 
M minelsdellinez  à combatte  à la  fcfle  de  Cefar,  de  fe  fbulager 
M un  peu  cependant  ? N’eft-ce  pas  voftre  gloire  fi  nous  paroifibns 
»>  là  bien  gras  & en  bon  état  S Le  Tribun  rougit  à ce  difeours,  & 
ordonna  qu’on  laifTafl  entrer  les  frères  de  la  Sainte  & les  autres 
qui  les  voudroient  venir  voir 

'La  veille  du  combat, fc’eft  à dire  le  € de  mars,]  S"  Perpetue  P-'7. 
eut  une  nouvelle  vifion'd’un  Egyptien  , contre  lequel  elle  com-  Aug.adR.l.^. 
bâtit  cflant  changée  en  homme,  & qu’elle  vainquit  enfin  , ' f, g, 

qui  marquoit"la  vicloirc  qu’elle  alloit  remporter  fur  le  démon,  b.  ^ 

Tlle  la  raconte  fort  amplement,**  & une  partie  de  ces  circonf-  Pcrp.a«.h.p. 
tances  font  marquées  dans  un  fermon  attribué  à S.  Auguftin. 

*Le  mefme  jour  les  Saints  furent  menez  au  feftin  appellé  Le  * pérp'^îâ.Ji^^! 
fiuper  libre, ^<\MC  l’on  faifoit  en  public  aux  perfonnes  qui  de-'p  »*- 
voient  cflre  le  lendemain  expofecs  aux  belles , ou  aux  gladia^ 
teurs,&oùon  leur  laifToir  une  entière  liberté  de  fe  rejouir  enco- b. 
re  une  fois  avant  leur  mort.  'Mais  les  Saints  changèrent  autant  Pcrp.aft.h.p.. 
qu’ils  purent  ladifiblution  de  ce  feflin  en  la  modeflic  des  Aga-  **• 
pes,  'c’cll  à dire  des  banquets  de  charité  qui  fc  faifoient  parmi  Tcrr.ap.c.jy  p. 
les  Chrétiens. 'Comme  il  yefloit  accouru  beaucoup  de  Peuple p 
afin  de  les  voir,lcs  Saints  prirent  cette  occafion  pour  leur  parler,  1,. 
en  les  menaçant  du  terrible  jugement  de  Dieu  , en  leur  repre- 
Icntant  le  bonheur  de  la  mort  qu’ils  alloicnt  fouffrir  ; & Sature 
» leur  fit  cette  reprimende  : Le  jour  de  demain,leur  dit-il,ne  vous 
» fuffit-il  pas  pour  rcpaiflre  vos  yeux  fanguinaires  ? Qu^çl  plaifir 
» trouvez  vous  à venir  voir  ceux  que  vous  haificz  î Vous  nous 
» regardez  aujourd'hui  comme  amis,8c demain  vous  nous  traite- 
»rcz  en  ennemis.  Mais  au  moins  remarquez  bien  nollrc  vifage  i - 
Hift.Eccl.Tom.lI  I.  V 
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afin  que  vous  nous  rcconnoUTiez  au  jour  du  jugement  & de  la  « 
vengeance  de  Dieu.  Tout  ce  peuple  s’en  retourna  ainlî  plein  «« 
d’cconnemcnt,  & beaucoup  fc  convertirent. 

'Enfin  le  jour  de  la  vi(ftoirc[qui  cftoit  le  fettieme  de  mars,] 
eftant  arrive,  les  Martyrs  fortirent  de  la  prifon  pour  aller  à l’am- 
phitheatre, "avec  uncmajcftcfurle  vifage,&:unegaycté  digne 
"de  ceux  qui  s’en  alloient  au  ciel  ; particulièrement  les  deux 
Saintes;  ic'Vils  fentoient quelque  battement  de  cœur,  il ve- ?•««««• 
noit  de  joie  plutoft  que  de  crainte. 'Secondole  manquoit  à 
cette  compagnie,  parccquc  Dieu  l’avoit  appelle  à luy  dans  la 
prifon  ; ôc  ainfi  il  avoir  prévenu  par  fa  mort  les  dents  des  beftes. 
Neanmoins,  difent  les  a£lcs,  fon  corps  reccutle  coup  d’épée 
que  fon  ame  ne  pouvoir  fentir.[De  forte  qu’il  femblc  que  fon 
corps  ait  aufli  efté  expofé  dans  l’amphithcatrc,  pour  y eftrc 
traité  comme  nous  verrons  que  le  furent  les  autres  Saints.] 

'Les  Martyrs  vinrent  donc,  comme  nous  avons  dit,à  l’amphi- 
theatre,fuivis  de  Perpetue  & de  Félicité.' Lorfqu’ils  furent  à la 
porte,  on  voulut  faire  prendre  aux  hommesfelon  la  coutume 
l’habit  des  preftres  de  Saturne,  qui  cRoit  un  manteau  rouge:  & 
aux  femmes  celui  des  preftrelTcs  deCerés , qui  cftoit  une  ban- 
de blanche  autour  de  la  tefte. 'Maisilslerefuferentconftam- 
mcntpar  la  bouche  de  S‘'Perpetuc.Nous  ne  venons  ici,dit-elle,  « 
que  parccque  nous  le  voulons  : & nous  le  voulons  , parccquc  •* 
nous  préférons  la  liberté  de  noftre  religion  ànoftrc  vie;C’cft  « 
le  paû  que  nous  avons  fait  avec  vous.  L’injufticc,  ajoutent  les  “ 
aftes,  fut  confondue  par  la  jufticc  Scia  force  de  cette  réponfc: 

Sc  ainfi  on  les  fit  entrer  vêtus  fimplemcnt  comme  ils  eftoient: 

8c  Perpétue  loua  Dieu  de  ce  qu’elle  commençoit  à vaincre 
l’Egypticn. 

'Lorfqu’ils  furcntentrcz,Rcvocar,Saturnin,8c  Sature, mena- 
cèrent du  jugement  de  Dieu  tout  le  peuple  alTcmblé  pour  les 
regarder,  8c  s’adreftant  à Hilaricn  mcfme  avec  un  geilcScun 
vil'age  plcinde confiance  8c  d’autorité.  Vous  nous  condanncz« 
maintenant,  luy  dirent-ils  ; maisDicu  fera  un  jour  voftrc  juge.  « - 
'Le  peuple  irrité  de  leur  confiance  , demanda  qu’ils  fulTcnt 
fouettcz"par  ceux  qui  avoient  foin  des  beftes,  8c  qui  fc  tenoient  ®rCn»« 
en  rang  avec  des  fouets  pour  en  fraper  les  criminels  que  l’on '"*"*"*• 
faifbit  pafTcr  devant  eux.  Cela  fut  exécuté,  & les  Saints  fe re- 
jouirent d’avoir  cette  part  à la  Pafiion  du  Seigneur. 
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Mort  de  S.  Sature 


' 1”^  I E U accorda  à ces  Saints  de  mourir  chacun  de  la  ma-  Perp.aft.p.31 
Lanière  qu'ils  l’avoient  fouhaicc.  Car  s’en entretenant  cn- 
femblc , Saturnin  avoir  demande  d’eftre  expofe  à toutes  fortes 
debeftes  pour  remporter  une  couronne  plus  gloricufe.[Revo- 
cat  avoir  peuteftre  fouhaitc  la  mcfmc  chofc:'&  ils  furent  donc  n.p.,4.,f. 
Ko  T 1 7.  "tous  deux  attaquez  par  un  léopard;  & puis  trainczpar  un  ours, 

fans  neanmoins  en  eftre  tuez.  L.p.5j, 

'Sature  avoir  témoigné  beaucoup  d'averCon  pour  l’ours,  &c.  p i‘- 
avoir  dit  qu’il  croyoit'conforomcr  fon  martyre  du  premier 
coup  de  dent  que  luy  donneroit  un  léopard.  Et  en  cflec  ayant 
cfté  expofé  à un  fanglier,  cet  animal  le  traina  feulement  un  peu  ; 
urutntm.  mais  fe  jctrant  fur"lbn  maiftre  , il  le  déchira  tellement  qu’il  en 
mourut  quelque  jours  après.  Sature  fut  lié  enfuite  en  un  en- 
droit expofé  à un  ours;  mais  l’ours  ne  voulut  point  forcir  de  fa 
loge.  Ainfi  il  fut  ramené  pour  la  féconde  fois  fans  avoir  receu 
aucune  ble/Ture: 'ce  qui  luy  donna  le  moyen  de  parler  encore  au  r.p.jj. 
geôlier  Pudent  pour  l’encourager  par  fon  exemple  à demeurer 
« fcrmedansla  foy.  Vous  voyez, luy  dit-il,  que  je  n’ay  encore  cfté 
»>  bleftc  d’aucune  befte,  comme  je  l’avois  efpcré,  ic  comme  je 
« l’ayois  prédit  : Croyez  donc , )c  vous  prie , de  tout  voftre  cœur 
» [en  J.C.jJcm’cn  vas  en  un  tel  endroit, & là  un  léopard  m’oftera 
» la  vie  d’un  fcul  coup. 

'Cela  arriva  de  la  forte:  car  fur  la  fin  de  ces  jeux  cruels, un  h.p.54.3j, 
léopard  avant  eftclafchéfur  luy, il  luy  fit  d'un  coup  de  dent  une 
telle  plaie , qu’il  fut  tout  couvert  de  fang , &:  rcccut  ainfi  un  fé- 
cond battcfme  par  le  témoignage  du  peuple  mcfmc  ,qui  s’écria 
qu’il  cftoit  lavé  comme  il  faut.  Alors  le  Saint  parlant  au  mef- 
» me  Pudent,  Adieu,  luy  dit-il,  fouvenez  voas  de  ma  foy,  & que 
«.ma  mort  au  lieu.de  vous  troubler , vous  encourage  Sc  vous 
»aflèrmiflé.  Il  luy  demanda  une  bague  qu’il  avoir  au  doit,  & la 
luyrendittcintcdansfon  fang,  comme  un  gage  de  la  fucceflion 
qu’il  luy  l.iiftbit,  & un  monument  de  fon  martyre.  11  rendit 
cnfüitc  l’efprit,  & tomba  mort  au  lieu  où  on  avoir  accoutumé 
d’egorger  ceux  que  les  beftes  n’avoient  pas  entièrement  tuez. 

'Il  mourut  ainfile  premier  de  ces  faints  Martyrs  alla  atten-  r 
(dre  Perpétué , félon  la  vifion  qu’en  avoit  eue  la  mcfmc  Sainte.  • 

V ij 
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'LcP.  Mabillon  croit  que  S.  Pudcnc  Martyr,  marqué  le  if 
d’avril  dans  le  calendrier  de  1 Eglife  d Afrique,  cft  le  gcoi  cr 
dont  nous  venons  de  parler.  Cela  ell  au  moins  plus  probable 
que  d’entendre  par  là  ni  celui  dont  parle  S.Paul,[m]  un  Pudcnc 
ouPudencc  que  les  martyrologes  de  S,  Jerome  marqucjit  tan- 
toftà  Nicomcdie,&  tantoft  à Alexandrie, [fi  l’on  ne  veutdire 
qu’au  lieu  de  Nicomedie,!!  faut  lire  la  Numidie.] 

ARTICLE  XL 

Combat  de  Sainte  Ptrf  ctut  & de  Sainte  Félicité. 

[^^’Est  maintenant  au  combat  des  deux  Saintes  qu’il  faut 
V ^paller.l'Le  diable  leur  avoir  préparé  une  vache  très  fu- 
riciile , Dieu  ayant  voulu  en  cela  meline  avoir  égard  à leut  Icxç. 
On  les  expofa  d’abord  toutes  nues  cnvelopccs  dans  un  filet, 
'comme  il  efioit  ordinaire  dans  ces  comba'ts.^Mais  la  delicateffe 
de  S‘*  Perpétué,  & l’état  de  S"  Félicité  accouchée  depuis  deux 
jours,  ayant  blefl'c  les  yeux  de  tout  le  mon  de , on  les  reti  ra  pour 
leur  donner  quelque  vêtement.  'En  cet  état  elles  furent  tou- 
tes deux  enfemble  expofees  à cette  vache  cruelle.  'Et  Félicité 
qui  avoir  jetté  tant  de  cris  en  accouchant,  témoignoit  plus  de 
joie  que  de  crainte  à la  vue  de  cet  animal  farouche, <]ui  la  laififa 
couchée  par  terre[dc  fes  bleflures.] 

'Perpétue  qui  en  fut  attaquée  la  première , tomba  aulE  fur  le 
Jos  5 & puis  s’cAant  mife  fur  fon  feant,&  s’appecccvantque  fa 
tunique  cAoit  déchirée  d un  coAé,elle  la  racommoda,fongeant 
moins  à fa  douleur  qu’à  garder  par  tout  l'honncAeté.  Elle  re- 
noua mcfme  fes  cheveux  épars,  depeur  qu’il  ne  paruA  quelque 
marque  de  triAcAe  au  milieu  de  fon  triomphe.  Elle  fe  leva 
enfuite , & ayant  donné  la  main  à S"  Félicité , elle  la  fit  lever , 
Zc  elles  demeurèrent  ainfi  debout.  La  dureté  du  peuple  ayant 
cAé  fiechic  par  ce  quelles  avoient  déjà  enduré, [onne  les  cx- 
pofa  point  de  nouveau  à d’autres  bcAes,]& on  les  menaà  une 
porte  , [pour  y attendre  le  coup  de  la  mort  par  l’épée  des  gla- 
diateurs.jS"  Perpétué  futreceue  par  un  catecumene  nomme 
RuAique  qui  fc  trouva  auprès  d’elle. 

'Elle  commença  alors  comme  à fe  réveiller  & à revenir  de 
l’extafe  où  elle  avoir  cAé  jufqu’à  ce  moment  ; elle  tourna  les 
yeux  de  tous  coAez, [comme  uneperfonne  qui  ne  favoit  où  elle 
cAoit,]  & demanda,  au  grand  étonnement  de  tout  le  monde  , 
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^ quand  ce  fcroit  qu’on  les  expolèroic  à la  vache  ? 'Où  eftoit-elic,  A%.Ci»o.p. 
» s’écrie  S.Auguuin,''lorfqu  elle  eftoit  atcaqiicc  Si  déchirée  par  "J*  *' 

„ une  befte  0 lurieule,  fans  en  refléniir  les  coups , Si  qu’aprés  un 
» h rude  combac  i elle  demandoic  quand  il  devoir  commencer» 

» Où  cftoit-elle  donc  alors  ? Que  voyoit-clle , pour  ne  point  voir 
ce  que  tout  le  monde  voyoitî"Quc  fentoic-cllc  pour  ne  point 
»»  Sentir  une  douleur  H violente»  Par  quel  amour,  par  quel  fpcâa- 
n de, par  quel  bruvage  , elloit-clle  ainA  toute  tranfportce  hors 
» d’elle  lacfme.  Si  comme  divinement  enivrée,  pour  paroiùre 
n [impalliblejdans  un  corps  mortel  > 'Quoiqu’on  luy  di(l  que  le  Peri.ta.p.34. 
<ombat  eftoit  déjà  pafte , elle  ne  le  put  croire  jufqu’à  ce  qu’elle 
■en  euft  vu  les  marques  fur  elle  melrne , Si  qu’elle  euft  reconnu 
Ruftique[qui  l’en  aflura.]  Elle  fit  alors  appeller  fon  frercj  Si 
s’adreftant  à luy  Si  à Ruftique , elle  leur  dit  [pour  eux  Si  pour 
Mtous  lcsChrctiens:]Demeurez  fermes  dans  la  foy,  aimez  vous 
n tous  les  uns  les  autres, Si  ne  foyez  point  feandalizez  ni  aftuiblis 
» par  nos  fouftirances. 

ARTICLE  XII. 

OJfor/  des  deux  Saintes , (ÿ"  des  autres. 

'TL  y avoir  un  lieu  dans  l’amphitheatre , où  les  gladiateurs  Pcrp.iü.p.}3k 
J|avoient  accoutumé  d’egorger  ceux  à qui  les  beftes  n’avoient 
pas  entièrement  ofté  la  vie.Tous  les  Martyrs  y furent  amenez. 

Si  y attendoient  ce  dernier  coup  [aftis  ou  couchez]  par  terre. 

Mais  le  peuple  voulant  encore  avoir  le  cruel  plaifir  de  leur 

voir  enfoncer  l’épée  dans  le  corps , afin  que  leurs  yeux  eulTcnc 

plus  de  part  à cet  homicide  , demanda  qu’on  les  amenait  au 

milieu  de  l’amphitheatre.  Les  faints  Martyrs  qui  s’eftoient  déjà 

donné  le  faint  baifer  pour  terminer  leur  manyre  pat  la  marque  ] 

de  la  paix,  fe  levèrent  d’eux  mefmes,  Si  s’en  allèrent  au  lieu  où 

ce  peuple  barbare  les  demandoit.'On  y porta  le  corps  mort  de  p is- 

Sature, 'Si  apparemment  celui  de  Secondole  mort  dans  la  pj|. 

prilbn. 

'Les  Martyrs  reccurent  donc  enfin  le  coup  qui  leur  ofta  la  p.3<- 
vie,  fans  faire  aucune  aâion  ni  dire  aucune  parole  : Il  n’y  eut 
que  S“  Perpétue,  qui  ayant  d’abord  receu  un  coup  d’épée  dans 
txMlmlamt.  UD  endroit  plein  d’os,  afin  de  fenrir  un  peu  Ibn  martyre," jeita 

Juelque  cri , Si  porta  elle  mefmc  à fon  cou  la  main  tremblante 
e ce  gladiateur , peu  habile  à tuer  des  hommes  : Si  peuteftre, 

V iij 
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158  PERPETUE,  ET  FELICITE’, 

difcnt  les  aâcs,tnarqua  c-clle  par  là  que  le  demoa  qui  la  craU 
' gnoic  11  forc,n'cuft  pas  pu  luy  ollcr  la  vicjü  elle  n’cull  témoigné 
ellcmcfme  la  vouloir  perdre. 

[Voilà  quelle  fut  la  confommation  de  cette  illuftre  martyre 
& desautres  qui  raccompagncrcnt.  J'S.Auguftin  fait  une  fort 
belle  reflexion  fur  fa  conltancc  & fur  celle  de  S"  Félicité.  Elles  ** 
ont  mar clic, dit-il, fur  la  telle  du  lcrpent  qui  trouva  entrée  dans  <• 
le  cœur  d’Eve.  11  trempa  l’une  en  luy  promettant  la  divinité  ; & " 
il  ne  put  vaincre  les  autres  en  leur  faifant  perdre  la  vie.  11  fur-  » 
prit  l'une  dans  la  felicivé  d dans  les  delices  du  paradis  -,  d il  fut  " 
luy  mefme  larpris  d vaincu  par  la  conflancc  des  autres  au  mi-  « 
lieu  des  beûcs  furieufes  d des  épées  des  gladiateurs.  Ç’adonc  “ 
cfté  très  juftement  qu’elles  ont  cfté  clevées  en  honneur, S:  éga- 
lées ou  racfmc  préférées  aux  hommes, 'puifque  comme  nous  l’a- 
vons remarqué  d’abord  , on  ne  nomme  que  ces  deux  femmes 
dans  la  fclle  qui  leur  efl  commune  avec  plufieurs  hommes  qui 
ont  fouflèrt  avec  e les. 

[Cette  fclle  ell  marquée  le  7 de  mars  dans  tous  les  marty- 
rologes les  plus  anciens, dans  ceux  qui  portent  le  nom  de  S. 
Jerome, ]'&  mefme  comme  on  l’a  dit  d’abord,  dans  l’ancien 
calendrier  de  l’Eglife  Romaine  fait  en  3j4.[De  forte  qu’il  n’y 
a pas  à douter  que  ce  ne  foit  le  jour  de  leur  martyre, ]'commc 
on  le  lit  dans  l’abrégé  de  leurs  aâcs  tiré  de  l’abbaye  de  S.  Viûor 
de  Paris.'Cette  fefte  cil  marquée  dans  divers  anciens  MiflTels 
ou  Sacramentaires  de  l’Eglife  Romaine.  * Elle  eftoit  comme 
nous  avons  dit,  fort  célébré  en  Afrique  du  temps  de  S.  Au- 
guflin.l>Que  fiellen’cft  pas  marquée  dans  le  calendrier  de  certc 
Eglifc  fait  vers  le  comnienecment  du  VI.  ficelé , on  croit  que 
c’eft  qu’on  ne  faifoic  alors  la  fcllc  d’aucun  Saint  durapt  IcCa- 
rcfmcid’où  vient  que  ce  calendrier  n’en  marque  aucune  de- 
puis le  ly  de  février  , jufqucs  au  16  d’avril. 'D’autres  croient 
mefme- que  ce  calendrier  pourroit  n’eftrc  pas  cntier.'Lcs  Grecs 


ui>7.c|Bo;i.7-  en  font  le  "premier  ou  le  1 de  février,  d le  premier  jour.dcNori  i. 


mars, p. £3  .a. 


mars. 


via.Vit  l.i.g.  'Les  corps  de  S"  Perpétue  d de  S"  Félicité  elloient  dans 

"la  grande  cgiife  de  Carthage  au  V.  ficclc on  croit  que  Non 
c’eft  l'eglife  de  cette  ville  appellée  a caufe  de  Sf'  Perpétue, 
i erpctua  RcfHtuta,  dont  il  cil  parlé  plufieurs  fois  dans  les  Con- 
ciles d’Afrique.  ' 
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S""  POTAMIENE 

VIERGE, 

MARTYRIZÉe  SOÜS  SEVERE: 


AVEC  S^^MARCELLESA  MERE 

ET  S.  BASILIDE  SOLDAT. 

E nom  de  S'=  Potamiene  eftoit  cclebrc  dans  Euf.u.c.î.p. 
Alexandrie  plus  de  cent  ans  apres  fa  mort,[&:  il  “7-*. 
efl  encore  aujourd’hui  forcillullre  dans  les  rao- 
numens  de  rhiïtoirc  ccclefiaftiquc  d’Eufebc, 

& dans  les  martyrologes.] 'S.  Antoine  cdifioitLiuf.c.jp,o3. 
quelquefois  fes  difciplcs  en  leur  racontant  la 
Noti  I.  confiance  héroïque  d’une  Sainte  de  ce  nom, ["qui  apparem- 
ment eft  la  mcfme.] 

'S"  Potamiene  eftoit  fille  d’une  faintc  femme  nommée  Mar-  Euf.p.io7.(». 
celle, qui  fut  fa  compagne  dans  le  mârtyre.'Rufin  conte  la  fille  Ruf.ib.p.sg.i. 
entre  les  difciplcs  d’Origcnc.[Mais  Euicbe  ne  ledit  pas:  &en 
ne  le  difant  pas , il  ne  nous  laifte  aucim  lieu  de  le  croire.j'Son  Eur.p.to7.a| 
corps  & fon  amc  eftoient  enrichis  d’une  excellente  beauté,*&  ^ 
cette  double  pcrfctUon  fut  caufe  d’une  part  qu’elle  foutintmil-  P ‘07.a- 
le  combats  pour  conferver  fa  chaftctc  & fa  virginité  dans  la- 
quelle elle  excclloit,  contre  ceux  qui  paruncpaflion  déréglée 
la  luy  vouloient  ravir;&de  l’autre  qu’ellcfouffrit  mille  fupplices 
pour  ne  pas  renoncer  la  foy  de  J.  C. 

'Elle  eftoit  cfclavc  , & avoir  pour  maiftre  un  homme  fort  Laufp.,03.c. 
débauché;  lequel  apres  l avoir  extrêmement  follicitéc  , ic  luy 
avoir  fait  de  très  grandes  promefles  ; voyant  qu’il  ne  la  pou- 
voir corrompre , entra  dans  une  telle  fureur,  qu’il  la  mit  entre 
les  mains  du  Gouverneur  d’AlexanJrie 'nommé  Aquila,'’difant  Eof.p.ioT.b. 
qu’elle  eftoit  Chrétienne , & qu’à  caufe  de  la  pcrfccution  que  ^ ij“i  p »cî.e. 
fouffioient  alors  les  Chrétiens , elle  faifoit  mille  imprécations 
Contre  les  Empereurs  & contre  le  gouvernement. 'H  promit  j. 

<lonc  une  grande  fomme  d’argent  à ce  gouverneur  afin  qu’il 
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itfo  SAINTE  POTAMIENE. 

Juy  fift  perdre  ou  la  chafteté  ou  la  vie,cn  ajoutant  : Si  vous  pou-  „ 
vca  luy  perlliadcr  de  coufcncirà  mon  délit,  rendez  lamoy, {ans  « 
luy  faire  fouftnr  aucun  mal.  Mais  Celle  perCCcdans  la  rigueur  « 
qu’elle  m'a  témoigné'  jufqucs  ici , faites,  je  vous  prie , qu’elle  « 
meure  par  les  mains  du  bourcau,  aCnque  ceUant  de  vivre  elle  u 
ne  fc  moQue  pas  davantage  de  ma  paluon.  n 

'Cette  genereufe  fille  fut  donc  amenée  devant  le  tribunal  du 
Gouverneur,  où  on  avoir  préparé  des  inftrumens  dedivers  fup- 
plices.[Mais  cette  vue  n’ayant  pu  ebranler  fon  amour  ni  pour  la 
chafteté, ni  pourJ,C,]'on  la  tourmenta  cruellement , 8c on  luy 
fit  endurer  des  douleurs  horribles  par  tout  le  corps,*fans  que 
Ibn  cfprit,  qui  cftoit  comme  une  tour  fondée  fur  le  roc,puft 
jamais  eftre  ébranlé  par  tant  de  moyens  dont  onfe  fervit  pour 
furmonter  fa  conftance.'Lc  juge  [devenant  plus  furieux  par  le 
courage  invincible  de  la  Sainte,]  s’ avifa  d'un  fupplice  encore 
plus  cruel  que  tous  les  autres,  qui  fut  de  faire  remplir  de  poix 
imc  chaudière,  fous  laquelle  il  fit  allumer  un  très  grand  feu  ; Sc 
lorfque  la  poix  commença  à bouillir  à gros  bouillons,  ce  juge 
impitoyable  fe  tournant  vers  la  Sainte , luy  dir,  Va  i obeï  à tou  le 
maiftre,  8c  fâche  que  fi  tu  ne  le  fais,  je  commanderai  que  l’on  te  «« 
jette  dans  cette  chaudiere.'Elle  luy  répondit  conftamment,  Je  «« 
ne  faurois  croire  qu'il  y ait  un  juge  alTez  injufte  pour  me  corn-  » 
mander  d’obeïr  à des  defirs  déréglez  8c  impudiques.  ce 

'Le  juge  la  menaça  de  l’abandonner  aux  gladiateurs  : furquoi 
eftant  prelTcc  de  répondre  ; après  avoir  un  peu  penfe  en  clic 
mcfme,  elle  dit  quelque  parole  qui  parut  impie  à ces  idolâtres. 
Et  le  juge  irrité  tant  de  cette  réponfc'que  de  la  precedente,- 
'prononça  auftitoftlafentcncc;  ^par  laquelle  il  ordonna  qu’on, 
depouilleroit  la  Sainte  8c  qu’on  la  jetteroit  dans  la  chaudière. 
[Tout  luy  parut  doux  dans  cette  fcntence,  hors  ccqui  blelToic 
fa  modcftie.JC’cft  pourquoi  dledit  au  juge;  Si  vousavez  refolu  « 
de  me  faire  fouftrircc  fupplice,  je  vous  conjure  par  la  vie  de  « 
l’Empereur,  lequel  jcfçay  que  vous  craignez,  de  ne  point  or-  « 
donner  que  l’on  me  dépouillé;  mais  de  commander  plutoft  que  «« 
l’on  me  defeende  peu  à peu  toute  vêtue  comme  je  fuis , dans  la  « 
poix  bouillante,  afin  que  vous  voyiez  quelle  eft  la  patience  que  « 
me  donne  J.  C,  lequel  vous  n’eftes  pas  fi  heureux  quede  coxi-  «» 
noiftre.  Le  juge  ne  voulut  pas  luy  refufer  une  grâce  de  cette  « 
nature. 

'Elle  fut  mife  pour  eftre  conduite  au  fupplice,  en  la  garde 
d’un  foldat[ou  archerjnommc  BafiUde, qui  voyant  l’infolcncc 

ac. 


by  Google 


SAINTE  POTAMIENE. 

& l’ei&ontene  avec  laquelle  le  peuple  infultoic  à la  Sainte  par 
des  railleries  quiofFenfoienc  fa  pudeur,  il  en  eut  coropadion,  & 
chadbit  ces  infolens  pour  les  etnpefcher  d’approcher  d’elle.  [11 
paroift  que  ce  foldat  avoir  déjà  quelque  teinture  de  la  religion 
K*r  1 1 Chrétienne  : ]'&  Eufcbe  le  raet^au  nombre  des  difciples  d’OrU  a. 
gene.  [Mais  cette  aâion  de  mifericordc  luy  acquit  la  grâce 
d’une  parfaite  converfion,  & mefme  celle  du  martyre,  ]'Car  S"  c- 
Potamiene  fe  tenant  obligée  de  la  compadion  qu’il  avoir  pour 
elle,  l’adura qu’elle  n’oublieroit  point  cette  grâce, qu’elle de- 
manderoit  en  mourant  Ton  falut  à Ton  Seigncur>&  que  dans  peu 
de  temps  elle  le  recompenferoit  de  fa  charité. 

'Après  ces  paroles , elle  fouffrit  courageufement  le  fupplice  e.i. 
auquel  elle  avoir  edé  condannée,'&  fut  defeendue  peu  à peu  «l'io-p  iB  t-K 
& infcndblement  dans  la  poix  toute  bouillante  depuis  les  picz 
jufqucs  à la  teftc.'Elle  fut  trois  heures  dans  ce  fupplice  > ic  mou-  Lauf.c.3.p. 
rut  lorfqu’cllc  eut  efté  plongée  dans  la  poix  jufques  au  cou,*Sa  ^ 
mere  Marcelle  fut  confumée  par  le  feu  audtbien  qu’clle:*’&  les  toT'.b. 

•«  martyrologes  de  S.Jcrome,  d’Ufuard,&  ‘d’autres  les  joignent  * 
toutes  deux  le  z8  de  juin, 

[S‘' Potamiene  accomplit  bientod  la  promede  qu’elle  avoir 
faite  à Bafilide.yCar  trois  jours  après  fon  martyre  elle  luy  appa-  Euf.p.ioi.a. 
rut  durant  la  nui  t,luy  mit  une  couronne  fur  la  tedc,luy  dit  qu’el- 
le avait  demandé  fa  grâce  au  Seigneur,  qu’elle  l’avoit  obtenue, 

&c  qu’il  en  recevroit  l'effet  dans  peu  de  temps.[La  fuite  fît  bien 
voir  que  cette  vifion  n’eftoitpasuncimagination.j'Car  Bafllide  p.io7.i 
s’eftant  rencontré  peu  après  dans  une  occadon  où  (es  compa- 
gnons le  voulurent  faite  jurer,il  leur  dit  qu’il  ne  luy  edoit  point 
autour  permis  de  jurer;  qu’il  edoit  Chrétien , &c  qu’il  le  decla- 
roit  hautement.  Ses  compagnons  crurent  d’abord  qu’il  le  di- 
foit  pour  rire  : mais  voyant  qu’il  continuoir,  ils  le  menèrent  au 
juge , devant  lequel  perfldant  dans  la  confedion  de  }.  C.  il  fut 
audîtod  mis  en  prifôn.'Les  Chrétiens  l’y  vinrent  vifiter , & luy  p;toS.i. 
demandèrent  la  caufe  d’un"changement  frfubit  & fiextraordi- 
naire.  Il  leur  déclara  la  vifion  qu’il  avoir  eue, 'recent  d’eux  le  *• 
feau  du  Seigneur,  [c’ed  à dire  le  battefme}]  & le  lendemain 
ayant  rendu  un  glorieux  témoignage  a }.C.  il  eut  la  tede  tran- 
chée. [Le  martyrologe  Romain  met  fa  fede  le  30  de  juin,  deux 
jours  après  celle  de  S"  Potamiene, ]'à  laquelle  les  martyrologes  Flor.p.si,. 
de  S.Jerome  lejoignent,'quoiqu’il  foit  vifible  qu’il  n’a  pu  eftre  Hali.v.OiLo. 
martyrizé  au  pludod  que  quatre  jours  après  elle.  P' 
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K*  SAINTE  POTAMIENE. 

'On  dit  que  beaucoup  d’autres  perfonnes  fc  convertirent 
tout  d’un  coup  en  ce  temps  là  à Alexandrie , par  le  moyen  de 
Sainte  Potamicnc,qui  leur  apparoilïuit  la  nuit,  qui  les  appel- 
loit  à la  vraie  reIigion.[Et  celane  nous  doit  point  paroiftre  étran- 
ge,]'puifque  Tertullicn  témoigne  que  la  plufpart  des  hommes 
n’avoient  acquis  la  connoifTance  de  Dieu  que  par  des  vidons  tC 
par  des  fongcs:[L’hiftoirc  de  l’Eglifc  nous  en  fournit  plufieurs 
exemples.  Mais  nous  avons  un  palTage  d'Origene  très  condde- 
rable  fur  ce  fu)et.]'Car  il  fcmblc qu’il  marque  l'hidoirc  mefma  ‘ 

■ deS.Bafilide  & les  autres  dont  Eufebc  parle  en  general,  leC- 
quelles  Origene  ne  pouvoir  manquer  de  connoithe,'luy  qui 
' avoir  un  foin  (i  particulier  d’aflifter  les  Martyrs  jufques  à la 
mort.  [Voici  fes  paroles.] 

'Jene  doute  pas  que Cclfe , ou  le  Juif  qu’il  fait  parler,  ne  le« 
moque  de  moy  ; mais  cela  ne  m’empefehera  pas  de  dire  que  <c 
beaucoup  de  perfonnes  ont  embralTc  le  Chridianifme  comme  « 
malgré  eux,leur  coeur  ayant  efte  tellement  change  par  quelque  « 
efprit"qui  leur  apparoUToit,  tantoft  durant  le  jour,  & rantoll  « 
durant  la  nuir,qu’au  lieu  del’averfion  qu’ils  avoient  pour  noftre  « 
doârinc,il$  l’ont  aimée  jufqucs  à mourir  pour  elle.  Nous  favons  ic 
beaucoup  de  ces  fortes  de  changemensdont  nous  fommes  te-  « 
moins, & que  nous  avons  vus  nous  mcfmes.  Il  feroic  inutile  de  « 
les  raporter  en  particulier,  puifque  nous  ne  forions  qu’exciter  k 
les  railleries  des  infidèles , qui  voudroient  les  faire  paffer  pour  « 
des  fables  & des  inventions  de  noftre  efprit.  Mais  je  prends 
Dieu  à témoin  de  la  vérité  de  ce  que  je  dis,  & il  fçait  que  je  ne  «* 
veux  pas  rendre  recommandable  la  doârine  toute  divine  de  « 
J.C.  par  des  narrations  fabuleufes,mais  feulement  par  l’eviden-  “ 
ce  & la  vérité  de  pluGcurs  raifons  incontcftablcs.  “ 

'Aquilaqui  fit  mourir  Sainte  Potamiene,  eftoit gouverneur 
d’ Alcxandrie[fous  Severe , comme  cela  eft  vifibic  par  toute  la 
fuite  d’Eufcbe.Et  comme  Origene  n’a  pu  commencer  à former 
des  difcipics  que  vers  la  fin  de  l’an  ao8,  on  ne  peut  mettre  le 
martyre  de  S"  Potamiene  qu’en  104  au  pluftoft , & au  pluftard 
en  l’an  11 1,  auquel  Severe  mourut.] 
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MINUCE  FELIX, 

AVOCAT  ET  APOLOGISTE 

ARGUS  Minucius  Félix,  célébré  par  le  Min.p.s.ciip. 
dialogue  intitulé  Oâave , où  il  défend  [avec  ^>P- 
beaucoup  d’cfprit  & d’cloqucnce]  la  religion 
Chrétienne, 'demeuroit  à Rome , y cxerçoit  Uô.i.f.r.i.p. 
avec  repucation,["vers  le  temps  de  l’Empereur 
Scvere,]la  profeAion  d’avocat.'Son  ftyle  donne  Mii).pr.p.t| 
quelque  lieu  de  croire  qu’il  eftoit  d’Afrique.*!!  avoir  efté  en-  <>û.p.i[n.a. 
gagé  d’abord  dans  le  pagnnifme  **jufqu’i  un  agc  déjà  avancé.  J 
'Dieu  diflipa  enfin  fes  tenebres,  le  tira  de  ce  profond  abyfme,  p.i.a. 

&:  l’appella  à la  lumière  de  fa  vérité  &:  de  fa  fageflc.'S.Eucher  Euch.adVjl. 
le  met  entre  ceux  qui  efrant  grands  dans  le  ficelé  par  leur  elo- 
qucnce , n’avoient  pas  voulu  fouffrir  que  les  ignorans  feuls  ra- 
yiflent  le  ciel , & avoient  fait  une  heureufe  violence  pour  y en- 
trer avec  eux. 

'Il  avoir  un  ami  intime  nommé  Januarius  Oclavius , qui  en-  Min.p.i.aAi 
troitdans  toutes  fes  inclinations,  & partageoic  avec  luy  toutes  " 
fes  joies  & toutes  fes  pcines/Cet  Oihivc  avoir  une  femme  & p » >- 
des  enfâns.'ll  avoir  auflî  efié  payen,  & avocat;  & il  avoüe  luy  piî-b.c. 
mefme  que  ne  refufant  point  d’employer  fon  cfprit  & fon 
éloquence  pour  défendre  des  gents  coupables  de  facrileges, 
d’incefres , 8d  de  parricides , il  n’y  avoir  que  les  Chrétiens  qu’il 
ne  croyoit  pas  mefme  qu’on  puft  ecouter,  tant  il  eftoit  prévenu 
par  un  aveuglement  & une  ftupidiré  étrange  , des  calomnies 
qu’on  repandoit  contre  euxjfansconfidcrerque  tout  le  monde’ 
publiant  d’eux  des  crimes  atroces  , perlbnne  neanmoins  n’en 
donnoit  de  preuves  , & ne  s’en  difoit  témoin.  Quelquefois 
mefme  [eftant  ou  juge  ou  Confeiller  & Afteffenr  des  juges,]  il 
avoir  exercé  contre  les  Chrétiens  une  mifericorde  aufli  cruelle 
w’injuftc,  en  leur  faifant  donner  taqueftion,  non  pour  leur 
faire  avouer  la  vérité, mais  par  un  entier  renverfement  de  l’or- 
dre, pour  les  contraindre  delà  defavouer  après  qu’ils  l’avoicnc 
confeflTéc.  S'il  euft  efté  conduit  par  la  rai(ôn"plutoft  que  pouffé 
par  les  démons  qui  le  poftedoient , il  les  euft  fait  tourmenter 
pour  (avoir  la  vérité  des  iBcefte$,&  des  autres  crimes  qu’on< 
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leur  imputoic  : [mais  c’cll  à quoy  il  foAgeoit  le  moins.]  Que  fi  «c 
quelque  Chrétien  plus  foiblc  lüccomboit  à la  douleur,  & re-  « 
nonçoit  à fa  religion , nous  luy  applaudifiions , dit-il , &c  nous  « 
luy  devenions  favorables, comme  li  endifant  qu’il  n’eftoit  plus  « 
Chrétien,  il fefuft  purgé  de  tous  les  crimes  qu’il  avoir  dû  com-  « 
mettre  durant  qu'il  l’avoit  efté.  [Dieu  eut  enfin  pitié  de  luy,  «* 
aulCbien  que  de  fon  ami;]'&  lorfque  Minuce  Félix  fe  conver- 
tit,Oaave  ne  rcfufa  pas  de  prendre  part  à un  fi  heureux  chan- 
gement , ou  plutoft  il  le  prévint  mefme, 

[Quoiqu’il  fuft  fi  uni  à Minuce , il  paroift  qu’il  ne  demeuroie 
pas  ordinairement  à Rome  comme  luy.]'Mais  le  défit  de  voir 
cet  ami,  & quelques  affaires  l’ayant  obligé  de  laiffer  fa  maifon, 
fa  femme,&  fes  enfans  encore  tout  petits,  pour  y venir  par  mer 
lorfqu’on  ne  l’y  attendoit  pas  ■,  Minuce  lereceut  chez  luy  avec 
une  joie  qui  ne  fe  peut  exprimer.'Comme  c’eftoit  alors  le  temps 
des  vendanges , ou  les  avocats  eftoient  plus  libres  à caufe  des 
vacations, ils  s’en  allèrent  fe  promener  à Oftic,où  Minuce  Félix 
vouloir  fe  baigner  pour  fecher  quelques  [mauvaifes]  humeurs 
par  l’eau  de  la  mer. 

'Minuce  y mena  auffi  Cjccilius  Natalis  , qu’il  avoir  prefque 
toujours  auprès  de  luy.'Il"pouvoiteftre  de  Cirthc,ou  au  moins  cirtr»jî« 
Africain.'C’eftoitun  homme  franc  finccre,mais  zélé  pour  le 
paganifme  : 'de  forte  qu’eftant  forti  le  matin  avec  les  deux 
autres  pour  s’aller  promener  fiir  le  bord  de  la  mer  , & ayant 
rencontré  une  ftatue  de  Scrapis , il  porta  fa  main  à fa  bouche 
pour  labaifer,cc  quieftoit  une  maniéré  d’adoration  parmi  les 
payens.  Oclave  l’apperccut , & dit  à Minuce, en  vérité,  mon  « 
frere,  ce  n’eftpas  eftrc  bon  ami , de  fouffirir  qu’une  perfonne  fi  ce 
unie  à vous  demeure  dans  un  telaveuglement,&  qu'il  fc  heurte  cc 
en  plein  jour  contre  des  pierres.  Car  vous  favez  que  cela  n'eft  c< 
pas  moins  honteux  pour  vous,  qui  le  laiffcz  dans  cette  erreur,  «c 
que  pour  luy  mefme.  'Cécile  fut  fort  piqué  de  cc  difeours  : de  c« 
forte  que  durant  que  les  deux  autres "s’entretenoient  aveestc. 
gayeté,  luy  demeuroit  trille  & penfif  fans  rien  dite.  Minuce 
s’appcrceut  du  trouble  de  fon  efprir,il  luy  en  demanda  la  caufè, 
&Cecile  la  luy  avouajajoutant  que  piiifqu’Odave  l’avoit  aceufé 
d’ignorance,  il  voulait  entrer  en  conférence  avec  luy,&fou- 
tenir  la  religion  de  fes  dieux. 'Les  autres  y confentirent,  & 
s’allerent  affeoir  fur  des  pierres  pofées  pour  arrefter  les  Hors  de 
la  mer.  Ils  mirent  Minuce  au  milieu  d’eux , moins  pareequ’il 
eftoit  le  plus  confiderable, comme  cela  paroill  par  cet  endroit, 
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<]ue  parceque  Cécile  merme  confencoic  de  le  prendre  pour 
arbicre,'en  le  priant  de  juger  de  ce  qu’on  diroic,non  par  l'amour  J. 
qui  le  tenoit  attaché  à la  religion  des  Chrétiens,  mais  par  la 
force  des  raifons  qu’on  allegueroit  de  part  & d’autre.  [Dieu 
permit  ainû  que  la  vanité  de  Cécile  le  portail  à s’engager  de  luy 
roefme  dans  cette  difpute,  qui  devoit  cllre  aulli  utile  pour  Ibn 
' falut,  que  glorieufe  à la  vérité.] 

'On  peut  voir  dans  l’hiftoire  dcTertullien  &d’Origcncl’a-  XertAOr.c.f. 
brege  tles  difeours  de  Cccile  3c  d’Oâavc.  [Il  fuffic  pour  noflre 
dellein,de  dire  que  Cécile  parla  avec  éloquence  8c  avec  vebe- 
roence , mais  moins  pour  fa  religion  que  contre  les  Chrétiens.] 

'Il  finit  par  une  raillerie  piquante  contre  Oâave,  luy  infultant  r-n-i. 
avec  mépris , comme  à un  homme  qu’il  fe  flatoic  d’avoir  déjà 
vaincu, 3c  dont  il  croyoit  s’ellre  bien  vengé  en  donnant  toute  la 
liberté  à Ton  reflentiment.  Minuce  comme  arbitre  delà  difpu- 
te,luy  dit  qu’il  falloit  bannir  toute  infulte  d'une  conférence  où 
ils  avoient  pour  but  de  connoillre  la  vérité,  3c  non  d’acquerir 
une  vaine  réputation  -,  que  la  fubtilité  8c  la  variété  des  penlees 
par  lefquelles  il  avoir  foutenu  Ton  fentiment,  luy  avoient  fort 
plu  ; mais  qu’il  n’edoit  pas  temps  de  triompher  jufqu’à  ce  que 
tous  les  deux  culTent  edé  entendus. 

'Oftave  parla  donc  enfui  te,  [8c  fe  fouvenant  qu’il  défendoit  «• 
non  fa  propre  caufe,  mais  une  religion  qui  n’enfeigne  que  la 
charité  8crhumilité-,  au  lieu  de  répondre  aux  injures  de  Cécile  , 
par  d’autres  injures,]  il  le  traita  civilement, Tappcllant  mefme  ' 

fon  frere  :mais  il  réfuta  fon  difeours  avec  toute  la  force  de  la 
vérité. 'Il  expliqua  d’une  maniéré  admirable  les  principes  8c 
les  maximes  de  nollre  religion , quoiqu’il  foit  plus  facile  de  les 
*xmuxit,  fentir  8c  de  les  gouder  que  de  les  exprimer."!!  les  mit  dans  leur 
jour  par  les  preuves , les  exemples , 8c  les  autoritez  dont  il  les 
appuyat  II  tourna  contre  les  payens  les  armes  mefmes  de  leurs 
philofophes,dont  ils  pretendoient  attaquer  la  foy, 8c  reprefenta 
irndre religion  non  feulement  comme  fainte,maismefme  com- 
me"favorable. 

'Audi  l’effet  montra  bien  qu’il  avoir  parlé  par  l’infpiration  e. 
de  Dieu  ,3C  qu’il  avoir  obtenu  le  fecours  qu’il  luy  avoir  deman- 
dé.'Car  après  qu’il  eut  celle  de  parler,  Minuce  quin’ofoit  té-  !>• 
moigner  combien  il  admiroit  ^n difeours  , 8c  Cecile,edant 
demeurez  quelque  temps  dans  le  filence , comme  à demi  inter- 
»»  dits  iCecile  s’écria  tout  d’un  coup:  'Je  n’attens  point  la  fen-  e, 

» tence  de  nodre  arbitre  : Nous  (bmmes  tous  deux  viélorieux: 
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0£tavc  triomphe  de  moy,  & je  triomphe  de  mon  erreur.  Je  me  « 
loumets  à Dieu , U jc  confefle  que  la  religion  de  J.  C,  dont  je  «« 
fuis  des  à prefent  ,cft  la  véritable.  Et  moy,  dit  Minucc,qui  me  « 
voy  déchargé  de  la  peine  de  prononcer  [comme  juge  en  faveur  u 
de  ma  religion,] je  me  re jouis  pour  vous  deux  ,auflibien  que  » 
pour  moy,de  la  viftoirc  d'üélave.  ]c  n’entreprens  pas  de  relever  « 
fon  mérite.  Le  témoignage  d’un  homme , & d’un  feul  homme,  «« 
ed  trop  peu  dechofe.  Et  c'eft  moins  luy  qu’il  faut  louer,  que  « 

Dieu  mcfme  qui  l’a  fait  vaincre.  « 

Ibid.  'Ils  fc  retirèrent  enfuite  avec  une  joie  commune  de  la  conver- 

üon  de  Cécile,  remettant  au  lendemain  les  inflruâions  qu’il 
demanda  fur  quelques  points  particuliers  dont  il  n’clloit  pas 
alTcz  éclairci , quoiqu’il  ne  luy  rellafl  aucun  doute  fur  le  fond 
de  la  Vçrité.[Minuce  n’a  rien  écrit  de  ce  qui  fc  dit  fur  cela:] 
p.».i.  'mais  il  nous  aflure  très  clairement  que  Cecile  embrafl'a  tout 
à fait  le  Chrillianirme:  & nous  ne  pouvons  douter  que  fa  vie 
Cip.Tit.p-j.  n’ait  répondu  parfaitement  à cette  première  grâce  ,fi  c’eftj'lc 
Preftre  Cecile  que  S.  Ponce  nous  apprend  avoir  converti  S. 
Cyprien[vetsran  i43.]C’e(loit,  dit-il, un  homme  juftc,"cftimé 
de  tout  le  monde,  venerable  par  fa  dignité  aulTibien  que  par 
Ion  age.S.Cyprien  qui  demeuroit  avec  luy ,raimoit,rhonoroir, 
le  rcfpcâoit , le  reveroit , le  confideranr  non  comme  un  ami 
& un  egal,(car  il  paroift  qu’il  cftoit  déjà  Preftre  auflîbien  que 
Hi«r.f.ill.e.  luy  nais  comme  le  pere  de  fa  nouvcllc[&  de  fa  vraicjvic.'ll  prit 
« Cyp.vit.f.*.  mcfme  à caufe  de  luy  le  nom  de  Cccile.»Et  Cecile  de  fa  part 
pourrcconnoiftrc  cette  extremeaftéâion,luy  recommanda  en 
mourant  fa  femme  &fcs  enfans , IclailTant  comme  heritier  de 
Bar-s.jun.e.  fa  pieté  & dc  fa  tendrefle  envers  eux.'L’Eglife  l’honorc  publi- 
iii.ji.  quement  le  j' jour  de  juin.'Baronius  croit  que  c’eft  Icmefme 
Cecile  qui  fut  converti  par  le  difeours  d’Oûavc:[Si  nous 
Min.p,i|n.i.  avons  vu  que  celui-ci  cftoit  Africain:] 'à  quoy  il  faut  ajouter 
que  S.  Cypricn  dans"un  des  premiers  ouvrages  qu’il  a faits, 
copie  diverfes  chofes  du  difeours  d’Oûavc.[Ce  quieft  certain 
c’eft  que  rien  ne  répugne  à cette  conjeûure.] 

* ''I’*  'Pour  ce  que  quelques  uns  veulent  que  ce  foit  encore  le  mef- 

me  qucCclicnou  Cccilicn  précepteur  dc  Diadumene  fils  dc 
Macrin.[On  vcrra"antrcpart  que  c’eft  une  chofe  fans  vraifem-  v.sdntCj- 
Ptirr.dif.p.  blance.yil  feroit[pluslaifé  de  croire  que  c’eft  Icmefme  que 

Natalis,qui  ayant  confclTé  J.C,&  apparemment  fous  Severe,"fc  v.lcsTl«- 
laifla  depuis  tromper  par  les  Thcodotiens.[Mais  c’eft  une  fimple 
conjcdurc  qui  n’a  point  d’autre  fondement  que  larcflcmblance 
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du  nom.] Ceux  qui  la  voudront  fuivrc, feront  obligez  de  dire 
que  Minucc  Félix  a écrit  avant  la  fin  de  Severe:[car  il  n’eull  pas 
oublie  la  confcfTion  de  Ton  ami.  La  faute  du  ConfelTcurNacalis 
ne  permettroit  gucre  non  plus  qu’on  cruft  que  c’eft  le  dodeur 
& le  pere  de  S.  Cyprien.] 

'Odave  mourut  [quelque  temps  apres  avoir  acquis  Cécile  à 
rEgIife;]&:  fît  par  fa  mort  une  plaie  profonde  dans  l’amc  de 
Minuce  Félix.  Il  fc  confoloit  neanmoins  dans  la  perte  que  fes 
yeux  avoient  faite  de  fon  ami, par  le  fouvenir  de  fes  adions  oui 
le  luy  rendoit  comme  prcfcnt:'&  il  s’appliquoit  furtout  au 
difeours  par  lequel  il  avoir  retiré  Cécile  de  fa  vainc  fupcrftition. 
Il  le  mit  mefme  par  écrit,  8c  en  forma  ce  dialogue  celcbre[quc 
la  providence  divine  a confervé  jufqucs  à nous.  On  l’appelle 
ordinairement  l’offaie:'\8c  c’eft  le  titre  qu’il  portoit  déjà  du 
temps  dcLadancc.[Minuce  Félix  le  luy  avoir  fans  doute  donne 
pour  honorer  la  mémoire  de  fon  ami,quoiqu’aflurément  ce  qui 
y eft  luy  appartienne  encore  plus  qu’àOdave.] 

'Il  a fait  voir  par  cet  écrit , dit  Ladance,  combien  il  eftoit 
capable  de  foutenir  la  vérité  par  fa  plume, s'il  lé  fuft  donné  tout 
entier  à cet  emploi.'S.  Jerome  qui  le  met  au  rang  des  auteurs 
eccle(Iaftiques,*dit  qu’il  y a fait  connoiftre  qu’il  polTedoit  toute 
la  fcience  des  lettres  & de  la  théologie  des  payens.^’Il  le  met 
avec  S.Cyprien,S.Hilaire,&  d’autres  qui  ont  défendu  la  vérité 
non  feulement  avec  force,mai s encore  avec  beaucoup  d’art. 

'Son  ouvrage  avoit  d’abord  efté  imprimé  commeun  huittieme 
livre  d’Arnobe.  Mais  Baudoin  fondé  fur  Ladance  8c  fur  Saint 
Jerome,l’a  rendu  à fon  véritable  auteur  des  l’an  1560, [&  petfon- 
ne  n’en  a plus  douté  depuis.]  'Baudoin  dans  fa  préfacé  fait  un 
grand  eloge  de  cet  ouvrage.'Il  appelle  Arnobe  fon  imitateur  & 
fon  difciplci'ac  il  croit  qu’Arnobe  l’avoit  particulièrement  en 
vue , lorfqu’il  dit  que  des  jurifcoufultcs  8c  des  orateurs  avoient 
embrafle  la  foy  Chrétienne. 

'Minuce  Félix  promet  fous  le  nom  d’Odave  dans  fon  dialo- 
gue,de  traiter  amplement  en  un  autre  livre  la  matière  du  deftin, 
I.  ou'marque  qu’il  l’avoit  déjà  fait  : '8c  on  luy  a en  effet  attribué 
un  livre  intitulé  Du  deftin  , ou  contre  les  Mathématiciens, 
[qui  fc  trouve  imprimé  dans  une  édition  d’Arnobe. ]'Mais  quoi- 
qu’il foit  d’une  perlbnne  éloquente  8c  très  habile,  neanmoins 
S.  Jerome  doute  qu’il  fuft  de  luy  , pareequ’il  le  trouvoit  d’un 
autre  ftyle  que  le  dialogue  d’Odave:  peuteftre  qu’on  n’at- 

I.  qui  ne  fait  yaa  Je  (cns.  On  peut  fupplccr  ftttrii , ou  lire  Jiffmmi. 
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tribuoit  cet  ouvrage  à Minuce  Félix  , que  parcequ’U  avoic 

promis  de  traiter  la  mefme  matière. 

S SERAPION> 

VHP  EVESQjrE  D'ANTIOCHE. 


A X I M I N fectiemc  Evefquc  d’Antioche 
depuis  les  Apoftres , qui  avoic  fucccdc  à S. 
Thcophilc["vcrsran  i8i,  gouverna  treize  ans, 
félon  la  chronique  de  NicephorCjJSi  George  •’ 
lcSyncelle.*Ncanmoinsla  chronique  d’Eufebe 

fait  commencer  S.  Serapion"fon  fucccflcuï»*smfie» 

HKr.vjiLc.  des  l’an  igÿ.'S.Jeromc  dit  que  ce  fut  feulement  en  la  onzième 
4i-p.i*t.c.  année  de  Commode,[qui  commence  au  17  mars  de  l’an  150.] 
Zutjr.p^j).  'AinG  Maximin  n’aura  gouverné  que  neuf  ans , comme  le  dit 
Eutyque. 

£ufj.tf.c.ix.p.  •$.  Serapion  a laiflc  pluGeurs  monumcns'Me  fon  éloquence  &'«<*< 
î^i;,.c.i^p.  doârine.*>On  parle  entre  autres*d’une  lettre  à Ponce  & 
ïUjt7.  à Carique,  écrite  pour  faire  voir  que  l’hereGc  des  Montaniftes  . y.in 
eGoit  condannée  de  toute l’Eglife.Cette  lettre  cftoit  fouferite  Mom«i- 
par  beaucoup  d’Evefques}[ce  qui  fait  juger  qu’elle  fut  dreGce  **'’*^‘" 
j^.c.ti.p.11).  Jjns  un  Concile.j'S.  Serapton  écrivit  aufli  à Domnin,  qui  avoit 
abandonné  lafoydcJ.C.  durant  la  pcrfccucion[dc  Severe,] 

& eGoit  tombé  dans  la  fuperGition  des  Juifs.  Il  écrivit  encore 
Hier.T.iii.e.  quelques  autres  cpiGres'aflcz  conrtes,conformes  ,dit  S.  Jerome, 
Vsoa.î^c.7.  ^ vic[fainte]&"auGere  qu’il  menoit.'Socrate  cite  S.Scrapion 
p.i74.i7t.  d’Antioche  pour  prouver  coiure  l’hereGc  d’Apollinaire  que  le 
Verbe  a pris  un  corps  animé. 

Euf  i.(t.c.ii.p.  [L’ouvrage  le  plus  célébré  de  ce  SaintJ'eG  celui  qu’il  Gt  con- 
tre  l’Evangile  attribué  àS.Pierre.  Voici  ce  qui  le  luy  Gt  écrire, 
e-  'EGantun  jourunàRhofeouRhoGc,<*villcdcCilicie  furlcgol- 

rfXhart.v.pat.  fe  d’IGiis,*!!  y trouva  les  Fidèles  en  difputefur  le  fujet  de  cet 
• Èu?.p,M’j.’d.  Evangile  : & comme  ^ il  ne  l’avoit  point  lu  , & qu’il  croyott  que 
/c.d.  tout  ce  peuple  tenoit  la  fby  orthodoxe , il  penfa  que  pour  ap- 
paifer  la  difpute  il  pouvoir  en  permettre  la  leâurc.  Mais  il 
a.  apprit  depuis  'que  l’on  avoit  eu  un  mauvais  dcGcin  en  luy  de- 
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mandant  cette  pcrmiifioD,'&:  que  la  leâure  de  ce  livre  faifoit  r- 
tomber  pludeurs  perConnes  dam  l’hcrede.  C’eft  pourquoi  il 
l'exnprunu  des  heretiques  mefmes  qui  l’avoienc  compolc  au- 
trefois,c’eft  à dire"des  Docetesi'&  trouva  que  quoique  laplufl  biu4.a. 
part  du  livre  fiift  bon,  il  y avoir  neanmoins  beaucoup  de  points 
contraires  à la  vérité , & conformes  à la  doârine  de  ces  héréti- 
ques. 11  fit  un  recueil  de  ce  qu’il  y trouva  de  mauvais, compofa 
récrit  dont  nous  parlons  pour  le  réfuter, envoya  tout  cela  p->i3.d|it4.a. 
aux  Fidèles  de  l’Eglife  de  RhofTe , ajoutant  qu’il  les  iroit  bien- 
toft  voir. 

'U  dit  dans  cet  écrit  cette  parole  confiderabic, qu’il  recevoir  p-us-c 
ce  qui  venoit  des  Apoftres  & de  S.  Pierre  comme  ce  qui  venoit 
de  J.C.maisqu’ilfavoitfort  bien  diftinguer  ce  qui  venoitd’eux 
d’avec  ce  qu’un  leur  avoir  fuppolcrparcc[qu’il  avoir  reccu  l’un 
de  la  tradition  ,&]qu’il  n’avoit  pas  receu  l’autre.'Il  combatoit  d. 
dans  le  mefme  écrit  un  hcretique  nomméMarcien  qui  fe  con- 
tredifoit  luy  mefme;  [C’clloit  apparemment  l’un  de  ceux  qui 
troubloient  l’Eglife  de  Rhofic. 

Cet  endroit  donne  fiijet  de  croire  que  l’Eglife  d’Antioche 
avoir  deflors  quelque  jurifdiâion  fur  les  Eglifcsde  la  Cilicie. 

L’hiftoire  ne  nous  apprend  rien  de  la  mort  de  S.Serapion.On 
la  peut  mettre  en  l’an  £ji,7auquel  la  chronique  d’Eufebe  fait  r.ii.p.ui.<| 
commencer  S.Afclepiadc  fon  fuccelTcur.ll  feroit  au  moins  bien 
difiicilc  delà  mctrrcpluflard/puifque  S.  Alexandre  dejerufa-  J. 

1cm  eftoit  encore  prifonnier  pour  J.C,.lorfqu’il  apprit  l’elcâlon 
d’Afclepiade.  [Et  il  fbrtit  fans  doute  de  prifbn  des  l’an  an, 
auquel  la  mort  de  Severe  arrivée  le  4 février  de  la  mefme  an- 
née, finit  la  perfecution.  Ainfi  S.  Serapion  doit  avoir  gouverné 
l'Eglife  d’Antioche  environ  ai  an  . quoique  la  chronique  de 
Nicepborc]'&  George  le  Syncellc  luy  en  donnent  aj.  [Eutyque  Sync.p.ju.e. 
fe  trompe  encore  davanrage,]'en  ne  luy  en  donnant  que  dix.  Eutj-.p.î<7. 
[Les  martyrologes  de  Rome,  d’Ufiiard  d’Adon  .anettent  la 
fielle  le  )o  d’oâobre.j 

'S.ASCLEPIADE  avôit  acquis  Beaucoup  de  gloire  avant  Enf.i.c.cji 
que  d'eftre  Evef<ÿic,  durant  fa  perlècution  [de  Severe.]  *G’ell 
pourquoi  S. Alexandre  de  }erulàlem  dit  que  la  nouvelle  de  lôn 
cleéKon  luyavoit  rendu  legeres  les  chaises  dont  il  clloit  chargé 
pour  J.C.  Il  en écrivitàl’Eglife d’Antioche pourluy  en  marquer 
là  joie  i ic  des  nnfeription  de  fa  lettre  il  donne  àcette  Eglife  le 
titre  de  bienheureulê.  11  y témoigne  aullî  que  5.  Afclepiadé  ’ 
eftoit  très  capable,  très  digne  ac  la  charge  qu’on  luy  avoit: 

Hifi.Eul.  Tcm.  m.  Y 
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confiée.'Cecte  lettre  fut  portée  par  S.CIetnenc  d’Alexandrie.' 

["On  ne  fçait  rien  de  cequefit  S.Ardepiade  durant  Ton  cpifco-  Noti  q 
pat, ni  me/me  combien  il  fut  Evcfquc,&  s’il  mourut  en  117,110, 
ou  iit.jOn  fçait  feulement  qu’il  eut  Philet  pour  fucceü'cur. 
[Ufuard  & Adon  marquent  fa  fefte  le  18  d’odlobre  entre  les 
faints  ConfelTeurs.  Le  martyrologe  Romain  fuppofe  mefme 
qu’il  eft  naort  par  le  martyre  : mais  cela"n’eft  pas  fondé.]  No  k 

ooooooxsôoooo*» 

t *’^*t»**t***t*’^*t*^*t*’^*t*V»%t***t»**t»**  t 

s.  PA  NT  E N E. 

DOCTEUR  DES  LETTRES  SAINTES 
A ALEXANDRIE. 

'HISTOIRE  nous  apprend  «ne  choie 
très  remarquable  de  l’Eglife  d’Alexandrie,] 

'qui  eft  que  dans  les  premiers  ficelés  elle 
avoit  une  ecole  des  lettres  faintesi  &:  des  doc- 
teurs ecclcfiafiiqucs  pour  les  enfcigncr.Cecte 
ecole  avoir  commencé  félon  SJerome  des  le 
temps  de  S.Marc  fondateur  de  cette  Eglifc/acellecontinuoic 
encore  lorIqu’Eufebc  ccrivoit  rhiftoire  ecclcfia(Hquc.[Elle  a 
cfté  gouvernée  par  plufieurs  grands  hommes , dont  les  noms 
font  très  célébrés  dans  l’Eglifc.  Mais  le  premier  dont  l’hiftoire 
nous  ait  confervé  la  mémoire  eft  S.  Pantene,  tresilluRre  dans 
l’antiquité  par  fa  fcicnce , par  fon  zelc , par  fes  grands  travaux 
pour  l’Eglife  ,&  par  les  magnifiques  eloges  que  les  plus  grands 
hommes  luy  ont  donnez.] 

'U  elloit  originaire  de  Sicile.  *11  fcmble  qu’avant  que  d’em- 
braflerleChrilUanifme  il  avoit  fait  profcIOon  de  laphilolbphie 
fto'icienne.  ^Depuis  mefme  qu’il  fut  Chrétien  , il  s’appliqua 
beaucoup  à étudier  les  dogmes  des  phibibphes  payens,  ic 
peuteftre  aofli  des  hérétiques  :'C’e(l  pourquoi  Origcncà  qui 
uelques  uns  vouloient  faire  un  crime  de  cette  étude,fc  défen- 
it  par  fon  exeniple.'Il  avoit  aufll  acquis  beaucoup  de  réputa- 
tion par  fa  connoilTance  des  lettres  humaines.  <^Mais  il  n’avoii 
pas  moins  de  lumière  dans  les  Ecritures  divines,‘qu’il  avoir  étu- 
diées, comme  l’on  difoix,  fous  les  difciples  des  ApoIIres.[Ca;  âJ 
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pouvotc  avoir  vu  S.Polycarpc.jMais  pour  ce  qu’ajoute  Photius, 
que  l’on  difoic  qu’il  avoic  mern3e"efté  inftruic  par  quelques 
A|)ollres,'cela  eft  abfolument  impollible  y à moins  qu’il  n’ait  Hilt.v.Pan.p. 
vécu  plus  de  116  ans  comme  S.Narciflc  de  Jcrufalem,ôd  jufqu’à  i 
130  ou  environ  : ce  qucles  premiers  auteurs  n’auroient  pas  ou- 
blié de  remarquer. 

'Il  communiqua  les  lumières  à S.  Clcment  d’Alexandrie  -,  ci.ftr.i.p.174. 
, “lequel  auflî  le  reconnoift  pour  fon  maiftre  : &c  voici  le  té- 
moignage  qu’il  rend  tant  à fon  humilité  qu’à  fa  fcience-*»Cct  v.m.d. 

» ouvrage,  dit  S.  Clcment , parlant  de  fes  Stromates  ou  TapifTe- 
» ries,n’eft  pas  une  pièce  faiteavec  art, pour  acquérir  l’cftime  des 
« hommes.  Je  ne  la  confidere  que  comme  un  recueil , qui  dans 
» ma  vieillefle pourra  me  fervir  d’un  thrcforfacré, pour  remédier 
» au  defaut  de  ma  mémoire,  & me  reprclënter  comme  dans  un 
» miroir  obfcur,  ou  dans  une  peinture  mortc,Iesdifcoursvifs 
« animez  de  ces  grands  hommes  dont  j’ay  eu  le  bonheur  d’eftre 
« le  difciple.  'S.  Clcment  fait  enfuite  l’cnumeration  de  ceux  d. 

qu’il  avoit  eu  pour  maiftrcs;&  conclut  par  ces  mots, 'qu’Eufebe  Euf.p.i7j.<L 
» croit  fe  devoir  expliquer  de  S.  Pantene. 'Celui  que  j’ay  ren-  ci.ftr.i.pa74- 
» contré  le  dernier  eftoit  certainement  k premier  pour  fes  me- 
» rites.  Je  le  trouvai  caché  en  Egypte , apres  l’avoir  bien  cher- 
» ché  : & depuis  que  je  l’eus  trouvé  je  n’en  voulus  plus  chercher 
» d’autres.  Cette  véritable  abeille  de  Sicile , couroit  avec  joie 
»>  tous  Icsprez  fpiritucls,&  recueillant  avec  foin  toutes  les  fleurs- 
»»  des  écrits  des  Prophètes  & des  Apoftres , elle  foimoitdans  les 
» âmes  de  ceux  qui  l’ecoutoicnt,  comme  dans  une  ruche  facrce, 

»>  des  rayons  très  purs  non  de  miel,  mais  de  connoiflàucc  & de 
» lumière. 

[Dieu  ne  fouffrit  pas  que  l’humilité  de  S. Pantene  le  rctinft 
toujours  caché  fous  le  boifleau.  Il  l’clcva  fur  le  chandelier,] 

'afin  qu’il  éclairaft  ceux  qui  eftoient  appeliez  avec  luyau  fcftin,.p.t7ç  b. 

Iclon  l’exprcffion  dcS.  Clement  d’Alexandrie. 'Il  fit  beaucoup  Euf.i.f  c.io.p. 
d’aâions  illuftres,  comme  dit  Eufebe,  fans  les  fpecificr  davan- 
t»ge:[a£  elles  luy  Icivirent  en  quelque  forte  de  préparation] 
pout  l’emploi  que  l’on  luy  commit  enfuite  , de  gouverner  l’e- 
colc  d’Alexandrie. '11  exerçoit  cette  charge  lorfque  Julien  fut  a|f.>.p  t74  d. 
v.ç.Aoiert  fait  Evcfquc  de  la  mcfme  ville, ["au  commencement  de  l’an 

179, àla  fin  du  rogne  de  M.  Aurelc.]  'Il  y a apparence  qu’il  Hall.v.pjD.fv 
avoit  alors  pour  difciplcs  non  feulement  S.  Clément  d’Alc- 
xandrie,  dont  nous  avons  déjà  parlé  i mais  aufli  S.  Alexandre 
«le  Jcrufalem , [l’un  des  illuftres  Evcfques  du  III.  ficclc,]'qui 
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l’appelle  Ibn  pere  , Ibn  leigneur  , 6c  un  homme  miment 

heureux. 

[On  ne  peut  mieux  juger  de  quelle  maniéré  il  t'acqnita  d’un 
tnlniftere  ü important, que  par  ce  que  dit  Sjerome,]'que  quoU 
qu'il  ait  écrit  pluCeurs  commentaires  fur  l'Ecriture,  il  a nean- 
moins plus  fervi  l’Eglife  par  la  parole  que  par  la  plume.' Auffi 
Eufebe  reconnoift  qu’il  paroiHoit  comme  l’un  des  plus  grands 
hommes  de  fon  temps. 

[Sa  réputation  ne  fc  renferma  pas  dans  les  bornes  11  étendues 
de  l’Empire  Romain:]’Elle  palTa  julqucdans  les  Indes  i [&  ces 
peuples  qui  ne  connoilToient  point  l'autorité  des  Romains,]le 
prièrent  par  leurs  dépurez  de  venir  annoncer  l’Evangile  en  leur 
pays , 6c  d’y  combatre  la  philofophic  des  Bracmancs  par  celle 
de  J.C.[Le  commcrccjattiroit  les  Indiens  jufqu’i  Alexandrie: 
6c  les  Chrétiens  qui  eftoient  en  ces  pays  lî  reculez  peuvent 
avoir  connu  par  ce  moyen  le  mérité  de  S.  Pantene.'Demetre 
qui  avoir  fuccedé  à Julien  dans  l’epifcopat  d’Alcxandtie"l’an 
10  de  Commode,  [de  J.C.189,] 'fut  celui  qui  l’envoya  dans  les 
Indes  : [&  apparemment  des  l’an  189,  ou  peu  après , puifque  S. 
Clement  fon  difciple*doit  avoir  commencé  vers  ce  temps  là  à 
tenir  l’ecole  d’Alexandrie.] 

'Comme  S.  Pantene  avoir  un  zele  très  ardent  pour  la  parole 
de  Dieu , [il  n’eut  pas  de  peine]  à fc  relbudre  de  l’aller  porter 
jufque  dans  les  Indes:  Sc  ainfi  il  fut  établi  prédicateur  de  l’E- 
vangilc  de  J.C,dans  les  nations  oricntalcs.[Il  eft  difficile  qu’il 
ait  receu  une  million  li  ample  & 11  authentique, qu’avec  Tordi- 
nation  epifcopale.  Neanmoins  l’antiquité  ncnousle  dit  point.] 
'On  cite  un  palTagc  de  S.Anaftafe  Sinaïte , qui  rappclle"PreftTe 
ou  Pontife  des  Alexandrins  , foit  qu’il  euft  efté  fait  Preftre 
d’Alexandrie  î foit  que  mefme  après  avoir  receu  l’ordination 
epifcopale,  il  ait  toujours  efté  conlîderé  comme  membre  de 
l’Eglifc  d’Alexandrie, où  il  revint  enfin,  pareequ’il  n’avoit  pas 
de  titre  particulier.] 

'Il  y avoir  encore  en  ce  temps  la  pluGcurs  faints  Evangeliftes 
de  la  foy,  qui  pleins  du. zele  de  Dieu,entrcprcnoient  avec  cou- 
rage d’imiter  les  Apoftres,[en  abandonnant  volontairement 
toutes  chofes,]  pour  établir  & affermir  la  religion  Chrétienne. 
S.  Pantene  eftoit  de  ce  nombre  ; '6c  il  porta  en  cette  qualité  la 
foy  jufque  dans  les  Indes. [L’hiftoire  ne  marque  rien  de  ce  qu’il 
y fit,  mais  fculemcntjqu’il  y trouva  entre  les  mains  de  quelques 
perfonnes  qui  connoilToient  J.  C,*un  Evangile  hébreu  de  S. 
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Matthieu,  que  S.Bartheletnt  Apollre , qui  avoit  autrefois  prei- 
ché  dans  cette  province,  y avoit  laiflc.'ll  l’apporta  depuis  avec  aur.p.(j.i4 
Juy , (clon  SJerome  & Ruhn , lorfqu’U  retourna,  di(ent-ils , à Hicr.».iii.c. 
AIexandrie:[£t  c'eft  de  là  que  nous  apprenons  qu’il  ne  desneu-  **  *’  * 
ra  pas  dans  les  Indes  jufques  à la  fin  de  fa  vie , niais  qu’il  revint 
encore  en  £gypte.]'Nous  voyons  en  efièt  que  S.  Alexandre  Eu0.s.c.i4.p. 
Evcfquc  de  Jerufalem , déclaré  que  S.  Pantenc  luy  avoir  pro- 
cure  la  connoilTance  fie  ramitic  d’Origenc  ; [ce  qui  n’a  pu 
eftre  au  pluftoll  que  vers  Tan  loy,  & la  fin  du  régné  de  Severej 
Origene  n’ayant  commencé  qu’en  ce  temps  là  à eftre  connu.] 
'S.CIement  d’Alexandrie  témoigne  de  rocfmeque  fesmaiftres  ci.ftt.i.p,i7r. 
vivoient  encore  lorfqu’il  ccrivoit[fous  Sevcrc]fes  livres  des ’• 
Stromates,&:  cftoient  en  état  de  fe  rejouir  de  ce  qu'il  s’occu- 
poità  ce  travail. 

[Il  paroift  donc  que  S.PaiKcnevivoitencore  à Alexandrie  à 
la  fin  de  Severe,  qui  mourut  en  iii,]'ou  plutoft  jufquc  fous  Hi«.T.ül.c. 

■ Caracallafils  de  Severe, commeS.Jeronie  le  diti&"ilenfeignoit 
encore  alors  fdon  ce  Pete.'ceux  qui  le  vouloiont  venir  ccouter 
cher  luy:[Car  pour  l’ccolc  publique  des  Cacechelês,elie  cftoit 
tenue  alors  par  Origene , qui  y enfeignoit  la  doârine  de  J 
ov«o  U,,  gtauâ  éclat,  ^oiquedans  un  âge  très  peu  avance. 

S.Pantcnc  bien  loin  d’eftre  jaloux  de  la  gloire  de  ce  jeune  hom- 
me , qui  n’eftoit  que  le  difciple  de  S.  Clément  fini  difdpie  , le 
produilbit  luy  mefme , & le  faifoit  connoiftre  aux  aiures.j'Cat  EuT.fais.c<f 
comme  nous  le  venons  de  dire,  il  acquit  à Origene  l’amitié  de 
S.  Alexandre  de  Jerufalem. 

'Il  communiqua  aux  autres  les  thrclôts  de  la  doûnne  divine  i.î.«.io.p.i7î. 
non  feulement  de  vive  voix , mais  aufli  par  quelques  écrirs,*&  ^ ^ lU  ^ 
laiftà, comme  nous  avons  dit,  divers  commentaires  fur  l’Ecritu- 
xe.'S.  Clement  d’Alexandrie  cite  quelque  chofe  de  luy  qui  ci.«.p.!oS.i 
femblc  eftre  tké  d’un  commentaire  fur  le  pfeaume  i8:  &c  il  y ‘*- 
cnfcignece  principe  utile  pourrintclligencc  de  rEctiturc,quc 
dans  le  ûylc  des  Prophètes  il  faut  peu  prendre  garde  aux  temps 
des  verbesiie  prcfcru,lc  paflc,8£  le  futur, fc  prenant  fouvenc  l’un 
pour  l’autre.'S.Anaftafc  Sinaïce  met  S.Pantcnc  entre  ceux  qui  HaII.».Pan.p. 
ont  écrit  fur  la  création  du  monde  , & qui  en  ont  appliqué 
l’biftoirea  J.Q&àl’Eglifc.'Oi-igene,  comme  nous  avons  dit,  Eof.i.<.e.i».p. 
ckc  fôn  exemple  contre  cetnc  qui  luy  tcprochoicnc  l’étude  de  la 
philofbphic  payenoc;  & ajoute  que  ce  Saint  avoit  fervi  au  (àluc 
de  beaucoup  demondc. 

'Rufin  ajoute  à Eufebe  qu’il  termina  à Alexandrie  une  vie  Rof.i.5.e.Ksp. 
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pleine  de  gloire  par  une  fin  excellente  &c  admirable.[Le  tnarcy-^ 
rologe  Romain  marque  fa  fefte  le  7 de  juillet  apres  Ufuatd» 
Adon.Notker  ,& quelques  autres;  &en fait  un  grand  clogc. 
On  ne  trouve  point  que  les  Grecs  l’honorent.] 
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PRESTRE  DE  ROME,. 

PUIS  EVESQUE  DES  NATIONS, 

ET  DOCTEUR  DE  L’EGLISE. 
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AI  U S célébré  entre  les  auteurs  eccleCafti- 
ques , ficurifibit  à Rome  dans  l’Eglife  Catho- 
lique fous  le  pontificat  de  Zcphyrin,[qui  gou.^ 
vema  l’Eclifc  Romaine"dc»uis  l’anioi  ou  lou  v.s.  2e- 
julqu’en  l’an  119,] '&  lous  l'empuc  U'Ancwi.;»  p*»»"» 
[Caracallajfils  de  Severe  , qui  régna  depuis 
Polj-aA-n.in.  l’an  iii,  jufqu’en  l’an  ii7.]'ll"fcmble  qu’il  euft  cftcdifciplc  de  v.s.lrende 
ÎEaf;i.«.c.io.  S.  Irenée.*£ufcbc  témoigne  que  c’cftoitun  homme  très  elo-*"' 
p.«i.d,  quent,['Il  ne  1^  attribue  aucun  degré  particuHer  dans  l’Egli-  i. 
pbot.c.4j.p.  fe.yPhotius  alTurc  que  l’on  difoit  qu’il  avoit  efté  Prcftre  de 
Rome  fous  les  Papes  Vi£lor&  Zephyrin  ;&  cite  une  note  d’un 
Anonyme  plus  ancien  que  luy  ■ qui  dit  pofitivement  qu’il  efioit 
Preftrc,  &c  qu’il  dcmeuroit  à Rome.  Photius  ajoute  qu’on  tc- 
noit  encore  qu’il  avoir  roefme  cfté  ordonné  Evcfque  des  Na- 
tions,[pour  aller  porter  la  foy  dans  les  pays  infidèles , fans  avoir 
aucun  peuple  ni  aucun  diocefe  limite  : ce  qui  cil  aflez  remar- 
quable, particulièrement  pour  rhifloire  de  l’Eglife  Gallicane, 

Nous  avons  parlé"cn  un  autre  endroit  de  ces  Evefquesapofto-  y. U petf. 
liques  qu’on  appclloit  des  Evangeliflcs.  ^ ,dAducn>^ 

[Ce  qui  ale  plus  contribué  à rendre  le  nom  de  Caius  illuftre,] 

'cft  la  difpute  qu’il  eut  à Rome  avec  Procle  ou'Procule , qui 
itr.v.i  Jï-poyjçjjQjj  l’iicrcfie  des  Montanifles,  & qui  cfloit  mefro'c  l’ua 
Tert.cat.c.51.  de  leurs  principaux  chefs.'Il  donnoit  ie  nom  à one  de  leurs 

p.2(4.c.  ‘ 

i>u  fin  p.,c(.a.  I.  'M' du  Pio  dit  qu'Eufebe  & S.  Jerome  attribuent  à Caius  le  titre  de  Ptefltc.  Il  n'en  cite  peint 
les  endtoiis,[&  je  ne  les  ay  psint  ramaïquez  non  plus.] 
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•fcôes,  laquelle  eftoit  orthodoxe  fur  le  point  de  la  Trinité, mais 
n’abandonnoit  point  le  blafphcme  commun  à tous  les  Mon- 
taniftes , que  le  Paraclct  avoitditpar  Montanplus  deveritez, 

& de  plus  grandes , que  tout  ce  que  nous  avons  de  }.  C.  dans 
TTttnü-  l’Evangile.'On  croit'’avcc  aflcz  d’apparence  que  c’eft  ce  Pro-  in  var.c.f.p. 
<ulc  qui  avoir  écrit  contteles  Valentiniens , comme  nous  l’ap-  ^''i.bjBar.ioi; 
prend  Tertullien,  qui  loue  foneloquence  , &la  virginité  qu’il 
pretendoit  garder  encore  dans  une  grande  vieillelTe:  &c  il  peut 
bien  avoir  attiré  par  là  Tertullien  mefmc  dans  l’herclie  des 
Montanides. 

'Ce  fut  fous Caracalla , félon  S.Jeromc, que  Caius  eut  avec  Hier.T.ui.cj 
luy  la  conférence  dont  nous  parlons,  pour  le  convaincre  de  la  *»• 
faulTeté  des  nouvelles  prophéties  de  Montan.  Cette  aâion  fut 
fort  célébré.  'Caiiis  la  mit  par  écrit,  [comme  S.  }udin  y avoir  Eur.l.ï.c.io.p: 
mis  la  conférence  qu’il  avoir  eue  à Ephefe  avec  Tryphon.] 

'Eufebe  l’appelle  un  dialogue,  Sc  en  cite  quelques  paroles  où  <i;3.c.3i.p.io}.a. 
Procle  parlc-'M*^  Valois  dit  que  Caius  écrivit  cet  ouvrage  en  n.p.u3.i.c. 
grec:[cc  qui  paroift  bien  véritable.  Et  en  effet  Eufebe  en  parle 
Â)uvenc,fans  témoigner  jamais  qu’il  euft  ede  traduit  du  latin.] 

'Nous  voyons  aulfi  qu’il  a ede  connu  de  Theodoret , qui  met  Thdrt.h  l.3.c, 
Patrocle  au  lieu  de  Procle.*Photius  en  parle  encore,  mais  feu-  p. 

♦«>’.  Iement"comme  d’une  chofe  qu’il  avoir  oui  dire,[&  ne  témoigne  37. 

point  l’avoir  lu.] 

'C’ed  de  ce  livre  qu’Eufebc  raporte  ce  beau  pafTage  des  tro-  EaCl.i.c.ij.p. 
phccSjC’ed  à dire  des  tombeaux  des  Apodres  fondateurs  de  l’E- 
glife  de  Rome,  dont  l’un,  dit-il,  edoit  au  Vatican , & l’autre  fur  ' 
le  chemin  d’Odic.'Il cncite  undeProcle  touchantS.Philippe,  1.3.C.31.P.103. 
A:fcs  quatre  filles  prophetedes  enterrées  avec  luy  à Hieraple.  *• 

'Ce  qu’on  a encore  remarqué  dans  ce  dialogue,  c’cdqueCaius  l.«.c.io.p.tij. 
•reprenant  la  témérité  des  Montanides,qui  ajoutoient  de  nou- 
veaux  1ivres,[c’ed  à dire  les  prophéties  de  Montan,Prifque  & p.37. 
Maximillc,]  aux  anciennes  Ecriturcs,[&:faifant  fur  cela  un  ca- 
talogue de  celtes  que  l’Eglife  avoir  receues  de  la  tradition,]  il 
. -ne  conte  que  treize  epidres  de  S.Paul,&  ne  parle  point  de  celle 
V s.Piui  auxHcbrcux,"laquelle  aufC,comme  remarque  Eufebe, quelques 
Romains  ne  croyoient  pas  edre  de  S.  Paul  : [♦&  cela  convient 
encore  aflcz  bien  à un  difciplcde  S.Irence.] 

'Eufebe  cite  encore  un  endroit  de  ce  dialogue , dans  lequel  Euf.i.».e.is.p. 
Caius  rejette  abfolument  l’opinion  des  Millcnaires,[quoique 
ibutenuc  par  S.  Ircnée}]&  femble  mefmc  dire  que  l’Apocalypfc 
fur  laquelle  cette  erreur  s’appuyoit  particulièrement,  edoit  un 
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ouvrage  àe  Cerincbe,'ce  que  d’autres  Catholiques  ont  cni.- 
[Ncann^oins  il  y alleu  d’expliquer  lès  paroles  non  de  l’Apoca^ 
lypfc  de  S.  }ean,]'maisdc  cellc"qiie  Ceriiuhe  avoir  compolee  v.ln  Ce> 
fous  fon  propre  nom  1 comme  nous  l'apprenons  de  Theodoret. 
'LemermeTheodorer  dit  que  Caius  écrivit  auf&bien  que  S. 

Denys  d'Alexandrie,  contre  Cerinthe  auteur  de  l’opinion  des 
Millcnaire$i[ce  qui  marque  adez  clairement  un  écrit  particu- 
lier fur  ce  fujec  non  umplcment  ce  qu’il  en  avoir  dit  dans 
Con  dialogue.] 

'Eufebc  raportc  quelques  endroits,  & des  hiftoires  fbrtrcmar- 
^ables,d’un  livre  fait  contre  l’hercfic  d’Artemon  & de  Theo- 
dote,  'dont  il  déclaré  qu’il  ne  favoit  point  rauteur,parceque  (ba 
nom  n’eftoii  pas  marqué  à la  telle  de  fon  ouvrage.  ^Theodoret 
intitule  ce  livre  Ubjtrintbe,ic  dit  que  quelques  uns  l’at- 

tribuoient  à Origene,  quoique  le  llyle  iîll  adn  voir  qu’il  n’ca 
pouvoir  eftre.'Photius  parle  audH  d'un  livre  appellé  Le  Ubjrimhe 
que  quelques  uns  attribuoient  à Origene, & que  d’autres  adu- 
roient  eftrede  Caius  Preftre  de  Rome  fous  Zephyrin/coramc 
il  l’avoit  trouvé  marqué  dans  une  note.  Pour  luv  il  ne  veut 
rien  déterminer  lût  cela.'ll  a)ouEe  qu’on  attribuoit  a.  ce  mefme 
Caius  un  livre  particulier  contre  l’hercde  d’Artemon  , qu’il 
Icmble  dillinguer  du  Labyrinthe^^Mais  cela  n’ed  pas  bien  clair.]: 

Pearfon  lôuticnt  fur  l’autorité  de  Photius,  que  l’auteur  cité  par 
£ufcbe  cd  conftamment  Caius  Preftre  de  Rome,[n’ayant  pas 
adez  didingué  ce  que  Photius  dit  de  luy  medne,dc  ce  qu’il  cite 
de  la  ootetTun  autre.  Ce  qui  favorilè  neanmoins  beaucoup  fon 
fenciment,]'c’cd  qu’il  paroid  que  cet  auteur  écrivoit  ' à Rome  x. 

Ibus  le  pontificat  de  Zephytin,.ou  peu  aprcs,[c'ed  à dire  dans, 
le  mefme  temps  que  Caius  y flcurilToit.] 

'Le  mcfmeautcur  qui  a fait  le  Labyrinthe , y témotgnoit  à la 
fin  qu’il  avoir  £àit  un  difeours  fut  la  fubdance  de  l’univers. 

Mais  comme  ce  difeonrs  eftoit  fans  nom  d’auteur , quelques 
uns  l'ont  attribué Ljofeph, avec  lequel  il  avoit quelque  con- 
formité de  ftylci  d’autres  à:S.Jadin,d'autres  à S.Irenée,^  d’au- 
tres à Caius.  Photius  ne  rejette  point  l’opinion  qui  le  donnoit 
à Caius. 'Ce  livre  refutoit  Platon  un  nommé ‘AlcinoüS. 

U parluit  du  Chrid  à peu  près  comme  les  Chrétiens , le  fervant 
mefme  du  termede  Chrid  , & rcconnoidânt  la  vérité  de  (à  ée- 
neration  inedàble,[ce  qui  ne  permet  guère  qu’on  croie  qu’il  lud 

!•  ip’  of  qgifdoal^iiiiK  doit  fignifigt  non  rot»  ÿaiwiwau.'Sc  ileft  ceRain 

qucl'hinoirc  dont  il  parle, ariiTa à Rome. 

1.  'M.  da  Pin  dit  fans  tien  citer, ({u'il  a deritein  traitd  de  la  comparaifoo  d' AriAote  St  de  Piato*. 
qoD&u  nommcciiD  Aicisoiis  eiurc  les  <loïcieBi,[tn4ia  n'etsditxicD  de  paiciculicr.J 

de 
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ie  Jo(cph,]quoiqu’tl  patoifTe  qu’il  en  portoic  ordinairement  le 
nom.  Mais  pour  ce  qui  cft"de  l’ame , cet  auteur  avoir  fur  cela 
des  fentimens  indignes  de  la  doârine  qu'il  faifoit  paroiftte 
dans  tout  le  relle.li  diroit,[auflibien  queTertullienJqu’elle  avoit 
la  figure  du  corps  humain. 

[Nous  ne  trouvons  rien  davantage  ni  de  la  vie  ni  de  la  mort 
de  Caius:  Sc  ce  qui  nous  furprend  encore  plus,c’ell  que  nous  ne 
▼oyons  point  que  ni  l’Eglife  Romaine  donc  on  croit  qu’il  a die 
Preftre^ui  aucune  autre,  honore  aujourd’hui  famemoire,  quoi- 
que Baronius  n’ait  pas  fait  difficulté  de  mettre  dans  le  marty- 
rologe Romain  S.Mavile  d’Adriimet  fur  l’autorité  de  Tertul- 
lien  déjaMontanifte,&  plufieurs  autres  dont  le  mérité  n’eft  pas 
mieux  attefté  que  celui  de  Gains.  Cependant  c’eft  ce  qui  a fait 
que  nous  n’avons  pas  ofé  luy  donner  le  titre  de  Saint,  quoique 
nous  fbyons  très  perfuadez  qu’il  le  mérité.] 


s-  NARCISSE. 


EVESQUE  DE  JERUSALEM- 

A 1 NT  Narcifle  l’un  des  plus  célébrés Evef-  Eufi.r.c.ii-r. 
ques  de  Jerufalem  ,.fut  affis  le  trentième  de-  '7*  * <*- 
puis  les  Apollres  fur  la  chaire  de  cette  Eglife, 

& le  quinzième  depuis  $.  Marc  , qui  y avoir 
cfté  établi  le  premier  des  Gentils  fous  Adrien. 

Ilfucceda  àDolit^uien  fous  le  régné  de 'Com- 
mode pour  le  pluftard,  [affez  age  pour  avoir  reccu  la  benc- 
diâion  de  S.  jean  l’Evangelifle , comme  nous  le  verrons  par 
^ la  fuite.]  H fc  trouva  au  Concile  de  Paleiline  afTemblé  tou-  c.iM>.iÿc.d. 
v.s.viaor  chant  la  Pafque["en  ou  196,]  & y prefida  avec  Théophile 
de  Cefarée. 

'Les  Fidèles  de  Jerufalem  confervoient  encore  dans  le  IV.  f r.e.j.p.no.b. 
fiecle  la  mémoire  de  quantité  de  merveilles  que  Dieu  avoit 
opérées  par  ce  fàint  Evefque  ; & il  y en  a une  entre  autres  qu’Eu- 
febe  a cru  mériter  de  tenir  rang  dans  fôn  hiftoire.'Il  arriva,  b.c. 

>•  Conaiodc  « commencé  en  l'an  ito,  Sc  eft  mort  en  l'ao  Jja. 

Tarn.  IJI. 
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SAINT  Narcisse. 

dit-il,  une  fois  que  l’huile  manqua"aux  miniAres  de  l’Eglife 
durant  la  veille  folennelle  de  Pafquc;  ce  qui  caufa  un  grand 
trouble  parmi  le  peuple.  S.NarcilTc[en  fut  tou chc,&] comman- 
da à ceux  qui  avoient  foin  des  luminaires,  d'aller  tirer  de  l’eau 
à un  puits  qui  eftoit  proche  de  là,  & de  la  luy  apporter.  Cela 
ayant  efte  promtemcnc exécuté,  il  fit  fa  priere  fur  cette  eau , Sc 
avec  une  ferme  foy  en  noftre  Seigneur,  il  leur  ordonna  d’en 
mettre  dans  les  lampes  : ce  qui  ne  fut  pas  pIuAoA  fait,  que  par 
un  miracle  tout  extraordinaire  de  la  puilTance  de  Dieu,  cette 
c,  eau  fc  trouva  changée  en  huile.'L’on  conferva  longtemps  de 

cette  huile  en  mémoire  d’un  fi  grand  prodige  j & l’on  en  voyoit 
encore  quelques  reftes  du  temps  d’Eufebc. 

[Mais  crete  grâce  que  Dieu  accorda  aux  prières  de  S.Narcifife, . 
ne  le  rendit  point  fi  célébré  que  la  perfecution  dent  il  fur 
eprouvé,&  qui  accabla  durant  quelque  temps  fon  innocence.] 

'Il  y eut  quelques  miferables  qui  ne  pouvant  plus  fupponer  la 
vigueur  & l’exaâitude  de  fa  conduite,  & qui  redoutant  la  juAe 
punition  que  meritoient  les  crimes  dont  ils  fêfentoient  cou- 
pables, refolurent  de  ia  prévenir  en  accablant  leur  faintEvef- 
que  par  leurs  calomnies.  Us  le  chargèrent  donc  d’un  crime 
atroce  ; Et  afin  de  donner  plus  de  croyanceà  leur  accu(âtipn,ils 
la  confirmèrent  par  un  ferment  folenncl;  voulant,  difoit  le  pre- 
mier,périr  par  le  feu  ; le  fecond,‘avoir  tout  le  corps  couvertde  ]u 

Icpres  &le  troifierae perdre  les  yeux,fi  ce  qu’ils  diloicnt  n’eftoic 
véritable. 

Ibid.  'Avec  tous  leurs  fermons  ils  ne  purent  perfiiader  à aucun  des 

f.tu.t.  Fidèles  ce  qu’ils  avançoient.'dautant  que  l’éclat  de  la  conduite 
fi  faintc&fi  fage  de  leur  Prélat  difiipoic  ailcment  toute  cette  ca- 
lomnie.MaisleSaintfle  putfoufhir  l'indignité  d’uneaceufation 
fi  injuAe;  &:  comme  ily  avoit  déjà  longtemps  qu’il  fouhaitoit  la 
retraite  Sc  la  folitude , il  prit  cette  occafion  pour  fe  dérober  à 
^n  Eglife  ; & pafia  pluficurs  années  caché  à la  campagne  & 
dans  les  deferts,  fans  qu’on  puA  favoir  ce  qu’il  eAoit  devenu. 
s.>.  'Cependant  l’œil  de  la  juAice  divine  veilloit  pour  la  punition 

d'une  fi  horrible  calomnie  ; & on  vit  en  peu  de  temps  ces  parju- 
res tomber  dans  les  malediâions  que  leurs  bouches  avoient 
prononcées  contre  eux  mefraes.Car  une  petite  étincelle  de  feu 
eAant  tombée  fans  qu’on  fccuA  d’où  elle  venoit , fur  la  maifbn 
du  premier, elle  l’embrafa  tellement  durant  la  nuit, que  ce  mi- 
ferable  y fut  brûlé  avec  fa  famille.  Le  fécond  fut  attaqué  par 

lutn.p.iii.i.b.  I,  nafi  fin  hmanihilfi  ri  ^ue  M. Valois foucicat  fc  df roil  eaceodiç  de  la  Icpr^ 
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anc  lepre  Ci  horrible, que  tout  Ton  corps  en  fut  couvcrt.Le  troi-  ■ - 
fleme  conûderanc  ce  qui  elloit  arrive  aux  deux  autres , & re- 
doutant la  puilTance  inévitable  de  la  julrice  divine , à laquelle, 
rien  ne  peut  ellre  caché , avoua  devant  tout  le  monde  le  mal- 
heureux dclTein  qu’ils  avoient  formé  cnfemble.  Mais  la  dou- 
leur mefme  de  là  penitence  le  confuma  tellement,  &c  les  lar. 
mes  qu’il  répandit  furent  li  continuelles,  qu’il  en  perdit  tout  à 
fait  la  vue.  Voilà  de  quelle  maniéré  ces  calomniateurs  furent 
punis. 

'Après  que  S.Narcifle  fe  fut  retiré,  comme  perfonne  n’avoit^.io  p.m.c. 
aucune  connoilTance  du  lieu  où  il  eftoir,lcs  Evcfques  des  villes 
voifines  furent  d’avis  qu’on  procédait  à l’eleâion  d’un  autre 
Evefque.  Dius  fut  élu  ; mais  il  mourut  peu  de  temps  après  ; 
Germanion  fut  mis  en  fa  place  ,&  Gordie  enfuite  ; fous  lequel 
Narcifle  parut  enfin , comme  s’il  fuft  reflufeité  du  tombeau.  Il 
fut  conjuré  par  les  frères  de  reprendre  l’adminiftration  de  fon 
Eglilê,  tout  le  monde  ayant  pour  luy  plus  de  vénération  que 
jamais  à caufe  de  fa  retraite  mefme,&  de  cette  divine  philofo- 
phie  qu’il  avoit  embrallee,  & particulièrement  pour  la  manière 
dont  Dieu  avoit  ven^é  Ibn  innocence.[On  ne  dit  point  ce  qui 
arriva  de  Gordie  : mais  il  peut  eltre  mort  dans  ce  temps  là;  &c  s'il 
ell;oicraint,commeil  y alieude  lé  croire,  il  eut  de  la  joie  de  fe 
pouvoir  décharger  fur  S.Narcifle  d’un  fardeau  qui  ne  paroilt 
léger  qu’à  ceux  qui  font  indignes  & incapables  de  le  porter.] 

'Eutyque  dit  qu’il  gouverna  un  an  avec  S.Narcifle,  & mourut  Euty.p.;».  - 
enfuite.  [Nous  voudrions  le  pouvoir  citer  d’un  meilleur  au- 
teur.]'Gordie,  Germanion,  & Dius,  font  mis  par  Eufebe  par  Eufehr. 
les  autres , dans  le  nombre  des  véritables  Evefqucs  de  Jerufa- 
lem  ; ce  qui  fait  mefme  qu’ils  content  S.Narcifle  pour  le  }o,Sc 
pour  le  34.  Nicephore  & d’autres  marquent  combien  luy  Sc 
les  autres  ont  efté  dansl’epifcopat.[Mais,  comme  nous  l’avons 
dit  en  un  autre  endroit,  nous  ne  voyons  pas  d’où  ces  nouveaux 
auteurs  ont  pu  apprendre  ce  qu’Eufebe  déclaré  n’avoir  pu< 
trouver.] 

'L’extreme  vieillefle  de  S.Narcifle  l’ayant[enfin]rendu  inca- i.«.c.n.p.m. 
pable  des  fondions  de  fa  charge,  Dieu  luy  envoya  pour  l’aider  '• 
S.Alexandre  célébré  Evefque  de  Cappadocc.[Nous  décrirons 
"àutrepart  les  merveilles  par  Icfquellcs  Dieu  fit  connoiftre  fa 
volonté  en  cette  occafion.  Il  fufBt  prefentement  de  dire  que] 

'Saint  Narcifle  en  eut  luy  mefme  révélation , (clon  S.Jerome,&  Hicr.v.iil  c.«i. 
il  s’employa  de  tout  fon  pouvoir  pour  obtenirun  fi  faint  coad-  ' 

Z ij 
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rt»  SAINT  NARCISSE 

jutcur.'Ccci  fefit  l’an  deuxieme  de  Caracaüa,  de  J.C.  iii. 
'£u(êbe  nous  a conlcrvé  l’extraie  d’une  lettre  de  S.Alexandre, 
où  il  parloit  en  ces  termes:  Narcide  vous  falue,  & vous  con-« 
jure , comme  moy , de  conferver  la  paix  & l’union  çotre  vous.  « 
C’ell  luy  qui  a gouverné  cette  Eglife  avant  moy,  & qui  la« 
gouverne  encore  avec  moy  par  fes  prières.  Il  a prelêntement  «* 
né  ans  palTcz.'M'  Valois  tire  de  ce  padage  que  S.  Narcidè« 
avoir  quitté  l’adminidration  de  l’Eglile , n’ayant  confervé  que 
le  nom  & la  dignité  d’Evefque  : Sc  que  S.  Alexandre  eftoit  plu- 
tod  Ton  fuccedeur  que  Ion  coadjuteur  & Ton  collegue.[Nean- 
moins  Eufebe  &:  S.  Jerome  en  parlent  toujours,  comme  ayant 
gouverné  enfemble.  Mais  entre  deux  Saints , il  ne  faut  point 
tant  de  diftinâions  ni  de  reglemcns.  Celui  de  la  charité  leur 
fuffir. 

Nous  ne  favons  point  d S .NarcHTe  pada  l’age  de  ii6  ans , ni 
s’il  vécut  longtempsdepuis  l'an  tit.  11  n’edpas  impodîblc  qu’il 
ait  encore  vécu  dix  ansij'lclon  ce  que  dit  S.Epiphane,qu’iI  alla 
jufqu’au  regne  d’Alexandre.Mais  comme  ce  Pere  ajoute  audi- 
tod  que  S.Alexandre  mourut  fous  lemefme  prince, [quoiqu’il 
ne  foit  mort  que  (ôusDece, quinze  ans  après  la  fin  d’Alexandre, 
on  voit  qu’il  n’a  pas  efté  adez  inftruit  de  ces  cholês.Nous  n’o- 
fons  pas  nous  fier  non  plus  ù la  chronique  de  Nicephore,  qui 
donne  le  titre  de  Martyr  à S.NarcilTe.nevoyant  pointque  cela 
foit  autorifé  par  d’autres , Sc  n’y  ayant  point  eu  de  perfecution 
<lans  tout  le  temps  où  on  peut  mettre  fa  mort.  Ufuard , Adon, 
& d’autres  martyrologes , mettent  fa  fefte  le  19  d’oûobre , Sc 
kiy  donnent  cet  eloge  d’avoir  excellé  en  fainteté,  en  foy , & en 
patience  ; mais  ils  ne  parlent  point  de  fon  martyre.] 


Digilized  bv  Google 


s- CLEMENT 

PRESTRE  D’ALEXANDRIE. 

E'T  DOCTEUR.  DE  L'EGLISE. 

zt3fctxTt:xyi*>(ÿsaisaotif^^ 

ARTICLE  PREMIER. 

CtmjerJitndt  S.  Clement  r Ses  maifires  : il ejl fait  Prtjhrt  & 

Catechijlc  à Alexandrie. 

A I N T Clement  rurnoramé  l’Alexandrin,  Ear.l.|.c.i).p. 
parcequ’il  a efté  Preftre  d’Alexandrie , & chef  *'  «|P“P‘“>p- 
de  l’ecolc  Chrétienne  de  cette  ville, 'a  voie  les 
noms  de  T.  Flavius  Cleroens , [aqflibien  que*lc  »‘4  blPe«L 
Conful  Clement  neveu  de  Velpalicn  -,  ic  mar- 
tyrizé  fous  Domideo.j'Qi^lques  uns  tenoient  Epi.)t.c.<.p. 
qu’il  cftoitd’Athenes,  les  autres  le  failbient  originaire  dAle-  *'*•*• 
xandric  : 'ce  que  le  furnom  d’Alexandrin  rend  plus  probable.  n.p  «s.<». 
'L’érudition  prodigieufe  qu’on  voit  dans  Tes  livres , [vérifié  ce  Ou  Pin,p-3t7. 
wmlrtn  aif  que  dit  Eufcbci]'qu’il''avoit  voulu  favoir  toutes  chofes.[Il  fut  Euf.p*p.i.». 
j'2bord engagé  dans  lepaganifme  :]  mais  il  revint  bientoft  de 
fon  égarement , la  parole  du  falut  Sc  la  doârine  de  l’Evangile 
l'ayant  délivré  de  re$maux.[Ainfi]'il  obtint  la  remilEon  de  fes  ci.pxa.i.i.e. 
pechezpatlapcnitence,  ic  par  la  fôyen  J.C.  s p os-a. 

'Il  appritlafcienceder£glife,&la  doârinede  la  tradition  (ir.i.p.i74.c. 
par  l’inflruâion  de  plufîeurs  grands  hommes,  dont  il  eut  le  bon- 
Non i-n  heur"d’eftrc  difciple.  'L’un  d’eux, dit-il, qui  ^oit d’Ionie,  m’a  i. 

» inftruit  dans  la  Grece.  J’en  ay  eu  deux  autres  dans  la  grande 
» Grece, [c’eft  à dire  dans  l’ItaIie,]donc  l’un  eftoit  de  la  baffe 
» Syrie,  & l’autre  d’Egypte.  J’ay  eu  encore  d’autres  maiftres  dans 
M l’Orient,  l’un  Affyrien , & l’àune  Juif  d’origine  qui  demeuroit 
•>  dans  la  Paleftinc.Mais  celui  que  j’ay  rencontré  le  dernier,  eftoit 
» certainement  le  premier  pour  fes  mérités.  Je  le  trouvai  en 
« Egypte  apres  l’avoir  bien  cherché,  & après  celui-ci  je  n’en 
» voulus  plus  chercher  d’autres.  Il  contiiuieà  faire  l’eloge  de  ce 
dernier, 'qu’Eufebc  a crueftreS.  Paotenci*&  S.  Clement  re-  £ur.i.3x.n.p. 

Z'  ;;;  i7î-'7«- 
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i8i  SAINT  CLEMENT  D’ALEXANDRIE, 
connoift  clairement  en  un  autre  endroit  l’avoir  eu  pour  maiftre. 

'Pour ce  qui eft"des  autres , on  cnraporte  diverfes  conjcûurcs  Non  u 
[qui  paroiû'cnt  toutes  afl'cz  peu  fündccs.]'On  voit  feulement 
qu’ils  vivoient  cn(:dré[fôus  Severc,]lorfqu’il  compofoit  feSj 
Stromates  ou  TapifTcries.  S.  Clément  fc  glorifie  d’avoir  appris. 
d’eux[non  les  fciences profanes , &c  les  curiofitez  de  la  philofo- 
phie,]mais  feulement  la  doûrine  ficla  tradition  des  Apoftres.. 

[Nous  apprenons  de  ce  pafiage  que  S.  Clement  a eflé  en 
Grece , en  Italie,  en  Orient,  en  Palcftinc,  &en  Egypte  ; 8c  il 
paroifi  alTez  que  c'eftoit  par  un  amour  ardent  de  la  vcrité,&  par 
le  defir  de  connoifire  ceux  qui  en  eftoient  les  mieux  inftruits , 
qu’il  faiibit  tant  de  voyages.  Par  ce  moyen] 'il  devint  illuftre 
dans  l’Eglife , 8c.  fc  rendit  un  excellent  maiftre  de  la  divine 
philofopnie  de  T.  C» 

[Il  paroift  qu’il  s’arrefta  tout  à fait  dans  l’Egypte,] 'puiftju’il 
receut  la  dignité  de  Preftre  dans  l’Eglife  d’Alexandrie.*!!  fuc- 
ceda  mefme  à S.  Pantene  fon  maiftre , dans  fa  qualité  de  chef 
’•  de  l’ecolc  des  Catechefes  de  cette  ville,  l^dans  lefquelles  on 
. inftruilbitles  payens  qui  embralToient  la  religion  Chrétienne. 
'C’eftoitl’Evefque d’Alexandrie  qui  commettoit  à cet  emploi. 

[S.  Clement  en  fut  chargé,"non]'aprés  la  mort  de  S.  Pantene , v.s.  P»nie. 
comme  S.  Jerome  le  dit  en  un  endroit  ; [mais  plutoft  lorfque 
Demetrequi  fut  faitEvefquc  d’Alexandrie  en  189,  eut  envoyé 
S.  Pantene  dans  les  Indes.  Cela  arriva  apparemment  en  la 
mefroc  année  189,  ou  fort  peu  après  ,"puifqu’il  femblc  que  Notij. 
l’Exhortation  deS.Clemcntaux  Gentils  ait  efté  un  fruit  de  fes 
Catechefes,]'&  que  cet  ouvrage  l’ait  rendu  celebrC  dans  l’Eglifc 
entre  les  défenleurs  de  la  divinité  de  }.C.des  devant  l’an[i92.,], 
auquel  le  Pape  Viélor  fut  élevé  fur  le  fiege  de  S.  Pierre.  'Dans 
fes  inftruâions  il  avoitun  grand  foin  de  taire  plufieurs  chofes , 
non  par  jaloufie , ce  qu’il  euft  cru  cftre  une  grande  faute , mais 
depeur  qu’elles  nefilTenttort  à ceux  qui  les  prendroient  mal , 

& qu’il  ne  donnaft,commeil  dir,un  couteau  à des  enfans  qui  ne 
fauroient  pas  s’en  bien  fervir ,11  obferva  la  mefme  circoafpeûion 
dans  fes  écrits. 


J-, 173  c.  pratiquoitaulfi  fans  doute  ce  qu’il  dit  luy  niefme,]'que 

celui  qui  infttuitdes  auditeurs, doit  les  éprouver  longtemps , 8C 
les  examiner  beaucoup,  pourvoir  ceux  qui  font  capables  d’e- 
couter  [lesveritez  plus  relevées  ;]  qu’il  doit  confidercr  leurs 
paroles , leurs  aâions , leurs  moeurs , 8c  mefme  leurs  regards , 
leur  ppfture^rous  leurs  geftes,  pour  cafeher  de  difeernet  le  chc-  - 
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SAINT  CLEMENT  D’ALEXANDRIE.  i8j 
min,  les  pierres  Jes  épines,  & la  bonne  terre.  'Il  dit  encore  qu’il  a. 
ne  faut  point  abandonner  la  doârine  de  la  foy  à l’examen  de 
ces  efprits  curieux  qui  ont  voulu  favoir  toutes  chofes  , qui  font 
tout  enflez  de  la  force  imaginaire  de  leurs  fyllogifmes , qui  ne 
font  point  encore  vides , ni  defabufez  des  principes  humains 
dont  ils  fe  font  rempli  l’efprit  ; mais  qu’il  faut  confier  la  parole 
de  Dieu  à ceux  qui  mettent  la  foy  pour  priheipe  de  leurs  juge- 
mens,  parcequeceuxlà  demeurent  flncerementperfuadez  de 
ce  qu’on  leur  dit,  & s’y  attachent  fortement. 

[Dieu  luy  envoya  fans  doute  plulîeurs  de  ces  auditeurs  fin- 
ceres , capables  de  recevoir  toute  la  doéirine  de  la  vcrité.j'Car  Eur.i.<.c.«.p. 
Origene  qui  eftoit  encore  alors  fort  jeune,  fut  inftruit  dans  *°*''’* 

Ton  ecole.[Il  femble  quej'S.  Alexandre  Evefquede  Jerufalem  Bat.i;o.$t(. 

& martyr,  ait  encore  eue  du  nombre  de  lès  auditeurs  , comme 
l’a  cruBaronius.'Carce  grand  Evefque  rappelle  fon  pere , & c.M.p.iu.c. 
dit  qu’il  avoir  efléfonfeigneur,  qu’il  l’avoir  beaucoup  aidé,  fie 
4-  qu’illuy  avoir  donne  la  connoilTanccd’Origcnc". 

ARTICLE  IL 

S.  CUment  quitte  Alexandrie  : Ce  qu’en  ffùt  de  Injt  jujques 
à fa  mert. 

'^Aint  Clement  tint  l’ecolc  des  Catechefes  jufques  \ la  Eua«.c.i.*.p. 
ÎJperfecution  que  Severe  excita  contre  les  Chrétiens  parles 
edits  qu’il  publia  en  la  io‘  année  de  fon  régné, [de  J.C.  aoi.] 

^Mais  alors  la  violence  de  la  perfecutionle  forçad’ abandonner  c>5-f-^°4-*: 
fon  emploi , [fie  apparemment  mefme  de  quitter  la  ville  d’Ale- 
xandrie, où  il  devoir  eflre  fort  connu  fie  fort  haï  des  payens.] 

'II  pratiqua  en  cette  occalîon  la  modération  Chrétienne  bu.ios.$  it. 
qu’il  enfeigne  dansfes  livres,[fie  que  Dieu  luy  infpira  peuteflre 
alors,  pouroppofer  l’exemple  d’une  perfonne  ll  ifluflreaufaux 
courage  fie  à la  vraie  prefomptiondes  Montanilles,  qui  faifoienc 
un  crime  de  fuir  les  perfccuteurs.]'!!  dit  donc  fur  cela  que  ci.ftr.4.p.scHÎ 
quand  J.  C.  noos  ordonne  de  fuir  , il  ne  prétend  pas  que  nous  '*• 
regardions  laperfecution  comme  un  ma1,ni  nous  fairecraindre 
la  mort,  mais  il  nous  apprend  que  nous  ne  devons  ni  eflre  caufe 
de  noflre  mon,  ni  contribuer  au  crime  de  ceux  qui  nous  perfe- 
.cutent.'Car  s’ils  ne  peuvent  pecher  contre  un  homme  qui  eft  k c. 

Dieu  fans  pecher  contre  Dieu  mefme, celui  qui  va  Ce  prefenter 
.au  juge,  ouquienfe  produifaned’une  maniéré  indiferette  fie 
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ccmcrairc  donne  occafion  de  fc  faire  prendre , coopéré  autant 
qu'il  cil  en  luy  à l’iniquité  des  infidèles. 

[Mais  afin  que  l’on  n’abufafl  pas  de  cette  doûrine , pour  faire- 
par  l’amour  des  chofes  temporelles  ce  qui  ne  fe  peut  bien  faire 
que  par  l’amour  de  Dieu , & par  la  charité  que  nous  devons- 
«■A  avoir  pour  nos  perfecuteurs  mcfmes  ;]  'il  ajoute  auffitod  que 

pourofier  toute  occafion  aux  perlecutcurs,  il  ne  faut  leur  don- 
ner aucun  fujet  de  difpuce , de  plainte , de  procès , & de  haine 
contre  nousique  quand  ].C. nous  défend  d’eftre  attachez  à au- 
cune des  chofes  oc  cette  vie , ce  n’eft  pas  feulement  parccquc 
cette  attache  eflmauvaife  en  ellcmcfmc^  mais  encore  depeur 
qu’en  nous  défendant  contre  ceux  qui  nous  les  voudroient 
ravir , nous  ne  les  aigriffions  contre  nous,  Sc  qu’ils  ne  fe  portent 
à blafphemer  àcaulc  de  nous  le  nom  facré  de  J.C.  Il  n’y  a donc 
félon  cePerequeladéfcnfêdelavecité&dela  juAice  dans  les 
occafions  & en  la  maniéré  où  noftre  devoir  nous  engage  à la 
fbutenir,  qui  puifTe  jious  expofet  légitimement  à la  perfecu- 
tion:&  aufliJ.C.  ne  promet  le  royaume  des  deux  qu’à  ceux- 
qui  fouf&ent  pour  luy,  pour  la  juftice,  & pour  l’Evangile. 

S.  Clément  montre  aficz  combien  il  fè  fuft  ellimé  heureux: 
de  fbufftir  de  cette  forte  jufqu’àla  mort  mefme.  Car  peu  après 
r-Kf-t-  ce  que  nous  venons  de  raportcr,]'s’eftant  fait  cette  objcâion 
des  infidèles , Pourquoi  nofirc  Dieu  n’cmpefche  pas  le  mal  « 
qu’on  nous  fait  î C^çl  cft  le  mal  qu’on  nous  fait , leur  répond-  «» 
H,  en  nous  ouvrant  par  la  mort  un  chcroin[plus  courtjpour  «*• 
aller  à luy  î Si  nous  ne  regardons  que  nous  mefmes , n’avons  « 
nous  pas  fujet  de  remercier  ceux  qui  nous  procurent  ce  bon-  « 
heur  ? “ 

[On  ne  fçait  pas  eeque  devint  S.  Clément  après  avoir  quitté 
Eof-i.s.tii.r.  la  chaire desCatechcfcs.j'Il  paroift  feulement  que  vers  Tan  no,. 
1U.113.  ^ furlafinduregnedeScvcrc  , ilcftoiten  Cappadoce,  où  S- 

Alexandre  fon[difciplc]cftoit  alors  Evefque,  mais  prifonnier 
p.ii}  a.  pour  la  foy.  11  y fur,  félon  letémoignage  de  ce  Saint , par  une 

providence  particulière  de  Dieu.  11  y aSèrmit , & y augmenta 
mefme  l’Eglifedu  Seigneur  ; [juflifiant  par  ce  fuccesla  fagefle 
de  fa  retraite,  & montrant  que  ce  n’eftoit  ni  par  parefle , ni  par 
lafeheté  qu’il  avoir  quitté  Alexandrie.] 
paii.113.  'S.Serapion  Evcfqued’Antroche  cftant  mort,&  S.  Afclepiade 
ayant  cfte  établi  en  fa  placefen  iii,]  au  commencement  du  ro- 
gne de  Caracalla,  félon  la  chronique  d’Eufebe;  S.  Alexandre 
qui  eftoit  encore  en  prifon , écrivit  fur  fa  promotion  à l’Eglife 

d’Antioche, 
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d’ Antioche , ic  envoya  fa  lettre  par  S.Clemcnt , dont  il  y parle 
» en  CCS  termes  : 'Je  vous  envoie  cette  lettre  par  le  bienheureux  p-uj.». 

•>7{k  >»  Preftre  Clement,''dont  la  vertu  cft  folide  & éprouvée.  Vous  le 
» connoilTcz  déjà , mais  vous  rcconnoiftrcz  mieux  quel  il  eft  par 

liMIfl».  ^ qyç  YQyj  çjj  fCrCZ. 

*•  [C’eftMa  dernière  aâion  que  nous  trouvions  de  ce  Saint,  qui 
peut  n’avoir  pas  vécu  beaucoup  depuis,  félon  ce  que  dit  S.  Je- 
romc]'qu’il  a fleuri  fous  Severc.&  fous  Antonin[Caracalla]lbn  Hiet.».in.<. 
fucceireur.»Il  cftoit  mort  aflurémcntlorfque  S. Alexandre par>  «*ÉnCU*c  u. 
loitdeluydansunelettrcàOrigene.Ufuard  marque  fa  fefte  le  p.us.c. 

4 de  décembre:  en  quoy  il  aeflé  fuivipar  Ferrarius  & quelques 
autres  nouveaux. 


ARTICLE  IIL 

D«  écrits  de  S.  cUmtnt , CÂ  premièrement  de  fin  Exhortation  anx 
pajens,  de  fin  Pédagogue,  (jf  de  fis  Stromates. 

POuR.  ce  qui  cft  de  fes  écrits  qui  font  fort  célébrés,  fon 
Exhortation  aux  paycns[pcut , comme  nous  l’avons  déjà 
dit,  avoir  cfté  un  fruit  des  inftructions  qu’il  faifoit  à Alexandrie 
fur  la  religion , &C.  avoir  rendu  fon  nom  célébré  des  le  temps  de 
Commode,  avant  l’an  i^i.JEufebe  la  marque, en  tire  plu- 
lieurs  grands  paftages  dans  fon  livre  de  la  Préparation  à l’Evan- 
gile. 'S.Clemcnt  la  cite  luy  mcfme.[C’cft]‘*lcdifcours  où  Pho- 
tius  dit  qu’il  réfuté  l’impieté  des  p^cns.'Car  il  cft  fait  pour 
les  exhortera  abandonner  leurs  faufles  fupcrftitions  , & à em- 
brafler  la  foy  du  vray  Dieu. ^C’eft  pourquoi  il  leur  fait  voir  avec 
beaucoup  d'cloquence,&;unc  très  profonde  érudition  , com- 
bien le  culte  qu’ils  rendoient  à leurs  idoles  cftoit  & ridicule  &: 
deteftable.  E Photius  remarque  ce  qu’il  y dit  à la  fin  fur  les  ima- 
ges :&  il  en  faut  conclure  félon  le  P.  Alexandre,  que  l’Eglifc 
n’en  avoir  alors  aucune,  au  moins  celle  d’Alexandrie,  [mais 
non  pas  qu’elle  n’cnaitpas  dû  avoir  depuis.  — ' 

'Après  ce  premier  ouvrage , il  fit  trois  autres  livres  pour  ap- 
prendre à l’homme  qui  connoift  déjà  le  vray  Dieu,  de  quelle 
maniéré  il  doit  vivre  & régler  fes  mœurs  : C’eft  pourquoi  il 
intitule  cet  ouvrage  le  Pédagogue,  [ou  le  Précepteur.]  Il  nous 

J.  'M.  Hu  Pin  die  que  I«ancien>  noos  aflurent  qu'il  a forydeu  S.Pamene,’&  qu'appatemmcncila 
yjco  jofqa'qu  règne  d'Hel'Og  ikalt  oc  d’ Alexandre  Severe , c'ell  à dite  jufque  vêts  l'an  »e»t 

d^re  rai.  Mais  il  ne  cite  tien  pour  tout  cela.]  'S.Jetome  dit  qu'il  a adrelTé  un  éctit  à AlcxandreFfait] 
£refque  de  Jétufa|eir[vers  l'sn  aii.Mais  il  n'eft  pas  necc (Faite  que  ce  Saint  fuft  ddja  Evefqoe  de  Jetu- 
(alcm.j'EiiKbc  du  à VEvtfijut  AttxtnÀrt  mttrjui  à-dt^ui. 
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itS  SAINT  CLEMENT  D’ALEXANDRIE, 
en  explique  luy  mefme  le  fujet  en  ces  ternies  dans  un  autre 
ouvrage /Le  Pédagogue , dit-il,  qui  a précédé  ces  Strotnates, 
nous  a rcprefcnté  en  trois  livres  l'edacadon  & la  nourriture 
propre  pour  nous  clevcrA:  nous  faire  fortir  de  l’enfance,  c’eft 
à dire  la  vie  que  nous  devons  mener , & dans  laquelle  nous  de- 
vons toujours  avancer  aulTibien  que  dans  la  foy , depuis  que 
nous  en  avons  receu  les  premières  inftruâions  dans  les  cate- 
chifmes  -,  & qui  nous  faifanr  palTer  de  l’ccat  des  enfans  à celui 
des  hommes  parfaits,  préparé  noftre  ame  par  la  vertu  qu’elle 
luy  fait  pratiquer , à recevoir  la  lumière  de  l’inrelligence.'Il  ne 
cherche  pas  à y donner  aux  hommes  de  grandes  lumières,  mais 
à leur  cnicigner  à guérir  leurs  paflions,&  à devenir  bons  plutoft 
que  favansj'parcequ’il faut, dit-il,  qucl’ame  foit purifiée  pour 
eftre  capable  des  lumières  de  Dieu,  &c  pour  entrer  dans  la  con- 
noiffance  de  la  vérité;  Veft  pourquoi  il  fait  profeflion  d’y  ob- 
ferverpeu  demethode.'Eufcbc,S.Jerome,&  Photius, ont  connu 
cet  ouvragcrle  dernier  remarque  qu’il  fuivoit  l’Exhortation  aux 
payons,  comme  ne  faifant  qu’un  mefme  corps, 

'S.  Clément  le  finit  par' un  cantique  poétique  qu’il  veut  que  '• 

nous  adrelEons  avec  luy  àJ.C,pour  luy  rendre  grâces  des  infiruc- 
tions  qu’il  nous  a données  dans  ce  livre,  comme  noftre  véritable 
prccepteur.[ll  ne  fit  en  celaqu’imiterj'beaucoupd’aurresFidc- 
les,qui  des  le  commcncement[del’Eglife]compofoiem"des  can- 
tiques  Sc  des  odes  ou  des  hymnes, où  ils  celebroient  la  gloire  de 
J.C,l’honorantcomme  Dieu  & comme  le  Verbe  du  Pere.'C’eft 
une  des  chofes  que  Pline  le  jeune  a remarquées  des  Chrétiens 
[vers  l’an  loy.J'Le  Concile  d’Antioche  fc  plaint  aufli  de  ce  que 
Paul  de  Samofates  avoit  ofté  les  cantiques  qu’on  avoir  fait  et> 
l’honneur  dcJ.C,fouspretextequ’ils  n’eftoientpas  aflezanciens. 

'Au  commencement  & à la  fin  du  Pédagogue , S.Clement 

paroift  promettre  des  inftruâions  plus  relevées  : [&  c’eft  appa- 
remment ce  qu’il  a voulu  faire  dans  fon  grand  ouvrage,  appelle 
des  Stromates,  terme  grec  que  l’on  peut  traduire  par  celui  de 
Tapifleries,  ou  de  Tapis.j'Le  mot  grec  marque  plus  propre- 
ment félon  le  Icxicon  deConftantin , les  couvertures  dont  or» 
envelope  les  tapiflerics;[&  cela  convient  affez  bien  à ce  livre , 
où  tout  eft  couvert,  obfcur,  & cnvelopé.]Il  eft  vifible  nean- 
moins que  l’auteur  l’a  pris  pour  les  tapiflèrirs  mefmes,  ou  d’au- 
tres ouvrages  méfiez  de  difïcrentes  couIcurs/Aulu-Gelle  dit 
que  d autres  avant  luy,  [&  par  confequent  avant  S.  Clément,] 

■lî  lfptoS"'  ^ 1 nuil  U eft  dus  U plufpirt  : & S.  Clément  mef- 
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avoient  déjà  donné  le  titre  de  Stiomates  à des  écrits  former 
de  divers  extraits  mélangez  & comme  fans  ordre, [à  peu  près 
comme  ceux  que  l’on  a depuis  appelle  £^»V.]'On  met  Plutar-  DuPin,p.ij«.f. 
que  entre  ceux  qui  ont  fait  des  Stromates  avant  S.  Clcment; 

& Origene  en  a auflî  fait  après  luy. 

[La  defeription  qu’Aulu-Gelle  fait  des  ouvrages  qui  portoient 
» ce  titre, convient  fort  bien  à ce  que  S.Clement  die  du  Ccn:]'Cec  ct.ftr.i.p.iT4. 
«I  ouvrage,  dit-il,  n’eft  pas  une  piece  faite  avec  art,  pour  acquérir 
» l’clHme  des  hommes.  Je  ne  le  confidere  que  comme  un  recueil  ‘‘ 

» Sc  des  mémoires , donc  je  pourrai  me  fervir  dans  ma  vieillelTe 
»>  pourfupplécr  au  defaut  demamemoire,&  me  reprefentet  com- 
» medans  unmiroirobrcur,oudansunepeincuregrofnere,lesdif> 

« cours,des  grands  hommes  par  qui  j’ay  eu  l’avantage  d’eftre  inf- 
» cruir. 

'Il  fit  ces  Stromates  avec  bcaucoupdc  diferetion  & de  refer- 
ve,  n’ayant  pas  voulu  y traiter  les  chofes  les  plus  relevées,  &c 
n’ayant  mefme  parlé  des  autres  qu’avec  beaucoup  d’obfcuritc, 
depeur  que  ceux  qui  ne  méritent  pas  de  connoiftre  b vérité, 
n’abufaflcnt  des  lumières  qu’il  leur  donneroit.  Ceft  ce  qu’il 
nous  apprend  luy  mefme  dans  le  commencement  de  fon  ou- 
vrage : [&  tout  cet  endroit  peut  fournir  de  fort  belles  réglés , 
tant  pour  enfeigner  la  vérité,  foie  par  écrit , foit  de  vive  voix , 
que  pour  connoiftre  ceux  qui  font  capables  d’en  eftrc  inftruits.] 

'C’eft  encore  dans  l’apprchenfion  qu’il  avoir  de  découvrir  la 
vérité  à ceux  qui  en  font  indignes  , qu’il  renverfe  à defl'cin  l’or-  ^ 

'■  dre  de  fa  matière, comme  remarque  PhotiuSj&qu’au  lieu  de  trai- 

ter une  chofe  de  fuite, il  ladivife  en  plufieurs  endroits  difFerens, 

& cncremefle  d’autres  difeours.  Surquoi  il  dit  que  fon  ouvrage 
eft  femblable  à une  pepiniere  de  toutes  forces  d’arbres  fruitiers 
& fauvagcs,mcflezcnfcmble  pourtromper  les  voleurs, mais  dont 
un  habile  jardinier  faura  bien  faire  le difccrnement,poury  trou- 
ver de  quoy  planter  un  fort  beau  jardin. 

'On  trouve  que  le  ftyle  de  ce  livre  eft  fort  négligé  : il  y de-  DuPio.p.i^j. 

clarc  luy  mefme  en  plufieurs  endroits  qu’il  ne  recherche  point  ■’ 

1 éloquence  dans  les  paroles  ; ni  mclme  la  purete  de  la  langue  c.ai7  p.7«7. 
grequej*>qu’il  aime  mieux  pratiquer  les  règles  de  la  raifon  dans 
ks  aâions  que  celles  de  la  rhétorique  dans  fes  difeours  ; qu’il 
fçait  qu’il  vaut  mieux  fefauver,  Sc  aflifter  ceux  qui  veulcntfe 
fauver,  quedes’amufer  à l’arangement  des  mots  j'que  ceux  qui  i.p.jty.d. 
s’adonnent  trop  aux  cxpreflîons , perdent  fbuvent  les  choies 
mefmes  qu’ils. ont  deflein  d’exprimer  l 'que  les  paroles  eftant  i p-is^.K 
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comme  les  habits  de  nos  penfees , lamodeflie  delà  médiocrité 
doit  eftre  obrervcc  dans  les  unes  audîbien  que  dans  les  autres. 

[Mais  il  y a de  la  diftctence  entre  meprifer  des  orncmcirs  non 
neceflaires  , fie  négliger  la  clarté  neceflairc  pour  fc  faire  enten- 
dre, fie  lapurctc  de  la  langue  en  laquelle  onecrit,  qui  faitune 
grande  partie  de  la  clarté.S’il  l’a  fait  à deirein,a(in  d’eilre  obfcur, 
il  y a parfaitement  ïculfi , aux  dépens  de  ceux  qui  voudroient 
l’entendre.  Mais  il  eft  difficile  que  cette  obfcuritc  fie  cette  bar- 
barie de  Ton  ftyle  ait  toujours  elle  volontaire.Comme  on  l’enten- 
doit  peu , on  a fait  beaucoup  de  fautes  en  le  copiant,  qui  font 
qu’on  l’entend  encore  moins.  Et  on  peut  dire  que  l’édition  que 
nous  avons  en  eft  toute  pleine.] 

'Il  melle  à delTein  la  pbilofophie  avec  la  vérité,  plutoft,  dit-il, 
pour  couvrir  fie  pour  cacher  la  vérité  que  pour  l’éclaircir  : fid 
il  défend  cette  conduite  contre  beaucoup  de  Fidèles  qui  la 
blafmoient.'Il  entend  par  la  philofophic  non  la  doélrine  des 
ftoïciens,  des  platoniciens, ou  des  autres  fcéles  5 mais  ce  qu’il  y 
a de  véritable  dans  toutes/H  raportc  aulfi  fie  réfuté  en  paftanc 
les  principales  herefies  : 'Et  félon  Photius  tout  cet  ouvrage 
combat  les  heretiques  fie  les  payens. 

'C’cftdonc  à caufe  de  cette  multitude  de  chofes  toutes  dif- 
ferentes meflées  enfcmble , qu’il  a donné  à Ibn  ouvrage  le  nom 
de  Stromates  ou  de  TapilTeries.  “Le  titre  original , different  de 
celui  que  l’on  y met  aujourd’hui , marquoit’que  c’eftoit  com-  î, 
me  un  mélange  de  mémoires  pour  arriver  aux  lumières  que 
donne  la  véritable  philofophie.'Cct  ouvrage  effoit  divifé  en 
huit  livres;[&  nous  l’avons  encore  de  mefmc.]  'Mais  on  croit 
quc"noftrehuittieme livre,  qui  n’eft  qu’un  traité  de  dialeûiqucNoTi  (J 
imparfait, eft  un  fragment  de  quelque  autre  écrit,  fie  que  ce  qui 
devroit  faire  ce  buitticme  livre  eftoit  perdu  des  le  temps  de 
Photius, 

'Ils  ont efté  compofez fous  Severc,  comme  il  eft  aile  de  le 
juger  par  la  chronologie  qui  fe  voit  dans  le  premier,  terminée  à 
la  mort  de  Commode  : ["Mais  ce  fut  ce  fèmble  au  commence-  Not  ■ *. 
ment  de  ce  règne  plutoft  qu’à  la  fin.  S.Clement  y femblc  témoi- 
gner qu’il  n’eftoit  pas  encore  fort  âgé, ]'puifqu’il  dit  qu’il  fai- 
foit  cet  ouvrage  pour  foulager  fa  mémoire  quand  il  feroit 
vieux:  [fie  il  falloir  que  fes  maiftres  fufTcnt  encore  vivans,]'puif- 
qu’il  dit  qu’ils  feront  bien  aifesde  ce  livre. 

[Ces  Stromates  de  S.Clement  ont  efté  confiderez  comme  fon 
principal  ouvrage  .jC’eft  pourquoi  nous  voyons  queTheodoret, 
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T^/uVd.  Caffiodore,[&  divers  autrcsjluy  donncnt"un  furnoni  qui  en  eft 
tiré.Thcodoret'&  S.Cyrillc  d’Alexandrie  citent  fes  Stromates. 
r.  1.  *S.Jcan  de  Damas  en  raporte'un  endroit  tire  du  7'  Fivre;  ils 
Ibnt  encore  citez  par  d’autres  auteurs. 

'’Le  P.Alcxandre  marque  ce  qui  eft  traité  dans  chacun  des 
huit  livres  des  Stromates:  du  Pin  & Fleuri  ont  fait  la 

roefme  çhofe  tant  de  cet  ouvrage  que  des  deux  autres,  du  Pé- 
dagogue & de  l’Exhortation  aux  Gentils , & en  ont  extrait  ce 
qu’ils  y ont  juge  de  plus  remarquable. 


Cyr.in  JuI.U. 
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ARTICLE  IV. 


Der  Hyfetyfofes , ô"  autres  écrits  de  S.cltment 

Aint  Clement  a fai  t encore  un  autre  ouvrage  divifeen  huit  Euf.l.«.c.i}.p. 
livres  commefes  Stromates.il  l’avoit  intitulé  les  Hypotypo- 
fesofeomme  qui  diroit  Reprefentations.]' Rufin  croit  qu’on  peut  Ruf.l.«.c.ii.p. 
traduire  ce  mot  par  ceux  de  DifpoGtions  ou  d’informations: 

»■  'd’autres  par  ceux  J d’Inftitutions  ou  d’Inftru£Iions.[Il  eft  dif-  Eufo.p.9j.i.*. 
ficile  de  favoir  le  fujet&le  dcITein  de  cet  ouvrage,  pareequ’il 
cil  perdu.jOn  croit  feulement  qu’il  nous  en  relie  encore  quel-  HOu  pin,p. 
ques  fragmcns,comme  ce  qu’on  a imprimé  à la  fin  deS.Clemcnt, 
intitulé  'Abrégez  tirez  deThcodote,&:  de  la  do£lrinc"cnfeignée  ci.er.p.7*^ 
V.U  note},  en  Orient" vcrs  le  temps  de  Valent! nj<*a^  les  Extraits  des  prophe- 

tes  qui  font  enfuite  avec  des  reflexions  & des  remarqucs.'Le  P. , Aua.}.p.ij7- 
Combefis  a donné  cette  dernière  partie  traduite  en  latin. 
iParii.  'On  a dans  le  premier  tome  de  la  bibliothcquc"dcs  Peres , de  Lab.fcrLt.i. 
petits  commentaires  en  latin  fur  la  première  cpillrc  de  S.Picrre,  P 
fur  la  première  & la  fécondé  de  S.Jcan,&  fur  celle  de  S.Judc}& 
on  attribue  ces  commentaires  à nollrc  autcur.Un  manuferit  les 
intitule  Adumbrati»ues,\icïmc(\m  revient  alTez  à celui  d’Hypo- 
typofcs.]'Et  en  effet  s’ils  font  dcS.Clemcnt,ils  peuvent  aifément  Du  Pin,p.iî4- 
cllrc  tirez  de  cet  ouvrage. 'Car  Eufebe  nous  apprend  que  les  i « t M-p- 
Hypotypofes  elloient  propremcnt"unc  explication  abrégée  de 
toute  rÊcriturc,fans  omettre  mefmc  les  livres  contcllez,com- 
tnercpillrc  de  S.JudeSd les  autres  epillresCatholiques,ccIlc  de 
S.Barnabé,  & l’Apocalypfe  attribuée  à S.Pierrc.[ Ainli  c’cll  ap- 
paremment de  cet  ouvrage  qu’elloit  tiréj'lc  commentaire  fur  CaW.it<f.c.f. 

T.  Il<biqueles  Siromatesclloient  adtclTezi  Alexandre,  T s^'/A  tr-t dsôt  faut  peuteftre 

•(vitm'ev 

t.  Ils  foni  citez  pat  Eufebe  frtfur.  eviuiA.[.t.e.a-f.4.to 
f. tas- f fl. 

}•  C'en  celui  ^u'a  choili  M-du  Pin. 
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jjo  SAINT  CLEMENT  D’ALEXANDRIE, 
l’cpiftre  de  SJacquc,fui  la  première  dcS.Pierrc,&  fur  les  deux 
premières  de  S.  Jean , que  Calfiodore  attribue  à S.  Clément. 

'11  dit  aufli  comme  Eul'cbc,  qu’on  tenoic  qu’il  avoir  expliqué 
toute  l’Ecriture.' C’eft  encore  dans  les  Hypotypofes  qu’il  par- 
loir de  l’epillre  aux  Hébreux,  & de  diverfes  autres  chcifcs[que 
nous  avons  raportées  en  d’autres  endroits.] 

'Eufebeattribueà  S.Clemcntunouvrage  fous  ce  titre 
riche  efi  fauve-,  'Sc  c’cftde  là  qu’il  a tirc"rhiftoirc  cclcbte  du  vo-  No  t ■ 7. 
leur  converti  par  S.Jean  l’Evangcliftc.'On  a enfin  trouvé  cette 
pièce  dans  les  manufcrltsdu  Vatican, &: on  nous  l’a  donnée 
d’abord  en  latin  comme  une  homelie d’Origene,["ccqui  n’eft  Noti  i. 
pas  tout  à fait  fans  fondement  : mais  il  y a encore  plus  de  rai- 
fon  defuivre  l’autorité  d’Eufebe,]  comme  a fait  le  P.Combefis, 

'qui  a beaucoup  oblige  le  public  en  nous  la  donnant  dans  fa  lan- 
gue originalc.[Il  feroit  feulement  à fouhaiter  qu'il  euft  eu  un 
meilleur  manuferit  pour  corriger  quelques  fautes,  &fuppléer 
quelques  endroits  qui  y manquem.]'C’eÛ  une  efpece d’home- 
lie  &:  de  difeours  que  S. Clement  peut  avoir  fait  dans  fonecole 
d’Alexandrie  devant  ceux  qui  ayant  receu  l'Evangile, eftoient 
neanmoins  encore  enfansdans  lafcience  de l’Eglifc.'ll  y exa- 
mine l’hiftoire  du  jeune  homme  qui  eftant  venu  trouver  J.C, 
s’en  retourna  trille  parccqu’il  eftoit  fort  riche  ;&  il  traite  fur 
cela"de  ce  que  doivent  faire  les  riches  pour  eftre  fau vezjmcfme  &c. 
fans  quitter  leurs  biens , à quoy  il  montre  qu’ils  ne  font  point 
abfolument  obligez.  [II  y a de  fort  belles  chofes. 

S.  Clément  a lait  encore  pluficurs  autres  ouvrages  dont  il  ne 
nous  rcûequelcs  titres.]'ll  nous  apprend  luy  mefme  dans  fon 
Pedagogiie,qu’il  en  avoir  fait  un  De  la  continencc,où  il  exami- 
noiit  lequel  eftoit  le  meilleur  de  vitre  dans  la  contiixnce  ou 
. dans  un  chafte  mariagc;'&  un  autre"iur  le  mariage , où  il  mon- 
croit  comment  un  mari  &:  une  femme  doivent  vivre  enfemble, 
comment  il  faut  travailler, garder  la  mai(bn,traitcr  fesdomefti- 
ques,&:  de  tout  ce  qui  regarde  les  devoirs  des  femmes. 

[Eufebe  neparle  pointdeccsdcuxouvrages:]'maisilen  mar- 
que pluficurs  autrcs,favoir  un  traité  fur  la  Pafque,*dcs  difeours 
furie  jeûne,  d’autres  contre  la  mcdifancc,  une  exhortation  à la 
patience  adreflcc  aux  néophytes,  & un  écrit  intitulé  Canon  ec- 
clcfiiaftiquc,ou  contre  ceux  qui  judaizcnt[&  qui  célèbrent  Paf- 
que  le  14  de  la  lune  comme  les  Juifs.]  Il  dédia  ce  dernier  livre  au 
faint  Evcfque  Alexandre  donc  nous  avons  déjà  parlé.'Il  con- 
fcflbit  dans  celui  de  la  Pafquc , que  fes  amis  l’avoicnt  contraint 
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SAINT  CLEMENT  D'ALEXANDRIE,  ryi 
de  mettre  pat  écrit  les  traditions  qu’il  avoir  apprifes  dclabou- 
che  des  anciensPrellrcs,afin  qu’elles  pulTent  fervir  à la  poftcritc. 

Ily  parloit  de  S.Meliton,dcS.Irencc,&  de  quelques autrcs,dont 
il  raportoit  aufli  le  difcours.'Il  compofa  cet  écrit  à l’occafion  I.4.c.itf  p.i4r. 
d’un  autre  que  S.Mcliton  avoir  fait  autrefois  fur  la  mcfmc  ma- 
vs.pitiie  tierc.'Un  auteur  qu’on  pretcnd[''fauflcment]eftre  S. Pierre  d’A-  Pifc.p.7.b.c. 
lexandric,  voulant  montrer  que  J.C.  n’a  point  mangé  l’agneau 
pafcal  la  veille  de  fa  mort,  cite  deux  paifages  qu’il  dit  dire  ti- 
rez de  cet  écrit. 

'Dans  rhidoirc  LauHaque  de  Pallade  il  dl parlé  d’une  fainte  LiuCc.^^.r. 
vierge, qui  avoir  un  commentaire  de  noftre  Saint  fur  le  ptophe-  P 
te  Amos.  En  mourant  elle  laiHa  ce  livre  à Ibn  Evefque  banni. 

11  fcmble  que  ce  foit  l’Evefquc  d’Antinople, [banni  peuteftre 
lôus  Valens.  Je  ne  fçay  (I  ce  commentaire  fur  Amos  n’auroit 
point  cfté  quelque  extrait  des  Hypotypofes.J'On  trouve  un  paC-  Maz.t.t.p.ifi. 
fagedans  ^Maxime  Abbé&:  Confelîcur,cité  d’undifeoursde 
S.Clemcnt"d’Alcxandric  fur  la  providence, 

"**■  'S.Clement  promet  dans  fon  Pédagogue  un  difeours  fur  lare-  ci.p*<ï.i.t.e. 

furreûion.^Dans  fes  Stromates  il  promet  de  traiter  des  princi-  j 

pes,‘’dc  parler  contre  les  herefies.'d’examiner  ce  qui  regarde  l’a-  h ’ 

me,‘*de réfuter lesCataphryges  en  traitantdclaprophetie,8dd’y  *5  p 4ji.alî- 
montrer  en  mcfme  temps  ce  que  c’eftque  le  S.£fprit,&  com-  5 4!^’ 
ment  fes  dons  font  partagez  entre  les  Fideles.[Mais  on  ne  peut  p Js>'-a- 
pas  prouver  par  là  qu’il  ait  fait  des  écrits  particuliers  fur  toutes 
ces  chofcs,puifqu’il  en  peut  avoir  traité  dans  fes  Stromates,dans 
fesHypotypofcs,&  dans  fes  autresouvrages.il  faut  dire  la  mefmc 
chofe  de  ce  que  dit  S,Epiphane,]'que  ccPerc  a réfuté  admira-  Epi-^.c-u  p. 
blemcnt  les  Valentiniens.'Theodorct  dit  de  mcfme  qu’il  a refu-  i,  | , 

te  Ba{llide,&  les  Encratitcs.[On  peut,  dis-je, raporter  ce  qu’ils  f.4.n.p'i,«.i( 
en  difent  aux  Stromates  de  S.Clement, où  il  eft  fouvent  parlé 
contre  les  Valentiniens, les  Ba(llidiens,&  les  autres  hérétiques, 
fans  dire  qu'il  ait  fait  des  livres  exprès  contre  eux , ce  qu’Eufebe 
ne  dit  point. 

Non  ».  "On  attribue  des  hiftoires  à un  Clement  ; mais  ce  n’cft  pas  à 
celui-ci.] 

ARTICLE  V. 


Z>ef  fautes  tju'en  trouve  dans  les  écrits  de  S.  Clement. 

[■f  Lnc  nous  eft  point  permis  de  difllmuler  ici  qnePbotiusnous 
Xdonne  une  idée  tout  à faitdelavantageufe  des  Hypotypofes 
S.Clemcnt.]'Ces  livres,  dit-il,  traitent  de  quelques  paCTages  Phot.c.io».p; 
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tant  dç  l’ancien  que  du  nouveau Teftamenc , dont  S.  Clement  w 
donne  en  abrégé  l explication  Sc  le  fens.  11  y a des  endroits  où  il  w 
paroift  réulTir&  fuivrela  veritéimais  il  y en  ad’autresoù  il  tom-  » 
be  dans  des  fables  ridicules  & impies.  Car  il  tient  une  matière  a 
eternelle,  & des  idées  [platoniciennes,]  prétendant  tirer  tçut  « 
cela  de  quelques  paroles  de  l’Ecriture.Il  met  le  Fils  au  rang  des  <c 
créatures.  Il  établit  des  metempfy cores,&:  divers  mondes  avant  <c 
Adam.  Il  dit  qu’Eve  a efté  tirée  d’Adam,  non  de  la  maniéré  que  « 
nous  l’apprend  l’Eglife , mais  d’une  autre  tout  à fait  infâme  &:  « 
impie.Il  nous  conte  que  les  Anges  fe  font  mariez  avec  les  fem-  « 
mes,&  qu’ils  en  ont  eu  des  enfans.  Il  veut  que  le  Verbe  fe  foit  « 
incarné  non  en  effet, mais  feulement  en  apparence. Et  mefme  il  « 
eft  aife  de  faire  voir  qu’il  donne  deux  Verbes  au  Pere , dont  il  « 
veut  que  le  fécond  fe  foit  incarné , pourvu  encore  qu’il  le  dife.  « 
Car  voici  fes  paroles.  //  ^ vray  que  le  Fils  efi  âffellé  Ferbe"au(jï- 
bien  que  le  Verbe  du  Pere:  Cen’ejl pas  neanmoins  le  Fils  qui  s’efif* 
incarné;  Ce  n'ejl  pas  non  plus  le  Verbe  du  Pere  ; mais  c’ejt  une  cer-  « 
raine  vertu  de  Dieu  qui  ejl  comme  un  écoulement  de  fin  Verbe, (fr  qui  « 
"s'efiant  fait  Intelligence , a pénétré  dans  les  cœurs  des  hommes.  Il  « •« 
tafehe,  continue  Photius,a’appuyer  tout  ceci  fur  quelques  pa- 
rôles  de  l’Ecriture.  II  y a dans  ces  livres  une  infinité  d’autres  » 
blafphemes  & d’autres  contes  ridicules,  foit  qu’ils  viennent  de  « 
l’auteur  mefme  ou  de  quelque  autre  qui  ait  emprunté  Ton  nom.  « 

11  répété  fouvent  les  mefmes  chofes , & raporte  les  paroles  de  « 
l’Ecriture  fans  ordre, & fans  fuite,  comnoe  un  furieux  qui  ne» 
fçait  ce  qu’il  dit  : mais  on  voit  que  fbn  but  univerfcl  eft  de  faire  » 
quelque  forte  d’explication  fur  la  Gencfe,fur  l’Exode,  fur  S.  » 
Paul , fur  les  epiftres  Catholiques , & fur  l’EccIefiallique.  » 
[Il  eft  difficile  de  juger  plus  defavantageufèment  d’unou- 
Euf.n.F.9i.i.b.  vrage  que  Photius  fait  de  ceIui-ci.]'Et  neanmoins  nous  voyons 


par  quelques  extraits  qui  nous  en  reftent  encore,  que  ce  juge- 
ment eft  toutàfait  jufte.  Car  l’auteur  y parle  de  J.C,  delà  mef- 

1.1.  me  maniéré  que  le  décrit  Photius, 'diftinguant  le  Sauveur  & le 
Verbe  fait  chair,"du  Verbe  confubftantiel  au  Pere.*Il  dit  auffi  7.  « » 

4.1.  que  les  Anges  & l’ame  mefme  font  des  corps.'ll  y a beaucoup^"'”’ 
d’autres  fentimens  tout  à fait  mauvais  & tidicules.'On  y voit 
l’opinion  de  ceux  qui  difent  que  les  enfans  morts  fans  battef. 

me  feront  fauvez  en  ce  qu’ils  ne  feront  point  punis  •,  ce  qu’il 
«.p.  fcmble  avoir  pris  de  l’Apocalypfe  de  S.  Pierre. 'Caffiodore  dit 
aufti  que  dans  le  commentaire  fur  les  epiftres  Canoniques , il  j 
avoir  beaucoup  dechofes  fortclevces,&  quelques  autres  qui 
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n’edoienc  pas  alTezexaâes , Icfquclles  il  avoir  fait  oftcr  dans  la 
traduâion  qu’il  avoir  fait  faire  de  cet  ouvrage.[Mais  parmi  tout 
ce  fatras, il  y a alTurément  dans  les  extraits  que  nous  en  avons, 
dcschofes  fort  belles  Sc  fort  conliderables , particulièrement 
dans  le  fecond.J'C’cft  pourquoi  le  P.  Combeâs  a traduit  celui-  AuOj.p.i9{^ 
ci  en  latinise  l'a  donné  dans  Ton  troificme  Auéluarium  de  la*’ 
bibliothèque  des  Peres  : mais  il  n’a  pas  olc  faire  lamcrme  chofe 
du  premier, [qui  paroill  elfeâivement  n’eftre  autre  chofe  qu’un 
extrait  fans  liaifon  des  folies  & des  impietez  des  Valentiniens, 
tirées  ce  femble  de  l’ouvrage d’unTheodote,] 'oui  n’a  pas  efté  in-  Thdit.h.i.i.t. 
connu  a Theodoret,[&  qui  pouvoir  eftre  l’un  ae  leurs  docleurs  * 
enOrienr.JMais  cet  extrait  peut  avoir  efté  fait  par  unCatho-  cLcz.p.79o.t. 
lique;[&  )e  ne  voy  rien  qui  empefehe  de  croire  fi  l’on  veuc,qu’il  *' 
entroit  dans  les  Hypotypofes  de  S.  Clément.  Pour  la  (èconde 
partie  que  le  P.Combefis  a donnée,  elle  paroift  tout  à fait  eflro 
de  luy,  & par  le  bien  & par  le  mal  que  l’on  y trouve.j'Il  y cite  p.ios.t.J. 

(•  mefme  S.Pantene' comme  fonmaillre. 

[Tant  de  fautes  fi  indignes  de  la  réputation  de  S.  Clement& 
des  eloges  qu’on  luy  a donnez,]'ont  fait  dire  à un  auteur  cele-  DuPin.p.iji. 
bre  qu’il  faut  que  S.  Clement  ait  compolc  fes  Hypotypofes, 

[lorfqu’il  pafia  du  paganifme  au  Chriftianifme,]  avant  que 
d’efire  entièrement  infiruit  de  la  vraie  religion , & de  s’efire 
défait  des  opinions  de  Platon , qu’il  femble  dans  cet  ouvrage 
vouloir  accorder  avec  la  doûrine  de  r£glifc,comme  unplato- 
Not»  10.  nicien  à demi  Chrétien.  [On  peut  douter  encore  avec  lujet''fi 
ce  livre  n’a  point  reflenti  comme  beaucoup  d’autres, l’infidélité 
des  hérétiques  qui  corrompoient  les  livres  les  plus  excellens, 
foit  de  l’Ecriture, foi t des  Peres,  & en  fàifoient  des  livres  abo- 


minables.] 

'Rufin  nous  afilire  qu’ils  avoient  traité  de  cette  forte  les  ouvra-  Riif.4dOri.p. 
ges  deS.Clement  Prefire  & Doâeur  de  l’Eglife  d’Alexandrie; 

'ce  que  Baronius  reconnoifl  très  volontiers.*£t  Rufin  peut  bien  t. 
avoir  voulu  marquer  particulièrement  les  livres  des  Hypotypo-  * 
lès.  Photius  a eu  fans  doute  la  mcfme  penfée,'lorlqu’il  (e  plaint  i>hot.c.io9.p. 
delà  doeVrine  impie  qui  elloitavancée  dans  cet  ouvrage  foit  par 
Clemcnt,foit  par  quelque  autre  fous  fon  nom.[Ccla  eu  d’autant 
plus  vralfemblable,quc  comme  Photius  remarque  encore,]  'non  c.uo.p.i£s, 
feulement  ilifenfeignepas  la mefme  doctrine  dans  fes  autres  li^ 
vres,'mais  que  mefme  il  y enfeigne  quelquefois  tout  le  contrai-  c.iii.p.iss. 
re.'Bullus  déclaré  qu’aprés  avoir  lu  avec  foin  tout  ce  que  nous  1. 

i A,>S,  a-». 
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194  SAINT  CLEMENT  D’ALEXANBRïE. 
avons  aujourd'hui  des  véritables  écrits  de  S.  Clcment  pour  (à- 
voir  quel  eft  Ton  (èntiment  tiir  J.C,  il  a trouvé  que  de  tous  les  au* 
teurs  Catholiques  qui  ont  précédé  leConcile  de  Nicée,  &de 
ceux  mermes  qui  l’ont  Aiivi , il  n'en  voie  point  qui  enfeigne  Ci 
vraie  divinité  & fa  confubdantialité  d’une  manière  plus  claire, 
p1usnette,&plus  exprelTc, comme  Rufin  l’avoit  déjà  remarqué. 

'Pour  revenir  à Photiu$,parlantdes  trois  livres  deS.Clement, 
du  Pédagogue,  & de  fon  Exhortation  aux'payens;Tous  ces  dit- 
cours , dit-il,  n’ont  rien  de  fen>blable  auxHypotypofes.  Car  ils 
font  tout  à fait  exemts  de  ces  opinions  ridicules  & de  ces  blaf- 
phemes  que  nous  en  avons  raportez.  Le  ftylc  en  cft  fleuri  & ele- 
vc,mais  avec  beaucoup  de  modération  & de  douceur.  Son  éru- 
dition y paroill  partout.  'Il  y a auflî  quelques  fautes  dans  {es 
Stromates , maris  non  pas  comme  dans  fes  Hypotypofes.  Au 
contraire  il  y combat  mefme  la  plufpart  des  erreurs  qui  font 
dans  cet  autre  ouvrage. 

Aici.t.!  p.45s-  'On  peut  voir  dans  une  differtation  du  P.  Alexandre,lcs  fau- 
tes  que  l’on  reprend  dans  les  écrits  que  nous  avons  de  S.Clc- 
ment,  & ce  que  ce  Perc  a cru  pouvoir  dire  pour  le  juftificr  de 
Bjmjs.s  16.  quelques  unes.'C'eft  ce  qui  a fait  mettre  fes  écrits  au  nombre 
des  apocryphes  parle  PapeGela(c:[&  c’eft  apparemment  encore 
ce  qui  a empefehé  Baronius  de  mettre  fon  nom  dans  le  marry- 
DuPin,p.i»7-rologeRomain.]'M'duPin  après  avoir  marqué  une  partie  des 
fenrimens  bons  Sc  mauvais  qui  fe  trouvent  dans  fes  ouvrages, 
'jugeque  dans  les  points  capitaux  ils  font  conformcsàla  doâri- 
nede  rEglife,& qu’ils  n’en  (bntdiffcrcns  que  dans  les  chefes  de 
moindre  confcquence.'BIondel  fait  un  grand  catalogue  des  en- 
droits où  il  veut  qu’il  Ce  Ibit  trompé,{ce  que  nous  n’entreprenonc 
pas  d’examiner.  7II  prétend  qu’il  acu  moins  de  jugement  que  de 
DüPin.rajî.  mémoire,  d’étendue  d’efprit,&  d’erudition.'D'autrcS  remar- 
quent qu’il  cft  plus  fort  fur  la  morale  que  fur  le  dogme;  qu’il 
donne  trop  irallegoric,&: qu’il  écrit  prcfque  toujours  fans  or- 
dre &c  fans  fuitc.[II  eft  certain  que  dans  fes  Stromates  mefmes 
il  y a beaucoup  de  faux  railbnnemeos , 6c  bien  des  endroits  qui 
font  de  la  pcine,(bitpourle  fond  des  chores,(bit  pour  la  maniè- 
re de  les  expliquer.  Il  fe  fertprefque  indifféremment  des  livres 
ci.(it.7.p.7S7.  apocryphes  5c  des  canoniques.]'!!  établit  fort  bien  contre  les 
hérétiques  qu’il  faut  expliquer  rEcriture  fclon  Icfcns  qui  cft 
conforme  à la  fuite  de  l’endroit , & nonlüy  donner  des  fens  for- 
cez & violfehs,  [Et  on  ne  peut  difeonvenir  qu’il  ne  tombe Ibu- 
p-7«3-  vent  dans  la  faute  qu’il  condanne , quand  on  n’en  jugcroit]'quc 
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SAINT  CLEMENT  D’ALEXANDRIE.  1^5^ 
par  l’expH cation  qu’il  donne  un  peu  après  à ce  que  die  S. Paul, 
Qim  la  fcicnco  enfle. 


ARTICLE  VI. 


Eloges  donnez.  À S.  Clement. 

[/■^Uelc^ues  fautes  qu’il  y ait  dans  les  écrits  de  S.CIementj 

V^l.comroe  Dieu  nous  juge  plueoft  fur  noftrc  cœur  que  fur 
noftre  efprit,auffî  les  Saints,quiexculênt  avec  d’autant  plus  de 
charité  les  défauts  des  autres^u’ils  rclïèntens  avec  plus  de  dou- 
leur les  leurs  propres , ont  toujours  parlé  avec  beaucoup  d’efli- 
me  de  la  pieté  & de  la  fcience  de  cet  homme  illulh’e,(bit  durant 
fa  vie/oit  apres  fa  mort.] 'Nous  avons  sms  les  témoi^ages  avan-  Eur.i.«.c.ti.i4. 
tageux  que  luy  a rendus  S.Alexandre  Evefquc  de  Jerulâlem.  Il 
le  traite  de  bicnheurcux,&  fe  réjouit  dans  l'efperance  de  s’aller 
bicnto(lréuniràluy.[Eufebequi  n’eft  pas  du  nombre  des  Saints, 
mais  qui  les  fuit  alœz,bors  le  point  de  rAtianifmCjj'dit  qu’il  pa-  cbr.^ 
toiflbit  fous  Severe  comme  le  plus  excellent  maiflre  de  la  phi- 
lofophie  Cbrétienne.'Il  l’appelle  plus  d’une  fois  en  un  autre  pr«p  i i c.t.p. 
ouvrage  l’admirable  Clemenr. 

“S.Jerome  dit  que  fes  livres  font  pleins  d’cloquence&d’eru-  SHler!T.iii.e. 
dition,&  que  l’on  y trouve  tout  ce  qu’il  y a de  plus  royfterieux  ss-p.iSo  d- 
dans  les  lettres  raintes,&  de  plus  çuhcuxdans  les  fciences  pro- 
fttncs.'Qu’y  a t-il  dans  fes  livres, dit-ilencorc, qui  foit  indigne  «p.sr.p.îir  b. 
d’un  homme  doâe,  ou  pIutoR  qui  ne  foit  pas  digne  du  philofo- 
phe  le  plus  habile» Enfin  il  ne  craint  pas  de  dire  qu’il  eft  félon 
fon  fentiment  le  plus  favant  de  tous  les  auteurs  ecclefiaftiques, 

'ce  que  Theodoret  confirme,  en  aflurant  que  cet  homme  (acre  Thdrt.h.i,i.c. 
a furpaflè  tout  le  mondc"par  la  multitude  & la  fublimité  de  les  ‘ P 's'7-c- 
connoiilances. 

'S.  Cyrille  d’Alexandrie  dit  qu’il  avoir  une  très  grande  con-  Cyr.în  juU.«, 
noiflànce  de  toute  l’hiftoire  profane,  & qu’il  a fuivi  en  tout  les  ‘ * 
faints  ApoRres.'ll  l’appelle  un  hommc''eloqucnt,fort  ftudieux,  i.7.p  »ji.e. 

& qui  avoit  étudié  les  livresdes  Grecs  aulfi  à fond  que  perfon- 
ne  euft  peuteftre  fait  avant  luy.  'S.  Maxime  célébré  Aobé , & Mu.in  Pyr.p. 
I^s  eelebre  ConfofiéuF  du  Vll.fiecle,  le  regarde  comme  le 
philofopbedesphibfophes,5t  comme  digne  d’avoir  fervi  de 
réglé  à S.Athanafemefîne. 

[Nous  avons  dit  quela  fefte  elloir  marquée  le  4 de  décembre 
dans  plufieurs  martyrologes  ;&  quoique  fon  nom  ne  fe  life  pas 
dans  le  Romain  dcBaroaius,ccla  n’a  pasempefehéque  l’on  n’ait 
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SAINT  CLEMENT  D’ALEXANDRIE 
cm  pouvoir  tiret  divers  endroits  de  les  écrits  pour  les  mettes 
dans  l’office  de  l’Eglilc  deParis,  en  luy  donnant  mefme  le  titre 
de  Saint.]'Et  on  affiire  que  quoiqu’on  euft  témoigné  d’abord  à 
Rome  encflxe  furptis,on  céda  auffitoft  à l’autorité  d’UruardjSc 
on  trouva  étrange  que  Baronius  ne  l’euft  pas  mis  dans  le  (ien, 
[celui  d’Ufuard  ayant  edé  longtemps  le  martyrologe  ordinaire 
de  rEglilê,&  l’eftant  encore  en  divers  endroits.] 


TERTULLIEN, 


PRESTRE  ET  DOCTEUR  DE  L’EGLISE, 
depuis  MontaniRe , & enfin  herefiarque. 

ARTICLE  PREMIER. 

CtmiitH  on  a efiimé  le  genie&U  fcience  de  Tertnllien, 

ERTULLIEN  le  plus  ancien  de  tous  les 
auteurs  latins  qui  ffint  venus  jufques  à nous, 
'eftoit  Africain/&  avoit  pour  patrie  la  ville  de 
Carthage  [capitale  de  l’ARique.]'!!  eftoit  fils  i. 
d'un  Centenier  ProConfulaire,^c’cft  à dire  qui 
fervoit  dans  la  milice  & entre  les  officiers  du 
Proconful  d’AfriquCi  ce^ui  n’eftoit  pas  un  emploi  bien  coafi. 
derable.[Nousneravons  rien  autre  chofe  de  la  famille,]'finon 
qu’un  de  Tes  pareivs  traduifit  ce  qu’on  appelle  le  tableau  de 
Cebcs,en  vers  tous  jcite^  de  Vimile,&  fit  quelques  autres  ou- 
vrages.'L’an[aoj',]vers  lequel  il  (e  fit  Montanifte , eftant  il  peu 
près  le  milieu  de  fa  vie , qu’on  tient  avoir  efté  fort  longue, [on 
peut  mettre  fa  naifianceen  l’an  iéo,ou  peu  après.  On  luy  don^ 
ne  les  noms  de  Quintus  Septimius  Florens  Tenullianus.]  'U 
s’appelle  luy  mefme  en  un  endroit  Septimius  Tertullianus. 
••C’eftoit  un  geoie  vif,vehement,ardent,&  fubtil.[C’cft  pour- 
uoi  il  nefaut  pas  $’ctonner]‘=s’il  avoue  qu’il  eftoit  impatient 
e (bq  naturel."Msûs  on  trouve"qu’il  n'avoit  pas  autant  de  juge-  ^ 
ment,  de  folidité,&  de  iuftelTe  d’cfprit.^Quoiqu’il  parle  de  Tes 
études  d’une  maniéré  ibrt  rabailTce,[on  oc  peut  ncaqmoitts 

I.  Hifr.v.ill.c.33.p.iS4.e. 
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douter  qu’il  n’ait  étudié  toutes  forces  de  fciences  : & c’cft  ce 
que  fès  livres  témoignent  alTez.]  Son  apologie  & Tes  autres  ou-  Ht'cr.ep44.f. 
vrages  contre  les  payens , contiennent  au  jugement  de  S.Jero-î**  *’ 
me  tout  ce  que  les  lettres  humaines  ont  de  plus  beau  &de  plus 
KiUifmm  (âvant.'Rufin  rappelle''lc  plus  illuftre  de  tous  ceux  qui  ont  Raf.Li.c.14. 
» écrit.*Il  eft, dit  Vincent  de  Lerins,  entre  les  Latins  ce  qu’Ori-  P i ^ ^ 
» gene  eft  entre  les  Grecs  j c’eft  ï dire  le  premier  Ôc  le  chef  de 
» tous  les  autres.  En  effet, ajoute  t-il , y a t-il  tien  de  plus  doûei 
» Y a t-il  rien  de  plus  confommé  dans  les  letcress  divines  Sc  hu- 
„ mai  nés  ! Et  n*a  t-il  pas  comme  renfermé  dans  la  vade  étendue 
„ de  Ton  efprit  & de  fa  mémoire  toute  la  philofophic  des  fages 
M payens  du  monde , les  maximes  de  toutes  les  diflerentes  fcéles,  - 
« leurs  auteurs  & leurs  défenfeurs  , avec  tout  ce  qu’on  trouve 
» d’hiftoires  & de  fciences  > A t-il  jamais  entrepris  de  rien  com- 
» batte  qu’il  ne  l’ait  prefque  toujours  ou  percé  par  la  vivacité  fi 
» pénétrante  de  fon  efprit,  ou  accablé  par  la  force  & par  le  poids 
M de  fes  raifbns  > L’on  fent  je  ne  fçay  quelle  necelGcé  de  fe  cendre 
» à ce  qu’il  dit  ; & fon  difeours  eft  tellement  fbucenu  & lié  pat 
» une  fuite, & comme  unechaine  continuelle  de  raifons  con- 
» vaiocantes , qu’il  fait  violence  en  quelque  force,  & arrache  le 
»>  confenceraent  de  ceux  mefmes  qu’il  n’a  pu  perfuader.  Ses  pa- 
w xolcs  font  comme  autant  de  fentences  ; & fes  réponfes  prefque 
•>  autant  de  viâoires  ; ainfi  que  l’ont  éprouvé  les  Marcions , les 
» Apellcs,  les  Praxeas,  les  Herroogenes,  les  Juifs, les  Gentils,  les 
M Gnoftiques,  Sc  tant  d’autres  dont  il  a détruit  &:  renverfé  les 
U blafphemes  par  une  midtitude  de  diftèrens  ouvrages , comme 
» par  auunt  de  foudres  qui  les  ont  réduits  en  cendres. 

[Il  faut  avouée  neanmoins  que  ce  que  l’on  dit  de  la  beauté 
êc  de  la  force  de  fon  raifbnnement,  ne  fe  doit  raporter  qu’aux 
écrits  où  il  défend  la  vérité } & aufii  Vincent  de  Lerins  ne  l’ap- 
plique pas  à d’autres.  Car  quand  il  s’engage  à foutenir  quelque 
rauffete  & quelque  erreur,  on  luy  voit  toujours  la  mefrae  viva- 
cité & la  mefme  fécondité  d’efprit.  Mais  quand  on  veut  exa- 
miner un  peu  fes  raifbnnemens,]^  trouve  qu’ils  onf  plus  deD»i*in,p.i«t 
brillant  que  de  folide,&  qu’il  éblouit  plutoft  par  fes  expref- 
fions  harmes  & pompeufes , qu’il  ne  convainc  par  la  force  de 
fes  raifons. 

'Il  eftoit  > dit  Laâance,  habile  en  toutes  fortes  de  fciences,  tafU.5.c.i.p.- 
quoique  fon  élocution  dure,  mal  polie,  & fortobfcure,  luy  ait 
ofté  une  partie  de  la  reputadon  qu’il  meritoit.  [Cette  dureté 
mefme  eft  toujours  accompagnée  d’une  vivacité  & d’une  force 
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qu’on  ne  peut  s’empefchei  d’admirer  iy&refpric  Te  plaiff  foa- 
vent  à découvrir  dans  Ton  obreurvré  barbare  les  (èns  nobles  & 
elevez  qu’elle  renfccme/S.  Auguftin  icmble  l'accufer  d’eftre 
quclqucFois"trop  enâc.*ll  le  reprend  en  un  endroit  de  ne  ré-  hceiifi- 
pondre  pas^'^aflez  ferieufement  , ni  allez  folidement  i une 
quellion  difficile  Sc  importante.'Mais  cela  ne  l’a  pas  empefehe  frrufft , 
de  rcconnoLRre  en  rnerme  temps  qu’il  avoit  écrit  avec  beau- 
coup  d’eloquence. 

■ '11  n’a  pas  Iculement  étudié  la  langue  lattnCrmais  auffi  la 
greque,^en  laquelle  il  a compofé  quelques  ouvtages.[Il  feinble 

3u’iî  le  Toit  particulièrement  applique  à l’étude  de  la  jurifpru- 
ence.j'Car  Eufebe  remarque  entre  les  autres  qualitez  qui 
l’ont  rendu  célébré , qu’il  aveit  une  fcience  profonde  des  loix 
Romaines:'Sc  cela  paroift  beaucoup  dans  fon  apologie  pour  les 
Chrétiens.'Q^elqucs*unsenoncmerme  prisfuj^ct  de  dire  qu’il  Cujat, 
eftoit  jutifconlulte,&:  de  le  faire  auteur  de  quelques  ouvrages 
de  cette  fcience, qui  font  attribuez  dans  le  droit  à unTertullien 
ou  Tertylien.  Mais  on  n’a  point  de  fondement  affiez  folide  pour 
avancer  ces  faits  il  femblc  que  S.Jerome  en  parlant  des  ou- 
vrages de  nollreauteur,n’auroit  pas  oublié  démarquer  ceux-ci 
qui  eftoient  fort  connus  dans  tout  r£mpire.[ Auffi  ce  fentiment 
paroiR  aujourd’hui  abandonné  ic  mefme  combatu  de  tout  le 
monde.] 

'On  ne  voit  pas  non  plus  qu’il  y ait  aucune  raifon  de  dire 
qu'il  ait  cRé  avocat,  comme  veut  Pamelius,[niquedecequ’il 
a efté  fils  d'un  homme  d’épée,il  y ait  lieu  d’en  concluFe,comme 
veut  le  P,George,qu’H  ait  d’abord  lûivi  la  profeffion  des  armes. 

'T'Ious  n’ofons  pas  melme  afiuter  qu’il  aie  vécu  ordinairement  N ox»  i. 
à Rome  jufqu’à  ce  qu’il  tomba  dans  le  fchifme,quoiqoe  ce  fort 
le  fentiment  le  plus  commun  , appuyé  par  des  raifons  conR- 
derables. 

On  ne  peut  guere  douter  qu’il  n’ait  hr  une  grande  partie  des 
auteurs  eccleiialHques  qui  avoient  écrit  avant  luy.]  'Il  cite 
contre  les  Valentiniens  ce  que  S.JufHn,  Miltiade [donc  parle 
Eufebe  S.  Irenée, avoient  écrit  contre  leurs  erreurs:'&  on  re- 

marque paniculierement  que  prefque  dans  tout  ce  traité  il’ 
copie  Saint  Irenée,'qu’il  eftoit  toujours  bien  aife  de  fuivre 
d’imiter  dans  les  ouvrages.[  Auffi  l’on  voit  qu’il  en  a tiré  lès  plus 
beaux  principes.] 
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ARTICLE  IL 

CtHverJîon  & mariage  de  TertuBien  : //  exhorte  Ji femme 
à la  (ontittence. 

e m a d’abord  efte  payen, comme  il  le  témoi- 
’*  X g”®  P“  paroles:Nous  nous  fommes  moquez  autre*  Tc«.ap.<si8.p. 
*•  fois  de  ces  maximes  du  ChrilUanifme,  comme  vous  faites  au* 

" jourd'hui  : Nous  avons  efte  des  verbes.  Car  on  ne  naift  pas 
**  Chrétien,  mais  on  le  devient. 'Il  avoue  en  d’autres  endroits pcEni.c.i.p.i}»^ 
qu’il  avoit  efté  durant  quelque  temps  (ans  aucune  lumière , & ^ 
fans  aucune  connoiflance  du  vray  Dieu  /qu’il  avoit  pris  plailir  rpea.c.i}.p. 
aux  cruels  divertilTemens  de  i’amphiiheatrei  *qu’il  avoit  fur-  *»•»• . 
pafle  les  pechez  ordinaires  des  hommes  j^qu’il  fe  rcconnoiflbit 
fKuttt  "coupable  en  toute  forte  de  maniéré , en  forte  qu’il  n'eftoit  au  * c.u  p.i48.i 
tnondeque  pour  faire  penitence  qu’il  avoit  mefme  commit  rer.c(».p.4i7- 
des  adultérés  : [ce  qu'il  a certainement  cfiàcc  par  les  eaux  fa- 
crées  du  battefmc,  puifqu’il  a efté  elevé  au  lâcerdoce,  dont  ces 
pechez  excluoienc  abfolumcnt  lèlon  la  pratique  que  l’Eglife 
obfervoit  encore  plulîcurs  fiecles  après.] 

'Eftant  encore"jcune,il  écrivit  par  divertilTement  fur  les  diffi-  Hier.in  jo».l. 
cultez  Sc  les  peines  du  mariage,  dédia  ce  livrefque  nous 
n’avons  p!us,]à  un  philofophe  de  ces  amis.'Baronius  croit  qu’il 
récrivit  cftant  Chrétien;  & il  en  rend  une  railôn  affez  belle, 
qui  eft  que  S.Jetome  confeille  en  quelque  forte  à S"  Ëudoquie 
*c.  de  lire  ce  livre , & qu’il  ne  l’euft  jamais  porté  à lire*le  livre  d’un 

payen  fur  une  matière  de  cette  nature, [luy  particulièrement] 

'qui  parle  fi  fortement  contre  la  ledure  des  livres  payens  dans 

cette  lettre  mefme,  & encore  en  d’autres  endroits.  i4t.jVp.i4<.t. 

[Selon  cette penféc  de  Barornus,il  foudroit  dire  que  Tertullicn  ’ P "*' 
a efté  converti  aflez  jeune.  Et  cela  peut  eftre:]*Car  nous  n’a-  du  rin.p.»»<. 
vons  rien  d’afliiré  du  temps  ni  des  circonftances  de  (âconver-  '• 
fion.  'On  peut  nwfme  remarquer  que  fon  apologie  écrite  vers  Bjr.r»  7.}  14. 
l’an  8 de  Severe,  [de  J.C.ioo,]  ne  paroift  nullement  l’ouvrage 
d’un  néophyte,  mais  d’un  homme  très  inftruit  de  toute  la  reli- 
gion.'Car  pour  ce  que  prétend  Pamelius,qne  Temillien  a écrit  j j-u. 
fon  livre  Du  manteau  au  commencement  de  (à  converfion , & 
en  l’an  5 de  Severe, [de  J.C.iÿy,]il  fe  trompe  en  l’un  &en  l’autre, 
comme  fiaronius  le  montre  invinciblement. 

'Il  a efté  marié,  Sc  il  écrivit  deux  livtes  à fa  femme  prcfque  Tert.»d  ox.i  r. 

c.i.p.  Si.&c|l. 
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en  mcfme  temps , le  premier  pour  l’exhoner  à demenrer  vetp- 
u.c.i.i.p.iS7.  ve,  fi  Dieu  l’appelloic  avant  clic: 'Et  le  fécond  pour  l’avertir 
184.&C.  qyç  JJ  g|jç  Youioit  fe  remarier, elle  eftoit  obligée  d’e- 

poufer  un  Chrétien,  puifquc  S.  Paul  ne  permet  les  lecondes 
Li.c.7.p.iM.a.  noces  quà  cette  condition. 'Il  témoigne  aflez  par  ces  livres 
«.<.£.185.  qu’il  ne  s’eftoit  point  Icparc  de  fa  femme, '&  il  l’exhorte  à la 
viduité  par  l’exemple  de  beaucoup  de  perfonnes  , qui  d’un 
commtm  accord  gardoient  la  continence  dans  le  mariage  : au  ' 
nombre  defquels  il  nefe  met  point.  [Ainfi  ces  deux  livres'’peu-  Non  j- 
vent  avoir  elïé  écrits  peu  de  temps  après  fen  battefine,  c'eft  à 
dire  avant  qu’il  fufi  dans  l’état  eeelefiafiique.  11  eft  certain  au 


1.1. c.i.t  r i^7-  moins  qu’il  les  écrivit  ellant  CathoIique.]'Carilyreconnoift 

1.1. c.).p.iS}.b.  que  les  fécondés  noces  font  permifes  aulfi  qu’il  eft  permis 
de  fuir  pour  éviter  la  pcrfecution.[Ces  deux  livres  font  remplis 


& Or.p.«-ia|  de  fort  belles  inftruûions.TOn  peut  voit  les  extraits  qu’en  ont 
rieuii,p.«o7-  d’autres  perfonnes» 

[Il  eft  indubitable  que  fil  femme  eftoit  Chrétienne, mais  c’eft 
Tert.ii<li.u.p.  tout  cequenous  en  lavons.}'Le  P.George  ne  doute  pas,* vu  le 
genie  auftere  de  Tertullicn , qu’il  ne  fc  fuft  marié  avant  fon 
biiduT.l.i.e.j.  battcfme.'On  ne  voit  rien  de  fes  enfans  ; & de  la  maniéré  dont 
il  parle  à fa  femme,  il  paroi  ft  qu’il  n’en  avoir  point  eu,ou  qu’au 
moins  il  n’en  avoit  pas  alors. 


ARTICLE  III; 


Il  tjlftit  Prejre,  dtctuvrt  l’htrejîe  de  PraxeaSy  ftit  divers  écrits- 

de  fieié. 
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Te  R T U II  L I E N dit  dans  le  livre  De  l’oraifon"qu’il  n’a-  «•  ■<*««» 
voit  point  de  rang  : dans  ceux  de  la  Monogamie,  & 


norin,p.i4f. 


de  l’Exhortation  à la  chafteté,  il  femble  fe  mettre  au  rang  des 
laïques.  ^Neanmoins  en  un  autre  ouvrage  il  fe  diftinguedu 
pcuplc,'&  S.Jerome  dit  nettement  qu’il  eftoit  Preftre  de  l’Egli- 
fc[Catholique.]*Un  autre  ancien  auteur  luy  donne  encore  le 
titre  de  Preftrc:[&  ainfi  nous  fommes  obligez  de  dire  que  dans 
les  deux  derniers  paftàgesoù  il  ne  fe  diftingue  pas  des  laïques 
ilparle  au  nom  des  autres,  & non  au  fien.  Pour  le  livre  De  l’o- 
raifon,ille  peut  avoir  écrit- lorlqu’il  eftoit  encore  laïque.  S.  Je- 
rome ne  dit  point  de  quelle  Eglife  il  eftoit  Prcftrc:]'£t"on  n’ea 


I.  M.  du  Pin  croit  for  d'antres  conprnurcs , qu'il  ne  fe  maria  qu'aprds  Iba  battefine. 

gent- 
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peut  (avoir  autre  chefe , Cnon  qu’il  l’cftoic  de  Rome  ou  de 
'•  Carthage*  • 

y.Ptum.  [Ce  fut  appareroment“à  Carthage  plutoft  qu’à  Romc,]'qu’H  Trft.inPr.c.i. 
découvrit  l’herefie  que  Praxeas  femoit  contre  la  foy  de  la  Tri- 
nitc.  Praxeas  fc  voyant  découvert  abjura  (bn  dogme , & donna 
un  a£te  de  fa  rctraâation.[CeIa  arriva  au  pluftoft  à la  (in  du 
pontificat  de  Viflor,  qui  mourut  en  aoi  ou  xoi.  Tertullien  ne 
s’attribue  pas  pontivement  cette  viÛoire  fut  l’hercfie.]!]  dit 
que  cela  fe  fit  par  celui  qu’il  plut  à Dieu  d’y  employcr.[Mais 
je  penfc  que  perfonne  ne  cloute  qu’il  ne  fe  foit  voulu  marquer 
luy  mcfme  par  cette  expreffion  modcfte.]Cc  qu’il  dit  pofitive- 
ment , c’eft  que  la  connoilTancc  & la  défenlè  du  Paraclci,[c’eft 
à dire  des  faufTes  prophéties  de  Montan,]ne  l’avoit  pas  encore 
alors  fcparé  des  Pfyquiques[ou  Animaux  , qui  eft  le  nom  qu’il 
donna  aux  Catholiques  lorfqu’il  fut  tombé  dans  l’hcrcfie. 

C’eft  l’unique  aélion  que  nous  fâchions  de  luy  durant  qu’il  a 
efte  Catholique:  & tout  ce  que  nous  y pouvons  ajouter,  c’eft 
qu’il  s’eft  occupe  très  utilement  pour  toute  la  fuite  des  fiecles  à 
compofer  divers  ouvrages , où  l’on  voit  la  pieté , le  zcle  pour 
l’Eglife,  l’humilité  , & pluficurs  autres  vertus  dont  fon  ame 
eftoir  alors  enrichie.  On  en  peut  voir  les  plus  beaux  endroits 
dans  l’hiftoire  qu’on  a faite  de  luy  &c  d’Origene  ; dans  la  Bi- 
bliothèque de  M*' du  Pin,&  dansrhiftoireecclefiaftique  deM* 

Fleuri  : 8c  ce  tableau  doit  (êrvir  à humilier  tout  le  monde,lor(l 
qu’on  fongeà  la  fin  funeftede  ce  grand  homme, à faire  trembler 
les  fapins  lorfqu’on  voit  tomber  les  cedres,&  à obliger  particu- 
lièrement ceux  qui  ont  receu  les  grandes  richeftes  de  la  grâce ,. 

& pour  eux  mefmcs  & pour  l’ucilité  de  toute  l’Eglife , à le  fou- 
venir  fans  cefle  que  l’homme  n’a  de  luy  mcfme  que  le  menfon- 
ge  & le  péché,  & à recourir  inceftammenr  à la  mifcricorde  de 
celui  qui  peut  (êul  nous  preferver  de  ces  chutes  effroyables. 

Pour  dire  feulement  un  mot  de  fes  écrits , dont  tout  ce  que 
nous  favons  eft  que  Tertullien  les  a faits  eftant  encore  dans 
l’Eglife  Catholique,]'il  faut  certainement  mettre  de  ce  nom-  Tert.vir.c.4. 
hrc  le  livre  , *ou  comme  dit  S.Pacien , l’cpiflrc  De  la  pénitence,  pi„|p 
[dans  laquelle  il  rcconnoift  que  l’Eglifc  peut  remettre  les  «pàci.cp.M.j. 
péchez  après  le  battefine.] *>11  fcmblc  mefmele  dire  particu- 
liercment  des  péchez  de  la  chair,&de  ceux  de  l’apoftafic.[Mais  STert’pœnLc. 
c’eft  une  queftion  trop  difficile  pour  eftre  traitée  en  ce  lieu.  Il  7-p  i4i-c. 
(ùffitde  remarquer  ici  que  dans  le  livre  De  la  pudicité  qu’il  fie 

ulLiaPio  peruhe  beaucoup  pour  Carthage. 
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T E R T Ü L L r E N. 

efttnt  Woneaniftc,  pour  montrer  que  l’Eglife  ne  peut  pas  ro- 
mcctrc  les  pechez  de  la  chair, J'il  reconnoiit  avoir  cfté  dans  un 
fentiment  tout  contraire  lorlqu’il  eftoit  Catholique  :*ce  que 
S.  Jerome  afFure  aufli.**Et  tous  ces  palTages  peuvent  montrer 
avec  combien  peu  de  raifon  Erafme  a voulu  dite  que  le  livre 
De  la  pénitence  n’eftoit  pas  de  luy,  pareequ’it eftoit  mieux  écrit 
que  les  autres  : 'en  quoÿ  il  cft  abandonné  pat  Rigaut,  [& 
comme  je  croy  par  tont  le  monde.] 

'Tcrtullicn  n’eftoit  poim encore  tombe  dans  l’erreur, comme 
S.  Hilaire  nous  en  afture,  lorfqu’il  fit  un  difeourt  for  l’Orailbn 
dominicale,  très  propre  pour  expliquer  cette  prière.  'Ily  parle 
du  livre  d’Hcrmas  avec  honneun[ce  qui  confirme  qu’il  eftoit 
encore  Catholique.]  "^Cardans  le  livre  Delà  pudicité, ilen  parle 
forcdiftèremmcnr.'Dans  celui  Del’orairon  il  marque  quelques 
pratiques  des  Chrétiens  touchant  la  prière. 

'II  eftoit  anffi  dans  l’Eglife  lorfqu’il  écrivit  fon  livre  De  la 
patience  ,'puifqu’il  jr  approuve  la  fuite  dans  les  petfccutions. 
'L’humilité  qu’il  y icmoigne[lc  marque  encore. 

On  peut  dire  par  la mcfmecoiqcûurc,] 'qu'il  écrivitauffi  Ion 
livre  fur  le  Battcfme  avant  fon  fchifme.8  II  fit  ce  traité  pour 
réfuter  une  femme  de  la  fcélc  des^Caïniftes , nommcc^C^in- 
tille,  qui  cftant  venue  dans  le  pays  où  il  eftoit, (car  il  ne  l’ex- 
prime pas, )avoit  trompé  beaucoup  de  monde, particulicrenaent 
en  combatant  & en  ruinant  le  battefme.**S.  Jerome  cite  ce 
traité  quoique  fans  le  nommer .’Tertullien  y rejette  le  battcfme 
des  hérétiques  ; dequoy  il  avoit  traité  plus  amplement  dans  un 
ouvrage  qu'il  avoit  écrit  en  grec  ; [Et  c’eftoit  peuceftre  en  ce 
temps  là  qu’Agrippin  Evefquc  de  Carthage  avoit  fait  un  decret 
pour  autorifer  cette  opinion.  Nous  en  parlerons  plus  ample- 
ment fur  S.Cyprien.] 

'M'du  Pin  met  le  Kvre  intitulé  Exhortation  à la  chafteté, 
entre  ceux  que  Tenullicn  a fait  pour  les  Moncaniftes.  'D'au- 
tres prerendent  y trouver  des  preuves  qu’il  a précédé  l’apolô- 
gic[ faite  des  l’an  zoo  ou  environ  : "mais  ces  preuves  font  fort 
roibles.  Ce  tniitc  aflurément  cft  bien  fort  contre  les  fécondés 
noces.  Neanmoins  il  nous  p.iroift  difficile  de  pouvoir  aftbret 
que  Tcrtullicn  l’ait  fait  depuis  fon  fchifme.  Au  moins  il  n’y 
parle  jamais  de  Montan,  quoique  fa  matière  l’y  portaft  d’elle 
mcfmc  : & il  eft  certain  qu’il  eft  affez  dtftèrent  du  livre  de  ta 
Monogamie  qu'il  fit  fur  le  mcfme  fujet  depuis  fa  chute.} 
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ARTICLE  IV. 


Tertuûien  écrit  de  U frefçriftien  contre  les  hérétiques  >•  comhât  les 
Juifs , à"  fait  divers  écrits  qui  font  perdus. 

[ A Cçs^ccitsdeTcrculUenquitegardentlamor«le&redi- 
,/^ficacionde  la  pieté,  nous«n  pouvons  joindre  quelques 
uns  Æts  poux  la  défenfe  de  la  veelte  & de  la  doâxine  de  l’E- 
glifc.Leplus  célébré  fle  le  plus  important  de  tous, eft  celui  qu’il 
a intitulé  De  la  prefeription  des  heretiques,  voulant  marquer 
par  ce  tertne  tiré  du  bareau,]'que  l'Eglife  Catholique  a une  Du  Pin,p.;<4« 
prefeription pour  ainli  dite  contre  les  hierctiques.âeeil  endroit  ‘*7- 
de  ne  les  pas  ecoucer,  pareequ’ils  font  (brtis  d'elle,  & font  tous 
plus  nouveaux  qu’elle. 'La  maniéré  dont  il  y parle  de  l’Eglife  Tcrt.prxr.c. 
Komaine&des  Eglifcs  d’Afrique, [donne  lieu  de  croire  qu’il  le 
compofa  en  Afeque,&  non  pas  à Rome. 

Noi»  *.  "Nous  ne  croyons  point  que  Tertullicn  ait  pu  écrire  dans  le 
ichifme  un  oinrrage  qui  détruit  par  des  raifons  li  fortes  & fi 
puilTantes  toutes  les  herefies  &tous  les  fchifmes.  Cen’eftpas 
que  l’aveuglement  caufé  dans  l’efprit  par  l’orgueil  & la  cor- 
ruption du  cœur,  ne  foit  quelquefois  fi  eflroyable,  que  les  mef- 
mes  veritez  dont  nous  voyons  la  force  à l’égard  des  autres,  ne 
nous  touchent  non  plus  que  fi  elles  ne  nous  regardoient  point,, 
quoiqu’elles  nous  condannent  les  premiers  ; Tcrtullien  en 
eft  un  trifte  exemple  en  ce  point  mefme,]'puifqu’il  allégué  plu-  in  Mirc.i.i.c. 
ficuts  fois  Ion  principe  de  la  prefeription  contre  les  autres  here-  p7cVp*^',"î,l 
tiques,  efiant  heretiqne  luy  mefmc.  [Mais  il  y a bien  de  la  diifc-  um.cfi.p. 
rence  encre  toucher  devoir  en  pafiant  une  vérité, comme  il  fait 
dans  ces  endroits,  & la  noediter  ,1a  dcveloper,  l’cnvifager  dans 
Ibn  jour  & fon  étendue , comme  il  finit  qu’il  ait  fait  celle-ci' 
pour  en  faire  un  ouvrage  fi  cxccllenr. 

Cette  preuve  u’efi;  pas  neanmoins  la  fimle  par  laquelle  on’ 
peut  montrer  qu’il  a écrit  ce  livre  cftant  encore  dans  l’Eglife.]' 

'Car  il  y fait  gloire  de  communiquer  avec  les  Eglifès  matrices  pratr.e.u.p.  • 
apoltoliques, comme  il  les  appelle, fondées  immédiatement  ' 

par  les  Apoftres.'Il  nomme  en  particulier  celles  de  Corinthe,  c.)6.p.t4î.b.- 
dcThclTalonique,  de Philippes  ,d’Ephcfc,  & furtout  celle  de 
Rome , fur  laquelle  il  s’arrefte beaucoup.  [Et  il  eft  viûblc  qu’il 
n’entend  pas  quelques  particuliers  Montaniftes  qui  pouvoienc 
s^eftte  glificz  dans  ccavilles , mais  le  corps  de  ces  Eglifcs  formé-’ 
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par  les  Apoftres,  & continue  jufqu’au  temps  où  il  éctivoit.  Car 
autrement  il  n’y  aurdit  rien  de  plus  faux  que  la  preuve  qu’il 
tire  de  la  doârine  de  ces  Eglifes.  La  maniéré  dont  nous  ver> 
rons  qu’il  tomba  dans  le  fchirme^ne  nous  |)ermetpas  de  croire 
qu’il  ait  voulu  donner  depuis  ce  temps  la  de  grands  cloges  à 
l’Eglifc  Romaine, 

On  joint  au  traité  De  la  prefeription  un  catalogue  des  he- 
rcfies,]'ou  les  Caty>hryges,fc’cft  à dire  les  Montaniftes  donc 
Tertullien  cmbralla  depuis  le  parti,]  font  clairement  condan- 
ncz.["Mais  quoique  ce  traité  paroille  fait  vers  l’an  loo,  quoi-  Noti  7; 
que  S. Jerome  pui (Te  l’avoir  cité,quoique  S.AuguUin  l'ait  appa- 
remment vu,&  attribué  à Tertullien  t il  y a neanmoins  diverfes 
raifons  qui  font  que  les  plus  habiles  de  ce  temps  jugent  qu’il 
eft  d’un  autre  auteur.  C’eft  pourquoi  nous  n’ofons  pas  nous  en 
fervir  pour  montrer  que  Tertullien  a fait  fon  livre  De  la  preC- 
cription  eftant  Catholique.] 

'Tertullien  écrivit  ce  livre  pour  renverfer  toutes  les  herefies 
par  un  feul  principe, dans  le  delTein  d’écrire  enfuite  en  particu- 
lier contre  quelques  unes.  [Ainfi  les  livres  contre  les  Valenti- 
niens, contre  Hermogene,  contre  Marcion,  contre  Praxeas,  8c 
contre  ^cllc,  font  pofterieurs  à celui  De  la  prefeription.  Il  pa- 
roid  mclme  qu’il  n’a  écrit  les  ouvrages  que  nous  avons  contre 
tous  les  hérétiques  que  depuis  fon  fchifme,  hors  peuteftre  con- 
trcHcrmogenc8ccontre  lesValentiniens.Mais  il  nt  dans  l’Eglile 
un  ouvrage  contre  Marcion  que  nous  n’avons  phiSjJpuifqu’il  eft 
cité  dans  le  Scorpiaque;[Et  Pamelius  en  tombe  d’accord.] 

'Vincent  de  Lerins  a remarqué  que  Tertullien  avoit  écrit 
contre  les  Juifs  : *8c  nous  avons  encore  un  livre  de  luy  con- 
tre eux  , dont  le  commencement  explique  quel  fut  le  fu- 
jet  qui  obligea  l’auteur  de  l’écrire,]'Depuis  peu,  dit-il,  il  y a 
eu  une  conférence  entre  un  Chrétien  & un  profelyte  des  Juifs, 

[c’ed  à dire  un  payen  qui  s’edoit  fait  Juif JLeur  difpute  dura 
jufqu’au  foir,fans  qu’ils  eulTcnt  rien  avance.  La  confuûon  que 
faifoient  de  part  8c d’autre  quelques  uns  des  auditeurs,  caufoit 
de  plus  un  tel  trouble,  que  la  lumière  de  la  vérité  n’y  pouvoir 
paroidre.  AinGon  convint  que  ce  qui  n’avoit  pu  edre  éclairci 
par  la  conférence , feroit  examiné  avec  plus  de  foin,  8c  que  la 
quedion  feroit  traitée  plus  à fond,  8c  terminée  par  des  écrits. 

■ Ce  fut  fur  cela  que  Tertullien  Gt  fon  livrc.'Pamelius  8c  le  P. 

George  ont  cru  que  c’edoit  luy  mcfme  qui  avoit  difputé  avec 
ce  profely  te.[Neanmoins  U femble  rejetter  le  peu  de  fuccés  de 
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cette  conférence  autant  fur  la  foiblcfle  de  celui  qui  foutenoit 
la  venté, que  fur  le  trouble  caufe  parles  auditeurs.  On  ne  voit 
i dans  ce  livre'aucun  caraâere  du  temps  auquel  il  peut  avoir 
efte  fait.] 

'Avant  que  de  faire  le  livre  De  la  chair  de  J.C,[&  ainC  avant  carn.cxp.jef. 
l’an  207,]*il  avoir  fait  un  ouvrage  dont  parle  Vincent  de  Lcrins,  ^ ^ 
v.itjiür.  pour  réfuter  les  hérétiques  appellez"ApelIicns.  [Nous  l’avons 

perdu  aulCbien  quej'celui  du  etradis  , dont  Tertullien  pade  Tnc.de  ani.c. 
luy  mefme  dans  le  livre  De  l’ame  ; où  il  pretendoit  prouver  ” 
que  toutes  les  âmes  edoient  retenues  dans  les  enfers  jufqu’au 
jour  du  Seigneur, 'excepté  celles  des  Martyrs, [Nous  avons  c.djreCt^j.p. 
encore  pcrdull^rouvraee  intitulé  de  l'efperance  des Fideles,  écrit  ? , 

*^1  • ® • r.  • r ‘ 1 Tl  . *inM«c.I.j. 

avant  celui  contre  Marcion,[&  aiiili  avant  zoy.]  Il  montroit  c.i4.p4jj.b, 
dans  ce  livre  que  ce  que  dit  l’Ecriture  du  rétablilTement  des 
Juifs  dans  la  Judée,doit  s’entendre  fpiriniellement  de  J.C.  & de 
l’Eglife,'&;  il  ne  lailToitpas  neanmoins  d’y  foutenir  l’opinion  Hin.T.in.cit{ 
t.  des  Millénaires^.  mEi^<.p.{07. 

‘S.Jerome  dit  que  dans  la  table  des  ouvrages  de  Tertullien,  «‘ep.u*.t.}.p. 
il  y avoir  le  titre  d’un  livre  /ûr  les  njftemeus  d’Aarim.  Il  n’avoit 
pu  trouver  ce  livre. 'Il  femble  luy  attribuer  auflî  un  écrit  yir 
les  animaux  mtndes  dr  immandes  , un  autte  de  la  àrcondjion,  *‘■'*1*3^ 
quelques  petits  ouvrages  fir  la  virginité.  ^Neanmoins  M^  e^p.i4i-^ 
Rigaut  ne  met  point  ces  trois  derniers  dans  l’index  des  livres  * 
de  Tertullien  qui  font  perdus.  Il  y en  met  deux  qui  ne  font 
point  citez  des  anciens  , mais  qui  font  marquez  dans  l’index 
fmmifnt.  Ju  manufcrit  d’Agobard , qui  font  celui  de^thumiliti  de  Carnet 
Sc  celui  de  la /uperJHtitn  du  fiecle.  [Il  femble  qu'il  ait  fait  quel- 

aue  grand  ouvrage  fur  la  Trinité, J'puifque  S.  Jerome  parlant  Hiec.r.MLe; 

’un  livre  fort  lon^  de  Novatien  uir  ce  fujet , dit  que  c’eftoit 
comme  un  abrège  de  l’ouvrage  de  Tertullien. 

[Voilà  les  écrits  de  Tertullien  dont  nous  ignorons  le  temps, 
linon  que  nous  favons  que  ceux  De  la  penitence.  De  forai  fon 
dominicale,De  la  patience,&De  la  prefeription  font  faits  dans 
l’Eglife.  Il  y quelque  railôn  de  le  croire  auHi  de  celui  du  Bat- 
telme  : & comme  ces  ouvrages  paroilTent  eltre  des  fruits  de  la 
paix , il  y a lieu  de  croire  qu’ils  ont  ellé  faits  avant  l'an  zoo,  au- 
quel la  perlëcution  eftoit  déjà  grande  dans  l’Afrique  : & elle 

I.  ‘M.  du  Pin  tire  duchipictc  7,  f.it)  *,i,  que  c'eflaic  i la  fin  du  régné  de  ScTcrc,  après  qu'il  eut  Du  Pin, p.  179. 
ttnférnièles  Anglais  par  un  muten  to7,[oui.ia  Je  n’j  roy  rien  qui  marque  ce  cen\ps. Tertullien  7 
alcrnie  les  Anglois  par  l'Océan  , te  non  par  un  mur.] 

>.  'M.  du  Pin  parle  d'un  livre  Du  deftiu  cité  par  Tertullien  melrne  dans  le  livre  Du  témoignage  DuFio,p.tt). 
^l'amc«l>.a.IJenc  l'jr  trouve peiirt.] 
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ne  fimc  qu’aptes  que  TertuUien  fe  fut  Teparé  de  l’Eglite.  Pour 
les  autres  ouvrages  dont  tvous  avons  p^rle,  nous  ne  voi^s  pas^^ 
lieu  de  dire  s’ils  ont  ellé  coinpofcz  devant  ou  apres  Ton  KbiCme^ 

11  faut  maintenant  palfcr  à ceux  dont  on  peutmarquer  le  temps 
un  peu  plus  preciféinent.] 

uMkmkmkkks^mi^kimmkkkmkmumk^ 

ARTICLE  V. 

TntuUien  fait  fin  Afelogie , arec  quelques  autres  écrits  centre  les 
fujens,  & fur  U ferfecutieu. 

[F  E plus  célébré  & le  plus  important  de  tous  les  ouvrages- 
M /dont  nous  avons  à parler  ici,  clU’exccllcnt  apologétique 
ou  apologie  que  TercuUieu  Et  pour  la  religion  Chrétienne.] 

'Il  récrivit"aprés  la  défaite  de  Niger  & d’.Albin  , lorlque  l’on  N o r a »- 
continuoit  encore  les  recherches  contre  leurs  partifan$,["&:  v.se»eres 
ainû  après  l’an  196,  puifqu’ Albin  ne  fut  défait  que  le  19  février 
de  l’an  i^7-]'Mais  c’eftoit  avant  que  Severe  «uft  fait  aucun  edic 
contre  les  Cbrctiensd^  ce  qu’il  Et  en  l’an  dix  de  Ton  régné,  de 
].C.  aoi.  C’oft  ce  qu’on  peut  dire  eftre  certain.] 'Et  comme 
TertuUien  témoigne  que  le  grand  feu  de  lapourfuite  contre 
les  amis  d’ Albin  eftoit  déjà  paflé,  tpioiqu'il  en  reftaft  encore 
quelques  étincelles,Pamclius&'Barünms  ont  cru  la  devoir  met- 
tre en  ran7.de  Sevçre,[deJ.C  199.]' 11  la  fiutpeutcftrcmclme- 
reculcrencQce  d’un  an  félon  ce  que  nous  allons  dire. 

'On  RC  convient  pas  du  lieu  où  U l’a  éctite.Beaucoup  croient 
que  ç’a  cfté  à Rome , & qu’il  l’adreUà  au  Sénat.  Cependant  il. 
femWe"y avoir cneorcplus  de  fbadoraenede croire  qu’il  l’écrt-.  Non  7. 
vit  ^ Carthage , âc  que  les"magiâ;raxs  de  l’Empire  Romain 
qui  il  l’adrefîc lont  le  Proco^ul  6c  les  autres  officiers  qui 
avoieat  leur  fîegeà  Canhage , âc  qui  commandoienc  dans  l’A- 
frique. [Q^  fi  cela  cft , cHe  ne  fut  pas  appareromcnc  écrite 
avant  l’an  aoo.]'Car  Saturnin  Proconful  d’Afrique  [en  cette 
année  Ià  ,coisme  on  le  voit  parles  Martyrs  Scillitains,]eft  le 
premier  qui  y aie  employé  l’épée  contre  les  Chrétiens. 

'Tcttullien  nous  donne  lieu  de  croire  qu’il  n’avoit  pas  rois 
fbn  nom  à cet  ouvrage  : [ce  qui  fent  bien  davantage  l’humilitc 
que  l’efprit  de  Dieu  infpire  aux  Catholiques , pour  ne  fc  pas 
précipiter  d’eux  rocfmes  dans  les  dangers  où  Dieu  ne  les  engage 
pis, que  ce  courage  fupcrbe&prcfomptueux  qui  paroift  dans 
TertuUien  depuis  qu’il  fut  devenu  Montanifjtc.-Mais  ce  qK' 
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per(bnne  fie  fsta  dvâîcuice  de  reconnoillre  après  Làâaacc, 
c’eft  qu’ayanc  entreprit  une  choie  aulfi  grande  ac  aulO  impor- 
cancc  qu’eltoir  la  dércnle  de  l’Eglife  Si  de  la  religion  Chrétien- 
ne,] 11  a traité  fa  matiere'’à  fond,&  a dit  tout  ce  qui  s'en  pou- 
voir dire, [ou  au  moins  plus  qu’aucun  autre  n’avoit  fait  devant 
luy,ni  après  luy.]'£ulebc  cite  pluûeurs  fois  ccnc  apologie,tant 
dans  Ton  hilloirc  que  dans  fa  chronique. 

'M' Valois  croit  qu’elle  avoir  ellé  traduite  en  grec,  mais  non 
pârEufcbe.[Pamclius  trouve  qu’il  cft  aflez  probable  que  ce  fut 
Tertullicn  incfme  qui  la  traduiût.]'Mais  nous  voyons  par  quel- 
ques endroits  qu’en  raportc  £ufebe,qiie  le  traduâeur  n’a  pas 
feulement  entendu  Ton  ociginal.'On  peut  voir  les  extraits  ou 
les  abrégez  que  diverfes  perlbnncs  illuftres  ont  fait  do  cet  ex- 
cellent ouvrage  depuis  peu  d’années. 

'La  conformité  qu’a  l’apologecique  de  Tertullicn  avec  Tes 
deux  livres  aiixNations,  fait  juger  qu’il  peut  Icsavoirfaits'vers 
le  mefme  temps-, 'quoiqu’il  y dife  que  la  religion  Chrétienne 
n’eftoit  pas  alors  ancienne  de  ijo  ans:*ce  qui  pourroit  faire 
croire  à quelques  uns  qu’au  moins  elle  approchoit  de  ce  terme. 
[Mais  il  ne  faut  pas  s’arrefter  beaucoup  à ccla,]'puifqu’il  dit 
de  la  mefme  maniéré  dans  le  mcfmc  livre  qu’elle  n’eftoit  pas 
ancienne  de  300  ans.'Il  y parle  des  executions  qui  s’eftoienc 
faitcs"dcpuis  peu  dans  la  Syrie  Si  dans  les  Gaules  vers  le  Rhône, 
[marquant  vifiblcment  les  cruaucez  de  Severe  contre  les  parti- 
fans  de  Niger  & d’Albin.  M' Rigaut  & le  P.  George  tiennent 
mcfmc  que  ces  deux  livres  ont  efté  faits  avant  l’apologie.] 

'Le  dernier  témoigne  avoir  cru  que  ce  n’eftoit  qu’un  brouillon 
fur  lequel  l’apologccique  avoir  efté  compofé  : mais  il  a depuis 
changé  de  fenttmcnt,&  a cru  que  c’eftoit  un  ouvrage  tout  diflè- 
rent.A^iîS^^pics  uns  croient  qu’il  fit  l’apobgie  pour  les  ma- 
giftrats  Si  les  perfonnes  de  qualité , Si  les  livres  aux  Nations 
pour  le  peuple  , parcequC  Tapo^ogie  cft  écrite  avec  beaucoup 
plus  de  foin  &:  d’ornement.' D’autres  au  contraire  veulent 
qu’elle  ait  efté  compo/cc  avec  feu , fans  beaucoup  de  medit»- 
tion , & que  les  livres  aux  Nations  foient  un  ouvrage  méthodi- 
que, fait  avec  reflexion  ,oà  i!  explique  & étend  ce  qu’il  avoir 
mis  plus  confulemcnt  dans  l’autre.  [Je  penfe  neanmoins  qu’il 
y en  a peu  qui  ne  préfèrent  l’apologie.] 
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*o8  TERTULLIEN. 

'Le  George  precend  que  les  livres  aux  Nations  <Hit  eûi 
écrits  originairement  en  greci  â£  traduits  en  latin  par  quelque 
autre  fur  le  dyle  de  Tcrcullien.  Mais  comme  il  n’en  allcgvie 
point  d’autre  raifon,Cn(.>a  que  les  Nations  comprennent  par- 
ticulièrement les  Grecs,  & que  ces  livres  font  fort  remplis  de' 
phrafes  greques  ; [ces  raif.  n:>  ne  perfuadent  pas  tout  le  monde, 
principalement  la  derniere,  que  le  P.  George  détruit  luy  meC- 
me,]en  diûnt  que  les  hellenifmes  font  ordinaires  àTertullien, 
dautant  qu'il  lifoit  plus  les  auteurs  grecs  que  les  laiins.'Le  fé- 
cond livre  de  cet  ouvrage  n’ell  vétiu  à nous  que  fort  imparfait. 

[L’écrit  intitulé  Du  témoignage  derame,eft  encore  comme 
une  apologie  de  la  religion  Chrétienne, ]'puifqueTertullien  l’a 
fait  pour  montrer  que  le  péché  & la  corruption  des  hommâ, 
n’a  pas  pu  tellement  effacer  les  notions  de  la  vérité  que  Dieu 
luy  avoir  données  dans  fa  première  création , qu’elle  ne  rende 
fouvent  témoignage  aux  principales  veritez  de  noflre  foy.  'On 
ne  voit  point  quand  il  a fait  cet  écrit,!Gnon  qu’il  paroift  y citer 
ce  qu’il  avoir  mis  dans  fon  apologie  pour  prouver  l’antiquité 
des  livres  de  Moyfc;*&  qu’il  l’a  fait  cenainement  avant  celui 
Delà  chair  de  J.^C,  où  il  le  cite,[&  par  confequent  avant  107.] 
'Comme  on  n’y  trouve  aucun  veftige  des  erreurs  des  Monta- 
niftcs,[on  peut  croire  avec  affez  de  probabilité  que  Tertullien 
ne  les  avoir  pas  encore  embraflces. 

Le  P,  George  femble  auffi  joindre  ^ rapologicjl’exhortation 
que  Tertullien  fait  aux  ConfcfTcurs  qui  elfoient  en  prifon,& 
qu’il  appelle  Martyrs  , félon  l’ufage  de  ce  temps  là. 'Il  les  ex- 
horte en  peu  de  paroles,mais  très  vives  à fouÆir  avec  patience 
les  chaînes  & les  fupplices , Sc  à perfeverer  avec  confiance  juf- 
qu’à  la  fîn.Il  ne  fë  peut  rien  de  plus  fort  & de  plus  touchant  que 
ce  difeours.'!!  l’écrivit  en  un  temps  où  beaucoup  de  perfonnes 
des  plus  qualifiées  avoient  fouffert  miferablemcnt  lamott,[par 
où  il  peut  marquer  les  cruautez  que  Severe  exerça  après  là  mort 
d’Albinj  qui  cft  le  temps  où  il  écrivitfon  apologie. ]'Ce  qu’il  y 
dit  du  Proconful, [peut  faire  juger  qu’il  l’écrivit  à.Carthage.  Il 
paroifl  qu’il  eftoit  encore  dans  rEglife,]'tant  par  la  modeflie 
avec  laquelle  il  parle  aux  Martyrs,  que  parccqu’il  approuve  le 
foin  qu’avoient  les  Chrétiens  de  leur  fournir  toutes  les  chofes 
dont  ils  avoient  befoin  dans  les  prifons,'&  mefme  la  coutume 
de  leur  aller  demander  la  paix , Sc  l’autorité  qu’ils  prenoient 
delà  donner;  'qui  font  des  chofes  qu’il  tourne  en  raillerie  dans 
leslivres  qu’il  a faits  pour  les  Mootaniflcs.^Cai  û fon  êxpreffion 

fomhle 


■ by 


ffuli. 


4j»» 


T E R T U L L I E N.  xo? 

"fcmble  tcmoigner  qu’il  doutoit  que  les  Martyrs  pulTent  don- 
ner la  paix  aux  pécheurs  ; [il  s’exprime  de  mefme  m d’autres 
rencontres  dans  les  chofes  qu’il  croit  véritables  : outre  qu’il 
pouvoir  douter  de  la  paix  qu’accordoient  les  Martyrs  , fans 
neanmoins  cllre  Montanifte.J 

Mot  1 10.  '11  écrivit  ["à  peu  près  en  mefme  temps  ,&  peutellre  avant  fcor.c.i.p,ft». 

l’apologie,]  c’eftàdire  un  contrepoifon  contre 

les  piquures  des  feorpions,  par  où  il  entend  les  Gnolliques , les 
Valentiniens , &c  les  autres  hcretiques  qui  combatoienc  le  mar- 
tyrc,'&  par  confequent,  dit  S.  Jerome,  contre  tous  ceux  qui  Hier.in  vig.c. • 
condannent  l’honneur  que  rend  l’Eglife  aux  reliques  des  Mar- 

Srs.ll  l’aauflr  écrit  contre  les  Caïniftes,[qui  font  une  efpece  de 
nolliques.] 

'S.  Jerome  l’appellc''un  fort  bel  ouvrage  -,  [&  par  cet  éloge  il  b- 
nous  donne  fujet  de  croire  que  Tertulhcn  l’a  écrit  avant  fa 
chute.  Il  paroift  en  effet  l’avoir  fait  au  commencement  de  la 
„ perfecution  de  Severe , vers  l’an  lÿ^.j'Voici  fes  paroles  : Nous  Tert.feor.c.t' 
„ fbmmes , dit-il , dans  la  plus  grande  ardeur , & comme  dans  la  P-*'7*»-b- 
» canicule  de  la  perfecution.  La  conllance  des  Chrétiens  a eflé 
J»  eprouvée,dcs  uns  par  le  fcu,des  autres  par  l’épée,des  autres  par 
» les  dents  des  belles.  11  y en  a aulTi  qui  foupirent  dans  les  prifons 
» après  le  martyre , dont  ils  ont  déjà  goullé  la  douceur  par  les 
» coups  de  ballon  ic  les  ongles  de  fer  qu’ils  ont  endurez.  Nous 
» fommes  dcllinez  nous  mefmes  à ce  fort  heureux,  & l’on  coro- 
M mence  déjà  à nous  environner  & à nous  attaquer  de  loin.  [Il 
lèmble  que  Tertulhcn  ait  voulu  dire  par  là  que  la  perfecution 
qui  ehoit  déjà  très  forte  à Rome,  commençoit  à menacer  l’A- 
frique,qu’elle  attaqua  eUcélivement,  comme  nous  avons  dit  en 
l’an  loo.  On  peut  encore  tirer  avec  quelque  apparencej'd’un  c.£.p.«ii.b. 
endroit  où  il  parle  de  ce  qui  fe  palToit  alors  à Carthage, [qu’il 
£t  ce  livre  en  Afrique.] 

ARTICLE  VI. 

li  écrit  Câutre  les  fftitâcles , & fur  d’autres  fijett  de  fieté. 

'^1  * Ertullien  dit  dansun  écrit,  qu’il  avoir  vu  à Rome  Tcrr.cul.f.i.r. 

J l’éelat  des  perles  perdre  fonprix,  & comme  rougir  en  ia«*P-'73  ‘b. 
prelénee  des  Parthes , des  Modes , & des  autres  peuples , qui  ne 
témoignoient  pas  les  ellimer  beaucoup,  parcequ’ellcs  venoienc 
de  leurs  pays.  [II  femble  marquer  par  làl'le  triomphe  & les  Her.i.?.p.r.o. 
Hifi.Eccl.Tm.llI,.  Dd- 
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in  TERTULLIEN. 

magnificences  qui  fc  firent  à Rome"quand  Scverc  y fut  revenn  v.SeT«« { 
en  la  dixième  année  de  fon  empire,  [de  J.  C.  103,] apres  avoir 
vaincu  pluficurs  nations  orienules  , & pille  la  capitale  des 
Parthes. 

'L’année  fui  vante  e ft"cclcbre  par  les  jeux  feculiers  que  Se  verc  ibid-s  i», 
fit  reprefenter  à Rome.*On  croit  que  ce  futà  l’occalion  de  ces 
jeux , que  Tertullien  fit  Ton  livre  des  Speâaclcs.  [Le  (û jet  du 
livre  y revient  alTez  , quoiqu’il  n’y  parle  point  exprelTemenc 
des  jeux  feculiers  : & il  y avoir  tous  les  ans  alTca  de  Ipcébicles  à 
Rome  & ailleurs,  pour  avertir  les  Chrétiens  de  ne  fe  paslaifiêc 
furprendre  par  cette  concupifcence  des  yeux.]'II  fcmble  que 
Tertullien  n’eftoit  pas  à Rome  lorfqu’il  l’ecriviL[C’eft  alTuré- 
ment  un  des  plus  beaux  livres  de  cet  auteur  ,&  cela  doit  faire 
meprifer  la  penfée  d'unCalvinifte,]'qui  fut  une"trcs  foible con-  n 0 r t iij 
jeâure  doute  fi  cet  excellent  ouvrage  n’a  point  efté  fait  -dans  le 
fchifme  de  Montan. 

'Tertullien  y raporte  quelques  exemples  du  jugement  que 
Dieu  avoir  exercé  fiir  les  Chrétiens  qui  alloient  aux  fpcâacles, 
pour  montrer  combien  ces  divertilTeniens  profanes  luy  efioient 
cnabominacion.Car  il  attelle  qu’une  femme  Chrétienne ellanc 
allée  au  théâtre , en  revint  pofledée  du  démon  -,  que  lorfqu’oi- 
fuite  on  prelfoit  par  les  exoccifmes  de  l’Eglife  l’efprit  impur 
de  fortir  du  corps  de  cette  ferome,&  qu’on  luy  reproclsoit  de 
ce  qu’il  avoiteu  la  hardielTe  d’entrer  dans  une  perfonne  confa- 
créeà  J.C,il  répondit  hautement  que  c’elloit  avec  grande  julli- 
ce  qu’il  l’avoit  fait,  l’ayant  trouvée  dans  un  lieu  qui  eftoit  à luy. 

Il  ajoute  encore  comme  une  chofe  très  con(lante,qu’une  autre 
Chrétienne  ayant  affilié  à une  piece  de  théâtre,  eut  une  vifion 
la  nuit  fui  vante,  où  on  luy  fit  reproche  de  ce  qu’elle  avoir  pris 
plaifir  à entendre  un  comcdien,&  qu’elle  mourut  le  cinquième 
jour. 'Il  a mefme  écrit  en  grec  fiir  cette  matière, 

^Le  livre  intitulé  dans  les  anciennes  editionsVr  fl.âbit  des  hMiitm 
femmes,  a efté  écrit  après  celui  des  Speûacles,‘’&  après  que 
Tertullien  eut  vu  les  perles  rougir  , comme  il  dit,  devant  les 
peuples  de  l’Orient,  [c’eft  à dire  apparemment  apres  l’an  103.] 

Comme  il  dit  qu’il  avoit  vu  cela  à Rome,  [on  a quelque  lieu 
rTcn  conclnre  qu’il  n’y  eftoit  plut  lorfqu’il  en  parloit  de  la  forte 
dans  l’ouvrage  dont  nous  traitons.] 

'Il  y a enfuite  un  autre  livre  intitulé  dans  les  anciennes  edi- 
ttons"des  arméniens  des  femmtes,  qui  traite  à peu  près  le  mefme  ssÊXtmJk- 
fujet  que  le  precedent  on  y voit  diverics  penfées  qui  fe‘ 
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trouvent  déjà  dans  le  premier .[C’eft  pourquoi] 'quelques  uns 
Non  II.  leur  donnent  à tous  deux  le  titre  du  dernier.  [Ce  (ont  cepen- 
dant deux  ouvrages  tous  difïercns  :]'&  il  y a mefme  quelque  cui.r.l.i.c.15.' 
lieu  de  croire  que  le  fécond  a efté  fait[longtemps  avant  l’autre,]  P-'*'-'- 
T.Uoote  &:“vers  l’an  197. XZe  fécond  cft  plus  beau  que  le  premier, n.R.B.47.1. 

“•  témoigne  particulièrement  beaucoup  d’huroilité:[Ce  qui  don-  * 

ne  encore  fujet  de  croire  qu’il  a efté  fait  avant  la  chute  de  fon  ijH.  ^ * ’ 
aureur.Le  premier  mefme  peut  aufli  avoir  précédé  fon  fchifmc, 

^uand  mefme  nous  fuppoferions  pour  confiant  qu’il  n’x  efté 
écrit  qu’en  Z04.  Car  nous  n’avons  point  de  preuve  que  Teriul- 
licn  aiteflé  Montanifle  avant  to^,  ou  107. J 
'Le  \\yxc  de  tidoUtrie  a eflé  écrit  après  celui  Des  fpeâacles,  'doi.c.ij.p.m. 
[&  après  celui  De  l'habit  des  fcmmes.]'’Car  en  ce  dernier  par-  ^ ^ 
lant  en  mefme  temps  des  fpeâacles  & de  l’idolâtrie,  il  témoi-  p.i;j.c.  ' 
gne  avoir  écrit  fur  le  premier  fujet  j & ne  le  dit  pas  du  fécond. 

%aronius  & le  P.  George  difent  que  ce  livre  De  l’idolâtrie  a «di.t.i.p.n.1. 
fùivi  de  bien  près  celui-  des  Speftacles.  [Cela  ne  paroift  pas 
neanmoins  fondé.] 'Au  contraire  Tertullien  y cft  plus  fevere  Tert.idoi.e.i,. 
[en  beaucoup  de  points,]commc  fur  celui  de  la  guerre,[qu’il  ne  P 
l’cft  mefme  dans  le  livre  de  la  Couronne',  écrit  dans  fon  fehif- 
me.] 'Il  y décidé  aufli' bien  des  chofes  [comme  s’il  euft  efté  le  DuPin.paSi. 
tnaiftre  Si  l’arbitre  de  l’Eglifc.  De  forte  qu’il  cft  plus  vraifem- 
blable  qu’il  t’a  compofê  depuis  qu’il  fèfut  feparé  desMonta- 
niftes  pour  faire  une  feélc  à part,que  de  dire  qu’il  l’a  fait  eftant 
encore  Catholique.] 'On  croit  qu’il  l’a  écrit"cn  Afrique. *11  y Tert.idoi.c. 
réfute  particulièrement  un  aftrologue  judiciaire  de  ce  temps 
là,  qui  eftant  Chrétien,  pretendoit  pouvoir  continuer  fon  exer-  » idoi.r.j.p. 
cice  fans  pocher. 
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ARTICLE  VII. 


Tertullien  tembe  dunt  te  fchijme , & dans  therefie  des 
i^tntunifies. 

[*"1^  Ertull  I.E  N avoit  mérité  l’cftimc , l’affcâion , le 
refpeft  de  tout  le  monde , par  les  ouvrages  qu'il  avoit 
faits  pour  l’inftruâion  des  Fideles , pour  la  défènfe  de  la  vérité 
Catholique  contre  les  herefies,  & pour  juftifier  l’Eglife  contre 
les  calomnies  des  payons.  C’eft  par  ces  moyens  fi  glorieux,] 
wlüîr***  avoit  rendu  fbn  nom"celebrc  dans  la  bouche  de  toutes  Hier.cht.jD 
les  EgKfcs , comme  le  dit  S.  Jerome.  [Mais  il  ne  perfevera  pas 
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iix  TERTULLIEN. 

jufqu’aubout,&il  perdit  fa  couronnc"cn  abandonnant  la  focie-  N en  14. 
ic  des  vrais  Fidèles,  en  quittant  la  foy  orthodoxe  pour  ic  jetter  , 

dans  le  parti  de  l’erreur , & en  fe  déclarant  l’ennemi  & le  ca- 
lomniateur dc-l’Eglifc  Catholique:]'Quoiqu’il  ait  eu,  dit  S. 
Auguftin, divers  fencimens  peu  conformesà  la  vérité  orthodo- 
xe,& que  dans  les  chofes  où  fa  croyance  eftoit  Catholique,il  fe 
foit  quclqùefçis  fervi  d’exprelTions  les  plus  dures  & les  plus 
infoutenables  ; neanmoins  ce  qui  a fait  proprement  fon  herefic, 
c’eft  que  fe  joignant  aux  Cataphryges  [ou  Montaniftes  ,]  qu’il 
avoit  luy  mcfmc  réfutez  auparavant , ila  commence  à condan- 
ner  les  fécondés  noces  comme  des  adulteres,contre  la  doârine 
de  S.  Paul. 

[Nous  croyons  félon  ce  que  nous  avons  dit  dé  fes  ouvrages, 
qu'il  eftoit  encore  dans  l’unité  de  l’Eglifc  en  l’an  xo4.]'Il  y de- 
meura jufqu’à  la  moitié  de  fa  vie;*ce  que  l’on.peut  entendre 
de  l’age  de  40  ou4yans.'’Caron  tenoit  qu’il  avoir  vécu  jufqu’à 
l’extremc  vieillclTc.  Mais , enfin,  dit  S.  Jerome , l’envie  & les 
mauvais  traiteroens  des  Eeelefiaftiques  de  l’Eglife  Romaine, 
le  précipitèrent  dans  les  dogmes  de  Montan, 'qu’il  fuivit  au 
moins  depuis  l’an  ij  de  Severe,  [commencé  vers  le  milieu  de 
l’an  X07  oc  J.C. 

Nous  avons  vu'autrepart  ce  que  c’eftoit  que  l’herefie  des  v.le» moo^ 
Montaniftes.  Il  ne  fera  pas  neanmoins  inutile  de  dire  en 
mot , que  Montan  ayant  donné  entrée  dans  Ion  c&ur  au  dia- 
ble par  l’ambition  qui  luy  fitdefirer  l’epifcopat,  fut  eftêiftive- 
ment  poftedé  par  cet  efprit  de  tenebres  & d’illufion  i lequel 
voulant  par  lapermiftion  de  Dieu  tromper  beaucoup  de  monde 
par  Montan,  fedeguifoit  de  telle  forte,  que  l’on  eut  d’abord 
de  la  peine  à difeerner  fi  c’eftoit  une  véritable  pofteftion , ou 
quelque  effet  extraordinaire  du  S.  Efprit.  Ce  n’eft  pas  que  les 
plus  faints  Evefques  de  l’Afie  mineure,  où  ce  mal  commença 
vers  l’an  171,  ne  viflenthien  tout  d’abord  ce  que  c’eftoit,  Sc 
mefme  ne  .chafTafTent  de  l’Eglife  & Montan  & tous  ceux  qui 
lefuivoient.  Mais  ils  ne  purent  empefeher  que  quelque  peu 
de  Phrygiens  ne  fe  laifTafTent  furprendre  à cette  illufion , & ne 
la  rpeeuflent  comme  une  nouvelle  prophétie.  Le  démon  for- 
tifia incontinent  ce  parti  en  fe  faififfant  de  l’cfprit&du  corps 
de  deux  femmes  nommées  Prifque  ou  Prifcillc,& Maximille. 

Le  mal  pafTa  jufqucs  à Rome , où  le  Pape , qu’on  croit  eftre 
Viûor , cftant  mal  informé  de  la  vérité,  leur  donna  des  lettres 
.de  paix , qu’il  révoqua  neanmoins  auftïtoft  apres,  lorfqu’U  eux 
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iceu  le  véritable  état  des  chofes.  Us  furent  condannez  & ex- 
communiez par  toutes  les  Eglifes  de  rAGe,&  enfui  te  par  toutes 
les  autres,  & ils  conGrmerent  eux  mefmcs  cetanatheme  enfe 
feparant  de  ceux  qui  ne  rccevoient  pas  leurs  nouvelles  pro- 
phéties. 

11  eft  étrange  que  Tertuilien  ait  pu  fe  prendre  dans  un  piege  G 
grolGer  &c  G viGble,  & fc  l'oit  porté  jufqu’à  recevoir  comme  des 
oracles  du  S.  Efprit  les  folies  3c  les  imaginations  de  crois  poGc- 
dez.  Mais  luy  mefme  n’a  pas  voulu  que  nous  pulEons  douter 
deGin  malheur  & de  Ton  crime.  Outre  les  hercGesqui  fclifenc 
dans  Tes  ouvrages,  comme  nous  l’allons  biencoft  voir,]'il  parle  Tci  cio  Pr.c.i. 
fouvent  aveceftime  de  fon  Paraclet,c’eft  à dire  comme  il  l’ex-  P ‘34-c  d. 
plique  luy  mefme,  des  prophéties  prétendues  de  Moncan,  Prif- 
que,  &Maximille.'Il  emploie  fon  autorité  en  divers  endroits  ccr.c.«.p.430. 
avec  éloge  ,*&  n’a  pas  mefme  honte  d’alleguerles  paroles , dit- 
il,  du  Para  clet,  pronon  cées  par  la  propheteue  Prifque. 

[Ce  qui  eft  encore  plus  fafcheux,]'c’cft  qu’il  déclaré  haute-  io  Pr,c.i.p. 
ment  que  la  connoiRance  & la  defenfe  de  fon  Paraclec  l’avoTt 
feparédes  Pfyquiques , 'c’eft  adiré  des  Catholiques  ,à  qui  lés  ci.ftr.i.pni.= 
Montaniftesdonnoient  ce  nom[comme  à des  hommes  charnels 
&animaux,qui  n’eftoient  pas  afl*ez  fpirituclspourdifccrner  les 
operations  du  S.  Efprit.]'Il  dit  qu’il  a renoncé  aux  fencimens  Tcrt.pud.c.i. 
qu’il  avoir  lorfqu’il  eftoit  parmi  eux,qu’il  a rejetté  la  focietc  du 
plus  grand  nombre,  3c  qu’il  veut  aimer  la  vérité  avec  un  petit 
nombre  de  perfonnes. 'On  le  voit  triompher  ridiculement  fur  jq-c  n ii-F 
les  pratiques  particulières  de  fafeâc , 3c  infulter  aux  Catholi-  7°y-«i7ic.b.c. 

3ues  comme  à des  gents  qui  n’eftoient  pas  éclairez  des  lumières 
U S.  Efprit,  3c  dont  la  gloire  ne  conGftoit  que  dans  le  grand 
nombre.  'On  le  voit  qui  s’établit  avec  un  orgueil  infupportablc  pud.c.i.p.7ij, 
juge  fouveraindcl'Eglifc.^On  le  voit  ufer  contre  clic  d’invedi-'-**- 
ves  G fanglantes&  G horribles,  qu’on  auroit  honte  de  lesrapor-  * 
tcr.'On  le  voit  oppofer  aflez  clairement  Gjn  Eglilc  fpirituelle,  c.u.p.74j  bi 
c’eftàdirc  celle  qui  eftoit  conduite  par  le  ParacletdeMontan, 
à l’Eglife  fainte  des  Evcfqucs  Catholiques.'Il  eft  viGble  encore  fug.c-s.p.sji. 
qu’il  avoit  avec  ceux  de  fa  feâe  fes  eglifes  particulières  dans  '*• 
lefquelles  ils  s’aftembloient  hautement  3c  en  foule  durant  mef- 
me la  pcrfccution,comme  pour  irriter  les  payens^  pendant  que 
les  Catholique  ne  s’aflemblorent  qu’avec  beaucoupde  précau- 
tion 3c  de  fècret. 

[Comme  il  fait  profelGon  de  fe  feparcr  de  l’Eglife  Catholi- 
que,J'auftl  il  rcconnoift  que  ceux  qu’il  appelle  les  Pfyquiques  jej  c t p 7o>-'l* 
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K.j  liifoient  anathème  à caufe  de  fesnouveautez  profanes, [foît 
que  ccc  anathème  fuft  prononcé  contre  luy  en  particulier,  foit 
qu’il  n’ofad  defavoiier  que  celui  dont  on  frapoittous  lesMon- 
taniftes,  netombaft  fur  luy  comme  fur  les  autres. 

Apres  qu’il  s’eft  luy  mefmc  condanne  comme  heretique  ic 
fchifinatique , il  ne  faut  pas  s'étonner  que  les  Peres  ne  l’aicnc 
pas  traité  d’une  maniéré  plus  favorable.  Nous  voyons  que  S.. 
Cypricn  qui  le  regardoic  comme  fon  maillre,  ne  l’a  neanmoins 
jamais  allégué  lorfqu’il  en  avoir  le  plus  d’occafion , comme 
dans  la  di^ute  fur  le  battefme  des  heretiques.JS  .Hilaire  de- 
■ clare  que  (on  erreur  a ofté  l’autorité  aux  écrits  les  plus  railbn- 
nables  qu’il  euft  faits  auparavant , en  forte  qu’il  ne  veut  pas 
Picixp.j.t.3.p.  tnefme  s’en  (ervirpour  inftrairela  pieté desFideles.  'S.Pacien. 

« Hier.v.iii.c.  reconnoift  au(E  (ans  difficulté  qu’il  eftoit  devenu  heretique.*S. 
}}.p.i»4.a.  Jerome,  qu’on  peut  dire  n’avoir  pas  efté  moins  fon  difciple  que 

S.  Cyprien , témoigne  aflez  clairement  qu’il  a quitté  l’Eglile 
pour  tomber  dans  les  erreurs  de  Montan  ; & qu’il  l’a  attaquée 
in  Ruf.i.j.c.1.  par  divers  ouvrages. 'Il  condanne  fon  herefie  en  mefme  temps 
liatuir  c admire  fon  cfpritj  il  rejette  abfolument  fon  témoigna- 

p.13.*,  gc,  comracd’un  homme  qui n’eftoit  pas, dit-il, de  l’Eglife. 

Aug.hji.p.M,  [Nous  avons  déjà  vu  que]'S.  Auguftin  dit  qu’il  eu  devenu 
heretiqueen  palTantdans  le  parti  des  Cataphryges,  écencon- 
dannantles  (ccondes  noces;  Sc  il  nous  apprendra  encore  qu’il 
here(îarque.]'Il  le  reprend  pluficurs  fois  d’avoir 
•dV.u.c'y.p.'’  foutenu  fur  le  fujet  du  mariage  la  dodrine  fuperbe  des  hereti- 
i«3.!.b.c.  quc5  avecbeaucoup  d’eloquence,maisauffi  fans  nulle  fageffe. 
op.imp  i.i.c.  'Julien  le  Pelagien  rejette  auffi  les  opinions  profanes  deTertul- 
« vinê!L.'^z4.  Hcn, quoique  fiirun  Aijet  où  il  n'eft  pas  fort  coupable.®  Vincent 
PÜ4-  de  Lerins  déploré  fa  chute  comme  une  des  plus  grandes  tenta- 
tions qui  puft  arrivera  l’Eglife,&  reconnoift  avec  douleur  qu’il' 
a changé  de  (entiroent , qu’il  n’eft  pas  demeuré  dans  le  dogme 
Catholique,  c’eft  à dire  dans  la  foy  ancienne  & univerfelle;  "&  fcc. 
qu’en  approuvant  les  (àufTes  prophéties  de  Montan,  il  a mérité 
qu’on  lerejettaft  luy  mefme  comme  un  faux  prophete_ 

Ttrt.pf«f.p.7.  'Enfin  ce  confentement  de  l’Eglifc  contre  Tcrtullien  eft  fî 
vifible  dans  tous  les  fiecles , que  M' Rigaut  mefme  qui  vou- 
droit  bien  pouvoir  défendre  cet  auteur,  eft  obligé  de  le  recon- 
noiftre,  & de  dire  que  c’cftla  plus  grande  preuve  qu’on puiffe 
alléguer  pour  montrer  qu’il  a fuivi  des  fentimens  oppofez  aux 
CathoIiques.[On  peut  dire  neanmoins  que  fes  propres  écrits  le 
prouvent  encoreplus  fortemenr,  comme  on  l’a  déjà  vu,&  coiii- 
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tôt  on  le  verra  encore  par  ia  fuite.Nous  fouhaiterions  audî  nous 
inermc  le  pouvoir  déiendre.  Mais  il  ne  nous  cil  pas  permis  de 
jullifîer  celui  que  la  vccitcrcondanne  ; L’Ecriture  défend  aufll- 
bien  d’abfoudre  un  coupable  que  de  condannerun  innocenc:â£ 
après  tant  de  preuves  de  ia  chute  effroyable  de  ce  grand  hom- 
me, il  ne  nous  refte  qu'à  adorer  la  profondeur  des  jugemens  de 
Dieu , âcàadmirer  fbn  infinie  mifericorde,  qui  pouvant  aban- 
donner tous  les  hommes  à leur  foiblelTe , & au  malheur  qu’ils 
ontmeritci  fauve  & foutient  ceux  qu’il  luy  plaid  par  une  bonté 
toute  gratuite,  & fbuvent  les  plus  foibles.] 

ARTICLE  VIII. 
du  fis  de  U chute  de  TertuUieu. 

Dieu  ne  fait  rien  qu’avec  une  extreme  fageflè , il 
V .«veut  pour  l 'ordinaire  que  les  effets  de  fa  providence  foicnc 
produits  par  des  caufès  vifibles  aux  yeux  des  hommes.  C’efl 
pourquoi  plufleurs  ont  recherché  quelles  pouvoient  avoir  eflé 
celles  de  la  chute  de  Tertullien.  Mais  nous  ne  voyons  point 

3u’on  en  puifTc  rien  dire  de  pofîtif , que  ce  que  nous  en  avons 
itapres  S.Jerome,]'quieflquela)aloulie&*les  mauvais  traite-  Hier.T.iiu.Tj. 
racnsdesEcclefiafliquesdeKomele  précipitèrent  dans  l’hcreCe 
de  Montan:'&  ce  feroit  inutilement  qu’on  cherchcroit  fur  cela  Du  pin.p  14*. 
quelque  chofe déplus  clair&  de  plus  cxpliqué,puifque  lliifloi- 
renc  nous  dit  rien  davantage. 

Non  15.  [On  peut  neanmoins  joindre  à cela]'unc  conjeûure"afIcz  bomoi  JioJ 
vraifcmblable  de  Baronius , que  Procle  ou  Procule,(car  S.Jero- 
me  l’appelle  ainfi,)fameux  defenfeur  du  Montanifme,  efl celui  Tcri.in  VaI.c. 
roefme  dont  Tertullien  loue  l’eloquence  Chrétienne , & la  5 p »su  b. 
virginiré  confervéc  jufqu'à  une  heureufe  vieilleffe,  & dont  il 
déclaré  qu’il  veut  fuivreen  tout  les feniimens;  Scqu’ainfiil  ed 
vraifemblable  que  ce  fut  luy  qui  le  pervertit,  & qui  l’attira  à 
fbn  parti  par  l’cdime  de  fa  vertu  apparente. 'Il  elî  certain  au  Euf.r.«.c.20ip. 
moins  queProcleleMontanideedoità  Rome  fbus  Zephyrin,  ‘‘‘  “J- 
'&  qu’il  ne  participoit  point  à l’erreur  de  quelques  autres  Mon-  Trir  cjt.c.51. 
ranidés, qui  difoient  que  le  Fils  edoit  le  mefme  que  le  Pere;*de  ^ 

quoy  Tertullien  edoit  tout  à fait  eloigné.[Nous  avons  déjà  par-  lotnm. 
v caios.  lé  de  ce  Procle‘'cn  un  autre  endroit.] 

'Qwlques  uns  ont  voulu  dire  que  le  regret  de  n’avoir  pas  ede  Bar.iot  $ 9. 
fâitEvcfque  de  Carthage  ou  de  Rome,  avoit  fait  fordr  Tcr- 
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S7‘  lullien  de  rEglife.'Mais  ce  font  des  conjeâutes[fans  fonde- 

ment,]rechcrchccs  pour  affoiblir  le  paflage  de  S Jerome , com- 
i y.  ■ me  Baronius  l’avoue  luy  mefmc:  'Et  plus  il  s’efforce  de  fortifier 
la  conjecture  du  pontificat, en  reprefentant  que  Tcrtullien  pou- 
voit  avoir  eu  quelque  jaloufie  de  le  voir  tenu  par  Victor  Afri- 
cain,dit-on,  comme  luy,  [plus  cette  conjecture  devient  foiblc, 
puifqu’il  cft  plus  probable  qu’il  e(t  tombé  fous  Zephyrin  que 
fous  Victor.] 

5'»3-  'Ce  que  l’on  dit  de  fa  Icgcretc  qui  luy  faifoit  croire  à des  vi- 

fions  de  femmes,  [n’eft  pas  plus  confiderable,  puifque  cette  le- 
gereté  ne  paroift  que  dans  les  livres  faits  depuis  fon  herefie  ; & 
peut  ainfi  en  avoir  elté  la  punition  plutod  que  la  caufe.] 
fio'Tert.vit.  'Qn  remarque  qu’il  avoit  une  feverite  naturelle  qui  le  por- 
toujours  a ce  qu  il  y avoit  de  plus  rigoureux , & qu  ainli  il ' 
faut  moins  s’étonner  qu’il  ait  cité  furpris  par  des  hcretiques 
qui  faUôient  une  profclHon  extérieure  d’une  vie  plus  aultere,Cl£ 
d'une  continence  plus  pure  que  les  Catholiques  mefmes.  Cette 
conjecture  peut  avoir  plus  de  fondement  que  les  autres,  puif- 
que la  dureté  de  fon  Itylc  pourroit  melme  eltre  une  marque  de 
celle  de  fon  naturel  : & ilelt  vifible  qu’il  a toujours  elté  oppole 
aux  fécondés  noces quoiqu’il  ne  les  ait  pas  toujours  condan- 
nées.  [11  faut  neanmoins  avouer  que  cette  lèverité  paroift 
beaucoup  davantage  depuis  fa  chute  que  devant.  Ce  qui  cft 
encore  plus  vray  de  cet  orgueil  qui  luy  fait  parler  comme  le 
maiftre  de  l’Eglife  ; puifque  dans  fes  livres  Catholiques,  il  y 
témoigne  en  beaucoup  d’endroits  une  très  grande  humilité,  ce 
qui  ne  fe  trouve  point  dans  les  autres. 

Après  avoir  fait  voir  la  foiblclTc  des  conjectures  des  nouveau:i 
vinc.L.c.i4,p.  auteurs , il  faut  revenir  aux  ancicns,]'&  reconnoiltre  ingenuc- 
ment  avec  Vincent  de  Lerins,quc  Dieu  a voulu  éprouver  Sc  com- 
me tenter  la  foy  de  l’Eglife  j voir  fi  on  s’attachoit  aux  hommes, 
ou  à la  vérité  inébranlable  & infaillible  delà  parole  de  Dieu. 
[Il  a voulu  faire  trembler  les  perfonnes  les  plus  faintes  & les 
plus  habiles,  & les  tenir  dans  l’humilité,  en  permettant  la. 
chute  d’un  fi  grand  homme , qui  paroilToit  la  plus  ferme  colon- 
ne du  Chriftianifme.  On  peut  ajouter  encore  , que  s’il  n’y  a 
point  de  chute  qui  n’ait  fa  fource  & fa  racine  dans  l’orgueil , . 
comme  ont  ditles  Saints , & fi  le  fchifmc  & l’hetefie  font  par- 
ticulièrement regardez  comme  la  fuite  & U punition  de  ce 
péché  le  plus  dangereux  de  tous  & le  plus  univcrfcl , plus  Tcr- 
tullien. a receu  de  dons  do  la  nainire  & dqla  grâce , plus  il  a> 

efté- 
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tomber  dans  ceux  des  démons.] 
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lé  expofé  à la  tentation  de  l’orgueil.  Plus  il  paroill  avoir  ellé 
oigne  des  vices  des  hommes,  plus  il  a eu  fujet  de  craindre  de 


ARTICLE  IX. 

Htrejits  que  T eriuHitn  a frifes  des  Montanifics  : Il  Je  condenne 

luj  mejme. 

[T  L faut  voir  maintenant  en  particulier  quelles  ont  efté  les 
Xerreurs  & les  herefies  de  Tertul lien.  Pour  commencer  par  ce 
qui  regarde  Montan  ,&  fon  Paraclet,]'ileft  certain  que  Tertul-  Tert.in  Mirt; 
lien  reconnoilToit  encore  apres  fon  fchifme  que  hors  le  livre  * S '^  » P î7«  c. 
des  Aâcs  nous  n’avons  point  de  preuve  que  J.C.ait  accompli  la 
promefle  qu’il  avoir  faite  d’envoyer  le  S.Efprit,'&  entre  les  arti-  i"  Prâi.c.i.p. 
des  reconnus  dans  l’Eglife  avant  le  commencement  des  here- 
fies,  il  y met  celui-ci, Que  J.C.a  envoyé  félon  fa  promelTe  le  S. 

Efprit  Parader,  pour  fanûifier  la  foy  de  ceux  qui  croientau 
Pere,  au  Fils,  & au  S.  Efprit. 

[11  femble  donc  que  fon  fentiment  fuft  que  le  S.  Efprit  avoit 
vies  Mon- véritablement  cfté  donné  aux  Apoftres , "quoique  quelques 
7.  ^ontaniftes  l’aient  nié  j mais  qu’il  n’avoit  pas  entièrement 
formé  ôcinftruit  l’Eglife  par  eux;  qu’il  s’eftoit  refervé  diverfes 
chofes  pour  les  déclarer  peu  à peu  quand  ilvoudroit,&  par  qui 
il  voudroit}&  que  c’eft  ce  qu’il  avoit  fait  dans  Montan  par  une 
operation  & une  million  extraordinaire,  en  dfcéluant  encore 
la  promelTe  que  J.C.a  faite  d’envoyer  le  S.  Efprit.  Cette  penféc 
de  Tcrtullicnparoift  par  divers  endroits  de  fes  ouvrages  contre 
l’Eglifc,  6c.  parti culierementj'par  les  trois  premiers  chapitres 
du  livre  de  la  Monogamie  ; [&  elle  pourroît  paroiftre  n’avoir 
rien  que  de  vray  & de  légitimé,  fi  Ton  entendoit  fimplcmcnt 
que  le  S.  Efprit  par  les  grands  hommes  qu’il  donne  de  temps 
en  temps  à l’Eglife,  fait  mieux  entendre  les  veritez  contenues 
dans  rÊcriturc , toujours  crues  par  l’Eglifc  d’une  manière 
plusobfcureicn  foricquc  c’eftmcfméàTEglife  à juger  de  ces 
cclaircilTcmens. 

Mais  Tcrtullien  ne  reconnoilToit  point  cette  necclfité  de’ 
l’approbation  de  rEglifcjJ'ôc  il  étendoit  fon  principe  jufqu’à  monog.c.M.p. 
croire  que  comme  J.  C.  a aboli  ce  qui  avoit  efté  établi  par**'*'’’ 

‘iftUnt.  Moyfe , aulïi  fon  Paraclct  pouvoit''rcjcttcr  ce  que  S.  Paul  • 
HiJl.Eççl.Jm.llIs,  Ee- 
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.«•  avoit  permis  : '&  il  ne  trouve  pas  mefme  d’inconvenient  à dire 

que  comme  }.  C.  a apporté  un  état  difFcrent  de  celui  de  la  Loy , 
aulS  Ton  Paraclet  en  avoit  apporté  un  autre  different  de  celui 
qui  avoit  duré  depuis  J.C.  jufqu’à  Montan.'Il  attribue  l’enfan- 
ce de  la  juftice  à la  Loy  8c  aux  Prophètes , fa  jeuneffe  à l’Evan- 
,monog.c.i.p.  gilc , fa  petfeétion  & maturité  à Ton  Paraclct.'Et  ce  qui  ed 
plus  étrange , c’eft  que  les  Catholiques  luy  objeéfant  que  l’on 
pourroit  attribqet  au  S,  Efprit  félon  Ton  raifonnement  tout  ce 
que  le  démon  voudroit  fuggeret  de  nouveau , pourvu  qu’il  fuft 
plus  feverc  que  la  difciplinc  commune  ; il  n’y  répond  point  au- 
trement qu’en  difant  que  le  démon  commence  toujours  parrai- 
ner la  foy  de  la  divinité , 8c  puis  renvetfc  la  difciplinc.  [On  voit 
affez  jufqu’où  va  ce  principe , 8c  quand  nous  n’aurions  point  les 
preuves  pat  Icfquelles  nous  avons  montré  que  Tertullien  a fait 
fchifme  avec  fEglife,  8c  a effé  frapé  d’anaüieme  ; U fuffit  qu’il 
aitenfeigné  clairement  une  doctrine  C impie,  Sc  qu’on  ne  peut 
recevoir  fans  renverfer  toute  l’Eglifc.] 

,c.i.p.«75.b.c.  'Entre  les  dogmes  que  ces  fpirituels,(car  c’eft  ainfi  que  Ter- 

tullicn  qualifie  ceiuc  de  là  fcâc,)avoient  appris  de  leurs  fauffes 
révélations, [le  plus  cclebrejcft  la  condannation  des  fécondés 
noces.[Non  feulement  Tertullien  parle  très  fortement  contre 
ce  remede  permis  par  S.Paul, comme  contre  une  chofe  odieufe, 
ce  qu’il  a fait  ellant  encore  Catholique  dans  le  premier  livre  à 
fa  femme  : & on  le  pourroit  exeufer  fur  r:ela,  comme  onexeufe 
«.4  p.<7rju  les  exprelEons  de  S.  Jerome:]'mais  il  ne  met  point  de  différence 
entre  avoir  deux  femmes  en  mefme  temps,  ou  les  avoir  l’une 
^ i{.p.<S7.a.  apres  l’autre  :'ll  condanne  les  fécondés  noces  comme  illicites, 
,puic.i.p.7i«.  tout  de  mcfrac  quel’adulterc  ; 'Il  met  les  bigames  à la  porte  de 
^ l’eglifeavec  les  adultérés  &:  les  fornicateurs,  pour  pleurer  leurs 

péchez  fans  efpcrance  d’eftre  reconciliez , ni  de  rien  cempoc- 
ter  de  leur  foumiffion  à l’Eglife  que  la  publication  de  leur 
-honte. 

[Après  une  déclaration  fi  nette  du  fentiment  de  Tertullien  , 
ü relie  à voir  li  c’a  elle  dans  luy  une  erreur  pardonnable,  ou  une 
véritable  herebe.Mais  ce  feroit  faire  tort  à la  pieté  des  Fidèles 
de  croire  qu’ils  voululTcnt  fuivre  en  cela  d’autre  lumière  que 
celle  de  l'antiquité,  félon  laquelle  ce  point  eft  décidé  bien  nec- 
Aug.h.M.pj4*  tement.j'Car  S.  Auguftin  ne  craint  point  de  traiter  Tertullien 
« Hier  in  Tit  d’hercrique  pour  ce  fujet.  ‘S.Jcrome  dit  de  mefme  que  le  livre 
i.p.i46.a.  de  la  Monogamie  écrit  pour  défendre  cette  doârine,  eft  hcre* 

Tctt.monog.  tique,  & vifiblcmcnt  contuircà  S.Pauh'EtTcrcullicn^ecorv- 
c.i.ij  p.t73-t|  ■ 
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Boift  lay  merme  que  defon  temps  ceux  qui  rejettoicnt  Mon- 
tan,[c’ell  à dire  toute  r£glirc,]condannoient  cette  conduite 
comme  une  hercûe. 

[Non  feulement  il  avoir  appris  de  Montan  à condanner  les 
TJejMon.  lêcondes  noces;]'mais  encore"à  oftcr  à l’Eglife  le  pouvoir  de  Tert.dcpudî. 
oaiftdj  I.  jcmettreles  pec^zcapitaux  aprcsle  battelme,*fclon  la  doâti-  , Hiae”*i4< 
ne  de  fes  femmes  infenfees  & blafphcmatriccs , ^cn  mefme  p.u7.b/ 
temps  qu’il  l’accordoii  à.  Montan.  s’il  paroift  quelquefois 
en  accorder  l’autorité  à l’Eglife , & ne  luy  en  interdire  que 
l’ufage , il  s’explique  trop  clairement  dans  la  fuite  ; pour  en 
rien  conclure  qui  le  puilfe  exeufer  un  peu.  'Il  cft  vray  qu’il  ne  c-7  ij.p.7it. 
rcfiife  pas  le  pardon  à toutes  fortes  de  pechez.'Mais  il  le  ^l74°.d. 
rerule  neanmoins  a tous  ceux  quil  appelle  mortels  ou  capi-  b|74j  d. 
taux,'jx)ur  lefquels  il  ne  veut  pas  melme  que  l’on  prie.[Ainfi  c.ij.p.74i.b. 
il  ne  faut  pas  s’ctonncr]'que  S.  Jerome  ait  dit  généralement  Hier.fp.^t.p. 
queTcrtullien  rejettoit  les  Chrétiens  qui  recouroient  àlapenU 
tence. 

'Il  excluoit  particulièrement  les  adultères  delà  grâce  de  l’ab-  Teit.pud.c.i. 
folution;[en  quoy  on  euftpu  letolerer , s’il  fuft  demeuré  dans 
Fhumilité  & la  charité  d’un  enfant  de  l’Eglife.]'Car  S.  Cypricn  Cyp.fp.p.p. 
dit  que  du  temps  de  fes  prcdeccflcurs , il  y avoir  eu  quelques 
Evefqucs  d’Afrique  qui  avoient  cru  ne  devoir  point  accor- 
der la  paix  Sc  la  communion  aux  adultérés , & qui  avoient  ab- 
(blument  fermé  à ce  crime  la  porte  de  la  penitence.  Mais  ils 
ne  foutenoient  pas  leurs  fencimens  avec  une  obdination  & une 
dureté  qui  rompift  l’unité  de  l’Eglifo,  & ils  ne  fe  fcparoient 
point  de  la  communion  des  autres  Evefqucs  qui  accordoient 
ce  qu’eux  ne  jugeoient  pas  devoir  accorder, [au  lieu  que  Ter- 
tullien  quin’cftoit  pas  mefme  Evefquc,  parle  comme  s’il  euft 
cfté  le  maiftre  de  l’Eglifo,  & l’oraclc  du  S.  Efprit,  & comme 
fi  on  n’euft  pu  accorder  l’abfolution  aux  adultères  fans  renon- 
cer à toute  pudeur.J'll  comprend  mefme  la  fornication  & la  Tert.pnd.e.t. 
bigamie  fous l’adultcre  ; & apeinc  à n’y  pas  mettre  encordes 
mariages  qui  ne  fe  font  pas  avec  la  connoilTance  publique  de 
TEglifo. 

’C’tft  encore  dans  l’ccolc de  Montan  fon  Parader, qu’il  avoir  fug.c.i4.p70o. 

Not*  ic  appris  qu’il  n’eftoit  pas  permis"de  fuit  durant  la  pcrfecution,  ni  '• 

de  s’en  exemter  pour  del’argent.'Il  va  jufqu’à  cet  excès  de  dire  c.io.p.<j<  b,  - 
qu’il  vaut  mieux  renoncer  à la  foy  dans  les  tourmcns,que  de  la 
conferver  par  la  fui  te; 'ce  qu’il  exprime  ch  des  termesqüi  font^. 

Eorreur. 
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[Nous  avons  vu]'quc  S.  Auguftin  die  que  Tcrtullicn  avoir 
rehité  les  Cataphryges(ou  Monçan  .(les)avant  que  de  fe  joindie 
à leur  fcâc,[Ce  Perc  femblc  avoir  voulu  marquer  par  là  le  ca- 
talogue des  hereciques  attribué  àTcrcullien,  & joint  à Ton  livre 
De  laprefcripeion  : car  les  Cataphryges  y font  mis  au  nombre 
des  heretiques.  Mais  quoiqu’il  y ait  fujet  de  douter  que  ce  ca- 
talogue foit  de  Tertullicn  ; ce  que  dit  S.  AugulUn  ne  la  fie  pas 
d’eftre  véritable.  Car  on  peut  dire  qu’il  avoit  combatu  les 
Montaniftes,  quoiqu’il  ne  iongeaft  peuteftre  pas  à eux,]’lor{^ 
qu’il  avoit  reconnuqucles  fécondés  noces  font  permifcs/qu’il 
eftlicite  de  fuir  pour  éviter  la  pcrfecution  ,*’quc  l’Eglifc  a le 
pouvoir  d’accorder  la  remiflion  des  pechez  apres  le  batrcfme, 
que  mcfmelcs  Martyrs  ufoientde  cctrc  autorité.[Et  quel- 
que difficulté  qu’il  y ait  pour  les  confequences  que  l’on  doit 
tirer  de  cette doûrinc,j'*il  efl  toujours  conftant  que  Tertullicn 
ellant  Montanifte,  avoir  d’autres  fentimens  fur  la  penitence 
qu’il  n’avoir  eus  cftant  Catholique.  [Il  a furtout  combatu 
éc  les  Montaniftes  &:  tous  les  autres  novateurs  , lorfqu’il  a 
foutenu  dans  tout  fon  livre  De  la  prefeription , que  nous  ne 
devons  rien  recevoir  que  de  J.  C.  par  les  Apoftres  ; & qu’on 
apprend  ce  qui  a efte  enfeigné  par  les  Apoflres , en  voyanr  ce 
qui  s’enfeigne  dans  les  Eglifes  fondées  par  eux.]'Auffi  on  n’a 

Eas  manqué  dcluy  objeéler  ceprincipc[qu’il  avoit  fi  bien  éta- 
lii]'&  il  y répond  d’une  manière  qui  ouvre  la  porte  à toutes 
fortes  d’herefies,  pourvu  qu’elles  n’attaquent  pas  l’article  de  la 
divinité. 

ARTICLE  X. 

Diverfes  erreurs  de  T ertuUien  ejui  ne  regardent  feint  le 
Monunifme. 

[ /"’NUtri  les  herefies  que  TcrtulJien  avoit  apprifes  de  Ion 
Paraclet,  il  a eu  encore  divers  autres  fentimens  peu  con- 
formes à la  vérité.  Et  comme  il  eft  difficile  de  mettre  une  fuite 
dans  des  chofes  li  differentes,  nous  fuivrons  celle  que  Pamelius 
y a mife,  en  omettant  ce  qui  neparoiftpas  conliderable.] 
Ttrf.vei.c.?.?.  'Tertullicn  marque  en  divers  endroits  que  les  anges  avoient 
iy7.dkaiibi.  péché  avec  les  femmes  des  hommes,  expliquant  des  anges  ce 
que  l’Ecriture  dit  des  enfans  de  Dieu  , comme  il  lit  luy  mcfme. 
[Il  ne  faut  pas  neanmoins  s’étonner  qu’il  foit  tombé  dans  cette 
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imagination)  qui  paroift  venir  des  Juifs, ]'puifqu’clle  fe  trouve  jof.ant.l.i.c-4. 
dans  Jofeph  ; j^car  elle  aeUé  embraflëe  par  beaucoup  de  Saints  r-*  ' **- 
devant  & apres  Tcrtullicn. 

Il  a eu  des  erreurs  bien  plus  grollîeres  fur  le  fujet  de  l’ame.] 

TMon  feulement  il  écrit  que  c’ellun  corps, *ce  que  l’on  pourroit  Tcrt.de  api.c. 
expliquer  en  un  bon  fens:*’mais  il  prétend  outre  pluficuis  rêve-  * 
ries , qu’elle  a un  fexe , eftant  par  elle  mefmc  mafle  ou  femelle; 

‘qu’elle  a toutes  fes  trois  dimenûons,  la  longueur,  la  largeur,&  ^rcn.dc^ani.c. 
la  profondeur;<*qu’elle  a la  forme  & la  figure  du  corps  humain; 
qu’elle  eft  palpable,  tranfparente,&  de  la  couleur  de  l’air  ; & dp.3n.b.c. 
cela  fondé  fur  des  imaginations  des  Montaniftcs,&  des  vifions 
de  fcmmes.'Qui  pourroit  croire,  dit  S.Auguftin,  qu’un  homme  Aui?.gcn.Iit.l. 
puft  eftre  fi  éloquent  & fi  habile,  avec  unefprit  capable  de  ces  'o-c 
folies  ? Mais  c’eft  un  exemple  qui  nous  doit  faire  trembler,  Sc 
non  un  fujet  de  raillerie.'Carcet  homme  qui  ne  pouvoir  con-  a|c.iî.p.t<4.j. 
cevoir  que  rien  fuit  réellement , & ne  fuft  pas  un  corps , eftoit 
cependant  un  génie  fubtil , [grand , & elevé.]  'S.  Fulgencc  dit  Fuig.prxi.1.3. 
qu’il  eft  tombé  fur  cela  dans  une  très  grande  erreur,  & dans  un  ‘ P-4!>«- 
égarement  déplorable. 

TJn  ancien  auteur  dit  qu’on  faifoit  un  crime  \ Tertullien  Pr.xd.c.K.g«. 
d’avoir  cru  la  propagation  des  âmes  ; Julien  le  Pelagien  dit  . 

3ue  cette  opinion  a eltc  condannee  parmi  les  erreurs  proranes  i.i.c.i7s.p.ÿ<. 

e cet  auteur. ^11  tient  effeûivement  que  les  âmes  viennent  l’u- 
ne  de  l’autre  par  uneefpecede  produéHon&de  propagation,  c.,7 ',4  p'jj"*’ 
& ne  font  pas  formées  chacune  par  une  nouvelle  creation.[Mais  nsb- 
on  nel’auroitpas  condanné  alors  fur  cela,puifqu’onfçait]'quc  Aug.ep.iîp.p. 
d’autres  perfonnes  très  faintes  Sc  très  éclairées  n’ont  pas  ofé 
dire  que  cette  opinion  fuftfaufle,ni  impoffible.BEt  S.Auguftin  ;jAug.op.împ. 
répondant  fur  Tertullien  mefme  à Julien,dit  qu’il  ne  rougiflbit 
point  d’avouer  qu’il  ignoroit  ce  que  ceux  qui  pretendoient  le 
favoir , ignoroient  aulfibien  que  luy. 

'Tertullien a fait  un  livre  exprès  du  Paradis,  ou  il  s’eft  efforcé  Tcrt.de  jni.cr. 
d’établir  que  toutes  les  âmes  foit  des  bons , foit  des  méchans,  H-F-sis-i 
font  retenues  dans  les  enfers  jufques  au  jour  du  jugement.'Il  c.i 
en  exceptoit  feulement  celles  des  Martyrs , qu’il  plaçoit  dans  le 
Paradis.'Il  décrit  ce  paradis  dans  fon  apologie  comme  un  lieu  ip.c.47  p.Ai.i 
d’une  beauté  divine , dit-il,  fêparé  de  la  connoiflance  denoftre 
monde  par  la  zone  de  feu , comme  par  une  muraille.  Mais  il  le 
deftine  en  cet  endroit  à recevoir  les  cfpritsdes  Saints,fans  l’ap- 
proprier aux  Marty  rs.'Dans  un  autre  ouvrage  il  reconnoiftauflî  rcr.c.4i.p  411. 
imm4T4nhir  que  les  Martvrs"iouifToient  de  Dieu  dans  ce  paradis,  ce  qu’il 
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lefufe  à tou& les  autres,  qu’il  retiencdans  les  enfers.  [H  paroifl 
ncaïunoins  avoir  depuis  change  de  fentiment.JCar  dans  le 
livre  concre  Marcion,ii  dillingue  les  enfers  du  fein  d’Abraham, 
où  les  âmes  des  Saines  foie  Juifs, foie  Geneils,  aceendene  iare- 
furrecUon  -,  & il  die  que  ce  fein  d’Abraham  eft  une  région  plus 
fublime  que  les  enfers,  quoiqu’elle  ne  foie  pas  le  Ciel. 

'Il  eft  viûble  qu’il  a cru  que  le  baeeefme  des  hcreeiques  eftoic 
nui. [Mais  ce  n’edoie  pas  une  chofe qui  puft  le  faire  condanner 
en  ce  eemps  là.  Nous  en  avons  déjà  parlé.] 

'II  aerribue  neeeeraene  un  corps  à Dieu  : *furquoi  neanmoins 
S.  Augullin  die  qu’on  ne  le  peur  pas  eraicer  d’hcreeique,^puif> 
qu’il  cft  viCble  que  par  le  moc  de  corps  il  cneend"l’eftre  & la  r# 
fubftance  propre  à'chaque  chofe, '8c  il  n’y  a pas  d’apparence^*'* 
qu’il  full  aÎTez  fou  pour  croire  que  Dieu  fuft  pallible , luy  qui  a 
fort  bien  remarqué  que  tout  corps  l’eftoit.  ^S.Fulgence  ne 
laifle  pas  de  l’accufer  fur  cela  d’ égarement  & de  folie  ; '&  plu- 
lîcurs  perfonnes  habiles  ont  cru  qu’il  vouloir  que  Dieu  fuH 
cffcélivement  corporel. 

^On  marque  encore  entre  les  herehos  de  Tertullien  cette 
maxime  qu’il  avance  en  divers  endroits, gQue  l’Eglife  peut 
eftreen  deuxou  trois  perfonnes  laïques. [11  n’y  aneanmoins  que 
le  livre  de  l’exhortation  à la  chafteté  dans  lequel  il  foit  diâîcile 
de  luy  donner  un  bon  fens. 

Il  n’eftpas  tout  à fait  aifé  de  l’excufcr  de  l’erreur  d’Arius.] 
•"Au  moins  il  dit  fort  pofitivement  & fort  clairement  que  Dieu 
n’a  pas  toujours  cfté  Pere,parcequ’il  ne  l’a  pu  dire  avant  que  le 
Fils  ait  efté,  & qu’il  y a eu  un  temps  que  le  Fils  n’eftoit  pas. 
'Neanmoins  un  auteur  nouveau  qui  a beaucoup  travaillé  fur 
cette  matière , & fur  Tertullien  en  particulier , croit  qu’apres 
avoir  examiné  tous  fes  fentimens,  il  faut  dire  qu’il  s’eft  quel- 
quefois mal  exprimé  pour  ne  vouloir  pas  parler  comme  le  vul- 
gaircîmais  qu’aprés  bien  des  courfes  &:  bien  des  tours, il  revient 
enfin  au  fentiment  commun  & Catholique  fur  laTrinité. 'II 
s’étend  furtout  beaucoup  pour  montrer  que  le  paflage  dont 
nous  parlons  n’a  point  dans  le  fond  le  fens  Arien  qu’il  prefente- 
d’abord  à l’efprit. 

[Il  eft  encore  difficile  d’exemter  Tertullien  de  l’erreur 
d’Hclvide , qui  difoit  que  la  Mere  de  Dieu  avoit  celle  d’eftre 


I.  S.  Auguftif»  parle  aflcifouvcnt  des  opinions  de  Tertullien  fur  la  nature  de  D eu  , & fur  ramej 
comme  dans  repifteo  1^7,  p.a7a.  r.c,  dans  le  livre  ro  dt  Oemfi  éd  Uttfâm  ^9.%s  ^6. 
dans  le  tr.iird  desherelies , e,  & dans  le  fécond  livre  de  l’ame  U de  lonoiigiQC, 

cji.y  p.  ^pej.e. 
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-vierge.] 'Car  il  ne  rejette  pas  ce  fcntimcnt,»&  merme  il  dit  Tfrt.vei.c.». 
poCtivement  Jèmel pofl fartum ,\i.cpo'f  ùï'on  P '»7-b- 

peut  donner  un  bon  fcns.]'*AuflîHclvide  ayant  cité  Tcrtullien  ‘ 

iiir  cefujet,  Sjerome  ne  répond  autre  choie, ûnon  que  Tertuî-  *Hiec.inHeiT. 
lien  n’eiloicpas  un  homme  de  l’Eglife.  c.».p.ij.c. 

[Il  n’eft  point  necelTairc  de  s’étendre  ici  fur  l’opinion  des  Mil- 
lénaires,]'que  Tertuliien  a fuivic  [apres  beaucoup  de  grands  Tcit.inM«c. 
hommes,]  mais  qu’il  n’entendoit  que  d’une  félicité  ipirituellc. 

[II  ne  faut  pas  neanmoins  oublier]'un  prodige  qu’il  dit  fur  cela  c. 
ellre  arrivé  en  Judée  dans  la  derniere  guerre  d’Orient,[c’eft  à di- 
re vers  l’an  lyS.JCar  il  raporte  que  l’on  vit  alors  durant  40  jours 
comme  une  ville  fufpendue  en  l’air  avec  toutes  Tes  murailles: 
ce  qui  ne  paroilTant  que  le  maün,s’evanouUroit  à mefure  que  la 
lumière  du  jour  augmentoit.il  parle  de  cela  comme  d’une  chofe 
très  certaine.  &c  dont  les  payent  nocrmes  eftoieiit  témoins. 

'Le  P.  George  demeure  audi  d’accord  qu’il  a tenu  cette  er-  ie<li.t.i.p.3t. 
reur,  que  J.C-  eftoit  apparu  dans  l’ancien  Teftament  avec  une 
chair  audi  réelle  &c  aufli  véritable  que  celle  qu’il  a tirée  de  la 
Vierge  » 'ce  qu’il  enfeigne  particulièrement  dans  le  5*  livre  in  Marti-jr. 
contre  Marcion. 


ARTICLE  XL 

^ertuttitn  fait  divers  écrits  contre  l'Eglife,rtfHte  les  Valentiniens, 

(gardon , & Fraxeas. 

É 'Ek.tui.lien  ne  fc  contentant  pas  d’avoir  déchiré  le 
fein  de  l’Eglife  par  fa  feparation,  il  s’emporta  contre  elle 
par  des  écrits  très  injurieux  &c  pleins  d’inveûives.  Le  livre  de 
n«ti  17.  la  Monogamie  "peut  avoit  elle  fait  le  premier  ,]'puifqu’il  y Tcrt.moDog. 
examine  d’abord  la  queftion  generale, h l’on  peut  loutenir  que  e » p «73-c. 
le  Paraclet  ait  enfeigné  quelque  chofe  de  nouveau,  & qui  foit 
different  de  la  tradition  Catholique,  ou  qu’il  ait  diminué  la  le- 
gereté  du  joug  de  J.C.par  des  obrcrvances  plus  onereufes.[Lc 
lujet  de  ce  livre  eft  de  condanner  les  fécondés  noces.]'*C’efl:  Hier.v.îil.c.n. 
pourquoi  S.  Jerome  dit  non  feulement  qu’il  eft  fait  contre  l’E- 
glifc,'mais  mefme  qu’il  eft  heretique , & vilîblement  contraire  inTi1.1p.14*. 
à S.  Paul. 

'Les  Catholiques  reprenoient  les  Montaniftes  d’avoir  des  Tert.itj.c.t.to. 
jeunes  particuliers  , de  prolonger  d’ordinaire  jufques  au  loir  P-70'-'7o«.«. 
leurs  ftations,  qui  eftoient  les  jewes  du  mécredi A:  du  vendre- 
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di , où  l’on  avolc  accoutumé  de  manger  fur  les  crois  heures , te 
d’übfervcr  les  xcrophagics , c’eft  à dire  des  jours  où  ils  s’ablte- 
noienc  de  viande,  de  pluficurs  fruits, de  vin , te.  mefme  du  bain, 

'Ils  obfervoicnc  tous  les  ans  ces  xerophagies  durant  deux  fe- 
maincs, en  exceptant  neanmoins  le  famedi  &lc  dimanchc.'Lcs 
Catholiques  ncblafmoient  pas  ces  obfervacions  comme  mau- 
vaifes  , puifqu’ils  les  praciquoienc  quelquefois  eux  mclmcs: 
mais  ils  ne  vouloient  pas  qu’on  les  traitaft  de  commandement 
'te  de  ncceflicc,*&:  ce'afur  l’autorité  de  la  nouvelle  prophétie. 

■’Ainli  ils  les  rejettoient  comme  des  nouvcaucez  dignes  d’ana- 
thcmc.C’eftfurquoi  Tcrtulliena  faitfon  livre  Des  jeùnes,qucl> 
que  temps  après  avoir  fait  celui  de  la  Monogamie. 

'Le  livre  de  lafudicité  eft  fait  auffi  contre  rEglifc,‘&  Tcrtul- 
licn  qui  y fuir  les  egaremens  &les  blafphemes  defes  folles  pro- 
phctcfles,y  foutient  contre  la  vérité  qu’il  ne  faut  pas  recevoir 
les  Chrétiens  pcnitensàla  grâce  de  lareconciliation,[particu- 
lieremcnr  ceux  qui  ont  violé  les  règles  de  la  chafterc.j'Il  fem- 
ble  qu’il  ait  fait  cet  ouvrage  à l’occalion  d’un  Evcfque  qui  dé- 
clara pofirivement  qu’il  pardonnoicles  adultérés  à ceux  qui  en 
faifoientpcnitence:  [Pluficurs  l’entendent  du  Pape  Zephyrin? 
mais  nous  n’y  voyons  pas  aflez  de  fondement,  non  plus  qu’àj'ce 
que  d’autres  croicnt.quec’eftoitrEvefc^uc  de  Carthage,[quoi- 
qu’il  fcmblc  y avoir  plus  de  probabilité  a cette  conjcûure  qu’à 
l'autre.] 

'Il  écrivit  encore  contre  l’Eglifc  fix  livres  inrirulcz  nel’ex- 
/4^,<*c’efi  à dire  favoir  fi  les  véritables  Prophètes  confcrvenc 
toujours  la  liberré  de  l’cfprit  te  du  jugement,'comme  les  Ca- 
tholiques le  foutenoient  contre  Montan.^ll  en  ajouta  unfettie- 
mc  pour  réfuter  en  particulier  Apollone, B qui  écrivit  contre  les* 
Cataphryges  40  ans  après  leur  commcnccmenr,  [c’eft  à dire 
vers  l’an  iii,  au  commencement  deCaracalla  ; d’où  l’on  peut' 
juger  à peu  près  du  temps  que  Tertullicn  luy  répondit.  Nous  • 
avons  perdu  tous  ces  fept  livres,  dont  le  dernier  feroir  afluré- 
ment  bien  imporrant  pour  Thiftoirc  des  Moncaniftes,]'puifque  • 
Tertullicn  tafehoit  d’y  foutenir  tout  ce  que  ce  défenfeur  de 
l’Eglifc  avoir  combatu. 'Le  Prxdeftinatus  parle  de  cet  ouvrage' 
de  Tertullicn  contre  Apollonc;  8e  ily  en  ajoute  un  autre  donc 
il  raportc  rocfmc  quelques  paroles , fait  contre  le  Pape  Soter, 
qu’il  dit  avoir  écrit  contre  les  Montaniftes.  ["Mais  tout  cela  N on  i». 
reç’it  aflez  de  difficulté. 

Tertullicn  a -fait  encore  beaucoup  d’autre^  ouvrages  depuis 

fon 
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fon  fchifmc  fur  divers  fujets , &c  mcfme  il  en  a fait  de  très  con- 
fiderables  contre  d’autres  hcretiques.  Nous  en  parlerons  ici  fé- 
lon l’ordre  du  temps , autant  que  nous  en  pourrons  remarquer 
quelques  vertiges.] 

'11  a écrit  contre  Hermogene  le  livre  que  nous  en  avons  en- 
core aujourd’hui, avant  que  d’écrire  contre  lesValentinicns:’& 
ilparoirt  qu’il  ertoit  deflors  Montanirtc,'puifqu’il  reprend  fort 
aigrement  Hermogene  fur  la  pluralité  des  femmes,  ce  que  cet 
herctique  vouloit  défendre  par  l’Ecriture  : [Car  il  y a peu  d’ap- 
parence de  le  vouloir  entendre  de  plufieurs  femmes  en  mcfme 
tcmps.yil  combat  dans  ce  livre  l’herefic  de  ceux  quitenoient 
avec  Hermogene  une  matière  éternelle  5c  increce.  *’ll  écrivit 
contre  le  mcfme  herctique  un  autre  livre[quc  nous  avons  per- 
du,] intitulé  De  cenpt  anime,  ou  De  l’origine  de  l’amc  , pour 
montrer  qu’elle  n’a  point  crté  tirée  de  la  maticrc:‘=&:  il  y prou- 
voit  aulTi  qu’elle  a naturellement  l’ufage  du  libre  arbitre.  Ce 
livre  fut  fait  avant  celui  De  rame,[&  ainfi  avant  l’an  107,  com- 
me nous  montrerons  plus  bas.]'Vinccnt  deLerins  parle  de  ce 
qucTcrtullicn  a écrit  contre  Hermogene. 

'Si  le  Proculus  qu’il  loue  dans  le  livre  contre  les  Valentiniens 
ert  le  célébré  Proclc  des  Montanirtes  , "comme  il  y a bien  de 
l’apparence,  il  faut  qu’il  n’ait  compofé  cet  écrit  qu’apres  fon 
fchifmc.'Il  ert  certain , comme  nous  venons  de  dire,  qu’il  ne 
le  fit  qu’aprés  avoir  réfuté  les  hcrelics  d’Hcrmogcnc  fur  la  ma- 
tière incrcéc.'ll  fc  contenta  dans  ce  livre  d’expliquer  les  im- 
pictez  des  Valentiniens,  Si  de  montrer  plutort  les  plaies  qu’il 
leur  pouvoir  fairc,quc  de  leur  en  faire  de  vcritables,refervantà 
un  autre  temps  la  réfutation  de  leurs  crrcurs.'Commc  il  ertoit 
obligé  de  fe  fervir  de  plufieurs  termes  qui  leur  ertoient  propres, 
tirez  du  grec  & corapofezdc  plufieurs  mots, il  les  mit  lapluf- 
part  en  grec  dans  fon  original , avec  la  fionification  à la  marge, 
& ceux  qu’il  mit  en  latin , il  marqua  au  dcrtlis  comment  on  les 
difoit  en  grec.  [Mais  on  n’a  pas  obfcrvctout  cela  dans  les  co- 
pies, ni  d.ins  les  impreflions. 

Le  livre  De  l’amc  ert  imdes  premiers  que  nous  puiffions  aflu- 
rcr  avoir  crté  faits  dans  le  fchifme.]'Non  feulement  il  y dit  des 
chofes  ridicules  de  l’amc , appuyées  fur  des  vifions  de  femmes; 
'mais  il  y nomme  nettement  fon  Parader  avec  fes  dons.  “^Cc 
livre  cft  écrit  avant  celui  de  la  Rcfurrc£lion,'dc  mcfme  que  ce- 
lui de  U chair  de  la  fin  duquel  il  promet  celui  de  la  refur- 

rellion,  comme  en  ertant  une  fuiic.[Dc  forte  qu’il  faut  que  ces 
ti  iJl.Eccl.  Tm.  III.  F-f . 
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deux  livres  aient  eftc  écrits  immédiatement  l'un  apres  l’autre 
félon  l’opinion  de  Pamclius  : & c’eft  ce  qu’a  fuivi  M' Rigaut, 
mettant  le  livre  De  la  chair  de  J. C, entre  celui  Del’ame,& 
celui  De  la rcfurrcâion. 

Tertullien  prouve  dans  celui  De  la  chair  de  J.  C,que  noftre 
Seigneur  a eu  une  véritable  chair  , & dans  l’autre  que  la  foy 
nous  oblige  de  croire  que  nos  corps  refrufeiteront  un  jour.Dans 
tous  les  deux  il  réfuté  Marcion , Sc  quelques  autres  heretiques 
qui  combatoient  ces  deux  points,  parccqu’ils  ne  vouloient  pas 
que  le  créateur  des  corps  fuft  le  véritable  Dieu.  Il  n’y  a rien 
dans  le  livre  De  la  chair  de  J.  C,  qui  marque  que  Tertullien  fiift 
pour  lors  hcretique  : & il  n’y  a pas  neanmoins  lieu  d’en  douter] 
'puifqu'il  l’cft  vifiblement  dans  celui  De  la  refurredion. 

‘Après  avoir  fait  le  livre  De  la  refurredion,  il  compola  fon 
grand  ouvrage  contre  Marcion  ,*>en  la  ly*  année  de  Severe, [com- 
mencée au  1 de  juin  107, 8c  c’eft  la  feule  epoque  certaine  que 
nous  ayons  pour  fon  fclsfme.]*Cat  il  eftoit  conftamment  alors 
engagé  dans  les  erreurs  de  Montan,  comme  on  le  voit  tant  pat 
cet  ouvrage  mefme , [que  par  ceux  De  l’aroe , & De  la  refur- 
redion qui  l’ont  prccedé.]'On  croit  que  ce  peut  dire  à caufe 
de  cette  date  que  S.  Jerome  parle  de  luy  dans  fa  chronique 
fur  l’an  207,  quoiqu'il  en  parle  comme  s’il  euft  efté  encore 
alors  dans  l’E^ife. 

'Il  a travaille  par  trois  fois*concte  l’hercfie  de  Marcion.  SonNoTi  yj 
premier  écrit  n’eftoit  qu’un  petit  ouvrage  fait  à la  hafte.  [Et 
quelques  uns  en  ont  pris  fujet  de  dire  que  c’eftoit  un  certain 
méchant  poeme  qu’on  nous  a donné  fous  le  nom  dcTertullien: 

"ce  que  M'  Rigaut  & le  P.  George  font  voir  eftrcinfoutenablc.]  V.U  note 
■'Tertullien  abolit  ce  premier  écrit  par  un  autre  qui  eftoit  plus  “• 
ample,mais  qui  ne  le  fatisEt  pas  neanmoins  encore,parcequ’im 
de  fes  amis  qui  depuis  devint  apoftac,  le  publia  avant  qu’il  fuft 
tout  à fait  en  état  de  paroiftre:  & mefme  les  copies  que  l’on  en 
fit  fe  trouvèrent  pleines  de  fautes.  Il  fut  donc  obligé  de  le  cor- 
riger;&  en  le  corrigeant  il  l’augmenta  de  nouveau,&  fit  ce  grand 
ouvrage  que  nous  avons  aujourd’hui,divi{e  en  cinq  livrcs.'C’eft 
celui  qu’il  fit  en  la  ly' année  de  Scvcrc.'M'  du'Pin  marque  en 
abrégé  ce  qu’ils  contiennent. 

'TertulHcn  eftoit  déjà  Montanifte  lorfqu’il  écrivit  contre 
Praxeas,‘’pour  foutenir  la  diftindion  des  Perfonnes  divines: 

[mais  nous  n’en  favons  pas  precifément  le  temps.]*Pour  le  fieu 
il  paroift  aflez  que  ce  n’eftoit  pas  à Rome:  £&  on  prefume  que 
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(kpuis  fon  fchiftae  il  demcuroic  en  Afriquc.]'S.Jcroi»e  citcun  H.cr. 
endroie  de  ce  livre. 

ARTICLE  XII. 

’ltrtmüicH  fund  le  manttéu,  écrit  i ScafuU^<^  firU  Couronne. 

Eve  RB  qui  eft  mort  au  conunencemenc  de  ni,regnoit  Tcrt.paii.c.i. 
n»ti  10.  ^"encore  avec  fes  deux  fils  Caracalla  & Gete,  tous  deux 
Auguftes , l’un  depuis  198, ■&  l’autre  depuis  108  ou  ao^^Iorfque 
Tertullien  compora  fon  ouvrage  intitulé  de  f adio,  o\xDa  man- 
teau.'Le  manteau  efioit  alors  l’habk  des  Grecs , particulière-  Tcn  paii.c.). 
aient  des  philofophcs.  *II  eftbit  mefmc  commun  à tous  ceux 
qui  failbienc  une  profeflion  publique  des  lettres  &:  des  feien- 
ces. 'Tertullien  s’eftant  donc  avife  de  quitter  la  robe  que  les  p.’r  l>;c.i.p. 
Romains  avoient  accoutumé  de  porter, pour  prendre  le  man- 
ceau  comme  un  philofophc  Chrétien , les  Carthaginois  qui  le 
virent  avec  ce  nouvel  habit,  ncmanqucrcnt.pas  d’en  faire  des 
railleries  : Et  ce  fut  pour  les  fatisfairc  qu’il  leur  adrdfa  ce  dif- 
cours,oùil  faitl’cloge  defon  changement,  & de  fon  manteau. 

Gn  y trouve  une  très  grande  érudition  : [mais  je  ne  penfc  pas 
qu’on  y trouve  toute  la  fagefle  & toute  la  gravité  qu’on  attend 
d’un  homme  de  la  réputation  de  Tertullien ]'ün  des  plus  beaux  Du  Pirr,p.3*t. 
efprits  de  ccCecle  l’a  choifi  exprés^pour  donner  une  idée  fort 
defavantageufe  de  fon  auteur. [On  voit  alTurémen  t dans  celi  vre 
dedans  quelques  autres,  qu’il  avoit  mcfme  beaucoup  perdu  de 
fes  talens  extérieurs aufiibien  que  SaUl,en  obligeant  rcfprit  de 
Dieu  de  fc  retirer  de  luy.  Car  c’eft  particulièrement  à ces  der- 
niers écrits  qu’il  faut  raportcr]'cc  que  des  perfonnes  habiles  Bulu.3.c.io.p. 
ont  remarqué  de  luy,  qu’outre  ïbn  obfcurité  ordinaire , qui  fait 
qu’on  a fouventbien  delà  peine  à deviner  fon  vray  fcns.'il  cm- 
ploie  prefquc  indilFcremment  toutes  fortes  de  raifons  bonnes 
Sc  mauvaifes  , pourvu  qu’elles  aient  quelque  éclat  & quelque 
apparence  ; 'qu’il  fejoue  fur  les  plus  grands  myftcrcs  i^qu’il  fis  p-+m  » 
jene  dans  des  expreffions  embaralTantespour  fediftinguer  des  ^ 
autres, 8c  qu’aprés  bien  des  circuits,  bien  des  inepties, bien  de 
vaincs  fubtilitez , il  revient  aux  fentimens  les  plus  populaires' 

& les  plus  communs. 

N*ti  II.  [Il  fit  apparemmcnt"cniii,auflîtoftaprés  lamort  de  .Severe,] 

'l’écrit  aarefiéà  Scapula  gouverneur  d’Afrique , qui  y conti-  TrrtaiSc.c. 
nuoit  la  perfecutton  avec  beaucoup  de  cruautc.*C’cft  une  elpc-  ' of’,.’,.*’' 
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t;e  d’apologic  pour  tous  les  Chrétiens,  mais  qui  cft  medée  des 
menaces  du  jugemcnc  de  Dieu  contre  ce  Proconful,s’il  ne 
cclToitpointla  cruauté  qu’il exerçoit  contre  lcsChrcticns.[U  cft 
vifible  par  tout  ce  traité  queTertullien  eftoit  alors  en  Afrique.] 

Tc:t.:or  c,ip.  '{J  e)î  indubitable  qu’il  a écrit  ion  livre  De  la  couronne  dc- 
fchirmc,*en  un  temps  où  il  y avoir  deux  Empereurs, 
t.  'lorfque  rEglifc  cftoit  depuis  longtemps  dans  la  paix  &c  dans 

une  grande  tranquillité,  mais  qu’on  craignoit  de  voir  cftre  fui- 
vie  d’une  pcrfecution.[  En  conilderant  toute  l’hiftoire  du  temps 
de  Tcrtullien,  il  eft  difficile  de  placer  ces  chofes  que  vers  la  6' 
année  de  Severe  , en  iÿ8  ou  lyp,  ou  au  commencement  de 
.vux  v.p.t4o.  Maximin, ]'qui  avoir  ailocic  fon  fils  à l’Empire. [Mais  comme 
nous  ne  voyons  pas  moyen  de  dire  queTertullien  fuftMontanifte 
des  l’an  199,  ni  de  quelques  années  après;  il  refte  qu’il  ait  écrit 
ce  livre  au  commencement  de  Maximin  vers  l’an  135.  Car  à la 
fin  merme  d’Heliogabale  il  n’y  avoir  pas  encore  fi  longtemps 
que  la  perlecutioneftoit  cencc;&:il  n’y  a pas  d’apparence  qu’on 
apprehendaft  de  la  voir  recommencer  fous  Alexandre, fi  fou- 
rnis à Marnée  fa  mere  qui  fcmblc  avoir  efté  Chréticnnc:Et  c’eft 
particulièrement  fous  fon  règne  que  les  Chrétiens  avoient  joui 
,..dc"cette  heureufe  paix  qu’on  craignoit  alors  de  voir  finir. 

Tert.cor.c.i.  n’a  pas  non  plus  eu  de  collègue J'Il  paroift  mcfinc  par  le  livre 
De  la  fuite, qui  femble  cftre  la  fuite  de  celui-ci, que  la  per- 
^ ’ feention  arriva  effectivement. 

["Nous  ne  voyons  rien  de  pofitif  pour  le  lieu  où  il  compofacet  Non  ii; 
ouvrage.  Mais  le  fujet  fur  lequel  il  le  fit  citant  une  partie  confi- 
deiablc  de  l’hiftoirc  de  l’Eglife,  nous  en  ferons  ici  le  récit  dans 
fes  propres  termes , pleins  de  ce  faux  zelc  & de  cet  efprit  fehif- 
matique  &c  fuperbe  dont  il  elloit  poffedé.j'Voici , dit-il,  ce  qui  «c 
cor.c.i.p.iio.  clt  arrivé  depuis  peu. On  diftribuoit  dans  le  camp  les  liberalitcz  « 
des  tics  excellens  Empereurs[les  deux  Maximins.jLes  foldats  « 
s’y  prefentoient  la  tefte  couronnée  de  laurier.  Parmi  ce  grand  « 
nombre  il  y en  eut  un, qui  fe  croyant  plutoft  foldat  de  Dieu  que  « 
du  Prince,&:  ayant  plus  de  cœur  que  fes  frétés,  [c’eft  adiré  que  « 
les  autres  foldatsChrctiensJqui  s’eftoientperfuadez  de  pouvoir  “ 
fervir  deux  maiftres,paroiffoitfeul  la  couronne  à la  main, & non  “ 
ftir  la  tefte  comme  les  autrcs,'dcclarant  par  là  publiquement  « 
qu’il  eltoit  Chrétien. Cette  fingularité  le  fit  auffitoft  remarquer:  « 
Chacun  le  montre  au  doit-.ceux  qui  font  loin  en  font  des  rifées;  «« 
ceux  qui  font  près  en  murmurent;  & le  bruit  paffejufqu’auTri-  « 
bun.  Cependant  le  foldat  s’eftoit  déjà  avancé  hors  fon  rang,[&  « 
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Ce  prefontolc  aux  capiiaincs  pour  avoir  fa  montre.]Au(Ijcolt  le 
»>  Tribun  l’inccrrogc:I^ourquoi,Iuy  dic-il,n’eftesvous  pas  tomme 
» les  auires  > II  répond  que  cela  ne  luy  cil  pas  permis.  On  luy  de- 
” mande  ce  qui  l’en  empefehe.  Je  fuis  Chrétien , leur  dit-il.  O 
« foldat  glorieux  en  Dieu  ! Auflitoll  on  prend  les  avis  ; on  remet 
« l’affaire,  &on  renvoie  la  caufe  devant  les  Préfets.  11  laiffe  la 
” cafaque  rouge  qui  luy  eftoit  fi  pefante,  & commence  à refpircr  ; 

” il  quitte  les  brodequins  militaires  qui  luy  avoient  donne  tant 
” de  peine , & marche  enfin  fur  la  terre  comme  un  Chrétien  &c 
” un  Saint;  Il  rend  l’épée  qui  n’avoit  pas  pu  défendre  Icgitimc- 
” ment  J.C.  Sa  couronne  tombe  mcfme  de  fes  mains.  Et  main- 
” tenant  ayant  pour  habit  d’ecarlate  l’cfpcrance  de  verfer  fon 
" fang,  pour  chaufTurc  la  préparation  Sc  le  défit  d’obcïr  à l’Evan- 
” gile , pour  épée  la  parole  de  Dieu  plus  trenchante  que  l’acier, 

” pour  armes  toutes  celles  dont  l’Apollrcnous  reveft,pour  lau- 
” ricr  la  couronne  toute  blanche  &:  toute  pure  dumartyre  qu’il 
” efperc,  il  attend  dans  la  prifbn  les  ptefens  & la  libéralité  de 
” J.C.Cctte  aétion  a fait  parler  beaucoup  de  monde;  & jen’ofe 
” dire  que  ce  foient  des  Chrétiens  : au  moins  les  payons  n’en  par- 
* leroicnt  pas  autrement.  Caron  ditque  c’eftun  étourdi,  ai  un 
” temeraire  qui  ne  demande  que  la  mort,  &qui  a cfté  engager 
” toute  la  religion  pour  une  chofe  de  fi  peu  de  confequencc  ; 

*’  comme  fi , difcnt-ils , il  n’y  euft  eu  que  luy  de  généreux  8c  de 
” yeritablemcnt  Chrétien  entre  tant  d’autres  Fidèles  qui  eftoient 
” de  fa  compagnie. 

'C’eft  l’aclion  que  Tcrtullicn  entreprend  de  défendre  parc, 
fon  livre, contre  le  fentiment  general  des  Chrétiens , qui  blaf- 
moient  d’autant  plus  ce  foldat , qu’il  mettoit  en  hazard  la  paix 
& le  repos  dont  l’Eglife  avoit  joui  fi  heureufementffous  Ale- 
xandre,]&  fi  longtemps, [depuis  zii  jufques  en  z3j,]pour  une 
chofe  qu’on  ne  voyoit  point  cftrc  défendue. 'On  trouve  dans  c.j.p.iii.ni| 
ce  livre  plufieurs  traditions  déjà  anciennes  du  temps  de  Ter-  Du  Pin,p.j.ii. 
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ARTICLE  XIII. 

Ttrtullitn  défend  de  fuir  durant  la  ferficution  ; veut  que  toutes  les 
files filent  voilées  ; quitte  les  Montanifits  four  fermer  une  fille 
à fart } dr  meurt  htrefiarqut. 


Tctt.Ai^c.i.p.  'r  £ bruit  de  la  peirecution  commençant  à k répandre , un 
«* j.i.a.  . I ^CatholiQUe  nommé  Fabius  propola  cette  queftion  dans 
une  alTcmblce , favoir  s'il  edoit  permis  de  s’enfuir  durant  la 
perfecution.  Tertullien  qui  y eftoit,y  parla  félon  qu’il  crut  que 
le  temps  &c  le  lieu  le  demandoienr.  Mais  eftant , dit-il,  inter- 
rompu de  diverlcs  perfonnesj^qui  fans  doute  ne  demeuroient 
pas  d’accord  defcsprincipes;]!!  ne  put  achever  fa  matière , Sc 
fe  referva  à la  traiter  plus  amplement  par  écrit.  C’eft  ce  qu’il 
aio.p.<y*.c.d.  fait  dans  le  livre  intitulé  De  la  fuite  durant  la  ferficution  fois  il 
prétend  avec  une  infolence  étonnante  ,(car  il  faut  fe  fervir  de 
e.u.p.«»7  kc.  ces  termes, }qu’on  ne  doit  ni  s’enfuir,'ni  fe  racheter  de  la  perfe- 
cution par  de  l’argenr.^ 

eor.c.i.p.itc.c|  'H  femblc  promettre  cet  écrit  dans  celui  De  la  couronne:[& 

Du  Pin.p.ijo.  gn  effet  ils  paroiflènt  faits  dans  les  mefmcs  circonftances.  Car 
non  feulement  celui  De  la  fuite  eft  tout  entier  contre  l’efprit  ic 
Tert.fugjC.i.  jj  <JoéIrine  de  r£glife-,]'mais  Tertullien  y marque  nettement  ' 
■Ko  c **  Ion  attache  àfon  Faraclct,*&:  les  aflemblées  de  fe  feacoppo- 
ac.5.p.«9i.d.  fecs  à celles  des  Catholiques.^'Pcarfen  croit  comme  nous,  qu’il 
y avoir  déjà  du  temps  qu'il  eftoit  Montanifte  lorfqu’il  le  fir- 
Hici.T.iû.c.3.  [C’eflapparemmentj'le  livre  Delà  perfecution  que  S.  Jerome 
met  entre  ceux  qu’il  écrivit  direacment  contre  l’Eglifc. 

[Le  livre  intitulé..^’»/  faut  voiler  les  vierges , cft  affez  confU 
derable  pour  la  difeipline  de  ce  temps  là.  Car  nous  y voyons] 
t.Cor.ii.».{.  'que  S. Paul  ayant  commande  dans  l’cpiftreaux  Corinthiens- 
Ten.vcl.c.4.,  qug  |çj  finîmes  priaffent  toujours  voilées  , 'cette  réglé  eftoit 
i7f.i»4.c|io}.  obfervécinviblabicmcnt  à l’égard  des  femmes  mariécs,hormis 
en  quelques  petites  rencontres, quoiqu’il  y euft  mcfme  en  cela 
c.j.p.i,j.b.  divers  abus.'Ellc  s’obfcrvoit  encore  à l’égard  des  filles  en  quel- 
ques Eglifes  d’Occident , mais  plus  univerfcllement  dans  la 
Grcce,  & parmi  divers  barbares  de  la  Grèce , dit  Tertullien,. 
cj  p,i>»A  [c’eft  à dire  dt  l’Orient, j'nommcment  dans  l’Egiifc  de  Corin- 
the, qui  devoir  avoir  mieux  fccu  que  les  autresl’intention  de 
S.  Paul. 

c.3.p.i9}.d.  'Dàiis  le  pays  où  eftoit  alors  Tcrtullicn,[c 'eftoit  apparemment 
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dans  l’Afrique, ]la  chofc  cftoit  demeurée  fort  libre,  les  filles 
igùù.  eftant  voilées  ou  dévoilées  à leur  volonté.  Mais"l’hercllc  de 
Montan  commençant  à s'étendre,  & embralTant  la  coutume  de 
voiler  les  fillcs.'cclles  qui  nel’eftoient  pas  fe  fcandalizerenc  dcp  *H  *- 
celles  qui  rc(loiont,&:  demandèrent  que  toutes  les  filles  fufTent 
fansvoile;  ce  qu’elles  obcinrentj'en  forte  que  cette  coutume  c.i.p.iji.a.b. 
s’eftoit  renducuniverfelle  dans  ces  £glifes,&la  coutume  con- 
traire y pafToit  déjà  pour  une  innovation,  lorfqueTertullien 
s’efforça  de  la  récablir  quelque  temps  après:  [Il  femble  qu’on 
peu  t tirer  de  là  que  c’eftoi  t affez  longtemps  depuis  Ton  fchi  fmc,] 

'qui  y eft  vilible,[& apparemment  dans  les  dernieres  années  de 
fa  vie.j'Cectc  pratique  de  voiler  les  filles  regardoit  non  feule-  tivp.ioi.&cf 
ment  celles  qui  cftoientà  marier,  mais  particulièrement  celles  DuPm.p.iu, 
qui  faifoient  profeflion  ouverte  d’une  virginité  perpétuelle.  'Il  Tert.Tel.c.i.p; 
paroiftqueTcrtullien  avoir  écrit  en  grec  fur  cette  matière, 
avant  que  d’en  écrire  enlatin:[&  M' kigaut  a pris  ces  termes 
en  ce  fêns.]'Il  fe  nomme  luy  mefme  dans  la  conclufion  de  ce  c.i7-p.io4.e. 
livre,[ce  qu’il  ne  fait  dans  aucun  autre. 

Il  ne  fut  pas  plus  ferme  dans  l’erreur  qu’il  l’avoit  eftédans 
la  vérité.  Il  avoit  quitté  l’Eglife  pour  fe  joindre  aux  Monta- 
niftes.]'Et  dans  la  fuite  du  temps , foit  que  fon  ambition  luy  Prxd.c.w.p. 
fift  dcfirer  d’avoir  des  feâatcurs  qui  portafTent  fon  nom , com- 
me  quelques  uns  ont  voulu  dire, [foit,  comme  il  eft  plus  vrai- 
fcmblable,  qu’il  euft  reconnu  les  impoftures  des  hérétiques  qui 
l’avoicnt  trompé,  foit  pour  quelque  autre  raifbn  que  ce  puiffe 
cftre,]'il  eft  certain  qu’il  fe  fcpara  enfin  des  Montaniftes.  p.TS.7?|Aug. 

[Mais  au  lieu  de  retourner  à l’EgÜfc  , d’heretique  il  devint  r 
hercfiarque.yil  tint  fes  aftcmblces  à part,  dansunebafilique  ou  ibid. 
eglife,  où  les  peuples  venoient  l’ecoutcr , &c  forma  une  fcûc 
appellée  de  fon  nom  les  Tcrtullianiftcs. [Nous  avons  marqué 
ci-defTus  qu’il  pouvoir  bien  n’avoir  fait  fon  livre  De  l’idolatric, 

3UC  depuis  qu’il  eut  quitté  les  Montaniftes , pour  fe  faire  chef  ^ 
e cette  nouvelle  fcfte.]LcsTertullianiftcs  durèrent  en  dimi- 
nuant toujours  jufqu’a  S. Auguftin, du  temps  duquel  ils  avoient 
encore  leur  eglife  dans  Carthage,  3c  elley  eftoit  fort  connue. 

Mais  leur  feûc  finit  alors  par  le  moyen  de  ce  Saint  mefme , qui 
^ Carthage  quelques  années  avant  fa  mort, "leur  fit  tcl- 
Icment  connoiftre  la  vérité  par  la  lumière  & la  force  de  les 
ihftruâions,  que  le  petit  nombre  de  perfonnes  qui  reftoient  en- 
core dans  ce  parti  fe  convertirent,  & fe  réunirent  à l’Eglifc 
Catholique,  à laquelle  ils  remirent  leur  bafiliquc. 
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[S.Augnftin  n’explique  point  en  parciculier  quelles  cftoient 
Tcrt.n.Piml  leurs  hcrefies.J'On  croit  feulement  qu’il  a voulu  leur  attribuer 
Atig.h.Sis.p.H-  ce  qu’il  attribue  à Tertullien  mefmc , de  dire  que  les  ames  des 
’ œéchans  font  changées  en  démons  5 dautant  que  l’on  ne  trouve 

ptia.c.Si  p.  aucun  veftige  de  cette  erreur  dans  Tertullien. 'Un  ancien  au- 
5'’*  tcur  dit  qu’en  fe  divifant  des  Montaniftes  il  abandonna  toutes 

les  foliesde  la Phrygie,[c’cftàdireapparcmment  ce  qu’ilavoit 
foutenuli  hautement  de  l’operation  du  S.  Efprit  dans  Montan, 
&les  autres  fanatiques  de  Phrygic;]mais  qu’il  ne  changea  rien 
de  la  doârinc  qu’il  avoit  tcnuc[parmi  cux,]ayant  toujours 
continué  à condanner  les  fécondés  noces. 
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'Cet  auteur  peut  avoir  plus  d’autorité , lorfqu’il  ajoute  que 
du  temps  que  Maxime, [ou  plutoft  Eugène, Jregnoit  en  Italie,. 

[c’eft  adiré  vers  l’an  39a,]unc  dame  nommée  Oûavicnnc  dont 
le  mari  qui  s’appclloit  Hefpere,  eftoit  fort  uni  avec  le  General 
Arbogafte,toutpuiflanten  ce  temps  là,vintd’Afrique  à Rome, 
ôc  amena  avec  elle  un  homme  grand  caufeur , hardi , &fortar- 
tificieux,qui  fe  difoiteflre  Preftre  des  Tertullianiftes.  Elle  luy 
obtint  un  referit  du  Prince , qui  luy  permettoit  de  baftir  une 
eglife  pour  luy  hors  de  Rome  ; & fur  cela  il  s’empara  du  lieu  où 
elloient  les  faints  Martyrs"Proceflfe  &:  Marcinien,  prétendant  v.s. riens 
qu’ils  avoient  efté  Tcrtullianiftes,&:  fe  fervoit  ainfi  pour  rrom-  ^ *’• 
per  le  peuple  du  rcfpcét  qu’on  avoir  pour  ces  Marryrs.  Mais  le 
tyran  ayant  efté  vaincu  par  Theodofc[en  394,]&  Argobafte 
puni,  la  dame  s’enfuit  aulîitoftavcc  Ion  Tertuilianifte , & on 
n’entendit  plus  parler  de  luy. 

[Tertullien  femble  n’avoir  formé  fa  fede  que  fort  peu  avant  fi 
mort,  5c  vers  letemps  de  Gordien , puifqu’il  eft  aflez  probable 
qu’il  ne  fit  qu’en  133  Ibus  Maximin,  fes  traitez  De  la  couronne 
&Delafuitc,où  il  parle  encore  de  fon  Parader. 

'Quelques  uns  ont  prétendu  qu’il  eftoit  enhn  revenu  dans 
le  loin  de  l’Eglife,  &:  y eftoit  mort.[Nous  voudrions  qu’ils  en 
euffent  de  bonnes  prcuvcs.]Mais  on  ne  trouve  rien  ni  dans 
fes  écrits,  ni  dans  ceux  des  autres  qui  portcà  le  croire, [ou  qui 
en  donne  feulement  le  moindre  indicc.JAu  contraire  tous  les. 
anciens  l’ont  regardé  comme  un  homme  mort  hors  delà  com- 
munion Catholique.[Et  la  fede  formée  par  luy  qui  a fubfifté. 
fous  fon  nom,  eneft  un  fafeheux  préjugé.] 

[On  tient,  comme  nous  avons  dit , qu’il  a vécu  jufqu’à  une 
extreme  vicille(re.[On  n’en  fçaitpas  davantage.  On  peut  feu- 
lement conjedurerde  làjquc  s’eftani  fait Montanifte[vers Tant 
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joj,]au  milieu  de  fon  âge  comme  le  die  S.  Jerome, [il  peut 
eftre  né  vers  l’an  i6o,  fous  Anconin  ou  M.  Aurele , & elbe  mort 
fous  Philippe  vers  l’an  143,  & avoir  ainll  vécu  quelque  80  ou 
90  ans.] 

ARTICLE  XIV. 

Jugement  qu’on  u forte  de  fis  écrits  : De  ceux  qui  font  fiuffofiez. 

(,^k  TOus  ne  nous  croyons  pas  obligez  d’examiner  ici]1es  DuPin,p.ig8- 
difterens  portraits  qu’on  a fait  de  Tcnullien,felon  qu’on  ‘>o-5°‘-3o»- 
s’ cH trouve  frape  ou  prévenu  de  Tes  bonnes  ou  de  fes  roauvaifeS’ 
qualitezi[&  nous  ofons  encore  moins  entreprendre  d’en  faire 
un  nouveau  qui  puUTe  palTcr  pour  véritable  & pour  jubé. 

Nous  n’ajouterons  rien  non  plus  touchant  fes  écrits , ayant 
parlé  de  tous  ceux  que  nous  favons  qu’il  a faits.  Nous  dirons 
feulement  que  quoiqu’il  n’y  en  ait  prefque  pas  où  l’on  ne  ren- 
contre des  opinions  peu  rccevables,ou  au  moins  des  expreffions 
dures  &:  fafchcufes;]'&  quoique  l’erreur  où  il  elttombé  dimi-  Hil.can.ç.p. 
,nue  beaucoup  l’autorité  des  meilleures  chofes  qu’il  ait  dites 
auparavant , H elles  ne  la  leur  obe  pas  tout  à fait , comme  le  die 
S.Hilairc,[ilparoib  neanmoins  tant  de  pieté  dans  ceux  qu’il  a 
écrits  cbant  Catholique , & tant  de  force , d'clevation , & de 
beauté  d’efptit  dans  tous  ceux  où  il  défend  la  Vérité,  mefmc 
depuis  fonfcbifme,quclalcclurc  en  peut  ebre  utile  à tous  ceux 

3ui  auront  abez  de  lumière  pour  difeerner  ce  qu’il  y a de  folide 
’avec  quelques  roifonnemens  moins  jubés  dont  il  fe  fert  quel- 
quefois. 

On  peut  mefmc  apprendre  beaucoup  dans  ceux  qu’il  a fairs  ■ 
c-ontre  l’Eglife  ; & on  y admire  au  moins  en  voyant  fes  egarc- 
mens , & l’infolcnce  aveugle  avec  laquelle  il  lesfoutient  parles  > 
raifons  les  plus  fau{lès,qui  n’ont  de  lueur  Sc  d’apparence  qu’au- 
tant  que  la  hardiebe  avec  laquelle  il  les  avance  leur  en  peut 
donncr,onadmire,dis-je,cn  voyant  les  egaremens  d’un  fi  grand 
homme,  combien  eb  vray  ee  que  l’Ecriture  8c  la  tradition  nous  • 
enfeignenr,  que  Dieu  n’a  pas  choifrbcaucoupde  fages,  8c  que  * 
ceux  mefmes  qui  pavoibène  les  mieux  établis  dans  la  vertu,  ■ 
doivent  toujours  craindre  de  tomber  i parecque  de  nous  mef- 
mes nous  n’avons  tous  que  le  mcnfbnge  &c  le  peché,8c  qu’il  h’y 
a point  de  faute  où  tout  homme  ne  puibe  tomber  quand  Dieu 
^abandonne.  On  le  peut  comparer  en  ce  point  avec  Salomon-, . 
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TERTÜLLIEN. 

don:  la  chute  n’empcrche  pas  que  nous  n’adorions  les  ouvrages 
que  le  S.  Efprit  a écries  par  luy,  lorCqu’il  rempliflToit  fbn  coeur, 

&:  conduifoit  fon  cl'prit  comme  fa  main. 

S.Cyprien  qui  fut  converti  & fait  Evcfque  à peu  près  dans  le 
mcfme  temps  que  Tertullicn  mourut, ]'cftimoit  tellement  fes 
ouvrages, qu’il  ne  manquoit  pas  d’en  lire  tous  les  jours  : & fou- 
vent  quand  il  vouloir  demander  fon  livre,  il  difoit  Domex,  mej 
mon  maifire^\  ne  le  cite  cependant  jamais , comme  nous  l’a- 
vons remarquc;&:  dans  la  dilputefur  le  battefme.où  il  fuivoit  le 
fentimcnc  de  ccc  auteur , il  ne  le  nomme  feulement  pas,  & ne 
s’autorife  que  d’Agrippin.j'S.Optac  le  met  entreceux  qui  ont 
défendu  la  vérité  contre  les  hcrcfics  de  fon  temps.  'S.  Jerome 
qui  avoir  appris  l'eftimc  qu’en  faifoit  S.  Cyprien,  d’un  homme 
qui  avoir  vu  le  fccretaire  de  ce  Saint,[nc  témoigne  pas  avoir 
■une  moindre  idée  de  fes  écrits  en  divers  endroits  où  il  en  parle. 

Et  on  voit  que  fouvent,  fans  le  citer,  il  en  fuir  les  cxpreffions  & 
Icspenlccsice  qui  fait  juger  que  c’ed  un  des  auteurs  qu’il  lifoic 
le  plus.Ccla  ne  luy  cftoit  pas  particulier.jCar  il  dit  qu’il  ne  fait 
point  le  catalogue  de  fes  écritSjparccqu’ilseftoicnt  fort  connus. 

[Nous  croyons  avoir  parlé  de  tous  les  ouvrages  de  Tertullicn, 
quoique  nous  n’ayons  rien  dit  de  quelques  uns  qui  portent  Ibn 
nom, pareeque  nous  revoyons  point  d’apparence  de  les  luy  at- 
tribuer. ]'ll  y a particulièrement  divers  poèmes  qu’on  juge  tous 
indignes  de  luy,  parccqu’ils  n’ont  ni  fon  ftylc , ni  la  vivacité  de 
fes  penfécs,ni  la  force  de  fon  raifonnement.  Souvent  mcfme  la 
mefure  des  vers  n’y  cft  pas  gardée.  Ceux  qui  les  luy  attribuent , 
ne  le  font  que  fur  l’autorité  d’un  fcul  manuferit,  hc.  aucun  des 
anciens  auteurs  ne  dit  qu’il  ait  fait  des  vcrs.[Pout  les  marquer 
chacun  en  un  mot , nous  avons  déjà  dit  que  les  plus  habiles  re- 
jcttoienc  ab(blumcnt"lcs  cinq  livres  en  vers  contre  Marcion. Not  ■ ^ 
11$  ne  font  pas  beaucoup  plus  d’état  des  aucrcS.j'M' Rigauedit 
feulement  qu’ils  paroiflent  compofex  à Carthage  vers  le  temps 
de  Tertullicn,  & qu’ils  peuvent  fervir  pour  éclaircir  cet  auteur 
en  quelque  chofc.[Bcllarmin  & Rivet  les  condannent  par  leur 
filcncc.j'QucIqucs  uns  croient  fur  une  conjeôurc  aflTez  forte , 
que  le  poeme  du  Jugement  cft  d’un  Verecundc  Evcfque  d’Afri- 
que, dont  parle  l’appendix  de  S.  Ifidore,  qui  peut  cftreVerc- 
cundc  de  Nice,ou  JunccdanslaByzacene,défcnfcur  des  trois 
Chapitrcsjcclcbrcdans  Victor  de  Tunes  fur  les  années  5J1  & 

551.  Il  y a des  Vcrecundcsplus  anciens.  Mais  on  trouve  dans 
cepocmcdcs  endroits  fi  barbares  peu  latins,  qu’il  fcnft>lc- 


Digitized  by  Google 


TE  RTD  LL  I EN.  ijy 

loit  fc  devoir  plutoft  taporccr  a un  ûcclc  encore  plus  bas  que 
le  llxiemc. 

'On  prétend  que  le  poème  delà  Gencfc  qui  eft  imparfait,  cft  Tcn.vit.c.to. 
le  livre  en  vers  fur  l’Hcxaemcron  ou  la  création,  qucGcnnade  M3lGen.c. 
nous  allure  avoir  efte  fait  par  Salvien  Preftre  de  Marfcille  : 'Se  Ten.vu.f.i*. 
on  croitque  celui  de  Sodomep^euteftredu  mcfmc  autcur.Mais  P**- 
outre  qu’on  y trouve  quelque  dilFcrcnce  de  ftyle,[Gennade  ne 
met  point  le  dernier  entre  les  ouvrages  de  Salvien.]'Un  ma-  Bibl.p.isp,. 
nuferitjointaupoemedeSodome  celui  dejonas  Se  deNinive,  ' 
qu'on  amis  dans  la  bibliothèque  des  Peres  fous  le  nom  de  Tcr- 
tullien.'On  trouve  en  effet  qu’il  a alTcz  le  ilyle  africain, ^Se  Lib.Ccri.r.t.p. 

SM’ilcft  d’un  ancien  auteur.  Neanmoins  Alix  prerend  qu'in- 
ubitablement  il  n’eft  point  de  luy.[lln’en  rend  pas  deraifon  ^.ss.  ' 
particulicrc.]'MMu  Pin  croit  que  ces  deux  derniers  poemes  DuPin.p.ij,. 
font  d’un  mefme  auteur,  dont  le  nom  n'eft  pas  connu. 

'M'Rigaut  n’a  point  mislepoeroefurjonas  dans  les  ouvra-  Lab.rctic.t.i. 
ges  deTertullien  , non  plus  quela  remontrance  à un  Sénateur  P ' 
Conful,  qui  avoir  abandonné  le  vray  Dieu  pour  retourner  au 
paganifmc. D’autres  attribuent  cedernier  poème  à S.  Cyprien  î 
&c  on  trouve  qu’il  a alTez  la  phrafe  africaine.  'Il  y a aullt  tout  Tm.vic.c.io. 
lieu  de  croire  qu’il  cft  fait  avant  Conftantin , lorfque  Iq  paga-  P 
nifme  regnoit  encore.  Mais  il  n’y  a point  d’apparence  qu’il 
foit  ni  de  S.  Cyprien,  ni  de  Tertullien  à qui  Pamelius  l’attri- 
bue audi, [n’ayant  ni  l’clegance  de  l’un  , ni  la  dureté  du  ftyle  SC 
de  la  doûrine  de  l’autre,  ni  laforce  Sc  la  vivacité  qu’ils  ont  tous 
les  deux. 

Outre  CCS  ouvrages  en  vers,] 'il  cft  certain  que  le  livre  en  Eei1.rcri.p  70i 
N«Ti  X4.  ptofc"fur  la  Trinité  qui  eft  entre  les  œuvres  deTertullien,  n’eft  P'"!?-**- 
pas  de  luy,  puirqucle  ftyle  cft  different  du  ficn,  Si  qu’il  y cft 
parlé  des  Sabclliens,qui  n’ont  paru  qu 'après  fa  mort.  C’eft  plu- 
toft celui  que  S.  Jerome  attribue  à Novaticn:[ ce  qui  n’empeP- 
chc  pas  que  Tertullien  n’ait  fait  un  autre  livre  fur  liTrinitc, . 
comnic  nous  l’avons  marqué.] 

'On  attribue  encore  à Tertullien  un  trai  té  intitulé  Dct  viandes  Bci;.rctiip.7o. 
des  Jnifs.  Bellarmin  n’y  trouve  point  fon  ftyle , Si  croit  qu’il  cft- 
plutoft  d’un  Evefque  qui  écrit  une  lettre  paftorale  à fbn  peuple.  ■ 

'II  y aiencore  quelques  autres  raifons  qui  ont  fait  juger  à Pâme-  Jiivct,i.i.c.». 
liusSi  à d’autres  qu’il  n’eftoit  point  de  T ertullicn,  mais  de  No- 
vatien,'quiafaitunlivre  du  mefme  fujet.  Hicr.v.iii.e. 

P*!!  y en  a encore  qui  ont  attribué  à T ertullicn  auflîbien  qu’à  „ 

S.  Auguftin,  le  livre  de  GennadcDes  définitions  de  la  foy,  ou  p.ip<,. 
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Des  dogmes  eccleûaftiques, [quoiqu’il  y aie  pluCeurs  choies 
pofterieures  au  croiûeme  ûeclc.] 
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s-  ZEPHYRIN 

PAPE. 

E Pape  Viftor  cftant  mort  l’an  9 de  Severe, 

[fur  la  fin  de  l'an  xoi,  ou  au  commencement 
de  ioi,]Zephyrin  fut  mis  en  fa  placc.'ll  eftoit 
Romain,  difent  les  nouveaux  Pontificaux , fils 
d’un  Abundie  ou  Abondance. 'Rufin  dit  que 
quelques  uns  luy  ateribuoient  l’cleâion  miracu- 
fcufe  qu’Eufebe  raporte  de  S.  Fabien. 

[Ce  fut  dans  la  première  année  de  Ibn  pontificat , <qui  efioic 
la.dixiemede  Severe,  que  ce  prince  publia  des  édits  qui  exci- 
tèrent une  horrible  perfecution  contre  l’Eglifc.  Zephyrin  eut 
la  confolation  de  voir  revenir  la  paix  apres  la  mort  de  Severe, 

& pafia  le  telle  de  fon  epifeopat  dans  un  grand  calme  à l’égard 
des  ennemis  étrangers.  Maisil  n’yavoit  point  de  treve  à l’égard 
des-heretiques.Lcs  Theodotiens  condannez  par  Viâor,conti- 
nuoient  toujours  dans  leurs  erreurs.  Et  il  y a apparence  que 
Zephyrin  les  combatitavec  beaucoup  de  force  & de  vigueur,] 
'puifqu’ils  luy  faifoient  ce  reproche  fi  glorieux , d’avoir  cfté  le 
premier  qui  euft,  difoient-ils,  corrompu  la  vérité , en  foutenant 
contre  eiuc  la  divinité  de  J,  C.^AulTi  S.Optat  le  met  entre  ceux 
qui  ont  combatules  herefies , & le  joint  en  cela  avec  Tertul- 
licn , S.  Viâorin , & les  autres  défenfeuts  de  l’Egltfe  Catholi- 
que. 

'Ce  fut  de  fon  temps  qu’arriva  cette"hiftoire  -fi  mémorable  du  v.ies  TEeo: 
ConfclTcur  Natalis,  qui  s’cllant  laide  emporter  par  avarice  à fc 
faire  chef  des  Theodotiens,en  fut  chaftié  rigourculcmentune 
nuit  parles  Anges.  Il  vint  des  le  matin  fe  jetter  aux  piez  de 
Zephyrin,  implora  l'intcreelfion  tant  du  Clergé  que  des  Fidè- 
les, & obtint  enfin  la  grâce  de  rentrer  dans  la  communion  de 
l’Eglifc. 

'Éaronius  attribue  a S.^ephyrin  la  première  coodaonatipndl; 
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Praxeas,  fuivicdcfaretraâ:ation:[EtiIcft  comme  certain  que 
V.Puïen.  cejj  arriva  ou  fous  luy  ou  fous  Viûor  fon  predeccfleur."Mais  il 
y a fujec  de  croire  que  ce  fut  en  Afrique,&  non  pas  à Rome. 

Ce  fut  apparemment  dans  les  dernières  années  de  Severe 
v.Muacf  “que  Cécile  fut  converti  à Oftie  pat  le  difeours  d’Oclave,  qui 
fait  le  fujet  du  dialogue  célébré  de  Minuce  Félix.  On  peut 
voir  dans  ce  dialogue  quel  cftoit  alors  l’état  & la  vertu  du 
troupeau  confié  aux  foins  de  Zephyrin , dont  Minuce  Félix 
elloit  un  illudre  membre.] 

'Ce  fut  certainement  fous  Zephyrin  qu’Origene  vint  d’Ale-  Euf  i <.c  i4  p. 
xandrie  à Rome, pour  voir, comme  il  dit  luy  mclmc, cette  Eglifc 
fi  ancictuie  [&  fi  illuftre.]  Il  y demeura  quelque  temps , & puis 
s’en  retourna  à Alexandric.[La  fuite  d’Eufebe  fcmblc  marquer 
que  ceci  arriva  au  commencement  du  regne  de  Caracalla , en 
zii,  ou  ziz.] 

V-Ciios.  'J]  arriva  encore  à Rome  une  chofe  fort  temarquable  "fous  le  l.i.c.n,p.«7, 
pontificat  de  Zephyrin, [vers l’an  nz,]qui  fut  ladifpute  d’en- 
tre  Caius  celcbre[Preftre]dc  l’EgHfe  Romaine, & Proclcl’un 
des  chefs  de  l’hcrcfic  des  Montaniftes,C’cft  dans  les  monumens 
de  cette  conférence , que  nous  apprenonstpic  l’on  voyoit  alors 
à Rome  au  Vatican,&furle  chemin  d’Oftie,  les  trophées  des 
Apofires  fondateurs  de  cette  Eglifc.'On  dit  que  ce  Caius  fut  Phot.c.4ip. 
depuis  ordonné  Evefque  des  Nations. 

[Mais  parmi  toutes  ces  fatisfaûions,  Zephyrin  eut  le  deplai- 
fir  de  voir  la  chute  dcTertuUicn.  Carcllc  paroift  arrivée"vcts 
l’an  loy.  Et  cette  affliûion  commune  de  toute  l’Eglife  luy  fur 
fans  douce  d’autant  plus  fcnfiblc,]'quc  S. Jerome  en  raporcela  Hicr.v.iii.c.îj. 
caufe  aux  mauvais  traitemens  & à la  jaloufie  des  Ecclcfiafti-  P'^M- 
ques  de  Rome  contre  un  fi  grand  pcrfonnagc.'Baronius  dit  que  Bar.xiî.î  4. 
Zephyrin  voyant  depuis  qu’il  demeuroit  obftiné  dans  fon 
fchifme , il  le  frapa  d’anatheme:  [Mais  cela  n’cil  pas  fondé. 

Pour  ce  qui  eft  des  aâions  particulières  de  Zephyrin  , nous 
n’en  avons  aucune  connoilTancc.] 'Baronius  luy  attribue  la  de-  Trrr.pBJ.«-.i. 
datation  que  Tertullicn  dit  qu’un  Evefque  avoit  faite  en  ces 
» termes  : Pour  moy  je  pardonne  à ceux  qui  font  tombez  dans  la 
P fornication  & dans  l’adultéré,  pourvu  qu’ils  aient  fait  peniten- 
» cc.[Neanmoins  nous  ne  voyons  rien  quinousoblige  de  rapor- 
ter  cet  endroit  plutoft  au  Pape  qu’à  tout  autre  Evefque.  Car 
pour  ce  qui  eft  des  termes  de  Tertullien,]qui  appelle  cela  un 
fâUrtt.  edit  definitif,  digne"a{Turément  d’un  fouverain  Pontife, & de 
l’Evcfque  des  Evcfqucs  j [il  faut  faire  peu  de  reflexion  fur  le 
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ftylc  ironique  de  cet  auteur,  pour  en  vouloir  rien  inlerer.] 

'On  attribue  à S.Zephyrin  quelques  decreis,dont  il  y en  a de 
très  obfcuts;[ôC  c’eft  fort  inutilement]  “qu’on  fc  donne  bien  de 
la  peine  pour  trouver  des  Cens  i des  chofes  [qui  n’ont  aucune 
autorité.  Baronius  a pris  le  meilleur  parti  en  n’en  parlant  point 
dutout.  On  luy  attribue  aulTi  deux  epiHres,dont  il  fuBît  de  dire 
qu’elles  font  du  nombre  des  decretales. 

Il  tint  le  faint  Siégé  durant"enviton  17  ans  , & mourut  enNoTi. 
l’an  ii8.]'On  croit  que  ce  fut  le  10  de  décembre , auquel ia 
fbfte  eR  marquée  dans  les  martyrologes  de  S.}eromc,["âc  dans  v.Uootc. 
d’autres  anciens.Ufuard  ôc  d’autres  plus  nouveaux  fuivis  par  le 
martyrologe  â£  par  le  bréviaire  Romain  > la  mettent  le 
d'aouft.j'On  prefume  que  ce  peut  ciireMe  jour  de  quelque 
tranflation  de  Ton  corps. [Nous  n’avons  vu'aucun  martyrologe  <• 
hors  le  Romain,  ni  aucun  auteur  un  peu  ancien  qui  dife  qu’il 
ait  fouffert  le  martyre.J'Baronius  reconnoift  en  effet  qu’il  cR 
difficile  de  juger  par  quelle  occafion  il  auroit  ellé  martyrizé 
dans  la  paix  dont  l’Eglifc  jouiffoit  alors  ; à quoy  il  ajoute  qu’il 
eR  aRez  ordinaire  devoir  appeller  Martyrs  ceux  qui  n’eRoient 
queConfeflcurs.'ün  Pontifical  dit  que  S-Zephyrin  fut  enter- 
ré dans  fon  cimetiere  près  celui  de  CalliRe , fur  le  chcmiii 
d’Appius.'S.Callifle  fut  fon  fucceflcur. 


S.  HIPPOLYTE. 

DOCTEUR  DE  L’EGLISE. 

EVESQUE  ET  MARTYR. 

’HISTOIRE  de  l’Eglife  nous  fournit  plu- 
fieurs  Saints  illuRres  qui  ont  porté  le  nom 
d’Hippolyte  : & il  n’eR  pas  tout  à fait  aifé  do 
lesdiRinguer  l’un  de  l’autre,  puifqu’on  prétend 
que  Prudence  en  a confondu  trois  tout  a la  fois. . 

Mais  on  convient  que  le  plus  célébré  de  tous 
dans  l’antiquité, cR  celui  qui  a fleuri  au  commencement  du 

I.  'Un  exriiiplaiie  du  martyrologe  atrrihué  à S.Ierome.a  feulement  RDmt  tfifttfi,  * ce 

tpri  poatroii  donner  quelque  ru|cr,[ma:s  f’oibIc,]de  le  croire  Martyr. b autre  exemplaire  ajoute. 
alt?^T»;»,[qui  ne  fc  met  gucre  que  pour  lea  fiuiplcs  Couicireurs.] 
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N«n  I.  ni.  {îecle,&  qui  a joint  enfemble  ces  trois  qualitez,"<l’Evefquc, 
de  Dodeur de  l’Eglifc, & de  Martyr.] 

'Il  a particulièrement  paru  fous  l’empire  d'Alexandre;  & il  « 
cftoit  très  illuftre  en  118 , entre  les  plus  favans  hommes  de  l’E- 
gIife.[C’eft  pourquoi  ce  n’elt  qu’en  un  fens  aflez  improprej'qu’il  Uui;c.i4î.p. 
i;  cft  appelle  par  Palladc,'difciple  des  Apoftres  ; [cftant  difficile 

qu’il  ait  vu  ceux  mefroes  qui  l’eftoient  effedivement.]  'Cyrille  Cotd.g.t.i.p. 
auteur  de  la  vie  de  S.  Euthyme,[fait  la  mefme  faute, ]en  difant 
qu’il  avoir  efté"connu  ou  difciple  des  Apolhes  mefmcs.'Saint  Hicr.rpj4.p. 
Jerome  luy  donne  la  qualité  de  Sénateur  Komain.[Maisil  aefté 
plus  illuftre  par  l’humilité  de  J.C,  que  par  tout  l’elcvement  des 
charges  Sc  des  dignitez  dufiecle.]'Il  eftoit  difciple  de  S.Irencc,  Phot.e.iu,p. 
‘dont  on  prétend  qu’ilafuivi  l’exemple, en  donnant  au  S.Efprit  ’°bÙu  j ^ jp 
le  nom  de  Sagefte,  [que  nous  avons  accoutumé  de  donner  pro-  ,6s.c. 
r.  s.cie-  prement  au  Fils.]'Baronius  dit  qu’il  a lu  quelquepart"qu’il  eftoit  Bar.u,f.§  4. 
iao'ote*'  tl'fciple  de  S.  Clément  d’Alexandrie.  [Cela  peut  eftre  : mais  il 
en  faudroit  avoir  quelque  lumière  plus  particulière. 

Il  cft  aufli  certain  que  S.  Hippolyte  a efté  Evefque,  comme 
il  eft  incertain  d’où  il  l’a  cfté.jEufebe  tant  dans  fon  hiftoire  Eiir.l,r.c.io.p; 
que  dans  fa  chronique,  dit  qu’il  eftoit  Evefque  d’une  certaine 
Eglife , fans  en  exclure  aucune  que  celle  de  Boftrcs.'S.Jerome  Hitr.».iii.e. 
dit  qu’il  ne  fçait,  & mefme  qu’il  n’a  pu  favoir  le  nom  de  fon  “ r 
cvefché.[Theodoret  qui  le  cite  fouvent  fous  le  nom  d’Evcfque, 
ne  nous  éclaircit  pas  davantage  que  les  autres.  Ainll  après  le 
peu  de  lumière  que  les  plus  anciens  hiftoriens  nous  en  ont  don- 
né , & l’ignorance  formelle  de  S.  Jerome  qui  témoigne  avoir 
tafehé  de  s’en  inftruire,ileft  bien  difficile  que  les  auteurs  pofte- 
rieurs  nous  en  apprennent  rien  de  certain.  C’eft  ce  qui  fait 
quc"nous  n’olbns  pas  mefme  nous  aflurer  fur  l’autorité  du  Pape 
Gclafe,]'qui  dans  un  écrit  fait  à la  fin  du  V.  ficelé,  l’appelle  Gciafintut. 
Métropolitain  d’Arabie;[&  encore  moins  fur  ce  quc]*»difent  ^ 

divers  auteurs  plus  nouveaux  , qui  le  font  Evefque  de  Porto  j. 
auprès  de  Rome. 

[En  quelque  lieu  qu’il  ait  efté  Evefque,  (bit  en  Orient,  ce 

3ui  trous  paroift  plus  probable , foit  en  Occident,  on  ne  peut 
outer  qu’il  n’ait  compofé  >-cn  grec  ce  grand  nombre  d’écrirs 
qui  l’ont  rendu  très  célébré  durant  fa  vie  & apres  fa  mort. 


1.  'PoITmIii  veut  que  ce  foit  on  Hippolvte  different  de  celai  dont  parle  Eurebe:[mais  il  eft 
«rtain  cjtif  cdûi-ci  a fait  une  chronique.] 'Le  P.  Labbc  nVn  fait  qu'un , non  plus  que  M.  Cotclirr  Lab.icti.t.i.p. 
jj.a.p  George  le  Syncelle  htv  donne  mefme  le  titre  d*Apoftre,  faudroi(>it  point 

I c'eltadirc Papeî]  cari! l*a  cru  Evefque  <lc  Rome. 

U 'i' Jerome  le  met  entic  les  auteurs  Grecs.  H^er  m 

•p.lteC. 
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& qui  ont  dic  citez  par  un  grand  nombre  d’auteurs^  Ainû  ce 
n’elt  pas  fans  fondcmcntj'quc  Theodoret  le  met  entre  ces  fon- 
taines fpiritucllcs  par  le  moyen  dcfquclles  Dieu  repandlafour- 
ce  de  fes  lumières  fur  fon  Eglife.'Un  faint''ConfelTeur  du  Vil.  Anaft*fc. 
ficclc, l'appelle  plulleurs  fois  un  grand  & un  très  facrc  Doûeur, 

Sc  un  iîdcle  témoin  de  la  vérité,  par  la  bouche  duquel  le. S. 

£/prit  mcfme  parloir. 

'S,  Jerome  allégué  les  ouvrages  de  S.  Hippolyte , pour  mon- 
trer que  l’érudition  des  fciences  profanes  & delà  philofophie, 
n’eft  pas  indigne  d’un  véritable  théologien, '&  il  appelle  ce 
Saint  un  homme  très  cloquent.' Phorius  eftime  fon  ftyle,.&  dit 
qu’il  cil  clair  & grave  fans  dire  cmbaralTc  de  rien  qui  foit  inu- 
tile, fans  le  mettre  aufli  fort  en  peine  de  toutes  les  loix  6C 
de  toute  la  politdTcdcs  Attiques  ;cn  un  mot, qu’il  dl  tout  à fait 
convenable  à un  interprété  de  l’Ecriturc.'Un  ancien  auteur, 

[que  quelques  uns  croient  dire  Jean  le  jeûneur  Evefque  de 
Conllantinoplc  à la  En  du  VI.  ûeclc,]  qualifie  S.  Hippolyte  un 
hommc"plcin  de  douceur  & de  charité.  O.'.iî” ™ 

[Il  y a apparence  qu’il  avoir  beaucoup  travaillé  fur  l’Ecriture 
des  devant  l’empire  d’Alexandre , qui  commence  en  l’an  izz, 
ic  qu’il  l’avoit  fait  avec  un  grand  fuccés  ôc  un  grand  applau- 
diITement,]'puifquc  S.  Jerome  témoigne"qu’Ambroifc  fc  fcr-NoTi  j- 
vit  de  fon  exemple  pour  porter  Origcnc  àentreprendre  le  mef- 
mc  travail;  'ce  qu’Origcnc  fit  félon •£ufcbc"vcrs  le  common-  v.Origcne 
cernent  d’AIcxandrc.»Saint  Jerome  témoigne  aulTi  que  Saint 
Hippolyte  avoir  fait  des  homélies  dans  l’Eglifc  à la  louange  de 
noÂrc  Sauveur  ; dans  l’une  dcfquclles  il  marquoit  qu’il  avoit 
Origcnc  au  nombre  de  fes  auditeurs:  [&.  cela  donne  quelque 
lieu  de  croire  qu’il  dloit  Evefque  dans  l’Orient.]'Halloix  qui; 
fuppofe  que  S.  Hippolyte  eftoit  alors  en  Arabie, dit  que  cela 
arriva  lorfqu’Origencfuten  cette  province  fous  Caracalla, vers 
l’an  21  y. 

'Eufebe  & S.  Jerome  parlent  de  deux  livres  de  S.  Hippolyte 
fur  la  Pafquc,  Ils  ne  difent  rien  de  particulicr'du  fécond  : mais  1. 
pour  le  premier , Eufebe  témoigne  que  le  Saint"y  faifoit  une  ? 
chronologie,qu’il  conduifoitjufqucsà  la  première  annéed’Alc- 
xandre  ,[dc  J.C.212,]  & qu’il  y propofoit  un  canon  [ou  cycle] 
de  16  ans , pour  régler  la  fefte  de  Pafquc,  'On  croit  que  dans 


I.  'Ou  prétend  cjlc  c*cft  de  cet  ouvrage  qu’efl  tiré  le  paflage  tjuc  la  chronique  d'Alerardric  cite 
de  fon  ptcioier  livre  fur  liP.ifque,  pour  montrer  que  J.C.  n'j  point  mangé  l'auncau  pafcal  la  veille 
de  fa  mort.  Ce  palTjge  fait  dire  à J.  C.noe  chofe  [qui  ii’cd  aulicpait  dani  i'Erangilc.  Cela  elt'il 
cio}ablc  de  S.  ilippolyteij 

fx 
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(â  chronologie  il  marquoit  les  Pafqucs  fur  les  règles  de  fon  cy- 
cle,&  qu’il  meccoit  encore  à la  fin  une  cable  des  jours  aufqucls 
il  croyoit  qu’on  devoir  faire  Pafque  à l’avenir  duranc  un  cer- 
tain nombre  d’années.  'S.Ifidore  de  Scvillc  die  que  c’eft  le  pre- 
mier cycle  pafcal  qui  aie  elle  faic.  “Neanmoins  S.Anacolcde 
Laodicce  qui  parle  de  ce  cycle  de  S.Hippolyce,  fcmblc  dire 
que  CIcmeniy[qui  peur  ellre  celui  d’Alexandrie,]  &c  d’autres 
qu’il  nomme  avant  luy,avoient  fait  audi  quelque  chofe  de 
(ëmblable.'Mais  c’efl  toujours  le  plus  ancien  que  nous  ayons. 
^’S.Jeromcdit  que  ce  cycle  de  16  ans  trouve  par  S.Hippolyce,  a 
donnéoccafionà  Eufebe  d’en  compofer  un  autre  de  i^ans. 

'Il  ne  nous  redoitplus  que  le  nom  de  ce  cycle,  lorfqu’en  l’an 
1551, en  fouillant  près  de  Rome  dans  les  mazures  d’une  ancien- 
ne cglife  de  S.Hippolyce  reftée  dans  les  champs  du  codé  de 
S.LaurentySc  fur  le  chemin  de  Tivoli , on  y trouva  une  datuc 
de  marbre  dans  une  chaire , aux  deux  codez  de  laquelle  il  y 
avoir  en  lettres  greques  des  cycles  de  16  ans,  qjii  commen- 
çoientà  la  première  année  d’Alexandre , [de  J.C.zzz,]&  qui 
edant  redoublez  fept  fois  , regloient  la  fede  de  Pafque  ponr 
III  anSjC’ed  à dire  jufqucs  en  ran533.'Perfonne  ne  douta  que  ce 
Canon  ne  fud  celui  de  S.Hippolyce, quoique  fon  nom  n’y  fud 
pas.  Gruter  le  publia  en  grec  : Scaliger  y fit  des  notes  pour  l’ex- 
pliquer, imprimées  à-Leydeenl’an  iy95,'5c  il  en  parle  beaucoup 
dans  Ion  fécond  livre  De  lacorreclion  des  tcmps.‘*LcP. Boucher 
Jcfuitel’a  mis  en latin,&l’aaufli expliqué  dansfon  ouvrage  des 
cycles  de  Pafque.'Le  Cardinal  Marcel  Cervin  ,qui  depuis  fut 
Pape, fit  tranfporterla  datuedans  la  bibliothèque  du  Vatican, 
ou  elle  cd  encore.'II  paroid  par  l’infcription,  que  S.  Hippolyte 
avoir  audi  marqué  en  quel  jour  on  avoir  célébré  la  fede  de 
Pafque  avant  la  première  année  d’Alexandre  ; 'ce  qu’on  croit 
qu’il  avoir  fait,  comme  nous  avons  dit,  dans  fa  chronologie: 
[Etc’cdpcutcdrecc  qu’entend  Eufebe,  lorfqu’il  dit  qu’il  a ter- 
miné fa  chronologie  en  cette  année  là,  en  laquelle  il  cd  vifible 
qu’il  compofa  ce  cycle  après  Pafque.] 'Les  plus  habiles  s’en 
fervent  comme  d’une  preuve  claire  & certaine  pour  établir  le 
commencement  d’Alexandre  en  l’an  aia,  5c  pour  corriger  les 
fautes  que  pludeurs  ont  faites  dans  la  chronologie.'Le  P.Labbe 
adiire  qu’il  y avoir  des  râbles  pafcalcs  de  S.  Hippolyte  daris  la 
bibliothèque  de  M' de  Monchal. 

'A  codé  du  cycle  pafcal  trouve  en  ranij3i,ily  avoituüe  table 
des  titres  de  divers  ouvrages  en  grec  ; 5c  Bucherius  dit  que  ce 
Hift.  Ecd.  Tom.  111.  H h - 
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font  ceux  que  S.Hippolyte  avoit  compoicz  jurqu*^  ce  temps  liU 
[Jcncfçayll  ce  ne  font  pas  plutoft  ceux  que  l’on  avoit  encore 
de  luy  loriquc  l’on  fit  cette  ftatue.Catil  s’y  trouve  peude  com- 
mentaires fur  l’Ecriture  : &:  neanmoins  il  y a apparence, comme 
nous  l’avons  dit,  qu’i  1 en  avoit  déjà  fait  beaucoup.] 

'S.Jcrome&Theodoret  donnent  trop  fouvcnt  à S.Hippolyte 
la  qualité  de  Martyr,  [pour  douter  qu’il  n’ait  joint  cette  cou- 
ronne à ccl  le  de  l’cpifcopat . ]*LcPape  Gel  afe  l’honore  du  jncfme 
titre.  [Mais  c’eft  toute  la  lumière  que  nous  en  avons  : car  nous 
ne  favons  ni  le  temps , ni  le  lieu  de  fon  martyre.  On  peut  dire 
fur  une  conjeâure  alTez  probable , que  puifqu’il  a paru  des  de- 
vant Alexandre  5 que  S.  Jerome  en  parle  comme  d’un  auteur 
plus  ancien  qu’Origene;'&  queS.  Alexandre  de  Jerufalem,[morc 
fous  Dece,]  a pris  foin  de  raflTembler  fes  écrits;[il  paroift,  dis-je, 
alTez  probable  qu’il  a fouftert  vers  l’an  i3y,dans  la  pcrfecution 
de  Maximin,  qui  attaqooit  principalement  les  chefs  dcl’Egli- 
fe,Sc  les  perfonnes  les  plus  illuftres.  Mais  s’il  a écrit  à l’Impe- 
ratrice  Severe  femme  de  Philippe,  comme  nous  verrons  qu’il  y 
a quelque  lieu  de  le  croire,  il  faudra  necefiairement  reculer 
fon  martyre  jufqu’à  la  perfccution  dc’Dccc,  c’cftàdirc  jufque  i. 
vers  l’an  zyo.  Il  ne  peut  pas  non  plus  eftre  mort  pluftoft,]'s’il  eft 
vray,  comme  l’afTure  S.Epiphanc,quc"lcs  Noetiens  n’ont  com-  v.iesSibtU 
mencé  que  fous  [Philippe,] environ  130  ans  avant  qu’il  écrivift 
contre  eux. 'Car  nous  fommes  alTurcz  que  S.Hippolyte  a vu 
leur  nailTance,&  les  amefme  réfutez. 

'Baronius  qui  confond  le  grand  S.Hippolyte  avec  un  autre 
Martyr  de  mefme  nom  qui  afouifert  à Porto , met  fa  mort  le 
it  d’aoull,  comme  le  martyrologe  Romain,2c  dit  qu’il  fut  jetté 
dans  une  folTe  ou  un  puits  plein  d’eau  ; Sc  il  luy  donne  quantité 
de  compagoons.'Bollandus  SC  Floreminius  croient  que  Saint 
Hippolyte  marqué  "le  z?  & le  30  de  janvier  dans  les  martyro-  No  t t 4. 
loges  de  S.  Jerome,  comme  un  Evefquc"dc  l’antiquité, & dans 
quelques  uns  comme  ayant  Ibuffert  a Antioche,  eft  le  grand 
Hippolyte  dont  nous  parlons.'Les  Grecs  l’honorent  en  effet 
dans  ces  mcfmes  jours  , quoiqu’ils  raportent  très  mal  fon 
hiftoire,leconfondant  avec  celui dePorto.[S’il  a eftcéHvement 
fouffert  à Antioche,  c’eft  une  grande  preuve  qu’il  aefté  Evcfque 
dans  l’Orient , & fans  doute  dans  la  Syrie. 

Il  a particulièrement  efte  connu  par  fes  écrits  , dont  il  eft 

I.  ’M.  du  Cange  cite  pour  ccU  S.  Grégoire  deTnuis,[qui  pnle  appurcmniciunQD.de  THrcT^ue, 
mais  de  celui  ^u'oufait  compagnon  de  S. Laurent.] 
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temps  de  marquer  ici  ce  que  nous  en  trouvons  dans  l’antiquité, 
& ce  qui  s’en  eft  confcrvé  jufques  à nous.] 

'Eufcbe  dit  aflcz  clairement  que  S,  Alexandre  Evefquc  de 
Jerufalem,  [martyrizé  fous  Dcce,]prit  le  foin  de  recueillir  dans 
la  bibliothèque  qu’il  drelTa , les  écrits , & mefmc  les  lettres  de 
S.  Hippolyte.  [On  ne  parle  en  particulier  que] 'd’une  lettre 
adrelTée  à une  Reine,  «Baronius  croit  que  c’eft  à l’Imperatrice 
Mamée,[qui  certainement  avoit  au  moins  de  l’affcâion  pour 
la  religion  Chrétienne,] '&  fous  laquelle  S, Hippolyte  a parti- 
culièrement paru.’*Buchcriusdit  que  c’eftpeuteftre  une  Séve- 
rine, dautant  que  dans  le  cycle  paA:al  trouvé  en  lyji,  il  y a une 
exhortation  à Séverine , marquée  entre  les  ouvrages  de  Saint 
Hippolyce.fll  pouvoit  y avoir  enctfre  en  ce  temps  là  pluûeurs 
petits  royaumes  ou  principautezdanslaMcfopotamie  Szdans 
l’Arabicicequi  favorilceeux  qui  croient  que  S.Hippolyteeftoit 
Evefque  en  ces  quartiers  là.  Mais  comme  nous  ne  Âivons  point 
en  quel  temps  ce  Saint  cfl  mort,  rien  ne  nous  empefehe  de 
croire  que  cette  Séverine  eft  l’Imperatrice  Severe  femme  de 
Philippe,  qu’on  croit  avoir  efté  Chrétienne, & à laquelle  Ori- 
gene  a auffi  écrit.]'Theodoret  nous  a confervé  la  mémoire  & 
quelques  paftages  de  cette  lettre,  où  l’on  voit  qu’il  y traitoit 
de  ce  qui  regarde  J.C. 

'Entre  les  traitez  de  S.HippoIyte,  Eufebe,  S.Jerome,&  Theo- 
doret,  en  marquent  deux  fur  la  Pafque,[dont  nous  avons  déjà 
t.  parlé,]  un'contre  Marcion  ,un  contre  toutes  les  herefies,un 
de  laRefurreûion,underAntechrift,divers  commentaires  & 
quelques  difeours  fur  l’Ecriture,  comme 'fur  les  fix  jours  delà 
création  ; fiir  ce  qui  a fuivi  les  fix  jours , ou  comme  S.  Jerome 
l’explique,fur  la  Genefe,fur  l’Exodei'fur  Helcana  & Anne  mere 
de  Samuel  5 fur  Saül  Sc  la  PythonifTci  fur  les  Pfeauroes  j fur  les 
Proverbes  j fur  l’Ecclefiaftej'fur  le  Cantique  des  Cantiques;  fur 
une  partie  d’EzechieU*’fur  Daniel;'fur**Zacarie;'fur  quelques 
endroits  de  l’Evangile;**fur  rApocalypfe:àquoy  il  faut  ajouter 
des  homélies  en  la  louange  de  noftre  Sauveur. 

'Quelques  uns  de  ces  écrits  font  marquez  dans  la  table  des 
ouvrages  de  S.HippoIyte , trouvée  avec  fon  cycle  pafcal , com- 
me la  Demonftration  des  temps  de  Palque  en  une  table, [c’eft 
i.  foncyclemcfme,ou  fa  chronique ;]*fur  la  Pythonifle  ; un  livre 

1.  * eft  pour  les  ouvrli^es  marques:  par  Eufebe,  A pour  cru»  que  S.  Jerome  y ajoute ,&  t pour  ctxlx 
qui  font  feulement  citez  puTheedotet.  Ceux  qui  n’ont  point  de  lettre  dépendent  de  celle  qui  a ■ 
mife  la  derniete.  . 

1-  Baebuius  explique  ainfi  ces  caiadletes  Grecs . ce  qui  eft  bien  cloiené. 

Hh  ij 
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pour  l’Evangile  Se  l’Apocalypfc  de  S.  Jean  ; Se  un  autre  fur. 

Dieu  Se  fur  la  rcfurrcaion  de  la  chair.Outrc  ces  ouvtagcs,cettc 
table  marque  encore  un  écru  Dci  dons  [du  S.  Efpricj]  De  la 
tradition  apoftolique,  [ou  De  la  tradition  apoltoliquc  furies 
dons , apparemment  pour  réfuter  les  Montaniftcs;]"unc  chro-  NoTI^.  ' 
niquc’diffcrentc  de  la  chronologie  dont  nous  ayons  parlé;]  un 
écrit  contre  les  payens  Se  contrc.Platon, intitulé  aufli  De  l’uni- 
vers  ; des  cantiques  fur  toutes  les  Ecritures  ; un  écrit  ûir  le  bien 
Se  fur  l’origine  du  mal.  Il  y a àlatcftc  quelque  chofe  qui  n’eli 
pas  entier.  Buchcrius  veut  que  ce  foit  une  explication  des 
•Euf.l.ï.c.ij.r.  Pfeaumes  fur  la  penitencc.'Eulcbenc  marque  qu’une  fort  petite 
partie  des  écrits  attribuez  à S.  Hippolyte.  Mais  il  ajoute  que  ce 
Saint  en  avoit  fait  bcaucoiîj)  d’autres  qui  cftoient  entre  les 


mains  de  diverfes  perfonnes.  ^ . . , 

'Theodoret  parle  d’un  écrit  où  il  avoit  très  bien  réfuté 
Marcion.[Jc  ncfçay  fi  ce  ne  feroit  point  celui  Du  bien  Se  de 
l’origine  du  mal , marqué  dans  la  table.] 

'L’ouvrage  qu’il  compofa  contre  toutes  les  hercfic$,cftoit  plus 
particulièrement  contre  Marcion, félon  George  le  Syncellc.'!! 
refutoit  5ifeclcs  depuis  celle  des  Doûthéens,[qui  eftoit  fortie 
des  Samaritains  félon  S-  Epiphanc,]  jufqu’à  celle  de  Noet.  S. 
Hippolyte  témoignoit  dans  ce  livre  qu  il  n avoir  dcficin  que  de 
reprefenter  en  abrégé  ce  que  S.Itcnéc  avoit  dit  contre  ceshe- 
retiques  dans  fes  difeours  Si  fes  homélies.  Et  auffi"Photius  mar- 
que  que  cet  écrit  eftoitaflez  court.  [C’eft  apparcmmcnt]'lc  Mé- 
moire de  S. Hippolyte  fur  lcs"hcrcfics.  dont  le  Pape  Gelafc  nous 
a donné  deux  paflagcs.'S.Epiphane  citeS.Hinpolyte  contrôles 
Valentiniens , qu’il  avoit,  dit-il , renverfez  û’unc  maniéré  ad- 
mirable.'Theodoret  témoigne  qu’il  a réfuté  les  Nicolaïtes  : *Sc 
. "un  autre  auteur  dit  qu’il  condannoit  fortement  Nicolas  Dia-  Gobir. 
cre  ;>[cn  quoy  il  paroift  qu’il  fuivoit  S.  Irenée,]  •’qui  appelle  ce 
• Nicolas  le  maiftre  des  Nicolaïtes.  [Les  Montaniftes  cftoient 
. fans  doute  du  nombre  des  fc61cs  qu’il  combatoit,]‘=puifqu’on 


demandoit  quel  avoit  elle  fon  fentiment  ûjr  cette  hcrefic. 

Bib.p.t.tî.p.  ‘Nous  avons  aujourd’hui  dans  la  bibliothèque  des  Pères, 
fragment  confidcrablc  fous  le  nom  de  S.  Hippolyte,  qui 
paroift  eftre  la  cônelufion  de  ce  traité  contre  les  herefies.  Cax 
' ii  réfuté  celle  de  Noet  [qui  y eftoit  la  dcrnicre  félon  Photius. 
Il  eft  vifiblc  par  les  premiers  mots  de  cefragment,que  c’eft  une 
fuited’un  plus  long  difeours  , compofé  peu  de  temps  après  le 
.commencement  de  Noet.  Ainfi  on- ne  peut  douter  que  l’au- 
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'tcur  ne  foie  du  111.  lleclc  ; & la  manière  donc  il  explique  le 
myftcrcdcla  Trinité, en  cftencorc  une  grande  preuve. 

On  y trouve  de  plus  quelques  caraâeres  propres  à S.  Hip- 
poIytc.J'Car  la  citation  de  l’Apocalypfe  fous  le  nom  mcfmc  ' c- 
de  l’Apoftre  S.  Jean convient  fort  bien  à un  difciple  de  S. 
irenée,  &:  à ce  que  nous  avons  vu,]'queS.  Hippolyte  avoitfaic  Grut.p.i^o. 
un  écrit  pour  l’Evangile  &c  rApocalypfc  de  S.  Jcan.[Au  con-  ' 

traire  quoiqu’il  parle  beaucoup  de  J.C.  & de  l’Incarnation , il 
ne  cite  point  neanmoins  l’cpiftrc aux  Hebrcux:ce  qui  s’accorde 
alTcz  avec  la  remarque  que  fait  Photius,]'quc  dans  ce  livre  piior.c.ui.p. 
mefme  contre  les  heretiques , il  y avoir  quelque  chofe  qui 
n’eftoit  pas  alïêz  exaâ,  comme  ce  que  S. Hippolyte  ne  croyoic 
pas  que  l'cpillrc  aux  Hebreux  full  de  S.Paut.'ll  remarque  en-  c.i3t.p.;o4.' 
corc  la  melrne  chofe  en  un  autre  endroit  de  luy  6c  de  S.  Irenée, 

[11  faut  remarquer  aulli  que  tout  ce  que  S.  Epiphane  die 
contre  les  Noeciens,  n’cll  prefquc  que  la  première  partie  de  ce 
fragment  de  S.  Hippolyte,  dont  S.  Epiphane  fe  fert  fans  le  citer, 
comme  il  fait  encore  en  d’autres  endroits.  L’hiftoire  qu’il  ra- 
portedcrcxcommunicationdcMatcionelHIfcmblableà  celle 
de  Noet , qu’il  y a bien  de  l’apparence  qu’il  a pris  l’une  de  S,  • 
Hippolyte  auffibicn  que  rautrc.]'Bullus  reconnoift  ce  frag-  Bul.l.ixXp. 

I.  ment  pour  un’veritablc  écrit  de  S.  Hippolyte  ; 6c  montre  que 
bien  loin  d’eftre  contraire  à la  foy  de  l’Eglife  fur  la  Trinité,  il 
rétablit  mefme  très  fortement. 

'La  chronique  d’Alexandrie  cite  un  palTage  du  livre  de  S,  Pafc.p.if.a.b. 
Hippolyte  Evefquc  de  Porto  près  de  Rome , contre  toutes  les 
herclies,oij  il  ell  dit  que  J.C.  n’a  pas  mangé  la  Pafque  legale  au 
v.irttrt  la  tcmps  de  fa  Pafiion.  [''Mais  cette  chronique  n’eft  au  plulloft  que 
du  Vll.fieclc.] 

v.Unotef.  'Cyrille  auteur  de  la  vie  de  S.  Euthyrae,  ci tc"la  chronologie  Anai.g.p*. 
de  S.  Hippolyte  ; 6c  dit  que  félon  fa  iupputation , l’an  465  dc- 
puis  la  nairtancede  J.C.cftoit*’letQ6rdumonde.'Caril  croyoit 

* -r  ^ n / 11»  1*1 

que  J.C.  ell  ne  au  commencement  de  l an  jyoi  depuis  Ja  créa-  ^ 
tion  de  l’univers. 

'Le  traité  de  l’Antcchrift,ou  comme  le  citePhotius,  de  J.C.  Phot.c.ioi,y- 
6c  de  l’Antechriû,  [cil  aflez  celebre.]Photius  qui  témoigne’^*' 
l’avoir  lu, remarque  que  les  penfées  en  font  {implcs,qu’cllcs  ont 

i.’M.  da  Pin  en  douce, on  le  nie  mcfmc  .broIumcnt,[  mais  fans  en  donner  aacune  raifon.JIl  ajouieoaP>nrf'-ica- 
■rueVolTius  a donne  cette  piccc[cn  i$04,]avcc  S.GsegoitcThaomacuige.[Je  ne  la  ctoure  pas  dans 
I cdiiion  de  Paris  en  Kti  ] 

uLe  tet:e  latin  dans  Bollaodtis  t»f, pocle^fCc.lce  qni  ne  s’accordetoit  pas  aTCt  le* 

ftiDcifcs  de  S.Hippolytc.j 

H h iij 
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un  caraâered’anciquitc,^^  qu’on  peut  dite  de  cet  écrit  ce  ^e 
nous  verrons  qu’il  dit  du  commentaire  fur  Daniel.'Nous  avons 
Hipp.deAnd.  enfin  cct  cctit  depuis  peu  d’années/un  jeune  Hollandois'qui  Matqair. 
P'"  l’avoit  trouvé  dans  les  manufciits  de  Reims &d’Evrcux, l’ayant 

Auâ.3.p.i£.  donné  en  grec  en  l’an  le  PereCombcfis  y ayant  ajouté  fa 

tradui^ion  latine , pour  le  faire  entrer  dans  fcs  additions  à la 
Hipp.de  Anti.  bibliothèque des  Percs.'Ileft intitulé  dans  les  manuftrits  com- 
P me  dans  Photius  j Def.C.  & de  l’Antethrifi,  quoiqu’il  ne  traite 

proprement  que  cette  dernicre  partie. 
p.i.  'S.Hippolyte  le  compofa  cnfuite  d’un  entretien  qu’il  avoit 

eu  fur  ce  fujet  avec  un  nommé  Théophile  à qui  il  l’adrefTe.  II 
p i-  appelle  ce  Théophile  fon  très  cher  frère  j '&  il  liiy  recom- 

mande beaucoup  de  ne  point  communiquer  fon  écrit  aux  infi- 
dèles qui  ne  cherchent  qu’à  blafpbemer  contre  la  vérité  , mais 
feulement  aux  perfonnespieufes  qui  vivent  dans  lacrainte[de 
P )f-  Dicu,]dans  la  fainteté,  &dansla  juflice.'ll  protefte  qu’il  neluy 
parleàliry  mcfme  de  ces  chofes  qu’avec  crainte  , & pareeque 
Textreme  charité  de  J.C.[pour  les  hommes,  l’oblige  à avoir 
la  mefme  charité  pour  luy.  Cette  referve  paroift  dans  beaucoup 
d’anciens , & furtout  dans  S.  Athanafe , qui  ne  parloit  de  la 
vérité  qu’avec  peine,  depeur  de  n’en  pas  parler  d’une  manière- 
M-  digne  de  Dieu  , & propre  à édifier  les  autres;]'&  pareeque  la 

fby  n’eftant  pas  pour  tout  le  monde  i ils  craignoient  de  la  com- 
p.ft  muniquer  à des  perfonnes  difpofcesà  la  meprifcr.'C’cft  pour- 

quoi le  Saint  prie  Théophile  de  s’unir  à luy  pour  demandera 
Dieu  qu’il  le  conduifedansréclaircifiement  qu’il  vouloitdon- 
neraux  paflages  de  l’Ecriture  qui  parlent  de  l’Antechrift  , fanr 
rien  dire  de  luy  mefme.  Il  ne  dit  prefquc  en  effet  que  ce  qui  eft 
fin.  dans  les  Prophètes  & dans  rApocalypfe.  'Il  croit  neanmoins 
f.i».  que  l’Antechrift  rétablira  le  Temple  de  Jerufalcm.'Il  tire  delà 

Aua.j  p.5S.i.  prophétie  de  Jacob  qu’il  naiftra  de  la  tribu  de  Dan.'On  remar- 
que  qu’il  cite  comme  de  l’Ecriture  quelques  paroles  qui  n’en 
p.j7.b.  font  pas.'Il  y reconnoift,  [comme  S.Irenéefon  maillre,]quc  l’A- 

pocalypfe  eft  de  l’Apoftre  S. Jean".  Noti  «. 

[Pour  ce  qui  eft  des  commentaires  de  S.  Hippolyte  fur  l’Ecri- 
Hier.ep.<(.t.i.  turc,]'S.  Jeromc  remarque  que  S.  Ambroife  dans  fon  traité  fur 
p.i»i.c.  l’Hexaemeron,  fuivoit  particulièrement  les  fentimens  de  S. 
siit.1.4  p.jii.  Hippolyte  & de  S.  Bafilc.'Sixtc  de  Sienne  croit  que  l’ouvrage 
de  S.  Hippolyte  fur  la  fuite  des  fix  jours  comme  parle  Eufebe , 
ou  fur  la  Genefe  comme  le  traduit  S.  Jerome , eftoit  un  com- 
Hier.ep.u}.q.  mentoirc  continu  fur  la  Gcncfc.'S. Jerome  raporte  de  S.  Hip- 
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polyte  uae  explicacioa  allégorique  Cur  Jacob  6C  Efaü.'Leonce  Uont.inXuc7 
de  Byzance  cite  un  endroit  de  S.HippoJytc  Evcfquc  & Martyr,  '•'•p  >74  ». 
fur  les  benediiftions  de  B^aam.'Theodoret  nous  a coofervé  Thdtt.diai.!. 
quelques  palTagcs  de  fon  difeours  i (car  il  l’appelle  ainfi,)  fur  » p 
Helcana  &c  Anne. 

'S.Jcrorac  difant  qu’il  a fait  des  commentaires  lûr  les  Pfeau-  Hier.v.ai.c.«. 
mes,[fcmblc  rentendre  de  tout  le  pfeautier.  Nous  avons  vu 
quei'la  table  de  les  ouvrages  trouvqe  avec  fa  ftatue , luy  attri-  Buch.cyel.p. 
bue  félon  Bucherius  des  commentaires  fur  les  Pfeaumes  de  la 
penitencc.'Theodorct  cite  divers  endroits  de  fes  difeours  fur  Thdtt.diala. 
les  Pfeaumes  1,  en  cite  aulE  de  fon  difeours  fur  le  » 

grand  Cantique,  comme  il  l’appelle, fur  le  commencement  4 t.p.ss.8». 
d’ilàie.  * I P3<'d. 

'Photius  parle  amplement  du  commentaire  fur  Datûcl,  qui  Phot.c.tot.p. 
n’eft  pas  dit-il,une  explication  fuivie de  toutle  textede  cepro-  ***’ 
phetc,  mais  qui  neanmoins  en  éclaircit  toutes  les  penfees.  Il  y 
»»  a,  continue  t-il , diverfes  chofes  qui  fc  fentent  de  ces  premiers 
» fiecles,&  qui  ne  font  pas  dans  l’exaclitudc  que  l’on  a gardée 
» depuis.  Mais  il  ne  feroit  pas  raifonnable  de  le  condanner  pour 
» cela.  Car  dans  ces  perfonnes  qui  ont  commencé  à developcr  Iqs 
»»  lecrets  de  l’Ecriture , il  ne  faut  pas  les  blafroer  de  ce  qu’ils 
» n’ont  pas  tout  dit,  mais  louer  au  contraire  leur  ardeur  qui  leur 
» a fait  entreprendre  les  premiers  une  chofe  fi  difficile , & rece- 
» voir  avec  joie  les  éclaircilTemcns  qu’ils  nous  ont  donnez.  11  le 
blafme  enfuite  davantage , de  ce  qu’aprés  que  J.C.  n’a  pas  vou- 
lu découvrir  à fes  Apoltres  en  quel  temps  arriveroit  le  juge- 
ment , il  avoit  oie  le  déterminer  à la  fin  du  fixieme  mille  de  la 
création  du  monde,  c’eftà  dire  félon  fa  fupputation,  yoo  ans 
après  J.C. 

'S.  Jerome  raporte  un  pafiage  de  Saint  Hippolyte  fur  les  Hier.înDa». 
feptante  femaines  de  Daniel.' George  le  Synccîle  qui  dit  qu’il 
a commenté  beaucoup  d’endroits  des  Prophètes , mais  parti-  ‘ * 

culicremcnt  Ezechicl  & Daniel, 'cite  une  opinion  allez  extra-  p.u8.iij.t3o. 
ordinaire  fur  Jeconias,  tirée  de  l’écrit  de  S.  Hippolyte  fut 
Daniel  & fur  Sufanne.'Lc  P.  Combefis  nous  a donné  auffi  Aua3.pî<-<3. 
quelques  notes  fur  Daniel  & fur  Sufanne  , attribuées  à Saint 
Hippolyte  dans  une  chaîne  fur  l’Ecriture  : & il  croit  que  ce 
peuvent  ellre  des  extraits  tirez  de  Ibn  commentaire  fur 
Daniel.  [Ils  reviennent  alTez  à l’idée  que  Photius  nous  don- 
ne de  cet  ouvrage.] 'M'  du  Pin  juge  neanmoins  qu’ils  ne  Du  p!n,p.3c*. 
paroüTcnt  pas  dire  de  cç  temps  là.'Lc  P.  Mabillon  a vu  à Ro-  M3bi.ii.i:^. 

?4  ?$• 
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inc  un  excellent  manuferit  grec , ancien  de  800  ans  au  moinsj 

qui  contenoic  quelques  livres  des  Prophètes  , avec  un  com> 

tncncatre  de  S. Hippolyce  Evefque  & Martyr,  fur  le  fonge  ds 

Nabucodonofor. 

'S.Jeromc  citclcsopufculcsdcS.Hippolyte  fur  S.Matthieui 
“Theodoret  nous  donne  quelques  pallagcs  tirez  de  fes  difeours 
lùr  la  diUribution  des  talons,  & fur  les  deux  larrons. [Nous 
meuons  entre  les  commenraircsdeS.Hippolyte  ce  que  Theo- 
dorct  appcllc"des  difeours.  Car  quoique  ce  terme  puiH'c  ûgn\-\iY»r^ 
fier  des  homélies,  neanmoins  S.Jeromc  met  au  nombre  des 
commentaires  quelques  uns  de  oes  difeours  citez  par  Theo> 
doret.] 

'S.  Jerome  dit  que  ce  Pere  aécrit  fur  le  jeûne  du  famcdi,4c 
furlaqueftion  favoirs’il  falloir  communier  tous  lcsjours.[Mais 
il  n’eftpas  ncccflaire  qu'il  ait  faitdcsccrits  exprès  fur  cela,] 

'Palladecitcun  livre  qui  portoit  le  nom  d’Hippolyte  difei- 
plc  des  Apoftrcs,&  en  raportc  une  hiftoire  conUdcrablc  d’une 
vierge  de  Corinthe , qui  ayant  efté  expofée  par  ordre  du  juge  à- 
l’impudicité  publique, fc garantit  quelque  temps  en  difant  à 
ceux  qui  entroient,  qu’elle  avoir  un  ulccrc;&;  fut  enfin  déli- 
vrée par  un  jeune  homme  qualifié  Magiftrien  , qui  la  fit  fortir 
avec  fes  habits  milicaircs,&en  fût  Iclcndcmainrecompcnfé  par 
le  martyre.[Nous  avons  plufieurs  hiftoircs  fcmblables  ; mais  je  • 
ne  me  fouviens  point  qu’on  en  mette  aucune  à Corinthe.] 

'Anaftafc  nonce  du  Pape,&:  ConfdTeur  de  la  foy  des  deux 
volontcz  contre  les  Monothclitcs  , qui  mourut  félon  le  P; 
Sirmond  en  l’an  â66,'ccrivoit  peu  auparavant  , qu’eftant  à 
Gondantinople , on  luy  avoit  apporté  un  livre  de  S.  Hippolyte 
Evefque  du  Port  de  Romc,&:  Martyr,  très  mile  contre  les  Ixerc- 
fies  de  ce  temps  là;  qu’il  l’avoit  voulu  copier  tout  entier,  mais 
qu’à  peine  avoit-il  pu  en  extraite  huit  pflages,  pareeque  les 
ennemis  de  la  vérité  le  luy  avoient  aciflîtôft  enlevé.  Canifius 
nous  adonné  ces  huit  pafTages  en  latin  : le  P.Sirmond  en  a 

auffi  donné  Icgrec.  Le  titre  porte  qu’ils  font  tirez  d’un  livre  lu» 
la"divinitc  &rincarnation[dc  J. C,]  contre  Beron  &r  Hélix  he-  !m. 
rctiqucs.'Ces  palfagcs  font  importans,‘fort  beaux  & fort  clairs 
pour  la  vérité.  Mais  c’cft  cela  mefine  qui  fait  douter  s’ils  (ont 
du  grand  Hippolyte  , ces  veritez  n’eftant  pas  encore  fi  de- 
meflees  dans  le  III.  fiecle  : & Theodorct  qui  cite  fur  cette  ma- 
tière d’autres  partages  de  S.  Hippolyte  moins  decififs, n’cuft 
pas  négligé  ceux-ci , s’il  les  euft  eus. 

[Nous 
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[Nom  laiflbns  aux  peifonncs  habilesle  jugement  de  cette 
difficulté  qui  paroiE  confiderable.Car  les  autres  qu’on  allégué 
le  font  moins,  eflant  aifc  que  des  le  tioifieme  {leclc  des  perlon- 
nés  foient  tombées  dans  les  erreurs  qui  ont  depuis  edé  foute- 
nues  avec  plus  d’eclatpar  les  Euty chiens  & par  les  Monothe- 
htes.Si  Beron  & Hélix  ne  font  point  connus  dans  le  III.  Heclc, 
ils  ne  le  font  point  non  plus  dans  le  VII.  Et  combien  y a t-il 
d’heretiques  particuliers,  & mefme  de  fcâes  entières,  que 
nous  ne  connoiffons  que  par  un  feul  livre  ?Car  il  n’y  a point 
d'apparence  de  dire  que  ceux-ci  foient  des  noms  feints  par 
l’auteur.  Il  n'eft  point  étrange  non  plus  que  parmi  ce  grand 
nombre  d’ouvrages  qu’avoit  faits  S.  Hippolyte , il  y en  ait  eu 
quelqu’un  qui  aitechapé  à la'diiigence  de  Theodoret.j'Il  faut  Amft.coil.p. 
remarquer  mefme  que  Beron  avoir  quitté  depuis  peu  l’herefie 
de  Valentin  :[&  je  ne  fçay  ü l’on  trouveroit  que  cette  herefîe 
ait  duré  jufques  au  VII.  fiecle,]'auquel  on  prétend  que  ce  livre  Alex.t.5  p.ùy. 
a efté  fait.*Elle  eftoit  déja[comme]éteinteavant  la  finduIV. 
flccle.'’ll  s’en  trouvoit  neanmoins  encore  quelques  petits  ref-414-c. 
teï  du  temps  de  S.  Nil&  dcTheodoret[vers  4jo.]=M'du  Pin|Nii.u.ep. 
fe  contente  de  douter  de  cet  ouvrage.^Bullus  foutient  forte-  Thdri.h.l.i. 
ment  qu’il  eft  de  S.  Hippolyte.  prp.iis.c. 

'Poflevina  publié  fous  le  nom  de  S.Hippolyte  un  écrit  contre  j 
les  Juifs,  qu'il  ne  donne  qu’en  latin.[Il paroift  avoir  aflez  l’air 
du  livre  fur  l’Antechrift  : & fi  les  anciens  n’en  ont  pas  parlé, 
e’eft  que]'cc  n’cft  apparemment  qu’un  fragment  d’un  plus  grand  Du  Pio,p.joï.* 
ouvrage.  M' du  Pin  dit  feulement  qu’il  n’cft  pas  certain  que  cet 
TI  7;  écrit  foit  denoftre  Saint.["Il  y a encore  d’autres  ouvrages  qui 
portent  le  nom  de  S.Hippolyte:  mais  ils  (ont  rejettez  de  tout  le- 
monde.] 
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s-  C ALLISTE 

PAPE  ET  MARTYR. 


A INT  Callidc  fucceda  auPapeZephyrin  ea 
la  première  année  d’HcliogabalCj[a£  ce  femble 
des  les  premiers  jours  de]  l’an  119. 'S.  Optât  te 
Saint  Auguftin  le  nomment  Callixtc  ,[&  il  cft 
nommé  demefme  par  la  plufpart  des  Latins.] 
'QiKlques  uns  le  font  Romain  fils  dcDomicc. 


.£uf.l.«.c.ii.p. 

izj.b. 

Opt.I.i.p.^S. 
biAug.B.cp.J3. 
p.iio.f. 

Bar.iii.;  i| 

]iolt.Jpp.p>4S«  — 1_  - -,  /•  t 

e.  [L’Eglifc  ne  fuc  troublée  par  aucune  perfccucion  durant 

s«ilp.i,i.p.iîo.  qu’ji  futaflîs  fur  la  chaire  de  S.Picrre.j'Diculuy  ayant  accordé 
la  paix  depuis  la  mort  de  Scverc[en  iii,]jufques  à l’empire  de 
Maximin[cn  ajy."L’Etac  mcfrac  fut  dans  un  grand  repos  de-  V.IesMon- 
puis  la  mort  de  Macrin  en  n8  jufque  vers  l'an  135.  Car  c’eft 
Eur.i.f.c.itf.p.  durant  ce  temps  là  qu’il  faut  mettrej'cctte  tranquillité  profon-  noie». 

■*'  ' de  de  l’Empire  te  de  l’Eglife  , qui  dura  13  ou  14  ans  apres  la 
mort  de  Maximillc[arrivéc  vers  l’an  118,  c’eft  à dire  un  peu 
avant  le  pontificat  de  Callifte. 

Mais  ce  calme  s’augmenta  afiurément  beaucoup  pour  l’Eglife 
en  l’an  azi,  auquel  Alexandre  fucceda  à Heliogabale.  Car  ce 
prince  avoir,  comme  chacun  fçait , beaucoup  d’aifeâion  pour 
les  Chrétiens ,]  'qu’il  fouflroit , félon  les  termes  d’un  auteur 
paycn.[Il  femble  quecc  foit  peu  de  chofe:maîs  on  ne  l’a  dit  d’au- 
cun de  fes  predecefieurs,  quoique  plufieurs  n’aient  pas  perfecu- 
,té  l’Eglife.  Ainfi  il  faut  que  ce  terme  marque  qu’il  les  laifibit 
dans  une  entière  liberté  lur  le  fujet  de  la  religion  : & cela  fe 
voit  aflcz,]'puifqu’il  leur  ajugea  un  lieu  qui  leur  cftoit  contefié 
paroles  taverniers  :&  on  pretendoit  mcfmc  que  les  Chrétiens  ffiium. 
î’avoient  ufurpé  fur  le  public.[Ce  qui  eft  encore  fort  remar- 
quable, c’eft  qu’en  leutfiifant  cette  julUce,]]!  ajouta  qu’il  va- 
loit mieux que"Dieu  y fuft  adoré  de  quelque  maniéré  que  ce  Note  t, 
fuft,  que  non  pas  que  des  cabaretiers  en  fuftent  les  maiftres,[ce 

3u’il  ne  pouvoir  dire  qu’en  donnant  aux  Chrétiens  la  liberté 
’exercer  leur  religion. 

Il  ne  faut  pas  beaucoup  s’étonner  qu’il  leurlaiftaft  cette  liber- 
4é,puifq^’pn  croit  qucMapaée  fa  mere,  toute  pu^ance  fur  foB 


4Icz.v.p.iitc 

b. 


p.i3id 


SAINT  CALLISTE  PAPE  ET  MARTYR.  2ji 

T.AleHn-  clpric/'cftoic  Chrccicnnc;]'&  il  mctcoic  luy  mcfmc  J.  C.  entre  p-üj  d «• 

avoir  le  plus  de  vénération.  'On  ajoutc*qu’il 
voulut  le  recevoir  au  nombre  desdieux,  &luy  eleveruntem- 
ple.[Mais  ce  qu’il  n’ofa  pas  faire  luy  mefmc , il  fouffric  que  les 
v.iipcrr.de  Chrétiens  le  nirent."Car  on  a tout  fujet  de  croire  que  ce  fut  de 
Mjumioj  fon  temps  qu’ils  commencèrent  à avoir  des  eglifes  publiques, 
bafties  exprès  à la  vue  des  payons  & des  magiftrats. 

S.  Callifte  fe  fervlt  peuteftre  de  cette  occafionj'pour  faire  fur  Anan.c.i7.p.«, 
le  chemin  d’Appiusle  cimetière  qui  porte  fon  nom  , fi  connu 
parles  martyrologes.'C’eft  le  plus  grand  &le  plus  célébré  de  Aring.i.3.c.n. 
tous  ceux  qui  font  autour  de  Rome.On  prétend  qu’on  y a enter- 
ré  174  mille  Martyrs , & 46  Papes.  Aringhus  en  fait  une  grande 
defcriptionr'mais  il  croit  qu’il eftoit  plus  ancien,&quc  S.  Cal-  §i.p  i<7i 
lifte  l’a  feulement  augmente. 

[Ce  qui  fait  encore  juger  de  la  liberté  qu’ Alexandre  don- 
v.Aiexan-  noit  aux  Chrétiens,  c’eft"reftirae  qu’il  faifoitde  leur  difcipli- 
ne,  & de  leurs  plus  belles  maximes  , comme  nous  l’apprenons 
deLampridc.]'Auffi  nous  voyons  que  fa  maifon  eftoit  remplie  Euf'.iî.f.i8.p. 
de ‘Chrétiens  :[Et  il  faut  qu’il  favorifaft  beaucoup  l’Eglifc;] 

'puifque  Maximin  fon  fuccelfeut  la  perfecuta  à caufe  de  la  dlOrof.i.7.c. 
haine  qu’il  avoit  pour  luy  Sc  pour  ceux  qu’il  avoir  aimez.[Voi-  '» 

Non  1.  là"qucl  eftoit  l’état  del’Eglife  en  ce  temps  là,  félon  l’image 
qu’en  font  les  meilleurs  hiftoriens:  & il  ne  faut  pas  s’étonner 
après  cela,] 'fi  Tertullicn  l’appelle  ccttepaixfi  longue,^  fi  heu-  Tcit.cor.c.i.p. 
reufe. 

[Mais  cette  paix  n’empcfche  pas  qu’il  n’y  ait  pu  avoir  quel- 
ques martyrs  fous  Alexandre,  comme  il  y en  a eu  fous  Philippe 
qui  paflbit  pour  Chrétien,  & fous  les  Empereurs  mcfmcs  qui 
prcnoientlc  plus  hautement  la  protetlion  de  l’Egifc,  foit  par 
les  foulevemens  du  peuple,  foit  par  quelques  autres  accidens- 
Noti  }.  "Nous  avons  en  effet  des  preuves  très  confiderablcs  pour  croire 
VJanoiei.  quc  S.  Calliftc  mcfmc  fut  couronné  du  martyre.]'Scs  aéles"qui  j 1. 
d’ailleurs  n’ont  pas  une  grande  autorité  Iclon  le  jugement 
qu’en  faitBaronius  , 'portent  qu’il  fut  précipité  dans  un  puits,  sur.i«.ofl,p 
[ce qui  marque  mieux  la  fureur  d’un  tumulte  populaire,  qu’un 
jugement  rendu , foit  par  l’Empereur,  foit  par  des  magiftrats 
lcgidmcs.]'On  montre  encore  aujourd’hui  le  puits  dans  lequel  r. 

on  tient  qu’il  fut  jetté  i & on  a bafti  autour  une  eglife. 

Noti  4,  [II mourut,commc nous croyons,"en l’an 2ij,lc  14' jour d’oc- 

tobre, auquel  fa  fefte  fc  trouve  marquée  dans  tous  les  anciens 
monmnens  de  l’Eglife,  comme  dans  les  martyrologes  de  S.j- 

li  ij  , 
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4J1  SAINT  CALLISTE  PAPE  ET  MARTYR, 

Jerome , dans  celui  de  Bede , &:lcs  autres  poftcrieurs,J'dans  le 
Sacramentaite  de  S.  Grégoire,  dans  l’ancien  calendrier  Ro- 
main du  P.  Fronto,'&raelroe  dans  celui  de  Bucherius, [qu’on 
croit  écrit  des  l’an  554, ]& où  l’on  voit  que  fon  corps  cftoit  ho- 
noré fin  ie  chemin  d’Àurcle à crois  milles  de  Romc.'Onraat^- 
que  que  c’cAoit  dans  le  cimetière  de  S.  Calcpodc,ain(i  appelle 
du  nom  d'un  faiutPreftre  'qu’on  honore  le  iode  may,  &:  qu’on 
prétend  fur  des  monumcns[fort  peu  afl’urez]avoir  fouftert  le 
martyre  fous  Alexandre,  peu  de  mois  avant  S,  Callifte.'Quel- 
ques  uns  veulent  que  le  Pape  Innocent  II.  dans  le  XII.  fieclc, 
ait  iaicmettre  le  corps  de  S.Callille  avec  celui  de  S.  Calepode 
dans  l’eglifc  delà  S"  Vierge  audelà  du  Tibre,  qu’on  appelle 
aufli  le  Titre  de  S.  Callifte.  'On  trouve  que  cette  eglife  eftanc 
prcfquc  toute  ruinée,  le  Pape  Grégoire  111.  la  fit  rebaftir.  Il  y 
en  a qui  difent  encore  qu’on  l’appelloit  le  Titre  de  Julc;  à quoy 
l’on  trouve  de  la  difficulté. 

'Mais  d’autres  écrivent,  die  Aringhus, que  le  corps  deS.  Cal- 
lifte a cfté  tr.anfporté  en  France  dans  le  IX.  ficelé  , & donné  à 
l’Eglife  de  Reims.  [Il  marque  alTurément  ce  que  nous  lifons 
dans  Flodoard,]'où  l’on  apprend  d’une  lettre  écrite  par  Foulque 
Archcvefquc  de  Reims,  au  Pape  Formofe,[vers  l’an  8510,] 
qu’Evrard  qualifié  Marquis, '&  qui  eft  honoré  comme  un  Saine 
le  16  de  deccmbre,*avoit  obtenu  de  l’Eglife  Romaine  le  corps 
de  S.Calliftc  Pape  & Martyr , & avoir  bafti  en  fon  honneur  un 
monafterc  dans  une  terre  qu’il  avoir  au'dioccfc  de  Noyon  ou 
de  Tournay.'On  afllirc  que  c’eftoità  Cifoin[pres  de  Lille]au 
diocefc  de  Tournay , qui  eft  encore  une  abbaye  de  Chanoines 
[rcgulicrs,]dont  l’eglife  porte  le  nom  de  S.Callifte.'On  lie  fur 
le  tombeau  d'Evrard , que  les  reliques  de  S.  Callixte  y furent 
apportées'en  855,'quoiqu’on  mette  la  fondation  de  l’abbaye  x. 
des  SjS.^’Molanus  die  que  Noting  Evcfquc  de  BrefTe , avoit 
obtenu  du  Pape  Sergius  le  corps  de  S.  Callifte  ; "mais  qu’il  n’ofa  &e. 
le  rcfufcrà  Evrard.[S’il  entend  que  Noting  l’avoit  fait  raportet 
a BrelTc,jcne  voy  pas  que  cela  fepuifle  accorder  avec  Foulque.] 

'Outre  queNoting[&  le  Pipe  Sergiusjeftoient  morts  des  l’an 

847- 

'Rodol  phe  fils  d’Evrard  feigneur  & Abbé  [de  Cilbin,]  donna 
[&  fournit]  en  mourant  fon  abbaye  avec  le  corps  de  S.  Callifte 
à l’eglifc  de  Noftre-Dame  de  Reiras"[metropolitaine  du  pays:]  *c. 

I. 'D'autres  difcotcu  ranS;4.[II peut  avoir  donné  i Evtud en S(4,4cu’avoiie(td  tecead  Câfoia 
«ju’enSjj.j 
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SAINT  CALLISTE  PAPE  ET  MARTYR, 
ccquclcPapeFormofe  confirma  enfuicc  fur  cela  Foulque  c.t.p^ss. 
travailla  à faire  tranfporccr  à Reims  le  corps  de  S.Calliftc.pour  * ‘ ‘ P 
l’y  garder,  difoic-il,)ufqu’à  ce  que  lagucrrc[&lcscourfesdes 
Normans]cftanc  finies  , on  puft  le  reporter  en  fon  eglifc[dc 
Cifoin.JIl  pria  divers  Evcfqucs  de  prendre  parta  cette  tranfla- 
înm.  tion,&  entre  autres  Dodilon[dcCambray,]qu’il  chargca"d’allcf 
prendre  le  corps  du  Saint  a Arras,  où  apparemment  il  avoir  déjà 
dlé  apporte  de  Cifoin,]pour"lc  conduire  jufqu’à  S.  Quentin. 

Mais  DodiIcn,[quoique  fufÏTagant  de  Foulque, retint  le  corps, 
en  proteftant  qu’il  ne  lercndroit  point  qu’à  Hctilon'Fvefquc  P<‘'- 
de  Noyon[&dcToutnay,]dioccfain[dcCifoin.] 'On  voitnean-  r.s.r-énjl.i.c, 
moins  qu’il  fut  apporte  à Reims  du  temps  deFoulque,[morten  ^ 
l’an  900,]  & mis  derrière  l’autel  de  la  Vierge 'dans  l’eglife  de  1.4.c.«.p.«i4. 
Noftrc-Damc.’Mais  quoique  les  guerres  des  Normans  foient  Moi.f.Bei.p. 
finies  depuis  bien  des  fieclcs , on  ne  l’a  point  reporte  à Cifoin, 
la  force  l’ayant  peuteftre  emporte  [fur  la  jufiiee  &c  la  bonne 
foy.j'L’Abbé  de  Cifoin  a longtemps  efté  fournis  àl’ArcheveC-  MatU.i.p.5ij. 
que  de  Reims. 

[Si  S.  Calliftc  efl  mort  en  115,  il  n’a  pas  tout  à fait  achevé] 

'les  cinq  ans  qu’Eufebe  donne  à fon  pontificat. *>Quclqucs  uns  Euf.i.<.e.u.p. 
veulent  qu’il  aitinftitué  le  jeûne desQuatre-tcrops.[Mais  cela 
ne  paroift  fondé  que  fur  un  endroit  fort  obfcur  des  Pontifi-  ' 

eaux, ]'que  Bol  landus  explique  d’une  autre  manicrc.[On  attri-  Boii.apt.t.i.p. 
bue  aufli  à S.  Callifte  deux  décrétales  , dont  la  fécondé  eft 
particulièrement  remarquable ,] 'parccqu’Ifidore  l’impofieur  Vendr.ini.p. 
4jui  l’a  fabriquée,  établit  contre  tout  l’ordre  des  Canons , que 
les  Clercs  ne  doivent  point  dire  depofez  pour  les  pechez  mor- 
tels & capitaux. 

'Baronius  parlant  de  la  mort  de  ce  Pape,  fait  une  digrellîon  Bar.ta<.$ 7-n. 
confiderable  furies  cimetières  de  Rome , àl’occafion  de  celui 
de  Calepode  6c  de  celui  de  Callifte. 'S.  Urbain  fucceda  à S.  Enr.i.<.c.ai.p. 
Ollifte.  n).blclir. 
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JULE  AFRICAIN, 

HISTORIEN  ECCLESIASTIQUE. 

ULE  AFRICAIN  hiftorien  cdcbrc 
'connu  merrae  par  S.  Badie, ‘’avoic  encore  le 
nom  de  Sexte  Iclon  Suidas , qjui  en  faic  un 
philofophc  originaire  de  Libye.[Nous  le  ver- 
rons neanmoins  agir  pour  la  ville  d’EmœaUs 
en  Paleûine  avcclezele  d’un  citoyen, ]'cc  qui- 
fait  croire  ou  qu’il  en  edoit, ‘ou  qu’il  en  avoir  fait  fa  patrie  & 
le  lieu  de  ladcmcurc.^lledoit  fans  doute  plus  age  qu’Origene 
[né  en  i85,]‘puifqu’il  l’appelloit  Ton  dis  : ^£t  comme  Origene 
cftoit  apparemment  Predre  en  ce  temps  la , il  femble  qu’on  en 
peut  conclure  qu’Africain  l’edoit  aulli.  Mais  il  n’edoit  pas 
Evcfque,]  fpuifqu’Origenc  le  qualide  fon  frere  en  luy  répon- 
dant. E II  paroid  qu’il  favoit  l’hebreu.^Ses  écrits  ont  ede  louez 
par  S.  Jerome  comme  egalement  remplis  de  l’érudition  du 
decle,des  beautez  de  la  philolbphic,  & de  la  fcicnce  (âinte  des 
Ecritures.'Socratc  le  met  encre  ceux  qui  edoient  habiles"en  ««»>» 
toutes  fortes  de  fciences.'On  luy  attribue  des  Cédés , qui  edoit 
un  ouvrage  de  differentes  maticres  , particulièrement  de  la 
niedecine.["Mais  fi  tout  ce  qu’on  dit  de  cet  ouvrage  ed  veri-  Not,  i 
table,  & qu’il  en  ait  ede  l’auteur,  il  faut  dire  qu'il  a d’abord  ede 
payen , & qu’il  l’a  écrit  avant  fâ  con  verfion. 

Il  edoit  fans  doute  Chrétien  depuis  longtempsj'lorfqu’il'vinc  *• 

à Alexandrie  pour  voir  S.  Heracle,[qui  edoit  alors  Predre  de 
cette  Eglifc  dont  il  fut  depuis  Evefquecn  251,  & quiyavoic 
le  foin  (f  une  partie  des  catecumenes  depuis  l’an  nj-JCc  fut  la 
grande  réputation  d’Hcraclé  qui  lùy  fit  faire  ce  voyage. 

'Le  nom  d’Africain  cd  devenu  fort  cclebre  dans  l’Eglife  par 
les  cinq  livres  de  chronologie  qu’il  compofa.kPhotius T’appelle 
"ünehidoire.*On  prétend  qu’Africain  mcfmeluy  avoit  donné 
le  nom  deCanon.“Cet ouvrage  comprenoit  depuis  le  commen- 
cement du  monde  jufques  à fon  temps,"c’cd  à dire"jufqu’à  l’an  Non  t 
zii,  auquel  il  l’acheva.  °Ces  livres  edoient  très  exaâs,  dit 

I.  Africain  mcfinc  Udit  Jansfa  chioniqucjachcTic  avant  que  S.Heracle  fudEvcfqup. 
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Eurcbc,&:  quoiqu’Africain  y traitaft  las  chofcs  fort  en  abregé,'il  phot.c.)4.p. 
n’oublioit  rien  neanmoins  de  tout  ce  qui  eftoit  ncccflairc.  De  ‘■°- 
la  manière  dont  Photius  en  parle  il  dloit  encore  plus  court 
depuis  J.C.  que  dans  le  reftej'ce  qui  n’cmpcfchc  pas  que  Sozo-  sot.i.t.c.i.p. 
mené  ne  le  mette  entre  ceux  qui  ontccrit  l’hiftoire  eeelefiafti- 
que  depuis  J.  C.  jufqu  a leur  tcmps.'Scaliger  dit  qu’il  fit  deux  Euf.chr.n.p.4. 
éditions  de  là  chronique.»La  première  lemblc  avoir  fini  à la 
147' Olympiade  , durant  laquelle  Antonin[CaracaIla]  com-*  * 
mença  à régner, [en  l’an  de  J.C.  m,  dix  ans  avant  la  lèconde 
édition.] 

'Ce  célébré  ouvrage  n’eft  point  venu  jufques  à nous, au  moins  Du  Pin,p.5if. 
fous  le  nom  d’Africain.'Scaliger  nous  a donné  en  grec  une  Euf.chx.u.p.4. 
chronologie  d’Eufebe,  plus  ample  cjue  la  commune,  & qui  n’eft 
pas  diftinguéepar  années,qu’il  a tirée  de  George  le  Syncelle  & 
de  Cedrcnc,  & qu’il  prétend  eftreune  première  partie  de  l’ou- 
vrage d’Eufebe  fur  les  temps  , dont  ce  que  nous  appelions  la 
Chronique  cft  la  fécondé.  Nous  pouvons  appeller  comme  luy 
cette  première  partie,  la  chronologie  d’Eufebe , pour  ne  lapas 
confondre  avec  fa  chroniquc.'Scaliger  prétend  donc  que  toute  « n.p.4ei.' 
cette  chronologie  ell  particulièrement  tirée  d’Africain, hormis 
quelques  endroits  qu’Eufcbe  a changez  fouvent  mal  à pro- 
pos : & il  femble  dire  que  tout  ce  qu’il  y a de  bon  foie  dans  la 
chronologie  & la  chronique  d’Eufebc,foit  dans  le  Syncelle, & 
dans  Cedrene,  eft  pris  d’Alricain.[Mais  il  eft  bon  neanmoins 
d’eftre  averti  que  dans  cette  chronologie  que  Scaliger  nous 
donne  comme  d’Eufebc,il  y a diverfes  chofes  qui  certainement 
ne  font  ni  d’Eufebe  ni  d’Africain , mais  qui  ont  cfté  ajoutées 
par  les  auteurs  pofterieurs.  Nous  en  avons  marqué  quelques 
exemples  fur  S.  Hippolyte. 

Dans  cette  chronologie  d’Eufebe,  il  y aplufieurs  palTagesqui 
font  citez  nommément  d’Africain  > entre  Icfquels  on  en  peut 
particulièrement  remarquer  deux,]'qui  nous  apprennent  que  le  w p-u-b. 
pavillon  dont  fe  fervoit  Jacob  en  pailTant  fes  troupeaux,  s’eftoic 
confervé  àEdefTe  jufques  au  temps  d’Antonin,  fous  lequel  il 
fut  brûlé  par  le  tonnerre  ; 'Si  l’autre  que  cet  arbre  de  terebin-  e.J. 
the  fous  lequel  le  mefme  Jacob  enterra  les  dieux  apportez  de 
Mefopotamie,  fe  voyoit  encore  de  Ibn  temps,  & eftoit  révéré 
par  ceux  du  pays  en  l’honneur  des  Patriarches.  'Eufebe  cite  I.i.e.«.p.is.d. 
aulli  dans  fon  hiftoire  le  témoignage  d’Africain,"comme  une 
autorité  non  commune.'Dans  fa  Préparation  evangelique  il  prip  i io.e.io. 
raporte  un  grand  paflage  du  j' livre  a«  la  chronologie  de  cet  P 
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aureur.'LM.^Coulîndans  fa  préface  fur  Eufebc  dit  qu’en  pluficurs 
endroits  de  (esouvrages  il  tranferit  Africain, &:  le  plus  Ibuvcnt 
fans  avoir  pris  foin  de  remarquer  fes  fautes,6c  de  les  corriger. 

'S.  Bafilcciteun  paflage  tire  du  cinquième  livre  de  l’abrcgc 
derhiftoiredes  temps, fait  par  l’billotiographc  Africain. [C  ca 
pouvoir  eftre  la  concluüon.] 

'S.  Jerome  en  cite  un  autre  beaucoup  plus  long  fur  les  70  fe- 
maincs  de  Daniel,  tiré, dit-il, de  fon  5'  volume  des  tcmps,ou  de 
fa  chronologie.'Eufcbc  raporteaufli  ce  pa(i'agc,parccqu’il  faut, 
dit-il, fc  fervir'Tans  faite  &:  fans  jaloufic  de  ce  que  les  autres  ont 
trouvé  de  bon,&  ne  pas  s’attribuer  l’honneur  de  ce  qui  ne  vient 
pas  de  nous. 'Africain  commence  ces  feptante  fcmaincs  au 
temps  de  Nehemic  & en  la  ro' année  d’Artaxcrxés;[en  quoy 
il  clt  fuivi  par  Uflerius.] 

'La  chronique  d’Alexandrie  cite  Africain  pour  le  temps  des 
premiers  Patriarches  avant  le  deluge.'Bede  le  cite  aufli  en  di- 
vers endroits.^On  en  lit  un  grand  eloge  dans  des  recueils  attri- 
buez à cet  auteur,[mais  où  Bcllarmin  croit  qu’il  y a peu  de  cho- 
fesde  luy.JVolGus  dit, après  S. Ifidore  de  Séville  & Adon, que 
c’eft  le  premier  des  Chrétiens  qui  ait  developé  les  difficultez 
de  la  chronologie. 

'On  prétend  tirer  d’un  ancien  manuferit,  que  la  chronologie 
d’Africain  avoir  cité  traduite  en  latin  avant  celle  d’Eufebe; 
qu’ony  avoir  ajouté  lesConfuls;'&:  qu’on  l’avoit  continuée  juC- 
quesen  zji,puis  jufques  en  349, & enfin  jufques  en  36i.'On"prc-  scc. 
tend  que  c’eft  de  là  que  font  venus  tous  les  faites  des  Latins. 

[Vers  le  tem'ps  qu’Africain  achevoit  fon  hiftoire  des  temps,] 

'6c' ca  la  mcfme  année  zii,  il  entreprit  une  députation  vers  N oti  5. 
l’Empereur  Heliogabale  , au  nom  des  habitans  d’Emmaüs 
dans  la  Paleftine,appcllce[alors]Nicople  : & il  agit  tellement 
en  cette  al&ire, qu’il  en  obtint  la"fondation , félon  les  termes  «■W». 
de  la  chronique  d’Eufebe.  'Cette  Emmaüs  cft  celle  qui  eft 
marquée  dans  l'Evangile,  où  J. C.fc  montra  aux  deux  difciples. 

'Des  perfonnes  habits  croient  que  les  Romains  en  avoient 
fait  une  ville  fous  le  nom  de  Nicople  des  le  temps  d’Adrien, 

[ou  mefme  de  Vefpafienijmais  qu’ayant  depuis  elle  ruinée. 
Africain  en  obtint  le  rctabliflbmcnt:["8c  cela  patoift  tout  a V Unowi 
fait  probable. 

Un  fervice  II  confiderable  qu’il  rendit  à cette  ville,  eft  une 
forte  prefomption  pour  croire  qu’il  en  eftoit  originaire.  Nous 
ne  trouvons  pas  neanmoins  qu’Eufebe  le  dife  dans  fa  chroni- 
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que,] 'comme  une  pcrfonnc  habile  femble  l’avoir  cru,[&  il 
pouvoir  mcfme  Tuifare  qu’il  euft  quelque  liailbn  particulière 
avec  cetcc  ville,  pour  luy  donner  cccte  marque  de  la  charité 
que  les  Chrétiens  doivent  avoir  pour  tous  les  hommes , puif. 
que  des  fophiftes  payens  ont  fait  la  mefme  chofe  pour  des 
villes  ou  ils  demeuroient , quoiqu’ils  fuffent  nez  en  d’autres 
pays , comme  on  le  voit  dans  Philoftrate.] 

'Un  Alleman  nommé  Rodolphe  ^ ctftein  a fait  imprimer  à 
Baflc  en  1674,  le  texte  grec  d’une  lettre  célébré  qu’Africain 
écrivit  à Origene,'fur  ce  que  dans  une  conférence  qu’Origenc 
avoir  eue  avec  un  nommé  Baflus,il  s’eftoit  fervi  de  l’hiftoirc  de 
Sufanne.  Africain  qui  croyoit  que  cette  hiftoirc  eftoit  fuppo- 
féc,  n’en  témoigna  rien  dans  la  conférence , où  il  paroift  qu’il 
cRoit  prefent  : mais  quelque  temps  apres  il  luy  écrivit  cette 
lettre  pour  luy  marquer  fon  fentiment , & l’appuyer  de  toutes 
les  raiibns  que  fon  érudition  luy  put  fournir.  [Car  l’on  voit 
beaucoup  de  fcience  dans  cette  lettre,  quoique  fort  courte  ; 8c 
l’on  y voit  aulTi  beaucoup  de  modération , puifqu’cftant  allez 
agc]'pourappellet  Origene  fbn  fils , il  luy  parle  non  comme  un 
maiftrc,mais  comme  un  intime  ami,'&il  le  prie  à la  fin  de  luy 
répondre  ponr  l’inftruire.'Origene  luy  récrivit  de  Ni  comédie 
une  grande  lettre,  pour  montrer  qucl’hiftoirc  de  Sufanne  eft 
T.Oiigme  véritable &canonique.[Ceci  arriva  probablement"cn  ii8,Iorf- 
* “ qu’Origene  fut  en  Grece  auflîroR  après  avoir  efté  fait  Preftre.] 
'La  lettre  d’Africain  a efté  marquée  par  Eufebe  ôc  par  S.  Jero- 
me, aulTibicn  que  par  Photius  & par  Suidas. 

*Eulcbe  parle  encore  d’une  autre  lettre  d’Africain  qu’il  écri- 
vit à [un  Chrétien  nommé  Ari  ftide , pour  accorder  la  différen- 
ce qui  paroift  eftre  dans  la  genealogie  de  J.  C,  entre  S.  Luc  8c 
S.  Matthieu,  8c  il  éclaircit  extrêmement  cette  difficulté  félon 
le  jugement  d’Eufebe, 'qui  raportc  cet  endroit  tout  enticr.*’S. 
Auguftin  cite  la  mefme  lettre,8c  approuve  le  fentiment  d’Afii- 
cain.'Ellc  eft  auffi  marquée  par  S Jerome  8c  par  Photius. 

**Les  aûcs  de  S'*  Symphovofe  célébré  martyre  de  Ti  voH  fous 
Adrien  , difent  que  nous  apprenons  d’Eufebe  , qu’Africain 
avoir  écrit  les  aûes  de  prefquc  tous  les  Martyrs  qui  avoient 
fouffertà  Rome  8C  dans  l’ItalicJOn  ne  fçaic  que  dire  de  ce 
témoignage.  Car  d’un  cofté  nous  ne  voyons  point  que  ni  Eu- 
febe ni  S.  Jerome  attribuent  rien  de  fcmblable  à Africain  , 8C 
d’autre  part  il  eft  affez  difficile  d’aceufer  ces  aûcs  de  menfon- 
gCjdautant  que  leur  fimplicitc8clcur  breveté,  qui  les  rendent. 
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recommandibles,  remblentles  exemtec  de  ce  reproche.  Nous  • 
favons  aufn  que  nous  avons  perdu  une  grande  parcie  des  écrits 
d’Eufebe,  & entre  autres  (bn  livre  des  Martyrs , dans  lequd  il 
pouvoir  l’avoir  ditpiutoft  que  dans  aucun  autre.  Nous  pouvons 
ajouter  à cela,qu’Africain  ayant  efté  député  à Hcliogabale  qui 
elloit  alors  à Rome,  un  homme  curieux  de  I hilloire  comme 
il  eftoit , pouvoir  ailcment  y avoir  demandé  des  mémoires  fur 
les  principaux  Martyrs  d'Italie. 

Il  y a aufli  quelque  apparence  qu’il  a plus  travaille  furies 
faintes  Ecritures  qu’Eufebe  6c  S.  Jerome  ne  marquent, ]'puif> 
qu’Origene  nous  apprend  qu’il  eftoit  fort  exercé  dans  la  médi- 
tation 6c  l’explication  des  livres  facrez.' Socrate  le  met  au  nom- 
bre des  plus  célébrés  interprètes , avec  S.Clement  & Origene. 
'Tritheme  luy  attribue  en  dfet  pluGeurs  ouvrages  fur  la  foy 
6c  la  pieté , dont  les  anciens  ne  parlent  point , & il  en  dit  plu- 
lieurs  autres  cbofes,[qui  feroient  confiderablcs  li  elles  eftoient 
plusautorifccs.J'Quelqucs  uns  croient  qu’il  a confondu  Afri- 
cain avec  S.  Pamphile. 


SAINT  URBAIN 


PAPE- 

A I N T Urbain  fucceda  à Saint  Callifte  l’an 
J d’Alcxandrc/fur  la  fin  de  l’an  aij  de  J.  C.]  v.s.c*lliûe 
'On  le  fait  Romain  fils  d’un  nommé  Pontieti. 

[Son  pontificat  fe  pafla  tout  entier  fous  Ale- 
xandre, c’eft  à dire  dans  la  paix  de  l’Eglife  6c 
de  l’Etat.  On  luy  attribue  une  epilbe  decreta- 
le,]'&quelques''otdonnances.[*Il  tint  le  Cege  durant  près  de&c. 
fept  ans,jufque  vêts  le  milieu  de  l’an  ajo.  Ainfi  il  peut  bien  eftre  *Not»  c 
mort'lc  ly  de  may,]'auqucl  fa  fefte  eft  marquée  dans  le  caleti-  i. 
dricr  du  P.Fronto,dans  le  Sacramentaire  de  S.Gregoire,[dans  /' 
Bede , 6c  dans  plufieurs  autres  martyrologes:]'&  quelques  Pon- 
tificaux marquent  cxprellement  que  c’eû  le  jour  de  fa  mort. 

I. 'P.ipfbrok  fonde  fur  fc$  afics,  [ijui  ne  font  tien,]  velu  qu’il  foii  tnptt  le  14, 8c  qu'il  ait  elU 
entetrié  le  XJ. 
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y en  a un  qui  la  met  le  19  du  mefme  mois.‘‘On  tient  qu  il  6oil.api.c.i.p. 
fut  enterré  furie  chemin  d’Â^pius,  dans  le  cimetiere  de  Pre- 
textat, ‘'qu’on  a mefme  appelle  quelquefois  de  fon  nom.  ["Plu- 
fleurs  anciens  monumens  luy  donnent  le  titre  de  Confefleur,  * 

3uelques  autres  celui  de  Martyr.  Mais  comme''il  y a eu  très  peu 
e Martyrs  fous  Alexandre  : cette  raifon  & d’autres  encore, 
donnent  lieu  de  croire  qu’on  l’a  confondu  avec  un  Martyf'de 
mefme  nom.yOn  a trouve  fous  le  Pape  Urbain  VIII.  une  an- Arirg.i.,.e.ir. 
cienne  eglife  dediée  fous  fon  nom  vers  le  lieu  où  il  avoir  elle 
enterré.  On  croit  que  ç’avoit  efté  un  temple  de  Bacchus  du 
temps  des  payens.  'S.Ponticn  fut  fon  fuccefleur.  Euf.&  ai;;. 

'On  prétend  que  S.Urbain  Martyr,dont  Nicolas  I.donna  des  Enc.i.i.c.u.p. 
reliques  aux  moines  de  S.  Germain  d’Auxerre  en  l’an  86î, 
le  mefme  que  S.Urbain  Pape,'&  on  remarque  qu’il  s’apparut  c.i4.p.i«4. 
habillé  en  £vefque:'dequoy  on  foutient  neanmoins  qu’on  ne  BolLit.may, 
peut  pas  conclure  qu’il  le  full  véritablement.' Ces  reliques  fi-  ^ 
rent  alors  divers  miracles.'L’an  865,  les  moines  de  S.  Germain  g.ï|i7.d.e. 
d’Auxerre  les  donnèrent  ou  toutes  ou  en  partie , à Herchenraüs 
Evefque  de  Châlons  fur  Marne  : & cet  Evcfquc  les  mit  dans 
un  monafiere  qu’il  avoit  fait  balHr  dans  le  Pertois  fous  le  titre  de 
la  S'' Trinité,  mais  qui  porta  enfuite  le  nom  deS.Urbaini'&p.iyu. 
elles  y ont  fait  un  grand  nombre  de  miracles.  C’eRaflurément 
l’abbaye  de  S.  Urbain  au  diocefe  de  Châlons  fur  la  Marne , un 
peu  audelTus  de  }oinville,]'où  l’on  voit  encore  aujourd’hui  une  p.io.i.c. 
chafl'e  de  S.Urbain,avccfon  chef  &une  partie  conflderable  de 
fon  corps.'Mais  Bollandus  foutient  que  ce  S.Urbain  eft  quelque  p-9  io|u.apr. 
autte  Saint  different  du  Pape,<‘parcequ’on  trouve  dans  divers  5 ^],°apr.p.io«. 
monumens  que  le  corps  du  Pape  ayant  efté  transféré  en  8ii,par  uo. 

Pafcal  1,  du  cimetiere  de  Prétextât  dans  l’cglife  de  S"  Cecile, 
il  y a efté  trouve  en  laifTc  entier  dans  la  mefme  eglife  p 

fous  l’autel. 'Bollandus  ne  doute  pas  neanmoins  que  le  Pape  t(.i»y,p.ioth' 
Nicolas  I,  necruft  de  bonne  foy  que  le  corps  qu’il  envoyoit  à 
Auxerre , ne  fuft  celui  du  Pape  Urbain. 

[Nous  ne  difons  rien  des  aftions  de  ce  Pape,parccque"nou$ 
n’en  trouvons  rien  d’affuré.  On  en  lit  aflez  de  chofes  dans  les 
aârs  de  S"Cecilet&  c’eftdc  là  apparemmcntque  vient  ce  que 
dit  Bede  dans  fon  martyrologe,] 'Qn$  fes  inftruftions  firent  Boll.intrs.t.», 
remporter  à beaucoup  de  perfonnes  la  couronne  du  martyrci  P*'® 

'ce  que  d’autres  amplifient  encore  davantagc.[Mai$  quoique  apr.t.r.p.ij.j. 
les  aûes  de  S"  Cecilc  puiffent  eftre  anciens,  & qu’ils  ncfoient 
pas  mal  écrits,  "ils  font  neanmoins  embaraffezde  tant  de  diÆ^ 
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160  SAINT  URBAIN, 

cultcz , que  nous  n’ofons  y rien  fonder.  Nous  ne  croyons  pas 
inefme  qu’ils  nous  puiflent  alTurer  que  S"  Cecile  ait  jamais  vu 
S.  Urbain , y ayant  alTez  d’apparcncej'qu’ellc  a clic  martyrizee 
en  Sicile  *dcs  le  temps  de  M,  Aurclc  ic  de  Commode, [vers 
l’an  178. 

Q^y  qu’il  en  (bit , il  nous  fuffit  que  l’Eglifc  latine  a infcré 
cette  Sainte.dans  le  l'acre  Canon  de  la  Melle  entre  les  Martyres 
pour  qui  elle  a une  vénération  particulière;  & l’Eglifc  grcque 
fc  joint  à la  latine,] 'pour  l’honorcr  avec  beaucoup  de  folcnni- 
té,  comme  on  le  voit  par  les  éloges  qu’on  en  lit  dans  les  Ménccs 
au  11  de  novembre , auquel  les  Grecs  font  fa  fcllt  [aulTibien 
que  nous.  Son  nom  le  trouve  ce  jour  là  dans  les  martyrologes 
attribuez  à S.Jeromc,  dans  celui  de  Bede,  fifenfuitc  dans  tous 
les  autres;  &:  tousl’honorcnt  -comme  une  l'ainte  vierge  & mar- 
tyre.]'L’office  de  fa  fellc  cil  aulfi  marqué  dans  les  plus  anciens 
milTcis  Romains,  comme  dans  celui  du  P. Fronto,Mans  celui 
de  S.  Grégoire  où  elle  a une  Préfacé  propre  ; 'dans  celui  qu’a 
donné  Thomafius,oùil  n’cll  parlé  que  de  l'on  martyre,  mais  où 
elle  a une  vigile. 'On  en  trouve  aulfi  un  grand  office  dans  un 
autre  milTcl  abonné  par  le  mcfmeThomalîus,qui  croit  que  c’cll 
l’ancien  milTel  des  Gaulcs.'On  voit  parFortunat  qu’elle  elloit 
célébré  dans  le  Vl.lleclc.‘lldit  qu’on  avoitmis  de  fes  reliques 
dans  une  eglife  ballieà  Ravenne  parl’Evefque  Vital. 

'J1  y avoit  à Rome  une  eglife  de  S"  Cécile  des  le  temps  du 
Pape  Symmaque  ; & il  en  ell  encore  parlé  fous  fes  fuccelTcurs. 
C’elloit  une  des  Rations  du  Carefmc.[Cclanous  donne  lieu  de 
croire  que  fi  elle  cR  morte  en  Sicile,  fon  corps  avoit  cRé  tranf- 
porté  à Rome  des  devant  la  fin  du  V.  ficelé.] 

'On  raportc  qu’il  y fut  trouvé  en  l’an  8xi,  par  le  Pape  Pafcal 
dans  le  cimetière  de  Prétextât,  & tranfporté  dans  l’eglife  con- 
facréc  fous  fon  nom.  Les  faints  Papes  Urbain  & Luce , quel- 
ques autres  Martyrs, furent  mis  dans  la  mcfme  eglife  ; où  on  les 
trouva  encore  fous  Clément  VIII , le  10  d’oélobrc  en  l’an  1^99. 
Celui  de  S"  Cecile  fut  remis  fous  l’autel  dans  une  chaR'c  d’ar- 
gent le  21  de  novembre , fans  que  petfonne , ni  le  Pape  mcfme 
y cuR  ofé  toucher,  ni  lever  le  voile  qui  le  couvroit. Baronius 
dccrittoutccci  fort  amplement. 'Avant  que  Pafcal  euR  trouvé 
le  corps  de  S"  Cecile,  on  tenoit  à Rome  qu'AiRulphe  Roy  des 
Lombars  l’avoit  enlevé  lorfqu’il  avoit  affiege  la  ville  'durant 
trois  mois,  en  l’an  7yy. 

'X.CS  aélcs  de  S"  Cecile  portent  qu’elle  avoit  epoufé  Valerien^ 
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4VCC  lequel  elle  confcrva  neanmoins  toujours  fa  virg'nité  ; 
quelle  le  convertit  enfui  ce  , aufCbien  que  Tiburce  frcic  de 
Valerien,&  qu’ils  furent  tous  deux  martyrizez  avant  clle.'Cela  Boii,apr.t.i.p 
fe  peut  appuyer  par  un  catalogue  des  Papes  , qu’on  prétend 
dire  fait  avant  l’an  yjOjpar  l’ancien  miflcl  des  Gaules,  &c.  par 
Je  martyrologe  de  Bcde,[fans  parler  des  Grecs  &:  des  Latins 
pofterieurs.J'Lesnonisdcccs  Saints  font  célébrés  dans  tous  les  Boii.i4.apt.p. 
martyrologes  au  14  d’avril , auquel  on  en  fait  la  fefte.  Ils  font 
auin  marquez  ce  jour  là  dans  le  calendrier  du  P.Fronto  , dans 
le  Sacramentairc  de  S.  Grégoire,  dans  le  milTcl  Ambrofien, 

& dans  l’olEce  Mozarabe.  Les  martyrologes  de  S.  Jerome  les 
mettent  encore  le  ai  d’avril , & le  aa  de  novembre  avec  S" 

Cécile  i ce  que  font  auffi  les  Grecs. 

'On  joint  prcfque  toujours  avec  eux  S.  Maxime  ou  Maxi-  Ibid. 
mien''officier  du  juge  qui  les  condanna.'Car  ayant  efte  con-  p ior.ict 
verti  par  eux,  à ce  qu’on  tient , lorfqu’il  les  coiiduifoit  à la 
mort,  il  eut  aulBcoft  part  à leur  couronne.  ^ 

'On  croit  que  ces  trois  Saints  fouflrirent  à Rome,  &:  furent  p ios.e.f. 
enterrez  à trois  milles  de  la  ville  dans  le  cimeciere  de  Prétextât, 
qui  faifoit  partie  de  celui  de  Callide.  On  trouve  que  vers  l’an 
y/o,  le  Pape  Jean  II I.  fe  retira  dans  le  cimetière  de  S.  Valcrien 
& S.  Tiburce  ; que  vers  l’an  740,  Grégoire  III.  rétablit  le  ci- 
metière de  ces  Saints, appelle  aulll  de  S.  Urbain  ; & que  40  ou 
yo  ans  après,  Adrien  1.  lit  rebaftir  leur  eglife.'Lcurs  corps  p.io*-uo!Bar. 
furent  trouvez&transferez  avec  celui  de  S'*Cccileen  8ai,&:cn 
lyjÿ.'C’eft  pourquoi  Bollandus  foutient  que  fi  on  prétend  avoir  Boil.i4.»pr.p. 
à Luque  le  corps  de  S.Maximc,dcs  reliques  de  S.Tiburce  dans 
le Pertois , apportées  deRomeàvec  celles  deS. Urbain,  celles 
de  S"  Cecile,  & des  SS.  Tiburce  & Valerien  en  unmonafterc 
d’Allemagne , où  on  dit  que  Raban  les  a miles , & d’autres  en 
d’autres  endroits  ; il  foutient , dis-je , que  toutes  ces  reliques 
font  d’autres  Saints  demefme  nom,  mais  non  de  ceux-ci. 

'Ce  fut  en  12,81  durant  l’cpifcupat  de  S.  Urbain , que  mourut  Eiir.cht. 
Philct  Evcfquc  d’Antioche, [qui  avoir  fiiccedé  à S.Afclepiadc, 
^^^^i^^^^"mort  en i2o,]'s’il  cft  vray  que  Philetait  gouvernéSans,  com-  sync^p.3jj.»| 
me  on  le  lit  dans  George  le  Syncelle,  & dans  la  chronique  de 
Nicephore.'Eutyque  Iny  donne  13  ans,[cc  que  nous  ne  voyons  nutjr.p.jyj.- 
pas  moyen  de  foutenir.jCct  auteur  luy  donne  le  nom  de  Philc- 
mon,'& d’autres  celui  de  Philippe.  Sync.ib. 

'Il  eut  pour  fu  ccelTcur  en  l’an  2, 18,'  Zebenne  ou  Zcbin,*nom- 

iei.v.ill.c. 


V.S^er»- 


I.  pnIbSebenne<Un$U<kr<»niqtie  ereqiie  d'EuItbe  rdon  l’cditicn  deiijS.  C'eft  apparemment  Hi 
le  fane  d’impreffion.  ’ 6 l 


Kk  iij 


4tuty.p.j7». 


Digilized  by  Google 


Sync.{>.}<i.c| 

47i.d. 

« Eut]T.p.}7j. 


Hier.T.lll.c. 

«4.p.iS7.b|. 

cht. 


4l*.b. 

* b,<l577.A 


p.);{.a|Aug.b 

j7-p4.i.d. 


x4i>  S A I N T U R B A I N. 

mé  Rabune  par  Eucyque/La  chronique  de  Nicephore  & le 
Syncclleneluy  donnent  que  ûx  ans  d’epifcopat.^Êutyque  luy 
en  donne  neuf^ce  qui  fera  mettre  fa  mort  en  lyj.  Et  cela 
s’accorde  mieux.  avec*le  temps  que  l’on  donne  à S jabylasfon  vs.Baby 
fiicceflcur.]  . 

'S.  Jerome  met  fous  l’epifcopat  de  Zebenne,  Sc  fous  l’Empe- 
reur Alexandre , Géminé  FrelWe  d’Antioche , auteur  de  quel- 

3ues  ccrits[qui  ne  font  pas  venus  jufques  à nous.JII  paroiflbit 
CS  l’an  axyj^fous  l’Evefque  Philet  :]mais  il  fut  particulière- 
ment celebrc[vers  1.31  ou  z3i,]lorfqu’Heracle  fut  fait  Evcfque 
d'Alexandrie.  SJerome  dans  ùl  chronique  l’appelle  Gcminien.- 
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LES  VALESIENS 


H E R E T I QJJ  E S. 

E nom  des  'VTalefiens  eftott  aifez  connu  du 
temps  de  Saint Epiphane.  ^Mais  ce  Saint  n’a. 
jamais  pu  favoit  quelle  eftoit  la  do£lrinc  ou 
le  pays,  foitd’eux,  ioit  de  Valens  leur  auteur.  11 
croit  feulement  par  conjeôurc  que  c’eftoient 
quelques  hereciques  qui  eftoient  à Dacathe,. 
gros  bourg  de  l’Arabie  dans  le  territoire  de  la  ville  de  Phila- 
delphie audelàdu  Jourdain,  & que  ceux  du  pays  prenoientpout' 
des  Gnoftiques,  quoique  leurs  dogmes  fiil&nt  dil&rens. 

'Ces  heretiques  eftoient  tous  eunuques  de  naiffance  ou 
autrement , Ac  obligeoient  leurs  difciples  de  grc  ou  de  force  à. 
l’cftre  auffi  ; après  quoy  ils  leur  permettoient  de  manger  de 
toutes  fortes  de  chofes.  Car  jufque  là  ils  leur  défendoient  les 
animaux.  Le  bruit  couroit  auffi  qu’ils  mutiloient  par  violence 
les  étrangers  qui  paftbient  chez  eux. 

'Us  s’aftembloicnt  d’abord  dans  fEglifc  avec  IcsFideles:: 
mais  leurfolic  venant  à s’étcndre,ils  furent  chaftez  dd’Eglifc. 

• 'On  ditqu’ils  avoient  encore  d’autres  opinions  infâmes  Ac  héré- 
tiques : mais  on  ne  les  fpecifîc  pas. 

[S.Epiphaneparlcd’euximmediatementaprcsNoetjAc  avant 
les  Novatiens  : de  forte  qu’il  femble  (üppofer  qu’ils  ont  com- 
mence vers  l’an  14p.  Le  Pratdeftinatus  qui  nous  débite  d’ordi— 
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flaire  quelque  chofe  de  nouveau,  mais  fouvent  faux,  & tou- 
jours rurpeâ,]'dic  qu’ils  ont  ede  condannez  par  un  Concile  Przd.c.j^.p. 
d’Acai'c. 


PERSECUTION  DE  L’EGLISE 


PAR 


UEMP.  MAXIMIN  l 

ARTICLE  PREMIER. 

Maxh/tiit  ftrficMn  Us  Chrétiens  en  haine  et  Alexandre, 
farticsslierement  Us  winiftres  de  l’E^iJè. 

'EMPEREUR  Alexandre  qui  eftoit  très  bm-ip-ji. 
Favorable  aux  Cbrctiens,  ayant  eflié  tué  "vers 
le  i8  ou[le  i9}de  mars,  fous  le  ConTuIat  de 
Severe  &c  de  Quintien , en  l’an  de  J.C.  ajj, 

[Jule  Maximin,  que  l’on  croit  avoir  eflé  l’au- 
teur de  fa  mort , fut  mis  en  fa  place  par  les 
foIdats."Cc  qu’il  a eu  de  plus  remarquable,  a efté  unecniauté 
plus  que  barbare , qu’il  exerça  particulièrement  furies  amis  hc 
les  minières  d’Alexandre.]'£t  comme  parmi  eux  il  y en  avoir  EuCi.f.c.tt. 
beaucoup  de  Cbrétiens,ce  luy  fut  un  fujet  d’exciter  une  perle-  ?•“*•**• 
«ution  contre  l’Eglife. 

[Ily  eutenccMred’autresraiIbnsqailafirent  nai(lre.]'Onpeut  T(n.cor.c.i.p: 
voir  dans  l’hiftoire  de  Tertullien  ce  qui  arriva  dans  l’Occident, 
de  ce  foldat  qui  ne  voulut  pas  mettre  une  couronne  de  lauriet 
fur  fa  telle  en  recevant  la  libéralité  des  Empereurs.  On  con- 
danna  particulièrement  cette  fingularité  comme  une  témérité  - 
capable  de  troubler  la  paix  de  l’Eglife  :[£t  11  cette  aâioti  cil 
arrivée  au  commencement'de  Maximin,  comme  il  eft  alTez 
vraifemblable,  la  frayeut  que  l’on  en  eut  ne  fut  pas  vaine. 

L’Orient  fournit  un  autre  fujet  de  perfecution.j'C’eftoit  là  OrUo  Ma«.t. 
coutume  des  payens  quand  il  arrivoit  quelque  calamité  publi-  P 
que , comme  quelque  guerre , quelque  famine , quelque  pelle. 
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PERSECUTION  DE  L’EGLISE, 
ou  quelque  tiemblemenc  de  terre, d’en  rejetter  la  caufe  fut  les 
Chréticns.C’ellcequiarrivaencetteoccafion.[Outrelacruau- 
Cxp.ep.7J.P'  té  de  Maxirain,]rEmpire  cftoit  affligé  par  diverfes  calamitcz, 
p, ^7  J,  particulièrement  par  les  tremblcnicns  de  terre,  qui  furent 

Cyp.p.ioM.  alors  fortfrequens  en  divers  endroits,'^  furcoutdans  les  pro- 
vinces de  Cappadoce  & du  Pont,  où  ils  firent  beaucoup  de 
eti.p.i37.b.  tort , &c  abyfincrent  mcfme  des  villes  enticres.'Les  payens  ne 
bjCyp.p-ioM.  manquèrent  poiiu  d’en  rendre  les  Chrétiens  coupables  : 'Ac  ce 
fut[en  partie  jla  caufe  de  la  perfccution  que  foufflirent  lesEgli- 
fês  apres  la  mort  d’Alexandre , environ  iians  avant  le  trouble 
qui  s’excita  touchant  le  battefme  du  temps  de  S.Cyprien  & du 
pape  Eftienne. 

Ear.cbt|Ang.  'Cette  perfccucion  aefté  contée  pourlaCxiemc  par  Eufebe, 
r3».i!»'Orof!Î!  S.Auguftin,&  par  Orofc.*Sulpicc  Sevcrenc  la  met  pas  au 
7.c.i>.p.ii4.i.  nombre  des  pcrfccutions  -,  Sc  il  dit  feulement  que  Maximin 
«Suip.I  i.c-tf.  tourmenta  les  Ecclefiaftiques  de  quelques  Eglifes.'’Eufebe  té- 
moigne aulli  qu’il  avoir  ordonné  que  l’on  £:roit  mourir  feule- 
ment les  chefs  des  Eglifes  , comme  eftant  la  caufe  du  progrès 
que  faifoit  la  doébine  de  l'Evangile  : [&  cette  raifon  s’accorde 
fort  bien  avec  ce  que  dit  Orofe,]'queMaximin  conflderoit  par- 
ticulièrement Otigenc  dans  cette  pcrfecution.  Les  chefs  de 
l’Eglife qu’elle  condannoit  à la  mort,  eftoient  félon  le  mefmc 
Orofe,'non  feulement  ceux  qui  eftoient  dans  le  facerdocc,mais 
encore  lesCIcres  qui  cftoicntoccupezàcnfeigner/On  verra  au 
moins  dans  la  fuim  que  les  Preftres[&  les  Diacrcsjy  eftoient 
p.i78|5c.p.i8i.  coropris.'Quelqries  uns  prétendent  que  l’Afrique  fut  tout  il 
fait  exemte  de  cette  perfccution  : [Et  cela  pcutcftrc;]mais  les 
preuves  que  l’on  en  alJegue[fbnt  ou  très  foi  blés,  ou  tout  à fait 
fàufTes.] 

'S.Firmilienqui  eftoit  alors  Evefque  de  Cefarceen  Cappa- 
doce, cémoignc[auflibicn  que  S.  Sulpice,]quc  la  perfccution 
n’eftbit  pas univcrfcllermais  cela n’cmpefchapasqu’clle  ne  fuit 
violente  en  certains  endroits,  commcdansla  Cappadoce,qui 
avoir  pour  gouverneur  Serenicn,  homme  cruel  & inhumain  en- 
vers les  Chrétiens. 'Baronius  ne  trouve  point  d'inconvenient  ik- 
croireque  c’eftÆlius  Screnianus,mis  entre  les  principaux  Con- 
fcillcrs  d’Alexandre,  & loué  par  Lampridc  comme  un  homma 
d’une  intégrité  parfaite.  Car  il  n’eft  point  étrange,  ajoute  Baro- 
niùs,que  ceux  des  payens  qui  pafToient  pour  avoirleplus  dereli- 
gion  &rde  probité, fulTent  les  plus  cruels  ennemis  de  la  vraie  reli- 

t.ja  faarJtut  è*  , id  io9nt>.  • 
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PAR  L’EMPEREUR  MAXIMIN  I. 

gion.[Il  y auroit  plus  de  peine  à croire  que  Maximin  donnait 
ou  laiflaft  les  gouvernemens  aux  miniftres  d’Alexandre.  Qupy 
qu’il  en  foit,]'les Chrétiens  delà Cappadoce  perfecutez  pa^c-  Cyp.fp.7f.j.. 
rcnien,eftoient  contraints  de  s’enfuir  de  cofté&d’autres:d’aban- 
donner  leur  patrie , & de  pafler  dans  les  pays  etrangers  /par  où  «üinti.e.fi.p. 
J’on  apprend  qu’il  y avoir  des  provinces  où  la  perfeciition  s’eten- 
doit  l'ur  tous  les  Fideles.[Car  quoiqu’il  n’y  eull  que  les  Ecclefiaf. 
tiques  qui  fuflent  condannez  àla  mortdes  autres pouvoient  n’ef- 

trcpasexemtsfoitdc  laconfîfcation,foitdc  l’exil, foitdediverfes 

autres  peines, ]'comme  nous  le  voyons  dans  l’edit  de  Valerien 
raporté  par  S.  Cyprien .[Quand  mefme  Maximin  n’auroit  rien 
ordonné  contre  le  commun  des  Chrétiens,  c’eftoitaflez  qu’il  fc 
déclarait  ennemi  de  leur  religion,pour  lesexpoferà  toutes  fortes 
de  maux  dans  les  provinces  où  les  Gouverneurs  favorifoient  la 
haine  generale  que  les  peuples  avoientpour  eux.] 

ARTICLE  IL. 

D/fjit  permet  & arrejle  les  perfi entions  pour  l’avantsge  de  fE^ife: 

Martjre  de  S'*  Barbe, 

' W A perfecution  de  Maximin  étonna  d’autant  plus  les  Fide-  Cyp.ep.pj.p. 
1 i les,qu’ellc  les  furprit  lorfqu’ils  s’y  attendoieni  le  moins,  & 
lorfqu’ils  ciloient  comme  defaccoutumez  de  ces  fortes  de  guer- 
rcSj'par  la  longue  paix  dont  ils  avoient  joui  depuis  la  mort  deSe-  sulp.l.i.c.4t. 
vere[durantl’efpacedei4ans.  Ainil  il  eiloit  temps  que  la  tem- 
pelle  fuccedaft  à un  C long  calme,]'felon  la  conduite  ordinaire  OH.inCdf.l.j. 
queDieutenoit  alors  fur  fon  Eglife,entremeilant  toujours  la  per-  P "*' 
fecution&lapaix.Car  il  vouloir  d'un  colté,quelc  fang  que  quel- 
que peu  de  Fideles  repandoient  de  temps  en  temps,  en  donnant 
leur  vie  pour  la  foy , lift  reifouvenir  les  autres[des  devoirs  du 
Chriftianifme,]& leur  infpiraft  un  genereux  mépris  de  la  mort  : 
&del’autre,  voulant  que  l’Eglifceuftlemoyen  de  fe  former& 
de  fc  répandre  dans  toute  la  tcrre,&  empefeher  que  les  plus  foi- 
blcs  ne  fuccombaflênt  à cette  crainte  continuelle  de  la  mort  ; il 
arreltoit  quand  il  luy  plaifoit  tous  les  efforts  des  infidèles , & 
oftoitaux  princes, aux  magiflrats,&r  aux  peuples  le  pouvoir  de  fc  ‘ 
foulcvcr  contre  fes  ferviteurs,&  de  leur  nuire. 

'Ainfi  Dieu  ofta  alors  promtement  la  vie  à Maximin,  apres  Euf.l.s.c.is.p. 
un  règne  de  trois  ans,[&  après  avoir  commencé  des  ce  monde 
la  punition  de  fes  crimes  par  le  foulcvement  general  de  l’Em- 
pire contre  luy , Sc  par  la  honte  qu'il  eut  de  ne  pouvoir  forcer  > 
ffiJf.Ecel.Tom.  III.  U 
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la  ville  d’Aquilce,devanc  laquelle  il  fuc  tué  avec  Ton  fils  pat  Tes 
propres  foldats  dans  les  premiers  mois  de  l’an  13S.ll  y a mcfme 
bien  de  l’apparence  que  la  perfecucion  avoir  celle  des  le  milieu 
de  l’année  de  devant  -,  la  révolté  de  Rome  & de  toutes  les  pro- 
vinces,qui  commença  au  mois  de  may  137, n’ayant  guère  permis 
à Maximin  de  penfer  à d’autres  affaires. 

Bar.157.s14.  On  attribue  peu  de  martyrs  àcette  pcrfecution}]'fans  doute 
pareequ’une  grande  partie  de  ceux  qui  ont  fouffert  fous  Jule 
Maximin , ont  elfé  mis  fous  IcsMaximiens  & fous  Maximin  II. 
leur  fuccelTcur.On  tient  que  les  Papes  Ponticn  fir  Antere  furent 
couronnez  à Rome  en  135  Sc  2.36, qui  efloit  la  première  année  de 
Maximin:[cc  que  nous  examinerons"en  un  autre  endroit.]  V-s-Pon- 
)i.aug.c.  'Puifquc  le  martyrologe  Romain  dit  que  S.Ccfide  Preftre  fouf-  “*“• 
frit  le  martyreavec  quelques  autres  fous  Maximin,àTranfacco 
près  du  lac  deCelano[dans  l’AbruzzeUltcricurCjil  faut  dire  que 
ç’a  elfé  fous  le  premier  Maximin , le  fécond  n’ayant  jamais  elfé 
maillre  de  l’Italie.]Baronius  dont  la  merc  cftoit.de  Tranfacco. 
aftureque  S.  Celldey  fàittous  les  jours  beaucoup  de  miracles 
ii.iug.e.  très  averez/Ilditquecc  Saint  cftoit  fils  de  S. Rufin  Evcfquedcs 
Marfcs[danslamcfmc  province, ]qui  fut  aiilfi  couronné  du  mar- 
tyre en  perdantla  tefte  fous  Maximin.à  Ricti[dans  l’Ombric,] 
avec  les  SS.Silon&Alcxandre.Il  cite  divers  aàcs  de  ces  Saints, 

[que  nous  n’avons  point.]Mais  il  dit  que  les  uns  ont  befoin  d’eC- 
tre  bien  corrigez,&  que  les  autres  font  imparfaits, ce  quiyman. 
que  ayant  efté  fupplec  par  un  ignorant,qui  fait  mourirS.RufinâC 
S.Ccfide  ûmpics  ConfclTcurs,  contre  la  tradition  ic  les  anciens 
im  it.p.jci-  manuferits  de  leurEglifc.Tcrrarius  qui  marque  diverfes  particu- 
laritczdcIcurhiftoire,dttquelcursplus  méchans  ailes  fontim- 
primez.  llraportc  une  hymne  pour  la  fefte  de  S.  Rufin,  en  vers 
rimez 

,Bar4.dec.«.  'Baronius  croit  que  c’eft  aulTiYous  ce  prince  qu’il  faut  mettre  N o ti  i. 

le  martyre  deS"BarbeVierge,a  qui  l’Eglifcgrcquc  fidatine  rend 
aujourd’hui  de  grands  honneurs  le  4*  jour  de  décembre.  Les 
Grecs  en  folcnnifcnt  la  fefte  ordonnée  par  une  conftitution  de 
l’Empereur  Emmanucl,[&  ils  en  font  bien  des  eloges  dans  leurs 
All.de  sim.p.  Ménces.j'On  marque  aufli  plufieurs  de  leurs  auteurs  qui  en  ont 
jc^9i.n5.  1.  jçj  p»negyriqucs.*Suidas  parle  d’une  eglife  de  fon 

asuid.3.p.jii.  nomàConftantinoplc,'’b3ftie[ vers  l’an 9oo,]parl’EropcrcurLeon 
i Cani;  de  CI.  phüofophe.On  prctcnd  que  fon  corps  y eftoit,  mais  qu’en  l’an 
4 P.M4.I4Î.  99iy  l’Empereur  Bafile  le  donna  à un  Vonitien,qui  l’apportaà  V c- 
BoU.nuy.t.i.  nifc,'où  on  le  garde  encore  dans  l’eglifc  dcsJcfuites.'Cepcndant 
TomCc.s.i.  Baldcnfcl  qui  a écrit  le  voyage  qu’il  fit  en  Orient  l’an 
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ijji.dit  qu’il  y avoir  alors  à Babylone  en  Egypte  une  eglife  célé- 
bré de  S^*  Barbe , & que  fon  corps  y eftoic  dans  un  petit  monu- 
ment de  marbre.'On  prétend  encore l’avoirà  Plaifance,ce  que  Boii.tj,jy,u. 
Bollandus  paroift  rejetter,'Tans  vouloir  rien  aflurer  pour  la  tradi-  P 
tion  de  Venifc.[Nousne  difons  rien  de  la  vie  de  cette  Sainte,] 
'pareequ’on  n’en  trouve  rien  de  certain,  üfuard  & Adon  parlent  r. 
d’elle  le  16  de  décembre, &la  mettent  enTofcane,'au  lieu  qu’on  B.7r.4.dec.a. 
croit  plüs  probable  qu’elle  a fouffert  à Nicomedie.'On  trouve  sut.4  deep. 
dans  Suriusl’hiftoirc d’un  nommé  Henri  Kock  , qui  ayaiK  efte 
prefque  tout  confumé  par  le  fcu,fut  neanmoins  confervé  en  vie 
durant  quelques  heures  pour  recevoir  les  facremens,par  un  mi- 
racle vifible  que  l’on  attribue  ï S**Barbe,  qu’il  avoir  accoutumé 
d’invoquer,&  qui  luv  apparut  en  ce  temps  li.  La  chofe  arriva  à 
Gorkom  en  Hollande  le  d’aouft  1448,6c  elle  eft  écrite  par  un 
Thierri  Paul, qui  luy  avoir  luy  mefme  adminiftré  les  facremens, 

6C  l’avoit  affilié  jufqu’à  la  mort. 

[Cequ’il  y a donc  de  plus  illuftre,ou  au  moins  de  plus  certain 
dans  la  perfecution  de  Maximin, eft  la  Confeffion  de  S.Ambroi- 
fe, laquelle  iK>us  donnera  occafion  de  ramaflerici  ce  que  l’antr- 
quité  nous  apprend  de  la  vie  de  ce  faint  Diacre,!!  célébré  dans 
l’hiftoirc  d’Origene,] 

ARTICLE  III. 

Amoar  de  S.  Amkroife  f»ur  l’Ecriture  ; Il  U fuit  expliquer far 
Origene , qui  l’ avait  retiré  de  l’herefie. 

' âk  *^0**^”°“*  parlons  eftoit  une  perfonne  de  naiC-  H;cr.v.iii.c.j^, 

^iince,ôc  qui  poffedoit  de  grands  biens.*il  paroillbit  avec  p iS7.3|Orj. 
éclat  dans  la  Cour  des  Empereurs;[6c  il  faut  dire  qu’il  avoir  efté  P *7‘- 
dans  les  dignitez 6c  dans  les  gouvernemens,]‘’puifqu’onravoit  4 Epi.64.c.)  p. 
rcceu  folennellement  6cavec  pompe  dans  beaucoup  de  villes.'Il  ^on  mitt 
eftoit  marié  à une  dame  nommée  Marcelle, qu’Origene  qualifie  xoo. 
une  femme  très  fidele[6c  très  Chrétienne:]6c  il  en  eut  plufieurs  '•*<*Afr  p i4r. 
enfans.  'Comme  il  avoir  auffi  des  freres  6c  des  fœurs, ^quelques  p ‘oi- 
unsluydonnenc pour  fœurTaticnnequ’Origcnejointavecluy  en  f ‘ 

leur  adteftantfon  uaité  Del’oraifon.fOn  pourroitpeutcftre  dire 
auÆque  Marcelle  avoir  l’un  6c  l’autre  nom.]Tatienne  eft  louée 
wpi4l«'fr.  commeune  pcr!bnnc"tres  fage6ctrcs  genereufe, 'd’une  pieté  très  p.ijr. 

lôlide , 6c  qui  avoir  une  grande  ardeur  pour  connoiftre  la  vérité. 

«•  'Ambroifefaifoit  voir  dans  fes  lcttrcs‘dcrelevation6c  delà  Hicr.v.ill.f.ts. 
«•'xi.  beauté  d’efprit.'Il  avoir  auffi"acquis  beaucoup  de  fcience,®ayant  Hpi  p-ü* 

une  extremeardcurpourétudier6cppur  connoiftre  la  verité.[On  ' P 
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ne  dit  point  s’il  avoit  efté  élevé  par  fes  parens  dans  la  religion 
Chrétienne:]'inais  on  voit  qu’il  ciloit  plein  de  zele  pour  J.U.Et 
neanmoins  ce  zele  mefme  luy  fit  tort  durant  quelque  tcmps,par- 
cequ’il  n’eftoit  pas  afl*cz  éclaire, [ni  aflez  humble.jCar  comme 
il  ne  fc  contentoit  pas  de  la  Cmplicitc  de  lafoy,[quifuffit]aux 
perfonnes  ordinaires,  & qu’il  vouloir  entrer  dans  l'imcltigence 
des  myftcres  &£  des  fens  plus  relevez  de  l’Ecriture  ; ne  trouvant 
pas  parmi  IcsCathoIiques  de  commentaires  qui  le  facisfifient  fur 
cela,  il  s’engagea  à lire  ceux  des  heretiques,'qui  en  promettant 
la  connoiflancc  dcIavcrité,conduifoient  leseîprits[vains&  cu- 
rieuxjdans  les  précipices  de  l’crreur.'Il  eut  ainfile  malheur  , de 
tomber  dans  l’herefiedc  Marcion , ou  des  Sabelliens[que  Noct 
pouvoir  prefcheralors;]'oupluto(ldans  celle  de  Valentin,  puiC- 
qu’Eufebe  qui  le  dit,[eft  plus  croyable  que  les  autres.] 

'Mais  il  fut  enfin  convaincu  de  laveritepar  la  vérité  mefme, 
qui  fe  fervit  d Origcnc  pour  faire  luire  daiu  fon  amc  les  rayons  de 
la  vraie  foy .'Beaucoup  de  perfonnes  avoient  prié  Origene  de 
conférer  avec  luy:llfe  rendit  à leurs  inftanccs  i le  vit,  l'inllruiCt 
avec  foin , &luy  fit  fi  bien  connoiftrclavericc,qu’illuy  perfuada 
de  quitter  fon  hcrefie,  de  l’anathematizer,  & d’cmbraller  la  foy 
orthodoxe  de  l’Eglife.'Ambroifc  reconnut[alors]Iuy  mefme  par 
la  lumière  queDicu  avoit  répandue  dans  fon  ame,combicn  les  li- 
vres des  hérétiques  eftoient  dangereux,&il  en  abandonna  la  lec- 
ture.'Eufcbc  marque  fa  converfion  entre  les  chofes  arrivées  fous 
Antonin[Caracalla,]vers  xi  i.»Il  paroift  qu’il  reccut  le  battefme 
dans  un  age  alTcz  avancé,pourconnoiftrc  l’importance  des  pro- 
mefles  qu’on  y fait  à Dieu,&  à quoy  elles  nous  engagent. 

'L’ardeur  qu’Arabroife  avoir  eue  pour  la  leélure  <les  livres 
facrcz,&  pour  en  penetrer  les  fens  profonds  & cachez, demeura 
toujours  en  luy.  La  douleur  mefme  d’avoir  efté  feduit  par 
l’erreur,  luy  donna  une  plus  grande  foif  de  s’inftruire  à fond  de 
la  vcrité.[Mais  n’ofant  plus  (c  fier  à luy  mcfme,]il  pria  Origene 
de  luy  fervir  de  guide , & de  s’appliquer  à luy  donner  l’intelli- 
gence des  Ecritures.'Il  l’en  prefta  par  milles  inftances  -,  M’y  ex- 
horta par  rexemp!c"de  S.Hippolyte,qui  eftoic  alors  fort  célébré 
dans  l’Eglifc  : Sc  pour  rendre  fes  follicitations  & fes  prières  plus 
efficaces, 'il  les  accompagna  de  fes  liberalitez,en  luy  fournilTant 
abondamment  & des  copiftcs,&  tout  Icreftcdc  ce  qui  luy  pou- 
voi  t eftre  neceflaire  pour  s’employer  à ce  travail,[‘'parccqu’Ori- 
gene  a toujours  voulu  eftre  extrêmement  pauvre.] 

'Origene  fc  rendit  enfin  à fon  defir,*&  ils  firent  enfcmble  une 
cfpcce  depaâ  & de  convention  pour  cela,  <*Anibroifc  ne  ceftbif 
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■point  de  le  pteflcr  de  s’acquiter  de  fa  promefle  , foit  qu’ils 
fuflent  enfcmble, foie  qu’ils  fc  trouvaffent  fcparcz:'&il  vouloit  Hitr.v.üi.c. 
qu’il  luy  retidift  tous  les  jours  conte  de  fon  travail.^Mais  il  l’a- 
iiimoit  encore  davantage  par  l’ardeur  incroyable  avec  laquelle  p.ii4.cf  ‘' 
il  s’appliquoit  de  fon  cofte  à cette  étude  de  l’Ecriture, 'n’ayant  Oii.orai.i.i.e 
pas  moins  de  vigueur  pour  le  travail, que  d’amour  pourappren-  ' P jIi-c-M'P 
dre[la  veritc.]*>  Aulfi  S.  Jerome  dit  que  c’eft  à fes  foins  à fes  î’Hicr.t.ill.c 
libcralitez  que  nous  devons  ce  grand  nombre  de  commentaires  ss-p  i»?  »- 
qu’Origenea  faits,  &:  qu’il  luy  adediez,[commeon  le  voiten- 
corepar  ceux  qui  nous  reftcnt.Jll  les  commença  félon  Eufebe,  Euf.l.<.c.i3.p. 
fous  l’empire  d’Alexandrc[vers  l’an  m.  . 

Nous  croyons  devoir  mettre  icij'une  lettre  d’Origene  rapor-  ctdr.p.ijj.b. 
tee  par  Cedrene  & parSuidas.où  parlant  d’Ambroife  qu’il  appel-  '|S“‘<i-*  P'3»<»- 
« le  un  homme  confacrc  à Dieu , il  dit  ce  qui  fuit.  11  me  furpafle  ü 
« fort  dans  l’ardeur  qu’il  a pour  la  parole  de  Dieu,  que  je  fuccom- 
» be  prefque  à l’étude  &:  aux  travaux  qu’il  m’impofe.  Jenefaurois 
» fouper  qu’il  ne  me  propofe  quelque  quedion.  Après  le  fouper  il 
»i  ne  me  donne  pas  un  moment  pour  me  promener  te  me  repofer 
» un  peu.Il  faut  toujours  examiner  quelque  point, &‘le  vérifier  fur 
» les  Iivrcs.il  ne  me  laififc  pas  mefme  les  nuits  libres  pour  le  foula- 
M gement  démon  corps,&:  pourdormir.Car  nous  en pafiTons  une 
» grande  partie  à difputcr  & à traiter  diverfes  difificultez.  Je  ne 
» parle  point  du  temps  qui  cft  depuis  le  matin  jufqu’à  trois  ou 
» quatre  heures  du  foir,puifque  c’eft  le  temps  que  ceux  qui  veu- 
» lent  travailler,emploient  tousà  la  leâure& à la  méditation  des 
« divins  oracles. 

[Cette  lettre  cft  d’autant  plus  authentiquc,]'qu’cllc  a beau- Hier.ep.ig.p. 
coup  de  raport  avec  ce  que  S.  Jerome  cite  d’une  autre,  qui  cft 
d’Ambroife  mefme,  où  il  dit  que  lorfqu’il  avoit  Origcnc  avec 
luy , il  ne  prenoit  jamais  fon  repas  , qu’il  n’y  joignift  la  Icélurc; 
qu’il  ne  fe  couchoit  jamais  que  quelqu'un  des  fteres  ne  fift  re- 
tentir à fes  oreilles  le  fon  des  lettres  facrées;  à quoy  il  ajoute  ces 
belles  parolcs,Q^  fon  emploi  jour  & nuit  cftoit  de  faire  fuc- 
ceder  la  Icâure  à la  prière,  & la  prière  à la  ledure. 


— — — -r-r-— -TIT-— — -r».— 

ARTICLE  IV. 

Diverfes  vertus  deS.Amhreife-.lleJtfait  Diacre;  va  à Athènes. 

Et  amour  d’Ambroife  pour  la  prière,  nous  fait  voir  que 
^l’ardeur  qu’il  avoit  pour  la  parole  de  Dieu  te  la  con- 

L *»  tcToir  tL  coiügci  quelque  cxemplaiie,  e»  ce  qu'on  a copié . <û(ir«w  ni 
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noiffancc  de  la  vérité , n’eftoit  pas  une  vaine  curioficé  > qui 
n’euRellc  capable  que  de  le  recher,de  l’enfler,  Scde  Teloignec 
d’autant  plus  de  Dieu  dans  le  cœur  par  la  vanité, qu’il  fembloic 
Ori.matt.p.  s’cn  approcher  dans  l’efprit  par  la  rcience.]'Âufli  pluûeurs  luy 
rcndoient  ce  témoignage , que  la  femence  de  la  vérité  n’avoic 
point  trouvé  en  luy  ni  un  chemin  dur,  ni  des  épines.  Les  foins 
de  ce  fleclc,  l’illuûon  des  richefTes,  les  plaiflrs  de  la  vie,  n’eurcnc 
point  la  force  d’empcfchcr  cette  divine  femence  de  fruâifier 
dans  fon  ame:[&  l’ardeur  de  la  perfecution  qui  éprouva  enfin  (a 
confiance,  n’y  rrouva  point  de  pierres  qui  l’cuflcnt  empefchcc 
d’y  prendre  racine , & qui  la  puflent  faire  fecher.] 
pit**.  'Il  vécut  longtemps  dans  l’honneur  &:  l’eftime  que  fes  adions 

faintcs,[pluto(l  que  fa  dignité  &c  fcs  richcfres,]luy  acqucroient 
dansle  monde: & jamais  cette  gloire  ne  luy  donna  de  vanité. 

Ceux  qui  aimoient  la  vérité , radmiroienfà  caufe  de  fa  Cnce-  «.vsw,-. 
rité.Bcaucoup  le  regardoient  comme  un  homme  connu  [&  ai- 
roéjparticulicrement  de  Dieu,parcequ’il  l’avoir  tiré  d’un  grand” 
nombre  de  dangers , [aufqucls  il  s’eftoit  apparemment  engagé 
p.to4.  pour  J.C.yCar  depuis  qu’il  eut  embraffé  la  fby.il  avoir  fouflèrt 

pour  luy  beaucoup  d’outrages, & s’eftoit  vu  expofé  à bien  des  pe- 
inCelCl.i.p.i|  rils.'Origencl’appelle  quelquefois un  hommc?'aimé  de  Dieu,*& 
otat.i.x.co}.p.  pieté  vraiment  fincere,"qui  avoir  pour  Dieu  un  zele  & 
«Li.c.i.p.3.  un  reiped  tout  particulier.  C’eft  l’eloge  qu’il  luy  donne  en  luy 
g.injo.Li.p.3.  adrcflant  un  ouvrage  fur  l'Oralfon. '11  dit  autrepart  que  c’eftoit 
*■  véritablement  un  lu>mme  de  Dieu,  un  homme  qui  ne  vivoit 

qu’en  J.C,&qui  s’efforçoit  autant  qu’il  pouvoir  den’eftrepliis  un 
liommc[terrcftre,]mais  un  homme  tout  fpirituel  & tout  divin. 

[ Il  ne  faut  donc  pas  s’étonner  fi  ayant  tant  d’excellentes  qua- 
lirez, yil  fut  élevé  au  diacorut,comme  noos  l’apprenons  de  S.Je- 
^Boii!i7.marj  rome.‘*Plufieurs  anciens  martyrologes  portent  qu’il  avoir  ce  mi- 
niftere  dans  l’Eglife  d’Alexandrie.[C’cftpcut  cftre  pour  ce  fujet 
qu’Origene  luy  donne  ordinairement  le  titre  de"facré.]  «(/. 
Hicr.tp 4J.C.4.  'Il  fc  (^aignoit  neanmoins  de  luy  en  une  chofe,qui  eft  qu’il  pu- 
blioit  les  écrits  qu’il  luy  envoyoit  pour  eftrc  tenus  fecrctSj[c’eft 
à dire  apparemment  qu’il  coromuniquoit  aux  autres  les  ouvra- 
ges qu’Origene  luy  envoyoit  pour  les  revoir,  SC  aufqucls  il  n’a- 
voitpas  encore  mis  la  dcrnicre  main,  ou  qu’il  n’avoitpeuteftre 
faits  que  pour  luy  Sc  pour  peu  d'autres  pcrfbnncs,  qu’il  vouloir 
bien  avoir  pour  témoins  des  penfees  qui  luy  venoient , quelles 
qu’elles  fuffent , avant  qu'il  les  euft  affez  examinées  pour  en 
juger  luy  mefme,  Sc  pour  les  expofer  au  jugement  du  public  : 
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& ileftaife  qu’Ambroife  dans  reftime  qu’il  avoir  pour  fon  ami, 
ait  montré  trop  facilement  aux  autres  ce  qui  n’eftoit  pas  en 
état  de  paroidre  ; & ait  ainll  doimé  des  prétextés  à ceux  qui  en 
cberchoient  pour  décrier  Origene. 

Pourcequiclt  derhiftoiredefa  vie,nouscn  favons  alTezpeu 
de  chofes.]'Nous  apprenons  de  S.Jeronacqu’il  a fait  un  voyage  p 
en  Grece.  [Ce  fut  peuteftre  avec  Origene, qui  y alla  aulÉtofl; 
apres  fon  ordination  en  ii8,carilfeaiblequc  cefoiten  ce  temps 
làJ'qu’Origene  citant  à Nicomedie  écrivit  à Julc  Africain  fur  Ori.ad  Aft.p; 
rbilîoire  de  Sufanne.»Et  Ambroife  y eftoitaulli  pour  lors  avec  fa 
femme  Sc  fes  enfans.  Car  Origene  y falue  Africain  de  leur  part, 
ajoutant  qu’Ambroife  fon  feigneur  Sc  fon  facré  frere  avoir  tra-  • 
vaille  avec  luy  à compolèr  fa  lettre,&y  avoit  corrige  cequ’il  avoir 
jugé  à propos.[On  voit  par  là  l’eftime  qu’Origene  faifoit  du  juge- 
ment Sc  de  la  capacité  d’Ambroife,&  qu’ils  eltoient  tous  deux 
ra&icaio.  unisd’ami  tié  avecAfricain,qui"eItoit  alors  célébré  dans  laPalef 
tinc  pour  la  connoilfance  qu'il  avoit  de  l’Ecriture  &derhilloire. 

Après  ce  voyage  de  Grece,  j'Origene  eftant  de  retour  à Ale-  g P 

xandrie,fe  mit  a travailler  fur  l’Evangile  de  S.  Jean.^’Il  dédia  cet  s »it.c|l.«.p. 
ouvrage  à Ambroife , à la  prière  Sc  par  le  commandement  du-  « =•'*■ 
quel  il  témoigne  l’avoir  entrepris.'Il  dit  dans  la  préfacé  qu’il 
eftoit  alors  feparéd’Ambrbire,fans  marquer  en  quel  pays  ill’a- 
voit  laide:  [&  il  y a quelque  apparence  que  c’eftoit  dans  la 
Grece  mefmCjypuifque  S.  Jerome  nous  apprend  qu’Ambroifc  Hier.ep.i».p. 
écrivit  d’ Athènes  à Origene. 

ARTICLE  V. 


S.  Ambrgiji  confejft  /,  C.  fini  Uâximi»  âvee  ?rttoSiete: 

Il  efi  h»»aré  far  afrés  fa  mort. 

'TL  falloir  que  la  vertu  de  S.  Ambroife , qui  avoit  beaucoup  ori.mvi.p. 
J[paru  durant  la  paix  de  l’Eglife , fuft  éprouvée  par  le  feu  de 
la  pcrfecution , afin  que  nous  en  connudions  mieux  la  Iblidité, 

Sc  que  nous  fudions  plus  adurez  qu’il  n’avoit  aimé  à connoiftre 
la  vérité  que  pour  la  pratiquer , Sc  pour  faire  autant  croiftre  fa 
charité  & fa  pieté  que  fafcience.[C’eft  ce  qui  arriva  paria  pcr- 
fecution de  Maximin  , qui  luy  a fait  mériter  le  titre  de  Con- 
feffeur  du  nom  de  J.  C.] 

'Les  perfeeuteurs  cherchoient principalement  Origene,fclon  Orof.l.7  c.i>. 
Orofc;[mais  Dieu  l’ayant  couvert  encore  pour  cette  fuis,&  luy 
KOtigene  ayant  donné  moycn"de  fc  cacher  durant  deux  ans  à Cefarée  en 
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Eur.l.«.c.ij.p.  Cappadocci]'Ambroife  fut  pris  avec  Protoûctc  Prcftre  de 
1 Orijnart.p.  Ccfarcc[cn  PalcftinCjJ^qyi  a bçauco»^  de  part  aux  louanges 
io4.iof.toj.  qu’Origenc  donne  à Ambroife  : *’mais  il  paroift"qu’il  n’avoit  pas  N ot  i 
une  ferame,ni  des  enfans  comme  luy,ni  des  frères  & des  foeurs, 
ni  d'auiTi  grandes  richcfles.]'Ainfi  la  tentation  eftoit  plus  forte 
dans  Ambroife, afin  que  fa  viûoire  fuft  plus  glorieufe,&  que  tou- 
te la  terre  feeuft  qu’il  preferoit  J.C.  à tout  ce  qu’on  peut  aimer 
dans  le  monde.. 


i n.p.icf. 

m»rt.p.i7j- 

I77- 


p.tio. 

€ p.tOJ. 

d p.ioa 
p.l07- 

Her.l.j.p.fji. 

m- 


Ori.mart.p. 
16  i|Eur.l.6.c. 

aa.p.tiS.(i. 

Ori.mtrt.p. 

178.17s. 


Ori.o.p.:;0'^)4 


'On"pilla  leurs  biens, 'on  les  traita  avec  ignominie/&:  on  les  tU  .•{«- 
mena  comme  en  pompe  & en  triomphe[par  les  provinces  & par 
les  villes,] pour  cftrc  prefentez  auxmagiftrats  & aux  princes. 

'On  les  menoitdans  la' Germanie, [c’ell  à dire  dans  les  parties  r.- 
des  Gaules  voiCnes  du  R hein, où  Maximin  fut  fait  Empereur,ou 
dans  l’Allemagne  où  il  fit  longtemps  la  gucrre:]'Et  c’eftoit  fa 
coutume  de  fe  faire  ainfi  amener  des  extremitez  de  l’Empire  les 
perfonnes  les  plus  quaIifices,pour  leur  faire  foufFrir  par  les  che- 
mins toutes  fortes  d’ignominies  &:  d’incommoditez,avant  que- 
de  les  immplcr  à fon  avarice  &:  à fa  cruauté  barbare. 

'Origene  qui  fccut  l’état  où  ils  eftoient,  leur  adrefia  un  dif- 
cours  pour  les  animer  à fouftrir  genereufement  toutes  chofes. 
pour  J.  C i à ne  craindre  ni  la  confuCon , ni  les  douleurs  , ni  la 
mort  mefracj'à  ne  pas  violer  dans  cette  rencontre  importantc,&:. 
à la  vue  de  tous  les  hommes,  de  tous  les  démons,  & de  tous  les- 
Anges,  les  promelTes  folennellcs  qu’ils  avoient  faites  dans  leur 
batccfme,de  renoncer  à fatan  & à tous  les  dieux  étrangers,  pour 
fervir  uniquement  le  vray  Dieu. 

'Il  exhorte  particulièrement  Ambroife  à haïr  félon  l’Evangi-* 
le  &c  fa  femme  & fes  enfans , &r  tous  fes  proches  j l’aflurant  que  • 
rien  ne  peut  eftre  plus  avantageux  à ceux  qu’il  aimoit  que  cette 
haine  faintc,  qui  le  rendra  ami  de  Dieu,  & le  mettra  en  état  de 
prier  pour  les  autres  avec  plus  de  confiance.  On  dira , dit-il , à » 
vos  enfans.  Si  vous  elles  les  enfans  d’Ambroife,  imitez  donc  « 
fes  actions.  Et  ils  les  imiteront  fans  doute,  ajoute  le  mcfmc  Pc-  « 
re,  puifquc  vous  les  alfillerez  pluspuilTamment  après  les  avoir  «« 

Quittez  par  une  mort  fi glorieufe, que  fi  vous  eufllez  continué  « 
c demeurer  avec  eux.  Car  vous  les  aimerez  alors"d’un  amour 
pluspur  & plus  éclairé, &*vous  faurez  mieux  comment  vous 
devez  prier  pour  eux , lorfque  vous  aurez  connu  [dans  la  lu-  «« 
micre  de  Dieu]  qu’ils  font  véritablement  vos  enfans.  [11  ne  luy  « 
parle  prefque  que  par  les  paroles  de  l’Ecriture  ,parcequ’il  n’cn> 

i.'On  titiede  graixlci  diiHcuUcz  ruiccitc  Germanie, [dont  je  ne  voy  pu  le  fujet.] 
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uouvoic  point  fans  doute  qui  fufl'cnt  plus  perfuafives  & plus 
touchantes , furtout  pour  Ambroife  qui  avoit  accoutume  fans 
cclTe  de  s’en  nourrir. 

Dieufe  contenta  d’avoir  fait  connoillrc  la  foy  d’Ambroifc& 
de  Protoftetc;]  ic  après  leur  avoir  fait  acquérir  le  glorieux  titre  Eufl  «.c.is.p. 
de  ConfelTeurs,  il  les  délivra  du  danger  extrême  où  iis  clloient 
de  perdre  la  vie, [en  arreftant  la  cruauté  du  tyran, foit  par  le  fou- 
levcmcnt  general  des  peuples , foit  par  quelque  autre  voie  qui 
ne  nous  eft  pas  connue. 

S. Ambroife  vivoit  encore  durant  le  régné  de  Philippe, ]'fous  Euf.i.s  c.3«.p. 
lequel  Origenc  compofa  fes  huit  livres  contre  Celfc.^Ce  fut  ^ 
Ambroife  qui  luy  en  donna  la  matière,  en  luy  envoyant  le  livre  ri.p.i."j.  ' ' 
de  Celfe  contre  les  Chrétiens  , & en  le  priant  de  le  réfuter  : 

Origenc  Ce  rendit  à fon  defir , quoiqu’avec  quelque  répugnan- 
ce , &:  luy  dédia  cet  ouvrage, [l’un  des  plus  importans  &c  des 
plus  beaux  qu’il  ait  faits.] 'Comme  Celfe  promettoit  un  fe-l.s  p.418. 
cond  livre , Origenc  prie  Ambroife  de  le  cherchcr,&  de  le  luy 
envoyer. 

[Ambroife  vécut  peu  depuis  l’ouvrage  contre  Celfe,  qui 
paroift  n’avoir  cfté  achevé  que  vers  la  fin  de  Philippe.] 'Car  S.  Hicr.v.iil.c. 
Jerome  dit  qu’il  mourut  avant  Origene; Origene  mourut 
"fous  Gallus  [en  l’an  153.  AinC  on  peut  mettre  la  mort  d’Am-  no.b! 
broife  fousDece  vers  l’an  2yo.]'S.]crome  témoigne  qu’il  a cfté  Hicr.p.isy.». 
blafmé  de  beaucoup  de  perfonnes , d’avoir  oublié  en  mourant 
fon  ami  [Origene,]  qui  cftoit  pauvre  & fort  âgé  : ["ce  que  l’on 
peut  ce  femble  raporter  à l’amour  qu’Origcnc  avoit  pour  la 
paovrcté,plutoft  qu’à  aucun  oubli  de  celui  qui  avoit  pris  tant 
de  foin  de  luy  durant  fa  vie.] 

'Le  nom  de  S.  Ambroife  fe  trouve  dans  beaucoup  d’anciens  Boi1.17.mat>', 
martyro;ogcs,"qui  mettent  fa  fefte  le  17  dépars  à Alexandrie,  P J'4  « d- 
& le  qualifient  Diacre  de  cette  Eglifc  , ajoutant  qu’il  s’eftoit 
rendu  illuftre  en  confeftant  le  nom  de  J.C.  Il  y en  a mefme  un 
qui  luy  donne  la  qualité  de  Martyr.'Fcrrarius  & quelques  autres  4.>pr.r.3i8.j!ÿ. 
nouveaux  en  font  le  4 d’avril. 'S.  Jerome  l’a  mis  au  nombre  des  Hier.v.ui  c.i«.  ’ 
auteurs  ccclcfiaftiqiies , quoiqu’il  ne  luy  attribue  point  d’autres 
écrits  que  quelques  lettres  à Origene,  qui  témoignoicnt,dic-il, 
qu’il  avoit  un  efprit  digne  de  fon  illuftre  naiftancc. 


MiJ?.  Zccl.  rom.  211. 
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ARTICLE  VI. 


^uand  Us  Chrétiens  ont  commencé  à avoir  des  egUfes. 


[ 


Ori.tn  Matt. 
iS.p.i37.l>. 


Eur.i.<.c.)<< 

PUi-»- 


p.131 


A. 


U s avons  referve  à deflein  jufqucs  ici  ce  que  la 
_ pcrfecucion  de  Maximin  a eu  de  plus  fingulier,  pour 
nous  y pouvoir  arrefter  un  peu  davantage.]'C’eft  ce  qu’Origcnc 
nous  apprend  en  expliquant  S.  Matthieu  , que  les  eglifcs  y 
furent  brûlées.  [Il  n’y  a point  de  doute  qu’il  n’entende  en  cet 
endroit  la  perfecution  dont  nous  parlons,]  puifqu’il  dit  qu’elle 
cftoit  arrivée  de  fon  temps  à caufe  des  tremblemens  de  terre. 
[Car  nous  ne  lifons  point  que  celle  de  Severeaiteu  cette  caufe: 
5c  pour  celle  de  Dece, outre  qu’on  ne  le  dit  point  non  plus, elle 
n’eftoit  pas  encore  arrivée  jj'Ôrigene  ayant  écrit  fes  commen- 
taires fur  S.Matthieu  fous  Philippe  predecencur  de  Dece. 

[Ce  palTage  eft  d’autant  plus  con(iderable,que  c’eft  peuteftre 
le  plus  ancien  témoignage  que  nous  ayons  pour  le  baftiment 
des  eglifcs  publiques  Sc  connues  par  les  payens.  Il  fcmble  que 
l’aftécHon  qu’Alexandre  avoir  témoignée  pour  les  Chrétiens, 
Alti.T  p ii».c.  içur  çn  fjjj  prendre  la  liberté.]'Au  moins  nous  voyons 
qu’il  avoir  eu  ddicindc  drefler  hiy  mefmcun  templcà J.C,'5c 
qu’il  fouffroit  que  les  Chrétiens  euflent  une  place  dans  Rome 
pour  y exercer  leur  rcligion.'Lc  Cardinal  Bona  croit  fur  cela 
qu’ils  y vouloient  baftir  une  cglife.[Jufqucs  à Alexandre]  le* 
payens  reprochoient  aux  Chrétiens  qu’ils  n’avoient  ni  temples 
ni  autels  ; les  Chrétiens  paroifTcnt  avouer  ce  fait,  & en  rendent 
la  raifon,  comme  on  le  voit  par  TertuHicn,'&  par  Minuce  Fclix. 
[Ainfi  il  fcmble  qu’on  peut  aflurer  qu’ib  n’avoient  point  d’egli- 
ies  publiques  qui  parufTent  aux  yeux  des  payens. 

Il  ne  faut  pas  neanmoins  conclure  de  la  qu’ils  n’en  euffent 
point  dutout,  e’cftà  dire  qu’ils  n’eufTent  point  de  lieux  fixes, 
deftinex  pour  les  aflcmblces  ccclcfiaftiqucs.  Il  eft  mcfmc  alTcz 
naturel  de  croire  qu’ils  en  avoient,  au  moins  dans  les  grandes 
villes,  comme  les  Catholiques  en  ont  aujourd’hui  dans  la  Hol- 
lande : Sc  s’ils  en  avoient , il  eft  encore  aile  de  croire  que  les 
Evefqucs  les  deftinoient  au  fcrvice  de  Dieu  & des  Fidèles,  par 
quelque  ceremonie  & quelque  bencdiûion  particulière.  Ainfî 
c’cftoicntdc  véritables  eglifcs,  quoique  ce  ne  fuflent  fouvent 
que  des  falcs  ou  d’autres  lieux  fcmblables,  Sc  non  des  édifices 
f particuliers  & baftis  expics.]'On  peut  voir  ce  que  dit  fut  cela  le 
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Cardinal  Bona,  qui  allègue  beaucoup  de  preuves  pour  moncrer 
que  les  Chrétiens  ont  toujours  eu  des  cglifcs.[ll  feroit  trop 
long  de  les  vouloir  examiner  ici , pour  voir  ce  que  l’on  en  doit 
conclure.  Je  penfe  qu’on  y pourroic  ajouterjTcndroit  dp  Caius  Eufl  i.Cif.p. 
furies  trophées  de  S. Pierre  fie  de  S.  Paul  à Rome.  [Car  il 
aflêz  probable  que  leurs  tombeaux  cftoient  accompagnez  de 
quelque  lieu  deftiné  à s’aflcmbler,  & à offrir  le  faint  Sacrifice.] 
'S.Chryfoflomc  dit  aufli  que  l’eglifc  d’Antioche  appcllée  de  la  Chiy.t.î.or, 
Palée  ou  l’ancienne, avoit  efté  fondée  par  les  mains  des  Apoftres  '‘  P 'f 
mefffles.  C’efl  pourquoi  il  dit  qu’elle  eftoit  la  mere  de  toutes 
les  cglifesi  &r  il  remarque  qu’aprés  avoir  efté  abatuc  pluficurs 
fois , elle  avoit  toujours  efté  rebaftic  par  uu  effee  particulier 
de  la  puiftâncc  de  J.  C.'Plufieurs  difent  que  le  lieu  où  les  Cyr.cat.îi.p. 
Apoftres  receurent  le  S.Efprit  fervit  d’eglife  aux  Chrétiens  des  p 

le  premier  fiecle  , auftibicn  que  dans  le  quatriemc.[On  a"des  17C.C. 
autoritez  confiderablcs  pour  croire  qu’à  Rome'  l’cglife  de 
S.  Pierre  aux  liens  a efté  confacréc  par  S.  Pierre  mefme.] 

'S.  Auguftin  nous  apprend  qu’on  tenoit  que  la  chapelle  deS.  Aug.r.?i5.p. 
Efticnne  qui  eftoit  de  fon  temps  à Ancône,  y eftoit  depuis  le 
temps  des  Apoftres. 

[Apres  Maximin  nous  trouvons  dans  la  fuite  de  l’hiftoirc  plu- 
ficurs autres  palfagcs  pour  Icseglifes.j'Car  nous  voyons  que  S.  Nyrv.Tfa.t.j. 
Grégoire  Thaumaturge  en  fit  baftir  une  à Neocefarée.  [Et 
l’on  doit  prendre  ^la  lettre  ce  qu’écrit  S. Grégoire  de  Nyfle,]'il  p.i<7.c. 
faut  dire  que  dans  le  mefme  temps  on  avoit  elevé  de  tous  coftez 
au  nom  de  J.  C."des  temples  Sc  des  lieux  de  prieres.'Origcne  Ori.in  jof.ii. 
dit  qu’on  voyoit  baftir  des  autc's  pour  le  fang  précieux  de  J.C.  » P 
[S.Cyptien  écrivant  durant  la  perfecution  de  Gallus,] 'té- Cpp.nH  Oem. 
moigne  affez  que  les  Chrétiens  elevoient  des  autels  à Dicu,mais 
qu’ils  les  cachoient  aux  payens  : Le  vray  Dieu, dit-il,  n’a  point 
d’autels, ou  l’on  eft  oblige  de  les  cacher.' Aurclien  dans  une  Aurd.r.p.uf. 
lettre  qu’il  écrit  au  Sonar,  oppofe  l'eglife  des  Chrétiens  au 
temple  des  dieux. 'Et  Eufebe  nous  apprend  qu’avant  mefme  Eufi.s  c.r.p.- 
que  Dioclétien  fift  abatte  les  egHfes,les  Chrétiens  avoient  efté 
obligez  d’en  miner  plufieurs  des  anciennes,  pour  en  rebaftir  de 
plus  grandes. 

[Non  failcmetit  fous  Alexandre, ]'mai s des  le  temps  mefme  Terr.ad  sca>; 
de  Severe,  les  Chrétiens  avoient  des  cimetières  & des  places  ’ 
cù  ils  enterroient  les  morts,  qui  eftoient  connues  des  payens, 
eomr-.e  nous  l’apprenons  dcTertullien.'Et  les  Fideles  avoient  Euni.».e,i.p. 
a«ffi  accoutumé  de  s’affembler  dans  ces  cin>etiercs.*Ainû]|'’[’ç^  ^.  j,,^ 

Mm  ij  d. 
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quand  Alexandre  ajugea  un  heu  aux  Chrétiens  pour  y adorer 
Dieu , [il  n eft  pas  abfolumcnt  nccefla;rc  de  dire  que  ce  full 
ruO  r.r.îj.p.  pour  y ballirunc  eglifc.j'Valcricn  ayant  apparemment  confif- 

“ que  les  cimetières  Si  les  lieux  deltinezau  culte  dcDieu^Gallien 

Jes  leur  rendit  par  un  referit  public  qui  clè  raporté  par  hufebe. 

11  fcmble  que  les cimecieres  5c"Jcs  lieux  de  religion  y foient  pris  rirt, 
pour  une  mefme  choie.  r^K-n/ui. 

Bona.iit  I.I.C.  ■'Comme  les  Martyrs  cftoient  enterrez  dans  ces  cimetières, ce 
iy.p.i6i.  particulièrement  que  les  Chrétiens  ballirent  descglifcs 

lorfquc  Conftantin  leur  eut  donné  une  enticre  liberté,  6c  on 
croit  que  c’eft  de  cette  coutume  qu’ell  venue  la  réglé  qu’on 
ublcrvc  aujourd’hui,  de  ne conlacrer  aucun  autel  fans  y mettre 
des  reliques  des  Martyrs.'L’Eglifecn  a fait  une  loy  dans  le  VIL 
Concile  œcuménique.  [On  y peut  raporter  encore  le  Canon 
d'Afriquc,qui  défend  de  baftir  un  autel  fous  le  nom  d’un  Saint, 
à moins  que  ce  ne  foit  le  lieu  de  là  mort,  ou  qu’il  n’y  ait  de  fes 
reliques.] 


s.  P ON  TI  EN 

PAPE  ET  MARTYR. 


N prétend  que  le  Pape  S.  Pontien  eftoit  Ro- 
main , fils  d’un  nommé  Caipurnd.  Il  fucceda 
à S.Urbain["cnl  anz^o,  le  jeudi  zz  de  juillet,]  Mots  u 
ic  gouverna  cinq  ans,  deux  mois,&  fept  jours, 

;ufqu’au  z8  feptembre  de  l’an  zjy. 

'Les  premières  années  de  fon  pontificat  le 
rencontrèrent  dans  le  regne  d’Alcxandre.[Ainfi  l’Eglife  jouif< 
foit  d*un  alTcz  grand  calme  à l'égard  des  ennemis  étrangers. 

Mais  elle  fe  trouva  agitée  par  des  troubles domcltiques  au  lujec 
d’Origcne,"que  Demetre  d’Alexandrie  depofa  du  facerdoce  v.Orîgeae 
en  l’an  zji,&  priva  mefme  de  la  communion.  Comme  cette  * 
fentence  eftoit  prononcée  contre  un  Preftre  par  fon  Evefque,] 

Ruf.in  Hict.l.  'cllc fut reccuc à Romc,  &prcfquepar  toutclEglife.  S.  Jerome 
* p ui  ».  qgg  Rome  mefme  affembla  fon  Sénat  contre  Origenc  ; [ce 

^ui  marque  que  Pontien  tint  quelque  alTcmblée  ou  du  Clergé 
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delà  ville,  on  rnefmc  des  Evcfques  voifins,  pour  examiner  com- 
ment on  devoir  fe  conduire  en  cette  rencontre, 
v liprtf.Je  Alexandre  fut  tue  en  2.35,  au  mois  de  mars  ; Sd''Maximin  fon 
Muimmi  fnecefleur  commença  aulÜtollàpeifccuccrrEglifc,  mais  par- 
ticulièrement ceux  qui  en  eftoient  les  appuis  par  leur  dignité 
& parleurdodrinc.S.Fontien  fe  trouva  dire  du  nombre  dcces 
heureux  crimincls;]'&  il  fut  relègue  par  Maximin,  comme 
Adon  &:  d’autres  le  reconnoiflent , avec  un  ’Prcftrc  nommé 
Hippolyte,  dans  l’ifle  de  Sardaigne,  dont  l’air  eft  extrêmement 
Non  i.  mauvais.  Il  y mourut  des  la  rnefmc  année"lc  z8  de  feptembre, 
UÊaiàiM.  On  n’en  fçair  pas  bien  la  manière.] 'Quelques  uns  difent"qu’a- 
pres  y avoir  fouffert  beaucoup  de  mifcrcs , il  fut  alTommc  à 
coups  de  ballons,  & acheva  ainfi  fon  martyre.'Il  paroiftpardc 
très  anciens  monumens , qu’on  l’honoroit  comme  martyr  des 
le  IV.  ficelé. *On  tient  que  S.  Fabien  envoya  quérir  fon  corps 
en  Sardaigne , &:  le  fit  apporter  à Rome , ou  il  le  mit  dans  le 
cimetière  de  Callifte.'Cela  fe  fit  apparemment  le  13  d’aouft, 
auquel  la  fcfle  de  S.  Pontien  eft  marquée  dans  les  martyrologes 
de  S.Jcromc,  &mcfmcdanslc  calendrier  dcBuchcrius.[Adon, 
&pluficurs  autres  martyrologes , la  mettent  le  19  ou  le  20  de 
novembre,  de  quoy  l’on  ne  fçait  pas  la  raifon.]'Kaban  la  mar- 

3 UC  le  30  d’oâobre,auqucl  quelques  Pontificaux  moins  anciens 
ifent  qu’il  eft  mort. 

[On  luy  attribue  deux  décrétales.]!!  y avoit  à Rome  un  cime- 
tière de  Pontien , où  quelques  martyrs  ont  elle  enterrez.  Onu- 
phre  a cru  que  c’eftoit  de  S.  Pontien  Pape  qu’il  avoit  tiré  fon 
nom.Mais  comme  ce  cimetière  eftoit  fur  le  chemin  de  Porto, 
[bien  loin  du  cimetière  de  Callifte  où  SaintPonticn  Pape  a efté 
enterré,]Aringhus  aime  mieux  tirer  fon  nom  de  quelque  autre 
Pontien. 
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SAINT  ANTERE 

PAPE  ET  MARTYR. 


A INT  Antere,qu’Eufcbc  & l’ancien  Pontifi- 
cal nomment  Anceros,fut  mis  en  la  place  de  S. 
Pontien,felon  le  confcntementde  tout  le  mon- 
de : Car  pour  un  Cyriaque  que  quelques  mo- 
dernes mettent  encre  deux,  fur  l’aucoritc  des 
aûcs  fuppofcz  de  S"  Urfulc,  c’eftune  fable  qui 
ne  mérité  pas  feulement  d'eftrc  réfutée. 

•pr.t.i.p.w.i.  'On  prétend  qu’ Antere  eftoit  Grec  de  nacion^s  d’un  Romu- 

le.["Il  peut  avoir  elle  ordonné  le  lundi  de  novembre  en  l’an  s o te  i. 
Z35,ou  le  lendemain,]!!  ne  tint  le  fiege  qu’un  mois  & dix  jours, 

Sc  mourut  au  commencement  de  l’an  zj6,  le  3^  jour  de  janvier, 

[auquel  fa  fefte  eft  marquée  par  Bcde,Ufuard,Adon,  & d’autres 
Florent.p.»>7-  martyrologcs  poftcrieurs.]'Un  des  martyrologes  de  S.  Jerome 

"icmble  la  mettre  le  14  de  novembre , qui  peut  eftre  le  jour  de  v.Ianote  i. 
Boil.apt.nt  fon  ordinaiion,ou  qui  n’en  eft  pas  fort  eloigné.'On  marque  qu’il 

fut  enterré  dans  le  cimeticre  de  Callifte. 

[La  breveté  de  fon  pontificat,  3c  la  perfecution  de  Maximin 
durant  laquelle  il  eft  mort,donnent  quelque  Heu  de  croire  que 
fa  vertu  a efté  confommée  en  peu  de  temps  par  le  martyre. 
Flor.p.üsî-w-  Bcde  Sc  les  aunes  martyrologes  le  difent  poûtivement.]'Et  il 
»oil.ut  Tup.  y fout  peuteftre  joindre  mefmc  ceux  de  S.  Jerome.  'L’ancien 
Pontifical  qui  appelle  fa  mort  un  fommeil,[n’y  eft  pas  contrai- 
re,"pourvu  qu’on  dife qu’il  eft  mort  dans  la  prifon,&:non  dans  Non  t 
les  tourmens , ni  par  la  main  des  perlecuteurs  -,  ce  qui  ne  dimi- 
iii;B«.i38.5i.  nue  rien  de  la  gloire  de  fon  martyre.]'Un  autre  Pontifical  dit 
que  le  Préfet  Maxime  le  fit  martyrizer,à  caufe  qu’il  avoit  grand 
foin  de  recueillir  les  aûcs  des  martyrs[écrits]par  les  notaires 
[ecclcfiaftiqucs,]&  de  les  faire  ferrer  dans  les  archives  de  l’E- 
glifc.[Mais  il  ne  nous  en  refte  guère  aujourd'hui  quenouspuif- 
Pjgi,ii«.<}.  fions  croiredevoir  à fes  Ibins.j'Onluy  attribue  une  faufte  epiflxc 
Eu<.kiiii.  decretale.'S.Fabicnfut  fon  fuccclTcur, 

anfü 
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A M M O N E 

s A C C A s- 

PHILOSOPHE  CHRÉTIEN. 


£ nom  d’Ammonc  cft  celcbre  parmi  les  payens 
aulCbien  que  parmi  lesChrétiens.]'Ilell  con-  £uC.$.c.i9.p. 
liant  par  le  témoignage  de  Porphyre  ennemi 
de  nollre  religion,  qu’il  edoit  né  de  parens 
Chrctiens,qui  l’avoient  eleve  dans  leChriftia- 
nifmei  'â:  il  cft  certain  par  l'autorité  d’Eufebc  bjtti.a|Hifr.». 
& de  S.  Jerome,  qu’il  cft  demeuré  ferme  jufques  à la  mort  dans  p »«<•<*• 

la  pureté  de  la  roy  ; quoique  Porphyre  ait  prétendu  qu’il  ait 
fuivi  le  paganifmc  des  qu'il  avoit  commencé  à avoir  quelque 
ceinture  de  la  philofophie. 

'Il  eftoit  d’Alexandrie,  *&cc  fut  dans  cette  ville  qu’il  parut  tilphot.&u^.- 
avec  grand  éclat. *>Son  premier  emploi  fut  de  tranfportcr 
blé  ou  d’autres  marchandifes  dans  des  facs  ; 'c’eft  pourquoi  il  i,,'. 
cft  furnommé  Porte-fac,  ou  Saccas , non  feulement  pat  Théo-  *Thdrt.gr.iff. 
doret,  mais  encore  par  Ammien  Marcellin  qui  en  parle  forc/*ifj’Jp^ 
honorablcment.‘‘Mais  ayant  quitté  fesfacs  fous  Commode, "il  «I»  p 547  b| 
s’appliqua  à la  philofophie,'&  fut  un  des  plus  célébrés  hatai-  P 
tans  du  quartier  d’Alex3ndric"appcIlé  firuchium,  où  eftoit  iTbdrt.p.)75. 
comme  l’academie  & l’alTcmblée  des  gents  de  lettres.  « Amm  i 

^S.  Jerome  l’appelle  un  homme  cloquent , & un  habile  philo-  i,,.,.  ' ' 
Ibphe.gNous  verrons  l’eftime  qu’en  faifoitPIotinfon  difciple./j^l'Y  f-^*''  '^- 
**Longin[donton  confidere  tout  à fait  le  jugcment,]difoit  que^p"'’ 
luy  & un  autre  furpaftbient  de  bcaucoup"en  intelligence  tous 
ceux  qu’il  avoit  connus.'Porphyte  le  regardoit  comme  le  plus  Eaf.i.«.c.i,.p. 
lavant  philofophe  de  fon  temps  : '&  un  autre  philofophc  nom-  ^ 
me  Hierocle, [quoique  grand  ennemi  des  Chréticns,]rappcllc 
Theodidaéle  ou  inftruitde  Dieu,  comme  un  furnom  qu’on  uüi.b. 
avoit  accoutumé  de  luy  donner. 

[Ce  que  ce  dernier  raporte  de  luy  eft  confidcrable.l'Car  il  iwa. 
dit  que  les  autres  qui  avoicntfaitprofcfiîondc  la  philofophie, 
l’avoienc  extremement  ehibrouillée  m oppofant  Ariftocc  ù 
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Platon, comme  auteurs  de  deux  opinions  contrairesjmatsqu’cn- 
fiu  la  fagefle  d’Ammonc , inftruit  de  Dieu , avoir  fait  reluire  la 
clarté  au  milieu  de  ces  tenebres.  Car  cet  homme  admirable 
ayant  apperccu,  dit-ü,  pat  une  infpiration  divine  la  lumière  de 
la  véritable  philofophic , femit  audelTus  de  toutes  les  opinions 
communes,  qui  avaient  tendu  cette  fcicncc  fi  diftbrme  & û 
défigurée , pénétra  dans  les  véritables  fentimens  de  Platon  & 
d’ Arillotc , en  montra  la  conformité , aumoins  dans  les  points 
les  plus  importans  ; Se  par  ce  moyen  enfeigna  à fes  difciplcs  une 
phi lofophie  toute  paiûblc  , exemte  de  ces  combats  Se  de  ces 
difputcsqui  ne  venoient  que  des  folles  imaginations  des  nou- 
veaux auteurs.  C’efto-t  là  ce  qu’il  montroit  à tous  fes  audi- 
teurs il  en  inftruifoit  encore  plus  particulièrement  les  prin- 
cipaux d’entre  eux, [dont  nous  parlerons  dans  la  fuite.  Mais 
quoiqu’il  tafchall de  concilictPlatonavccAriftote,]'neanmoins 
MTeuMot.  ^ ^ difciples  ont  toujours paffé  pour  platonicicns;“par- 

p.37».  cequ  ils  s’attachoient  particulièrement  à ladoclrinc  du  premier, 

qui  aefté  fans  comparaifon  le  plus  clevé  de  tous  les  philofo- 
phes,&  qui  a approché  le  plus  près  du  Chtiftianifme, comme  le 
remarque  S.  Auguftin.[Ammonc  peut  avoir  profdlc  auflitoft 
piot.T.p,i.f.f.  apres  la  perfccution  de  Sevcrei]'&  il  eft  certain  qu’il  continua 
au  moins  jufques  en  145. 

iat.1j4.iMi.  'Baronius  remarque  qu'il  y a quelque  lieu  de  s’étonner  de  voir 
un  Chrétien  enfeigner  publiquement  au  milieu  d’une  grande 
ville  à des  payons  la  philofophic  de  Platon  : Et  il  foutient  que 
Jes  faints  Evcfqucs  qui  gouvernoient  alors , ncl’auroicnt  point 
fouffert  s’ils  n’euflent  vu  Se  par  raifon&  par  expérience  que 
cela  efioit  utile  au  lâlut  des  ames,eftantaifcàun  philofophe 
Chrctien,comme  eftoit  Ammone,de  montrer  que  tout  ce  que 
les  payons  avoientdit  de  beau,  avoir  elle  dit  avant  eux  par  les 
Prophètes,  Se  fetrouvoit  dans  la  doûrine  des  Chrétiens  d’une 
manière  non  feulement  plus  humble  &:  plus  fainte,mais  encore 
^ plus  claire, plus  pure, & plus  dégagée  des  erreurs  que  les  payons 
mclloient  avec  la  vérité, 

[Cet  amour  mefrne  que  l’crude  de  la  philofophic  donnoit  ou 
entretemit  pour  la  vérité,  eftoit  une  grande  difpofition  pour  la 
trouver,  pourvu  qu’il  ne  fuft  pas  fuperbe.  Certe  étude  en  éle- 
vant les  hommes  .audeflus  des  fens.  Se  en  les  accoutumant  à pré- 
férer les  eftres  Ipirituels  aux  corporels , les  tiroir  de  l’idolâtrie , 
dont  la  plufpart  des  philolbphes  ont  connu  la  vanité.  Ils  fai- 
fcient  tous  profeflion  dérégler  les  moeurs,  &:  de  combatte  les 

. pallions,, 
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paffions,qui  cftoient  l’une  des  plus  grandes  oppofitions  qu’euf- 
fent  les  hommes  à l’Evangile, à caufe  delà  pureté  qu’il  demande 
dans  la  vie:]'car  il  eft  bien  aile  d’inllruire  delà  vérité  ceux  qui 
n’ont  point  de  plus  grand  defir  que  d’eftre  bons. 

[Mais  entre  tous  les  philofophes  il  n’y  en  avoit  point , comme 
on  l’a  déjà  remarqué,  dont  les  fent'mens  fuflent  moins  éloi- 
gnez de  la  doûrine  de  l’Eglife,  que  ceux  des  Platoniciens.j'S. 
Auguftin  qui  avoit  tiré  de  grands  avantages  de  la  leâure  de 
leurs  livres,ne  crainrpoint  de  dire  qu’il  y avoit  trouvé  tout  ce 
que  nous  croyons  de  la  grandeur  de  Dieu,  & delà  neceAité  de 
nous  uniràluy  poureftre  heureux , appuyé  par  un  grand  nom- 
bre de  raifbns  ; qu’il  y avoit  trouvé  que  le  Verbe  avoit  la  mef- 
me  eAence  que  fon  Pere,  Sc  eAoit  égal  à Dieu , quoiqu’ils  le 
diATent  en  d’autres  termes  : mais  qu’il  n’y  avoit  pas  trouvé  l’hu- 
miliation & l’Incarnation  de  ce  mefme  Verbe, 'ni  lapuiAance 
de  la  grâce  divine,  ni  cette  humble  pieté,  & ce  facriAce  d’un 
cœur  contrit,  ni  plufieurs  autres  veritez,  qui  ne  Ce  rencontrent 
que  dans  le  Chrifttanifme. 

'Le  mefme  Saint  croit  que  les  anciens  Platoniciens  voyant  les 
homme*  fipeu  capables  delà  vérité,  à caufe  de  leur  attache 
aux  chofes  fenfibles , Sc  n’ayant  point  comme  nous , l’autorité 
d’un  chef  tout  divin  pour  exiger  la  croyance  des  peuples , ils 
aimoient  mieux  cacher  leurs  véritables  fentimens,comme  trop 
élevez  pour  cftrc  receus  des  hommes , depeur  de  les  expofer 
au  mépris  du  peuple , 6c  qu’ainfi  ils  fc  contentoient  de  montrer 
la  foibleAe  des  opinions  des  autres  : ce  qui  a produit  la  fcélc  des 
Academicicns.'Mais  depuis  que  J.C.fut  venu  établir  la  fur 
la  terre  avec  une  autorité  fou veraine,  qu’il  eut  fondé  & aAcrmi 
fon  Eglife  avec  rétonnemcnt,&  malgré  le  trouble  6c  l’oppofition 
de  tous  les  royaumes  delà  terre,  6c  que  fa  grâce  eut  fait  prati- 
quer aux  peuples  une  morale  plus  parfaite  que  celle  mefme  que 
les  Platoniciens  avoient  conceue , 6c  n’avoient  ofé  enfeignet }; 
ils  commencèrent  alors  à découvrir  avec  plus  de  liberté  les  vrais 
fentimens  de  Platon  : 6c  mcfinc  ceux  qui  ne  furent  point  rete-- 
nus  dans  leur  erreur  par  l’envie  ou  par  l’orgueil,  de  Platon!-- 
ciens  devinrent  Chrétiens, 'en  changeant  feulement  quelques 
dogmes  que  le  Chriftianifnic  condannc,&  quelques  termes  en 
périr  nombre.'C’eA  ce  que  S.AuguAin  dit  particulièrement  des 
condifciples  de  Plotin,[c’cft  à dire  des  difciples  d’Ammone,] 
dont  beaucoupeftoient  confiderablcs  par  leur  grand  génie , 6C 
par  b vivacité  de  leur  cfpiit. 
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[Lt  pieté  & les  indrudions  d'Atnmene  contribuèrent  fans 
doute  beaucoup  à faire  comprendre  à ceux  qu’il  inftruifoic 
dans  la  philofuphie  de  Platon, ]'que  J.C.  cftoit  cette  vérité 
mcfmc,ac  cette  l'agefle  immuable, de  laquelle  Platon  les  exhor- 
toit  de  s’approcher  pour  s’y  unir.[Et  il  leur  montroit  par  fa  con- 
Eaf,n.p.i»o.i.  duite  l’eftime  qu’ils  en  dévoient  fairc.J'Car  au  lieu  qu’il  fc 
contentoit  d’inftruirc  fes  difciples  de  vive  voix , & ne  fc  met- 
toit pas  en  peine  de  faire  palTer  à la  poderitc  par  des  livres  fes 
lêntimens  Sc  fes  opinions  fur  la  philofophie  de  Platon  s'il  vou- 
lut [au  contraire]  rendre  atout  le  monde  témoignage  de  l’a- 
snour  qu'il  conferva  tout  entier  jufques  à la  mort  pour  la  di- 
vine pbilolbphie  de  J.C, par  les  livres  qu’il  conipofalur  ce  fujet: 
montrant  parla  qu’il favoit  eftiraer  les  chofes  félon  qu’elles  le 
méritent,  3c  qu’il  fc  fervoit  feulement  des  fciences  humaines 
pour  conduire  fes  difciples  à une  fciencc  plus  folide  Sc  plus 
elevée. 

Scs  livres  luy  ont  acquis  beaucoup  d’eftimc.]'Eufcbc  en  mar- 
que un  en  particulier,  intitule  De  laconformité  dcMoyfc  avec 
Jçfusj&il  ajoute  qu’il  s’entrouvoit  plufieurs  autres  cnire  les 
mains  de  ceux  qui  aimoient  les  belles  chofes. 'S. Jerome  loue 
cet  ouvrage  commeune  pièce  fort  bien  faite. 

'Eulêbe  nous  apprend  encore  qu’il  avoir  fait  un  leul  Evan- 
gile compofé  des  quatre,  [qui  eft  ce  que  nous  appelions  une 
Concorde.]'liravoitfaitcnjoignant[prcfquc  toujoursjau  tex- 
te de  Saint  Matthieu  les  extraits  des  trois  autres  Évangcliftes  ; 
ce  qui  luy  avoit  coûté  beaucoup  de  peine  & de  travail. 'Les 
"plus  habiles  de  ces  derniers  temps  croient  que  ccttcConcordc  N < 
eft  celle  mefme  que  nous  avons  aujourd’hui'dans  la  Biblio- 
thèque des  Pères , 'toute  compedee  du  texte  mefme  des  Evan- 
geliftcs,fans  y ajouter, ni  en  omettre  uq  feul  mot,comme  l’aftlire 
Baronius. 

'Pour  diftinguer  dans  cette  Concorde  ce  qui  appartient  à 
chaque  Evangelifte , ce  qui  eft  dit  pat  un  ou  par  pUiGeurs, 
Ammone  inventa  ce  que  S.  Jerome  appelle. des  Canons  evan- 
geliques,qui  ont  depuis  efté  imitez  par  Eufebc  te  par  S.  Jerome 
mefme, 'dans  les  ouvrages  duquel  il  s’en  eft  encore  confervé 
quelque  chofe , quoique  non  pas  en  la  mefme  manière  que  ce 
Saint  les  avoit  drcftez.[£til  y a apparence  qu’Eufebe  avoir  déjà 
change  quelque  chofe  dans  ce  qu’Ammone  avoit  fait.]' Viélor 
deCapouc[qui  vivoitau  milieu  du  VI.  fiecle,]parlc  aufli  aftez; 
amplement  de  ces  Canons, que  la  négligence  des  copiftes  avoit 
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fait  offleccre  dans  les  exemplaires, [comme  elle  l’a  encore  fait 
depuis.] 

'Ü.  Grégoire  de  Nyflc  cite  un  palTage  d’Ammone  maiftre  de  Nyr.ani.t.i.j, 
Plocin,pour  expliquer  l’union  de  l’ame  avec  le  corps, un  au-  ‘ 
tre  qu’il  cite  conjoincement  deluy  Sc  dcNumene  le  pythago- 
ricien, pour  montrer  que  l’ame  n’ell  point  un  corps. 

[La  Concorde  & ces  fragmens  font  tout  ce  qui  nous  refte  des 
écrits  de  cet  homme  fi  celebre.]'Car  pour  les  commentaires  fur 
Ariftote , on  afllire  qu’ils  font  d’un  autre  Ammone'ou  Ammo-  Phoi.c.t4i.p. 
nien,dont  il  eft  parlé  diverfesfois  dans  Photius  , & qui  cftoit'°3»-'l‘°4'»  D. 
aulli  d’Alcxandrie,'&:  philofophc,  mais  plutoft  pcripateticienp  i04j.«. 
que  platonicien.'On  dit  de  plus  que  celui-ci  eftoit  fort  avare,  p.ioyx.c. 

Et  enfin  c’eftoie  un  payen'qui  vivoit"du  temps  de  Procle  & de  io44.b|Suid. 
Syrien , ^c’eft  à dire  fur  la  fin  du  V.fieclc,  & fous  l’Empereur 
Anaftafe.‘Il  eftoit  fils  d’Hermias.  ["C’eft  de  luy  apparemment 
qu’eft  une  petite  vie  d’Ariftotc,  mifeà  la  tefte  de  fes  œuvres,] *Pl‘°'  P ‘04 4- 
'quoique  quelques  uns  l’attribuent  au  philofophe  Chrétien.  jÔDf.l.j.e.i}.p. 

[Ammone  Saccas  eft  encore  moins  connu  par  luy  mefmeque  iSx. 
par  fos  difciples.]'On  ne  peut  douter  qu’Origene  Adamance,  fi  Euf.u,c.i9.p. 
célébré  parmi  les  Chrétiens , n’ait  efté  de  ce  nombre.  C’eft  ce  no.a.b|n.p. 
que  Porphyre  & Theodoret  difent  expreflement.  Le  premier  g 
ajoute  qu’Origene  profita  beaucoup  fous  un  fi  excellent  maif-  c d. 
tre.[Il  fit  d'autant  plus  d’honneur  à l’ecole  d’Ammone,]'qu’il  Bar.»)4.j  j. 
ne  pouvait  guère  eftre  moins  âgé  que  luy,[”&  qu’il  ne  le  vou- 
lut apparemment  avoir  pour  maiftre  que  lorfqu’il  eftoit  déjà 
luy  mcfme  le  maiftre  des  autres  dans  une  fcience  encore  plus 
importante  & plus  relevée , qui  eftoit  celle  delà  pieté  ôc  de  la 
religion."Ilparoift  que  S.Heracle,  qui  fut  fait  Evcfque  d’Ale- 
xandrie enz3it  avoit  étudié  cinq  ans  au  moins  fous  Ammone. 

Mais  Ammone  ne  fut  pas  auftî  heureux  dans  quelques  autres 
de  fes  difciples,  qui  fe  contentant  d’eftre  fort  connus  des  hom- 
mes , n’ont  pas  mérité  defe  connoiftre  eux  mefmcs , ni  d’eftre 
connus  deDieu.Lc  plus  fameux  de  tous  ceux- ci  eft  Plotin,dont 
nous  refervons  à parler  après  les  autres , pareequ’il  y a plus  d&' 
chofos  à en  dire.] 

'Après  luy,le  plus  célébré d’entre[le^ayens]qui  ont  eftédif-  rhot.c.ii4.ift. 
ciples  d’Ammonc,  eft  un  Origcnc‘*diftcrcnt  de  celui  qui  avoir 
encore  le  nom  d’Adamance , puifqu’il  a écrit  fous  Gallien , au  c.d  Huci.on.p. 
lieu  qu’Adamance  eft  mort  fous  Gallus  ; puifqu’il  a écrit  des 
chûfes  aufquelles  l’autre  n’auroit  pas  voulu  s’amufer)  puifqu’il 
a-trespeu  écrit, & que  l’autre  a fait  un  très  grand  nombre  d’ou- 
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piBt.p.ij.J.e.  vrages.[Nous  le  furnommons  le  Platonicien, ]'avec  Longin  qui 
avoit  efte  longtemps  fon  difciple  , & qui  l’cleve  avec  Ammonc  ' 
beaucoup  audelTus  de  tous  ceux  de  leur  temps"pour  la  pénétra-  «V 
p.s  e.  tjQjj  ^ l’intelligence. 'Florin  l’eftimoit  aufli  beaucoup , & ne 
ps-i-k-  vouloir  point  par  refpeû  parler  devant  luy.'Il  n’a  rien  écrit 
qu’un  livre  fur  les  démons , & un  autre  ouvrage  fait  fous  Gal- 
licn,  intitulé,  ^ue  le  Prince  ftul  eft  poete.[Il  peut  avoir  furvé- 
lun.c.i.p.i».  eu  longtemps  a Plotinmort  en  x7o,]'puifqu’Eunape  met  un 
Origenc  entre  ceux  quiavoient  efté[fous  luyjcondifciples  de 
Wuet.oii.p.j.c.  Porphyre,[Car  je  ne  croy  pas  qu’il  foit  necelTaircj'd’cn  faire  un 
troilieme  Origcne.[C’cft  de  luy  fans  doute  qu’il  faut  entendre 
Porph.T.e.j.  ce  que]'Procle  cite  de  Porphyre,  qu’Origenc  fut  trois  jours  à 

"réver  fur  un  endroit  de  Platon.  fcc. 

Wot.T.p.j.a.b.  'Cet  Origene  eftoit  convenu  avec  Plotin,  & un  troifieme  dif 
.ciplcd’Ammone  nommé  Herennius , qu’ils  nedivulgueroient 
point[par  des  écritsjla  doftrinc  qu’ils  avoient  apprife  de  luy. 
Herennius  viola  le  premier  cette  convention; Origene  le  fui- 
vit  bientoft  en  publiant  fon  livre  des  démons.  Plotin  attendit 
jufqu’en  2^4  à éctirc.[Mais  ce  feroit  fairegrandtortà  Ammo- 
ne,de  croire  que  Plotin  ait  appris  de  luy  tout  ce  qu’il  a mis  dans 
fes  livres.] 

p.i3.i.c.  'Longindontlenomeft  très  célébré  parmi  les  favans,]aaulfi 

efté  longtemps  difciple  d’Ammone.[Nous  en  avons  parlé"en  v.Auteüe* 
un  autre  endroit.]  *“• 

p.?.i.ç.  'Olympe  d’Alexandrie  étudia  aulïî  durant  quelque  temps  la 

philofophie  fous  Ammone  : [maisil étudiafous  d’autres]lama- 
gie,"doni  on  voit  qu’il  faifoit  profeflion.  8cc. 

'Plotin  qui  pafTc  pour  avoir  efté  fans  conteftation  le  premier 
philofophe  delbntemps,  [eft  aufli  le  plus  connu  par  beaucoup 
d’ouvrages  que  nous  en  avons  encore. ]llne  vouloir  point  par- 
Su^d.».p.j47.  icf  jg  pjyj  jjj  jg  famille. 'Eunape  dit  neanmoins  qu’il 
«1  eftoit  de  Lycople  en  Egypte.*On  croyoit  qu’il  eftoit  ne  en  la  13® 

Cyp.di6p.c.  année  de  Sevcre,[dc  J.C.205-,]'&  il  paroift  que  Porphyre  con- 
n-p-70.  commencement  de  la  mefmc  année  ioy,[quoi- 

e.f.  quecencfuftguerequelc  milieu  de  la  12'  année  deScvere.j'Il 

commençai  18  ans  a étudier  la  philofophie  fous  divers  maif- 
tres  célébrés  à Alexandrie:  & fon  hiftorien  raportc  qu’aprés  en 
avoir  écouté  plufieurs,  il  en  revint  toujours  trifte&  plein  de 
chagrin.Maisundefes  amis  à qui  il  avoit  dit  fa  peine,  l’avant 
adrefle  à Ammone;  après  l’avoir  entendu,  il  dit  à cet  ami,  C’eflb 
f-S-  ià  celui  que  je  cher  chois.'Ec  depuis  ce  temps  là  il  l’ecoutajavec 
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une  grande  application  durant  onze  ans;[c’e(l  \ dite  depuis 
l’anzjz,  jufqucs  en  i43,]qui  eftoit  la  39°  année  de  (bn  âge.  Il  fc 
mit  alors  dans  l’armée  de  Gordien  pour  pafTer  avec  liiy  en 
Perfe,&  de  là  aller  dans  les  Indes.  Mais  Gordien  ayant  edé 
tué  [au  commencement  de  144,]  'il  revint  à Antioche , Sc  s’en  B/s-*- 
alla  enfuite  à Rome  dans  fa  40*=  année. 

'Il  y pafla  dix  ans  fans  rien  écrire , fc  contentant  d’enfeigner  b. 
à ceux  qui  le  vcnoientecouter,cc  qu’il  avoir  appris  d’Ammonc. 

Amelius  fut  de  ce  nombre  durant  2,4  ans, [commencez]  depuis 
[l’an  Z4é,qui  eftoit] la  troifleme  du  régné  de  Philippe,  & du 
fejour  de  Plotin  a Rome , jufqu’à  la  première  de  Claude,[qui 
finir  en  i69.]'Porphyrc  de  qui  nous  apprenons  tout  ceci , fe  d.«. 
rendit  auftl  difciple  de  Plotin,  18  ans  après  Amelius , en  la  10* 
année  de  Gallien  -,  & Plotin  avoir  alors  environ  39  ans , [ce  qui 
rcvientàranié3dc  J.C.J'II  commença  à écrire  en  la  première  e.f. 
année  de  Gallien, [de J. C.  133, ou  £34,] mais  il  ne  communi- 
quoit  fes  écrits  qu’a  un  petit  nombre  de  pcrfonnes  bien  choi- 
fies.'Porphytc  fut  fix  ans  avec  luy,jufqu’à  la  13*  année  de  Gallien,  p-4-b  e.g. 
[de  J.C.i68.]'II  mourut  près  de  Minturne  dans  la  Campanie, 
en  la  deuxieme  année  de  Claude,  âgé  de  66  ans[commenccz,] 

'après  avoir  demeuré  i6  ans  à Rome.[Ainfi  il  faut  qu’il  foit  mort  p-7.e. 
en  l’an  170,  auquel  Claude  finiftbit  la  féconde  année  de  fon 
regne.  Nous  avons  cru  devoir  marquer  toute  cette  chronologie 
de  la  vie  de  Plotin , parccqu’cllc  peut  fervir  à régler  l’hiftoire 
de  ce  temps  là. 

Pour  le  detail  de  fes  aéHons,on  le  peut  voir] 'dans  la  vie  qui  p-s-if- 
eft  à la  tefte  de  fes  œuvres , faite  pat  Porphyre  fon  difciple;  '&  Eun.c.i.p.if. 
Eunapedit  qu’ilferoit  difficile  d’y  rien  ajouter.'Firmicus  Ma-  Firm.i.i.c.j.p, 
tcrnus,[(jui  vivoit  fous  Conftantin,]dit‘'quc  ce  qu’il  enfeignoit 
dans  fes  écrits,  iU’autorifoit  non  par  l’exemple  des  autres,  mais 
par  fa  vie  propre. 'Baronius  accorde  qu’il  a furpalïc  fans  diffi-  B1r.171.34. 
culté  tous  les  philofophes  de  fon  temps , & par  fa  dodrine , & 
par  llntcgritc  de  fes  mœurs.'Il  doute  neanmoins  de  fa  chafte-  p-i34  ^ 't- 
té,  & faitvoir  qu’il  y agrand  fujetd’en  doutcr.'Il  n’ufbir  point  Plot.».p.i.i 
du  bain,  Sc  il  fcmblc  qu’il  s’abft;noit  auffi  de  la  chair  des  ani- 
maux,[comme  les  Pythagoriciens.]  11  ne  vouloir  point  prendre 
‘■‘rtfH.  non  plus  de  ce  que  nous  appellons"des remèdes,  quoiqu’il fiift 
fujet  à des  maux  qui  fcmbloient  en  avoir  befoin , jugeant  qu’il 
luyeuft  cfté  honteux  de  s’en  fervir. '11  ne  fouftroit  point  qu’on  b.e. 
fift  fon  portrait  : & il  falut  le  faire  peindre  fans  qu’il  s’en 
appcrceuft.'ll  mangeoit  très  peu;&  fouvent  il  ne  mangeoit  pas  p s«- 

Nn  iij 


Digitized  by  Google 


iSfi  A M M O N E. 

tncfme  de  pain:  ce  qui  faifoit  auffi  qu’il  dormoic  pen^ 
f.i$.b.c.  'Porphyre  attribue  à Plotin  des  chofes  extraordinaires 

naturelles  , par  lefquclles  il  prétend  montrer  que  c’clloit  un 
homme  divin, & qui  avoir  trouvé  le  moyen  de  s’unir  à Dieu, 
comme  c’eftoit,  dit-il,fon  unique  but.'Mais  ce  qu’il  nous  ap- 
piot.v.p.7.g.  prend  par  là,  c’eft  que  c’eftoit  un  véritable  magicien  : 'Sc  il  ne 
p.i.a.  ledillimule  pas  beaucoup  en  un  endroit. 'U  luy  attribuc"un  &c. 
b.  démon  familier  raporte  de  luy  cette  parole  [impie  & in- 

folcnte,]Quc  c’eftoit  à les  dieux  à venir  à luy  , & non  pas  à luy 
p.i.b.  à les  aller  trouver.' Au  moment  qu’il  mourut  on  vit  un  dragon 
Bu.i7i.$4.  lôus  Ton  lit,'qui  eftoit  la  vraie  image  de  celui  avec  qui  il  alloic 
lun.c.i.p.ix.  fouftirir  les  fupplices  dercnfcr,'pcndantqucfcs  difciplesallu- 
moient  encore  plus  d’un  ficclcaprcs,dcs  fcux[racrilcgcs]rur  les 
autels  qu’ils  luy  avoient  dreflez. 

ïlot.».p.i.a.b.  'Porphyre  avoue  qu’il  n’eut  pas  un  feul  de  fes  amis  pour 
«p.i.i.  l’aflifter  dans  fa  derniere  maladie } on  voit  aflez  par  ce  qu’il 
Firni.l.j.c.}.r.  en  dit,  que  fa  mort  fut  trifte  &c  funefte  : 'mais  on  le  voit  encore 
mieux  par  diverfes  circonftanccs  qu’en  raporte  un  autre  payen, 
qui  quoiqu’il  releve  extrêmement  Plotin  , rcconnoift  nean- 
moins qu’il  foufïroit  en  cela  une  punition  qu’il  avoir  très  jufte- 
ment  merkee.  Il  prétend  que  c’eftoit  pour  avoir  combatu  la 
■4M71.J  j.<.  fatalité  & le  deftin  : 'en  quoy  il  n’eftoit  pas  fort  coupablc.-Mais 
il  l’cftoit  extrêmement, en  ce  qu’ayant  tant  d’exemples  d’une 
véritable  pieté  dans  Ammone  fon  maiftre  ,dans  Origenc,[dans 
S.Heraclc,]&  dans  pluCcurs  autres  de  fes  condil'ciplcs,  l’or- 
gueil dont  il  eftoit  enflé  ne  luy  avoir  pas  permis  d’embraftbr 
l’humilité  de  la  religion  Chrétienne  , pour  fc  rendre  l’adora- 
teur d’un  Crucifié , & le  difciplc  des  pauvres  & des  pécheurs. 
'Cardurefte  on  prétend  qu’il  n’avoit  pas  d’eloignement  pour 
Plot.y.p.4.d|  le  Chriftianifme.'Il  écrivit  mefme  vers  l’an  atfj,  contre  les 

JJ.  Gnoftiques,heretiqucs[ennemisde  J.C,3^un  ouvragc"quc  nous  y.  ie$  Gn» 
avons  encore.  Aiqaes. 

'Comme  il  eftoit  affez  bien  dans  refprit  de  l’Empereur  Gal- 
licn,il  le  pria  de  faire  reba  ftir  une  ville  de  la  Campanie  qui  eftoit 
alors  ruinée,  & de  la  donner  aux  philofophes  avec  Ton  territoi- 
re. Car  il  pretendoit  y aller  demeurer  avec  fes  difciples,  pour  y 
pratiquer  toutes  les  règles  de  la  république  de  Platon,  &luy 
faire  porter  le  nom  de  Plaronopic.  lleuft  ailcment  obtenu  ce- 
qu'il  demandoit , dit  Po -phyre.  Mais  quelques  uns  de  ceux  qui 
eftoient  auprès  de  Gallien  s’y  onpoferent  par  jaloufie , ou  par^ 
xat.u4.i  11.  quelque  autre  raifon  femblable.  Ainll  toute  la  philofophie  ap- 
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puyée  de  l’affcâlon  des  princes,n’a  jamais  pu  en  tant  de  (lecles 
faire  pratiquer  fes  règles  à une  feule  ville:&  J.C.  a établi  les 
Hennes  dans  toute  la  terre , malgré  roppolltion  de  tant  d Em- 
pereurs. C’eft  que  les  unes  font  l’invention  de  l’efpiit  des  hom- 
mes ; & les  autres  l’ouvrage  d'un  Dieu. 

'Plotin  a eu  plufieurs  difcipIes,doncon  peut  voir  les  princi-  Plot.r.p.r.ri 
paux  dans  fa  vie.  On  y peut  remarquer  Amelius  , Porphyre  [û 
rowclc.  célébré  par  fes  blafphemes  contre  J.  C,  "dont  nous  pourrons 
parler  en  un  autre  endroit,] &Zotique  qui  a faif^ d’excellentes 
poefies,[dont  VolEus  ne  parle  pas.]'Bcaucoup  de  Sénateurs  le  p.<.a.b  c; 
venoient  aulfi  ecouter , entre  Icfquels  nous  ne  pouvons  pas  ou- 
blier Rogatien,qui  s’attachoit  tellement  à fa  philo/bphie,  qu'il 
abandonnoit  tout  fon  bien , ne  vouloit  point  de  domrflii^ues, 

& oublioit  entièrement  fon  rang  &fa  qualité.  Ayant  elle  fait 
Prêteur, & les  officiers  deftinezà  cette  fonûion  eftant  venus 
pour  le  conduire  folennellementau  Sénat  félon  la  coutume,  il 
ne  voulut  point  fbrtir,  ni  faire  aucun  exercice  de  fa  charge.  11 
ne  voulut  pas  mefme  avoir  de  logis  , mais  il  alloit  fouper  & 
coucher  tantoft  chez  un  ami,tantoll  chczl’autre.Cettc  vic[qui 
ne  marquoit  pas  une  grande  fanté  dans  fon  cfprir,]luy  procura 
celle  du  corps,  félon  Porphyre.  Car  après  avoir  efté  fi  incom- 
modé des  gouttes  qu’il  ne  pouvoit  aller  qu’en  chaife,  ni  éten- 
dre mefme  fes  mains,  il  commença  à marcher  fort  bien,  & à 
avoir  les  mains  très  libres  pour  toutes  fortes  de  mouvemens. 

[Ce  futfans  doute  particulièrement  l’effet  de  fon abflinence:] 

'Car  il  ne  mangeoit  que  de  deux  jours  l’un.  b. 

[Amelius  paroift  avoir  cfié  le  plus  afiidu  auprès  de  Plotin , & 
le  plus  intime  de  fes  difciplcs.j'Il  ne  le  quitta  point,  comme  p.i-b. 
nous  avons  dit,  durant  environ  24  ans,  depuis  24^,  jufqucs  à 
269. 'Cependant  il  ne  fe  trouva  point  à fa  mort , eftant  allé  à p i.b.e. 
Apamée  en  Syric,[fans  que  Porphyre  nous  en  dife  le  fujet.]*!!  p.j.J. 
v.AweUen  cftoic"de  Tofcane  ,&  s’appelloit  Amelius  Gentilianus.  On  en 

peut  voir  encore  plufieurs  chofes  dans  la  vie  de  Plotin. 'Eiinape  Eoo.c.t.p.i». 
en  parle,  & dit  que  quoique  Porphyre  eftimaft"la  vivacité  & “• 
le  feu  de  fes  ouvrages  > & que  la  doârine  en  fuft  bonne,  on  ne 
les  eflimoit  pas  neanmoins, ‘pareequ’ils  eftoient  fans  beauté 
& fans  ornement.  II  parle  de  mefme  de  ceux  d’Origene  [le 
platonicien ,]  & d'un  Aquilin  compagnon  de  leurs  études. 

'Longin  blafmoit  auffi  Amelius  d’efire  trop  long  dans  fon  tour  Plocrf  .14.4. 

I.  n\i  ymf  *!•  Je  nr  ffiy  s'il  ne  &OI  point  lire  « Se  le  Utia  fuie  ce  fens.  On 

jt  ipul^iiefau  «mSw  , pout  fitrUt.  Mai*  ccU  icyieni.il  ici  i 
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& dans  Tes  explications , quoiqu’il  le  preferall  à presque  tou^ 
p.ic.e|ii.f.  ceux  de  fon  temps.  'Porphyre  marque  divers  ouvrages  qu’il  a 

р. io.d.  faits, 'dont  il  y en  avoir  un  divilc  en  40  livres  contre  les  Gnofti- 

Euf.pr*p.l.ii.  quCs.[On  ne  dit  point  de  quel  ouvrage  cft  tircj'le  palTage  cité 

с. i?.p.5+o.b.c.  pjf  piuficurs  anciens,  où  il  loue  le  commencement  de  l’Evan- 

Thdrt.gr.ifF.l.  gilc  de  S.Jean.'Thcodoret  en  citant  ce  pa(Tage,appelle  Amelius 
x.p.<oe.  *je  chef  de  l’ccole  de  Porphyre.*Dc  forte  qu’il  feniblc  avoir  eafidirtr, 

P elle  le  chef  de  l’ecole  des  Platoniciens  apres  PIotin,comme  le 

dit  Jonfius,[8c  avoir  eu  Porphyre  mefme  entre  fes  difciples. 

Ce  que  nous  avons  dit  de  Plotin  & d’Olympe , vérifie  ce 
A«g,B.cp.i>t.  qu’écrit  S.  Auguftin,] 'que  des  condifciples  de  Plotin  les  uns 
embralTetcnt  la  foy  de  J.C,&  d’autres  fe  laiflerent  corrompre 
ïonfxio.c.4».  jufcju’à  tomber  dans  la  curiofité  de  la  magic.  'Car  pluficurs 
p s’efforçant  de  retourner  à Dieu,[ce  qui  eftoit  le  but  de  laphilo- 

fophic  platonicienne,]  & ne  le  pouvant  pas  d’eux  mcfmes,ltcn- 
toient  cette  voie , & fe  laiffbient  emporter  à la  curiofité , & au 
defir  d’avoir  des  vifions  extraordinaires,  par  où  ils  meritoient 
de  tomber  dans  l’illufion.  Car  ils  vous  cherchoient  Seigneur,  « 
dit  ce  Saint,  avec  le  fafte&:  la  vanité  d’une  fcience  prefomp-  <i 
tueufe , penfant  plutoft  à s’élever  par  de  hautes  connoiflances,  « 
p.i»4.a.  qu’à  s’humilier  par  la  reconnoilTance  de  leurs  pechez.'Comme  « 
leur  cceur  eftoit  fcmblable  à celui  des  démons , ils  ont  eu  pour  » 
compagnons  & pour  affbcicz  de  leur  orgueil  les-puiffanccs  de  » 
l’air  qu'ils  ont  attirées, & qui  les  ont  trompez  parla  magie,  lorf>  << 
que  cherchant  un  médiateur  pour  eftrc  purifiez , ils  en  ont  ren-  «« 
contré  un  qui  eftoit  bien  éloigne  de  le  pouvoir  cftre  véritable- 
ment , puifque  c’eftoit  le  diable  qui  fe  transformoit  en  un  ange  « 
de  lumière.  Ce  qui  a beaucoup  fervi  à tromper  ces  fuperbes,  « 
c’eft  que  ce  faux  médiateur  n’eftant  pas  comme  eux  revêtu  «■ 
d’un  corps  de  chair , cela  leur  faifoit  croire  qu’il  avoir  l’imroor-  « 
talité  commune  avec  Dieu,&qu’ainfi  il  pouvoir  leurfervir  de  « 
b.  médiateur  pour  aller  à luy.  'C’eft  l’abyfme  dans  lequel  les  fe-  «« 

crets  jugemens  de  Dieu  permirent  que  ces  fuperbes  fuflent  « 
précipitez , pareeque  leur  orgueil  meritoit  cette  punition.  « 
ciT.I.5.10.  'S.  Auguftin  parle  fouvent  de  Plotin  & des  Platoniciens  dans 

la  Cité  de  Dieu  i Sc  il  n’y  oublie  pas  la  prétention  qu’ils  avoienc 
de  s’approcher  de  Dieu  par  les  démons , ce  qui  les  engageoit 
dans  la  magie. 

S.HERACLE 
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PATRIARCHE  DALEXANDRIE 

ET  S.  PLUTARQUE  MARTYR.  SON  FRERE. 


A I N T Hcracle  & S.  Plutarque , dont  l’un 
a cfté  honoré  du  martyre , ôc  l’autre  elevé  fut 
te  fécond  ûege  de  r£glilè,e(loient  deux  fre> 
rcs  , qui  vécurent  dans  le  paganilxne  jufqu’à 
ce  qu’il  plut  a Dieu  de  les  éclairer  pat  la  lumiè- 
re de  la  foy,  'On  eftoit  alors  dans  la  onzième 
année  de  Scvcre,(de  J.C.zoj,]c’eft  à dire  dans  le  fort  de  la  per- 
fccution  que  ce  prince  avoit  excitée  contre  I’Eglifc/&  dont  la 
tertcor  avoit  écarté  tous  ceux  qui  avoient  le  foin  des  inftruc- 
tions  dans  rJBgUfc  d’Alexandrie.  [Mais  comme  il  n’y  a rien  qui 
puilTc  retarder  ceux  qui  cherchent  Dieu  de  tout  leur  cœur,] 
CCS  deux  frétés  dans  le  dclTein  qu’ils  eurent  de  connoiftre  la  vé- 
rité , s’adrelTerent  à Origene , qui  n’ayant  encore  que  17  ou  18 
ans,  enteignoit  alors  la  grammaire  dans  iame{mevillc.[AinniIs 
l’obligèrent  d’enfeigner  en  mefme  temps  la  parole  de  Dieu  &c 
la  parole  des  hommes,]  & furent  les  prémices  de  cette  illuftre 
«cole,[fi  fécondé  en  martyrs  & en  grands  Evefques.]'Pluwrquç 
fut  le  premier, fie  Hcracle  le  fuivit  de  près. 

[On  vit  bientoft  le  fruit  des  inllruâions  qu’ils  receurent 
d’Origene:]'Car  S.  Plutarque  après  avoir  mené  durant  quelque 
temps  une  vie  lâinte&  Chrétienne,  luy  donna  la  dernière  per- 
fcâion  en  iôuffiantpout  J.C.  à Alcxandrie'fouslegouverneur 
T.Otigeac  "Aquila  dam  la  fuite  de  la  mefme  perfecution  de  Severc.[Aiin(i 
**“*■  Il  receut  prelque  en  mefme  temps  la  robe  blanche  du  batteC- 
me , & la  couronne  du  martyre.] Comme  il  avoit  eu  l’honneur 
d’eftre  le  premier  difciplc  d’Origene , 'il  eut  encore  la  gloire 
d’cArc  le  premier  Martyr  defon  ecole.'Il  fut  affilié  ]ufqucs  au 
dernier  ibupir  patfonmaillrc,  qui  penfa  luymefmeeûre  tué 
parles  concitoyens  dufaint  Martyr, parceqif ils  le  regardoient 
comme  la  caulê  de  fa  mort. 'Les  plus  anciens  martyrologes 
font  mémoire  de  fon  martyre  le  lî  de  juin. 
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[Dieu  confcrva  la  vie  à Heràclc  fdn  frere  pour  le  bien  de  toute 
rÈglife  i en  laquelle  il  parue  beaucoup  depuis.] '11 ’cmbralTa  i. 
une  vie  fainec  &auftere,  digne  d’un  véritable  philofophc,[c’cft 
à dire  d’un  parfait  Chrétien  : Et  comme  il  y avoit  alors  quel- 
que forte  de  necc/fitc  que  les  grands  hommes  etudiaflent  mef- 
mela  philofophic  humaine, pour  combatte  les  fages  du  monde 
par  leurs  propres  armesijil  s’appliqua  beaucoup  à cette  étude, 
jufquc  là  mefme  qu’il  quitta  l’habit  ordinaire  qu’il  portoit  au- 
paravant, pour  prendre  celui  des  philofophes.  11  y üvoit  déjà 
cinq  ans  qu’il  étudioit  la  philofophic,&  qu’il  alloit  ccouter  ce- 
lui qui  enlcignoit  cette  fcience,  lorlqu’Origcne  commença  à 
faire  la  melme  chofe. 'Les  termes  d’Origene  de  qui  ceci  cft 
tiré , font  juger  qu’ils  avoient  eu  tous  deux  un  mefme  maiftre, 
c’eft  à dire  le  cclcbrc"Ammonc , le  plus  illuftre  platonicien  de  v.foniitre. 
fon  temps,  & qui  eftoit  Chrétien. 'Comme  Origenc  n’a  étu- 
dié la  philofophie  que  lorfqu’il  s’y  vit  obligé  par  Te  grand  con- 
cours des  philofophes  qui  venoient  à les  lcçons,[fl^  ainfi  long- 
temps après  qu’il  eut  commencé  à faire  l’ccole  des  Catechefes-, 
il  y aapparcncc  qu’Hcracle  ne  s’y  cft  appliqué  que  depuis  qu’il 
eut  embrafle  la  religion  Chrcticnnc.]'!!  confervoit  encore 
^ l’habit  de  philofophe  ‘lorfqu’il  eftoit  déjà  Prcftre,&  il  étudioit  x. 
encore  alors  avec  foin  les  livres  qui  regardoient  cette  fcience. 

'Aufli  Origcnc  cftant  repris  par  quelques  uns  de  fe  donner  trop 
à la  philolbphie,  fc  défend  tant  par  l’exemple  d’Heracle  que 
par  celui  deS.Pantene. 

'Heraclc  ncparoiflbit  pas  feulement  avec  éclat  dans  la  phi- 
Iofophie,mais  encore  dans  les  autres  fciences  des  Grccs.[Ncan- 
moins  l’étude  des  fciences  profanes  n’éteignit  pas  en  luy  l’a- 
mour de  la  fcience  plus  faintc  & plus  foüde  de  l’Ecriture.  Car 
Origene  eftant  revenu  de  Romc,"où  il  fut  apparemment  vers  v.Oiigcw 
l’an  aiz, au  commencement  de  Caracalla,]'&  ne  pouvant  plus  **• 
fuffirc  tout  feul  au  travail  des  Catechefcs,'il  le  partagea  avec 
Heracle  qu’il  choifit  pour cetefFet  entre  tousfcsdifciples,com- 
mc  un  homme  qui  avoit  beaucoup  d’ardeur  & d’intelligence 
dans  les  lettres  faintes,  & qui  d’ailleurs  eftoit  fort  cloquent, &: 
fuffifamment  inftruit  de  toute  la  philofophic.  Il  luy  donna  la 
conduite  de  ceux  à qui  il  falloir  encore  enfeigner  les  premiers 
^-  principes  ; le  referva  le  loin  des  plus  avanccz.'S.  Jerome  tc- 

1.  ÇtXtrèçti  M» 

i.  ài  iJ  wfirt/itiiM  MS.2^auiiK  , [ce  qu'une  perronne  fort  habile  croit  devoir  l'cn' 

I.  tendre  de  rcpifcopai  : maii  nous  ce  voyons  rien  qui  y oblige.  JM’  Valois  l'ementi  firoplcment  deU 
jireRiifc. 
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tsoigne  que  S.  Hcraclc  eftoic  déjà  Prcftrc  en  ce  temps  là. 

[Il  acquit  en  peu  detemps  une  fort  grande  réputation  dans 
cet  cmploi.]'Car  Julc  Africain  fi  connu  par  fa  chronologie,  y Euf  i.«.c.5i.j>. 
temoignoit  que  l’cftime  & la  renommée  de  ce  grand  perfon-  uo'. 
v.Africâin.  nage  l'avoit  fait  venirà  Alcxandric.['il  acheva  la  chronologie 
en  ait.  Ainfi  on  voit  combien  Heracle  cfioit  célébré  des  ce 
temps  là,  où  il  n'avoit  que  les  premiers  caiccumencs  à infiruire. 

Gar  il  exerça  cette  charge  durant  ly  ou  zo  ans,]'jufqu'à  ce  c.xt.f.ut.t. 
qu’Origene  fe  voyant  obligé  de  fe  retirer  en  Paleftine , à caufe 
de  la  pcrfccution  que  luy  faifoit  Demetre  Evefquc  d’Alexan- 
drie, taifia  à Heracle  la  conduite  entière  des  Catechefes. 

[Il  ne  demeura  pas  un  an  dans  cet  cmploi.jCar  il  y fut  établi  a.b. 
en  l’an  dix  d’Alcxandrc,[de  J.C.  zji,]  & Demetre  cftant  mort 
v.Otigene  peu  dc  temps  après, ["c’eft  à dire  pcuteflrc  des  le  8 oûobre  de 
la  mefme  année,]  il  fut  elevé  au  lieu  de  luy  fur  le  thronc  de 
l’Eglife  d-’Alexandrie,[dont  il  eft  conté  pour  le  iz'  Evefquc.] 

'11  lailfa  alors  le  foin  dc  l’ccolc  des  Catechefes  à S.  Denys,  qui  p • 
avoit  cfié  fon  condifciple,[&  qui  fut  encore  depuis  fon  fuccef* 
leur  dans  l’epifcopat.] 

'L’clcélion  d’Heraclc  fit cefTer, félon  Baronius,Ies  troubles  Bar.^sir. 
qui  s’eftoient  devez  dans  l’Eglifc  fur  le  fujet  d’Origene.  [Au 
iliJ.noteij.  contraire"pluficurs  Grecs  du  V.fiecle  veulent  qu’Origene  ait 
efte  chafle  par  luy  de  l’Eglifc.  Mais  il  y a bien  dc  l’apparence 

3u’on  la  confondu  en  ce  point  avec  Demetre, &pcuteftre  à 
elTcin  pour  accabler  les  défenfeurs  d’Origcnc  par  l’autorité 
d'un  fi  grand  nom. 

L’hiftoirc  ne  nous  arien  confervé  de  particulier  touchant 
l’adminifiration  epifcopale  de  S. Heracle,  hormis -ce  que  nous 
„ en  apprend  S.Dcnys  fon  fucccfTcur  par  ces  paroles:]'Voici,dit-  Eiir.i.7.c.7.p, 
Wn.  M il, la  règle  que  j’ay  apprife  dc  noftre  bienhcureux"Pcre Hcraclc. 

„ C’eft  celle  qu’il  obfervoit  à l’egard  dc  ceux  qui  voulcicnt 
„ rentrer  dans  l’Eglife  après  l’avoir  abandonnée  pour  tomber 
„ dans  l’hereficiSc  mefme  à l’égard  de  ceux  qui  ne  quittant  point 
n l’Eglifc,  mais  fe  trouvant  dans  les  aftcmblées  avec  les  autres, . 

» alloicnt  neanmoins  ecouter  quelque  hcretiquc,'cc  qui  n’eftoit  U.c.t.p.i3(.c 
„ pas  extraordinaire  à Alcxandric.'Il  avoit  donc  accoutumé  dc  l.p.c.p  p iU  'l  - 
„ chafler  ces  perfonnes  dc  l Eglifci  & , il  ne  les  y recevoit  point, 

,,  quelque  inftancc qu’ils  en  fi(Tent,à  moins  qu’ils  ne  dcclaraflcnt 
» publiquement  tout  ce  qu’ils  avoient  entendu  dc  ces  hcreti- 
»^ues:& alors  il  les  recevoir  dans  rafTcmblcc , fans  leur  faire  ' 
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recevoir  de  nouveau  le  faim  bateerme , dautanc  qu'iU  tvoicot  « 
déjà  rcceu  de  luy  le  S.  kfprit.  „ 

'À.Denys  dans  ce  pailage  donne  à S.HeracIe  le  turc  de  Pap^ 
felon  le  texte  gtec.'£utyque  & la  chronique  Orientale,doot  le 
premier  l’appelle  quelquefois  HeracUus,  &:  l’autre  Hierocle, 
difent  que  c’ell  le  premier  à qui  on  ait  donné  ce  cit(c,[qui  cft 
devenu  comme  propre  à l'Evefque  d’Alexandrie  parmi  les 
Grecs  poAcrieurs  : coname  il  eu  maintenant  refervé  parmi 
nous  ^ celui  de  Rome.]  Eutyque  le  fait  attribuer  à Heraclc 
d'une  maniéré  qui  ne  fent  que  la  fable.[Ëi  pour  S.  Denys , il 
ne  le  hiy  donne  airurcmonc  que  comme  on  le  dooooic  alors  à 
tous  les  Evefqucs.} 

‘Eutyque  prétend  qu’HeracIe  augmenta  le  nombre  des 
Evefqucs  d'Egypte,  où  jufqu'à  luy  il  y en  avoir  eu  fort  peu»  [de 

3uoy  nous  avons  parlé^en  un  autre  endroit.]  U ajoute  que  l’un  v.s.M«c 
es  Evefques  qu’il  avoit  ordonne»  nommé  Ammone  , ayant 
abandonné  la  religion,  [pour  fe  jectar  dans  quelque  hercûe,] 
Heracle  des  qu’il  en  eut  eu  la  nouvelle , convoqua  un  Concile, 
alla  au  lieu  dont  Ammone eftoit  Evefquc> examina  l’aiTaire,!!^ 
ramena  Ammone  à la  vérité. 

[Nous  ne  répétons  point  ici  cequenousavonsdit*autrcparc  ibid. 
lùr  le  palTage  célébré  de  S.  Jerome,]  'qui  porte  ^ croire  que 
jufqu'Ü  Heracle  & à S.Dcnys,)cs  Preùrcs  d’Alexandrie  avoienc 
fculs  le  droit  d’eltre  leur  Evelque,  qu'ils  prenoient  toujours  de 
leur  corps.  [Mais  on  n’en  peut  pas  conclure  qu'ils  ne  le  prefen^ 
raflent  pas  aux  Evefqucs  pour  le  confirmer  Scrordenner.] 

'Heracle  tint  Icfiege  d'Alexandrie  durant  ans  te  ^6  jours. 

[Ainfi  il  doit  eftre  roort*en  147,  dans  les  premiers  jours  duNorv 
mois  de  décembre , & peuteflte  le  y de  ce  rooi$.]XJritard  & le 
martyrologe  Roatatn  monenc  fa  fefte  le  14  de  juiUet. 
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VIERGE  ET  MARTYRE, 


ET  PLUSIEURS  AUTRES  MARTYRS 
d’Alexandrie  fous  Philippe. 

A paix  que  Dicuavoitdpnncc  àrEgIifc[aprc$  Eori.<t.c4i.p. 
la  picffecution  dcSov«rc,]nc  finit  dans  les  au-  ‘j* 
très  provinces  de  l’Empire,  que  pat  l’edit  de 
Dçce  contre  leSChréticns.  Mais  la  pcrfecu- 
tion  avoir  commencé  un  an  entier  auparavant 
à Alexandrie/c’eftàdirc  deslafin  de  148,  ou  boii 
au  commencement  de  a49,’&  tous  unregne  auffi  favorable  à 
rEglifc[qu’cftoit  celui  de  PbilippCi  onnpTaiflapas  d’y  voir  plu- 
fieurs  martyrs, entre  leCqucls  le  nom  de  Apolline eft  aujour- 

d’hui le  plus  celcbre.S.Donys  Evcfquc  d’Alexandrie,  qui  eftoit 
le  pere  de  çc$  martyrs,  &c  le  témoin  de  leurs  fQufftaocqs,]'en  a 
aufiî  ellé  rhilloricn  dans  une  lettre  qu’il  cctivit[uo  an  ou  deux 
aprésjà  Fabius  d’Antioche,  & qu’Euftbc  nous  a confcrvée.[Dc 
lotte  qu'on  no  peut  rien  defiter  do  plus  authentique  A:  de  plus 
certain.] 

'L’auteur  de  cette  perfecutton  fut  un  ceiuin  ooete  qui  le  <1. 
mefloit  auflî  de  deviner.  Ce  fut  luy  qui  Ibuicva  les  infidèles 
contre  les  Chrétiens  en  les  animant  à ladefcnfc  de  leur  fuper-* 
ftition[On  fçait  par  toute  rhiftpircJqucUe  eftoit  la  Icgcrctc  vopife.*. 
du  peuple  d’Alexandrie, &;  que  la  moindre  chofe  eftoit  capable 
dele  porter  àdesfcdiiions  treadaogerculcs.[Âinn  il  ne  faut  pas 
s’étonner  fi  un  feul  homme  fut  capable  d’y  exciter  les  mouve- 
mens  que Qousallons  voir  Ibus  un  Prince  qu’on  croit  avoir  efte 
Chrétien. 

» 'Ce  miferablo devin  animadonc  les  Gentils  contre  nous,  dit  Eur.p.tj«.<>. 

» S.Dcnyt,&lcs  couchant  par  U fuper  ftition  qui  eftdt  naturelle 
» à ce  peuple,  il  leur  jetta  la  fureur  dans  le  çocur.'Ccs  aveugles  p ‘37-»* 

U croyant  cet  impie, Sefuivant  les  imprefttons  qu’il  leur  infpiroit, 
n s’eleverent  contre  nous , & s’emportèrent  dans  tous  les  excès 
» imaginable  11$  mirent  leur  pieté  àeftee  ctueh  conne  les  Cbré- 
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tiens , ic  crurent  qu’ils  ne  pouvoient  pas  mieux  honorer  leun  u 

faux  dieux  qu’en  leur  facrifiant  les  adorateurs  du  véritable.  « 

».  'L’eflai  de  leurs  crimes  fe  fit  fur  un  venerable  vieillard  nommé 

Métré.  Ils  fe  faifirent  de  luy,  &luy  commandèrent  de  profé- 
rer des  blafphemes.  Ce  faint  vieillard  rcfufa  de  confentir  à ce 
crime  ; ce  qui  les  irrita  contre  luy.  Ils  le  fraperent  longtemps 
àgrands  coups  de  basons.  Us  luy  percerentlcs  yeux  Se  tout  le 
vilageavec  la  pointe  de  quelques  rofeaux.  Enfin  ils  le  condui- 
Boii.ji.jimp.  fitentau  fobourg  de  la  ville , le  lapidetent.'Ufuatd,  Adon,Sc 
107».  }.  . pl^, fleurs  autres.martyrologes  latins,  qui  le  nomment  quelque- 
fois Metran , en  font  mémoire  les  uns  le  jo,  & la  plufpart  le  3^ 
de  janvier,  5c  quelques  autres  en  d’autres  jours.[ll  y a des  Egli- 
»j.jM  p.ju.»  fes  qui  en  font  l’office.]'!!  cft  parlé  de  l’eglife  de  S.  Mette  à 
Alexandrie  dansla  vie  de  S. Jean l’Aumofiiicr. 

Ettr.U.c.4i.i'.  'Apres  le  martyre  de  ce  Saint,  les  payens  s’eftant  attaquez  à. 

une  îainte  femme  nommée  Quinte,  ils  la  menèrent  au  temple 
oueftoic  leur  idole,  & luy  commandèrent  de  l’adorer.  Elle  n’eut 
que  de  l’kOrrcur  pour  ce  commandement  deteftable,  5c  elle 
Icurtémoigna  qu’elle  ne  leur  obeïroit  jamais.  Ils  s’aigrirent  de 
fa  confiance.  Ils  la  prirent  &:  la  lièrent  par  les  picz,latraincrenc 
enfuite  toute  nue  par  les  tues  de  la  ville  fur  des  pavez  très  poin- 
tus, la  briferent  en  la  heurtant  contre  de  grofies  pierres  : [Ec 
comme  fi  elle  ne  fouffioit  pas  encore  afrez,]ilsla  fouettoienc 
très  cruellement.  Ils  la  conduifirent  ainfi  au  mefme  lieu  où  ils 
avoientlapidc  S.  Métré, & là  ils  achevèrent  auffi'dc  l’aflommcr  >- 
Boiu.feb.p.  ^ coups  de  pierres. 'Sa  fefie  eft  marquée  le  8 de  février  dans 
Ufuard,  Adon,  »dans  prcfquetous  les  autres  martyrologes  de 
l’Eglifelatine. 

U<.4i.p.  jg  ggj  martyrs  n’ayanr  fait  qu’irriter  la  fureur  du 

peuple,  on  entra  auffitofi  après  par  une  commune  confpiratioir 
de  toute  la  ville  dans  toutes  les  maifons  des  Chrétiens,  Tous- 
ceux  qui  favoient  qu’il  y en  avoit  dans  leur  voifinage , y cou- 
roient.  Ils  mettoient  tout  en  defordre , pilloicnt  5c  empottoienc 
tout  ce  qu’ils  trouvoient  chez  eux.  llsfc  refervoient  ce  qu’ils 
rencontroient  de  plus  précieux,  fie  jettoient  le  refic  par  les  fc- 
nefites.  Ils  allumoient  enfuite  de  grands  feux  de  ce  pillage , & 
faifoient  voir  par  tous  ces  excès  l’image  d’une  ville  piÿfc  5C. 
faccagéepar  les  ennemis. 

ipU.^.Ub.)  t.y  |/[|  cft  remarquAble  que  Rufin  ne  dit  point  que  Sf^Quiorc  fiit  lapidée, mais  qQ*e]1e  Ait  dechir^Cî 

f.ijâ.b.  rrmmf  s*il  avoir  [u  ««V  .vr»»  dansEiifebc,  au  lieu  de  qui  neanmoins  confirent  paf 

Nicephorci  i.r./e.p.ai4^.'BoIIandusconte  jiifiqu  a li  noms  differens  qu*on  donne  à ccuc  Sainte, 
^nnez  par  coriupuon  du  vciirabie. 
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'Les  Chrétiens  ne  s’étonnèrent  point  de  ces  defordres.  Ils  Ce  c. 
retirèrent  chacun  où  ils  purent , Se  Ce  deroberent  à ces  furieux 
farunefage  rctraice.Ils  abandonnèrent  leurs  biens  pour  fauver 
leur  foy,  Se  receurent  mcfmc  cette  perte  avec  joie  ; ce  qui  fait 
que  S.  Denys  leur  applique  Icmefmc  témoignage  que  S.Paul 
rend  au  détachement  de  quelques  Chrétiens  de  Ton  temps.  Le 
mefme  Saint  ajoute  que  de  tous  ceux  qui  tombèrent  entre  les 
mains  des  payens,  il  n’en  connoinbit  qu’un  feul  qui  euftehé 
aflez  lafehe  pour  renoncer  le  nom  de  Dieu;  tous  les  autres 
eftant  demeurez  fermes  dans  la  vérité. 

[Ce  Saint  raconte  enfuite  le  martyre  de  S"Apollonic , ou 
Apolline  comme  nousavons  accoutumé  dcrappcller.]'Ccfutc. 
dans  cette  émotion,  dit-il,  qu’ils  prirent  cette  admirable  vierge 
Apolline,  qui  eftoit  déjà  fort  âgée.  Ils  luy  donnèrent  de  û grands 
coups  fur  les  jjues,  qu’ils  luy  firent  fortir  toutes  les  dents  des 
mâchoires.  Ils  la  menèrent  enfuite  hors  de  la  ville.  Ils  allumè- 
rent un  grand  feu  , &la  menaceront  de  la  brûler  toute  vive, Il 
elle  neprononçoit  avec  eux  des  paroles  impies &des  blafphe- 
mes  dcteftables[contre  J.C.]Elle  pria  qu’on  luy  accordait  quel- 
que relafchc,  comme  fi  elle  avoit  appréhendé  leurs  menaces. 

[Mais  ce  n’eftoit  que  pour  leur  fairevoir  qu’elle  mouroit  volon- 
tairement Se  avec  joie  pour  J.C.]  'Car  comme  on  l’eut  un  peu  i. 
laillé  à elle,  dans  rcfpcrancc  qu’elle  alloit  fe  rendre  ; elle  courut 
ù l’inllant  fe  précipiter  elle  mefroe  dans  le  milieu  du  buchcr,où 
elle  confomma  fon  facrificez'de  forte  quefes  cruels  perfecu-  ruf.c.}i.p.iuA. 
leurs  furent  effrayez  eux  mefmes  de  voir  qu’une  fille  euft  eu 
plus  de  hardicITe  Se  de  promtitudeàfoufirir  la  mort,  qu’ils  n’en 
avoient  eu  à la  luy  faite  fouffrir.  •(  ^ 

[S’il  y a eu  en  cette  mort  quelque  defaut  de  diferetion , il  eft 
bien  pardonnable  à une  ame  qui  ne  fongeoit  qu’à  s’aller  prom- 
tem^t  unir  à Dieu , & à faire  voir  aux  ennemis  de  J.C.  quel  eft 
le  courage  que  fa  grâce  infpirc  à fes  ferviteurs.  II  ne  faut  pas 
mefme  douter  que  Dieu  ne  l’ait  conduite,&  comme  tra'nfpor- 
tée  dans  cette  aàion,  que  S.Denys  a juge  fainte,]'en  qualifiant  t ce.4i.p.iî7- 
celle  qui  l’avoit  faite,  une  vierge  très  admirable  ;[&rEglife  la'" 
canonizepar  les  honneurs  qu’elle  rend  en  beaucoup  de  dioce- 
fes  à cette  Sainte  le  9 de  février, J'auquel  fon  nom  fe  trouve  dans  Boli.9.feb.p. 
Ufuard,  Adon,&plufieurs  autres  martyrologes.*!!  y aà  Rome  f 
une  eglife  de  fon  nom. 

'C’eft  tout  ce  qu’on  a d’affuré  de  S"  Apolline  ,&  qui  mérité  p.t7*.j7- 
quelque  croyance.[Mais  il  n’eft  pas  inutile  de  remarquer  qu’on 
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saïnte  a:polline. 

ajoute  quantité  4e  chofes^  fon  hiftoirc , qui  ii’oot nulle  anto> 
rité.JOn  en  a mcfnie  fait  une  nouvelle  Sainte  manyrizée  à 
Rome  de  la  main  4e  Julienl'apoftat,  de  on  en  a compolè  des 
aScs  que  nous  avooS)[lcfqacU  n’ont  pas  mdhie  la  moindte 
apparence  de  vetité.  jC’cft  ce  qu’on  peut  voir  plus  au  long  dans 
Bollandus,'qui  avoue  que  tout  cela  luy  cft  rort  fufpcâJ[Cec 
exemple  cft  important  pour  foire  voir  jufqu'où  va  la  hardicfte 
de  ceux  qui  aiment  àmciler  letaenlbngejufquc  dans  les  chofes 
depicté,  fans  fonger que  noftrcreligioo  adore  la  verioémefroc 
comme  fon  Dicu.J'On  prétend  avoir  dcsieiiqiies  de  S"  Apok 
line  en  beaucoup  de  lieux  de  l'Occident. 

^S.  Denys  apres  avoir  raponé  le  martyre  de  cette  Sainte  , 
ajoute  qu’on  alla  enfuite  dans  U mailbn  d’un  foirit  homme 
nommé  Scrapion  :on  le  tourmenta  par  des  craaotez  incroya- 
bles , & apres  qu’otiluyeuftbrifc  tous  les  membres , on  le  jetta 
par  la  ftneftre,  & on  aebeva  amC  de  l’ecrafer  fur  Icpavc.'L’E- 
glifc  fait  mémoire  de  ce  Saint  le  14  de  novembre.  'S.  Epipfaane 
témoigne  qu’il  y avoir  une  cgi  ifc  de  fon  nom  à Alexandrie. 

[S. Denys  achève  enfin  en  ces  termes  le  récit  de  cetteemotton 
populatTC  contre  les  Chrétiens.]'!!  n’y  avoic  ni  rue,  dit-il , ni  •« 
cheTnin,ni  coin  de  la  ville , où  il  fut  libre  à un  Chrétien  d’aller,  <• 
fait  le  jour , foitmefme  la  nuit.  On  enrendoit  de  tous  coftee  le  u 
bruit  d’une  conlpitacion  terrible.  Tous  ces  profanes  s’emt’ex-  « 
honotent  à n’epargner  pas  un  de  nos  fiercs , & Us  arrefterent  c« 
entre  eux  que  ^iconque  de  nous  tefoicroit  de  proférer  les  « 
blafpliemes  & les  impietez  qu'ils  nous  vouloicnt  faire  dire  , « 
fcTort  aufitoftpuni  de  fon  opiniatrcté,trainé  par  les  rocs  , ê£  « 
brûle  dans  le  feu  qu’on  tenoit  toujoiïts  pteparé  pour  cctxc  « 
cmcile  execution. la  petfecution  dura  longtemps  dans  cette  » 
chaleur.  Mais  il  s’éleva enfiiite  untfedition  Sc  une  guerre  civile  c« 
entre  lespayens , qui  leur  fit  tourner  contre  eux  meifmcs^oures  « 
les  cruamcz  qn’ils  avoient  exercées  contre  nous.  Ainfi  l’Eglife  « 
d’Alexandrie Tcfpira  on  peu,  jufqu'à  ce  qu’elle  fut  affligée  de  »» 
nouveau  l’année  fin  vante  avec  toutes  fcs  aouespar  laperfocu-  « 
con  de  Doct  “■ 
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s-  SATURNIN 

PREMIER  EVESQUE  DE  TOULOUSE, 

ET  MARTYR. 

’U  N des  plus  illuftres  Martyrs  que  la  France 
ait  donnez  à l’Egltfe , a efte  S.SaturninJ'dont  Fott.t.i.c.$.p, 
le  nom  eft  vénérable  à toute  la  tcrre.[Mais  il  <7- 
a cet  avantage  , alTez  rare  entre  les  Martyrs 
des  Gaules , que  Thilloire  de  fa  vie  eft  très 
con/lante.l'Outte  ce  que  nous  en  trouvons  c.*.»pt<.f7| 
en  divers  endroits  de  S,  Sidoine,  de  S.Grcgoire  de  Tours, & de  S“*  ' s>-'p  k- 
Fottunat , ‘nous  avons  fes  aûcs  dans  Surius,  [qui  ne  peuvent  guj.c./s.p! 
manquer  d’eftre  anciens  & confidcrables,]i’ayant  efté  citez  des  «"|i' Fr.i.i.e. 
le  VI.  Ccclc  par  S. Grégoire  de  Tours,  qui  s’en  eft  (ervi  pour  i°iuri»  no». 
établir  l’un  des  points  les  plus  importans  pour l’hiftoire  de l’E-  p-mo. 

|life  Gallicane.  [Ce  que  S.  Sidoine  Sc  Fortunat  difent  de  S. 

Saturnin  ,y  eft  tout  à tait  conforme,  v^i.c.i4  p! 

Mais  quand  nous  n'aurions  pas  ces  autotitez  ,lcfeul  ftylede 
ces  aûes , plein  d’une  éloquence  grave  & fainte , ftiftiroit  pour 
nous  aftlu'cr  de  leur  atuiquité  , & pour  leur  faire  mériter  l’ap- 
probation que  toutes  les  perfonnes  habiles  leur  donnent.]'La  sar.i9.nor.p. 
tradition  Si  la  mémoire  fidele  que  les  hommes  avaient  encore  j^cr 
albts  de  S.  Saturnin,  fait  voir  que  leur  auteur  n’eftoit  point  fort  ‘ ’ 

éloigné  de  Ton  liecle,'âc  la  maniéré  G avantageufe  dont  ib  sut.p.<^n.t;. 
parlent  de  S.  £xupere,[qui  paroiftbitdans  le  IV.  & le  V.Cecle,] 

'dorme  lièu  de  juger  que  Ce  pouvoir  ^ftre  un  difcipic  de  ce  ciiif.de  D p. 
grand  Evcfquc.C’cil  ce  que  rccohnoift  mefme  le  P.Chiffler,  ">• 

'qui  n’oft  pas  d’ailleurs  fort  favorable  à cette  hiftoire.^lj  ajoute  p.»t.9«. 
qu’elle  ne  peut  cftte  que  d’un  grand  génie,  Si  d^in  homme  qui  ‘'P’*®- 
avoir  beaucoup  d'elo(pience,d’£radi(ion,&  de  pieté-,  At  il  doute 
mefme  fi  elle  n’eft  pas  de  S.  Paulin  de  Noie , ou  de  S.  Sulpice 
Severe , pour  qui  il  penche  davanuge. 

VA.Denys  [Nous  parlerons  W an  autre  cndroit]'dc  ce  que  dHênt  ces  Sur.p.ujo.»  u 

^ aâcstoochaiït  l’état  ou  la.religioneftoit  dans  les  Gaules, 'lorfi  Bofq.ij.p.y»- 
queS.Sarnrnia  y vim  annoncer  la  foy  avec  S.  Denys  de  Paris,, 
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198  SAINT  SATURNIN. 

Saint  Paul  de  Narbonc,[ai  quelques  autrcs.]ll  fut  envoyé  de 
Rome  ["vers  l’an  24 j,  & ainû  ce  fut  par  le  Pape  S.  Fabien.  Apres  ibiijiote3. 
avoir  prefehé  pcutelire  à Arles, & en  quelques  autres  endroits,il 
vintàTouloui’e,  & s’y  attacha  pour  en  eurc  Evcfque.]  'Ce  fut 
donc  en  ce  temps  là,  lorfque  Decefl^  Gratus  eftoient  Confuls, 

[c’eftà  direen  l’an  zyo,&au  milieu  du  plus  grand  feu  de  laper- 
fecMtion  de  Decc,]que  la  ville  deTouloufe  commença  à avoir  le 
premier  &c  le  plus  illuftre  de  tous  fes  Evefqucs  en  la  perfonne  de 
S.Saturnin.C'eft  ce  que  nous  apprenons  de  fes  aéles:5£  une  auto- 
rité fi  confidcrable sic  formelle  du  temps  où  il  a vécu, fait  voir 
quc"l’on  ne  doit  pas  prendre  à la  rigueur]'ce  que  S. Grégoire  de  ibiiUotet, 
Tours  qui  la  cite  enunendroit,*diten  unautrc,Quc  S. Saturnin 
avoir  cfté  ordonné,  comme  l’on  difoit , par  les  difciplcs  des 
Apoftres.[Nous  pouvons  encore  moins  nous  arrefterj'à  ce  que 
d’autres  écrivent, qu’aprés  avoir  fuivi  S.  Jean  Battifte  , il  fuc 
l’un  des  feptante  Difciples  de  J.C,  8c  qu’il  fut  envoyé  dans  les 
Gaules  par  S.  Pierre  ou  par  S.Clcment. 

'La  prédication  de  la  foy  ne  s’eftok  répandue  jufques  alors 

3u’aflcz  foiblement  dans  les  Gaules  •,  6c  l’on  n’y  voyoit  que  peu 
’eglifes  élevées  en  quelques  endroits  parla  dévotion  des  Fide- 
4es, pendant  que  les  temples  des  idoles  fumoient  de  tous  cofter 
par  les  facrificesque  l’on  y ôffroit  au  demon.'Mais  S.  Saturnin 
6c  les  autres  compagnons  de  fa  million  y acquirent  divers  peu- 
ples à l’Eglife  > 6c  y répandirent  de  tous  codez  la  lumière  de  la 
foy.'Fortunat  dit  que  quand  S.  Saturnin  fut  arrivé  à Touloufe, 
il  commença  à prefeher  au  peuple  la  divinité  de  J.C,  6c  pour 
confirmer  les  paroles  par  fes  aûions  , ilautorifoit  fa  doârine 
par  fes  miracles  .Ainfi  il  arrachoit  au  démon  les  âmes  qu'il  fem- 
bloit  avoir  déjà  dévorées,  8c  les  foumettoit  à fonRoy,  qui  luy 
fournilToit  les  armes  necelTaires  pour  remporter  la  victoire. 

'Les  aftes  de  S.Firmin  d’Amiens, [mais  qui  font  aflez  peu  de 
.chofe,']difentque  la  réputation  de  S. Saturnin  s’étendoit  jufque 
.dans  la  Navarrc;8c  qu’ayantfait  un  voyagea  Pampelune,il  y con- 
vertit plus  de  40  mille  perfonnes.'On  prétend  aiüTi  qull  a établi 
des  Eglifes  en  plufieurs  autres  endroits  de  l’Efpagne , 8c  qu’il  a 
dfondé  celle  d’Eaufe  qui  edoit  autrefois  la  métropole  de  la  GaC- 
.cogne.[Nous  aurions  bien  des  chofes  de  cette  nature  à dire , fi 
nous  voulions  nous  amufer'à  tout  ce  que  nous  en  trouvons  dans 
Jes  auteurs  modemes.Maisnous  aimons  mieux  nous  contenter 
du  peu  que  nous  en  apprenons  des  anciens.  Ils  ne  nous  diCeris 
.tien  de  luy  jufqu’à  fon  martyre , donc  voici  l’bidoiic.J 
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S.Saturnin  avoit  dansTouloufc  une  petite  eglifeoù  il  exet-  sur.i>.noT.p. 
çoit  fes  fondions  ordinaires.  Pour  y aller,  il  falloir  pafler  par 
devant  le  Capitole,  qui  eftoitle  templeoùl’on  adoroit  les  dé- 
mons: comme  le  Saine  faifoit  fouvenc  ce  chemin, fa  prefcnce 
£t  taire  les  démons  quirefidoicnt  dans  ce  temple.  Ils  devinrent 
muets,  & ils  ne  rendoient  plus  les  oracles  & les  fignes  ordinai- 
reSj'quoique  le  Saint  ne  le  leur  euft  point  dcfendu.Cc  filence  fur-  $ i. 
prit  les  preftres  des  idoles,  lis  en  recherchèrent  la  caufe  avec 
foin,  & crurent  enfin  ce  qu’on  leur  dit,  que  c’eftoient  lesChrc- 
ticns,&  particulièrement  les  frequens  paflages  de  Saturnin, qui 
empefehoient  leurs  dieux  de  parler. 

'Cela  leur  devoir  faire  connoiftre  la  foibleflede  leurs  idoles,  ibid. 

& la  puifiânee  du  Dieu  des  Chrétiens,  qui  par  la  feule  prefcnce 
de  fes  ferviteurs,  olloit  la  parolp  à leurs  faulTes  divinitcz.[Mais 
les  hommes  neraifonnent  point  quand  ils  font  aveuglez  pat  la- 
prévention  ou  la  palHon.]  Ainll  ces  prefires  au  lieu  de  faire  re- 
flexion fur  une  confequence  fi  jufte  Sc  fi  naturelle, ne  fongerenr 
qu’à  ofter  lavie  à S.Saturnin,'c’eft  à dire  à luy  procurer  lacou-  Fort.l.i.c.t.p. 
ronne  qu’il  defiroit  depuis  fi  longtemps,^  que  Dieu  luy  accor- 
da  enfin  lorfquc  le  temps  en  fut  vcnu.'Car  pendant  que  les  sur.j  > 
paycns"deKberoient  cnfemble  fur  ce  qu’ils  avoienr  à faire  en 
cette  rencontre , ils  apperecurent  le  Saint  qui  palToità  fou’ 
ordinaire  pour  aller  faire  fes  fonâions  à fon  egliîe.  Ils  furent 
ravis  de  cette  rencontre,  & crurent  qu’elle  leur  elloit  favora- 
ble , ou  pour  appaifer  leurs  dieux  en  obligeant  leur  ennemi  de 
leur  facrifier,ou  pour  les  venger  en  le  facrifiant  luy  mcfme.  Ils 
fe  firifi/Tentdoncdcluy , ficl’amenent  au  Capitole.  Il  avoir  efté 
accompagné  jufque  là  d’un  Preftre  & de  deux  Diacres,  qui 
voyant  les  payons  fc  jetter  fur  luy,  le  quittèrent  ic  s’enfuirent. 
n»ti  t 'S.Gfcgoiredc  Tours  parle  feulement  de  deux  Prcftres,"&:  am-  Gt.T.h.Fr.j». 
plifieTCaucoiip  cette  hifloire.  ■ 

” 'Les  payons  ayant  mené  ou  plutoft  trainé  le  Saint  au  Capito-  sur  ib.$ 
^Veulurent  l’obliger  à facrifier  aux  démons  ; mais  il  le  refufa,- 
8c  leur  die  hautemenc,qu’iln’avoit  garde  de  reixire  cc  témoi~ 
g;Qage  develpeâ  & de  crainte  à ceux  qui,  comme  ils  ledifoient 
eux  mefmes,avoient  peur  de  luy.  Une  réponfefi  vraie  n’arrefta 
pas  » mais  alluma  eneorc  plus  la  fureur  du  peuple,'indigné  de  Sid.!.9.çp.ids‘ 
Voir  le  itlepitis  qU’iffaiibit  de  leur  Jupiter  & de  leur  Diane , & 

, d’entendre  les>  louanges  qu’il  donnoit  en  mcfme  temps  à la- 

Croix  dcJ.C.'On  le  couvrit  de  mille  plaies, »&  enfin  on  ratta-  Fon.i.i.c.». 
çha  par  les  picz  avec  une  corde,  au  derrière  d’un  taureau  ôa-  ^ 5^'^  , 
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dompte, 'que  l’on  avoit  amené  là  pour  limmoler. *Et  depeur 
que  cette  belle  ne  fullpas  encore  aflez  furieufe  d’elle  merme, 
on  l’excita  par  des  cguillons.'Le  taureau  fc  précipita  donc  du 
haut  des  degrez  du  Capitole  des  le  premier  degré  ayant 
brifé  la  telle  duSaint,il  luy  fit  fortir  la  cervelle, &luyolta  la  vie, 
pour  luy  en  faire  acquérir  une  autre  pleine  de  gloire  & de  bon- 
heur,'Son  corps  fut  tout  déchiré:  Ses  membres  & fon  fang  fe 
répandirent  de  cous  coftezi'jufqu’à  ce  que  le  taureau  ellant  arri- 
ve à la  plame , la  corde  qui  cenoic  le  Saint  fe  rompit,  & ce  qui 
relloic  du  corps  demeura  en  cet  endroit. 

[Nous  n’olbns  pas  déterminer  en  quel  temps  ceci  arriva, 
puifquc  nous  n’en  trouvons  aucun  témoignage  , tout  ce 
que  nous  en  pouvons  dire,  c’eft  qucTcIon  toutes  les  apparen-Non  1. 
ces, ce  ne  fut  point  avant  la  perfecution  de  Valerien,commcn- 
céc'en  l’an  157.] 

'Les  Chrétiens  dcTouloufc  qui  clloicnt  encore  en  aflez  petit 
nombre,  étonnez  par  la  cruauté  des  payens,  n’eurent  pas  la 
hardiefle  d’enterrer  lelàint  Evefque,  11  n’y  eut  que  deux  fem- 
mes,'d_'nt  l’une  elloit  la  fervanre  de  l’autre  ; qui  recueillirent 
avec  joie  fes  membres  difperfez,'lc$  mirent  dans  une  biere  de 
bois,  &:  les  enterrerent  en  une  fbflc  très  creufe , depeur  que  les 
payens  ne  les  deterraflent  & ne  les  milTcnt  eu  pièces, [comme 
Tertullicn  nous  apprend  qu’ils  faifoient  quelquefois.] 'Ces 
deux  femmes  ont  depuis  eflé  honorées  à Touloufe  fous  le  titre 
des  S‘“  Puclles. 

'S.  Saturnin  demeura  longtemps  fans  avoir  de  fepulture  plus 
honorable , jufqii’à  ce  quc"S. Hilaire,  [qu’on  fait  le  troifieme]  v.s.HiUire 
Evefque  deTouloufe[vers  le  temps  de  Conftantin,]fit  creufer  Pc»''» 
en  cet  endroit,&  y trouva  la  biere  du  Saint.  Il  n’ofa  pas  coucher 
à fes  reliques,  & fit  feulement  faire“une  voûte  audeflus  , avec 
un  petit  baftiment  pour  fervir  d’oratoire. 'Cette  chapelle 
biencoll  remplie  des  corps  de  ceux  qui  s’y  faifoient  enterrer  à 
caufe  du  faine  Martyr.  Oc  force  que  S.  Silvie  ayant  e(lé  fait 
Evefque  dcTouloufc  [vers  l'an  370,]  fit  commencer  une  eglife 
magnifique  , pour  y tranfportcr  les  reliques  du  faint  Martyr. 

'Mais  ayant  dlé  prévenu  de  la  mort , S.  Exupere  fon  fucceiTeur 
acheva  cette  eglife,  Ôc  la  dédia. 'Il  n’ofa  neanmoins  par  refpeâ: 
y tranfportcr  le  corps  du  Saint , jufqu’à  ce  qu’il  euft  elle  averti 
en  dormant , que  l'on  ne  fait  aucun  tort  aux  Saints , foie  par  la 
tranflation  de  leurs  membres,  foit  pat'ie  partage  de  leurs  cen-  dimâttnttu 
dres  i pareeque  tout  ce  qui  contribue  au  falut  des  Fideles,  con- 
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tribue  aufli  à l’honneur  des  Saints.  Alors  il  fit  cette  tranflacion 
avec  la  permiflion  des  Empereurs , [les  loix  Romaines  ne  per- 
mettant point  qu’on  touchaft  aux  corps  des  morts  apres  les 
devoirs  de  la  fcpulturc.] 

'S.  Grégoire  de  Tours  témoigne  que  de  fon  temps  il  y avoit  Gr.T.gi.M.c. 
des  reliques  de  S.Saturninen  d'autres  endroits  qu’àTouloufe, 
comme  en  un  monallere  nomméPauliac,'cn  unlieu  d'Auvergne  c.i«.p.i4». 
qu’il  appelle  IcUtjHe^U.  en  une  chapelle  qu’il  dédia  à Tours, [&  gi  c.c.tap. 
quieft  aujourd’hui  la  principale  paroice  de  la  ville.]Il  raconte  -**■ 
quelques  merveilles  arrivées  tant  en  ces  lieux, 'qu’à  Brioude,  où  gi-M.c.^s.p. 
quelques  unes  de  ces  reliques  avoient  repofe  une  nuit.*ll  le  "porVi  ,.cg 
faifoit  auHî  plufieurs  miracles  à Ibn  tombeau.  P k c. 

'S.  Sidoine  Apollinaire  qui  flcurifibic au  milieu  du  V.fiecle,si<l.i.9.ep.i<.p. 
le  met  au  nombre  de  fes  patrons  dont  il  avoit  éprouvé  le  fecours, 

&c’eft  pour  ce  fujecqu’ildccrit  quelques  parti cularitez de  fon 
martyre.  [Vers  la  fin  du  VI.fieclc,]'LaunebodcDuc  de  Tou- Fort.e.p.p47. 
louTe , fit  ballir  le  premier  une  nouvelle  eglife  de  S.  Saturnin  au 
lieu  où  il  avoir  elle  attaché  à un  taureau.  'On  l’appelle  aullï  Gii.ehr.t.t.p. 
aujourd’hui  l’eglife  du  taureau. •'Nous  avons  une  ^ 

de Fortunat fur  ce  fujet, outre  celle  qu’il  avoit  déjà  faite  fur,.  > 

le  martyre  du  mcfme  Saint. 

^L’on  prétend  que  vers  l’an  737,1c  corps  de  S.  Saturnin  fut  BoU.*.fcb.p. 
tranfporté  avec  fa  chalTe  qui  cftoit  riche , à S.Dcnys  près  de 
Paris, par  ordre  de  Dagobert  : & qu’on  le  rendit  quelque  temps 
après  à ceux  de  Touloufc , qui  fe  plaignotent  de  fouft'rir  beau- 
coup de  maux  par  l’abfence  de  leur  faint  patron.  On  ajoute 
que  S.  Paul  qui  cftoit  alors  Evefque  de  Verdun,  prit  quelque 
partie  de  ces  reliques , pour  lelquelles  il  fit  baftir  une  eglife  de 
S.Saturnin  près  de  Verdun:  mais  cette  eglife  porte  aujourd’hui 
le  nom  de  S.Paul , pareeque  ce  faint  Evefque  s’y  fit  cnterrcr.[Je 
ne  fçay  fi  ces  chofes  font  aftczautorifées.J'L’on  dit  que  le  corps  B»r.i».i>oT.el 
de  S.Saturnin  fut  cherché  fit  trouvé  à Touloufe  le  6 lêptcmbre 
l’an  1138,  dans  fon  eglife, où  Dieu  le  faifoit  éclater  par  un  grand  ' 
nombre  de  miracles. 

[Sa  feftefe  fait  aujourd’hui  le  29  de  novembre,] 'auquel  clic  Flor.p.icn. 

X.  eft  marquée  parles  martyrologes  de  S.  Jerome,'patFlorus,’fit  Boii.mars.t.i. 
les  autres  du  IX.fiecIe.*Dans  lemiflel  des  Gaules  donné  par 
Thomafius  il  y a une  Meflc  propre  de  ce  Saint,  qui  marque  jci. 
qu’il  avoir  cfté  envoyé  d’Orient  fit  de  Rome  à Touloufe.  Il  y a 
de  belles  chofes  fur  l’union  que  Dieu  a faite  en  luy  de  l’epifco- 

I.  uruuil,  Adon,  Rabtn. 

P P iij 


^i^itized  by  Google 


Sicr.n.p.iS7. 

lit. 

Caccl,p.ti4. 


OaIxhr.c.;.p. 

ÿt.i.i. 


Ftrr.p.iM.i- 

Gdl.cbr.t.i.p. 

Eafq.L4.c.i]. 

p.It7|I.Sp.l‘S> 

171. 

«p.I61. 

r.l«4. 
p.itt. 

«Gil.cbt.t.i, 

p.^é.iéb.c. 


Bofq.l.f-P’Ki 

i<4'Fctc.p. 

t66.l. 

Prud.de  M-4 

p.pi. 

Borq.I.4.C.I3' 

p.li»' 


J.j.e.ij.p.117. 

Boll.iïfcb.p. 

S4:.a. 

d Ciicl,p.3i.$. 
c, 

C|Eorq.I.3.c 

i*.p.U7. 


joi.  SAINT  SATURNIN, 

pat  ic  du  martyre.'C’eft  luy  aufli  qui  e(l  tnaEquc  dans  Je  Sacta- 
incncaire  de  S.  Grégoire , félon  quelques  exemplaires  : car  fclotr 
d’autres,  c’eft de S.Saturnin de  Rome  honore  le  mefme  jour.'ll 
y a beaucoup  d’eglifes  dont  il  eft  patron,[&  en  France, }&  cm 
Efpagnc.  Le  peuple  à TouJoufe  &.cn.  d’autres  endroits,l’appelle 
Sernin  ouSetni. . ^ 

[Nous  avons  vu  qu’on  le  fait  Apoftre  de  l’Eglife  d’Eaufe  eu 
Gafeogne,  dont  le  fiege  a efte  transféré  à Auch.j'Le  premier 
Evefque  de  cette  Eglife  nommé''Cerace,eRoic,  dit-on,  difciple  «ce. 
de  S.  Saturnin.  On  luy  donne  le  titre  de  Bienheureux,  & on  dit 
que  Tes  reliques  font  célébrés  par  les  miracles  qu’elles  ont  faites. 

[Je  ne  le  trouve  pas  mefme  dans  Ferrarius.jOn  ajoute  que 
Paterne  gouverna  cette  £glilc''aprcs  Ceracc,fic  S.Lupcrque  ou  «te. . 
Lupercule  après  Paterne.  La  ville  d’Eaufe  reconnoift  ce  S. 
Luperque  pour  fan  patron. 'Elle  prétend  avoir  fon  corps 
elle  l’honore  le  18  de  juin.  'On  marque  que  Scaliger  cite  une 
vie  de  luy, fort  ancienne  & fort  bien  ccrite.[Aucun  autre  ne  dit 
l’avoir  vue:]'&  M' du  Bofquet  a elle  réduit  à nous  en  donner 
des  aéles[entierement  indignes  de  voir  le  jour.]*On  y peut  re- . 
marquer  qu’aprés  avoir  donné  au  Saint  la  qua1icé"d’£vcfque,  strtrdes. 
'ils  en  font  un  ofSeier  de  guerre.*»Ni  le  titre  de  cette  piece,[ni 
Ferrarius,]  ne  le  qualifient  point  Evofique.*^!!  paroid  que  fon 
nom  n’ell  point  dans  l’ancien  catalogue  des  Evefques  d’Eaufe, 

[où  il  peut  moins  avoir  edé  oublié  qu’aucun  autrc,]âCquc  les 
16  ans  où  l’on  veut  qu’il  ait  gouverné, y font  remplis  par  Optât . ' 

ôc  Pampidien.'Scs  ades  le  font  natif  de  Çaragoce,  & Martyr, 
fous  Dacien, [qu’on  fçait  parl’hidoirc  de.S.Vincent  avoir  cité, 
gouverneur  d’Efpagne.] 'Prudence  nous  alTure  d’ailleurs  qu’il 
y a eu  un  S.  Luperque  entre  les  18  Martyrs  de  Çaragoce.[Il  y a 
donc  bien  de  l'apparence  que  S.  Luperque  d’Eaufe  ed  un  véri- 
table Martyr  de  Çaragoce,]'commc  ceux  de  cette  dernicre  ville 
l’alTurcnt  ; [ô£  que  ceux  d'Eaufe  l’ont  pris  pour  patron , parce- 
qu’ilscnont  peutedre  eu  les  reliques.] 

'Durant  le  voyage  qu’on  prétend  que  S.Saturnin  fit  en  £fpa- 
gne,on  dit  que  l’Eglifc  deTouloufc  futgouvernée  par  S.Papoul 
l’un  do  les  difciples , à qui  il  en  avoir  confié  le  foin.'Bollandus' 
cite  une  vie  de  ce  Saint,  [que  nous  n’avons  poinc.]^EUc  eft  at- 
tribuée à un  Anfchnc  moine  du  Bcc,[&:  ainfi  bien  nouvelle.] 

'On  ajoute  qu’il  fut  martyrize  dans  le  diocefe  de  Touloufc  au 
lieu  où  eft  aujourd'hui  le  bourg  de  S.  Papoul,  avec  une  abbaye 
crigéeen  cvcfché  par  le  Pape  Jean  XXII.  Cette  abbaye  qu’on  . 
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xrouvc  marqucc  des  le  temps  de  Louis  le  débonnaire  , eftoit 
autrefois  nommée  de  S.  Paul  de  S.  Papoul.  'On  marque  la  Boli.i«,frb.p. 
•fefte  de  S.  Papoul  le  3 de  novembre.  [Je  ne  la  trouve  ni  dans  le 
martyrologe  Romain , ni  dans  Ferrarius.]  'Le  tombeau  de  ce  Du*ch.t.j.p. 
faint  Martyr  fut  trouve  àTouloufe  le  7 d’oûobrc  1165, auprès 
de  celui  de  S.  Saturnin. 

'On  y trouva  audi  ceux  de  S.Silvie,  deS.  Hilaire  1 & de  Saiut  c. 
Honorât,  Evefques  de  Touloufc, 'chacun  dans  un  tombeau  de  BoiUi.map,p. 
pierre.  Ils  furent  tirez  de  terre,  & élevez  auprès  de  celui  de  S. 

Saturnin.  Molanus  a marqué  cet  événement  dans  fes  additions 
à Ufuard.'On  fait  S.  Honorât  fuccelTeur  immédiat  de  Saine  Gai.chr.c.i.p. 
Saturnin, & S.  Hilaire  de  S.Honorat.*On  marque  la  fefte  de  S. 

Hilaire  le  10  de  may.^Nous  avons  dit  qu’il  avoit  fait  faire  une  Boii.fuJ.p.  ” 
chapelle  fur  le  tombeau  de  S.Saturnin,dont  les  aâes  donnent  à 
Hilaire  le  titre  de  Sainr,&  difent  qu’il  fut  ordonné  Evcfque  de 
Touloufc  longtemps  aptes  la  mort  de  S.Saturnin,[peutcftre  vers 
AfAHiliire  l’an  330."Car  Rhodane  fonfuccefleur  fut  banni  par  Conftance 
itaucis  gjj  3jg.]'On  aftûre  que  dans  le  dernier  fiecle  on  a ouvert  fon  BoU.n.tn»7,p. 
tombeau,  &:  qu’on  l’y  a trouvé  tout  entier , non  feulement  fans 
corruption, mais  mefmcavec  quelque  éclat  de  lumière.]  Je  ne 
fçay  fi  c’eftj'la  révélation  de  S.Hilaireque  du  Sauflay  mar-  sauff.p.i«. 
que  à Touloufe  le  14  de  mars.'L’Eglifc  de  Touloufc  fait  aullî  catel.p.si<| 

* mémoire  de  S.HonoratMe  it  de  deccmbre.'On  dit  que  ce  fut 
luy  qui  ordonna  S.  Firmin  Evefque  d’Amiens.  g«,.3 

'La  vie  du  mefmc  S.  Firmin  parle  beaucoup  de  S.  Honefte 
Preftre  nati  f de  Nifme  , &;  difciple  de  S.  Saturnin  , qui  après 
•J’avoir,  dit-on,  battizé  & inftruit,  l’envoya  prefeher  la  n>yà 
Paropelune  dans  la  Navarre , où  il  battiza  S.  Firmin , l’inftruifit 
dans  les  lettres  & dans  les  chofes  de  la  religion,  & le  fit  enfin 
ordonner  Evefque  par  S.  Honorât.  'Q^Iqucs  nouveaux  mar-  ps<so.i. 
tyrologes  en  marquent  la  fefte  le  16  de  février,  & on  l’honurC 
-ordinairement  comme  un  Martyr  , quoiqu’on  ne  loy  donne 
quelquefois  que  le  titre  de  Confeirçqr.  'On  prétend  que  fon  bx. 
chef  cft  à Touloufe, d’sultrcs  parties  dcics  reliques  en  diverlcs 
eglifes  de  France,  & les  principales  en  l’abbaye  d Hiere  au  dio- 
cefe  de  Paris  : l’eglifede  la  paroice  cft  dediée  fous  le  nom 

^ic  S.  Honefte. 

'Pour  S.Firmin,  apres  avoir  cfté  ordonne  Evefque,  il  alla , fc-  Borr.i4.p.i(o, 
Ion  fes  aûes,  prefeher  l’Evangile  en  Albigeois,  en  Auvergne,  en  '*'• 
Anjou,&  furtout  à Beauvais,  où  un  nommé  Valcrepcrfecutoic 

I SoUaadiis  dit  k ij-tj'ay  peur  que  ce  ae  Toit  une  fàuce.J  BolI.,i.nu7,p, 
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304  SAINT  SATURNIN, 

cruellement  les  Chrétiens  ; S.  Firroin  y fouflTit  en  effet  le  fouet, 
la  prifon,&  d’autres  maux  -,  & enfin  neanmoins  il  vint  à Amiens, 
où  il  entra  le  10  d’oâobre,'&  il  y convertit  un  grand  nombre  de 
perfonnes  : [de  forte  qu’il  en  c(f  confideré  comme  l’Apoflre.] 

'11  y fit  aull'i  beaucoup  de  miracles  } & il  y fut  décapité  dans 
la  prifon  le  ay  de  feptembre/fous  les  Empereurs  Dioclétien 
&c  Maximien , félon  le  commencement  de  fes  aâes,  'par  ordre 
du  juge  Valere  Sebaüien  , celui  mefine  ce  femblc  qui  avoic 
pcrfécuté  à Beauvais ce  Valere  y fut  tué,  dit-on,  par  les 
foldats , peu  de  jours  après  avoir  fait  mourir  S.  Firmin.  [Tout 
cela  eft  rapurté  bien  plus  au  long  dans  les  aâes  de  ce  Saint,  qui 
font  graves , mais  longs  dans  les  difeours.  Et  il  y a bien  des  par- 
ticularitcz  qui  font  voir  que  cc"n'eft  pas  une  pièce  à laquelle  N on  v 
il  fe  faille  beaucoup  arrefter.] 

'Le  nom  de  S.  Firmin  fe  trouve  au  ly  de  feptembre  dans 
quelques  exemplaires  du  martyrologe  de  S.Jeromc,dans  Florus, 
Ufuard,Raban,&  divers  autres  .'Florus  s'accorde  fort  bien  avec 
les  aâes  que  nous  en  avons  > mais  Ufuard  met  fon  manyte  foos 
Riâius  Varus,[c’eft  à dire  vers  l’an  on  a gardé  cette 

époque  dans  le  manyrologc  Romain. 'Ses  aâes  portent  qu’on 
croyoit  ^efbn  corps  efloit  dans  une  eglifé  de  la  Vierge,  baflie 
par  S.Firmin  le  Confeffeur,  l’on  de  fes  ^cefieors , & fils  d’un 
Fauftinien  converti  par  luy.  ["D’autres  neanmoins  ne  mettent  No »>  4- 
ce  fécond  S.Firmin  que  dans  le  VI. ficelé.] 'On  ccrit"que  le  Notm- 
corps  du  premier  fut  trouvé  par  S.  Salve  Evefquc  d’Amiens, 
tranfporté  dansla  ville, & mis  en  terre  dans  la  caved’uneeglife 

3ue  S.Salveavoit  fait  faire.On  prétend  que  c’eft  reglifc[cathe- 
rale]deNoftre-Damcoù  il  eft  encore  an jourd’hui , & où  l’on 
fait  tous  les  ans  la  fefte  de  cette  tranflation  le  ij  de  janvier  .'Le- 
P.  le  Cointe  croit  qu’elle  arriva  l’an 
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Etdt  dt  tE^ife  4»  câmmencemegt  de  Dece  : Le  dere^ement  des 
meurs  attire  U ferfiasthn. 

ORS  QUE  Dccc  parvint  à l’EmpirCjlcsChrc-  solp.i.i.p.ij».' 
tiens  avoientjoui  d’une  très  grande  tranquillité 
durant  refpacc  de  3g  ans , c’eft  à dire  depuis  la 
mort  de Severc[en  zii,] jufqu’à  celle  de  Philip- 
pc[en  i49,]ce  calme  n’ayant  cfté  qu’un  peu  in- 
tcrrompu[durant  environ  deux  ans]  par  Maxi- 
Viiperf.de  min  I,''dont  mcfme  la  perfecution  n’avoit[prefque]cfté  qu’à 
MiximiDji.  tourmenter  le  Clergé  de  quelques  Eglifes.[Outre  la  douceur 
v.s.Caiiifte  commune  de  là  paix, "on  avoir  vu  l’Empereur  Alexandre  favo- 
•vx*B titre  religion  Chréticnnc;&:on  amelme  de*grandes  raiforts 

notei.  pour  croire  que  Philippe  l’avoit  embradee. 

Les  Chrétiens  s’eftoient  lcrvis  avantageufement  de  cette 
v.iaperfde  paix.]'Ils  avoieni-'bafti  des  eglifes  en  diverfes  provinces  :*&  ori  '"Matt.h; 
ils  commençaient  mefme  en  quelques  endroits  à abatre  ics 
autels  , les  temples,  & les  idoles  des  payens.L’Eglife  Ce  muiti-  ).p  {«7.c  d. 
plioit  par  toute  la  terre  , & un  grand  nombre  de  perfonHCs 
enibralToient  la  foy  de  J.C, 

[Dieu  la  foutenoit  par  la  doârine  Sc  la  (âinteté  de  plufieurs 
grands  hommes,  entre  Icfquels  on  peut  dire  que  S.Cyprien 
cxcelloit  audelTus  de  tous  les  autres.  Les  plus  célébrés  après 
luy  edoient  S.Denys  d'Alexandrie,  S.  Grégoire  Thaumaturge, 

8c  S. Alexandre  de  Jerufalem.  Le  Pape  S.  Fabien,  S.  Babylas 
d’Antioche,  8c  S.Firmilien  de  Cefarec  en  Cappadoce , eftoicnc 
encore  très  condderables  par  leurs  mérités , aullibien  que  par 
la  dignité  de  leurs  Ceges.  Dans  le  fécond  degré  du  facerdoce 
il  n’y  arien  eu  de  plus  célébré  qu’Origene,qui  vivoit  encore  à •• 
aiJf.Eccl.TemllJ.-  Qq 
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Ccfaréc  en  Palcftinc.  S.  Pionc  Preftre  de  Sroyrnc  eftoic  illuftre 
par  Ton  courage  aulSbien  que  par  fa  fcience.J'Nous  apprenons 
de  luy  mefnic  que  la  vertu  de  chalTcr  les  démons  cdoit  encore 
fert  commune  dans  l’Eglife  Catholique , 6c  qu’il  s’y  faifoic 
beaucoup  d’autres  merveilles  extraordinaires.[On  voit  aulfi 
par  rhiftoire  de  S.  Cyprien»  que  le  S,  Erprit  y revcloit  aflez 
l'ouventles  chofes  cachées,  &:  les  lecrets  de  l’avenir, fefervant 
quelquefois  pour  cela  de  l'âge  llmple&  ionocent  des  enfans. 

Mais  parmi  ces  lumières  11  y avoir  aulÜ  des  ombres  6c  des 
tenebres.]'La  difeipline  lèrelal'choitâc  fe  corrompoit  en  pki- 
ileurs  parla  douceur  mefme  de  la  paix.  Tout  le  monde,  dit  S. 
Cyprien,  travailloic  à acquérir  du  bien  j 6c  ayant  oublie  ce  que 
les  Cluéiiens  avoient  fait  du  temps  des  Apollret , 6C  ce  qu’ils 
dévoient  faire  toujours , ils  bruloient  du  dehr  infatiable  des 
ri chefles,  6c  ne  s’occupoient  qu’à  en  amafler.  La  pieté  de  la  re- 
ligion eftôit  morte  dans  les  Preftres,  la  fidelité  &:  l’intégrité 
dans  les  ininillres.  II  n’y  avoir  plus  de  charité  dans  la  vie  de 
[beaucoup  de]Chrécieos,ni  de  difeipline  dans  les  mœurs.  Les 
hommes  peignoientlcar  barbe,  les  femmes  fardoient  leur  vifa- 
ge  : on  corrompoit  la  pureté  des  yeux  en  violant  l’ouvrage  des 
mains  de  Dieu  , &:  celle  des  cheveux  mefmcs  en  leur  donnant 
une  couleur  étrangerc.On  ufoit  de  fubtilitez  5c  d’artifices  pour 
tromper  les  fimples , 6c  les  Chrétiens  furprenoient  leurs  frères 
par  des  infidelitez  5c  des  fourberies.  On  fc  marioit  avec  les 
infidèles,  on  proftituoitics  membres  de  T.C.  auxpayens.  On  ne 
juroit  pas  feulement  fans  fu)et:,mais  on  le  parjuroit  encore.  On 
meprifoitles  Prélats  avec  orgueil.  On  fe  dechiroitl’un  l’autre 
avec  des  langaes  envenimées  : on  fe  faifoit  la  guerre  avec  des 
haines  mortelles. 'On  meprifoit  la  fimplicité[5c  l’humilitéjque 
la  foy  demande  de  nous , pour  chercher  tout  ce  qui  peut  fatif- 
faire  la  vanité:  on  renonçoitau  monde,  mais  de  bouche  feule- 
ment, 6c  non  point  par  les  aâions  : 6c  chacun  s’aimoit  tellement 
luy  mefme,  qu’il  ne  fe  faifoit  aimer  deperfonne. 

'PluCeurs  Evefques  qui  dévoient  inftruire  les  autres  par  leurs 
paroles  6c  parleur  exemple, meprifoient  le  minifterc  des  chofes 
faintes  pour  femeder  dans  les  affaires  dufiecle;5c  abandonnant 
leur  charge  5c  leurdiocefe,  alloient  de  province  en  province 
chercher  où  ils  pourroient  gagner  davantage.  Ils  n’affiftoient 
point  les  pauvres  de  leurs  Eglilcs:  Ils  vouloicnt  avoir  toujours 
[en  rcfervc]dc  grandes  fommes  d’argent  : Ils  ravilToient  des 
terres  6C  des  héritages  par  des  fraudes  6c  des  tromperies , 6C 
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augtnentoienc  leur  rcvem  par  la  multiplication  que  produit 
» l’ulure.'Nous  avons  pcché,dit*un  autre  Saint  ^dumclme  temps  ; B0I1.1  fckp.,j. 
»>  & nos  pechez  ont  clevc  unmurdc  divifion  entre  Dieu  & nous. 
«Quelques  uns  mefme  ont  meprifé[Dicu  ouvertement.] Nous 
» nous  mordions  & nous  nous  déchirions  les  uns  les  autres  par 
» des  aceufations  & des  plaintes[que  la  charité  auroit  dû  ccou- 
« feri]nous  qui  efiàons  obligez  de  AirpalTer  en  jufticc  les  Pbari- 
» ûens  ic  les  Scribes. 

[Origene  nous  fait  dans  Ces  homélies  une  trifte  peinture  de 
plufieurs  fautes  qui  eftoient  alors  ailêz  communes  parmi  les 
Chrétiens.] 'Il en  accule  quelquefois  la  négligence  6C  lamoU  Ori.ia}oa. 
lelTe  de  divers  pafteurs , qui  fe  contentant  de  ne  rien  faire  eux  ^ 
snefraes  qui  riift  reprehcnlible  aux  yeux  des  hommes , ne  veil- 
loient  pasalTez  fur  ceux  dot»  iis  dévoient  rendre  conte  à J.C, 
affeâoicnt  une  vaine  réputation  de  bonté , ou  craignoient  les 
medifances  des  méchans, s’ils  ufoient  envers  eux  de  la  vigueur 
de  la  difeipline  & de  la  lèverité  facerdotale.  Ainû  en  ne  repre- 
nant paspubiiquetnenr  un  pecheur  afin  que  les  autres  crai- 
gnUlent  de  pecher,&  en  ne  le  retranchant  pas  delà  communion 
apres  que  la  patience,  les  avis  particuliers , Sc  les  remontrances 
charitables  iuy  avoient  efté  inutiles , ils  ouvroient  la  porte  au 
péché  & à la  mort  rSc  par  une  faullé  mileri corde  envers  un  feul 
nomme,  ils  fe  rendoient  coupables  d’une  vraie  cruauté  envers 
tout  un  peuple,  qui  peut  ellre  fouillé  par  le  péché  d'un  feul 
Achan , & mefme  envers  toute  rEglife,[cù  les  plus  grands  de- 
fbrdres  ne  fe  repandent  qu’aprés  avoir  commencé  en  un  en- 
droit.j'Origene  regardoit  mefme  comme  un  malheur  de  fon  >aNam.b.ia. 
temps,  de  ce  que  les  Chrétiens  ne  merltoient  pas,  dit-il,  d’eftre 
perlêcutez  pour  J.  C,  & qu’ainû  il  n’y  avoit  point  de  Martyrs  , 

3ui  pulTent  s’oflrir  à Dieu , & que  l’Eglifc  luy  puft  offrir  comme 
es  victimes , pour[luy  demander]la  remiffion  des  pechez  ; & il 
croit  que  le  démon  ne  vouloit  pas  pour  cela  exciter  les  payens 
à faire  uneperfecution  publique  à l’Eglilê. 
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Commencement  de  ta  ferficutitn  ; Edit  de  Dece. 

DI  £ U voulant  donc  punir  d’une  part  les  pechez  & les  Cyp.ep.g.p.i;.. 
deregleœens  des  Fidèles  ,»eptouvct  de  l’autre  fes  fervi-  , 

t- S.Pionc  SkAic  Smpfne,  ^oi  (buffik  k manpK  ta  mus  t}o. 

Qq  U 
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308  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
tcurs,  & réveiller  par  les  chalUnicns  leur  foy  qui  eftoit  abatue 
&C  prefque  aflbupie, 'permit  quc''Dcce  fe  revoltaft  contre  Phi-  v.Pbiu^ 
lippe,  le  defiftà  Verone,luy  oftaftla  vie,  & s’etnparaft  de  l’Em-**' 
pire  fur  la  fin  de  l’an  249. 

'La  haine  que  cc  nouveau  prince  avoir  contre  celui  qu’il  avoir 
depolTedci^âc  la  douleurde  voir  les  fuperlHtions  Romaines  né- 
gligées par  le  grand  progrès  que  failôit  la  religion  de  J.  C,  le 
porterent*’auffitoft  qu’il  fe  vitmaiflrc  de  l’Empire  > à exciter 
contre  l’Eglife  une  nouvelle  perfecution'que  l’on  conte  pour 
la  fettieme.[Tout  le  monde  demeure  d’accord  qu'elle  a elle 
très  violcnte.'^S.Optat  dit  qu’elle  eft  marquée  dans  Daniel  fous 
la  figure  d’un  lion , *&  S.  Hilaire  joint  Dece  avec  Néron  & 
Maximicn , £omme  l’un  des  plus  cruels  ennemis  qu’ait  eus 
l’Eglife.^Ilen  attaquoit  particulièrement  les  Evefques,  & les 
principaux  chefs, [comtnenous  le  verrons  4ans  la  fuite.]  < 

^Longtemps  avant  que  cette  tempefle  arrivait , Dieu  l’avoir 
reveléc|_àquelqu’undcfcsfcrvitcurs,  &:  apparemment  à S.  Cy- 
prien  mefme,]qui  en  |>arle  ainfi  à fon  peuple.  Ces  maux  ne  „ 
feroient  point  arrivez  a nos  freres,  C les  Chrétiens  eulTcnt  tous  „ 
cité  bien  unis.  Car  dans  une  vilion  le  perc  de  famille  a paru  fur  „ 

Ibn  throne,avec  un  jeune  homme  aflis  à fa  droite , qui  ayant  la  „ 
telte  appuyée  fur  fa  main,  d’un  air  trilte&  inquiet,  faifoit  pa-  „ 
roiltre  fur  fon  vifagede  l’indignation  & de  la  douleur.  Il  y en  „ 
avoir  un  autre  au  coite  gauche,  qui  portant  un  filet,  menaçoir  « 
de  le  jetter  pour  cnvclopcrun  grand  nombre  de  perfonnes  qui  » 
ferencontroientàl’cntour.Et  comme  celui  qui  voyoit  ces  cho-  « 
fes  s’étonnoit  de  ce  que  ce  pouvoir  eltre,  on  luy  dit  que  le  jeune  «x 
homme  alTis  à la  droite  , eftoit  trifte  & afflige  de  ce  qu’on  ne  » 
gardoit  pas  fes  commandemens  ; & que  l’autre  au  contraire  fe  « 
rejouilToit  de  ce  qu’on  luy  donnoit  occallon  d’obtenir  du  pere  » 
de  famille  le  pouvoir  d’exercer  fa  cruauté.  » 

'Dece  fe  halta  tellement  de  perfecuter  les  Chrétiens  des  que 
la  mort  de  Philippe  l’eult  rendu  mailtre  de  l’Empire , qu’il 
fembloit  n’avoirollé  la  vie  à ce  prince, & n’avoir  efté  elevé  à la 
dignité  fouveraine,  que  pour  fervir  deminiltreàlajultice  de 
Dieu  contre  leurs  pechez.'Auffi  on  apprit  en  mefme  temps  qu’il 
regnoit  & que  les  Chrétiens  eltoicnt  menacez[des  traitemens 
les  plus  rigoureux.  Le  premier  effet  que  nous  en  fâchions  cft 
le  martyre  du  faint  Pape  Fabien,] 'arrivé  le  ao'  janvier  de  l’an 
a5o."Aprcsfamort,Moyfe&  Maxime  fes  Prcltres,&Nicoltracc  Non  1. 
Diacre, furent  arrcltczA:  rois  en  prifon,'où  ils  eftoient  déjà  lorf- 
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que  la  pcrfccution  commença  à paroiftre  dans  l’Afrique, & à y 
faire  aufli  des  ConfelTeurs.'S.Pione  fut  pris  en  Afie  des  le  13  de  Boli.i.ftb.f. 
février, [&  nous  verrons  que  S.Neftor  fut  crucifie  dans  la  Para-  * ‘ 

phylie  le  ti  du  mefme  mois. 

Cette  perfccution  ne  venoit  pas  comme  quelques  autres,des 
(ôulevemcns  des  pcupie$j]'mais  elle  efioit  commandée  par  des  Eufi.(t.c.4t.p. 
cdits  affichez  publiquement  , qui  fembloient  devoir  vérifier 
cette  prophétie  terrible  de  J.Cj  Que  les  élus  mefmes  tombe- 
roienr,fi  cela  efioit  poffible,par  la  violence  de  la  perfecution. 

["C’dl  apparemment  à ces  edits  qu’il  faut  raporter  ce  qu’Ori- 

gene  dit  dans  l’une  de  fes  dernières  homélies  ;]'Quc  les  Rois  Oti.injof.h.».^ 

de  la  terre,"le  Senat,lepeuple>&  tout  ce  qu’il  y avoit  de  grand  P-3“7-c. 

parmi  les  Romains,  concouroient  enfemble  pour  exterminer 

le  nom  de  J E s u s , & Ton  peuple  ; qu’ils  ordonnoient  par  leurs 

loix  qu’il  n’y  auroit  plus  deChrétiensjque  toutes  les  villes,que 

tous  les  ordres  de  l’Empire  s’armoient  pour  les  combatte  6c 

pour  les  détruire. 

'On  a imprimé  depuis  quelques  années  un  edit  contre  les  Eilia.Dce.p.i. 
Chrétiens , qui  porte  le  nom  des  deux  Decesflc  pere  & le  fils,] 
l'un  AueuRe  6c  l’autre  Cefar,autorifé  par  un  arreR  du  Scnat,6c 
adrefle  a tous  les  Gouverneurs,  Proconfuls,&  autres  magiflrats 
de  l’Empire.  Les  deux  Princes  y déclarent  qu’ils  avoient  refolu 
de  donner  la  paix  à l’Empire  , & de  traiter  leurs  fujets  avec 
toute  forte  de  clemence  ; Que  la  feule  feûc  des  Chrétiens 
cftoit  capable  de  s’oppoferà  leurs  deficins,parcequ’cn  fe  décla- 
rant les  ennemis  de  leurs  dieux , ils  attiroient  toutes  fortes  de 
malheurs  fur  l'Empire  -,  Qu’il  falloir  donc  avant  toutes  chofes 
appaifer  les  dieux  irritez  ; 6c  qu’ainfi  ils  faifoient  cette  ordon- 
nance irrevocablejQue  tout  Chrétien,  fans  diffinefionde  qua- 
lité ou  de  dignité , de  fexe  ou  d’age , feroit  obligé  de  facrifier; 

Q^ue  ceux  qui  le refuferoient  foroient  d’abord  enfermez  dans 
le  fond  des  cachots  ; Qu’pnfuite  on  leur  feroit  éprouver  les 
moindres  fupplices , [pour  tafeher  de  les  vaincre  peu  à pcuj]  Sc 
que  fi  quelqu’un  revenant  à foy  renonçoit  à ce  nouveau  culte, 
il  feroit  honoré&irecompcnlc  magnifiquement  J mais  que  tous 
les  autres  feroient  ou  précipitez  au  fond  de  la  mer,  ou  jettez 
tous  vifs  dans  les  flammes  , ou  expofez  en  proie  aux  beftts 
farouches , ou  fufpendus  à des  arbres  pour  eftre  la  pafture  des 
oifeaux,  ou  déchirez  en  mille  maniérés  par  tous  les  plus  cruels 
fupplices.[Cet  edit  a une  aflez  grande  conformité  avec  l idcc 
que  les  anciens  nous  donnent  de  celui  de  Dece  , &:  avec  la 

Qq  iij 
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nuniere  donc  il  fu:  MCCBrc."Mais  il  s’y  rencontre  d’auttepucNoTi  ». 
diverrcsdifBcultez,  qui  font  que  nous  D’ofons  pas  nous  alTurec 
que  ce  foit  cet  edit  raerme.] 

'Ceux  qui  raportent  l’edic  dont  nous  venons  de  parier, 
ajoutent  qu'on  en  fit  publiquement  la  leâure"dans  le  camp 
des  Ptccotiens,  & qu’on  l’afficha  dans  le  Capitole  i de  force  que 
le  bruit  s'en  ellanc  auffitoll  répandu  dans  Rome , toute  la  ville 
le  trouva  pleine  de  tumulte  6c  de  frayeur , ic  dans  le  mefmc 
trouble  où  elle  s’dloit  vue  du  temps  (que  les  Triumvirs]  fiU 
foienc  de  Ci  cruelles  proferiptions.  On  travailla  aufficoft  à en 
faire  des  copies , & àdepefeher  des  couriers  pour  les  envoyer 
de  tous  codez  par  mer  Sc  par  terre.  Il  eft  certain  en  effet  que 
l’edi  t de  Dece  fut  envoyé  à tons  les  Gouverneurs  des  provinedk,. 
à qui  on  faifoic  de  grandes  menaces  s’ils  ne  contraignoient  les 
Chrétiens  par  laterreur,&:par  toutes  Cônes  de  fupplices,d’aban> 
donner  le  culte  de  J.  C,  pour  retouener  à la  religion  de  leurs 
pères. 

ARTICLE  IlL 

Trtahle  CAufé  far  U ftrficuùm. 

peut  juger  de  ce  qui  fe  fit  dans  les  autres  provinces  par 
V ./ce  que  S.  Grégoire  dcNyffe  nous  apprend  de  celle  du 
Kjtp.jrt.a,  Pont.]'Le  Gouverneur  autant  animé  par  luy  mefme  contre  les 
Chrétiens,  que  par  les  ordres  de  l’Empereur,  fit  afficher  un  edit 
terrible,  pour  déclarer  qu’il  falloir  renoncer  au  ChrilHanifroe , 
ou  fe  reloudre  aux  tourmens  les  plus  rigoureux , & à la  mort  la 
plus  cruelle.' Auffitoll  les  magiftrats[dcs  villes]  quittèrent  toute 
autre  affaire  particulière  ou  publique , 6c  ils  n’avoienc  plus- 
qu’une  feule  occupation,  qui  eftoit  de  faire  empriforuier  te  de 
tourmenter  ceux  qui  défendoient  la  foy.  La  vue  feule  de  cous 
les  differens  fupplices  qu’on  leur  preparoit  eftoit  capable  de  les 
étonner &de  les abatie.Lesépécs,ies feux,les  bedes  farouches, 
les  chaifes  de  fer  toutes  ardentes,'les  oncles  d’acier,  & mille 
autres  indrumens  inventez  par  la  cruauté  des  hommes , pour 
tourmenter  te  pour  déchirer  les  corps  des  Martyrs,edoient  les 
lêuis  fpefbactes  qui  ferviffent  alors  à la  cruelle  làtisfaâion  des 
idolâtres  ; te  chacun  d’eux  ne  craignoit  que  de  n’edre  pas  auffi 
barbare  que  les  autres.  Les  voifins,les  parcns,&  les  amis , Ce  tra- 
hiffoieot  lafehement.  Tous  fe  devecoicni  fufpeâs  les  uns  aux 
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«utre^.  Quelques  uns  allotenc  dénoncer  les  Fideles  aux  ma- 
gidrats  J d'autres  les  montroienc  au  doit , quelques  autres  les 
cherchoient  oùilsfe  doutoient qu’ils  fuflent  cachez,  ou  bien 
ils  les  pourfui voient  dans  leur  fuite  i & d’au  très  enfin  fous  le  pré- 
texte de  la  religion  penfoient  à fatisfaire  leur  avarice,  & perfe- 
cutoienc  ceux  dont  ils  vouloientufurper  les  biens. 

'Dans  cette  terreur  generale  le  fils  trahiflbit  fon  pcrc  ; le  j. 
perc  alloit  luy  mefme  dénoncer  fon  fils  i & les  freres  oubliant 
ce  qu’ils  dévoient  à la  nature,  croyoient  faire  une  aâion  de  pie- 
té en  expolânt  leurs  freres  à la  cruauté  des  fupplices,parce- 
qu  ils  ne  vouloicnt  pas  devenir  impies.  Ainfi  on  n’ofoit  s’afliirer 
fur  la  fidelité  de  qui  que  ce  fufi  : 'Tout  le  inonde  eftoit  dans  ta 
défiance,toutes  les  familles  dans  la  divifion,&  toute  la  province 
dans  la  confternation  & dans  le  trouble.  'Chacun  eftant  con-  p îO-*. 
craint  de  fuir,lcs  maifous  demeuroient  vides,  &les  deferts  Ce 
pcuploient.  Les  prifons  n’eftoient  plus  capables  de  renfermer 
ceux  qu’on  arrcRoirpour  lafoy;  & il  falut  changer  en  priions 
laplulpart  des  édifices  publics. 

'Dans  toutes  les  alTemblces  parti  culieres  & publi  ques , on  ne  a. 
voyoitplusla  gaieté  ordinaire  ; mais  on  ne  s’entretenoit  partout 
que  de  ce  fpeélacle  affreux  de  perfonnes  qu’on  voyoit  tous  les 
jours  trainer  devant  les  juges , ou  mener  des  tribunaux  au  fup- 
plice.'Lcs  perfccuteurs  n’avoient  ni  compaffion  pour  les  en-  b. 
fans,  ni  relpccl  pour  les  vieillats,  ni  confideration  pour  la  vertu 
[ou  pour  la  qualité]des  perfonnes.  La  foiblelTe  du  fexe  n’em- 
pefehoie  point  qu’on  ne  traitaft  les  femmes  avec  les  reefmes 
tigueurs  que  les  hommes.  Il  lêmbloit  qu’on  fud  dans  une 
ville  prife  de  force , où  tout  cfl:  abandonne  à la  violence  > Sc 
une  mefme  loy  de  cruauté  envelopoit  dans  les  meftnes  pei- 
nes fans  aucune  dilfinélion  tous  ceux  qu’une  mefme  foy  Se 
une  mefme  pieté  faifoient  haïr  egalement  aux  démons , SC  à 
leurs  adorateurs. 

Nous  pouvons  ajoutera  cela  ce  que  dit  S.  PionePreftre  de 
v tbntitrr.  Smyme,"run  des  plus  illuftres  de  ceux  que  cette  perfccution 

M couronna.]' Aman  nous  infultejEfther&toutc'la  compagnie  Boii  i.fcb.p. 
M [des  jullcs]cft  dans  le  trouble.Nous  foufïrons  la  faim  Sc  la  foif, 

» non  du  pain  &:  de  l’eau,  mais  de  la  parole  de  Dieu  qui  ne  reten- 
»>  tit  plus  à nos  oreilles.  Eft-ce  que  toutes  les  vierges  font  déjà 
« alToupies  Sc  endormies  > Eft-ce  que  nous  voyons  déjà  accomplir 
» ce  que  le  Sauveur  a dit.  Le  Fils  de  l’homme  trouvera  t-ilde  la 
n foy  fur  la  terre  quand  il  viendra?  Japprens  que  les  plus  proches 
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le  trahiflent  l’un  i’aucre  comme  il  l’a  prédit.  AlTurcment  lâtan  « 
a demandé  à nous  cribler  comme  le  blé,  & le  Verbe  de  Dieu  a u 
déjà  le  van  à la  main  pour  purger  Ton  aire.  „ 

ARTICLE  IV. 

O»  s'efforce  de  laffer  U patien  ce  des  Chrétiens  par  de  longs  tourmens. 

Etjf.L<f.4ip-  'TL  femble  que  dans  l’Egypte  [&  en  quelques  autres  ptovin- 
j_ces,]on  ait  tout  d’abord  lait  fouflrir  les  tourmcns,&  la  mort, 
mefmc  à ceux  qui  refufoient  de  facrifier.[En  d’autres  endroits], 
Cyp.ep.i.p.13  la  perfecution  ne  vint  pas  tout  d’un  coup  à cette  grande  vio- 
1 l'ep  U 16 p.  : & le  commencement  en  fut  plus doux.*Onfe  contenta 

37.1m  ».  [pour  l’ordinaire]de  tenir  les  Conf.  fleurs  en  prifon , fans  leur 
faire  encore  endurer  aucun  tourment.[Ce  fut  apparemment. 
ep.7.15  p.tMl  aufli  dans  ce  temps  là]'qu’on  en  bannit  quelques  uns.l’Mais  les 
^4  7 p-»'->!  Chrétiens  ne  profitèrent  pas  de  ces  premiers  chaftimens  moins 
13.1.  rigoureux.  Ceux  mefmes  qui  avoient  confefle  qui 

efloient  obligez  démontrer  de  mcfme  aux  autres  dans  tout  le 
refte  l’exemple  de  la  vertu,  ne  çardoient  pas  les  réglés  de  la  dif- 
cipline,eflant enflez  de  vanité  par  l’honneur  qu’ils  avoient  eu 
de  confefler  celui[qui  s’eft  humilie  pour  nous  fauver.] 
p.<.3.i,  'Ce  fut  pour  cela  que  Dieu  laifla  augmenter  la  violence  de. 

cette  tempcfte:&  on  commença  à faire  (ouflrir  aux  Confefleurs 
»".tîo.s  »|aif.  les  tourmens  de  la  queftion.  'Quelques  uns  croient  que  cela 
1*7^  ^ arriva  en  Afrique  au  mois  d’avril , pareeque  les  martyrologes 
marquent  le  17  de  ce  mois  le  martyre  de  S.  Mappalique  Sc  de 
an.a{o.it.p.  quelques  autrcs.'Hs  croient  aufli  que  la  perfecution  avoit  efté. 

jufques  alors  moins  violente  à Carthage, pareeque  le  Proconful 
enefloit  abfent,  Sc  que  les  Chrétiens  n’y  avoient  encore  elle 
perfccutez  que  par  l’autorité  des  magiflrats  de  la  ville  , qui- 
avoient  bien  le  pouvoir  d’emprifonner  & de  bannir , mais  qin 
' ne  pouvoient  pas  mefme  faire  donner  la  queftion. 

[Ce  que  cette  perfecution  avoit  de  plus  dangereux  3c  de  plus 
cruel , c’eft  qu’on  s’cftbrçoit  de  vaincre  les  Martyrs , 3c  non  pas 
de  les  tuer:  on  ne  vouloir  pas  Icuroftcr  la  vie  du  corps,  mais 
Cpj  U-p  »)•'!  leur  faire  perdre  celle  de  l’ame.]'Les  tourmens  vinrent , dit  S. 
lesj.  Gyprien , mais  des  tourmens  qui  ne  finiflbient  jamais , qui  ne  fe 

terminoient  point  par  un  dernier  fupplice,  où  l’on  ne  pouvoir 
avoir  la  confolation  de  mourir,  quelque  defir  qu’on  en  euft  ; qui 
ne.  conduifoient  prefque  jamais  àla  courotme, mais  qui  conti- 

nuoienc. 
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OQoienc  jufqu’à  ce  qu’ils  eulTent  vaincu  la  paùcncc  des  Con- 
fefTcurs,à  moins  que  Dieu  par  une  grâce  tou  te  particulière  ne  ti- 
raft  les  ferviteurs  des  mains  des  boureaux,  non  en  faifanc  Unir 
les  fupplices, osais  en  terminant  promtement  leur  vie  pour  les 
couronner.'C’eft  la  conduite  que  l’on  tint  à l’égard  d’Oi  igene,  à e .f.i,':.c.39.p. 
qui  les  jugée  firent  IbulFrIr  dans  la  PaleAine  beaucoup  de  cour>  ‘ ' 
mens,  en  s’efibrçantfurtoutd’empefcher  qu'il  ne  mouruft  dans 
les  fupplices.[Et  nousverrons  dans  la  fui  te, que  l’on  tcnoitquel- 
quefois  les  ConfclTeurs  des  années  entières  dans  laprifon.] 

'On  ne  rougilToit  pas  de  menacer  les  femmes  Chrétiennes,  Boit.i.feb.p. 
que  li  elles  refufoient  de  facrifier,  onlcs  abandonneroit  à l’im- 
pudicité  publique:  & il  femble  que  les  payenss’en  fulTcnt  fait 
une  regle.'Nous  verrons  en  etfet  qu’ils  cxecutereiu  une  fi  écran- 
ge  menace.  Mais  Dieu  Etifoit  des  miracles  pour  conferver  la  ‘ ‘‘‘ 
pudicité  de  Tes  epoufes , qui  metcoienc  toute  leur  confiance  en 
ce  puilTanc  proceâeur. 

[C’cll  encore  à ce  temps-ci  qu’il  faut  raporter]'deux  hiAoires  Hitr.v.PauLi. 
que  nous  apprend  S.Jerome, arrivées  vers  le  temps  que  S.  Paul  ' P H71>- 
ermite  fe  retira  dans  le  defert,  c’cAà  dire,  durant  que  la  per- 
fecution  de  Dece  depeuploir  plulieurs  Eglilès  dans  l’Egypte  Sc 
n la  Thebaïde.  Le  plus  grand  fouhaic  des  Chrétiens,  dit  ce  Pere, 

» eAoic  alors  d’avoir  la  tcAc  tranchée  pour  la  confcAion  du  nom 
» de  J.C.  Mais  la  mali  ce  de  leur  ennemi  le  rendoit  ingénieux  à in- 
»>  venter  des  fupplices  qui  leur  donnaAcnt  une  longue  mort,  par- 
» ceque  foo  defl'ein  eAoic  de  tuer  leurs  âmes  &non  pas  leurs  corps; 

» ainii  que  S.Cypricn  le  témoigne  par  ces  paroles  : On  refuA>it  de 
» donner  la  mort  à ceux  qui  la  defiroient.  Et  afin  de  faire  con- 
» noiAre  jufqu’àquelcxcés  alloic  cette  cruauté,  j'en  veux  rapor- 
« ter  ici  deux  exemples  pour  en  conferver  la  mémoire. 

» 'Un  magiArat  payen  voyant  un  Martyr  demeurer  ferme , Sc  b. 

» triompher  des  courroens  au  milieudes  cncvalets& des  lames  de 
>»  fer  toutes  rouges, commanda  qu’on  luy  ErotaA  tout  le  corps  de 
O miel,&  qu’aprés  luy  avoir  lié  les  mains  derrière  le  dos, on  le  mi  A 
à la  renverle , & qu’on  l’cxpoPaA  aux  plus  ardens  rayons  du 
» fbleil  : afin  que  celui  qui  avoir  furmoncé  tant  d’autres  douleurs, 

» céda  A à celles  que  luy  feroient  fentir  une  infinité  de  mouches. 

» '11  ordonna  qu’on  en  menaA"un  autre  dans  un  jardin  très  ibij. 

» délicieux  ; qu’on  l’y  attachaA  fur  un  lit,&  que  là  une  miArrable 
J*  fans  pudeur,vinA  le  fialliciter  avec  cAronterie  à prendre  ^artà 
« les  crimes.  Ce  généreux  foldat  de  J.C.  ne  favoit  en  cet  état  ni 
*>  cpic  faire,  ni  à quoy  Ce  refondre.  Car  fe  fuA-il  laifle  vaincre  par 
Hiji.  üccl.  T(m.  III.  R r 
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les  dcltces  apres  avoir  relîfté  à tant  de  tourmens  > Enfin  pat  une  « 
inrpitacion  divine  il  le  coupa  la  langue  avec  les  dents,&  en  la  » 
crachant  au  vifage  de  cette  elfrontee,  il  éteignit  par  l’extteme  « 
douleur  qu’ilfe  ntàluy  mefine^les  fentîmens  de  volupté  qui  n 
eulTent  pu  s’allumer  dans  fa  chair  fragile.  [Le  martyrologe  Ro-  « 
main  fait  mémoire  de  ces  deux  Saints , dont  le  nom  nous  cft 
inconnu  J le  x8  de  juillet.] 


ARTICLE  V. 

Ciu/e  iun  guttd  nombre  de  chrétiens  en  Afrique. 


1 de 


us  les  efforts  que  les  perfccuteurs  pouvoient faire  au- 
dehors  contre  l’Eglife , ne  luy  eulTcnt  pu  eftre  que  glo- 
rieux, &:  raefme  avantageux;  puifqu’eftant  formée  par  le  rang 
de  }.C,elle  s’ell  toujours  nourrie  Sc  fortifié  par  Icfang  & les 
fouftrances  des  Martyrs.  Mais  elle  eftoit  attaquée  plus  dange- 
reufement  audedans  d’elle  mcfmc  par  les  pechez  de  fes  en- 
Cyp.ep.ï.p.13.  fans.jC’eftoit  pour  les  punir  que  Dieu  avoir  permis  au  démon 
d’exciter  cette  tempefte , comme  il  l’avoit  révélé  à S.  Cyprien. 
[Ainû  comme  Dieul’avoit  permife  dans  fa  colere,on  y vit  l’effet 
Je  plus  redoutable  de  fa  jufHce  dans  la  chute  d’un  fort  grand 
nombre  de  Chrétiens.  Et  il  ne  faut  pas  s’étonner  que  ceux  qui 
avoientabufe  delafacilité  qu’ils  avoienteueà  le  fervir  durant 
la  paix,  n’aient  pas  mérité  de  recevoir  la  plus  grande  de  toutes 
fes  grâces , qui  eft  celle  du  martyre. 

Nous  apprenons  ce  malheur  des  deux  plus  grands  Saints 

3ui  fulfcnt  peuteflre  alors  dans  l’Eglifc,  S.Cypricn  & S.Denys 
'Alexandrie  :]'&  ils  en  parlent  avec  toute  la  tendreffe  SC  le 
ap  pajsasï.  |*çntimcntquc  peut  donner  à des  peres  une  charité  auflivivc[& 
lapr.p.i3»,i!tp.  auffi  ardente  qu’eftoit  la  leur.]  'Le  plus  grand  nombre  de  nos  ( 
» frcres,dit  S.Cyprien,  a trahi  fa  foy  aux  premières  menaces  de  1 

Upfp.i3»i.  l’ennemi, '&  n a point  cfté  abatu  par  la  violence  de  la  perfe-  , 
cution , mais  s’eft  abatu  luy  mcfme  par  une  chute  volontaire;  ( 
quoiqu’un  Chrétien  ne  doive  pas  eftre  furpris  de  voir  arriver  les  ■ 
perfccutions que  J.C.a  prédites. . . Ils  n’ont  pas  mefme  attendu  , 
qu’on  les  interrogeaft  pour  renoncer  à leur  fùy,  ni  qu’on  fc 
faifift  de  leurs  perfonnes,  pour  brûler  de  l’encens  fur  les  autels. 
Pluficurs  ont  cfté  vaincus  avant  le  combat, & ont  cfté  terraffez 
avant  le  choc,  n’ayant  pas  feulement  eu  le  foin  de  faire  paroiflre 
qu'ils  avoient  facrifiéaux  Idoles  malgré  eux.  Ils  couioic..t  d’enx 
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» iDcTmes  à la  place  publique  : Ils  fe  haftoient  d’aller  a la  mort, 

» comme  s’ils  eulTent  defiré  longtemps  auparavant  de  faire  cette 
« aâion,  comme  s’ils  eufTent  efte  ravis  de  joie  d’avoir  rencontré 
« l’occalion  qu’ils  avoient  toujours  fouhaitee.  Que  dirai-je  de 
» ceux  que  lesmagiftrats  remettoient  au  lendemain  à caufe  qu’il 
» elloit  trop  tard , &c  qui  les  fupplioienc  de  ne  pas  différer  da  van<- 
» tage  leur  perte  & leur  ruine  i 

'Ilyci>avoicmermequinereconcentoient  pas  de  leur  propre  f uc.k 
mort,  mais  qui  qxhortoiencencorè  les  autres  à les  imiter, qui 
apres  avoir  bu  le  bruvage  mortel , le  donnoient  à boire  à ceux 
qu’ils  vouloient  avoir  pour  compagnons  de  leur  perte.  Et  afin 
que  le  crime  vinft  jufqu’à  Ton  comble  , il  y eut  des  peres  qui 
envcloperent  leurs  enfins  dans  leur  malheur , les  portant  &c  les 
menant  avec  eux,&  qui  leur  firent  perdre  le  bien  qu’ils  avoient 
acquis  peu  de  temps  apres  leur  naiffance,  pour  eftre  les  parricU 
des  de  ceux  à qui  ils  avoient  donné  la  vie. 'Car  quoique  ces  Aag.ep.B.$t:- 
enfaus  ne  puffent  eftre  fouillez,  dit  S.  Auguftin , par  un  crime 
auquel  iisn’eftoient  pas  mefme  en  âge  de  confentir,  ils  l’eftoienc 
dans  la  volonté  de  leurs  peres  , que  Dieu  regardoit  comme 
homicides  de  l’ame  de  cos  enfans , qu’ils  tuoient  autant  qu'il 
eftoit  en  eux , en  mefme  temps  que  fa  bonté  leur  confervoit  la* 
grâce  qu’il  leur  avoir  donnée  par  fes  Sacremens. 

» '11  ne  faut  point  diflimulcr  la  vérité , continue  S.  Cyprien,  ni  Cxp.lapf;^. 

M couvrir  par  le  filcncc  le  fujet  &:  la  caufe  de  nos  maux.  Plufieurs 
M fe  font  perdus  par  l’amour  aveugle  de  leur  bien , & ne  fe  font 
» pas  trouvez  en  état  de  fe  retirer , à cauiè  qu’ils  eftoient  arreftez 
» par  leurs  richeffes, comme  par  des  chaines.Ç’ontcftcIàles  liens 
K qui  les  ont  empefehe  de  fuir , qui  ont  abatu  leur  courage,  étou- 
>9  rc  leur  foy,  cnchainé  leur  cfprit , &c  tendu  leur  ame  captive. 

„ Ayant  efté  attachez  à dcspaffions  terreftres,  ils  font  devenus  la 
n proie  du  ferpent  qui  dévore  la  terre , comme  Dieu  l’a  dit  luy 
9»  mefme. 

[S.  Auguftin  avoit  fans  doute  en  vue  ce  que  S.  Cyprien  luy 
avoir  appris  de  cette  perfecution,]'Iorfqu’cxpIiquant  ces  paro-  Aug.pr»o.t;- 
les  du  pfeaume.  Vous  ne  craindrez  point  la  fléché  qui  vole  * 
durant  le  jour,  ni  le  démon  du  midi , il  dit  que  cette  flèche  qui 
perce,  mais  qui  vole  &:  quipaffe  vifte,  font  les  premières  per- 
fecutions  , où  l’on  ordonnoit  le  dernier  fujmïice  contre  les 
„ Chrétiens.  Mais  les  perfecuteurs  virent , dit-u , que  beaucoup 
n couroient  au  martyre. 'Car  qui  cft  le  fidele,  qui  euft  voulu  fuir  j. 

„ une  promte  mort[qui  le  faifoit  entrer  dans  le  ciel  ; j'Ils  recon-  e. 

Rr  ij. 
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PERSECanON  DE  L’EGLISE 
nurent  que  plus  ils  nioicnt  de  Chrétiens, plus  il  s’en  fortnoit  de  ^ 
nouveaux.  Us  eurent  honte  de  fe  voir  obligez  à dépeupler  les  « 
provinces, s’il  fàlloit  faire  mourir  tant  de  milliers  de  petfonnes  « 
qui  croyoient  en  J.  C.  Ils  ne  mirent  donc  plus  dans  leurs  edits,  « 
Qm conque  fe  confeiTera  Chrétien,  fera  mis  à mort  ; mais , il  « 
fera  tourmenté  jufqu’à  ce  qu’il  renonce  à fa  foy.[C’éftoitune  « 
douceur  apparente, J’mais  un  vray  démon  du  midi , dont  le  feu  « 
eftoit  beaucoup  plus  dangereux.  Car  combien  de  ceux  qui  <* 
eulTent  fouffert  avec  joie  une  promee  mort,  eftoient  abatus  par  w 
tant  de  divers  fupplices,&  quine  finüToient  point  i AfTurément  u 
ce  démon  a fait  tomber  beaucoup  de  pcribnnes,'&:  non  feule-  « 
ment  de  ceux  qui  erperoient  par  leurs  aumofnes  3c  le  bon  ufage  a 
de  leur  bien , eftre  un  jour  rais  à la  droite  du  Sauveur  au  rang  u 
des  brebis , mais  de  ceux  melme  qui  ayant  abandonné  tout  pour  « 
cmbralTer  la  perfeâion  evangelique  , fe  promectoiest  d’eftre  u 
affis  à fes  coftez  pour  juger  les  autres.'Je  croy  neanmoins,a)oute  « 
S.Auguftin,queeeux  qui  ont  manqué  de  courage,(bnt  ceux  qui  u 
ont  prefumé  d’eux  mefmes,  au  lieu  de  mettre  toute  leur  con-  <c 
fiance  dans  te  fecours  du  Tres-haut.'Cet  orgueil  [fecrec]  que  « 
Dieu  voit  feul  dans  quelques  uns  de  ceux  qui  paroilTcnc  les  « 
plus  parfaits , a fait  qu’ils  n’ont  pu  éviter  le  démon  du  midi.  << 
*Dieu"lcs  a chalTcz  d’auprès  de  lny,pour  leur  faire  voir  que  c’eft  «* 
luy  oui  nous  protégé , que  c’eft  luy  qui  tempere  les  tentations  « 
[en  faveur  des  humblcs,]que  c’eft  luy  qui  ne  lailTe  monter  les 
maux  que  jufqu’au  point  où  nous  les  pouvons  fuppotter,  «* 

ARTICLE  VI. 


Lt  mejh$e  mdhtur  âtrive  i AlexàndrU  , & ftrttKt  ùUturs: 
Des  LibeUatiquts . 

qui  arrivoità  Carthage  arrivoit  de  mefme  à Alexandrie. 
\ ^Nous  apprenons  l'un  de  S.  Denys , comme  nous  avons 
appris  l’autre  de  S.  Cyprien.  Et  quand  ces  deux  grands  Saints 
auroient  eu  deffein  de  fe  copier  l’un  l’autre, il  feroit  difficile  que 
leurs  narrations  fùfTent  plus  conformes.] 

'L’edit  de  la  perfecucioneftantarrivé,dit  S.Denys,tou$  furent 
dans  une  terrei^  extrême.  Beaucoup  des  plus  confiderables 
cédèrent  d’abord.Les  uns  abatus  par  la  crainte  fevenoiencpre> 
fenter  d’eux  meftnes  aux  magiftrats.Ccux  qui  avoient  des  em- 
plois publics  cftotent  obliget  pat  leurs  foôâioBS  deparoiflxcs 
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Vautres  fe  iaifToienc  encrainer  parleurs  proches:&cous  cicez  par 
leur  nom  pour  venir  of&ir  les  lâcrifices  facrileges&  deceftables, 
n’eurent  pas  la  force  de  le  refufer.  Les  uns  eftoient  paücs  & 
tremblans , comme  s’ils  euflenteflé  appeliez  non  pour  immoler 
âuxidoles , mais  pour  leur  eftte  immolez  eux  mefmes  ; de  Ibrte 
que  tout  le  peuple  fe  moquoic  de  leur  lafcheté , voyant  qu’ils 
n’avoient  le  courage  ni  de  facrifier , ni  de  mourir.'D’autres  s’a-  c. 
▼ançoient  plus  hardiment,  en  protellant  qu’ils  n’avoient  jamais 
eftéChrétiens:&  ils  ne  difoientquc  trop  vtay. Ils  veriâerent  tous 
ce  que  dit  J.C,  Qi^il  eft  difficile  que  les  riches  foient  fauvez. 

Pour  les  auttes  Chrétiens , les  uns  fuivirent  la  lafcheté  de  c. 
ceux-ci  : les  autres  fe  fauverent  parla  fuite,ou  furent  pris  ; & de 
ceux-ci  pluCeurs  abandonnèrent  la  foy  des  qu’ils  fentirent  le 
poids  des  chaînes , te  les  incommoditez  de  la  ptifon  : d’autres 
après  y avoir  palTé  quelques  jours,  n’attendirent  pas  neanmoins 
qu’on  les  prefenuÂ  au  juge  : SC  d’autres  apu-és  avoir  fupporré 
les  premiers  tourmens  avec  quelque  conftance,  cederent  aux 
lèconds. 

vs»Apol-  (Ce  qui  eA  étonnant  en  ceci,]  'c’eA  qu’environ''un  an  aupara- 
vantjle  peuple  d’Alexandrie  s’^ant  (bulevé  avec  beaucoup  de 
fureur  contre  les  Chrétiens,  dont  pluGcurs  furent  martyrizez, 

G1  n'y  en  eut  qu’un  quirenonçaft  alors  J.C.[I1  eft  affiircment  P-'sr-c. 
plus  aifé  de  reÔfter  à une  violence  populaire,  donton  efpere  de 
voir  bientoft  la  fin  , qu’à  une  puifiânee  fouveraine , contre  la- 
quelle il  n’y  a point  de  relTource  que  dans  une  foy  humble  tc 
genereufe,  prelte  à tout  attendre  de  Dieu,  & à tout  louffrir  pour 
Ion  tK>m.  Mais  il  faut  encore  adorer  en  cela  la  profondeur 
incomprehenilble  des  voies  de  Dieu , qui  peut  feul  étoufiïr  en 
nous  la  crainte  des  hommes  par  la  crainte  de  fes  jugement , te 
par  l’humble  confiance  en  fa  mifericorde  coutepoifTance.] 

'Nous  apprenons  des  aâcs  de  S.  Pione,qne  la  terreur  abatit  Bnii.t.fi:b.p.4]. 
auffiplufieurs  Chrétiens  à Smyme,& leur  fit  offrir  des  facrifices 
aux  idoles,  ou  manger  des  viandesqui  leur  eftoient  immolées, 
pendant  que  les  payens  tc  les  Juifs  fe  railloient  de  leur  lafche- 
rc,  & infulcoienr  à lent  malheur. 'Parmi  ceux  là  il  y en  avoitp-44  ju> 
mefme  plufieurs  dontia vie  avoit  paru”fainte  & irréprochable. 

'L’Eglife  Romaine  pleura  auffi  la  chute  de  plufieurs  de  fes  en-  cyp.fp.5i.p. 
fans.  Le  foin  qu’elle  eut  d’écrire  en  Sicile  fur  la  maniéré  dont***’®"' 
il  falloir  traiter  ceux  qui  demandoiem  à dire  receus  dans  la 
communion, [montre  que  plufieurs  dans  cette  ifle  s’en  eftoient 
rendus  indignes  par  leur  lafcheté.]'Ilparoift  quclaroefme  cho- 'p*7p>*3*- 
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•î>.i(S.}i.p4t.i,  le  arriva  dans  l’Eglifc  d’Arles. 'En  un  mot  cc  naufrage  s’ecendtc 
prcfquc  par  toute  la  terre , & l’on  voyoit  partout  les  ruines  fu- 
neftes  de  ceux  que  la  tempefte  avoir  abatus. 
ep.«.B(-p  >^l  'U  n’y  eut  rien  de  plus  déplorable  à Carthage , que  d’y  voit 
la  chute  de  la  plufpart  du  peuplc,fuivic  de  celle  d’une  partie  du 
Clergé , & de  quelques  Pteftres. 

ep.jj.p.117.1.  'Il  y eut  merme  pluficurs  Evcfqucs  qui  furent  emportez  pat 
cette  tempeftc,&  quelques  uns  entraînèrent  avec  eux  une  par> 
tie  de  leurs  peuples , comme  cela  eft  marque  d’un  Repolie  de 
Suturne  en  Afrique.  Jovin&  Maxime  Evefques  dans  la  mefme 
provincc,furcnt  aulll  depofez  & privez  de  la  communion^yant 
elle  convaincus  d’avoir  facrifié  aux  idoles,  Sc  fait  plulieurs  au- 
t(».<4.p.i{<.i.  très  crimes.'Fortunatien  d’AlTuren  la  mefme  province , tomba. 
cp.«Lp.i<5«c.  dans  le  mefme  malheur.'Dans  l'Efpagne  Bafilide  Evcfque  de 
Leon,&  Martial  de  Meride, apres  avoir  fait  d’autres  fautes , re- 
noncèrent enfin  abfolument  à la  foy , ou  au  moins  déclarèrent 
Bnii.t.fcb.p.  par  un  aâe  qu’ils  y avoient  renoncé.'Dans  l’Afie  Eudemott 
4j.c.f]4«.b.  Evcfque  de  Smyrne  renonça  auffi  à J.  C, 5c  devint  mefme  ce 
p,45ab.  femble  le  perfecuteur  de  ceux  dont  il  avoir  elle  le  pere.'Lcs 
Juifs  de  la  meûne  ville  tafehoient  d’attirer  à eux  ceux  qui 
avoient  quitte  J. C. 

[La douleur  del’Eglile  ne  fut  pas  bornée  à celle  que  luy  cau- 
foit  la  perte  de  tant  d’ames.  Car  beaucoup  de  ces  apollats  de- 
mandant à rentrer  dans  (bn  fein,mats  ne  le  demandant  pas  avec 
' alTcz  d’humilité,  & ne  voulant  pas  fc  foumettreà  la  rigueur  fa- 
lutaircdela  pénitence  ; cela  produifit  deux  fchifmes  oppofez, 
l’un  de  Fcliciflime  à Carthage  , qui  vouloir  qu’on  les  reçeull: 
avec  une  facilité  indiferette,  l’autre  de  Novatien  à Rome , qui 
leur  refufoit  toute  elperance  de  réconciliation.  11  fuflk  d’avoir 
touché  ceci  en  cet  endroit,  en  attendant  que  nous  en  puilTions 
parler  autrepartplus amplement. 

On  donne  allez  Ibuvent  le  nom  de"Tombcz  à tous  ceux  qui-  Uffi. 
abandonnèrent  alors  la  foy;  5c  l’on  y comprend  aulll  ceuxqu’on 
appelloit"Libellatiques  , dont  Saint  Cyprien  parle  fouvent.]  Noti  5. 
Gjrp.«p.ji.ji.  'C’elloicnt  ceux  qui  fachant  qu’il  clloit  défendu  de  facrificr, 

UAijUpfp.'  oualloicnttrouverlesmagillrats,  ou  y envoyoient  feulements 
M4-1"  5c  leur  téraoignoient  qu’ils  clloient  Chrétiens,  qu’il  ne  leur 
clloit  pas  permis  de  facrificr,  ni  d’approcher  des  autels  du 
diable;  qu’ils  les  prioient  de  recevoir  d’eux  de  l’argent,  5c  de 
les  exemterde  faire  ce  qui  ne  leur  clloit  pas  permis  de  faire.Il» 
Eccevoient[eofuite]du  magillrat , ou  luy  donnoient"un  billet, .Httifum,»»- 
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^oi  portoit  qu’ils  avoient  renoncé  qu’ils  avoientfacriâé 

aux  idoles,  quoiqu’ils  n’en  euHcntticQ fait  »'&  ces  billets  fe  li-  ep.}i.p.<t.t. 

foient  publiquement. 


ARTICLE  VIL 

Dku  funit  qutlquts  uns  de  ceux  qui  avêitnt  rentncéà  U foy. 

'jPX  I E U (chaftia  viGblement  quelques  uns  de  ceux  qui  Cjrp.Upr.p. 

1 ^eftoient  tombez  dans  l’apoftaGe, "pour  les  faire  fervir*^*'*’ 
d'exemple  à tous  les  autres. 'S.  Cyprien  en  raporte  diverfcsP-Mj-*^44. 
hiftoires  fort  remarquables , dont  quelques  unes  eftoienr  arri- 
vées en  faprefence  : [&  on  léra  fans  doute  bien  aife  de  les  voir 
w ici.]'L’un  de  ceux>  dit  ce  Saint,  qui  allèrent  d’eux  mefmes  au  p.»4)-t- 
»•  CapitolepourrenoncerJ,C,en  revint  muet.  Il  fut  puni  dans  le 
» meGme  organe  par  lequel  il  avoir  commis  le  crime, & fut  réduit 
» à ne  pouvoir  pas  mefme  demander  mifericordc,  ne  pouvant 
»»  plus  former  de  paroles  pour  exprimer  fes  defirs. 

» 'Une  femme  s’eftant  mife  dans  le  bain  après  avoir  perdu  la  p-H4-t. 

» grâce  de  Ion  battefme,le  diable  entra  dans  fon  corps,la  jetta  pat 
>1  terre,&  l'agita  d’une  telle  fureur , qu’elle  fe  mangea  elle  mefme 
M la  langue  qui  avoit  touché  les  viandes  profanes,  ou  prononcé 
»des  paroles  facrileges;  & elle  mourut  p<u  de  temps  apres  par 
» des  douleurs  extraordinaires  qu’elle  fentit  dans  le  ventre  & dans 
» les  entrailles. 

» 'Voici,ajouteleSaint,unautreaccidentquieftarrivédevant 
M mes  yeux,  & dont  j’ay  cfté  témoin. Un  pere&  une  mere  s’en- 
n fuyant,  & 1^  frayeur  les  ayant  troublez , lailTerent  chez  eux  une 
» petite  Elle  qui  eftoit  encoreà  lamammelle.Sanourrice  la  porta 
« au  magiftrat  : & comme  ce  petit  enfant  ne  pouvoir  manger  de 
» la  chair  devant  l’idole,  où  le  peuple  en  alloit  manger,  on  luy  fit 
» manger  du  pain  trempé  dans  du  vin  qui  eftoit  du  facrihee  des 
M apollats.  Quelque  temps  apres , la  nourrice  remit  cette  petite 
» fille  entre  les  mains  de  fa  mere.  Cet  enfant  ne  put  non  plus 
» déclarer  ce  qui  s’eftoit  pafle,  qu’elle  ne  l’avoit  pu  comprendre 
» ni  empefeher.  De  forte  que  la  mere  n’en  Tachant  rien,  l'apporta 
M avec  elle  lorfque  nous  facrifiions.Mais  la  petite  fille  fc  trouvant 
n dans  l’alTembléc  des  Saints,ne  put  fupporter  nos  prières,  ni  nos 
« oraifons.Tantoftellc  plcuroit  j tantoftellc  eftoit  agitée  de  mou- 
» vemens  violens  ; & comme  fi  on  luy  euft  donné  la  queftion,  elle 
M confefibit  pat  toutes  les  marques  poftibles  à (à  foiblelTc , cc  qui 
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luy  cftoit  arrivé.  Mais  lorfque  le  Sacrifice  eftant  achevé,  Ict, 
Diacre  commenta  à offrir  le  Calice  à ceux  qui  eftoient  prefens,  „ 
àc  qucfbn  tour  vint  d’en  boire  comme  les  autres , la  petite  fille  „ 
craue  par  un  inftinft  que  la  majefté  divine  luy  infpiroic , de-  „ 
tourna  ion  vifage,  ferra  fa  bouche  avec  fes  lèvres , & refufa  le  „ 
Calice.Le  Diacre  neanmoins  luy  en  fit  boireparforce.Mais  elle  „ 
le  rejetta  aulGtoflavec  des  foule vemens  de  cœur  accompagnez  « 
de  vomifTement.  « 

Aug.ep.B.jg.  'Cet  enfant  n’eftoit  pas  coupable  d’un  crime  qu’il  n’avoit  ni 
connu,  ni  pu  empefeher.  Mais  Dieu  vouloir  faire  connoiftre 
par  CCS  raouvemens  extraordinaires  qu’il  cxcitoit  en  elle,  com- 
bien les  autres  font  criminels  U en  eux  mefrnes , & à l’égard 
des  enfans  pour  qui  ils  font  des  chofes  qui  font  défendues  ; Sc 
il  vouloir  particuîicrcmcnt  leur  faire  comprendre , dit  S.  Au- 
guflin,  combien  ils  ont  tort  quand  ils  font  affez  hardis  pour 
s'approcher  alors  des  Sacreroens  falutaires , dont  ils  devroienc 
s’abftenir  par  cfprit  de  penitence. 

Cyp.ijpCp.  'S.Cyprien  après  avoir  raporté  l’hiftoire  de  cette  petite  fille^ 
dit  qu’une  autre  plus  âgée  s’eftantglifTéc  dans  raflcmblce  des 
Fidèles, pareeque  fon  crime  efIoitfccret,& ayant  receu  l’Euca- 
rillie  avec  les  autres  ; ce  ne  luy  fut  pas  une  nourriture , mais  un 
couteau  quiluyoftalavie.  Le  fang  qu’elle  but,  demeura  entre 
fa  gorge  & fbn  cftomac,5c  comme  fi  c’eull  cfté  un  poifon  mor- 
tel , elle  comment  auffitoftd’eifre  troublée,  d’eftre  agitée  de 
violentes  douleurs  i ic  tremblant  de  tout  le  corps,  elle  expira  fur 
le  champ. 

1-  'Une  autre  femme  ayant  voulu  ouvrir  avec  des  mains  indignes 

l’armoire  où  elle  avoir  rois  le  S.  Sacrement,[que  les  Chrétiens 
avoient  alors  accoutumé  d’emporter  chez  eux,]il  en  fortit  une 
flamme  qui  l’empefcha  d’y  toucher.  Et  un  homme  qui  efloir 
fouillé  du  mefine  crime,  ayant  eu  la  hardiefic  après  la  célébra- 
tion du  Sacrifice,  d’en  recevoir  fa  part[dans  la  mainjeomme  les 
autres , il  ne  put  neanmoins  manger  le  Saint  du  Seigneur.  Car 
ayant  ouvert  fa  main  il  n’y  trouva  que  la  cendre. 

».  'Combienyenat-il  tousles  jours,  ajoute  S.Cyprien,  qui  ne«» 

voulant  pointfaire  pénitence , ni  confeffer  les  crimes  donc  leur  « 
confcienceefl  fouillée,  font  pofTcdezpar  les  demons’Combien  « 
y en  a t-il  qui  perdant  l’efpric  & le  jugement,  font  agitez  de  <« 
fureur  & de  manie  > Il  n’efl  pas  befoin  de  raporter  tons  ces  « 
accidens  funclles,y  ayant  autant  d’exemples  de  ces  chafHtnens  « 
dans  les  chutes  dif&rentes  de  ceux  qui  font  tombez  dans  toute  ** 

l’Eglife, 
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l’Eglife , comme  le  nombre  de  ceux  qui  pecheni  eft  grand.  Que 
chacun  de  nous  conlldere,non  pas  ce  que  les  autres  ont  foufïèrt, 
mais  ce  que  luymefme  mérité  de  fouftrir;&  qu’ilne  croie  pas 
avoir  évité  la  punition  de  la  faute, parcequ'clle  c(l  dilFcrceimais 
qu’il  craigne  davantage  la  vengeance  de  Dieu  , qui  fe  referve  à 
le  chaftier  luy  mefme.- 

'Nous  trouvons  dans  une  hiftoire  qui  paroiR  très  bonne , qu’à  Boli.K.iBajr,;. 
Lampfaque  dans  l’Afie  mineure,  un  Chrétien  nommé  Nicoma-  ’ 

Sue  ayant  renoncé  à la  foy  dans  les  toutqiens/uc  aulQtoft  poiTe- 
é du  démon,  fe  déchira  la  langue  avec  les  dents,&  expira  ainli  à 
le  vue  du  Proconful  & de  tout  le  peuple. 

kmUiUJàkkkkmkikkmki^ 

ARTICLE  VIII. 

B<aucoup  de  chrétierit  fouffrent  fourJ.C-.D’Mires fe  rttirent 
eu  font  bannis  : De  S.  .^eremen. 

Quelque  grand  qu’ait  efté  le  nombre  de  ceux  que  Dieu-’ 
abandonna  alors  au  malheur  qu’ils  s’eRoient  attiré  pat 
leurs  péchez  precedensj  neanmoins  cettelafcheté  5c  cette  roi- 
bleflc  ne  fut  pas  univerfellc.J'L’Eglife , comme  Origene  l’avoit  Euf.i.it.c.ai.p. 
prédit,  vit  dans  Alexandrie, f 5c partout  ailleurs, IpluCeurs  de  Hi  dbc.n.p. 
les  eiirans , qui  ayant  elbe  airetmis  par  le  Seigneur,  parurent  Num.h.io.p. 
comme  des  colonnes  inébranlables;  5c  qui  ayant  receu  de  Dieu  io7.b.c. 
une  force  5c  une  gencrollté  égalé  à la  grandeur  de  leur  foy, 
furent  les  admirables  témoins  de  fon  royaume  eternel.[Le 
martyrologe  Romain  en  fait  une  mémoire  generale  le  zS  de 
juillet.]  I 

'Ceux  mefraes  a qui  Dieu  ne  fît  pas  cette  gtace,la  plus  grande  cyp.Upf.p.  • 
de  toutes, ne  laiflerentpas  d’acquérir  beaucoup  de  gloire,ou  en 
fouffrant  de  moindres  peines,  ou  en  demeurant  fermes  dans  la 
fôy.'S’eRant  appuyez  fur  les  préceptes  du  ciel,  5c  fur  les  maxi-  i. 
mesdcl'Evangilc , les  arreRs de bannifTement,  les  (nenaces  des 
fupplices'  la  perte  deleurbicn,  lestourmens  ducorps,neles 
étonnèrent  point.,On  avoir  donné  aüx  Chrétiens  quelques 
jours  pour  fe  refoudre  s’ils  vouloient  quitter, leur  foy.  Mais  • 
celui  qui  fe  fouvtent,dit  S.Cyprien,qu’il  a renoncé  au  monde,  . 
ne  conte  plus  les.  jours  du  monde. 

' . '11  fémÛc  félon  ce  Saint,  que  U plufpatt  de  ocîux  qiii<onfer-  ibid.  - 
veirent  leur  foy,  cufTent  abandonné  leurs  UiaifonS  ôc  leurs  biens 
pour  fcretirer.'Ilfutluy  mefme  de  ce  nombre,fiiulfibicn  que  S.‘>pwpÿ5il 
Hi/.Eccl.Tom.  lil.  Sf 
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Dcnys  d’Alexandrie  : &c  cous  deux  le  firenc  pour  obcïr  à l’ocdie 
qu’ils  en  avoicncrcceu  de  Dieu. 'S.  Gr^oire  Thaumaturge  fie 
la  mefme  chofe  dans  le  Pont.{,£c  peuteftre  que  Dieu  voulue 
con  fondre  pat  crois  exemples  fi  âUoûres  la  fau&  gencrofité  des 
Montaniftes  , qui  vouloienc  que  ce  fufi  un  crime  de  s’enfuit 
durant  la  petrecution,]'&  qui  ne  témoignèrent  pas  neanmoins 
plus  de  courage  <pie  les  autres  dans  ceUe-cû^Mais  outre  cela , 
comme  la  pluipatcidesFideles  n’euficot  pas  cité  afiêz  forts  pour 
foutenir  une  petiKutiou  fi  violente,  ileftoic  de  la  prudence  des 
laines  Evefipiesde  teur  conlêiller  la.  retraite  s â£  il  eftoic  de  leur 
charité  de  leur  en  donnersnefine  l’exemple , pour  leur  ofter[€)U 
la  honte, ou]lc  forupule  qui  les  en  euil  puempefeher. 

'S.Grcgoire  de  Nyflc  dit  que  ce  fut  là  le  motif  de  S.Gregoîre 
Thaumaturge  ; 'à  quoy  il  ajoute  qiK  les  peilêcuteurs  le  cher- 
choicntextremcmencjdansrefperance  de  ruiner  tout  fon  trou- 
peau par  la  mort  de  ce  grand  pafteur.'On  voit  la  mefme  choie 
”dc  S.  Cyprien  ; & le  peuple  de  Carthage  demanda  plufieurs  v.roo  ciiic 
fois  dans  le  cirque  & dans  l’amphitheacre  qu’il  fiift  expofé  aux  ^ 
lions.'S.  Dcflys  Rit  de  mefme  cherché  nommément  par  ordre 
des  magifirats. [Nous  avons  déjà  vu  que  S.  Fabien  Rit  roatty  rizé 
à Rome  : les  deux  faina  Evefques  d’Antioche  Sc  de  Jerufalem 
S.Babylas  & S.  Alexandre,  moururent  dans  la  prifon.  Après 
mefme  la  mort  de  S.  Fabien , on  fut  plus  d’un  an  fans  pouvoir 
Iny  donner  de  rucccfl.cnt,3'le  tyran  ennemi  des  Prélats,  dit  S. 

Cyprien , fiiifant  des  menaces  terribles  contre  eux  ; 8£aimant 
beaucoup  mieux  voirun  rebelle  luy  difpucer  l’Empire , que  de 
voir  établir  un  Evelque  à Rome , pour  foutenir  contre  luy  la 
caufe  de  Dieu.' L’on  voit  donc  que  le  dclTcin  de  Dececfloit  de 
miner  l^glilê  en  la  privant  de fes  plus  ilhiftres  chefs  des 
fix  qu’on  peue  dite  avoir  mérité  ce  titre , Dieu  luy  on  abandon- 
na crois,  &enconlerva  crois  autres,  afin  que  les  uns  ferviffent 
d’exemple  aux  martyrs , Sc  les  autres  de  confolation  pour  le 
refte  des  Fidèles. 

Mais  il  faut  beaucoup  remarquer  que  quoique  S.  Cyprien 
loue  les  laïques  qui  s’eftoienc  rcrirex  pour  ne  fc  pas  expofer  àla 
perfccution,]'il  blafme  au  contraiie  plufieurs  Ècclefiafiiqnes 
qui  s’eftoient  ahfenrcz  durant  ce  temps  là , fans  en  excepter 
ceux  qui  n’eftoient  que  dans  lesdegrexinRîrïeuts,  comme  des 
Soudiacrcs&dcs  Acolyches,  Son  Qergéloy  ayant  mandé  que 
quelques  uns  deux  eAorenc  revenus,  pourfinroir  comment  tl  les 
falloit  traiter  i il  ordonne  qu'ils  feront  privez  de  ce  qu’on  leur 
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Jiftribuoit  tous  les  mois  pour  leur  fubllftance , en  attendant 
qu’on  euft  pu  exainioct  leurs  railbns  devant  les  Evefques  Sc 
devant  le  peuple. 

[Pour  ceux  qui  n’e  flanc  point  engagez  au  fervice  de  leurs 
freresy  ou  qui  ayant  des  fujets  légitimes  de  fe  retirer, ys’eloi-  Ufr.p.ijt  >. 
gnment  par  une  fage  precaution,pour  fe  referver  à ce  que  Dieu 
poorroit  demander  d’eux, & au  jour  qu’il  dellinoit  à leur  marty- 
re,s’il  leur  vouloir  faire  cette  faveur;  S.  Cyprien  leur  attribue 
mcTme  le  mérité  & le  titre  de  ConfefTeurs.Âu/n  il  paroi  (l  que  la 
plufpartperdoient  leurs  biens  : '8c  on  voit  que  ceux  de  S.  Cy-  cp.tf 
prien  furent  confifquez,  8c  qu’il  fut  proferit  publiquement. 

[Ce  qui  relevoit  encore  la  gloire  de  ces  Fidèles  qui  vain- 
quoient  les  perfecuteurs  en  les  fuyant,]'c’eft  que  comme  re-  Eur.i.f.c.4t.p. 
marque  S.  Denys  d’Alexandrie,  il  y en  eut  plulleurs  qui  dans  140141. 
cette  fuite  moururent  par  les  miferes  de  la  faim,de  la  foif,8c  du 
froid,  d’autres  qui  furent  emportez  par  les  maladies;  d'autres 
qui  périrent  par  la  cruauté  des  voleurs  8c  des  barbares , ou  qui 
furent  aflujettis  à une  miferable  fcrvitude.'S.Denys  remarque  p-m'-* 
particulièrement  un  Evefque  de  Nilople  en  Egypte  nommé 
Queremon , lequel  eAant  dans  une  extrême  vicillcflc,  ne  laifla 
pas  de  s’enfuir  avec  fa  femme  dans  la  montagne  d’Arabie, 
expofêe  aux  courfes  des  Sarrazins.  Et  depuis  non  feulement  ils 
ne  revinrent  plus,  mais  mefmc  beaucoup  de  frétés  qui  les  fu- 
sent chercher,  ne  purent  avoir  aucune  nouvelle  ni  d’eux,  ni  de 
leurs  corps.[Le  martyrologe  de  Rome  apres  celui  d'A don, mar-  ' 

3ue  le  it  de  décembre  la  fcAe  de  ce  faint  Evefque , 8c  avec  luy 
e tous  les  autres  qui  font  morts  dans  cette  fuite. 

C’eft  peuteftre  en  ce  temps-ci  qu’il  faut  mettre  laretraitc  de 
*S.Maxime  Evefque  de  Noie , qui  y fuft  mort  de  faim , fi  Dieu 
ne  luy  euft  envoyé  S,  Félix  Preftre  de  la  mefmc  Eglifc.j'Il  y eut  Cpp.ep.ji.p. 
piufieurs  Evefques  des  provinces  éloignées , qui  fe  retirèrent  à 
Rome  pour  éviter  la  perfecution.'U  feroble  aufC  par  l’hiftoirc  tp. 
de  S.  Cyprien,  qu’il  y en  euft  piufieurs  alws  à Carthage. 

[Parmi  cous  ces  faints  fugitifs, U n’y  en  a point  de  plus  celcbrc 
que  S.  Paul  ermite,]'qui  s’eftant  d’abord  retiré  en  une  maifon  Hier.r.Pani. 
des  champs  aflez  écartée, pour  éviter  la  tempefte  de  cette  perle-  P 
cution , 8e  ne  s’y  trouvant  pas  en  fureté  contre  l’avarice  de  fon 
betufirere  ; 's’er.fiiifc  dans  les  montagnes,  8c  dans  les  deferts  les  p ‘O-*- 
plus  reculez,  où  il  demeura  inconnu  à tous  les  hommcs[duranc 
po  ans  au  moins.  Car  s’eftant  retiré  ï rage"de  vingt-un  an  ou 
uu  peu  plus,] Dieu  ne  le  découvrit  a Saint  Antoine  que 
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lorfqu’il  fut  près  de  mourir,  ayant  alors  cent  treize  ans. 

[Outre  les  Chrctiensqui  fe  bannirent  volontairerpent,]'il  yen 
eut,comme  nous  avons  dit,  qui- furent  bannispai  les  inagiftrats 
des  villes: 'car  ils  avoientpouvoirdecondanner  à cette  peine: 

'&  S.  Cyprien  fe  plaint  de  ce  que  quelques  uns  de  ces  exilez 
revenoicnt  d’eux  mcfmcs;  cequi  les  expofoitàeftre  punis  non 
comme  Chrétiens , mais  comme  rcbcMes  à l’autorité  publique. 

• 'Il  y eut  au  moins  GonfclTeurs  d’Afrique , 'qui  ayant  eftc  ban- 

nis fe  retirèrent  à R.ome,[parcequ’on  fe  conientoic  de  les  ban- 
lûr  de  leur  pays  fans  les  releguer  en  aucun  lieu.] 

ARTICLE  IX. 

‘Durée  de  la  ferfecutlon.  ' 

'ï  A pcrfecutiondc  Dcce  ne  dura  qu’environ  un  an  dans  fa 
1 -grande  violencc.*Car  S.  Cyprien  dans  les  lettres  écrites 
[en  zjijJdes  devant  Pafque,‘’&  mcfme  dans  quelques  unes 
■ ["écrites  apparemment  des  1 a fin  de  zyo,]témoigne  que  Ion  Egli-  v.  s.  Cy- 
-fe  jouifibit  déjà  de  quelque  paix,  mais  d’une  paix  encore  pcuP'‘*“'*' 
.affermie , en  forte  que  le  moindre  accident  cufl  pu  rcnouveilcr 
le  trouble  &:  la  perfccution.'Il  feroble  mefme  que  Tort  n’cuft 
pas  encore  la  liberté  d’y  tenir  les  aficmblées  -,  neanmoins 
il  paroift  que  tous  les  ConfclTeurs  prifonniets  à Carthage,  y 
avoient  efté  mis  en  liberté  des  ce  temps  là.^S.  Cyprien  faifoic 
alors  état  de  fortir  de  fa  retraite  après  Pafque.[II  paroift  qu’il  le 
fiti&dans  le  refte  de  l’année  il  tint  divers  Conciles  : ce  qui  mar- 
que que  les  Chrétiens  jouilToient  deftors  d’une  aflez  grande 
tranquillité.J'Baronius  conjeâure  que  quelque  invafion  des 
barbares  dans  l’Afrique,  pouvoir  empefeher  les  magiftrats  de 
fonger  fi  fort  aux  Chrétiens:  mais  il  avoue  en  mcfme  temps  qu’il 
eft  difficile  d’en  rien  dire  d’affuré. 

[L’état  des  aftàires  de  l’Empire  qui  eftoit  fort  troublé  du  codé 
"de  rillyrie,peut  avoir  auffifervi  à ce  changement.Cat  ilne  fut  v.  Deoê. 
pas  particulier  à rAfriquei"5£  ce  futcefemble  des  le  vivant  de  v.s.cer- 
Dece , que  Maxime  & les  autres  ConfefTeurs  de  Rome  furent 
mis  hors  de  prifôn.  Vers  le  mefme  temps , & apparemment  le 
4 de  juin , on  eut  enfin  le  moyen  de  donner  S.  Corneille  pour 
Evefquc  à l’Eglife  Romaine  :&  ce  Saint  tint  auflïtoft  des  Con- 
ciles, & fit  d’autres  chofes  qui  marquent  une  affez  grande  libcr- 
téX’abfcncedcDece  ycontribua  fans  doute  : C4r"il  fut  obji^é  v.Deoc.  ’ 
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de  s’en  aller  en  Illyrie  &c  cnThrace , s’oppofer  aux  ravages  des 
barbares,  &;  à l’ufurpation  de  L.  Prifeus  qui  avoir  pris  le  titre 
d’Enipercur  dans  la  Macédoine,  On  prétend  encore  que  Julius 
Valeos  fit  la  mefme  choie  ou  dans  rillyrie  ou  à Rome  mefnie, 
apres  que  Dece  en  fut  parti,&  que  ce  fut  ce  qui  donna  moyen 
de  faire  l’elcâion  de  S.Corneille.  Mais  ces  deux  révoltes  n’eu- 
rent pas  de  fuite. 

Il  faut  dire  mefme  qu’il  y eut  quelque  adoucilTement  dans 
l’elprit  de  Dece,fi  nous  recevons  les  aûes  de  S.AcaccEvefquc 
en  Orienr,  dont  nous  parlerons  dans  la  fuite.  Car  ces  aâes,qui 
paroilTcnt  originaux , portcnt]'que  l’interrogatoire  du  Saint  8oli.ji.man, 
daté  du  zÿ  de  mars, ayant  efte  porté  à Dece, il  le  trouva  fi  beau,  P 
qu’il  témoigna  par  fon  vifage  riant  l’avoir  lu  avec  plaifir,  & 
ordonna  qu  on  mill  ce  Saint  en  liberté. 

[Cet  adoucilTement  de  Dece  ne  peut  pas  neanmoins  avoir 
efté  bienconfidcrable.]'CarS.Cyprien  alTure  que  ce  prince  eut  Cyp.ep.ji.f. 
toujours  un  extreme  eloignement  de  fouffrir  qu’on  eluft  un 
Pape,&  que  S.  Corneille  après  fon  eleâion  fut  longtemps  àlat- 
«c.  tendre  reiret"des  menaces  terribles  qu’il  faifoit  généralement 
v.ronütte.  contre  les  Evefqucs.[Nous  croyons  aufll  quc"S.  Alexandre  de 
Jerufalcm  fut  retenu  en  prifon  jufqu’à  la  ^ du  régné  de  Dece; 
y.fon  titre.  & il  faut  mettre  encore  vers  ce  temps  là  le  martyre  que"S, 

Moyfe  Preftre  foufïrit  à Rome.] 

ARTICLE  X. 


Des  Martyrs  qu’on  met fias  Dece  ér  Vderien  enfenAle. 

["V^TOus  ne  pouvons  pas  nous  difpenfer  de  traiter  ici  une 
difficulté  qui  eft  célébré  & importante  pour  l’hiftoire. 

Caron  voit  que  quantité  d'auteurs  grecs  & latins  parlant  des 
Martyrs  qui  ont  fouffert  fous  Dece  ou  fous  Valcrien , les  met- 
tent prefque  tous  fous  ces  deux  Empereurs  cnfemble.  Cela  ne 
fe  trouve  pas  feulement  dans  les  aâcs , dans  les  martyrologes, 

8c  dans  des  auteurs  modernes  ou  peu  conGdcrables;]'mais  S.  Opt.l.j.p.7i. 
Oprat  dit  que  la  pcrfecution  qui  a efté  fous  Dece  & fous 
Valerien,aefté  figurée  dans  Daniel  par  un  lion:'8c  mefme  S.  Je-  Hier.r.Piul. 
romedit  que  S.Paul  ermite  fc  retira  dans  le  defert  fous  les  per- 
fecuteurs Dece 8c Valerien,  lorfque  S.Corneillcà  Rome 8cS. 

Cyprienà  Carthage  répandirent  leur  fang  pour  J.C,'8c  que  S.  ».ill.c.sj.p.i«. 
Méthode  avoir  fouffert,  félon  l’opinion  de  pluficurs,fous  Dece 
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aiValeticn.[Ccpcndant  entre  Decc  idV alcricn  il  y a eu  l’cropire 
de  Gallut  s outre  celui  d’Ënoilicn  qui  ne  dura  que  trois  mois  : S. 
Corneille  n’a  fouffert  ni  fous  Decc  ni  fous  Valbrien,  mais  Ibus 


Gallus  : il  y avoit  déjà  piuCeurs  années  que  Decc  eftoit  mor^ 
lorfque  S.  Cyprien  fut  roartyrizé:}'&:  rncûnerEgUreavoic  joui 
d’une  profonde  paix  dans  les  premières  années  de  Valetien.  . 
[Pourquoi  donc  mettre  tant  dcMartyrs  (busDece  & Valerien 


ci^emble  ? 


Il  eft  vray  que  Ton  met  (bus  Dioclétien  ceux  qui  ont  foufi&rc 
feptou  huit  ans  depuis  qu’il  eut  quitté  l’Empire:  quoiqu^cut- 
ellre  raefme  cette  façon  de  parler  ne  foit  pas  bien  autorifec  des 
anciens.  Mais  il  y a bien  de  la  différence  entre  ces  deux  temps. 
Car  Dioclétien  eftoit  toujours  confideré  comme  le  pere  des 
Empereurs  fuivans  : & la  perfecution  fiit  toujours  continuée 
par  la  force  de  fes  edits , fans  qu’il  y ait  eu  que  fort  peu  d’inter- 
ruption } de  forte  qu'il  n’ya  point  de  difificultc  à dire  que  c’eftoic 
toujours  la  perfecution  de  Dioclétien.  Ici  au  contraire , fans 
parier  de  Gallus  qui  o’euc  l’Empire  qu’en  faifant  périr  Dece  fon 
predecelTenr,quoi  que  fectetteroent  -,  nous  farons  que  V alerien, 
bien  loin  de  fuivre  les  edits  de  Dece  dans  le  commencement 


•.  de  fon  tegne,]'favorifoit  au  contraire  les  Chrériens[plus  que 

C/p.epSi.p.  n’avoit  fait  aucun  de  fes  predeceflburs,]'£t  quand  il  voulut  re- 
commencer  la  perfecution , il  publia  des  edits  tons  nouveaux, 
[comme  nous  le  verrons  en  fon  lieu. 

Après  cela  il  femble.qu’il  n’y  aitrienàdire,finon  que  Saine 
Jerome  n’a  pas  fuivi  en  cette  occafion  non  plus  qu’en  quelques 
autres , la  vérité  la  plus  exaâe  de  l’hiftoire.  On  peut  dire  que 
S.  Optât  a joint  les  deux  perfecutions  de  Dece  &de  Valcricn, 
non  qu’il  ait  cru  que  ç’ait  efté  la  mefroeimais  pareequ’ayant  efté 
fort  lemblablcs , il  a cru  qu’elles  avoient  efté  figurées  par  l’Ecri- 
ture fous  la  forme  d’une  mefme  befte.  Pour  les  nouveaux  au- 


teurs , ils  peuvent  avoir  voulu  fuivre  l’exprellion  do  S.  Jeromci 
& après  tout,  nous  ne  les  prenons  pas  pour  garants  de  la  vérité. 
Comme  la  diftancc  des  lieux  unit  dans  neftre  oeil  les  chofes  qui 
font  peu  éloignées  les  unes  des  autres  j il  en  eft  de  mefme  aes 
intervalles  du  temps:  & il  ne  faut  pas  s’étonner  que  4 ou  y ans 
n’aient  pas  fufii  à ceux  qui  font  venus  plufîeurs  ficelés  après, pour 
difeemer  deux  perfecutions  très  diftbrentes  l’une  de  l’autre. 

Il  n’en  eft  pas  de  mefme  des  anciens , qui  voyant  ces  chofes 
de  plus  pre$,le$  voyoient  aufli  plus  clairement  : & ils  ont  fi  peu 
confideré  la  perfecution  de  Valerien  comme  une  fuite  & une 
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dépendance  de  celle  de  Dece, }qu’elle  eft  marquée  œmme  une 
perTecucion  diftinde  & toute  nmivdle 'par  Eulêbe , par  Saine  Hur.cbr|Aog. 
Auguftin  ,parS.SulpiceSeveEe,&parOco(ê,qui  content  celle  i 
deDccepour  lalcctieme^  celle  deValericn  pour  la  huittieme.  ùp^'i^ojorofî^ 
[S.  Jerome  mefine  paroiftairoircmbcalKceièocimentend’au-  7.c.u.n.f. 
très  rencontres.  Cardans  fa  chronique  il  fiât  celle d’Eufebc;]  ' 

'&mefme  dans  Imi  traite  des  écrivains  eccleliaftiques,il  dit  Hicr.r.iii.e. 
que  S.  Cyprien  cd  mort  dms  Valerien  6c  Gallien  dans  la$*  per-  «7  p >$o.ii. 
IccaàoBilc  que  S.  Alexandre  & S.Babylasont  foulïêrt  dans  la  c.«i.p.ap.«. 
7®  fous  Dece. 

'Baronius  eafehe  de  jufliâer  ceux  qui  metmnt  des  Martyrs  14». 
Ibus  Dece&Valerien  enfembde^pareeque  nous  apprenons  de  '*'■ 
Trebdlius  Pollto'que  Valerien  fut  fait  Cenlêur  fous  Dece  ; 6c  vaier.T.p.17). 
qu’entre  les  fondons  du  Cetdcur  il  eft  marqué  qu’il  avoic 
l’autorité  de  faire  des  loix.  Mais  Valerien  ne  Rk  nommé  Cen> 
leur  par  le  Sénat  que  le  ay  d’oâobre  fous  le  Confulat  des  deux 
Deces^c’eftà  dire  à la  fin  de  a5i.^li  n’cft  point  certain  qu’il  aie 
accepté  cette  dignité  : 6c  s’il  l’accepta , ce  ne  fût  que  lorsque] 
l’arreft  du  Sénat  eutefte  apporté[en  Thracejoù  il  eftoit  avec 
Decc;[qui  y mourut  avant  la  fin  delamefme  année:  Ainfi  il  n'a 
pas  fait  grand  exercice  de  cette  charge  fous  Ibn  régné,  s’il  en 
a faic  aucun , & (a  cenfiire  n’a  pas  couronné  beaucoup  de 
Martyrs.J'Baronius  prétend  qu’on  mectoit  (bn  nom  à la  telle  des  13p. 

loix  avec  celui  de  r£mpereun[maisil  anroit  peine  à en  trouvée 
aucune  de  cette  nature  dans  le  Code. 

Il  y anroit  quelque  peu  plus  d'apparence  de  recourir  à ce  que 
nous  verrons  dans  les  hiftoircs  de  quelques  Marcyrs,qu’il  elloic 
Prefêt  de  Romelbus  Dece,  & eut  part  en  cette  qualité  à la-pcr- 
fecotion  des  Chrétiens. Mats  avec  cela  on  n’a  jamais  joint  les 
Préfets  de  Rome , ni  les  autres  roagiftrars , aux  Empereurs, 
quand  il  s’eft  agi  de  marquer  les  perfecucions  : ^ 00  ne  l’auroic 
pu  faire  au  plus  que  pour  les  Martyrs  de  Rome  ou  des  environs. 

U y a bien  de  l’apparence  que, hors  peuteftre  S. Jerome,  aucun 
des  autres  n’a  point  feeu  que  Valerien  ait  jamais  efté  ni  Préfet 
de  Rome,  ni  Ceniénr.  Et  ce  qui  marque  vilîblement  que  ceux 
qui  le  joignent  à Dece,  ne  le  font  point  par  ces  railbns,  mais 
par  une  pure  ignorance,]'c‘eft  qu’ils  le  nomment  quelquefois  S >»»• 
Augufte  avec  Dece:  ce  que  Baronius  eft  obligé  d’abandonner. 

[Mabqitand  il  y auroit  eu  qudque  raifon  de  joindre  Valerien 
dans  ce  qui  s’eft  fait  du  temps  de  Dece , il  n’y  en  peut  avoir 
aucune  de  nommer  Dece  apres  fa  ntorc  datft  les  Martyrs  qui  ont 
Ibafèrc  fous  Valerien.] 
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3z8'  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
'Orofe  donne  quelque  lieu  de  dire  que  les  edits  de  Dece 
contre  les  Chrétiens  , fubCfterent  encore  apres  fa  more , fie 
durèrent  autant  que  la  grande  pefte  qu’on  commence  ordinai- 
rement fous  Gallusi[ce  qui  comprendroit  aifement  le  temps 
de  la  perfecution  de  Valericn.  Cela  ne  fuflitûit  pas  neanmoins 
encore  pour  donner  un  bon  fens  à beaucoup  d’auteurs.  Mais  il 
parodique  levray  fens  d'Orofeeftdc  comparer  la  perfecution 
fie  la  pelle  dans  l’étendue  des  lieux , fie  non  dans  celle  du-temps}’ 
fie  que  comme  Dece  avoit  perfecuté  les  Chrétiens  dans  tout 
r£mpire,aulfi  toutes  lesprovinces  de  l’Empire  furent  ravagées 
par  la  pelle.  Quand  on  pourroit  luy  donner  l’autre  fens,  ce  ne 
feroit  que  le  faire  tomber  dans  une  erreur  groffiere  , cllanr- 
certain,  comme  nous  avons  dit,  que  Valcrien  ht  jouir  les  Chré- 
tiens d’une  entière  paix  dans  les  premières  années  de  fon  régné; 
fie  que  quand  il  renouvella  la  perfecution,  ce  fut  par  des  edits 
nouveaux , aflez  dilFerens  de  ceux  de  Dece:  fie  nous  avons  re- 
marqué]'qu’Orofe  mefme  met  deux  perfecutions  differentes 
fous  ces  deux  princes.  . 


' ARTICLE  XI. 

Dit  SS.  Abdon &Senne»,  (^  des  S**‘  Vidoirt  & Anatolie, 

[ O U s avons  dit  en  general  que  la  perfecution  de 
Dece , qui  fit  beaucoup  d’apollats , fit  aulfi  beaucoup 
de  Confeffeurs  fie  de  Martyrs.  S.  Fabien  qui  elloit  le  châf‘ 
de  l’Eglife  par  fa  dignité,  le  fut  auffi  apparemment  de  tous- 
ceux  qui  fouffrirent  alors»  ayant  efté  martyrizé“des  leio  jan-  v.foniitif. 

2ith.eycl.p.  vier  dei’anijo.]'Aprés"famort  S.Mdyfefie  S. Maxime Preftres  V.l>  note  1. 

de  Rome,  fie  Nicollrate Diacre  , furent- mis  en  prifon,''fie  y v.sjaojrfe. 
demeurèrent  longtemps, [avec  S.  Celerin  , fie  quelques  autres 
dont  nous  parlerons  en  un  autre  endroit.  Il  y en  eut  qui  fouf- 
frirent  plufieurs  fois  les  tourmens;fieS.  Moyfefutenfin  mar- 
tyrizé  fur  la  fin  de  l’an  zji. 

Bcde,  fie'plufieurs  autres  martyrologes  mettent  à Rome^foos-  i. 
Dece  le  martyre  de  S.  Abdon  fie  de  S.  Senne  ou  Sennen,  dont 
les  noms  font  très  illullrcs, "quoique  leur  hilloire  foit  peu  con-  Non  <• 
nuc.Ce  qu’on  en  trouve  de  plus  probable,]'ell  cequeditFlorus, 

■ que  c’elloient  des  Perfans  , qui  eflant  venus  à Rome, y furent 
tourmentez  par  divers  fupplices,  fie  confbmmerent  enfin  leur 

I.  Horut , U^uald.-Adoo  , Yindtlbcn  ficc. 
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martyre  par  l’ épée.  [Si  cela  fc  fit  en  la  prcfcnce  de  Dcce,co;mnc 
le  difent  tous  les  autres , il  le  faut  mettre  en  150.] 

.J  'On  marque  que  leurs  corps  furent  enterrez  d’abord  dans 
Rome  en  la  maifon  d'un  Soudiaçre  nommé  Quirin , où  ils  de- 
meurèrent cachez , jufqu'à  ce  qpe  les  Saints  mefmcs  les  ayant 
révélez  fousConftaotin,ils  furent  levez  de  terrc,&  tranfpotccz 
"fur  IcÆemin  de  Porto  dans  le  cimedetede  Pontien , 'qui  a 
ibuvenc  efté  appellé  do  nom  de  ces  faines  Martyrs;  l’on  y 

voit  encore  aujourd’hui  leurs  images  qui  font  fort  anciennes, 
avec  leurs  noms.*>Nous  apprenons  du  calendrier  de  Bucherius, 
que  des  l’an  on  failbit  leur  fede  en  ce  lieu  le  jour  de 
.j^lct, 'auquel  elle  eft  martmée  dans  tous  les  martyrologes  la- 
tins, mefme  dans  ceux  de  o.  Jerome,  qui  les  mettent  dans  le 
mefme  cimetière.  'Le  calendrier  du  P.  Fronto , le  milTel  de 
Thomafius , & le  Sacramentaire  de  S.  Gregoire,marquent  aulli 
l’office  de  leur  fede.  Le  dernier  y met  une  Préfacé  propre.'Il  y 
avoit  une  eglilê  de  leur  nom  à Rome  du  temps  d’Adrien  I,  qui 
la  rctablit[vers  l’an  780.] 

* 'O.n  prétend  que  Grégoire  IV.  tranfpotta  lents  corps  du  ci- 
metière de  Pontien  en  l’cglife  de  S.Marc  dans  la  ville,  quoique 
d’autres  dilent  que  le  PapeDamalè  les  avoit  donnezà  S.Zenobc 
{de  Florence  des  l’an  370  ou  environ.j'On  dit  auffi  qu’ils  ont 
«dé  cranfportezà  S.Mcdardde  Soi(Tons,[&  ils  y font  demeurez 
félon  l’ancien  bréviaire  de  Paris,  jufqu’aux  guerres  des  Hugue* 
not3  qui  les  brûlèrent. 

> Si  l’hidoire  des  S''*  vierges  Viâoire,  ic  Anatolie  nommée 
amffi  Callidhcne  félon  Pierre  des  Nocls,"cd  véritable,] 'on  les 
:poat  mettre  encre  les  Martyres  de  Rome , quoiqu’elles  aient 
ibudett  en  d’autres  endroits  de  ritalie.]'Car  on  prétend  que 
x:’eftoient  deux  filles  de  Rome,toutes  deuxChrétiennes  & fours 
4èlon  S.  Aldhclme,donc  la  fécondé  cftoit  fiancée  à TiteAure- 
Een,&  l’autre  auffi  fiancée  à Eugène  , ou  au  moins  c,elui-ci  la 
aecherchoit,quoiqii’il  feeut  qu’elle  eftoit  Chrétienne  .Mais  elle 
prit  la  refidution  de  demeurer  vierge.  Eugene  qui  le  fceut,pria 
Anatolie  de  la  voir  pour  la  porter  à ce, qu’il  defiroic  d’elle.  Ana>- 
tolicile.fit;  mais  bien  loin  de  luy  pou.voir  peefuader  lermariage, 
Viûoirc  luy  perfuada  à elle  mefme  d’y  renoncer. Eugène  affligé 
d’une  part  de  ne  pouvoir  epoufer  Viâoire , & de  l’autre  de  ce 
qu’Aurelien  mefme  qui  eftoit  fon  ami,  perdoit  à caufe  de  luy 
le  mariage  d’Anatolie,  s’ol&it  de  mettre  celle-ci  en  juftice  com- 
me Chrétienne.  Mais  Aurelien  le  pria  de  ne  le  pas  fairc,voyant 
Hifi.Etcl.7m.llI.  Tt 
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que  celairoità  faire  mourir  Anatolie,  & à confîrqucr  Ces  bienS; 

& il  luy  confeilla  d’obtenir  de  Dece  que  les  deux  filles  leur 
fufTent  roroifesentre  les  mains.  Dece  l’accorda,  & ils  les  menè- 
rent toutes  deux  dans  leurs  terres  à la  campagne , où  ils  leur 
firent  fouffrir  la  faim  & beaucoup  d’autres  maux,  fans  pouvok 
" vaincre  leur  amour  pour  la  chafteté.  Elles  firent, dit-on,  divers 
miracles  qui  leur  attirèrent  une  grande  vénération  dans  les 
lieux  de  leur  exil , & elles  y acquirent  un  grand  nombre  de 
vierges  à J.  C.  Enfin  elles  y furent  couromkes  du  martyre  par 
ordre  de  Dece. 

[Voilà  en  abrégé  ce  que  porte  leur  hiftoire,  que  nous  n’ofons 
pas  mettre  au  nombre  de  celles  qui  peuvent  pafTerpour  afTu- 
;fior.p.«ji.  rces.J'Leurs  noms  fc  trouvent  enfcmblc  dans  les  martyrologes 
de  S.  Jerome  au  lo  de  juillet.  Bede , Ufuard , Adon,  &c  les  autres 
pofterieurs  les  mettent  feparcment,S'*Anatolie  le  9 du  mefme 
roois,&S'*Viâoire  le  13  décembre. 'On  croit  que  le  lieu  du 
Bau/p  de  la  première  eft  Thora  dans  le  pays  des  Sabins , donc 

B*i-f.)ui.c.  on  ne  voit  plus  aujourd’hui  que  de  grandes  ruines  le  long  de 
la  riviere  de  Turano  dans  l’Abruzze  aflbz  près  de  Rieti,  avec 
une  eglife  de  la  Sainte,  fret^uentee  par  tous  les  peuples  des  en- 
HoiA.mu.p.  virons^ 'quoique  fbn  eoros  ait  efté  tranrportcàSubiaco[dans  U 
î°F«r  itp.41»  de  Rome,]fclon  Holftenius,*ou  félon  Ferrarius  en 

une  ville  qui  porte  fôn  uotii''dans  la  Marche  d’Ancone'pres  de  •»  pUa*. 
4’Ombrie.  *• 

[Il  paroift  qu’elle  a efté  autrefois  fort  bonotcc"à Rome,aulS-  N o t ■ {. 
bien  que  Viâoire  : & tous  les  martyrologes  y marquent  la 
xtor.p.<{i*  fefte  de  la  derniere,]'horn)is  ceux  de  S.  Jerome  qui  la  mettent 
.p.x(4iHoift.  dans  le  pays  des  Sabins.'On  croit  en  effet  qu’elle  fouftriten  une 
«V'  p jM-sK-  ville  de  ce  pays  nommée  autrefois  Trebula  Mutufca,8c  aujour- 
d’hui Monte-Leone,  à deux  ou  trois  lieues  de  Thora  8c  de  là 
ville  de  Rieti.  On  y voit  encore  une  très  ancienne  eglife  de  S'® 

- Viâoire,  8c  dans  le  cimetiereun  ancien  tombeau,  dont  elle  fuc 
■tirée  en  iiy^,  pour  eftre  mile  fous  un  autel.  Elle  repole  encore 
ïctT.if.p.7i{.  aujourd’hui  dans  cette  eglife  félon  Holftenius.  'Ferrarius  dit 
qu’elle  eft,[comme  Anatolic,]dans  une  ville  de  la  Marche 
d’Ancone  qui  porte  fon  nom.  D’autres  prétendent  l’avoir  à 
Plaifance  [fur  le  Po.] 

I.  i uois  lUott  Ce  Fabriano  an  fuil-eft. 
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ARTICLE  XII. 

De  quelques  Mertjrs  deTofctne. 

'¥3  Aro  m U s conte  encore  entre  les  Martyrs  de  Rome  les  Bir.in.j 
fj  SS.  Secondien,Verien,  Sc  Marcellin,'dont  nous  avons  des  sur.9.3D|;.p. 
actes, [mais"qui  ont  peu  d’autotité.JOn  y peut  neanmoins  rc-  »»|Vmc.B.;. 
marquer  que  ces  Saints  ayant  efté  d’abord  des  principaux  mi-  ^ 
niftres  delapetfecution,furenttouchezen  voyant  la  confiance 
avec  laquelle  les  Chrétiens  aimoienc  mieux  fbufinr  la  mort  la 
plus  cruelle  pour  le  nom  de  J.C,  que  de  jouir  de  tous  les  plailïrs 
delà  vie  en  obeïlTanc  aux  perfecuteurs.lls  jugèrent  qu'un  effet 
fi  extraordinaire  ne  pouvoir  venir  que  de  quelque  grande  cau- 
fe , Se  fe  trouvèrent  ainfi  difpofez  à embrafier  ieChriftianifme- 
Oïl'  ajoute  que"la  quatrième  eglogue  de  Virgile  y contribua 
aufli.  Ils  fouffrircDC  de  grands  tourmeos  à Rome  par  ordre  de 
Dece,&  de  Valerienqui  eftoit  alors , dit-on.  Préfet  de  la  ville. 

Ils  en  fouf&irent  d’autres  enfuite  dans  laTofi:ane,  oà  Promote 
Confulaire  leur  fit  enfin  trancher  la  tefte  où  les  Eglifês  de  Fen.ic.p.4»#. 
Tofcanelle,de  Civita-Vecchia,  Sc  de  Corneto,les  honorent 
encore  aujourd’hui  comme  leurs  patrons.  On  en  fait  la  fefte  le 
9 d’aouft , auquel  leurs  noms  (e  lifent  dans  Notker , Ufuard,  Sc 
d’autres  martyrologes.' Ils  font  aufli  dans  ceux  qui  portent  le  Flor.p.471. 
nom  de  S.  Jerome , où  on  leur  joint  un  S.Xyfte[dont  nous  n’a- 
vons  pas  d’autre  connoifTance. 

’<  "Puifque  ces  Saints  nous  ont  fait  entrer  dans  la  Tofcane,nons  ' 
dirons  quej'rEglife  de  Florence  honore  le  d'oâobce  comme  t!ett.it.p.<7o. 
6nproteâ^r,S.  Miniat  martyrizé  (bus  Dece^  félon  Ufiiard, 

'dr  mon  Tes  aâes,[ddnt  nousn’ofbns  rienraporter,  parceqOesDr.it.oâ.p. 
leur  ftyle  donnant  lieu  de  croire  qu’ils  font  auez  nouveaux,  ils>)*>' 
commencent  de  plus  par  uite  faBfl*eté’gtofliere,')en'difâDtque' 

S.  Sixte  de  S.  Laurent  ont  auffi  fouifirix  fous  Dece.  [Tout  le- 
corps  des  aâes  n’eff  que  prodi^  peu  00  point  probables.^- 
Terrarius  rejette  comme  abfblumeiu  faux  un  miracle  attribue  FrfT.p.<7i|R 
ù ce  Saint  par  Pierre  des  Noels.Ilya  une  eglifc  &unmonaftcre‘'*^-[>-'  *®*- 
de  S.  Miniat  à Florence,  Sc  dans  le  pays  iine  ville  qui  porte  le  ^ 
ntefmenom.'Sigebert  dit  qu’en  l'an  9<9,Thierri  Evefqne  dcBat.i{.oâ.i!.  > 
Mets  tranfporta  de  Florence  en  l’eglife  de  S.  Vincent  de  Mets, 
le  co»s  de  S.  Miniat  Marryr. 

fUfiurd,Adon,&  plufieurs  antres  manysoldges,  marquent  If Fi<M.r-(74- 

Tt  ii  »7i5T«r.p  Bi) , 
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3 de  juin  que  S.Pergentin  & S.  Laurent  ou  Laurentin  fon  frere, 
fouffrirent  le  martyre  fous  Decc  à Arezzo  dans  la  Tofcane.Lcs 
martyrologes  de  S.  Jerome  ne  nomment  que  S. Laurent:  mais 
quelques  copies  luy  donnent  400  Martyrs  pour  compagnonsj  ce 
sar.s.iun.p.41.  que  Kaban  a fuivi.'Nous  avons  des  aâes  de  ces  Saints, [mais  qui 
font  bien  fembiables  à ceux  deS.Miniat.Car  ce  Défont  quemU 
racles, & les  plus  habiles  trouveru  qu’il  n’y  a rien  d’ancien.] 
'Ferrarius  dit  bien  des  chofes  de  S.  FeKn  & S.Gratinien  Mar- 
tyrs fbns  Dece  ii  Peroofe,  de  tranfportez  depuis  à Arone  aa 
diocefe  de  Milan.  Mais  il  ne  fonde  ce  qu’il  en  die  que  fur  le 
bréviaire  de  Milan, de  fur  leurs  a6bes  inanuferks  qu’il  ne  donne 
pas.'Baronius  ne  donne  pas  non  plus  les  anciens  mormmens  de 
l’Eglilê  de  Peeoufe  qu’il  en  avoic entre  les  mains.  Et  ce  qui  cft 
furptenant,  Ferrarius  alTuce  qu’on  ne  connoift  poisn  ces  Saints 
à Peroufe.  On  marque  leur  felie  le  premier  de  juin. 

'Ferrarius  met  le  melme  jour  S.  Florent  martyrizé  anflià  Pe- 
rouiê  avec  plulîears  autres  (bus  Dece^  &c  cite  les  monumens 
manuferits  de  cette  EgIifc.[Mais  ce  qu’il  en  dit , elb  la  mefmc 
choie  que  ce  que  les  autres  difenc  de  S.Secondien  8c  fcs'com- 
pagnons.  Le  martyrologe  ti3cc  ce  S.  Florent  le  y de  juin,] 

ARTICLEXIII. 

De  S.  Telicien , & de  divers  autres  'Martyrs  iltalie. 

[¥  'Autre  cofté  de  Rome  eut  aulfi  fes  Martyrs , 8c  le  nom 
1 /de  S.  Magnus  eft  célébré  à Anagnia  dans  la  Campagne  N 
de  Rome , où  on  en  fait  le  19  d’aouft.  Quelques  uns  le  fonc 
Evcfque  de Trani  dans  la  serre  de  Bari  : 8c  on  écrit  qu’il  foutfric 
à Fondi  dans  celle  de Labour,fous  Oece.  Il  iêmble  affez  proba- 
ble qu’il  n’cll  pas  diâèrent  de  S.  Magnus  Martyr , célébré  auffi 
le  i9  d’aouft  dans  les  plus  anciens  martyrologes , 8c  dans  divers 
autres  monumens  eccleftaftiques  , dont  quelques  uns  le  met-' 
tent  à Fabrateredans  la  CamfÂgnedc  Rome.] 

Bar.iî.jan.c,  'On  met  encore  à Anagnia  S‘*  Secondinc , qu’on  dit  y avoir 

BoiLib.p.ÿî«.  fouffert  fous  Dece  le  ly  de  janvier.  Baronius  aeu  fes  aékes  l'ific 
cependant  Bollandus  6c  d’autres  qui  les  ont  cherchez  depuis, 
Fcrc.it.p.is.  ne  les  ont  pu  recouvrer. 'Ce  que  Ferrarius  dit  avoir  tire  des 
monumens  de  l’Eglife  d’Anagnia , [cft  auflî  peu  probable  que 
Bol!.i5.jan.p.  pçy  aflfuré  :]'ôc  ce  qu’on  y ajoute  d’ailleurs  [ne  vaut  pas  mieux.] 
rM.jan.p.jsi.  ‘L’Eglife  de  Foligni  dans  l’Ombric  honore  le  14  de  janvier- 

üi. 
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S.  Felicien  comme  Ton  Apoftrc,  fon  Evcfque , & Ton  pacron. 

'Bollan'dus  donne  fa  vie  de  trois  maniercs,[ toutes  trois  nou-  p-tti-fss. 
velles  pleines  de  chofes  inlbutenables.]'Ughellus  ne  nous  ugli.t.i.p.7}4. 
en  apprend  rien  de  meilleur.[Ain(Itoutcerpienousen  pouvons 
dire,c’ell  qu’on  tient  qu’il  aeité  martyrizédu  cempsdc  Decc.] 
'SigebertditqueTbierri  Evelque  de  Mets  tranfporta  Ton  corps  BoM  i4.jao.p^ 
en  Ibn  eglifc  de  S.  Vincent  vers  l’an  969,  D’autres  difent  qu’il  s**  i**- 
eft  à Mindcn  dans  la  balTeSaxc,  où  il  fut  apporté  par  les  foins 
d’Haimon  vingt-lixicme  Evefquc  de  ce  lieu.  On  y fait  la  fefte 
de  cette  tranflation  le  lod’oflobrc. 

'On  honore  encorcà  Foligni  le  13  de  janvier  S"MefTaline,  »3 
comme  une  lâintc  viage  martyi  izce  en  ce  lieu  fous  Decc.  Bol- 
landus  n’en  donne  rien  qu’une  vie  écrite  'après  l’an  1^13, où  l’on  p.4t4.4H- 
Commença  à en  faire  la  fefte.  Elle  porte  que  le  13  décembre 
iy99,on  crouvafon  corps  en  terre, avec  une  ancienne  infetiption 
qui  marquoit  que  c’eftoit  le  corps  de  S'‘Mcftalinc,[fans  y ajou- 
ter ancun  titre  .jOn  alTure  qu’on  ièntit  une  excellente  odeur 
es  le  découvrant,  & qu’il  s’y  cftfaicdtvenmiraclcs.[Ferrarius 
Oe  parle  point  de  cette  Sainte.] 

: 'On  tient  que  la  ville  de  Ravenne  fut  honorée  par  la  confiance  n feb  p.<4r- 
de  S"  Fufque  fille  de  qualité,  qui  reconnoiflânt  La  vertu  de  J.C,  i j! 

dans  le  courage  des  Martyrs,  embrafiâlafoy  ùl’agede  quinze  c.u;.p.47.4. 
“*«»»•  ans,  & y attira  S“  Maure*fa  gouvernante.  Elles  fouÆirent  d’a. 
bord  la  pterlccutiondomeQiquc,  mais  violente  que  leur  fit  le 
pere  de  Fufque,  &enfuitc  les  tonrmens  & la  mort  mefmequc 
leur  fit  endurer  le  gouverneur  Quintien.  On  ajoute  q^ue  des 
tnatiniers  enleveretu  leurs  corps^  &c  les  portèrent  à la  ville  de 
Sabrate  dans  l’Afrique  T rtpolitainei  où  ils  demeurèrent  jufqu’à 
ce  que  le  pays  ayant  efié  deiblé  par  les  payens,[c’efià  dire  fans 
doute  parles  Sarrazins^JunnonaméVital  les  enleva  & les  porta  ù 
Torcello  près  de  Venife  ,'où  le  fie^e  epifcopal  d’Altino  a elle  Baudr.p.irt. 
transferé.'On  y conferve  encore  leurs  corps  avec  honneur  dans  Boii.i3.fcb,p. 
l’eglife  cathédrale  qui  eft  dediée  fous  leur  nom.*Les  nouveaux 
martyrologes  en  marquent  la  fcûc  le  13  de  fevrict.[Nous  fou- 
haiterions  que -leur  hifioirc  fiift  plus  afiurce  «m’cHc  ne  peut 
N* TI  ».  eftrCjVayant  elle  écrite  au  plufiofiqu’à  la  fin  du  VII.  fieclc.] 

'Elle  ne  marque  pas  mcfmelbus  quel  Prince  leur  martyre  eftar-  f;«47  »- 
rivé:  & onse  voit  pas  que  Rubeus,  tBatoiùas,  Si  plufieurs  aunes 
modernes  qui  la  mettent  fousDece  ,en.aienr  eu  aucun  fiondc- 
ment  confiderable. 

'Baroniusnecitcnonplusquerautotitéde  Pierredes  Noels,  Bn.io.oa.a. 
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pour  mettre  fous  DeceS.  Maxime  Diacre , qu’Ufuard  dit  avoir 
ïcit.it.p.</7.  foufFcrt' dans  le  pays  d’ A via 'ville  ruinée,  auprès  de  laquelle  ^ 
on  a bafti  celle  d’Aquila  dans  l’Abruzze.[Nous  foubaiterions 
B«t.u>.oaa.  que  Baronius  nous  euft  donné]’les  ades  qu'il  dit  en  avoir  eus. 

Car  félon  cequcFerrariusTaportede  ce  Saint,  ils  peuvent  edre 
alTcz  beaux, [pourvu  neanmoins  qu’ils  ne  contiennent  pas^tout] 
p.deN.L>.c4j.  'cc  que  dit  Pierre  des  Noels.*On  marque  la  fefte  de  ce  Saint  le 
^ lod’oûobre.^’BaroBius  aeu  une hiftoire delatranflation 
SBu.ui.oâ.«.  de  fon  cops  en  Allemagne  par  l’Empereur  Ochon,vers  l'an  96^ 

ARTICLE  XIV.. 

1res  Mértjrs  de  Sicile  d’Eff*^e:DeS.AmsrÂnd',é''dé  S.BàJfè. 

[T  E martyre  de"S^  Agathe  dans  laSicilefbus  le  gouverneur  V.rsntiut. 
B«njo.mjy,p.  1 .Ouintien , a elle  extrêmement  célébré .]'Lc  10  de  may  on 

honorcà  LeontinidanslamefmeilleS.Alphce,S.PhiladelphQ  ' 
r.{05.(L  & S.  Cytin  ,'que  tous  les  modernes  croietu  avoir  fouBèrt  Ibut 

Dece,  quoiqu’on  n’en  ait  pas  de  preuves  considérables  : [&ii 
p.501.  vaudroic  peutellce  mieux,  les  mettre' fous  Vaieriea]'Ils  lônt 
moins  célébrés  parmi  les  Latins  que  parmi  les  Grecs.  Bollan.< 
f.5o« . dos  en  donne  en  grec  & en  latin  une  très  bngue  hiftoire  ,'rien 

que  pour  montrer  de  quoy  Ibnt  capables  les  faifeurs  de  romans 
«i»7,M.p.i4 1.  fpirituels , &furtout  les  Siciliens.'Car  ilfouticnt  que  cc  n’eft 
io.nu7,p.53].  qu’iane  longue  fable  il  en  donne  plufteurs  raifons,  [dont 
tBii.iania;  f.  avons  cru  nous  devoir  contenter.]‘Baronios  avoit  déjà 
remarqué  qu’il  y falloit  corriger  diverfes  chofes. 

[Nous  ne  voyons  pas  moyen  de  faire  u n meilleur  jugement  de 
i’hilloirede  S.Niconmartyrizé  en  Sicile  avec  quelquesainres.] 
BoIl.t).matt,  'Bollandus  qui  l’avoit  donnée  d’abord  comme  authentique  ic 
5 may,t.i.p.i,.  Originale, ‘'cn  a eu  regret  depuis,  avouant  que  c’eft  une  pièce  fut 
>•  iaquellçonnepeutrien  appuyer  ,& dont  toutes  lescirconftan- 

*î  ‘”“»>T-443-  ces  font  fabuleufes.'LesGrecs  font  un  grand  office  de  ceSaint  lé 
X3  dcmars.On  croit  qu’il  eft  mefme  honoré  parles  Egyptiens  &: 
par  les  Arabes;8c  Baronius  l’a  mis  dans  le  martyrologe  Romain. 
p.(i44.b.  'Bollandus  tient  qu’il  a foufFcrt  avec  fes  compagnons  près  de 
T adormine  fous  Dece  en  zjo,  pareequ’ii  eft  dit  que  Qmntien 
[qui  fît  mourir  Agathe,]  fut  celui  qui  le  condanna. 

[Nous  avons  peu  de  Martyrs  en  France  qu’on  fâche  y avoio 

'Pierre  de»  Noeli  dit  afud  Am’tiMnfimfnvinntm,*^  lieu  i' Axittjil». 

‘ ■'  a.  Se  JMdriem  Dei^ettitridtm  hehn  f^nfem. 
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TA*iitre.  fbuffcft  fbus  fous  Decc.Beaucoupde  peifonnes  le  difenc  dc"S, 
Saturnin  de  Touloufe.Mais  puifquefes  a£les  dont  nous  n’avons 
garde  de  nous  eloigner,]'nous  apprennent  que  cette  ville  ne 
commença  à l’avoir  pour  Evcfque  qu’en  iyo,[fous  Dcce  mef- 
me,]&  qu’il  y avoir  balli  uneeglife,[on  peut  affûter  qu’il  n’a 
fouftert  au  pluftoft  que  dans  la  perfecution  de  Valerien.j 
'On  met  fous  DecelemartyredeS.Amarand  ou  Amaranthe 
*qui  fouf&it  à AIbi  dans  le  Languedoc>’’&  fut  enterré  près  de  la 
v.s.Ea«ne  villeen  un  lieu''nommc  Viance  , d’où  il  a elle  transféré  dansla 
deCaiïage  c^jhedrale  le  i6  de  lêpterobre  1404.  [Ufuard , Adon , & d’au- 
tres martyrologes  marquent  fafefte  le  7 de  novembre.]<=Sainc 
Grégoire  de  Tours  cite  fes  aâes,[que  nous  n’avons  point.  Ils 
n’elloient  pas  originaux,]  puifqu’on  y apprenoie  comment  fon 
tombeau  après  avoir  clic  longtemps  cache,  fut  découvert,  & 
apparemment  d’une  maniéré  miraculeufc.  11  elloit  dans  une 
grote,  en  un  lieu  qui  demeura  quelque  temps  defertà  caufe  des 
ravages  des  ennemis,  [c’ell  à dire  fans  doute  des  Vandales,  des 
GotSj  &des  autres  barbares  qui  coururent  les  Gaules  au  com- 
mencement du  V.lîecle.jLes  peuples  des  environs  ne  lailToIent 
pas  devenir  honorer  le  tombeau  du  Saint  : Ils  y attachoioïc 
des  ciergcs,qui  s’allumeient  d’eux  mefmes,felonS.Gregoire  de 
Tours,  tant  que  le  lieu  demeura  fans  habitans.  'Il  s’y  faifoit 
fouvent  plufieurs  autres  mirades.'S.  Eugene  Evefque  de  Car- 
thage banni  à Albi[à  la  fin  du  V.  llecle,]par  Huneric  Roy  des 
Vandales,  voulut  venir  mourir  fur  le  tombeau  de  S.Amaranthe, 
& après  y avoir  longtemps  prié , y rendit  l’efpri y. 

On  met  auffi  fous  Dece  le  martyre  de  S.Balfe  honoré  dans  le 
martyrologe  Romain  le  y de  decembre,avee  la  qualité  d’Evef- 

3ue  de  Nice  furie  Var[cn  Provence. Nous  n’en  trouvons  rien 
’ancicn,fi  l’on  ne  veut  dire  que  c’diyS.BalTc  Evcfque  &Martyr 
fort  célébré, dont  parle  une  oraifon  faite  le  jour  de  fa  fcfle[par 
S.Chryfoftome,  ou  par  quelque  autre  Evefe^ue  d’Orient.  Mais 
>1 0 T 1 M.  en  ce  cas  il  aura  plutofl  efté  Evefque"de  Niccc  en  Bithynic  que 
de  Nice  en  Provence.j'Nous  en  avons  des  aAes[qui  n’ont  pas 
toutes  les  marques  de  certitude  que  nous  pourrions  defirer  .]Ils 
düëntquc  le  bruit  de  la  perfecution  de  Dece  ne  l’empefchanc 
point  de  faire  fes  fonâions  epifcopales  avec  plus  de  force 

3u’auparavant,  Perennius  gouverneur  du  pays  l’envoya  pren- 
reiqu’il  fe  prefenta  luy  metoe  aux  foldats,  répondit  avec  cou- 
kc.  rage  aux  menaces  qu’on  luy  fit , fbufïrit  divers  tourmens,"fuc 
jettédansun  fini  dont  Dieu  le  délivra, 8c  eut  enfin  tout  le  corps 
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percé  de  deux  graiuls  cloux[ou  plutofl  de  deux  broches]depuis 
j-iH!-  la  telle  jufqu’aux  piez.  'On  prétend  que  fon  corps  a elle  trouve 

depuis  peu'dans  la  Campagne  de  Rome.  *• 

Boii.i3.ftb.p.  'L’Eglife  d'Efpagne  honore  beaucoup  S"  Marthe  vierge, 
qu’on  croit  avoir  foufiert  le  martyre  à Aftorga  fous  le  Procon- 
ful  Paterne , & en  la  mefme  année  que  De  ce  mourut, c’eft  à dire 
P en  lyi.  'On  en  a une  hittoire  fort  courte,  [mais  qui  eft  viûble- 

p-sci.e.  ment  trop  nouvelle  pour  faire  une  grande  autoritc.yOn  croit 

3ue  fon  corps  eft  encore  dans  l’abbaye  de  Fera  au  diocefe 
’Aftorga , dont  l’cglife  porte  fon  nom.'On  fait  fa  fefte  le  ti  Sc 
principalement  le  ij  de  fevrier. 

ARTICLE  XV. 

Des.  Merettre,  de  S.  Lucien  S.  Murcien , & de  (quelques 
autres  Martyrs  d'orient. 

[1W  TOus  aurions  beaucoup  de  chofes  à dire  des  Martyrs 
d’Afrique  : Sc  c’eft  pour  cela  que  nous  aimons  mieux  en 
faire  un  titre  particulier."Nous  refervons  audi  ceux  d’Egypte  v.  s.  M:p- 
pour  eftte  un  ornemeat  det’hiftoirede  S.Denys  d’Alexandrie 
leur  faint  pafteur. 

On  a déjà  parlé  de  ce  qu’on  fit  (ôuiErir  à"Origene  dans  la  ville  V-fon  liuc 
de  Cefarée  métropole  de  la  Paleftine,  en  s’eirorçant  noa  de  le  ^ 
faire  mourir , mais  de  laftèr  fa  patience  pat  la  longueur  des  fup> 
plices.  S.Alexandre  Evefque  de  Jerulalem  fut  retenu  en  prilbn 
dans  la  mefme  viile  de  Cefarée  jufqu’à  ce  qu’il  y mourut  vers 
la  fin  du  régné  de  Dece.1 

Petr.it.p.p7f.  Terrarius  fait  une  grande  hiftoite  des  tourmens  qu’on  fit  (buf- 
frir  auifidans  Cefaree  àiuiefainte  vierge  nommée  Albine.Mais  ' 
il  commence  par  dire  queDece  eftoit  alors  en  cette  villc,[donc 
en  peut  afturer  qu’il  n’a  pas  leulemcnt  approché  depuis  qu’il  a 
cfté  Empereur.] Il  ajoute  que  le  corps  de  la  Sainte  mis  dans  un 
vieux  vaifteau , arriva  heureufement  fur  les  coftes  de  Formies 
[dans  la  Campanie,]où  les  Chrétiens  l’enterrerent  ,&  qu'il  fue 
depuis  tranfpocté  de  là  à Gaietc.  11  tire  tout  cela  de  fes  aéles 
*ir.K.dec.c.  manufciitsqui  fc  gardent  en  cette  dernière  ville.'Baronius  cite 
aufti  fes  acles  qu’il  avoit  eus  de  la  mefme  Egiife  de  Galère.  U- 
l’a  mife  à Formies  le  jour  de  décembre. 

I.  on  (lins  Ja  tene  de  LAoax : tfuil MfrMHmCumfanU.  Je  ne  tronne  point  ce  Mtranum  dlt< 
Biodraod. 
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'Prcfque  tout  ce  que  Fcrrarius  dit  de  S"Albinc  fe  trouve  MS.p.fn  <x«, 
dans  les  longs  ades  que  Mombritius  a donnez  de  S'^^Reparate 
vierge  de  la  ans , qui  fouffrit  aufli-à  Cciârée  en  Paledinc  : &: 

Dece  ne  manque  pas  de  s’y  trouver  prefent  partout.'Bàronius  Bü.s.eA.b. 
en  cite  d’autres  aâes  encore  plus  amples.  On  en  fait  le  8 d’oc- 
tobre, auquel  les  additions  d’Ufuatd  & d’Adon  marquent  une 
S**  Reparate  vierge.'CellesdumartyrologedeBcdcla  mettent  Boii.nwis,'.».' 
à Celaréeen  Pàlcftine. 

[Le  courage  avec  lequel  S. Babylas  Evcfque  d’Antioche"avoit 
obligé  l’Empereur  Philippe  à fe  foumettre  à la  pénitence  , fut 
recompenfe  pat  le  martyre  qu’il  fouffrit"cn  mourant  fous  Dece 
dans  la  prifon.] 

'Les  Grecs  font  le  f de  novembre  un  office  folcnncl  de  S.  wcn.p.T/f 
Galation  ou  Galadion  Si  S"  Epifteme  fafemrac , qu’ils  difent  ^|ugh.uj.p^- 
avoir  fouffert  le  martyre  fous  Dece.  Le  martyrologe  Romain  «h. 
les  met  àEmefeen  Phénicie,  d’où  Galation  eftoit  originaire  fé- 
lon les  Grecs. [S’il  en  faut  croire  fes  ades"qui  fonr  de  Mcta- 
phrafte , il  s’eftoit  retiré  avec  fa  femmedans  des  folitmies  pteS 
du  mont  Sina,oùils  furent  arreftez  pour  eftrc  menez  au  juge; 

On  ne  marque  point  quel  fût  le  Heu  de  leur  martyre.  ■* 

On  verra-dans  un  titre  particulier  l’hiftoire  de  S.PoIyeudc, 
qu’on  dit=avoir  foufïcrt  le  martyre  à Mclicine  dans  la  petite 
Arménie  fous  Dece  ou  fous  Valericn.] 

'Les  Grecs  honorent  encore  folenncllemcnt  le  zj:  de  noverrï^  Men.p.3jf.^c!j 
bre  S.  Mercure,  qu’ils  difent  avoir  porté  les  armes' fous  Dece, 

& avoir  enfuite  efté  décapité  par  foirordreàCefarceen  Cap  - I.I3.C.10«.p. 
padoce.*Nous  en  avons  des  aûes,[qui  contiennent  afTez  de  ^ 

parti cularitez  pour  croire  qu’ils  ont  efté  faits  fur  quelque  hifx 
toirc  ancienne.  Mais  ils  font  mçAez  de  tant  d’evenemens  faux 
ou  vifiblement  fabuleux  , que  nous  n’oferiôns  y rien  fonder, 
non  plus  que  fiir  les  Ménees  des  Grecs , Sc  fur  Pierre  des  Noels 
qui  les  oncfuivrs.J'Ils  portent  le  nom  de  MetaphraRci*’dont  on  Bir.iU)o».<i.' 
croit  neanmoins  qu’ils  ne  font  pas.  [ Ils  en  ont  les  faits,  mais  noit  * An.<u  Sym. 
le  flyle.J'Baronius  dit  qu’il  a eu  d'autres  aâésdtr  mefme  Saint.'  Bii.i{.nov.d. 
'La  chronique  d’Alexandrie,  & d’autres  enfuite  difènt"que  S.'  d|chr.Ai.p.- 
Bafile  apprit  Ta  mort  de  Julien  l’apoflat  dans  une  révélation,  où 
il  vit  J.C.  qui  commandoit  à S.  Mercure  de  l’airer  tuer.  [Une 
hifloire  mamifcrite  qui  paroift  originale , nous  apprend  qu’on 
apporta  le  z^d’aouft  768jà  Benevent,  les  reliques  d’un  Saint 
qu’on  pretendoit  cftrc  ce  faint  Martyr. On  les  avoir  tirées  d’u- 
ne ville  voifine  où  l’on  tenoit  qu’elles  avoient  efté  apportée*  • 

HiJl.Ectl.  Ttm.  U J.  V V' 
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î. . , .1. 5 V.  de  ConftantinQplc  cfiviroq  cçnt  ans  auparavant.  ' • 

..  Le  Chrtflianirme  que  S. Grégoire  Thaumaturge  avotcE  heu- 
rculcmcnt  planté  à Neocefarce  dans  le  Pont,  y arrofé  pat  le 

. • J lang’dc  S,TroadeJ  . ..  , '*Thi 

rjotent.p  »i(.  %es  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome^ 
fie  après  eux[Flor.us>,]Kaban,  fie  quelques  autres  ,-marquent  le 
..  -f.  >.  I d’oûo.bre  à Nicomedie  , lcs  SS.  Lucierv,  Marcicn,  Fbre,; 
Boii.mMs,t.i.  Heraclc,  Tite,  & un  autre  Flore , 'qui  furent  brulez,-dit  Florus, 
«ÀaM.p.«4.  •fous  l'Empereur  Decc  âcdç  Pro,eonful  Sabin.^Nops  trouvons  - ' 

Ja  meTme  date  fie  le  mefine  fupplice  dans  des  aâes  que  Mom-  ^ 

britius  a donnez.,  mais  qui  De  parlent  que  de  S.  Lucien  & S.  • 
Marcien.["Qupiqu’ils  n’aient  pas  toute  l’autorité  des  aûes  ori*  N ot  ■ u, 
- ginaux  jncanmoinsrhilloireeneftaûcz  belle  & alTez.  édifiante 
pour  en  donner  ici  un  abregç.}'Ils  portent  donc  que  ces. Saints 
dans  leur  première  vieclloient  très  zclez  pour  le  paganifme, 
abandonnera  toutes  fortes  de  vices,  & des  profedeurs  publics 
desfacrileges  de  la  magie. Mais  Dieu  voulut.faire  vpir  en  eux  ■ ' 

qu’il  replaifi[queIqucfois]àdonnerfa  grâce  à ceux  qui  enlbot 
les  plus  indignes,[pour  en  faire  mieux  voir  la  puUTance.] 

'Ils  conceurentune  palfion  criminelle  pour  une  vierge  Chré- 
tienne, & afin  de  fe  lâtisfaire  ils  employèrent  par  la  magie  tout 
ce  que  les  démons  ont  de  force.Mais  leur  force  Ce  trouva  foible 
contre  une  vierge  qui  n'aimoit  que  Dieu,  qui  le  fervoit  avec 
fidclité,&qui  palToit  les  nuits  en  veilles  & en  oraifons.lls  furent 
■/  contraints  d’avouer  à ceux  qui  les  cmployoicnc  , qu’ils  pou- 
voient  tout  fur  ceux  qui  ne  conixxilToient  pas  Dieu , mais  qu’ils 
'■  ne  poovoietKricn  fut  ceux  qui  efioient  défendus  par  ].  C.  cru- 
cifié pour  le  falut  de  tous  les  hommes. 

. 'Cette  confciCon  que  la  vérité  tira  du  perc  du  menfongc;, 
toucha  Lucien  fie  Marcien  i ils  fe  refoluretu  à adorer  celui  que 
ceux  reefnies  qu’ils  adoroientreconnoifibient  pour  leur  .maif- 
..  , tre  la  grâce  Ce  répandant  avec  furabondance  .où  il  y avoir 
eu.une  abondance  de  péché , ils  brûlèrent  au  rnilieu  de  la  ville 
tous  leurs  livres  de  magie,  déclarant  publiquement, [cptnme 
ib  le  pouvoienc  fous  Philippe, ]qu’ils  ne  youloicn.t  plus  fei;vit 
' que  le  vray  Dieu,  qui  .leur  avoit  fait  connoilbe  la  vanité  de  la 
magic  & du  culte  des  démons,  lis  Foceutcotenfuite  le  bactef- 
me,  &:  ayant  abandonné  tous  Icors  bi.ens , ils  fe  retirereoedans 
des  lieux"IôIicairesoù  ils  nefongeovct)t  qu'àafilige.r  leurs  corps yimta. 
par  diverfes  aullcritezi  fie  pat  le  icupe  ^ ne  prenant  que  detroijs 
jours  l’uii  du’paio  éc  dç  l'eau  : fie  lor%i’ilt  venoientà  l’£gUfc,ils 
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Y iCîonfeffpieat  toute  leur  première  vie/Aprés  avoir  ainfi  efface  > 
les  impreifSot»  mefrues  de  leur»  crimes/&  s'élire  fortificzdanS 
U grâce, }jl5-con)o>enccrent  à prefeher  J.C,  avec  le  mefmczclc 
quib  ravoicut.eombatu  auparavant,  & avec  d’antant  plus 
4*elEcacç,qu’on  lavott  qu’ils  luy  avoient  ellé  plus-oppolêz.' 
^Xa:perlccutiou  de  Deceanivafur  cela.  On  ne  manqua  point  ibid. 
“-’d^arrefter  les.S»int$','&;Sabin  Proconful[deIa  Bithynic,]leur  »f. 

demahdant  de  quelle  autorité  ils  ptcfcboient  J.  C»Lucien  ré, 

>»  pondit , Tout  hororoef qui  a de  la  charité, ]nc  demande  qu'a 
» retirée  fesftcres.de  recrcur:  'ce  que  Marcien  confirma  parjit. 
Vexemple  de  S.  PatihComrae  ils  rclcvoicntla  puiffancc  de  J. O.' 
4equeüabLn  leur  eut  demandé  pourquoi  donc  tllesavoit  laiffé 
» tomber  entreçn  fes  mains^  Puilfiez  .voùs,  luy  dirent  les  Saints^' 

” rçcçvpijrla  grâce  &la  lùmictepour  comprendre  combien  J.C; 

” eft-^gtand  -,  -&  combien  font  grandesles  wcurs  qu’il  fait  à ceux 
” qui  lefoiventî  Mais  ces. faveurs  font  pour  une  autre  vie , où  il 
. « pOUW-Uno  félicité  véritable  te  etemelle  à ceux  qui  auront 
^jmcprile  la  Baffcffc  des  chofes  prcfcntes,&  qui  auront  combatu; 
.v^elememieobtreledemdn.  > - ' • i-  > '•  u--  ^ 

r qCcs  gtandes:Teritcz  pafferentdanS  l’efprit  de  Sabirt  pour  des  Ibid, 
bagatelle».  U menaça  les  Saints  des  plus  cruels  tourmenss'ilÿ 
n'obctllôieat  l’edit  des  Empereurs  -,  & eux  ayant  répondit 
qu'ils  efioieoc  prefts  atout  fouiSrirplntoft  que  de s’expofor  aux~ 
Kux  roceznds  { 'il  les  condanna  a eûrè  brûlez.  Ils  rcndrrehci?- 
gy4ce»è  Dieu  \ qui  leur  faifoit  la  faveur,  de  foulïrirrpaur  luy 
..aprésqu’ils^’eaéuoieoc tendu  II  indignes; 8r  furent  jeccezdans^ 

, JtfeUyOÙîlsconfommerentleur  holocauQe'lç  zi  d’oûobre.'i'  *■ 
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xcaibi  xi'f!.)-  ■A  ÇXÈ.x'Xyl.  VI.J-!  ''  ;^l> 

be'S:7tÿphûH,  S.  Refeice,  &S*^  'Nfm'phjl '■  ' ^ 

,'Vi  .ir..''..v  ■ .'.il 

, Epincipalo^çe  dcsQrecslepictnierpur  de  fcYriet,cftîMfn.i.feb.pj( 
2^e,SXcyphon , qu’ils  diicnt,;^yoir  foq^rt^iNicéc  dar^ 

.pctlccutiop  dp  Dece^fouslc  gopyerneur  Aqnilin.^Nqus  ■n’.uf<iTl 
■ I).  „ripns  pcanmçins  nous  atfeffer  à ce  qu’il  ep  4ifont,"ni  à.ccqu^p^ 

,pn  bouve  foit  dans  Surius,foit  dans  VinccqtdeBeauyaisvl'M^;Sic.r>D.t.i.n.p. 
4cpuis  quelques,  aqnécs.on-nous en  a dpnne 
pu.  qui.  affurément  valent  beauçovp  qriçu4  quaU. 

tj>pt;Ce.qw  qous  qn  ayions^pu  aupatjivapr,  C’eff  poUtqUP*  .'Wob 
ne  fera  pasfafcbc  de  yoir  ici  up^  partiq^ç.  cf 
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. PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
Us  joignent  à S.Tryphon  un  autre  martyr  nommé  Refpicc,que. 
nous  ne  connoiftrions  prefquc  point  dutout  fans  cela.J 

'Ces  deux  Saints  eltoient  Phrygiens  de  ra«e,  «natifs  d’un 
village  nommé'Sanfôrc  dans  le  territoire  d’Apamée  ville  de  la  t, 

province  de Bithynie, 'dont  le  nom  (è  lit  dans  le  Concile  de 
Calcedoinc.‘’Leur''naiirance  eftoithonnefte,  fans  avoir  nean.n^oMV 
moins  apparemment  rien  de  relevc.'Ils  cftoient  encore  forc“"^*'“’ 
jeunes  lorfqu’ils  eurent  l’honneur  de  {bufirit  pour  J.C.^Et 
neanmoins  il  y avoir  déjà. quelques  années  quUls«clatoient  par 
les  dons  Sc  les  grâces  extraordinaires  que  Dieu  avoit  mifes  en  ' 
eux , aulTibien  que  par  leurs  vertus  ; en  forte  qu’ils  nlloienc  - 
vraiment  dignes  du  Dieu  des  Chrétiens.  Ne  pouvant  donc  pas 
demeurer  cachez;  lotfque  Dece  fut  arrivé  à l’Empire,  ils  furent 
biencoft  déferez  au  Gouverneur  .de  la  Bithynie , 'nommé  Tib. 

Gracchus  Claudius  Aquilinus , 'ic  arreftez  par  Fronton  & par 
quelques  gardes  qui  avoient  ordre  du  Gouverneur  de  chercher 
lés  Saints.  Ce  fronton  cfl  qualifié  "Ircnarque,[*.cequiïcpond  à pw»- 

peu  près  à nos  Prevofts  des  Maréchaux,  j 

'Tryphon  & Refpice  furent  auffitoft  chargez  de  chaines,  & carpcS6^. 
menez  à Nicée  devant  le  Gouverneur,  qui  cfiant  alors  occupé 
à d’autres  afiàires  , fe  contenta  de  les  faire  mettre  en  prifon. 

Mais  quelques  jours  après  il  les  fit  amener  devant  fon  tribunal, 
où  les  Saints  parurent  tout  ardens  du  feu  du  S.  Efpcit,  & con- 
felTcrent  laverké  non  feulement  fans  crainte,  mais  avec  une 
confiance  & un  courage  extraordinaire.  'Lorfqu’on  leur  de-  •£ 
manda  quel  efioit  leur  état  Sc  leur  fortune , Des  Cltrétiens,  cc 
répondit  Tryphon,ne  connoifient  point  de  fortunc/acbant  que  u 
c’efi  l’ordre  de  Dieu  qui  réglé  tout.  Un  officier  leur  dit[pour  les  « 
epouvcnter,]quc  félon  le  commandement  de  l’Empereur , ceux  ’ 

de  leur  forte  efioient  brûlez  vifs  s’ils  ne  fâcrifioient  aux  dieux  : 

& Refpice  témoigna  quec’ejfioit  làleurplus  gtand  defir,  Aqui-  j(' 

lin  leur  difant,  [commepour  les  flatcr,]qu’ils  paroifToient  avojr  | 

aficz  d’age  pour  favoir  ce  qu’ils  faifoient , & ne  manquer  pas  l 

d’efprit  5 Oui,  dit  Tryphon,  nous  fommes  figes,  pareeque  nous  <«  ^ 

fuivons  J.C.Nous  fouhaitons  d’arriver  à la  perfeûion  de  cette  « , 

fageflè , & pour  cela  d’aller  jufqu’au  bout  dans  le  combat  que  « ^ 

nous  avons  entrepris.  <t  ' 

'Aquilin  n’en  pouvant  tirer  autre  cliofe , Commanda  qu’on 
leur  donnafi  la  queftion[avec  des  ongles  de  fer  félon  Vincent 
de  Beauvais.] Des  qu’ils  entendirent  cet  ordre,  ils  quitterci^c 

i.  CampCjclc  dans  Vincent  de 
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•eux  mermes  leurs  habits;  & durant  trois  heures  que  dura  cette 
cruelle  torture , jamais  ils  ne  dirent  un  mot[pour  fe  plaindre,] 
pareeque  leur  coeur  eftoit  tout  polTedé  de  la  crainte  du 
Seigneur  ; & ils  n’ouvrirent  la  bouche  que  pour  menacer  le  juge 
de  Ta  toutepuiflance  de  Dieu,  & des  fupplices  dont  il  punira 
les  adorateurs  des  idoles. 

'Le  Gouverneur  fe  leva  enfuite  pour  aller  à la  chalVe , & or-  c. 
donna'qu’on  lailTall  cependant  les  Saints  expolcz  à un  frimas 
très  froid  qui  tomboit  alors; de  forte  que  leurs  piez  s’ouvrirent 
& fe  fendirent  en  divers  endroits.  Aquilin  à fon  retour  fe  les  fît 
encore  amener , 6c  leur  demanda  s’ils  ne  vouloient  point  enfin 
"devenir  plus  fages  > Et  Tryphon  luy  répondit  que  c’eftoit  à 
quoy  ils  travail loient  fans  cefTe  parle  culte  continuel  qu’ils ren- 
doient  à Dieu.  Il  les  renvoya  enfuite  en  prifon  en  leur  faifant  de 
grandes  menaces  s’ils  ne  cedoient  à fa  volonté. 

'Il  pafTa  quelques  jours  à aller  vifiter  les  villes  de  la  province;  ibiJ. 
d’où  edant  revenu  à Nicée,  il  tafeha  d’atfoiblir  les  Saints  pat 
de  fauffes  marques  d’eftime  &d’amitié:'&  comme  il  les  con-  t.i. 
juroit  d’avoir  pitié  de  leur  jcuncfTc,  6c  de  prendre  foin  d’eux 
» mcfmeSjTryphon  luy  fit  cette  rcponfcrNous  ne  fautions  mieux 
•»  faire  ce  que  vous  nous  confeillcz,  qu’en  demeurant  inebranla- 
» blés  dans  la  confeflion  de  J.C.  Aquilin  fe  mit  alors  en  colere, 
leurfit  ficher  des  doux  dans  les  piez,&  en  cet  état  les  fit  traî- 
ner par  le  milieu  de  la  ville  en  un  temps  très  fafeheux  6c  un 
froid  extreme.  Mais  le  diable  n’eut  jamais  la  force  de  vaincre 
ceux  que  Dieu  fortifioit  de  plus  en  plus  ; 6c  les  Saints  protefte- 
rent  qu’ils  eftoient  avec  ces  doux,  comme  s’ils  cufTent  eu  la 
chauflurc  la  plus  commode.  On  les  fouetta  enfuite  jufqu’à  lat 
fer  les  boureaux.'On  les  déchira  avec  des  ongles  de  fcr:&on  b. 
appliqua  à leurs  codez  des  torches  ardentes. 

'Les  aâes  portent  qu’il  parut  alors  un  Ange, qui  fit  tomber  les  ibU- 
boureaux  à demi  morts  de  frayeur , 6c  donna  un  nouveau  coura- 
ge aux  Martyrs  en  leur  mettant  des  couronnes  fur  la  tedc:[&  on 
dit  à peu  près  la  mefmc  chofe  des  quarante  Martyrs  de  Sebade.  ■ 
Les  deux  Saints  d’autant  plus  humbles  que  Dieu  les  glorifioit 
»davantage,]dirent  alors  en  elovantles  yeux  au  ciel , Seigneur 
« J E s U s , Que  le  diable  ne  nous  furmonte  point  ; mais  exaucez 
« nous,  & faites  nous  achever  nodre  courfe,  afin  que  vous  com- 
» bâtiez  en  nous , 6c  que  vous  vainquiez  en  nous. 

1. 11  Tcmblc  mcfine  qu'on  les  ait  menez  il  1a  ehafle  liez  à la  queue  des  eheraui , eoramc  on  le  lit 
^ans  Vincent  de  Ecanvais. 
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; 'Âquilio  «mittnua  À:le$;Ê»iceiDoi(nenccr  eux  à 
avec.unxoitf;i^3[^i:  Ic3^  reodoit  intoiübles  à comkstouaneosi 
U youlucicncore  les;  prier  rd'ayojr.  pticié  do  Jour  jeunc^e  j fc 
HcCpicc  Jgy  répoadit  iiycc  unc;£orcc  digne  d'un  Mat^rj  en 
luÿ  ptotcftancque:jaurai$  Us  ncic  rabailTecotcniâ  adoict  duEois 
&dcs  pierres.  ' . . 

•r  /Le  lendcn)aia.ils  futentde: nouveau;  battus  très  longtemps 
& très  crucilemeneavee  dev fouets  atmezdei  plomb:  &eofio 
Aquilin  nc:pouvaof  plus  arreftec  la«olete.qHi.le  tTaaTportojc; 
prononça  .la:&nicncc  par,  b quelle.  U Icsxondapna  à.  avoir.  U 
telle,  cranohées  'Les  faints  Martyrs  acceptèrent  avec  }oie:  cee 
injufteatreft^;donnetent  très  voloûtiets  leurs  telles  auxbou- 
tcjwx , en  recommandant  leuts  âmes  à J.C.  - , . • ■ 

-r'Lorfque.Dieu  eut'.rendu  la  paix  à l’Eglifc,  les  Prélats  d.ô 
Seigneur  confacrereot  Colenncllcmcnt  une  eglife[fuj  leurrtoi»? 

: bcau,}^tkyc0tkcut  le  royftcrcdtaoftreredemptiopjcn  ïc- 
eommandam  leurs  ames  à la  protcâton.de  cesraims-Martyr& 
p.ii.3.Lc|i.« . Ils. lôulfrireQt félon. ce  qucopusavons  dit  , durant  les  froids  je 
les  glaces  del!hiyei-:  [.cç.«qui:  fe  raporte  fort  bien  aupcetniet  de 
février,]  'auquel;  les  ,(^cs  fojnt.la  fefte  de,S.Trypbon;[Maisrce 
'■  lcroit  bientolldo  kymettre  dosl’anAîo,  fçn  martyre  ayant  mef- 
roe:dutéiqueJque  temps/Sagrande  jeunelTe  fuÆt  pour  ne  le.pas 
Hicr.v.iii.c.{7.  confondre  ayec];TryphPil''MutoHr:OCçlefialliquq  difciple  d’O- 
rigc.ned|ii  riei)  ne;porte  à.-orotreque  ce fokjc  iqefmc.]-,  ; - n 
Coaùori.c.p.  > ^odin; marque  deux egliksde  S.Tryphon  à ConHantiopplé; 

bafties  l’une  par-Jufttniçn,;  ^-lbU|re:par  Juftin  fon  fueçclïSiucv 
*'™^iTc!d  ''  de  la-premiete,qui  çAoic  extrêmement  ornee  S; 

• c^dec,  ènrifbk.*Mais  quelques  uns prétendent  qu’elle  açfté  fondée 
1.4.P.140.  J d’abord  par  luipanlcutier  nommé  Ifidore, qui  donna  pour  celd 
fa  maifon  & beaucoup  de  terres  iSiop  trouve  en  çlFc{  un  Abbu 
...  de  S.Tryphbn  à Conftantjnople  , -quelques  amiécs.  avaat  le 
Mcn.i.itb.p.t.  tegne  de  }u(linien.'Les  (jteçs.dans  leurs  Menées diCent  .qu^pqi 
^i  foi  t U fede  de  S . T ry phpn  dans;  f»  chapelle  qui  ellpiç  daa% 
All.de  sim.p.  l’pglifç  de  S.Jcan  l’Evangelifte.Xeo  AUatiusparJe  de  deux  plpr 
ges^  de  ce  Saint. faits  par- l’Empereur  Leog  le.  par  Tjxcodptq 
Lafearis  Diicas,;  - ; , ; ; ~i  •-i;r-v.r 

Bar.io.noT.a.  r’'Q!«lquçs  Latinsmatquentauffi  la^ftc  d.e:S>Tcyph6H  ifnafs 
lftioÆ.noycmbrej,&iis  y.- joignent;  non. (èuleiDeat 
qui  a ede  le  compagnpnrde'roH  martyreynaak  çnc$[tç  UBf 
vierge  nommée  Nympha.  Oh  croit  que  cela  vient  de  ce.que 
leurs  corps  font  enfcmblc  a Rome 'dans  i’cgtifi!  du 
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{Mais  onnc  fçait  point  fans^oùtc  quapd  Içi  ÇQrps  de^S.Try^ 
pboa  & S.  Reipice  ont - pu  eftre  apportait  d’Oricnc  ï-  Romci 
puifque  Baronius  n’cn  die  rien.]  - -.3 

- .'Pour  S"  Nympha,  Pierre  des  Nocls  prétend  qu’ayant  efte  P.dcN  i.io.c. 
CORvertièpar  un  miracle  qu’il  ajoute  auit  aâcs-de  S.-’fryphon  F-'s/i- 
& S.Refpi  ce,elle  eut  la  telle  tran  thee  avec  eux.[Mais  il  ell  clair 
qu’il  n’a  point  feeu  dutout  la  véritable  hilloire  de  ces  Saints. 

AinCnous  nc'voyons rien  qui  nous  empefehe'  de  fuivrcj'lercn-  Bar.io.noT.,. 
liment  de  Baronius,  qui  croit  ^uc  c’eft  unerSainte  dcPalcçslic’ 
en  Sicile  , dont  il  cite  diiFercns.:aclcs.'lae  Perc  Cajetan  n6us  a sic  fan.t.r.p. 
deotiéceux  de  ces  ai^es  qu’il  a jugé  les.  naeillcurs  :&  leü  autres  •4i|u  p.u{.i.a. 
tk'm  font  guère  differcus  que  dans  rcxprclIion.[Mais  ceux  qn’ii 
' ' n’ont  aucun  ak.  d’antiquitcinipour  le;ftylcni  pour  les 

laits,  qui  fpuventn’ontpas  mcfiue  l’apparence  de  la  .vBrirc;]‘&  n.p.117.1.^ 
Ciimi.  Qs-y.trouve''queIqucs  noms  de- lieux  ^ui'font  fort  ^nioderncs.  ■'  ‘ = ' ■ • 
Çayetan.reeline'  en  abandonne ;quclquea  endroits  ,-..ajoutez,  • [ 

4it-ü , par.  quelque  autre.  [Ajnfi  tout  te  .que  nous  croyons  en 
pouvoir  tirer, ]'c’«ft.qae  cette  §ainte:s’ottfuk  dcrStcileavecS.  t i.pj44-  ' 

Mamilien  Everque-de  Palcnac,'&:  vint  fc  tetiret' en  une  ville  n.p.np.iinn)  : 
maritime  de. ToÂ:ane  tK>i;nn)ée.5uanc,cuU’eo  crouveencorcle 

|0mbcaq  âc.l’cpitaphcvdc  $..Manf)ilieo-'dans  une  cgUTc  tlelbn  

q0ni,  [Cctce>fuice  d’un  faine. Evclque.  qui  abandonne  Ibn  dio-  . ■ ■ 

4ofe,.peut  donner  lieu  de  croire  quP  luy-ôc  Si'  Nympha  ont  ' ' ‘ 
vécu  non  fous  lcs  -Empetenrs-  payens , comme  jil  le  faut  dke  fé- 
lon iesraâcs. de  S'fNympba  j mais  vers*lç  V»  fiecle  v durant 
i)»  ravagcsd.es  Vandaletitdes  Go(s,qût  banniflbiencfbuTeQC  j . . 

les£vo(ques  Catholiques-,  ou  lés>icduifoicBt  à- s’enfuit  avec 

ICUtSipeUplç.S,,  ! ; ;,'-j  • ^ r.i.'i’i:  ; ' i I ... 

.,On  fâiOa.éèftede-S,M.amilienle  W-de;juin,oule y .deTcptera<»  sic.fiih.V.i.p;  ' 
bre  fclon»Fptrarius  ,qui  marque  co'eorç  difiçrentes: opinions 
^r4e  lieuo.jù  ll-eftmort.'SlfNympfaamoUfutaulfiià  Soan'efcloa  sie.f«f,r^,T|Hi 
qu’on^plique  .ks,  aaes.j^quelqHC  temps.aprés  S;iMathilien|,^at  ‘ “ 

OR  croi.t.-avoic.fbQ  coitpS'à  Rotft«:dai>sl’pglifc  de  Sf' Maric.fùr  it"  **'*'  ‘ 

le  montCoeliuSjOÙ  l’on  dit  qu’il  acllé  apporté  en.' iQ98,avec;une 
pwticiide'Cc.luider.S.Msmilicn.Onen-asncuné.parciejda'chef  j -..i^ 

» J4-  dfiiS'*;Nymph»,'qu’on;a  ctanrporiccàPalcrmecn.Ksn  ü59'y,[''cc  t.i.p.i4«  n.p. 
quÀjO’empefçhe.  p«s]'qu’on  n-ak-auffi  fune  paDtie  dejibsÆeli- 
ques  daiml’cglifedu'SiEfpfiic^us  le  mofmc  aktclou  fontcdlcs  ” 
do’!5»Tfyphon;&,de  5KRefptoe.'Prefq.uejtpus  los.iawatuforits  sic.ran.n.p. 
de.fcl.âélcsi  inarqucnç.faieûedofiijdc  novembrcrneaiuhoins 
l!%mè  d«j  K^mç;to  É»it<auji)unl’l»ü  le  dûcicmc.  'Qn  trouve  p.i}i.'3»' 
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qu'il  y avoit  autrefois  une  eglife  de  S"  Nympha  dans  le  diocefc 
de  Porto:  &c  quelques  uns  croient  que  la  Sainte  eft  morte  en 
cet  endroit  plutoft  qu'à  Suane. 

ARTICLE  XVIL. 

De  Sdiitt  Thyrfe , & de  Saint  Maxime. 

['I^T  Ou  s voudrions  avoir  quelque  chofe  de  folidc  & de' 
certain  à dire  des  Ibuiïran ces  des  faims  MartyrsThyrfe; 
Leucc,&  Callinique,  qu’on  dit  avoir  elle  martyrizez  fous  Dece 
dans  la  Bithynie , comnse  S.  Tryphon.  Mais  fi  I hiftoire  de  leur 
vie  & de  leur  martyre'*nous  eft  inconnue , leur  mérité  nous  eft  N o t i m 
• très  connu.fic  leur  vénération  eft  très  établie  dans  l’Eglife.]l-es 
Grecs  en  font  folennellement  le  14  de  decembre.aLcs  plus  an- 
ciens martyrologes  des  Latins  qui  portent  le  nom  de  S.Jerome, 
les  marquent  le  18  Sc  le  zo  de  janvier.[Ufuard,Adon,  Sc  les 
autres  pofterieurs  les  mettent  le  z8  du  roefme  mois.]'Sozomene 
raporte  que  Cefaire  qui  avoit  efté  Confiil  ea  l’an  597, ]&  Préfet 
du  Prétoire,  elevaàDicu  auprès  de  Conftantinople  un  temple 
Boli.it.jan.p.  magnifique  en  l’honneur  de  S.  Thyrfe, 'Il  paroift  qu’il  y fit 
îsoi'^ioibc.  corps  du  Saint. '’Car  Sozomene  ajoute  que  ce' 

*•  ' Martyr  s’eftant  apparu  pat  trois  fois  à-  l’Impcratticc 

Pulquerjeipour  luy  découvrir  les  reliques  des  quarante  Mar^rs, 
luy  ordonna  de  les  mettre  auprès  de  luy , afin  qu’ils  receuftent 
les  mefmcs  honneurs.'En  effet  ces  reliques  ayant  efté  tirées  de 
terre, furent roifes  auprès  de  S.Thyrfe,  lorfquc  S.  Procle  cftoif 
Evefque  de  Conftantinople, [c’eft  à dire  vers  l’an  440.]'Procope- 
releve  beaucoup  la  magnificence  d’une  eglife  de  S.Thyiic, 
quejuftinien  avoit  faitoaftir  des  les  fondemens  fous  Juftin  fon- 
onclefvers  l'an  yi^.j'On  marque  que  ce  Saint  eft  fort  célébré 
dans  rEfpagne,où  l’on  prétend  que  fes  reliques  font  à Oviedo- 
[dans  PAfturie.]'On  croit  aufti  en  avoir  quelque  chofe  en- 
France  à Limoges-, 

, 'Les  Grecs  honorent  le  ly  ou  16  de  mars , le  zz  de  novem- 
bre, S.  Menigne  habitant  Sc  artifan  de  la  ville  de  Parion  dans 
l’Hellefpont , où  il  exerçait  le  métier  de  foullon,&  où  il  eut  la 
tefte  tranchée  fous  Dcce.  Ils  en  difent  bien  des  chofes  dans 
leurs  menologes  & leurs  Menées  , mais  toutes-prodigieufes  - 
[de  forte  qu’il  faudroit  une  autre  autorité  qoela  leur  pour  nous 
les  rendre  croyables.}!!  fcmble  qu’on  ne  faifoit  encore  que  pu-< 

blicr 


р. S04  J.b. 

Proc.cdi.I.i. 

с, 4.p.isc.<l. 


Boll.p-Sop, 
lu. 8:1. 

f.roy.J  «. 


n m3r»,p.590. 
î>:- 


Digilfeed  ’ Google 


V.Uai  ci* 
ue. 


sous  L’EMPEREUR  DECE.  * 34^ 

blicr  les  edits  delà  perrecution.[Ain(î  ce  Saint  pourroit  avoir 
fouft'ert  au  mois  de  mars  lyo,  fous  le  Proconful  (^mtilicn.  Car 
il  paroill  que  IHellefpont  edoU  encore  alors  une  partie  du 
proconfulac  d'Aüc.]Baroniu$  l’a  rais  durs  le  raartyjrologc  Ro- 
main le  15  de  ce  mois  là. 


T.U  note 


elle  feroic  trop  longue  pour 
par  la  mefrae  raifon  que  nous  ne  parlons  point  non  plus  de  celle 
,r.fon titre,  de  "S.  Pionc,  quî  fut  raartyrizé  à Smymc  en  l’an  ajo,  au  mois 
de  mars  , fous  le  Proconful  Qjnntilieix.  Celle  de  S.  Maxime 
Non  «5.  cft  plus  courre, "& clic paroiftaiilE  très  alFurécJ'Nous  en  avons 
les  aûcsquc  Baronius  croit  eftre  tirez  du  grelFc,  i&dti  procès 
verbal  de  fa  condannation  : &:il  les  croit  d’autant  plus  fidèles, 
qu’ils  font  plus  courts.  Il  les  a mcfmc  jugé  dignes  d’eftre inférez 
dansfes  Annales. 

'Ce  S.  Maxime  cfloit  un  fimple  particulier,  mais  qui  avoir 
eu  le  bonheur  defervir  J.C.desfon  enfance.  Peu  après  que  les 
edits  de  la  pcrfecution  furent  atrivcz;[&  ainfi  en  l’aa  z jo,]  il  Ce 
prefenta  de  luy  mefrae  aux  perfccuccurSj'dans  le  défit  de  fitiir 
la  vie  temporelle  pour  en  mériter  une  cterncllc;  [&  nous  avons 
fujet  de  croirc"quccc  fut  par  un  mouvement  particulier  du  S. 
Efprit,  qui  par  cette  aélion  de  courage , hors  de  l’ordre  com- 
mun, voulut  confondre  la  lafchctc  taiu  d’apofiats.]'!!  fut 
donc  atrefté  Sc  prefente  à Optime  Proconful  d’Afie,'dont  Dieu 
fc  fcrvic  aulTi  pour  couronner  les  faints  Martyrs  de  Lampfaque, 
[&qui  pouvoir  vcniralorsfucccdcr  àQuîmilicn.j'Optimcluy 
demanda  de  quelle  conditioniil  eftoit:  Il  répondit  qu’il  cftâit 
» né  librc,maisqu’il  eftoit  fervitcur  de  J.C.Et  qUoy  que  pécheur, 
« ajouta  t-il,  neanmoins  je  fuis  Chrétien.  Optime  le  prclTant  de 
»>  facrificr  aux  dieux  , il  luy  répondit , Je  ne  facrific  qu’au  fcul 
»>  [vray]Dieu,à  qui  j’ay  la  joie  d’avoir  faerifié  des  mon  premier 
»»  âge.  Mais  je  vous  ferai  périr  pat  toutes  fortes  de  tonrmens , dit 
«Optime.  C’eft, répondit  Maxime,  ce  que,  je:fouhaitc.' 

'Optime  le  fit  battre  à coups  de  baftôns  : ÔC  comme  ill’cxhor- 
toit  encore  à facrificr  pour  fe  délivrer  des  tourmens,  le  Saint 
»»  répondit.  Les  vrais  tourmens  font  ces  peines  éternelles  que  je 
»»- fbuftVirois , û j’abandonnois  les  réglés  que  le  Seigneur  m’a  ap- 
•*  prifes  dans  fbn  Evangile.  Car  ce  que  je  fpuffre  pour  fon  nom 
maunts.  >»  n’cft  pas  un  tourment,  mais  unc''gracc.  On.lc  Ijilpcnditenfuite 
^ûu  le  chevalet & durant  qu’on  le  fontmcntwc  avec  les  ongles 
Hifi.Eccl.Tm.il  I,  ' ■ Xv 
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de  fer  & avec  le  feu,  le  juge  luy  die,  Qmtce  ta  foiie,roirerablet 
Sacrifie  pour  fauver  ta  vie.  A quoy  le  Saint  répondit,  Je  fauve  „ 
ma  vie  en  ne  faciifiant  point  i if  je  ne  iens  pas  nsefme  tous  vos  „ 
tourmens  ',  pareeque  la  grâce . de  J.  C demeure  en  rooy , & elle  „ 
me  fauvera  par  les  prières  de  tous  les  Saints  qui  ont  vaincu  << 
avant  moy  dans  ce  combat  .'Le  juge  prononça  enfin  la  fentcnce,  ce 
par  laquelle  il  le  condanna  a cftre  lapidé,pour  intimider,difoit- 
il,les  autres  Chrétiens.  Le  Saint  athlète  rendit  grâces  à Dieu 
de  l’avoir  jugé  digne  defurmonter  iedemon.Etayant  efté  mené 
hors  de  la  ville, il  y fut  accablé  de  pierres. 

'Ses  a^cs  marquent  feulement  qu’il  ibufiiit  en  Aûe,[&nous 
n’en  pouvons  rien  dire  de  plus,finon"qu’il  y a quelque  vrailem-  v.Uaotei(t 
blance  quçeefTuà  LampCtqoe , ou  le  mcfme  Optime  fit  d’au- 
tres Martyrs  le  14  Sc  le  i^xlemay.JCar  les  aâcs  de  S.Maxime 
portent  qu’il fouffrit  le  14  du  mefme  mois. 'Les  Grées  en  font 
foleiuiellemcnt  la  fede  le  mefme  jour,'&  c’ed  audi  celui  au- 
quel elle  ed  marquée  par  les  martyrologes  de  S.Jeromc,  & par 
Notker.'Les  Grecs  en  font  encore  le  7 de  may.*Florus , Adon, 

& d’autres  Latins,  le  mettent  le  30  d'avril  ; d’autres  le  ri  & le 
du  mefme  mois.'Lc  martyrologe  Romain  en  fait  le  30  d’avril 
& le  28  de  feptembre. 
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ARTICLE  XVIII.  ' 

De  S tint  Car^e  Evefque  de  Thjatires. 

croit  qu’il  faut  mcttrc"cn  lyi.Ies  combats  de  S.  Carpe,  Noti  17- 
\ y S.  Papyle,  & AgathonicCj^qui , comme  nous  l’appre- 

nons d’Eufebc , finirent  gloricufcmcut  leur  vie  pat  le  martyre  à • 
Pergameen Afic,aprésavoir  confclTé  pluficurs  fois  ].C.  d’une 
maniéré  fort  iiludre.  Eutebe  cite  leurs  a£lçs:'mais  nous  n’avons 
aujourd’hui  queceux  qui  ont ede  altérez  par  Mctaphradc.[Ce 
qu’on  en  peut  tirer  avec  quelque  apparence  de  veritc,J '.c’eft 
que  S.  Carpe , & S.  Pjapylc  nommé  Papote  par  Rufin  & pat 
quelques  martyrologes  latins, 'edoient  nezaPergame  de  parens 
Chrétiens , qui  eurent  loin  de  Icsclcver  dans  la  pietc.'S.Carpe 
fut  fait  Evcfque  de  Thyaticcs[dans  la  Lydie, ]'&  il  eleva  S.  ‘ 

Papyle  au  diaconat.'Lcs  martyroioges  latins,  6c  meûne  ceux  de 
S.  Jerome,  donnent  à SÆfirpe  le «tre  .d’EvcTquc , ic celui  de ' 
Diacre  à S.  Papylé. 

'Ils  furent  pcispout  lafoy,8c  pnqfcntczi  Valero  ou  Valcricû, 
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[qui  peut  avoir  fuccedé  à Optime  en  zyi.J'Car  il  cft  qualifie  py/i-c. 
Procoofulâc  Gouverneur  d’Afic,[dont  la  Lydie  eftoit  encore 
alors  un  membre,]  'Comme  ils  confcflfoient'  gcncreofement  p.^sy-cM. 
leur  foy,il  les  fit  conduire  chargez  de  chaines  par  toute  la  place 
publique  de  Thyatires.  Ils  regardèrent  cette  confufion  comme 
leur  gloire,  & n’en  parurent  que  plus  fermes  lorfque  Valcre  les 
interrogea  une  fécondé  fois. 'Il  cft  marqué  que  les  Saints  avant  c. 
que  de Tuy  répondre  levèrent  les  yeux  au  ciel,  & firent  le  figne 
de  la  Croix  fur  tout  leur  corps;[ceque  nous  verrons  aufti  dans 
l’hiftoirc  dcS.Neftbr,] 

'Comme  ils  perfiftoient  dans  la  confeflion  do  nom  de  J.C,  p-s>7o  c. 
le  juge  abandonna  ce  qu’ils  pouvoient  avoir  , à ceux  qui  les 
avoient  dénoncez , & commanda  qu’on  les  menaft  à Sardes  où 
il  devoir  aller , liez  furdes  chevaux  très  rudes.'Cette  fatigue  ne  d. 
les  ayant  pas  empefehez  de  confefter  J.C.pour  la  troifiemc  fois 
à Sardes,'Valere  les  y fit  mettre  en  prifon,&  fit  déchirer  à coups 
de  nerfs  deboeufAgathodore  qui  fervoit  les  deux  Saints,&qui 
ne  les  ayant  point  voulu  quittcr,merita  par  fon  humble  charité 
d’avoir  part  à leurs  fonffrances  8c  à leiur  couronne.  'Car  il  mou-  r.r. 
rut  dans  ce  tourment,  que  la  confolation  de  fouffrir  pour  J.  C. 
luy  avoit  fait  paroiftre  doux.  Valere  ordonna  qu’on  laifTaft  fon 
corps  aux  chiens;  mais  quelques  perfonnes  de  pieté  l’entcrre- 
rent  le  foirdans  une  caverne.  Les  Grecs  & le  martyrologe  Ro- 
main joignent  fafefteàcelle  de  S,  Carpe. 

'Valere  qui  croyoit  avoir  intimidé  les  deux  Saints  par  le  fup-  p.y7i.i.b, 
plice  d’Agathodore , les  trouvant  toujours  irrebranlables  àfes 
promelTcs  & k Tes  menaces  ; Il  ordonna  qu’on  les  condtnfift  à 
pié  jufqu'à  la  ville  de  Pergame , où  il  devoir  aller  à cheval  ; 'Sc  c. 
comme  fi  ce  n’euft  pas  efté  alTez  de  fatigue  pour  eux,  le  fécond 
jour  du  voyage  il  les  fit  encore  charger  de  chaincs.'Éftant  arri-  f. 
vé  à Pergaroc,il  y fit  battre  le  faint  Evcfquc  avec  des  baguettes 
pleines  d’épines , luy  fit  brûler  les  coftez  avec  des  torches , Sc 
fit  encore  jetter  du  fcl  fur  fes  plaies. 'Les  Grecs  remarquent 
dans  leur  office  ce  que  Metaphrafte  ne  dit  point,  que  le  Saint 
fulpendu  fur  le  chevalet  (burioit  [au  milieu  de  fes  douleurs;] 
de  quoy  Valere  luy  ayant  demandé  la  caufe,  il  luy  répondit; 

» C’eft  que  j’ay  vu  la  gloire  de  Dieu  , & elle  m’a  rempli  de 
»>  joie  : 'ou  félon  d’autres , C’eft  quc[vos  tourmcnsjmc  donnent  Ugb.w.p. 
» le  moyen  de  voir  la  gloire  du  ciel. ‘S.Papyle  fut  traite  de  la  , 

mcTme  maniéré  que  S.Carpe;  on  les  remena  tous  deux  en- 
fuite  dans  la  prifon.  'Peu  de  jours  après  on  les  coucha  nuds  fur  * 
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des  pointes  de  fer, on  leur  déchira  de  nouveau  les  coftez/&  en^ 

£n  on  les  jctca  dans  le  feu,  qui  leur  ofla  la.  vie  ccmporellc  pour 
leur  en  donner  une  cternelle.  / 

'On  ajoute  que  S"Agathonicefœur  deS.Papyle,  voyantlôn 
frere  fouffrir  li  genereufement  pour  J,  C,  s’anima  à l’imiter , & 
quittant  Tes  habits,  fe  jetta  dans  le  feu  où  il  bruloit,  & y fut 
confumée  avec  luy. 

'Metaphrafte  dit  qu’ils  fouffrirent  le  13  d’oûobre,  [quoique 
la  petfecution  fuft  ceflcc  des  ce  temps  là  en  iji,  ou  au  moins 
bien  diminuée , comme  nous  l’avons  remarque.  Et  peuteftre 
que  cette  date  ne  vient  que  de  ce  quej'les  Grecs  en  font  ce  jour 
là  la  fefte  , qu’ils  célèbrent  [à  Conftantinoplc]  dans  une  eglilc 
de  ces  Saints  près  du  palais  d’Helcne.  'On  prétend  mefme  que 
cefutS"Helene[mere.de,Conftantin]qui  fi:  baftir  cette  eglife 
fur  la  forme  du  faint  Scpulcre,&qu’ellc  l’orna  &l’enrichit  extrê- 
mement. Il  paroift  qu’elle  fervoit  à un  monaftere.'Les  Latins 
font  de  S. Carpe,  S.  Papylc,  & S"  Agathonice.,  le  8 ouleiz 
d’avril,  & la  plufpart  le  13.  Les  martyrologes  de  S,  Jerome  y ' 
joignent  S.  Ifaac,  &44  ou  47  autres  qu’ils  difent  avoir  efté 
compagnons  de  leur  martyre  à Pergame, 

ARTICLE  XIX. 

Des  feftDormans , de  S.  Chrljlo^hle  de  S.  Thmtijlocle. 

[/^OMMEnoftre  fuite  nous  conduit  naturellement  à Ephefc, 

\^il  faut  parler]  des  faints  Martyrs  de  cette  ville, appeliez 
les  fept  Dormans  qui  font  nommez  par  les  Latins , Maxiraien, 

Male,  Mattinicn,  Denys,  Jcan,Serapion,&  Conftantin  j *&  par 
les  Grecs  , Maximilien , lamblique , Martin  ou  Martinicn, 

Jean,  Denys,  ExacuRade  ou  Exaeuftodien , Antonin.'Onlcs  i. 

a appeliez  les  fept  Dormans,  pareequ’aprés  avoir  confefle  J.C, 
devant  Decc,  ils  furent  enfermez  à ce  qu’on  prétend  dans  une 
caverne  près  de  la  ville,  dont  on  mura  l’entrcc.'lls  s’y  endormi- 
rent félon  les  Latins,&  félon  ManaRc  hidorien  grec,*’ou  y mou- 
rurent félon  les  autres  Grecs  :&  demeurèrent  en  cetétat[prcs 
de  zoo  ans,]jufqu’à  ce  que  fous  le  règne  de  Theodofe  le  jeune, 

& lorfqu’Efticnnc  eftoit  Evcfque  d’Ephe(e,[c’cft  à dire  vers 
l’an  447.]  ils  fe  réveillèrent  ou  reflufeiterent , mais  en  forte 
qu’ils  croyoient  s’eftre  feulement  endormis  la  veille,  parlèrent 

i.  'Les  Méa^cs  mcttenc  un  ConAantio  ^aclcjaefois  au  lieu  d’Aniooùi.^uclquefois  au  lieu  de  Jean. 


Digitized  by  Google 


Koti  I?. 


SOUS  L’EMPEREUR  DECE.  h? 
à l’EvefquCjà  beaucoup  d’autres, & à l’Empereur  naefme, qui  fur 
cette  nouvelle  vint  exprès  de  Conftantinople  } & puis  s’ellanc 
profternez  en  terre  en  prefence  de  tout  le  monde , y rendirent 
i’elprit  tous  enfcmble/ Voilà  ce  qu’on  peut  voit  plus  ample»  Gr.T.p.tty. 
ment  dans  S.Gregoire  deTours , qui  avoittraduit  leur  hiftoire 
en  latin,dans  Phutius,dans  lesMcnées  des  Grecs, dans  Vincent 
de  Beauvais,  & fur  tout  dans  les  aâes  que  nous  en  avons  dans 
Surius , qui  font  attribuez  à Metapbrafte , [&  qui  ont  tout  à fait 
fon  air.J'Cct  evenement  eft  en  cote  touché  par  Theophane , par  Tlioho.p.7«i| 
Cedrene,  par  Manafle,  & par  d’autres  Grecs. 

[Ces  auteurs  raportent  diverfes  particularitez  de  la  confeflion  c. 
de  cesSaints  fous  Dece  : mais  nous  ne  nous  y arrcftons  pas,  par- 
cequ’ils  fuppofentque  Dece  edoit  alors  àEphcfe,&  qu’il  y vint 
mefme  plulleurs  fois  ; ce  que  nous  ne  pouvons  pas  accorder 
avec  l’hiftoire  de  fon  régné. 

Pour  ce  qu’on  dit  de  leur  réveil  ou  de  leur  refurreâion  fous 
Theodofe,]'Baronius  remarque  fort  bien  qu’outre  que  cette  Bir.17.juix 
hiftoire  eft  très  peu  probable  par  elle  mefme , & que  les  raifons 
parlefquelles  on  tafehe  de  la  rendre  un  peu  vrailèmblable,  font 
fauftes  i il  eft  encore  étrange  qu’eftant  fi  remarquable , fi  elle  eft 
vraie,  & ayant  dû  éclater  par  toute  la  terre, 'comme  Photius  Pliot.c.tt}.p. 
prétend  en  effet  qu’elle  fîti*elle  n’ait  neanmoins  efté  raportée 
par  aucun  des  ancicnsautcursquiontfaitrhiftoircdcTheodo- 
fc  le  jeune,  commeS.Profpcr,  Marcellin[qui  n’oublie  point  ces 
fortes  de  chofes,  & Evagre.  Le  premier  qui  en  parle  eft  S.  Gré- 
goire dcTours,  très  incapable  de  nous  vouloir  tromper,  mais 
très  capable  d'eftre  trompé  luy  mefme , 8c  qui  n’écrivoit  que 
cent  vingt  ans  après  la  mort  de  Theodofe.  Cette  hiftoire  eft 
mefme  embaraftee"de  diverfes  difEcultez  qu’il  feroit  trop  long 
de  marquer  ici.] 

'11  y a bien  de  l’apparence  que  les  corps  de  ces  Saints  ayant  f- 
efté  découverts  fous  Theodofe  dans  une  caverne , foit  qu’ils  y 
euflent  efté  enfermez  tout  vivans , foit  qu’ils  y eufl'ent  efté  en-  - 
terrez  apres  leur  martyre,]  cette  decouverte  a elle  confideréc 
comme  une  efpece  de  réveil  8c  de  refurre^ion , 8c  a fervi  de 
fondement  aux  Grecs  poury  baftir  ce  qu’il  leur  a plu.  Le  titre 
de  Dormansapuvenirdel’hiftoire  mefme,  ou  fimplement  de 
la  coutume  de  r£glife,qui  confiderela  mort  des  Saints  comme 
un  fonuneil  à caufe  delà  certitude  de  la  refurreftion.  Voilà  ce 
que  Baronius  juge  de  plus  probable  dans  l’incertitude  8c  l’ob- 
fcuritc,de  cette  hiftoire.Ce  qui  nous  fuffit,  c’eft  que  toute  l’E- 
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glife  honore  ces  Satnts,conime  l’ayant  honorée  eux  tnefnies^& 
comme  ayant  fouffcrt  pour  la  foy.  Ufuard  ic  d’autres  Latins  les 
. mettent  le  17  de  juillet  : 'les  Grecs  en  font  un  office  folennel 
le  4 d'aouft  ôc  le  ai  d’oâobre , répétant  fort  au  long  la  mefme 
hilioire  en  ces  deux  jour$.[Ce  font  apparemmcnt]'les"rcpt  ra;;!» 
Enfans  qui  avoieni  leur  tombeau , ou  mefme  une  cglifc  de  leur 
nom  à Ephefe,  fur  une  montagne  appcllce  Quclien. 

(L’hiftoire  de  S.Chriftophlc  n’cft  pas  moins  célébré  que  celle 
des  fcpt  Dormans,"ni  auffi moins  inccrtainc.j'Les  Grecs  qui  en  Non  lyç 
font  folcnncllcracat  l’office  le  9 de  may , difent  qu’il  avoir  efté 
battizé  par  S.  Babylas  d’Antioche , & qu’il  fouffirit  Ibus  Dece. 

'Les  anciens  martyrologes  de  S.Jerome,'ccux  du  IX.  lîccle , Sc 
les  autres  apres  ceux-ci,mettentla  fefte  le  ly  de  juillet  en  Ly  cie, 

& quelques  uns  dans  la  ville  de  Salomon  ou  Samos,[qui  n’cft 
pas  connue.jll  y en  a un  qui  met  la  Sicile  au  lieu  delà  Lycie. 

'S.  Grégoire  le  grand  parle  d'un  monaftere  deS.  Chridophle 
dans  IcaiocefedcTadormineen  Sicile.‘S.  Eulogequi  vivoit  au 
IX.fiecle , parle  auffi  dans  Ton  hiftoire  des  Martyrs  d’Efpagne  , 
d’un  monaftere  de  S.  Chriftophle  martyr , qui  eftoit  auprès  de 
Cordoue.'Baronius  cire  du  bréviaire  Mozarabe  que  les  reliques 
de  ce  Saint  font  à Tolede.'Lcs  Menées  des  Grecs  portent  qu’on 
fàifoit  fa  fefte[àConftantinople]dansune  chapelle  de  fon  nom. 

'Les  Grecs  honorent  le  11  de  décembre  S.  Themiilocle  ber- 
ger originaire  de  Myre  en  Lycie,  & martyr  fous  Dece,  donc  . 

rhiftoirceft  remarquable.Car  ils  difent  qu’un  Chrétien  nommé 
Diofeoride  s’eftant  caché  dans  la  montagne  où  Thcmiftocle 
pûffiiit  fes  brebis , & les  perfecutcurs  l’y  eBant  venu  chercher, 
Themiftocle^ne  voulut  jamais  dire  où  il  eftoit}  ptoteftant  qu’il  *• 

aimoic  mieux  eftreemmené  luy  mefme  au  lieu  œ Diofeoride , 

& confeffitnt  qu’il  eftoit  Chrétien.  Il  fut  donc  amené  au  Gou- 
verneur nommé  Afclepe , devant  lequel  il  confeffa  encore 
genereufement  fa  foy.  On  luy  déchira  le  ventre  à force  de  le 
fouetter, on  l’étendit  fur  le  chevalet, on  le  traîna  fur  des  pointes 
de  fer  ,on  le  battit  avec  des  baftons  ; & il  rendit  ainil  fon  efpric 
à Dieu  dans  les  tourmens. 

I Foras,  Ufiiard,  Adon, Notkci. 

a.  Telon  lesMéoto  il  dit  ^a’il  ix  ftYoU  patoUi]  eftoit.  Noi»  râvoBile  tneoologe  d'Ug^cIloj 
•A  pliu  aitûea. 
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ARTICLE  XX. 

De  S.  Nejlor  Evefque  de  Magjde  en  Pamfhylie. 

'T  Es  aâcs  de  S.Neftor  font  jugez  fidèles  par  Baroniu$.[Il 
1 iV  a neanmoin$"des  difficulcez  qui  en  rendent  l’aucoricé 
aflez  douteufe.j’Les  Grecs  difenc  que  ce  Saint  cftoit  né  à Per-  ugh.t.<.p.tui. 
gc  en  Pamphylie,  de  parens  Chrétiens,  qui  luy  apprirent  les 
lettres  humaines  avec  lafcience  de  l’Ecriturc.'Il  fut  fait  EveC-  Boii.i/fcb.p. 
que  de  Mandis , ou  plutoft  de  Magyde  ville  maritime  de  la  *’*  '■*■ 
Pamphylie.'ll  fervic  Dieu  dans  cette  charge  avec  beaucoup 
de  foy  & de  pieté , par  une  vie  très  exemplaim , & en  mefme 
temps  avec  tant  d’humilité  & de  douceur , qu’il  fe  fit  aimer  (c 
refpeélcr  de  ceux  mcfmc  qui  eftoient  ennemis  de  fa  religion. 

'On  marque  qu’il  en  convertit  beaucoup.  Ugb-ucTap. 

'La  perfecutiondc  Dece  eftant  arrivée, il  exhorta  fon  peuple  Boll.p.<is.£ 
à fcretirer,[comme  avoir  fait  S.  Grégoire  Thaumaturgc;]'dt  on  p <sij.d. 
prétend  qu’il  eut  la  confolation  que  tous  ceux  dece  lieu , fui- 
vant  l’exemple  qu'il  leur  donnoit , refusèrent  d’obeïr  à l'edit  de 
l’Empereur.  [Dieu  exauça  ainfij'la  pricre  qu’il  luy  faiiôit  jour  p 
& nuit  de  conserver  letroupeau  qu’il  luy  avoit  confié.  Pour  luy, 
quoique  les  payens  le  cherchaient  nommément , perfuadez 
qu’ils  nepouvoientrien  faire  contre  les  autres  Chrétiens  tant 
qu’ils  l’auroient  pour  Evefque , on  afiure  neanmoins  qu’il  ne 
fortit  point  de  chez  luy,  toujours  occupé  à prier  Dieu  pour  fon 
peuple.  I 

[Comme  on  eut  fccu  où  il  eftoit,]'l’Itenarquè'&  leConfed  P 
de  la  ville  envoyèrent  des  gents  pour  le  prendre.  Le  Sains  Sa- 
chant qu’on  frapoit  à fa  porte,  finit  fa  prière  par  VÀrnen  ; &c  leur 
vint  demander  avec  beaucoup  de  douceur  ce  qu’ils  vouloicnt. 

11$  le  Saluèrent  fort  rcfpeâueufement , & luy  dirent  en  baiSfant 
les  ycux,quc  le  Confcil  le  demandoit.il  fefignaaunom  de  J.C, 
comme  Son  hiioire  marque  plufieurs  fois  qu’il  faiSbit , & s’en 
allaavec  eux.  Qund  il  fut  arrivé  à la  place , il  y trouva  tout  le 
Confeil , qui  fe  leva  pour  le  faluer , & fit  mefme  apporter  un 
Siégé  fort  orné , où  on  le  pria  de  s’aieoir.  Il  s’en  exeufa , & de- 
manda pour  quel  fujet  on  l'avoit  envoyé  quérir.  L’itenarque 
luy  dit  qu’il  favoit  l’ordre  de  rEmpereor,  & <^0*11  le  prioit  d’y 
dbcïr,  depeur  qu’on  ne  fuft  obligé  d’agir  contre  luy  dans  les 
rigueurs  delà  julUce.  Il  répondit  qu’il  eiloie  obligé  d’obeir  à 
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l’Empereur  du  ciel , & qu’il  ne  pouvoir  adorer  des  démons  ; 
s’oft'eant  de  prouver  & par  raifon  Sc  par  la  confeflSon  des  pofle- 
dez , que  ceux  qu’ils  adoroicnc  comme  des  dieux  n’eltoicnr 
aucre  chofe.  L’Irenarque  le  menaça  des  tourmens , & le  Saine 
luyditjje  crains  les  tourmens  donc  mon  Dieu  me  menace,  & 
non  pas  ceux  que  les  hommes  roc  peuvent  faire  fouft'rir.  <« 

fl,  'Aullitoft  rirenarquc  mit  le  Saint  entre  les  mains  <le  deux 

archers  , avec  lefquels  il  le  mena  à Perge,  où  eftoit  alors  le 
Proconful  'nommé  Pollion  dans  les  aélcs  6c  Publius  par  les 
Grccs.'Lc  Confcil  de  Magydc  écrivit  en  mefmc  temps  à ce 
Gouverneur,  &luy  manda  que  le  Saint  refufoit  d’immoler  aux 
dieux,ac  eftoit  caufe  que  les  autres  Chrétiens  lerefufoientauin. 

Le  Saint  arriva  à Perge  le  mccrcdi,["qui  eftoit  apparemment  le  Non  it 
27  de  fevrierzyo.JOn  le  fit  demeurer  hors  de  la  ville  en  atten- 
dant que  l’Irenarquc  euft  efté  parler  au  Gouverneur. 

<ï-  [LelendemainJ'au  matin  on  le  prefenta  à ce  magiftrat,*qui 

luy  ayant  demarrdé  d’abord  qui  il  eftoit,  [comme  c’eftoit  la 
Éarme  ordinaire-,]avantquc  de  luy  dire  fon  nom  de  Neftor,  il 
luy  dit  qu’il  eftoit  ferviteur  de  J.C,  & que  Ton  véritable  nom 
eftoit  celui  de  Chrétien.  Pollion  l’exhorta  à facrifier  5c  à jurer 
par  les  dieuxj  fans  attendre  qu’on  le  tourmentaft  5 mais  le  Saint 
levant  les  yeux  au  ciel  luy  fit  cette  reponfe  : Quand  vous  dechi-  « 
rericz  ma  chair  par  toutes  fortes  de  fupplices,  quand  vous  » 
cmployèricz.contrcmoy  les  belles, [les  fcux,]&les  épées  {tant  « 
que  j’aurai  un  fouffledevic,  jamais  je  ne  renoncerai  le  nom  de  «• 

J.C.  mon  Seigneur.  Le  juge  irrité  le  fit  mettre  fur  le  chevalet,  «« 
Ugb.p.iiij.c.  & tourmenter  très  cruellement  avec  les  ongles  de  ferr'les  Grecs 
y ajoutent  les  fouets  t.6c  le  Saint  fouftric  tout  cela  en  beniftanc 
BoU.i«.feb.p.  Dieu.'Le  juge  étonné  de  fa  patience  , luy  demanda  s’il  n’avoit 
pas  honte  de  mettre  fa  confiance  en  an  homme,  5c  encore  en 
un  fupplicié.  Le  Saint  répondic,’Cctte  honte  eft  ma  gloire,  fie  « i. 
celle  de  tous  ceux  qui  invoquent  le  nom  deJ.C.  Aimez  vous  «c 
donc  mieux  , luy  dit  Pollion  , eftrc  avec  voftre  Chrift  que  « 
d’eftre  avec  nous  ? Le  Saint  répondit  fans  hefiter  : J’ay  toujours  « 
efté  avec  mon  Chrift--,  j’y  fuis , 5c  j’y  ferai  à jamais.  « 

ft‘  'Le  peuple  crioit  cependant  qu’on  l’oftaft  du  monde.De  forte 

que  le  juge  convaincu  de  fa  conftance  invincible,  prononça 
enfin  fa  fcntence.  Puifque  vous  elles  , luy  dit-il , fi  attaché  à 
Jésus,  qu’ôn  dit  avoir  elle  crucifié  fous  Ponce  Pilate , pour 
fuîvre  jufqu’au  bout  voftre  dévotion  pour  luy , vous  aurez  le 
I.  «»4im,Que  je  puifle  aroii  cctie  boute, & tnoy  k coui  ceux  &o.  /idt 

mcline- 
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» fflcfme  fore , &:  vous  périrez  attaché  à une  croix.  La  iêntencc 
fut  promtement  exécutée;  & le  Saint  attaché  à la  croix, 'ne  p.«}o.a. 
celTa  point  d’exhorter  les  Chrétiens  qui  pouvoient  cllre  pre- 
fenSjà  demeurer  âdeles  àDieUj&àperfevercr  fans  rien  craindre 
dans  la  confeflion  de  J.  C,  depeur  de  donner  au  diable  la  joie 
de  l’avoir  vaincu  dans  Tes  ferviteurs.'Quelques  uns  marquent  d. 
qu’il  confomma  fon  martyre  des  les  neuf  heures  du  matin,  le 
ieudi  [2.8  de  février,]  'auquel  les  Grecs  en  font  la  mémoire.  Menn.tg.f^. 
“Entre  les  Latins, les  martyrologes  de  S,  Jerome,  & quelques  P-5^|Ugh.p. 
autres,le  marquentle  ly  du  mefme  mois.^Ufuard,Adon,Notker,  4^Fior.p.;4,| 
& d’autres,le  mettent  le  lendemain, ce  que  le  martyrologe  Ro-  Boii.p.«i7.c. 
roainafuivi.  4,1° 


ARTICLE  XXL 


Ve  S.  Ctnen  jardinier  ,&  de  S.  Tjîdere  de  Chie. 

' ¥ 'Auteur  des  afles  de  S.Neftor  promet  de  donner  auflî  Boii.i-tAb.p. 
■ 1 ceux  de  quelques  autres  Martyrs  qui  avoient  fouffert  vers 
le  mefme  temps , [ôc  apparemment  auflî  dans  la  Pamphylie.] 

'On  croit  qu’il  l’a  fait:  mais  ces  ades  n’ont  point  encore  efté  p.m».k 
trouvez.'Il  nomme  ces  Martyrs Papias,Ciodorc,Claudien,&  p.«i8.f. 
Conon.  [Le  martyrologe  Romain  joint  leur  fefte  à celle  de  S. 
Ncftor.j'Un  martyrologe  de  S.  Jerome  luy  joint  auflî  S.  Clau-  Plor.p.î4^i. 
dicn  fans  parler  des  autres.'Qiwlques  uns  mettent  S.Claudien  BoU.p.«7.u 
à Attalic  en  Pamphylie  le 4 de  février, avec  S.  Papias&Saint  '*• 
Diodorc , & en  difent  d’autres  particularitez  [donc  on  ne  voit 
pas  de  fondement-] 

'Les  Grecs  honorent  ley  demarsS.Conon,qu’ils  difent  avoir  t.nuts,p.5«j; 
«.  efté originaire  deNazaret  en  Galiléc,mais  habitué"cn  Pamphy- 
fie  auprès  de  Mandes  [ou  Magyde , donc  nous  venons  de  voir 

3ue  S.Neftor cftoit  Evefquc.]Uy  culcivoit  un  jardin, Sevivoit 
ans  une  grande  nmplicîté,''mais  (butenue  par  une  très  grande 
charité.  Le  gouverneur  Publius [ou  Pollion,]  l’ayant  envoyé 
prendre  dans  la  perfecution  de  Dece , luy  fit,  dit-on,  percer  les 
piez  avec  des  doux , & l’obligea  en  cet  état  de  courir  devant 
fbn  chariot,  jufqu’à  ce  que  les  forces  luy  manquant,  il  tomba 
par  terre,  & rendit  l’ame  en  priant  Dieu.  Le  martyrologe  Ro-  / ' 
main  en  fait  mémoire  le  6 de  mars. 

[Le  nom  dcS.Ifidorcqnifoufïntfous  Dece  en  l’iflcdcChio, 
l’une  des  plus  confiderables  de  l’Archipelagc,  eft  très  celcbrc 
tiiJt.Eccl.r0m.il  I.  Yy 
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PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
dans  l’Eglilè.  Mais"nous  ne  trouvons  rien  d’afTuré  pour  fonNoTÏ  îj; 
hiftoirc.]'S.  Grégoire  de  Tours  dit  que  l’on  tenoit  qu’il  avoir 
cfté  jette  dans  un  puits^où  il  fe  faifoit  divers  miracles  : "&  il  té-  ice. 
moigne  l’avoir  appris  d’un  Preftre  qui  avoir  efte  à Chio , & qui 
afluroit  avoir  fouvent  vu  fortir  une  lumière  de  ce  puits.  'Ce- 
pendant fes  actes  grecs  & latins  ne  difent  rien  de  tout  cela; 

& il  n’eftpas  mcfme  aile  de  les  accorder  avec  S.  Grégoire.  [Il 
faut  donc  fe  contenter  de  favoir  queJ'l’Eglife  grcque  l’honore 
par  un  office  fort  folcnnel  le  14  de  may , auquel  il  confomma 
ion  martyre  félon  fes  aétes.  Les  Mofeovites  l’honorent  le  mef- 
me  jour  à leur  exemple. 'Ufuard,Adon,&  les  autres  latins  en  font 
le  Icndcm-ain. 

'On  prétend  que  Saint  Marcien  Preftre  & œconome  de 
Conrtantinoplc  au  milieu  du  V.  ficelé,  y fit  apporter  une  partie 
de  fes  reliques  ; & que  voulant  faire  baftir  une  eglifc  pour  les 
mcctrc,le  Saint  témoigna  par  quelques  lignes  extraordinaires 
qu’il  fccontentoit  d’une  chapelle  dans  l’cglifc  de  S"  Ircne,où 
il  fit  enfuite  beaucoup  de  miracles.  'Le  refte  defon  corps  qui 
eftoit  encore  à Chio  dans  une  eglife  de  Ibn  nom  du  temps  de  S. 
Grégoire  de  Tours, 'a cfté, dit-on,  porté  delà  à Venifeen  uzy, 
où  il  cft  dans  la  chapelle  de  S.Marc. 


ARTICLE  XXII. 

Des  dix  Martyrs  de  Crete , (fr  de  S.Cyriüe  de  Gortyne. 

'¥  ’IsLE  de  Crete  ou  Candie  eutaulfi  dix  Martyrs  qui  y 
I ifoulFrirent  enfemblc,  nommez  par  les  Grecs Thcodulc, 
Saturnin,  Eupore,Gelafc,  Eunicion,  Agathopc,Zotiquc,  Pom- 
pic,BaClide,&;  Evarcfte.[Le  martyrologe  Romain  met  Clcorac- 
ne  au  lieu  de  Pompie.]'Nous  n’avons  leur  hiftoire  que  dans 
Metaphrafte,&  dans  les  Ménées  des  Grecs  qui  y ajoutent  quel- 
ques particularitez  ; [&  il  n’yaricndebienremarquablc.jAinû 
nous  nous  contentons  d’en  tirer  qu’ils  furent  décapitez  auprès 
de  Gortyne  métropole  de  l’iHc,  fous  l’Empereur  Dece,  & un 
Proconful  du  melmenom.'Le  Concile  de  Crete  qui  écrivit  en 
4j8  à l’Empereur  Leon , dit  que  cette  illc  avoit  toujours  efte 
prefervée  jufqu’alors  de  toutes  fortes  d’herefies , félon  la  prière 
que  dix  Martyrs  du  paysenavoientfaiceàDieuenfouftrancIa 
tnort.  'Metaphrafte  n’a  pas  oublié  cette  pricre.*Il  ajoute  que 
leurs  corps  ont  efté  tranfportezàConftantinople,  Sc  mis  avec 


Digitized  by  GoogI 


sous  L’EMPEREUR  OECE.  55, 

les  reliques  des  Enfans  Martyrs: [ce  qu’il  n’cxpliquc  pas.]Lcs 
Menées  portent  qu’on  en  fait  la  feftc  dans  une  eglifc  de  Saint 
Eftiennc.  Ils  en  font  un  office  folennel  le  15  de  décembre. 

'Les  cinq  premiers  de  ces  Martyrs  eftoient  originaires  de  Mcma,p.3»f. 
Gortyne  félon  les  Grecs. [Ainlî  ils  pouvoient  cftrc  le  fruit  des 
Non  14.  inftrudions  de  S.  Cyrillc/'qu’on  tient  avoir  efté  Evcfque  de  la 
mcfme  ville, & y avoir  foulfert  luy  mefmc  le  martyre  fous  Dece. 

Nous  en  avons  des  aéles  qu’on  peut  dire  ellre  beaux  dans  leur 
brcvetci  quoiqu’il  y ait  des  difficultez  qui  rendent  leur  autori- 
té moins  inconteftable.]'Ils  portent  que  ce  Saint  avoir  eu  une  sur.j.jui.p.ijr. 
grande  confiance  en  Dieu  des  fon  enfance , qu’il  quittoit  fes  *'■ 
parons  pour  aller  trouver  des  ferviteurs  de  Dieu  partout  où  il 
îàvoit  qu’il  y en  avoir,  afin  qu'ils  lujr  enfcignafTcni  la  vérité,  & 
le  confirmalfent  dans  la  foy.Sa  piete  s’eftant  toujours  augmen- 
tée  avec  l’age,  il  fut  fait  Evefque  à trente-quatre  ans;  &[la 
flmnt.  grâce  de  cette  nouvelle  dignité]  le  fit  encore  croiftre"en 
fciencc  & en  bonnes  œuvres.  Il  régla  fort  bien  le  peuple  qui  luy 
avoir  efté  confié  ,&  l’augmenta  par  la  converfion  d’un  grand 
nombre  d’infidcles , 'en  forte  que  prefque  toute  la  ville  avoir  j t- 
cmbrafl'c  par  fon  moyen  la  doéirine  de  J.C.'Ccux  mefmcs  qui  j ^ 
demeurèrent  dans  leur  endurcilTcment  ne  lailToient  pas  de 
l’eftimer  comme  un  homme  très  fage  Sc  très  habile.  'Voilà  { 1. 
quelle  fut  fon  occupation  durant  cinquante  ans  que  dura  fon 
epifeopat. 

'Ileftoit  âgé  de  84ans,*lorfquela  pcrfccution  de  Dece  eftant  $ t. 
arrivée,'’lc  Gouverneur  nommé  Luce  le  fit  prendre  pour  l’obli-  ?• 

^er  de  facrificr.[Et  après  les  premières  interrogations,  com- 
me Lucc  l’exhortoit  à avoir  pitié  de  fa  vieilleflc  ; le  Saint  luy 
nm  M rcpondit,'Ma  vicillelTe  n'eft  rien , puifque  le  Seigneur  me  pro- 
ftmfnux  met  de  me  renouvcller  comme  l’aigle:  & je  ne  puis  facrificr 
» comme  vous  me  le  commandez , pareeque  quiconque  facrifie- 
» ra  à d’autres  dieux  qu’au  véritable , fera  exterminé  de  la  terre. 

» Puifque  vous  palTez  pour  fage,  luy  dit  Luce,  témoignez-lc  pour 
n VOUS  mefmc;  & fongez  à vous  fauver  en  obcilTant.  Certes , ré- 
»»  pondit  le  Saint , je  ne  ferois  guère  fagc,fi  après  avoir  inftrui  t les 
M autres  je  me  trouvois  digne  d’eftre  reprouvé  de  Dieu;  je  n’ay 
» point  non  plus  de  meilleur  moyen  pour  me  fauver , que  de  don- 
» nerà  mes  enfans  qui  m’encen^nt  l’exemple  de  ce  qu’ils  doi- 
*»  vent  faire. 

' 'Apres  un  aflez  long  entretien , le  juge  irrité  par  fa  fermeté,  $ >. 

& confus  par  fes  tcpoides , qui  n’c^icac  prelque  compofées 
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3j6  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
que  des  paroles  de  l’Ecricure,  le  condanna  a ellie  brûle  tout 
vif.  11  alla  au  feu  en  chantant  les  louanges  de  Dieu.  Mais  lors- 
que la  force  du  feu  cftanc  paflcc,les  Fidcles  ne  fongeoienc  qu’à 
ramafler  fesosfacrcz,  on  l’apperceut  aiTis  au  milieu  des  flam- 
mes , les  mains  étendues  vers  le  ciel.  Le  S.  Efprit  flc  ce  miracle 
pour  luy,[ comme  il  l’avoit  fait  pour  les  trois  jeunes  hommes 
de  Babylonc  j]  parcequ’il  vouloit  encore  convertir  pluflcurs 
perfonnes  par  ïês  exhortations. 

» i~  'Les  infidèles  furpris  d’un  fi  grand  prodige,  le  Rirent  dire  au 

Gouverneur.  Il  fe  fit  amener  le  Saint , &c  voyant  qu’en  effet  les 
flammes  ne  luy  avoient  fait  aucun  mal, il  ne  put  s’empefeher  de 
rendre  gloire  au  Dieu  des  Chrctiens,&  permit  au  Saint  de  s’en 
retourner  chez  luy.  Tout  le  monde  l’y  vint  voir  , chacun  fc 
trouvant  heureux  d’approcher  d’un  homme  fi  extraordinaire} 

& il  fe  fervit  utilement  delà  furprife  où  ils  eftoient,pour  leur 
prefeher  la  vérité.  Ainfi  beaucoup  fc  convertirent,^  quittèrent 
l’erreur  8clcs  dcrcglcmens  de  leur  vie  paflec,pour  embrafler  la 
foy  Si  les  préceptes  de  J.  C. 

$ 1.5.  'Parmi  la  joie  que  ces  heureux  fuccés  donnoient  au  Saint , il 

ne  pouvoit  fc  confoler  d’avoir  cfté  privé  de  la  gloire  de  mourir 
S i-  pour  J.  C.'Mais  Dieu  luy  accorda  enfin  cette  grâce.  Luce  qui 

feeut  ce  qui  fc  pafroir,fcrcpentit  d’avoir  eu  quelque  humanité, 

&;  par  une  fécondé  fcntcnce  le  condanna  à perdre  la  tefle.Âinfl 
le  Saint  vit  fes  defirs  accomplis,  & plein  de  joie  il  rendit  fon 
Mtn.».jul.p.  efprit  à Dieu  le  10  de  juilletifou  plutoft  le  5>,]'auqucl  l’Eglifc 
î rior.p.»jo.  grcque  ada  latine  marquent  fa  lcfte.*Son  nom  fc  trouve  dans  les 
anciens  martyrologes  de  S.Jcrome,dans[Florus,]Ufuard,Adon, 

Bc  généralement  dans  tous  les  Latins,  Icfquels  auflibien  que  les 
Grecs,  rendent  tous  témoignage  à fon  double  martyre,  hors  les 
martyrologes  de  S. Jerome,  qui  ne  parlent  que  de  celui  du  feu. 

ARTICLE  XXIII. 

Dff  Martyrs  de  Cerinthe. 

[/"^N  attribue  plufieurs  Martyrs  à l’Eglifc  de  Corinthe  mei- 
Men.io.nutj,  V ^ tropolc  dc la  Grccc  & de  l’Acaïc.j'Les  noms  dcs  Saints 
J.7SJ11B0II.  Codrat  [ou  Quadrat,]  Denys , Cyprien , & leurs  compagnons, 

•P-i-5-  Pqjjj  célébrés  parmi  les  Grecs , qui  en  font  leur  principal  office 
le  10  de  mars.  On  marque  qu’ils  fouffirirent  fous  le  Proconful 
Jafon:["mais  nous  ne  voyons  rien  d’affez  fondé  dans  leur  or  « »j; 
hifloire  pour  le  mettre  ici.] 
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'Nicephore  Gregoras  donne  pour  difciples  ôc  pour  imita-  Boiub.p.<ji. 
ccurs  à S.Codrat, les  Saints  Viûorin,Vi£kor,Nicephorc,Claudc,  ***■ 
Diodore,Serapion,&  Papias^qui  fodïrircnt,dit-il,vers  le  mefme 
temps  à Corinthe  fous  Tercc  Proconful  de  Grcce.'Les  Grecs  Men«*,}i.j»n. 
en  difent  la  mefme  chofe  dans  leurs  Menées  le  31  de  janvier,  f 
ajoutant  poCtivement  qu’ils  ont  elle  martyrizez  fous  Dcce.'Ils  î-»p'  P i*- 
en  font  encore  plus  folenncllement  le  3 d’avril , fans  y rien  dire 
neanmoins  de  leur  hiftoire.'Les  martyrologes  latins  en  font  Boll.it.fcb.p. 
aufli  lei4&  leiy  février  : mais  ils  les  mettent  toujours  en 
Egypte,  mefme  ceux  de  S.  Jerome;  & pluCeurs  ajoutent  qu’ils 
Non  *ff.  founrirent  fous  l’Empereur  Numerien  , & le  Duc  Sabin:  ["& 
ils  peuvent  bien  avoir  raifon  pour  le  premier,^  le  dernier  point. 

Mais  il  femble  bien  aulTi  probable  qu’ils  ont  fouffert  fous  Sabin,] 

'qui  commandoit  en  Egypte  au  commencement  de  la  pcrfecu-  Eur.i.<.c.^p. 
tion  de  Dece,[&qui  pouvoit  avoir  àufli  le  nom  deTerce.Pour 
ce  qu’on  dit  au  genre  de  leur  martyre , on  le  peut  voir  dans  les 
Grecs , & dans  Adon,] 

'Gregoras  continuant  fa  narration  , parle  de  S.  Leonide,  Boii.io.mui, 
& de  pludeurs  faintes  femmes  martyrizees  avec  luy  à Corinthe  P *?»  ’*- 
fous  Venufte  , envoyé  par  l'Empereur  pour  fucceder  à Terce 
mort  dans  fa  charge  : [Ainfi  il  femble  vouloir  mettre  aufli  ces 
Martyrs  fous  Decc.J'Il  les  fait  tous  difciples  de  S.  Codrat:  b.e. 

[de  forte  qu’il  femble  qu’ils  fuflent  de  Corinthe  mefmc.j'Cc-  iMpr.p.^oj. 
pendant  les  Grecs  qui  en  font  le  t6  d’avril  , difent  qu’on 
les  y amena  de  divers  endroits  où  on  les  avoit  pris.  On  peut 
voir  dans  Bollandus  ce  qu’eux  & Gregoras  difent  des  cir- 
conflances  de  leur  martyre , parmi  lefquelles  il  y en  a de  fort 
diiHciles  à croire. 'Les  Latins  font  aufli  de  ces  Saints  le  mefme  p-^oi. 
jour , & ils  y en  joignent  encore  quelques  autres  dont  les  Grecs 
ne  parlent  pas. 

ARTICLE  XXIV. 

Ctnfefjlon  de  Saint  Âcace  Evefque. 

[ T Ous  avonsrefervépourlafindela  perfecutiondeDece, 

1^1  la  confeflion  de  S.  Acace  , moins  parcequ’elle  n’a  pas 
eflé  éloignée  de  la  fin  de  cette  perfeeution , que  pareeque  nous 
ne  voyons  pas  à quelle  province  il  la  faut  raporter.On  peut  dire 
feulement  que  c’a  clic  dans  la  Grèce  ou  dans  les  provinces  plus 
N«f»i7.  orientales,  où  0.  Acace  elloit  £vefqac"d’une  ville  d’Antioche 
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3j8  PERSECUTION  de  L’EGLISE 
ditVcrcntc  de  celle  de  Syrie.] 'Nous  avons  fon  hilloire  dans 
Moinbricius  &c  dans  Bollandus.^Elle  pacoiH  ticcc  du  grcSc&s 
des  régi  (1res  publics, [fans  que  nous  y voyions  rien  qui  démente 
cette  apparence  ; & des  perfonnes  très  habiles  qui  l’ont  exaroi- 
nce,la  croient  legitime.C’eft  ce  qui  nous  a obligez  à la  traduire 
ici  prcfque  toute  entière, & nous  cfpcrons  que  les  Icûeurs  n’y 
trouveront  rien  que  de  grave , que d 'édifiant,  que  de  faint,  que 
de  digne  de  l’Efprit  dcDieu,qui  a promis  de  former  les  paroles 
de  ceux  qui  feront  amenez  devant  les  ju  ges  pour  le  nom  de  J .C, 
&:  de  leur  donner  une  bouche  8c  une  fagclTc  à laquelle  leurs 
ennemis  ne  pourront  pas  refifter. 

Nous  ne  favonsricn  de  ce  que  S.  Acace  avait  fait  jufqu'à  fa 
confeIlion,]'finon  qu’il  paffoit  dans  l’efprit  mefme  des  payens 
pour  eftre  le  bouclier  & l’appui  de  la  religion  Chrétienne  à 
Antioche[dont  il  eAoit  Evefquc.] 'Tout  fon  peuple  avoit  un 
extreme  refpcîl  pour  les  veritez  qu’il  leur  annonçoit,8c  il  fem- 
bloicque  tout  le  monde  dependift  abfolumcnt  de  fa  volonté, 
[On  luy  avoit  apparemment  donné  par  honneur  le  nom  d’Aga- 
thange,qui  fignifie  un  bon  Ange,ou  celui  qui  apporte  de  bonnes 
nouvelles  ; 8c  ainfi  c’eft  à peu  près  la  mefme  chofe  que  le  nom 
d’Evangelifte.J'Le  Saint  ne  lailToit  pas  de  le  regarder  comme 
(bn  nom  propre,[parcequ’il  convient  très  bien  à un  prédicateur 
de  l’Evangile,  8c  a un  Evefquc.] 

'Celui  qui  nous  a donné  l’hifioirc  de  fa  confeflion , remarque 
d’abord  que  quand  on  raportc  les  grandes  aâions  des  Saints,on 
rend  grâces  à celui  qui  les  a foutenus  dans  leurs  combats  en 
leur  donnant  la  patience,  8C  qui  les  couronne  après  la  viâoire 
par  la  gloire  dont  il  les  comble.  Il  ajoute  enfuitequeMarcien 
ayant  efté  fait  Gouverneur  de  la  province  par  Decc , y fit  voir 
par  fa  conduite  combien  il  clloit  ennemi  delaloy  Chrétienne, 
'Les  Cataphryges  [ou  Montaniftes,]  cédèrent  d’abord  à fa  vio- 
lencc;'8cil  fcmblc  au  contraire  que  tous  les  Catholiques  fou- 
renus  pat  Acace  foient  demeurez  invincibles.  C’efi  pourquoi 
Marcien  fe  le  fit  amencr'lc  19'  jour  de  mars.  Pifon  Evefquc  de 
Troie,  8C  unPrcftrc  nommé Menandre,  furent  ce  fcmble pris 
8c  amenez  avec  luy. 

'Marcien  commença  pat  l’amour  [8c  le  rcfpcû]  que  l’on  doit 
aux  Princes  j 8c  Acace  répondit  que  perfonne  ne  s’acquitoit 
mieux  de  ce  devoir  que  les  Chrétiens , qui  prioient  fans  cefle 
"pour  l’Empereur,  pour  la  durée  8c  la  profperité  de  Ibn  tegne, 
pour  fes  armées,  8c  pour  la  paix  de  tout  l’Univcrs.'Marcien 
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'^'^émoigna  en  ertre  content  : Mais  afîn,ciit-iJ,quc  l’Empereur  loit 
mieux  perfuade  de  voftre  refpeâ,  il  faut  que  vous  luy  offriez 
M avec  nous  des  facrifîces.  A cela  le  Saint  répondit.  J’offre  mes 
M prières  à mon  Dieu,  qui  eft  le  grand  & le  véritable  Dieu, pour  le 
» falut  de  l’Empereur;  mais  ce  n’eft  pas  à l’Empereur  a demander 
»»  des  facrifîces,  ni  à nous  en  offrir  à aucun  homme.  Marcicn  de- 
manda quel  efloit  ce  Dieu  qu’il  prioir,coromes’ileuftauffi  vou- 
»>  lul’adorcr.Puifficz  vous, luy  ditle  Saint, mériter  une  connoiflan- 
« ce  qui  vous  feroit  fî utile!  Comme Marcien  demandoit  quel 
eftoitlenom  de  fon  Dieu;Ie  Saint[qui  apparemment  ne  le  voyoit 
pasdifpofcàcmbrafferla  vérité,]  fc  contenta  de  quelques  uns 
des  noms^que  Dieu  prend  dans  l’ancien  Tcftament. 

[Marcicn  y comprenoit  fans  doute  peu  de  chofe  ; de  forte] 
*qu’il  dit  au  Saint  qu’il  s’egaroit  dans  fa  vainc  philofophie,  & c. 
qu’il  devoit  fc  contenter  d’adorer  ceux  qu’il  voyoit  de  fes 
yeux, fans  fc  mettre  en  peine  de  ce  qu'il  ne  voyoit  pas.  Acace 
luy  dcmandaquels  cftoient  ces  dieux  dont  il  parloit  j & comme 
il  ne  put  pas  luy  en  dire  d’autres  qu’Apollon  [&  les  fcmbla- 
u blcs}]' Voudriez  vous  donc, luy  dit  le  Saint,  qucj’adoraffe  ceux  i 
» que  je  rougirois  d’imiter,  que  je  meprife,  dontjcn’ay  que  de 
» l’horreur , & en  qui  vous  honorez  des  choies  que  vous  ne  fàu- 
»>  riez  vous  difpcnfcrde  punir  dans  ceux  qui  font  fournis  à vos 
» loix?  Marcicn  luy  répondit.  Voilà  ce  que  les  Chrétiens  ont 
« accoutumé  de  dire , mais  il  faut  fàcrifîcr  ou  mourir.  C’eft  donc 
» ici,dit  hardiment  leSaint,la  jufticc  dcs>bandis,où  Icsarreflsfe 
« rendent  félon  la  volonté  du  plus  fort  > & non  félon  la  règle  de 
M la  raifon.'Je  fuis  preft  à tout , & je  ne  crains  rien.  Les  loix  '• 
» condannent  les  voleurs , les  homicides  , Si  ceux  qui  font 
« coupables  des  crimes  de  cette  nature  : Si  j’enay  commis  queU 
•»  qu’un , je  me  condanne  le  premier  : Que  C l’on  me  condanne 
" parccquc  j’adore  le  vray  Dicu,c’cft  la  volonté  du  juge  Sc  non 
» pas  la  loy  ni  la  juflice  qui  me  condanne.  Mais  fouvenez  vous 
» que  vous  ferez  jugé  "comme  vous  aurez  jugé  les  autres.Je  n’ay 
wpas  ordre,  dit  Marcicn , "d’examiner  tant  de  chofes,mais  de 
» vous  contraindre  d’obcïr , ou  de  vous  punir  fi  vous  ne  le  faites. 

• Et  rooy  auflî, répondit  le  Saint,  j’ay  ordre  de  ne  renoncer  jamais 
**  mon  Dieu.  Si  vous  vous  croyez  obligé  d’obcïr  à un  homme 

fragile  & mortel,deftinc  à cftre  bientofl:  mangé  des  vers  ; com- 

• bien  fuis-je  plus  çbligé  d’obcïr  à un  Dieu  toutpuiffant , qui  me 

• menace  fi  je  le  renonce  devant  les  hommes,  de  me  renoncer 
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3«o  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
devant  Ton  Pere  , lorfqu’il  viendra  dans  fa  gloire  &c  dans  fa  « 
puiflance  juger  les  vivans  & les  morts.  » 


ARTICLE  XXV. 

Suite  de  U confeffien  de  Saint  Acace, 

[X  iCARCiEN  qui  apparemment  avoit  quelque  érudition, cftoit 
J[bien  aife  de  raifotmer  avec  le  Saint.  Ainfi  fans  fe  mec.  . 
ne  en  peine  du  dernier  jugement,  dont  le  Saint  avoit  peuteftre 
parlé  à deffein  pour  luy  donner  une  jufte  crainte,  il  s’attacha  à 
Boll.31.ou11,  ce  qu’il  avoit  dit  du  Pere  en  paflant.]  Voilà,  s’écria  t-il,  les  folies  «« 
p.»04.f.,  Je  voftre  fcâic,  que  j'avois  toujours  eu  envie  de  favoir.  Dieu  a “ 
donc  un  Fils  à ce  que  vous  dites.  Et  qui  eft-il  î comment  s’ap-  •» 
pelle  t-il?  LcSaint  luy  répondit  avec  Cmplicité,que  Dieu  ave-  » 
ritablement  un  Fils, & que  c’eft  J.C.la  parole  de  la  vérité  & de  la 
grâce. [Mar cien  voulant  peuteftre  railler,"]luy  demanda  de  qui  scc. 
Dieu  avoit  eu  ce  Fils  ; le  Saint  répondit  qu’il  ne  falloit  pas  rai- 
IbnnerdeDieu  comme  des  hommes  3 qu’il  avoit  formé  le  pre- 
mier homme  de  la  terre,  & luy  avoit  donné  une  ame  ; qu’il  pou- 
' voit  auffi  avoir  engendré  fon  Fils  d’une  maniéré  route  fpiri- 

tuelle,&  l’avoir  produit  de  fon  propre  cœur, comme  le  difoient 
les  Ecritures  des  Chrétiens.  Dieu  eft  donc  corporel  y luy  dit  « 
Marcien  > Il  fçait  feul  ce  qu’il  cil , répondit  le  Saint.  Pour  nous,  « 
nous  ne  pouvons  pas  voir  ce  qui  eft  invifible  : mais  nous  révérons  « 
fa  vertu  & fa  puilTance.  Mais  fi  Dieu  n’a  point  de  corps  , dit  « 
Marcien,  il  n’a  donc  point  de  cœur[&  d’intclligencc,]puifque  « 
nous  n’avons  point  de  fentiment  que  par  les  membrcs?"La  con- 
noilTance, répondit  le  Saint,  ne  tire  point  fon  origine  de  noftre  » 
corps  ; c’eft  Dieu  qui  la  donne  : & ainfi  le  corps  &''rintclligencc 
ne  dépendent  point  l’un  de  l’autre.  « 

r.  'Marcien  quitta  ce  difeours  pour  luy  dire  que  les  Cataphryges 

f fcf.».  avoient  déjà  facrifié.'Et  vous,  ajouta  t-il , haficz  vous  d’obeïr  a 
comme  eux:  Raflcmblez  tous  les  Chrétiens  delà  religion  Ca-  « 
tholique,  &embfaficz  avec  eux  le  culte  que  fuit  l’Empereur:  u 
C’eA  à vous  à y faire  relbudre  le  peuple , puifqu’il  dépend  tout  « 
de  vous.  Le  Saint  luy  fit  fur  cela  cette  excellente  réponfe  : Ce  «* 
n’cft  pas  ma  volonté  qui  conduit  ce  peuple,  mais  l’ordre  de  «« 
Dieu.  Ils  m’ecoutent  quand  je  les  porte  à ce  qui  eft  jufte  : mais  « 
fi  je  leur  confcillc  des  chofes  criminelles  & nuifibles  , ils  ne  » 
m’obeïront  pas.  Marcien  luy  demanda  une  lifte  de  tous  [les  “ 
Chrétiens  :]  & toute  la  réponfe  qu’il  luy  fit , fut  que  leu  rs  noms 
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clloienc  écries  dans  le  livre  celelle  de  Dieu. 

'Marcien  voulut  aceufer  les  Chrétiens  de  magie  ; furquoi  le  ». 

„ Saint  luy  dit  : Si  nous  obtenons  quelque  grâce , c’eft  de  Dieâ 
M feul  que  nous  l’obtenons.  Mais  il  faut  bien  , dit  Marcien,  que 
„ vous  Ibyez  magiciens,  puifque  vous  nous  apportez  je  nefçay 
M quelle  nouvelle  religion.Noftre religion, répondit  le  Saint,  con- 
M fifte  à nous  moquer  de  ces  dieux  devant  qui  vous  tremblez 
n après  les  avoir  faits  vous  mefmes  : car  vous  n’en  auriez  point  s’il 
» n’y  avoir  point  de  pierre  ni  de  fculpteurs.  Pour  nous  , nous 
M craignons  non  celui  que  nous  avons  fait , mais  celui  qui  nous  a b. 

» fait,'qui  nous  a créez  comme  feigneur  delà  nature  , qui  nous 
» aime  comme  noUre  pcre,&  qui  nous  delivre  de  la  mort  eternelle 
» comme  noftre  protecteur, 

'Le  juge  le  menaça  des  fupplicess’il  ne  luy  donnoit  les  noms  ibiJ. 
de  tous  {les  Chrétiens  : & le  Saint  qui  eftoit  comme  S.  Cyprien, 

» bien  éloigné  de  trahir  les  frcrcs,]Iuy  répondit,  Eft-ce  que  vous 
» croyez  nous  vaincre  quand  nous  ferons  tous  enfemble , vous 
« qui  ne  pouvez  me  vaincre  quand  je  fuis  fcul  > Que  G c’eft  de 
»>  moy  que  vous  voulez  favoir  le  nom , On  m’appelle  Acace , fi.' 

»mon  propre  nomeftAgathange  ; mes  compagnons  font  Pi- 
» fon  EvcfquedeTroicjfii  le  PrcftreMcnandreraprés  cela  faites 
>•  ce  que  vous  voudrez.  Marcien  luy  dit  qu’il  informeroit  l’Em- 
pereur de  toutes  chofes  pour  favoir  fa  volonté , SC  que  cepen- 
dant on  le  rctiendroit  en  prifon.  Les  aétes  ajoutent  qu’on  en- 
voya le  procès  verbal  de  cet  interrogatoire  à l’Empereur  Dece^ 
wy«i  ,ji  m qui  admira  les  reponfes  du  Saint, "jufqu’à  le  témoigner  par  un 
"noti  II,  **  conceut  une  telle  eftimepour  luy,*qu’il  ordonna 

qu’on  le  remift  en  libcrté.[Cela  ne  fe  6t  fans  douce  qu’en  l’an 
ayi,  auquel  nous  avons  vu  que  les  autres  Confefleurs  avoient 
auÆ  efté  mis  hors  de  prifon.  Et  atnG  il  faut  raporter  la  confef-  ^ 
fîon  du  Saint  au  19  de  mars  de  la  mcfme  année.] 

'Raban  fie  d’autres  Latins  marquent  S.Acacefic  fapaffion,[ou  p.joj.jo^ 
plutoft  fa  confellIon,]le  mefme  jour  2.9  de  mars,  ou  le  lende- 
main.'Les  Grecs  l’honorentle  ji  duroefmemois,  qu’ils  difent  p.jcjb. 
eftre  le  jour  de  fa  mort , Sc  ils  l’appellent  l’Ange  de  la  terre,  [fai- 
Tant  fans  douce  alluGon  à fon  furnom  d’Agathange.]Ils  mar- 
quent l’hiftoire  de  fa  Confêflîon,  mais  ils  y ajoutent  qu’avant 
que  de  le  mettre  en  prifon  on  luy  Gt  fouffrir  les  courmens  ? [ce 
qui  a au  moins  très  peu  d’apparence.[lls  difent  encore  qu’a- 
pres  avoirefté  délivré  de  la  prifon  ,'il  convertit  beaucoup  d’in-  c, 
Édeles,  fe  rendit  illuftre  par  fado^ine&pat  fes  miracles.  Se 
HiJf.EccLTtm.lII.  Z Z 
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enfin  mouruc  en  paix.  Le  tnefroe  jour  j i de  mars  les  Orientaux 
& les  Cophces  honorent  le  combat  de  S.  Acace  Evefque.  Les 
Grecs  font  encore  le  17  d’avril  d’un  S.  Acace  Evefquc,  à qui 
ils  donnent  le  titre  de  Thaumaturge  à caule  de  Tes  miracles  : Sc 
ils  celcbrentauflt  le  ij  de  fcptembrela  révélation  des  reliques 
«J.  de  S.  Acace  Evefque.'Mais  on  doute  fi  ces  deux  derniers  en- 

droits nefe  doivent  point  rapotter  à S. Acace  EvefquedeMeli. 
tenc,  célébré  dans  le  V.  fiecle. 
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SAINT  FABIEN 

PAPE  ET  MARTYR. 

N prétend  que  S.  Fabien  eftoit  natif  de  Rome, 
fils  d’un  Fabius.  'Les  Grecs  luy  donnent  à luy 
mefine  le  nom  de  Fabius  dans  leur  office.’La 
chronique  d’Alexandrie,  & quelques  autres 
Grecs  le  nomment  Flavien,  ce  que  fait  aufii 
Eutyque.'Il  fucceda à Antcre["en  l’an  z36,  qui  Nots 
elloit  le  deuxieme  du  régné  & de  la  perfecution  de  Maximin  I. 
Maisil  eft  difficile  d’en  rien  dire  de  plus  fixe.Il  gouverna  enfuite 
durant  environ  14  ans, fous  les  Empereurs  Maximin, Maxime  8c 
Balbin, Gordien, Philippe,  8c  dans  le  commencement  de  Dece.] 
'Quelques  modernes  prétendent  qu’il  avoit  efté  PreRre  de 
Rome  fous  Pontien  :[mais  ce  que  nous  allons  raporter  de  fon 
eleâion,  fait  voir  qu’il  n’y  a guere  d’apparence  qu’il  vécufl  à 
Rome,  ni  qu’il  fuft autre  chofe  que  laïque.yCar  on  raconte 
de  luy  qu’ellant  venu  de  la  campagne  à Rome  avec  beaucoup 
d’autres  , après  la  mort  du  Pape  Antere,[pour  fe  trouver  fans 
doure  à l’eleâion  d’un  nouvel  £vefque,]il  y fut  appelle  à 
l’epifcopat  par  une  merveille  toute  extraordinaire  de  la  grâce 
& de  la  providence  divine.  Tous  les  freres , dit  Eulebc , 
eftant  afifemblez  dans  reglife*'pour  choifir  celui  qui  devoit 
fuccedet  à l’cpifcopat,  la  plufpart  jettoient  les  yeux  fur  di-‘ 
verfes  perfonnes  illuRres  8c  confiderables  ,'fans  qu’aucun  ' 
penfaR  à Fabien  qui  eRoit  auffi  dans  cette  afTemblce.  Mais  on 
raporte  que  tout  a’un  coup  on  vit  un  pigeon  venir  d’enhauc, 
ic  s’alTeoir  fur  fa  tefie , comme  le  S.  Efprit  dcfceodic  auprçfoi^ 
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fur  noftre  Seigneur  lous  la  figure  d’une  colombe.  Tout  le  peu- 
ple furpris  de  ce  prodige, & comme  animé  par  un  mouvement 
du  S.Elprit, s’écria  auflicoll  tout  d’une  voix  & avec  unemefme 
»>  ardeur.  Qu’il  elloic  digne  d’edre  Evcfque  ! & fans  tarder  da- 
vantage, on  leprit,  &onlefita(Teoirdan$  le  throne  epifcopal, 

'[après  l’avoir  confacré  félon  les  ceremonies  qui  font  preferites 
par  l’Eglife. 

On  ne  peut  douter  qu’un  Saint  qui  eft  entré  11  glorieufement 
dans  le  pontificat,  & qui  en  ed  fort!  encore  plus  glorieufement, 
comme  nous  verrons , n’ait  fait  de  grandes  chofes  pour  corref- 
|>ondre  à l’une  de  ces  graces,&  mériter  l’autre.Mais  l’hidoitc  ne 
nous  en  a pas  confervé  la  mémoire.]  S.  Cyprien  dit  feulement  Cyp,ep.4.p.«. 
en  general , que  la  gloire  de  fa  mort  avoit  répondu  à l’intégrité  *• 
de  lônadminidration. 


'On  dit  qu’il  raporta  de  Sardaigne  à Rome  le  corps  de  S.  Boii.ipr.t.i  f. 
v.s.Pon-  Pontien  Pape,  prcdeccflcur  d’Antcrc , "qui  cdoic  mort  banni 
dans  cette  idc,  & qu’il  l'inhuma  dans  le  cimetiere  deCallide. 

'Baronius  Sc  Bollandus  luy  attribuent  l’indruébon  Sc  le  bat- 
tefme  des  deux  Empereurs  Philippe  pere  & fils,  à quoy  l’on 
ajoutc"qu’il  détruifit  le  grand  temple  des  Romains , qu’il'en 
brifa  toutes  les  idoles , ic  qu’il  convertit  toute  la  ville.[Mais 
I v»l« ces  grandes  mervei  lles''nc  font  nullement  fondées;non  plus  que 
rott*."'"  ce  que  difent  quelques  modernes,  que  ce  fut  luy  qui  fournit 
v.Phiiippe  Philippe  le  pere  à la  penitence  publique  ; "y  ayant  bien  de  l’ap- 
^ parence  que  cela  fe  fit  à Antioche  avant  que  Philippe  fud  venu 

a Rome.] 

'Ç’a  edé,dit-on,  une  chofe  fortglorieufeàS.  Fabien , que  du-  Boll.p.iîj.ju^ 
rantfon  pontificat,  on  célébra  à Rome  avec  une  très  grande 
folennite,[c’eft  à dire  avec  des  jeux  très  raagnifiqucs,]ran  mil- 
' lieme  de  la  ville.[Baronius  a oublié  de  mettre  ceci  entre  les 

doges  deS.  Fabien,  Peuteftre  n’a  t-il  pas  cru  que  ces  fortes  de 
folennitez  fulTent  fort  glorieufes  à des  Chrétiens,  &c  fiiflcnt 
fort  capables  de  relever  le  pontificat  d’un  martyr.] 

'Onateribueà  S.  Fabien  trois decrcules,que  Bollandus  n’ofe 
fbutenir. 


[Après  avoir  raporté  de  S.  Fabien  tant  de  chofes  ou  faufles 
ou  incertaines  , il  faut  enfin  en  dire  quelques  unes  qui  foient 
conftantes.]'Entre  les  divers  Evefques  à qui  Origene  écrivit  Enf.U,c.j<.p. 
pour  rendre  témoignage  de  la  pureté  de  fa.  foy,  Eufebe  met 
nommément  S.Fabien  Evefque  de  Rome.  iP3,o. 

[Il  parut  du  temps  de  S.Fabien  un  nouvel  heretique  dans 
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P-  l'Afrique  }]'qui  fut  Privât  Evefque  de  Latnbefe  colonie  Ro-' 
inaincj^dans  la  Numidic.  Nous  ne  favons  pas  quelles  eftoienc 
fcs  erreurs. J'Mais  S.  Cypricn  nous  apprend  qu’il  fut  condanné 
pour  beaucoup  de  crimes  énormes  par  un  Concile  de  ^oEvef- 
ques  tenu  à LÛnbcfc , & qu’il  fut  de  plus''ccnfuré  très  fevere-  imuim; 
ment  par  les  lettres  de  Fabien  & de  Donat  Evcfques , l’un  de  • 

Rome , Sc  le  fécond  de  Carthage. 

[11  paroift  que  ce  Privât  perfevera  dans  fon  herefie,]'&  il 
établit  mefme  hors  de  l’Eglifc  un  faux  Evefque  nommé  Félix  : 

[On  ne  dit  point  en  quelle  ville.  Il  tafehoit  neanmoins  de  s’in- 
(inuer  par  furprife  dans  la  communion  de  l’Eglilè  Romainci] 

'&  il  envoya  à Rome  un  des  principaux  de  fcs  partifans,  pour 
obrenir  de  cette  Eglifc  par  artifice  des  lettres[dc  paix  & de 
communion.]Mais  on  découvrit  qui  ileftoit,  & on  liiyrcfula 
les  lettres  qu’il  demandoit.[Cela  peut  eftre  arrivé  durant  le 
gouvernement  de  S.  Fabien.  Après  la  mort  de  ce  Saint,  Sc  du- 
rant la  vacaneequi  la  fuivit , Privât  fit  ce  femble  encore  quel- 
que nouvelle  tentative.] 'Car  le  Clergé  de  Rome  remercie  S. 

Cypricn  de  les  avoir  avertis  de  quelque  chofe  dont  ils  eRoienc 
en  peine  touchant  cet  hérétique, quoique  fcs  fourberies  eulTenc 
déjà  efté  decouvertes  avant  mefme  qu’on  euft  receu  les  lettres 
de  ce  Saint. 

'Privât  demanda  depuis  d’ellrc  oui  dans  le  Concile  tenu  en 
Afrique  le  1 j de  may  en  l’an  lyi,  mais  on  ne  voulut  pas  l’ccou- 
ter.  Il  fe  joignit  enfuite  avec  Félix  qu’il  avoit  ordonné  dans 
l’herefic , & trois  autres  Evefques  femblables  i Sc  ces  cinq  or» 
donnèrent  àCarthage  un  faux  Evefque  nommé  Fortunat,  pour 
l’oppolèrà  S.Cyprien.[C’eft  tout  ce  que  nous  trouvons  de  cette 
hercfic  &de  fcs  fuites. 

S.  Fabien  a mérité  le  titre  d’Apoftre  d’une  grande  partie  de 
la  France, s'il  eft  vray,  comme  la  plufp^rt  des  perfonnes  habiles 
le  croient  aujourd’hui , que  c’eft  luy  qui  y ait  envoyé  ces  fepe 
célébrés  Evefques  S.  Saturnin  dcTouloufe,  S.  Trophime  d’Ar- 
les, S.Gaticn  de  Tours , S.  Denys  de  Paris , S.  Paul  de  Narbonc, 

S.  Auftremoinc  de  Clermont,  Sc  S.  Martial  de  Limoges,  Nous 
parlerons  plus  amplement  de  ccci*en  un  autre  endroit,]  v.s.Denyï 

'Le  pontifical  de  Bucherius  porte  qu’il  dillribua  aux  Diacres  * 

les  régions  de  Romej^c’eftàdirequ’ildonnaàchaque  Diacre 
la  conduite  de  deux  régions,  pour  y prendre  foin  des  pauvres  , 
félon  Baronius.  Car  il  y avoit  quatorze  régions  dans  Rome , *SC 
feulement  feptDiacres.^D'autres  Pontificaux  moins  ^nciçps  ^ 
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ajoutent  qu’il  établit  aulü  Hx  ou  fcpt  Soudiacres  pour  veiller 
fur  fept  Notaires  commis  pour  recucillir[&  écrirejavec  fidelité 
les  aéïcs  des  faints  Martyr$.'Péarfon  croit  qu’on  peut  recevoir  r-^»- 
cet  article  mefme  des  Pontificaux, 'eftant  certain  que  fous  S.  Eur.acrup. 
Corneille  fuccelTeur  de  S.  Fabien  ,1’EgIife  Romaine  avoir  fept 
Soudiacres  ; '&  que  S.  Cyprien  recommandoit  fort  que  l’on  re-  Cyp.ep.j7.p, 

• marquaft  avec  foin  le  jour  de  la  mort  des  Martyrs  3c  des  Con- 
felTeurs  ,pour  en  pouvoir  celebrer  la  memoire.[Il  ne  parle  pas 
neanmoins  qu’on  écriviil  l’hiftoirc  de  leurs  foulFrances.J'Mais  'ii 
on  voit  par  Ponce  qu’on  avoir  accoutumé  de  le  faire. 

'Le  Pontifical  de  Bucherius  nous  apprend  encore  que  S. Fabien  Bacb.p.t7i. 
'fit  faire  beaucoup  de  baAimens  dans  les  cimetietes  i ce  que  ^ ■ 

Baronius  explique  des  eglifes  qu’il  faifoit  baftir  fur  les  tom- 
v.iipeiG*  beaux  des  Martyrs.  ["Et  il  eft  certain  que  les  Chrétiens  avoient 
des  eglifes  des  devant  fon  pontificat. 

Dieu  qui  vouloir  couronner  les  travaux  de  S.  Fabien  par  la 
plus  grande  de  toutes  les  recompenfes  dont  il  favorife  fes  plus 
grands  amis , permit  que  Dece  s’ellant  révolté  contre  l’Empe- 
reur Philippe , fous  la  proceâion  duquel  l’Eglife  s’eftoit  bcau- 
v.Pkiiippe  coup  augmentée,  le  tua  à Vérone"  vers  la  fin  de  l’an  149, 3c  ex- 

citaenfuitc  une  horrible  perfecution contre l’Eglife.JS.Fabien  chr.Al.p.«3*j 
fut  une  des  premières  viélimes  qu’il  immolaà  J.C,'&  ce  faint  Euf.i  <.c.3>.p. 
Pape  receut  la  perfeélion  de  fà  vertu , en  perdant  la  vie  pour 
celui  qui  la  luy  avoir  donnce.'Cela  arriva  fous  le  fécond Confu-  Bueh.p.i*/. 
lat  de  Dece  mefme, & fous  celui  de  Gratus,[c’eftà  dite  en  150,] 

des  le  xo  de  janvier.'Quelques  modernes  Grecs  3c  Latins  Boll.tajao.p. 
dlfent  qu’on  luy  trancha  la  tcfte.[Les  anciens  fc  contentent  de 
parler  de  fon  martyre  en  general , fans  nous  en  rien  apprendre 
de  particulier. 

< Fort  peu  de  temps  après  fa  mort,]  'le  Clergé  de  Rome  en  C7p.ep.n.p. 
corps  l’appel  le  un  Evcfque  de  très  illu(lrememoirc.»S. Cyprien 
apprit  premièrement  fa  mort  par  le  bruit  confus  de  la  renom- 
mée. Mais  depuis , les  Preftres  3c  les  Diacres  de  Rome  luy  en 
écrivirent  par  leSoudiacre  Clémence,  3c  luy  mandèrent  fort 
au  long  la  maniéré  jglorieufe  dont  il  avoir  terminé  fa  vie:  fur- 
» quoi  ce  Saint  leur  répondit  en  ces  termes  : ]’ay  eu  beaucoup  de 
.>  joie  de  ce  que  cet  excellent  homme  noftre  confrère,  a con- 
>1  fommé  fa  vie  par  une  fin  fi  illuftre  , & fi  digne  de  la  manière 
M toute  pure  3c  toute  fainte  dont  il  s’efi  conduit  dans  fon  minifte- 
•»  re  i & je  me  fuis  aulfi  rejoui  pour  vous'du  zelc  avec  lequel  vous  i. 
w honorez  fa  mémoire  pat  un  témoignage  fi  authentique.  Nous 
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vous  avons  l’obligation  de  nous  avoir  fait  connoiftee  une  morCM 
qui  en  comblant  de  gloire  vollre  Prclat,fait  rejaillir  cette  gloire  « 
jufquc  fur  vous,  & nous  donne  auûi  à tous  un  grand  exemple  de  « 
foy,de  vertu, & de  courage.  Car  autant  que  la  chute  d'un  tvef-  „ 
queeftpetnicieufeàrEglife,  parccqu’elle  eft  capable  de  faire  « 
tomber  avec  luy  ceux  qui  font  fous  fa  conduite;  autant  fa  fer-  „ 
tneté  & fa  confiance  dans  la  foy  eft  utile  & avantageufe  à tous  „ 
les  frétés  qu’elle  foutient  & qu’elle  encourage.  [S.  Cypricn  ne  u 
dit  pas  nommément  de  quel  Pape  il  parle  : mais  Pamelius , Ba- 
ronius , Bollandus , &;tout  le  monde  généralement  l’explique 
de  S.  Fabien.  Aufli  la  fuite  de  l’hiftoire  ne  fouffre  pas  qu’on 
Hier.T.ill.c.  l’entende  d’aucun  autre.] 'S.  Jerome  marque  le  martyre  de  S. 
.f4.p.is<.c.  Fabien  entre  les  preuves  de  la  cruauté  extraordinaire  de  Dece 
contre  les  Chrétiens. 

[Toute  l’Eglife  latine  célébré  aujourd’hui  fa  fefte  le  lo  de  jan- 
Buch.p.t<7.  vier,]'auquel  fa  mémoire  eft  marquée  dans  un  calendrier  Ko- 
Flor.p.174.  main  fait  en  3^4, 'dans  les  martyrologes  appeliez  de  S.  Jerome, 
Boii.io.jin.p.  [daps  celui  de  Bcdc,]'Sc  enfuitc  dans  tous  les  autrcs.*La  Mefle 
• Froot!«i  p.  marquée  ce  jour  là  dans  le  calendrier  du  P. 

17  Sacr.p.io|  Fronto,  dans  le  Sacramentaire  de  S.Grcgoirc,&  dans  le  MifTel 
Thom.p.144.  Romain  donné  par  Thomafius.’’Les  Grecs  l’honorent  aufTu 
f.ift.i  )4-  ds  en  font  le  5 d aoult. 

*Boch  *4  ^ 'On  alTure  qu’il  fut  enterré  dans  le  cimetiere  de  Callifte,'où 
WBoU.p.x5*4  onl’honoroit  au  IV.fiecle.‘*On  prétend  aujourd'hui  avoir  de 
3S‘  fes  reliques  en  diverfes  eglifes  de  Rome.[Mais  je  ne  fçay  fi]S. 

Fabien  tranfporté  vers  l’an  845,  par  Serge  II,du  chemin  du  Sel 
oppofé  au  cimetiere  de  Calliftc,  dans  l’cglifc  de  S.  Martin,  [ne 
feroit  point  quelque  autre  Saint  demefme  nom. 

Son  fiege  Ait  longtemps  vacant  depuis  fon  martyre;  8c  il  fe 
paffa  durant  cette  vacance  plufieurs  choies  confidcrables.Mais 
il  vaut  mieux  les  referver  pour  ceux  qui  y ont  eu  part,  comme 
S.  Corneille  qui  luy  fucceda  au  mois  de  juin , l’an  lyr,  ÔC  les 
faints  Martyrs  Moyfe,  Maxime,  & Celcrin.] 


SAINT  PIONE, 

PRESTRE  DE  L’EGLISE  DE  SMYRNE, 

ET  MARTYR. 


'EGLISE  de  Smyrnc  dans  rionic,  qui  nous 
a donne  dans  le  deuxieme  Ccclc  un  Evcfque 
vraiment  apoftolique  en  la  perfonne  de  Saine 
Poly carpe, nous  donne  dans  le  ttoificmeen 
S.  Pione  un  Preftre  digne  heritier  de  la  vertu 
de  ce  Paint  Evefque  ; elle  repare  par  luy  la 
honte  qu’elle  a receuc  par  la  lafcheté  d’Eudemon  Ton  Evcfque» 

& de  pluCeurs  de  Tes  enfans.]'£ufebe  fait  l’eloge  de  ce  Saint,  Ear.i.4.c.i(.f; 
” en  nous  donnant  en  ces  termes  un  abrégé  de  fon  hiftoire.Pione,  ‘»‘'- 
» dit-il, fc  rendit  alors  illullre  à Smyrnc  encre  les  Martyrs.  Ses 
« aûes  nous  apprennent  comment  il  confclTa  pluGeurs  fois  J.C, 

» avec  quelle  gcncroGté  il  parla , avec  quelle  force  il  défendit 
» la foy  devant  les  magiftrats  & devant  les  peuples, 'avec  quel  J, 

**  zelc  il  la  prefeha  publiquement , avec  quelle  charité  il  exhorta 
**  [à  la  penitence]  ceux  qui  eftoient  tombez  ducant  la  perlccu- 
”tion,  avec  quelle  bonté  il  confola  les  frères  qui  le  venoienc 
” vifîcer  dans  la  prifon , avec  quelle  conftance  il  endura  les  tour- 
**  mens  & les  douleurs  de  la  quelHon,  les  cloux,8c  le  feu, & com- 
ment  une  mort  accompagnée  de  pluGeurs  merveilles  [Guit  fes 
fôuf&ances.] 

'Eufebe  avoic  mis  cette hîGoirc  dans  G>n  recueil  des  aâe$  des 
anciens  Martyrs , [qui  ne  s’eft  pas  confervée  joEques  à nous. 

Mais  nous  y perdons  peu  à l’égard  de  S.  Pione  :]'Car  nous  en  ^ 

Non  I.'  avons'Ides  ades  que  Baronius  avoir  te jettez  &;  meprifez  d’a~ 
hordjles  croyant  contraires  à £ufebe,& qu’il  a reconnus  enGûte 
pour  très  Gneeres  , comme  ayant  efté  écrits  avec  une  entière 
hdelicé  pat  ceux  mefmes  qui  avoient  a(GGé  au  martyre  de  ce 
^aint.'C’cft  ce  qui  paroift  par  divers  endroits  de  ces  ade$i[ou-aoll.iicV.|i^ 
. V.  trequ’ils  contiemient  tout  ce  qu’Eufebe en  raporte>]*&mefme 

Me  qn’d  dit  delà  inort  de  Mecrodore  PteRroi  Marcioniteji’Et  t ». 
3de;plus^  Ifcfc  lumières  d’une  yerité  toUtO  ptïoiC  toute  Gneerc, 
çotaine.  parle  Baronius  , y ecUtent  tellement  de  tous  coRcz,  . , ... 
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[auflibien  que  ce  feu  de  la  charité  des  prcnoiers  fieclcS;  qu’il  cft 
impoflible  de  ne  les  pas  recevoir , comme  tout  à fait  légitimes 
ïurj».p.7j.i.».  & authentiques,  comme  très  purs , & cc^me  exccllens  :]'de 

forte  que'Vil  y a quelque  difficulté  à les  accorder  avec  Eufebe,  Non  a. 
les  plus  habiles  aiment  mieux  croire  qu’Eufêbe  s’eft  mal  ex- 
pliqué, ou  s’eft  trompé  mcfme,  que  de  douter  de  ce  que  nous 
' liions  dans  ces  aâcs. 

Boll.i.feb.p.  'Il  femble que  ceSaint s’appclloit"Geminius  Pionius.*Il cftoit  H »t ■ » 

Preftrede  l’Eglife  Catholique[de  Smyrne.]^lleft  mefmc  appelle 
i p.4i.e.  un  homme  apoHolique,qui  durant  fa  vie  avoit  retiré  beaucoup 

p.4«.c.  de  perfonnes  de  l’cgarcment/C’cft  pourquoi  le  juge  luy  deman- 
dant s’il  edoit  le  doâeur  des  Chrétiens , il  reconnoid  qu’il  les 
avoit  inftruits , & qu’il  leur  avoit  appris  la  pieté.[Les  harangues 
qu’il  fait  dans  fes  aâes, comme  Eufebe  l’a  remarque,  juftifient] 
CUr.Al.p.«3v  'reloge  que  luy  donne  la  chronique  d’Alexandrie , d’avoir  ex- 
cellé dans  reloquence,&  dans  lafcicnce  déroutes  les  chofes 
Boli  p.44^.  qui  concernent  la  difeipline  & la  religion  Chrétienne.  'Lcs^ 
payens  mefmes  rendent  témoignage  à fa  profonde  érudition. 

[On  voitaufE  dans  fes  reparties  unefprit  vif  ÔC  agréable  j mais 
refolu  &genereux  au  pofTible.) 

'Les  payens  font  p.iroiftre  de  reflime  & de  l’affcéHon  pour 
luy , à caufede  fa  modedie,  & de  la  probité  de  fes  moeurs. 'L’au-^ 
tcur  de  fes  aélcs  luy  rend  ce  témoignage  , que  fa  vie  avoir  tou- 
jours edé  exemte  non  feulement  de  crime , mais  merme''dc'touc  «mwnpr*- 
ce  qu’on  cud  pu  blafmer  avec  quelque  judice , Si  qu’il  avoir 
toujours  eu  le  coeur  & l’efprit  élevé  à Dieu  J.C.  nodre  mé- 
diateur.'Le  Saint  y loue  Dieu  à la  fin , de  l’avoir  confervé  dans^ 
une  chadeté  inviolable.'Ilyedauffi  remarqué  qu’il  edoit  tou- 
jours pafle,  excepté  dans  fon  martyre , où  le  feu  de  fa  charité 
fe  repandoit  jufque  fur  fon  vifage.[Cette  pafleur  edoit  fans 
doute  un  effet  de  l’auderité  de  fa  vie.] 

'11  témoigne  dans  Tune  de  fes  harangues , qu’il  avoit  voyage 
en  divers  pays,  particulièrement  dans  la  Paledinc,  où  il  avoit 
vu  avec  étonnement  les  marques  de  la  jude  vengeance  de 
Dieu  contre  les  crimes  des  Sodomites,  H femble  dire  qu’il 
s’edoit  fait  quelque  chofe  de  femblable  dans  un  endroit  de’la  i, 
Lydie  appclté  la  Decapolc.'Q^elque  temps  avant  fon  martyre, 
le  pays  avoir  edé  affligé  par  la  famine,  par"les  guerres  , 8c  par  cjultsi. 
d’autres  calamitei:*  Le  Saint  avoir  éprouvé  lùy  mefmé  les  ri*, 
gucorsde  la  famfj  M^ls  il  les  avoit  fupportées  avec  la  paix  que 
' ’ r.'Lerifbei  latins  lifcn(^DcairitmniiêR,âos  parler  delà  beoapoieni  delà  Lpdie. 

luy 
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Kiy  donnoit  la  confiance  qu’il  avoit  en  Dieu, Tans  vouloir  élire  e. 
à charge  à perfonne  en  quelque  befoin  qu’il  fe  trouvall.'ll  pa- 
roift  que  la  famine  duroic  encore  lorfqu’il  foulfric. 

[Le  refte  de  Ton  hiftoire  ne  regarde  que  Ton  martyre, que  nous 
allons  raportec  fans  enometue  prefqae  que  les  harangues  un 
peu  longues  ; Sc  nous  efperons  neanmoins  que  ceux  qui  les 
Toudronc  voir  dans  Tes  aâes , n’y  trouveront  rien  qui  ne  foie 
> édifiant,  Sc  digne  d’ellre  remarqué.}, 

'Laperfecution  de  Dece  eftant  arrivée,  S.Pione  on  jour  qu’il 
jeûnoit,  prévit  par  une  révélation  fort  claire  qu’il  eut  en  fonge, 
qu’il  feroit  pris  le  lendemain  avec  un  autre  Chrétien  nommé 
Afclcpiade,&  une  femme  nommée  Sabine, qui  eft  louée  par- 
ticulièrement comme  ayant  eu  un  grand  zele  pour  la  véritable 
pieté.'Elle avoir  efté  efclave  d’une  femme  payenne  de  la  ville,  p.44-e- 
qui  voulant  l’obliger  de  renoncer  fa  foy, l’avoir  releguée  fous  le 
wàtiUm.  cegne  de  Gordien  dans  les  montagnes,"où  on  la  tenoit  ptifon- 
nicre.  Les  Chrétiens  avoient  eu  foin  de  luy  fournir  fecrerte- 
. ment  tous  lès  befoins , &c  on  avoir  mefmc  trouvé  moyen  de  la 
retirer  de  fa  captivité  & du  joug  de  fa  maiftreiTe.  [Je  ne  fçay  fi 
ce  ne  (croit  point  cn  la  faifant  cchaper.j'Car  SiPione  avec  qui  c|Aa.M.p.»»; 
elle  cfioit  d’ordinaire,  luy  dit  de  prendre  le  nom  de  Théodore 
quand  on  l’interrogeroit , depeur  qu’elle  ne  fiift  reconnue,  & 
ne  retombaft  fous  la  puilTance  de  fa  maiftrefie.  [La  compaflion 
qu’on  avoit  de  fes  foulFranccs  a pu  faire  palTcr  pardclTus  les 
réglés  generales  i & s’il  y a eu  en-cela  quelque  faute , elle  a efté 
couverte  par  la  charité.] 

'S.  Pione  fachanc  donc  que  luy  & les  deux  autres  feroient  Boll.p.41  x ■ 
bientoft  aivcftez , prit  trois  chaînes  liées  enlêmble , qu’il  mit  à 
fon  COU&  au  cou,  de  Sabine  &d’Afclepiadc.'Il  voulut  montrer  f|44.«. 
msiJütt-  parla  qu’il  eftoit  rèlblu  au  martyre, afin  que  fe9-amisiK"rimpor- 
tunalfent  point  de  fé  retirer  , & que  perfonne  n’euft  lieu  de 
croire  qu’il  alloit  facrifier  ou  manger  des  viandes  immolées,, 
comme  beaucoup  d’autres  Chrétiens  avoient  déjà  fait.Il  atten- 
dit^ cet  état  dans  fa  maHbn  [qu’on  le  vinft  prendre,]  s’occu-- 
N*t  i 4*  pant  cependant  à la  priere  avec  les  deux  autres.  C’eftoit"le  ven- 
dredi Z}  de  février,  jour  de  la  fefte  de  S.Polycarpe,[bn  l’an  zyov]  ' 
'Lefamedi  ils  prirent  du  pain  & de  rcau,&  les  aâes  difentque  p-4>X 
ce  pain  efioit  faine,  [ce  qui  donne  lieu  de  croire  que  c'eftoit 
l’Eucariftie.]  C’eftoit  en  effet  enfuite  dé  la  priere, mefine  p.4o.e. 
de  la  priere  folennelle.'Auftltoft  apres , Polemon  qui  cherchoit 
ks  Chrétiens  pour  les  obliger  de  fâciifier,entra  chez  eux  ave& 
k tiifi.Æcd.Ttm.  JIJ,  Aaa 
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des  archers.  C’c(loic"le  pontife  [du  temple  de  la  ville  >&  qui 
apparemment  en  eftoit  auili  le  principal  magiftrat.]'!!  leur  dit 
d'abord  : Vous  favez  iâns  doute  l’ordre  de  l’Empereur,  qui  ■ 
vous  commande  de  (acriüec.  S.Pione  répondit  -,  Nous  favons  le  u 
commandement  que  Dieu  nous  fait  de  ne  facrifier  qu'à  luy  k 
lêul.  Polemon  ajouta,Venez  donc  à la  place,  Sc  on  verra  fi  vous  » 
n’obeïrez  pas  : furquoi  Sabine  6c  Afclepiade  dirent , Nous  u 
obeifibns  au  Dieu  vivant.  On  les  mena  aibfi  fans  leur  faire  de  « 
violence  : & quand  on  les  eut  vus  avec  leurs  chaînes, on  courut 
"en  foule  à la  place,pour  favoir  ce  <pic  c’eftoic,paniculieremeot  &c. 
les  Juifs  qui  n’avoient  rien  à faire  ce  jour  là  qu’ils  appelloient 
ToinjnLïô.  le  grand  Sabbat.'On  n’cn"fçait  pas  la  railbn.  v.s.Poij" 

ÎboÛ  ï *QuandlesSaintsfurentacrivezàlaplace,&que  Polcmonl«s“'f*“®^ 
* ° ‘ eut  encore  fommez  de  facrificr  depeur  d’clhe  punis  j S.  Pionc 


étendant  la  main  , & avec  un  vifâge  g^,'leur  fit  un  difeouts 
dont  les  aâes  raporcent  une  partie  , fur  la  maniéré  dont  ils 
-infultoient  à l’Eglife  à caufe  de  ceux  qui  avoient  abandonné 


la  fby.'ll  reprcfênta  particulièrement  aux  Juifs  que  l’idolâtrie 
forcée  de  ces  perfonnes , elloit  beaucoup  moins  ctiminelie 
que  celle  en  laquelle  ils  efloicnt  tombez  fi  fouvent  par  une  dé- 
pravation toute  volontaire  de  leur  coeur , comme  l’Êcricure  le 
leur  reproche.TIfit  voir  aufli  aux  payens  qu'il  leur  efioit  hon- 
teux d’irrfiilter  à des  miferables, contre  le  précepte  d’Homese 
qu'ils  fe  glprifioicnt  d'avoir  eu  pour  citoycn.'ll  ajouta  que  la 
Tante  d'un  petit  nombre  de  deferteursne  faifoit  point  de  pré- 
judice aux  autres  Chrcticnsi'quc  pour  luy  il  cftoit  rcfolu  de 
mourir  plutoft  que  de  rien  faire  contre  ce  qu’il  avoir  appris  de 
J.C,  & ce  qu’il  «voit  enfeigné  aux  autres.'ll  les  menaça  enfuite 
du  jugement  de  Dieu  & des  fcuxctcmels  , dont  il  dit  que  les 
montagnes  de  feu  qu’on  voyoitdans  la  Lycie,  dans  la  Sicile  ,& 
dans  quelques  autres  ifle5,cfioient  des  marques  6C  desveftigcs: 
'6c  il  finit  par  ces  paroles.  Nous  n’adorons  point  la  ftatuc  a or,  « 
- ni  tous  vos  dieux.  « 

^Tout  le  monde  Pecouta  avec  un  grand  filence  jufipEijl^  ces 
dornieres  paroles  qu’il  répéta  ce  femble  deux  fois.  Il  paroift 
qu’on  rinterromptc  alors  pour  le  conjurer  de  ne  fe  pas  priver 
luy  mefme  de  la  douceur  de  la  vie.  Surquoi  il  leur  dit  : Je  fçay  « 
que  la  vie  eft  aimable,  & que  la  lumière  cft  belle  : Je  ne  meprifè  “ 
point  6c  je  ne  condanne  point  ce  qui  eft  l’ouvrage  de  Dieu:  ** 
mais  les  Chrétiens  efperent  des  chofês  beaucoup  plus  belles  “ 
6c  plus  aimables.  Un  importun  nooHiao  Alexandre,  ^ ch«-  ** 


Digitized  by  Google 


SAINT  PIONE.  J71 

» choit  à railler , commença  à luy  dire  ; Je  vous  prie  Pione , l'ui> 
n vcz  noftre  confeil.  Mais  vous  raefme,  luy  dit  le  Saint,  fuivezle 
» mien  : je  fçay  tout  ce  que  vous  favez  , je  fçay  encore  bien 
M des  choies  que  vous  ne  favez  pas.  Alexandre  luy  demanda  que 
vouloient  dire  ces  chaînes. '11  répondit  que  c'elloit  qu’il  ne  p.44-s. 
vouloir  pas  factiher , mais  aller  tout  droit  en  prifon  s & il  con> 
tinua  à parler  avec  beaucoup  de  force  fut  les  chofes  pcefen- 
tes  & à ÿenif. 

'Le  peuple  demanda  qu’on  s’alTemblaft  au  tbeatre  afin  d’y  a. 
entendre  encore  davantage  [le  Saint.JMais  on  avertit  Polcmon 
que  quand  le  peuple  feroit  alTemblé,  il  peurroit  bien  demandée 
du  pain  & exciter  quelque  tumulte. 'Car  dans  la  confulion  de  c. 
ccslbrces  d’alTcmblces,  le  peuple  avoir  aebouturaé  de  deman- 
der Sc  de  dira  tout  ce  qu’il  vouloir  avec  une  entière  liberté, 

& fouvent  avec  beaucoup  d'infolence.'Ainli  Poleraon  fans  >. 
répondre  au  peuple , fe  contenta  de  demander  au  Saint  s’il  ne 
vouloir  pas  bien  au  moins  venir  au  temple, [qui  eftoit  fur  la 

place  mcfmeJ'S.  Pione  craignoit  extrêmement  d’y  aller,  [de- 

* -- 


peur  qu’on  ne  cruft  qu’il  y euft  facrifié  : C’eft  pourquoij'ii  rc-  p-44-*- 
pondit  qu’il  n’edoit  pas  avantageux  pour  leurs  idoles  que  des 
» Chrétiens  y entrafifenr,  Perfuadez  nous-en,  luy  dit  Poleroon. 
n 'ErpluftàDieu,  répondit  le  Saint,  que  je  vous  pufle  perfuadet  b. 

M d'ellre  Chrétiens  r Gardez  vous-en  bien,  luy  dirent  les  afiillani, 

1*  en  s’éclatant  de  rire;  Nous  ne  voulons  pas  cUrebauleztout  vifs. 
rr  Ce  fera,  repartit  le  Saint,  un  fuppliee  bien  plus  fen(ible&  bien 
n plus  cruel,de  brûler  après  la  mort  dans  un  feu  qui  ne  s’éteindra 
K jamaisv 

'Durant  qu’on  parloir  à S.  Pione,  Sabine  s’eflant  mifeàrife,  b. 

» Polemoh  & d’autres  luy  dirent,  Quoy  vous  riez.’  Oui,  dit-elle, 

» je  ris  ; car  nous  foromes  Chrétiens  r ôc  ceux  qui  ont  une  foy 
M ferme  & conftante  en  }.  C,  lêront  éternellement  dans  les  ris  8c 
M dans  la  joie.  On  voulut  la  menacer  de  ce  qui  luy  eftoit  plus  ter- 
» rible  que  la  mort  : A quoy  elle  répondit  i Dieu  qui  cA  faihtp 
» pourvoira. 

'Polcmon  revint  auflîtoft  à S.  Pione  » & comme  il  le  preftoit  u 
s»  toujours  d’obéir,  le  Saint  luy  dit , Vous  m’avez  donné  le  choix 
» d’obeïr  ou  de  mourir  • je  n’obe'is  point  ; faites  moy  donc  mourir 
M [fans  unt  de  dclais.jMais  au  moins, dit  Polemon,  faérifiez  à 
» l’Empereur.  Je  ne  facrifié  point  à un  homme,  répondit  le  Saintr 
M car  je  fuis  Chrétien.  Polemon  comnlença  alors  1 l’intenogec 
dans  les  formes, & en  faifant  tont  écrire  par  le  greffier  : & com* 
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roc  il  eut  demande  au  Saine  s°il  eftoic  Chrétien, Oui  alTuréinent,  « 

^ rcpondic~il.'De  quelle  Eglife>  DerEglife  Catholique  ; car  J.C.  m 

n’en  connoid  point  d’autre.  Poleroon  interrogea  enfuite  Sabine,  « 
qui  repondit  de  mefme  fous  le  nom  de  Theodote , comme  le 
" Saint  le  luy  avoit  recommandé.  Afclepiade  fut  aulfi  interrogé: 
mais  au  lieu  que  les  deux  autres  avoient  dit  qu’ils  adoroient 
le  Dieu  créateur  de  l’univers, que  nous  coiuioilTons  par  J.C. 
fon  Verbe;  il  dit  luy,  qu’il  adoroit  J.C.Polemon  demanda  fi 
c’en  edoit  un  autre  : & il  répondit  que  non , & que  .c’edoit  le 
mefine  que  les  autres  avoient  dit  qu’ils  adoroient. 
i.  'Ils  furent  enfuite  menez  eh  prifon  , fuivis  d’une  foule  iiw 

croyable  qui  les  accabloitprefque  jufqu’à  les  étoufer.  Et  com- 
me quelqu’un  eut  dit  qu’on  roenoic  Afclepiade  pour  facrifier, 

S.  Pionc  répondit , Cela'ed  faux , il  ne  factific  point.  On  nom-  « 
moit  divers  Chrétiens  qui  avoient  facrifié:  Surquoi  le  Saint 
dit;  Q^ed-ce  que  cela  me  fait»  Chacun  agit  comme  il  luy« 
plaid  : [Je  ne  fuis  point  un  tel,ni  un  tel:]Je  fuis  Pione.[On  voit  u 
partout  qu’il  avoit  un  extreme  delir  de  donner  à l’Eglifc  un 
exemple  de  courage, pour  reparer  le  fcandale  & le  deshonneur 
que  luy  caufoit  la  chute  de  tant  de  Chréti«is,&:pour  foutenir 
ceux  que  la  foiblclTe  des  autres  pouvoic  ebranler .] 
f]4i.e.  '11  trouva  dans  la  prilbn  un  Predre  Catholique  notDnié*X,in,  r. 

& une  femme  nommée  Macedonie^venuc  d’un  village  votfin,  «r  «»• 
qui  avoient  aofli  edé  arredez  le  mefme  jour,'avec  un  Monta- 
nide  nommé  Eutychicn.  Les  Chrétiens  fe  prellbient  de  leur 
apporter  toutes  lortes  de  rafiraichifiemens  : mais  S.  Pione  les 
refufoit.  Si  lors, difoit-il, que  nous  avions  befoin  de  plus  de« 
chofes , nous  n’avons  edé  à charge  à jperfonne, pourquoi  le  fe-  m 
rions  nous  maintenant  [que  nous  ne  longeons  plus  qu’à  mou-  « 
riRjLes  gardes  qui  vendoient  bien  cher  aux  Chrétiens  la  liber- 
té devenir  affider  les  Confc(rcurs,fafchcz  de  perdre  par  là.  les 
t prefens  qu’ils  attendoient, 'l’enfermerent  avec[Afclepiade  Sc 

Sabinejdans  un  lieu  plus  reculé,  afin  qu’ils  n’y  pufTent  recevoir 
aucun  Ibulagemenr.  Les  Saints  Ibufïnrent  ce  mauvais  traite- 
ment fans  aucun  trouble  : Ils  en  bénirent  Dieu,&  firetK  mefme 
donner  aux  gardes  ce  qu’on  avoit  accoutumé  de  donner  pour 
les  autres  Confefleurs.  Le  geôlier  touché  de  leur  generofitc,' 
voulut  les  remettre  avec  les  aums  : mais  ils  aimèrent  mieux 

< 

Aa.M.;.ii4.ijq.  ,,  'Lenin  nuLcmne  Telon  lesiâei  laiiaf,(|ai  footMaccih>nieMootaDi(ter«nt  parler  d*Eal7cIifea.' 
f.ifii  1.  [Ce  n'efi  Tans  doute  qu'une  emiffion  du  premier  copiAe.]  ’Qaf  MacedoBÎe  eft  raife  d’abotd  pauu 

ics  Catholiques. 
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demeurer  où  ik  eftoicnt,  pour  avoir  plus  de  liberté  dc*s’entre- 
tenir  dcDieu , & de  le  prier  jour  & nuit.  Cela  n’empefcha  pas 
neanmoins  que  beaucoup  de  payens  ne  vinlTent  les  voir , pour  • 
tafeher  de  leur  faire  changer  de  refolution  : & bien  loin  de  le 
leur  pouvoir  peifuader , ils  eftoietit  eux  mefmes  contraints 
d’admirer  la  (ageflêde  leurs  réponfes. 

'Ceux  que  la  violence  de  la  perfecution  avoir  fait  tomber  f. 
dans  l’apoftafie,  y vinrent  aufli , 6c  ils  deploroicnt  leur  chute 
avec  de  grands  cris.  Les  Saints  eftoient  fenliblement  touchez 
devoir  que  le  dragon  eull  entraîne  de  fa  queue  ces  étoiles  du 
ciel,  & les  eud  fait  tomber  en  terre.  Ils  pleuroient  pour  eux , 6c 
iffjiuUtTt.  gemi{lbient"dans  le  fac  6c  dans  la  cendre.  'On  voit  dans  les  ibj4(. 
aâes  le  difcours[dont  parle  £ufebe,]par  lequel  S.  Pione  les 
exhorte  à la  penitence,  6c  à recourir  avec  confiance  à la  bonté 
de  J.  C,'leur  promettant  qu’il  les  recevroit  : [mais  il  ne  fc  hafta  ^ 
pas  de  leur  accorder  le  pardon  6c  la  paix,comme  firent  quelques 
-ConfefTeurs  d’Afrique.J'll  les  avertit  furtout  de  ne  fe  pas  lailTer  > t>. 

‘ feduire  par  les  Juifs  qui  tafchoientde  les  attirer  à eux. 'Il  nous  b. 
apprend  que  les  Juifs  avoient  alors  l’infolence  fie  la  folie  de  dire 
que  J.C.  avoit  clic  reflufeiré  par  la  force  de  la  nécromancie. 

'il  y parle  de  la  PythonilTe  qui  avoit  voulu  faire  revenir  l’ame  c.d. 
de  Samuel  ; 6c  il  veut, 'comme  beaucoup  d’autres  , que  ce  qui  Aa.M.p.tji.f 
parut  alors  ne  fuit  qu’un  fantofme  fie  une  illufion  des  démons. 

'Après  que  ces  penitens  furent  Ibrtis } Polemon,fie  Théophile  BoiLiJib.p. 
*qui  commandoit  la  cavalerie  , vinrent  avec  beaucoup  de 
mondeà  la  prifon , 6c  dirent  aux  ConfelTcurs  qu’Eudemon  leur 
Evefque  avoir  facrifié,  fie  qu’il  falloir  qu’ils  en  filTent  autant. 

Ils  vouloient  pour  cela  les  emmener  au  temple , fie  les  y faire 
interroger  par  Eudemon  mefme.  S.Pione  répondit  que  c’edoic 
au  Proconful , fie  non  à eux , de  les  tirer  de  la  prifon  ifurquoi 
après  plufieurs  autres  paroles  ils  fe  retirèrent  ; mais  ik  revinrent 
une  féconde  fois,fie  Théophile  pour  tromperies  Saints,ditque 
le  Proconful  avoit  donné  ordre  de  les  mener  à Ephefe.  S.Pione 
demanda  où  cfloit  celui  qui  avoit  apporté  cet  ordre.  'Mais  r. 
Théophile  répondit  qu’il  eftoit  alTez  de  qualité  pour  eftre  cru  t 
fie  fur  cela  luy  ayant  mis  une  corde  au  cou , avec  laquelle  il  le 
ferroitfl  fort  qu’il  l’étrangla  prcfque , il  le  tira  par  rorce  de  la 
jkiMtis.  prifon,  fie  le  mit  entre  les  mains  de  fes“archers,  qui  le  menèrent 
avec  les  autres  Confefléurs  à la  place  publique,  fie  jufqu’à  la 
porte  du  temple.  Les  ConfefTeurs  fe  jettoiemà  terre  pour  ne 
^Yo7cslaQoiei,«.duP.  Roiaau.  c ■'''.'O'I  îii  L'pix*  i ~'J' 
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^int  cntttr  dans  le  temple  » en  criant  qu’ils  eftoient  ChrédenC 
Six  archers  prirent  S.  Pione , & en  le  frapant  des  pict  & des 
mains,  Us  le  pouflerent  ou  le  portèrent  dans  le  temple  malgré- 
toute  larehftancc  qu’il  put  faire , ÔC  le  mirent  à terre  devant 
l’autel  où  le  miierablc  Eudemon  cftoit  encore.  'Quelques 

'*•  exemplaires  portent  que  les  lix  archers  ne  fe  voyant  pas  aflci 

forts  pour  porta  ou  pour  traincr  le  Saint  dans  le  tomnlc , tant 
il  fe  rmdiffoit  contre  eux.furcnt  conuaints  d’en  appcUcr  d’au- 
tres i leur  fecours. 

Boii.p.4f.f|  'Lepidus  xjue  les  Grecs , qui  l’appellent  Elpidc,  qualifient 

Mcn.ii.mar»,  aflcficur  de  Polemon,y  interrogea  encore  le  Saint, qui  le  voyant 
luy  Scpluficurs  autres  perfonnes  de  qualité  blafphcmcr  contre 
J.C  Sc  ne  délirant  que  de  finir  promteraent  fa  vie , il  leur  re- 

Boil.i.fcb-p.  procha  de  riawûr  ni  pitié  pour  leurs  fcmblablcs,  ni  jufticc  l'êc 
de  viola  eux  mefmcs  les  loix  qu’ils  avoient  faites  contre  les 
Chrétiens.  Car  vos  loix,  leur  dit-il, ne  vous  ordonnent  pas  dot. 
nous  contraindre  à facrificr  , mais  de  nous  punir  : & c’eft  tout  c* 
ce  que  nous  vous  demandons.  Un  nommé  Rufin  qui  palToit  u 
pour  habile  & pour  elotpocnt,  voulut  l’aGcuferd’eftre  opiniâtre 

pour  s’attira  de  l’cftimc  parmi  les  hommes  : mais  le  Saint  luy 
ferma  la  bouche , en  luy  demandant  fi  c’eftoit  là  ce  qu’il  avoir 
appris  dans  fes  livres,  & fi  Socrate,  Anaxarque,&  les  autresqui 
avoient  foulFcrt  jufqu’à  1a  mort , pour  ne  rien  faire  conuc  la 
vérité  & la  juftice  , avoient  cfté  des  opiniâtres  & dcsfupcrbes. 
Lepidus  dit  au  Saint  de  ne  pas  tant  cricr:&  il  luy  répondit,  Allu-i  *• 
mex  du  feu , & voyons  qui  y entraa  le  premia.  On  mit  enfuito  •• 
des  courcmncs  fur  la  telle  des  ConfclTcurs , [comme  on  en 
donnoit  àceuxqui  facrifioienti)mais  ils  Icidcchitercm  &lc$ 
jettaent.  Un  miniftre  de  leurs  facrifices  alla  prendre  des  vian- 
des immolées  i mais  il  fe  comenta  d’en  manger  devant  eux , 8c 
n’ofa  pas  mefinc  approcha  d’aucun  des  CoBfeflcur[poat  leur 
en  prefenter.] 

k-  'Enfin  comme  ils  continuoront  toujours  à crier  qu’ils  eftoient 

p-M  4 Chrétiens, les  payens  ne  fachaot  plus  que  leur  fairc,'parcequ’ils 
riavoientpaslcpoBVoirdclescondannaà  lamort.ce  qoieftoit 
refervéau  Proeonful  i'th  les  remenetent  en  prilbn  en  fe  mo- 
quant d’eux  fie  en  les  battant.  Tcrenco  qui  preparoit  alors  des 
fpcâacles pour  fon  fils,  où  il  devoir  y avoir  un  combat  d« 
belles , menaça  Afclepiade  de  le  Êike  condanner  àen  eftre  dé- 
chiré: A quoy  le  Saint  répondît  fcnlement.  Cela  ne  nous  fait  pas  « 
peut  Lorfqu’ils  rentroient  dans  laptifbn , un  des  archers  frapa  « 


Digitized  by  Google 


SAINT  PI  ONE.  j7y 

«es  rudement  S.  Pioae  à la  telle,  8c  le  bklTa.  Le  Saint  fouHrit 
cette  injure  6c  fa  douleur  avec  patience  : mais  celui  qui  l’avoit 
frapé  en  fut  puni;  Car  la  main  8c  les.  caftez  luy-  enâeren  t ù fort, 
avec  une  grande  inflammation,  qu'il  ne  pouvoit  prefque  refpi- 
tcr.  Q^nd  les  Saints  fe  virent  dans  la  prift»,  ils  retnercicrent 
Dieu^  leur  avoir  donné  la  force  de  rcGftetà  Eudemon  , 8c  ils 
s’animoient  fans  celTe  par  des  prières  8c  par  des  pfeaumes.  'Ils 
.pairetCDc  ainfi  quelques  jouis[donc  leur  hiftoire  no  nous  ap- 
prend rien.  i 

Après  avoir  vaincu  le  peuple  &lesmagiftrau  de  la  ville , il 
falloir  aulli  qu’ils  vainquiflent  le  Proconful  de  toute  la  provin- 
Koti  ce,nommé"Julius  Proculus  Quincilianus.]'Ce  Proconful  eftant 
venuàSmyme,&  s’eftancaflisfutfon tribunal, s'y  fli  amener 
S J*ione  luy  ayant  demande  s’il  vouloir  immoler  aux  dieux  -, 

il  luy  répondit  en  un  mot,  Nom.  Quand  il  luy  demanda  quelle 
cftoit  fa  religion;  le  Saint  by  dit  que  c’eftoit  celle  des  Catholi- 
*c.  ,i  qucs."Lc  ju^  le  prelTaot  encore  de  fàcrifier;  Je  ne  le  veux  pas, 

n hiy  dit-il , C’eft  Dieu  qu’il  fliut  adorer.  Le  Proconful  ajouta, 
» Pourquoi  adscfTcz  voeu, vos  prières  à l’air  î Sacriflea  luy  donc 
->*  auflî;  Je  n’adrdlc  point  mes  prières  à l’air , répondit  le  Saint  ; 
»*  mais  à celui  qui  a fait  l’air,  le  ciel,  8c  coût  ce  qu’ils  contiennent. 

' **£t  qui  eft celui  là,  dit  le  Proconful  i LcSaintrépondic,lln’eft 
» pas  à propos  de  le  dire.  C’eft  aflurcment  Dieu,  ajouta  le  Pro- 
M conftil,  je  veux  dire  Jupiter  qui  eft  dans  le  ciel,  IScquieftleRoy 
» de  tous  les  dieux.  Le  Saint  ne  répondit  rien.'Et  le  Proconful  le 
fit"attacher  fur  le  chevalet  pour  voir  fl  les  tourmens  auroieoc 
plus  de  force  fur  luy  que  les  paroles. 

'Durant  qu’oo  le  dcchitoic  avec  les  ongles  de  fer, le  juge 
•*  l’exhorta  a revenir  enfin  de  fa  folie , 'il  luy  répondit  : Ce  n’dl 
» pas  la  foUe  qui  me  retient  : c’eft  la  cramee  du  Dieu  vivaac.Mais 
*>  les  autres  ont  fâcrifié , dicle  Proconful,  jouUfencdelavie.Je 
■>*  ne  lâcrifie  point.  Songez!  ce  que  vous  faces,  concinuale  Pce- 
•>  coBfu),&  prenez  une  autre  refi>lutton.  Je  ne  le  ferai  pas.  Pour- 
” quoi , luy  dtcane  autre  perfotme  ,vous  haftez  vous  de  mourir  ? 
^ Il  téponai  c ; Je  ne  me  hafte  pas  de  mourir,  mais  de  vivre.  Le  Pro- 

* confut  ajouta;  Ce  n’eft  pas  un  fort  grand  courage  que  de  me- 
» prifêr  la  vie , puifque  nous  en  voyons  tant  qui  pourun  peu  d’ar- 
**  gant  s’engagent  à conftjacre  cemtre  les  beftes,fau  hazard  d’en 

* eftre  dievorez.JPuis  donc  que  vous  avez  tant  d’eavie  de  raou- 
” tir , vous  fèrez  brûlé  tout  vif.  On  lut  enfuite  la  fcntence  écrite 
” en  latin , qui  poctoic  ces  tecmes  : Pioae  ayaat  cwifeftc  qu’il 
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edoit  Chrétien , nous,  avons  ordonne  qu’il  iêroit  conTume  vif  m 

par  le  feu.  « 

'Le  Saint  rempli  de  l’ardeur  que  luy  donnoit  fa  foy , alla*avec  &c. 
joie  au  lieu  de  l’execution , & (ans  attendre  rordrc‘'du  greffier, 
il  quitta  de  luy  mefmercs  habits;  puis  levant  les  yeux  au  ciel,.ii 
remercia  beaucoup  Dieu  de  luy  avoir  confervé  la  pureté  & la 
chafteté  de  foacorps.il  fut  mis  lur  le  bûcher,  où  U s’étendit  luy 
mefme  fur  le  poteau  afin  d'y  edte  atuché  avec  des  doux,. 

[n’ayant  pas  voulu  demander  ù eftre  exemté  de  ce  fupplrce, 
comme  S.  Poly  carpe.]  Onluy  offirit  encore  de  le  decloucr|^&  de 
luy  donner  la  vie,]s’il  vouloit  changer  de  religion  ‘mais  il  n’a-  t. 
voir  garde.  Après  avoir  médité  quelque  temps  en  luy  mefme , 
il  dit  ces  paroles  : Je  me  hafte  dedormir  pour  me  réveiller  plu(^  « 
toft;  par  où  il  vouloit  marquer  l’efperance  de  la  refurreâion.  m- 
[On  l'avoit  ce  femble  couché  à terre  pour  le  clouer:]  'Car  il  eft 
dit"qu’on  le  leva  avec  le  poteau  où  il  eftoit  attaché , & on  le  tmamt. 
tourna  du  collé  de  l’Orient.  On  mit  x fa  gauche  Metrodore 
preftre  Marcionite,  condanné  à lbuffirir  le  meftne  fupplice,. 

[mais  qui  n’avoit  pas  la  mefmerecoropenfc  à en  attendre.] 

I 'On  amadà  beaucoup  de  bois  autour  d’eux  ; [&  quand  on  y< 
euft  mis-  le  (êu,]S.Pione  ferma  les  yeux;  ce  qui  fit  croire  qu’il  < 
eftoit  mort  :mais  c’eftoi  t pour  prier  avec  plus  de  recueillement  : 

ayant  achevé  fà  priere  lorfque  la  flamme  eftoit  déjà  fort 
grande , il  ouvrit  les  yenx,&;  dit  tout  haut  le  dernier  avec 
un  vifage  gay.  Il  ajoura  i-Seigaenr,  recevez,  mtn  tme  ; & mourut 
ainfi  d’une  maniéré  fort  tranquille , &:  fans  douleur , félon  les 
termes  de  fcsaâes,[c’eft à dire  ce  femble,. fans  en  donner  au- 
cune marque.]' Après  que  le  feu  fut  éteint  , nens  y«i  tjtiêns 
frefins , difent  ceux  qui  ont  fiiit  cette  hiftoire,  nous  trouvafmes- 
ion  corpsau  mefme  état  qu’auroitefté  celui  d’un  athlète  plein> 
de  fanté&  de  vigueur.  Ses  cheveux  eftoient  tels  que  s’il  euft> 
encore  efté  vivant.  Il  avoit  la  barbe  d’un  jeune  homme  à qui 
ellenefaitque  commencer tout  fon  vilàgec cl atoit  d’une 
beauté  admirable  : De  forte  que  les  Chrétiens  pleins  de  joie  fe 
confirmèrent  de  plus  en  plus  dans  la  fby;&  les  infidèles  agitez 
par  les  remors  de  leur  confcience , s’en  retournèrent  pleins 
d’eâroi[&  de  confùflon. 

Le  Saint  qui  avoit  efté  pris , comme  nous  avons  dit, le  zj  de 
février  de  l’an  ayo,  mourut  avant  le  milieu  du  mois  fuivanc  : 

J.  E»t  mtÿi  ne  Tfiy  ce  que  cela  lignifie.  Lei  lâe,  du  P.  Riiioart  tfJir-S  “t  F 

fl«s  claia. J'Sclos  lea  btina  dé  BoUaadiu  il  fiwdcoti  mtr/infi. 

Mais 
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IJ«Ti  t.  Mais  il  cft  dîffidle"d’cn  dctcrmincr  le  jour,]'Lcs  Grecs  en  Mtn.n.m»rs, 
marquent  la  fefte  l’onzicme  du  mefmemois , & difcnt  qu’elle  P 
fe  fjifoit  à Lichoftrote  , 'c’eft  à dire  apparemmenc  en  une  cglife  Boll.i.(éb.p.]t. 
badte  dans  quelque  lieu  de  Condantinopleyqui  portoitce  nom 
parccqu’ileitoirpavé  de  pierres. 'On  ne  fçatt  pourquoi  les  La-  p.]7-cX 
tins  en  font  le  premier  de  février.  Mais  cela  eft  bien  ancien  , 
puifqu’on  le  trouve  dans  les  martyrologes  de  S.  Jerome,  &;  en- 
fuite  dans  UfuardjAdon,  Notkcr,&  dansla  plufpartdes  autres. 

'Quelques  uns  neanmoins  le  mettent  le  ii  de  mars.  p.js.c. 

'Le  martyrologe  Romain  luy  attribue  des  écrits  pour  la  foy , p.4o.b.e. 
qui  ne  paroifTent  pas  dire  autre  chofe  que  les  difeours  qu’ilâc 
fur  ce  iujet  devant  le  peuple,  félon  Eufebe  Sc  félon  fes  aéles. 

'On  trouve  à la  fin  de  l’hiftoire  originale  du  martyre  de  S.  Poljr.11ft.p4*,'> 
Polycarpe,  qu’elle  avoit  efté  décrite  par  Caius  fur  la  copie  de 
» S.Irenée,  par  Socrate  fur  la  copie  de  Caius:3c  moy  Pione, (porte 
»lemanufcrit,)j’ay  cherché  la  copie  de  Socrate  félon  l’ordre  que 
M Polycarpe  m’en  avoit  donné  dans  une  révélation , comme  je 
JJ  nie  marquerai  dans  la  fuite,  j’en  ay  raflremblc[les  feuilles] 

M déjà  prefque  gallées  par  la  longueur  du  temps , afin  que  le  Sei- 
» gneur  J.C.me  mette  dans  l’iiffcmblée  de  fes  élus. [Il  faut  peu 
de  temps  pour  gallcr une  copie  négligée,  furtout  dans  un  lieu> 
humide.  Ainfi  nous  ne  voyons  rien  qui  empefehe  de  croire  que 
ce  Pione  ell  le  faint  Martyr  dont  nous  parlons.] 

'Nous  ne  trouvons  point  ce  que  devinrent  Sabine,  Afcle-  Boll.p.jp.efl 
piade,lePrdlre  Lin,&  Macedonie,qui  avoient  efté  les  com- 
pagnons  de  laprifon  & d’une  partie  des  fouffrances  de  S.Pione, 
ni  Eutychien  le  Montanifte.  Les  plus  anciens  martyrologes 
donnent  à S.Pione  quelques  compagnons,  les  uns  cinq,  lesau-- 
tres  jufqu’à  15  fans  les  nommer , hors  un  S.-  Denys.  [Les  Grecs  • 
ne  font  que  de  luy  feul.] 

uUde  andeane  nidaftioD  porte  mvftiÿivi  (J* 
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S MAPPALIQUE. 

ET  DIVERS  AUTRES  SAINTS 

MARTYRS  ET  CONFESSEURS 
de  Carthage,  fous  Dece. 

ARTICLE  PREMIER. 

Vejfein  de  cette  namtion  : Des  Chré tiens  ^ui  furent  bannis. 

OU  S apprenons  de  Prudence  qu’il  y a peu 
ou  point d’Eglifes  plus  célébrés  après  Rome, 
pour  le  nombre  des  Martyrs , que  l’eft  celle  de 
Carthage. 'Tcrtullicn  nous  a laifle  quelques 
veftiges , quoiqu’alTcz  obfcurs,  du  grand  nom- 
bre de  ceux  qui  y fouiïrircnt  dans  la  perfccu- 
tion  de  Severe.[S.  Cypricn  a luy  feul  rendu  la  perfecution  de 
Valericn  plus  célébré  que  prefque  tous  les  autres  Martyrs  cn- 
rcmble.Nous  verrons  dans  la  fuite  combien  celle  de  Dioclétien 
y couronna  de  Chrétiens.  Mais  nous  nous  arreftons  prefente- 
ment  à ceux  qui  y ont  foufFcrt  fous  Dece, 

On  ne  peut  pas  douter  qu’il  n’y  en  ai  t eu  un  très  grand  nombre, 
puifque  Carthage  avoir  alors  l’un  des  plus  faints5£  des  plus  gé- 
néreux de  tous  les  Evefques  qui  ont  jamais  paru  dansl’EglUe:] 
un  hiftoricn  Grec  dit  que  par  fes  difeours  & fes  écrits  , il  y 
anima  tellement  le  courage  des  Chrétiens  durant  cette  perfe- 
cution , que  beaucoup  embralTerent  avec  joie  cette  occafion  de 
mourir  pour  J.  C.  [Mais  il  fautfe  contenter  du  petit  nombre  de 
ceux  dont  le  mefme  Saint  nous  a confervé  la  mémoire  , afia 
qu’il  foit  aullibien  leur  hiftorien  que  leur  pere. 

Nous  parlerons  non  feulement  des  Martyrs  qui  ont  terminé 
leur  vie  dans  les  tourmens , mais  aufC  des  ConrelTeurs  qui  ont 
fouiFertou  les  tourmens  fans  en  mourir , ou  la  prifon  feule , ou 
mefme  le  banniffement  & la  profeription  : & nous  y pourrons 
ajouter  le  peu  que  nous  trouvons  de  ceux  qui  ont  foulFcrc  ea 
mpfoie  temps  dans  le  refte  de  l’Aftique.] 
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'La  pcrfecution  de  Dccanc  commença  dans  cette  province  ' 
, qu’apres  l’emprifonncment  des  faints  Preftres  de  Rome  Moyfe  ’ 
éc  Maxime , 'c’eft  à dire  après  le  lo  janvier  de  l’an  vers  i 

le  mois  de  fevricr.]*On  croit  que  le  ProconfuI,qui  fe  nommoit  ' 
Fortunacicn , s’il  faut  avoir  quelque  égard  aux  ades  de  S.  Te-  i 
renec,  n’cftoitpas  à Carthage  lorl'quc  les  edits  de  Dccey  arri-  i 
vercnt,&:  qu’ainli  la  pcrfecution  y commença  par  l’autorité  des 
magiftrats  de  la  ville , 'Sc  par  la  fureur  du  peuple , dont  le  Paint  i 
'iiœ  Rogaticn , & un  nommé  Fcliciflimc,[difFcrcnt"dc  celui 

piien  lo.  fchifme  contre  S.  Cypricn  ,]foutinrent  les  premiers 

efforts  : & ils  furent  aufli  mis  en  prifon  les  premiers, [en  atten- 
dant que  le  Proconful  vinft  les  juger.]  Plufieurs  autres  Chré-  a 
tiens  ayant efté  pris,&  ayant  confefîé  le  nom  de  J.C.  devant  les  * 
ix^trrtt.  roagiflrats,  furent  enfuitc"cxilcz  par  leur  fcntencc  ; à quoy  on 
croit  que  la  confifeation  des  biens  elloit  jointc.[Comme  ils 
cftoient  feulement  bannis  de  leur  pays , & avoient  la  liberté  de 
fc  retirer  où  ils  vouloicnt,il  leur  cftoitaifé  de  retourner  fccrct- 


temcnc  au  lieu  dont  on  les  avoir  bannis. ]'Er  quelques  uns  le  ep.7p.1u. 
firent:  mais  S.  Cypricn  les  en  blafma  ; parce  , dit-il , qu’eftant 
pris,  ils  font  punis  non  comme  Chrétiens,  mais  comme  viola- 
teurs des  loix. 


'Entre  ceux  qui  furent  ainfi  bannis  par  les  magiftrats , S.  ep.33.p.«j.i; 
Cypricn  relevé  beaucoup  le  jeune  Aurclc;&  nous  marquerons 
dans  la  fuite  ce  qu’il  en  dit.'S.  Cclcrin  dans  une  lettre  parle  de  ep.u.p  4j.i. 

ConfclTcurs  qui  cftoient  venus  d’Afrique  à Rome;'&  on  ». 
voit  par  ce  qui  précédé,  que  c’eftoient  des  bannis.  'Quelques  t. 
femmes  Chrétiennes  qui  cftoient  tombées  par  foi bleflc,  vou- 
lant obtenir  le  pardon  de  leur  faute  par  les  fcrviccs  qu’elles 
rendroient  aux  Saints , les  allèrent  recevoir  au  port , les  con- 
duilircnt  à la  ville , les  logèrent  chez  elles , les  aftifterent  de 
tout  leur  pouvoir. 

'Il  y a deux  de  ces  Confefleurs  qui  font  nommez  Statis  ou  1. 

Statius,  & Severien.'Le  martyrologe  Romain,  après  ceux  qui  Fiotem.p.ni; 
portent  le  nom  dcS.  Jerome, Ufuard,  Raban,&  d’autres,  mar-***' 
que  le  z8  de  feptembre  un  S.  Staefée  martyr  à Rome , dont  le 
corps  a efté  tranfporté  à Fuld  en  Allemagne. 'Pamelius  croit  Cjrp.n.p.p  4<. 
que  ce  peut  eftre  le  mcfme  que  ce  Statis:[8£  la  qualité  de  Con-  *■ 
fclTcureftoit  une  difpofitiontres  propre  pour  obtenir  de  Dieu 
la  grâce  du  martyre,  dont  les  occafions  fc  rcncontroicnt  aifé- 
ment  à Rome,] 

'On  peut  mettre  encore  au  nombre  de  ces  ifluftrcs  bannis, un  ep.ip.p.4]. 

Bbb  ij 
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Prcftre  d’Afrique  nomme  Félix, avec  fa  femme  Viâorie,  ic  no 
autre  Chrétien  nommé  Luce,qui  ayant  d'abord  faccifîé,  furent 
interrogez  une  fécondé  fois,&confdrerentJ.C.De  forte  qu’ils 
furent  bannis , & leurs  biens  confifquez.  L’üvefque  Caldone 
confulta  S.  Cyprien,  pour  favoir  s’il  leur  devoir  accorder  la 
paix/Et  ce  Saint  répondit  qu’on  le  devoir  faire  fans  aucune 
difficulté,  puifque leur  langue  avoir  tffiacé  par  l’affiAancc  du 
Seigneur,  la  faute  que  leur  langue  avoir  commife. 

'La  lettre  de  Caldone  nous  fournit  encore  un  autre  exemple 
d’une  femme  bannie , noromec  Bonne , [qui  fit  voir  iufques  où 
alloit  la  generofité  Chrctienne.]Ayant  eUé  amenée  par  force 
devant  les  autels  par  fon  mari,  comme  elle  refufoit  cooftam- 
ment  de  facrifier,les  payens  luy  prisent  par  force  les  mains  pour 
la  faire  toucher  a ce  qu’ils  offioient  eux  mefmes  à leur  idoles, 
'tant  ils  eftimoient  les  vidoires , mcfiae  imaginaires , qu’ils 
remportoient  fur  les  Chrétiens.  ‘Mais  cette  femme  au  lieu  de 
Ce  contenter  du  témoignage  que  fa  confeience  luy  rendoit  de» 
vant  Dieu,  protefta  publiquement  qu’elle  n’avoit  point  facri- 
fic,  ac  mérita  par  cette  liberté  fainted’eftre  envoyée  en  exiL 
'Eufebe  raporte  des  exemples  d’une  pareille  violence  dans  les 
payens , & d’une  vertu  égalé  dans  quelques  Chrétiens  , mais 
non  pas  dans  tous. 

'On  trouve  encore  dans  S.Cyprien  les  noms  de  quelques  au- 
tres bannis  : [mais nous  n'en  parlons  pas , parcequ’ils  perdirent 
leur  couronne]en  fortant  del’Eglifc  avecFeliciffimele  fehif- 
matique,  Bc  furent  excommuniez  avec  luy. 

ARTICLE  IL 

Stift  qut  ton  dVêit  des  Confejjfinrs  frifinnitrs. 

[TL  faut  venir  à la  principale  partie  des  ConfelTeurs,  qui  font 
J[ceux  que  l’on  renfermoit  dans  les  prifons.  Et  comme  il  s’en 
trouve  plufieurs  dont  les  couroimes  Ibnt  dlffi:remes  , nous 
(ërons  obligez , apres  avoir  traité  de  ce  qui  les  regarde  en  ge- 
neral , de  marquer  en  particulier  ce  que  nous  avons  des  prin-> 
cipaux.] 

'Leur  nombre  efioit  compofenon  feulement  d’hommes , mais 
encore  de  femmes  & d’enfans , afin  que  tous  les  âges  & cous  les 
fexes  rendilTent  gloire  à Dieu , &:  enflent  part  à l’honneur  de 
confêlTer  J. C.'lls  firent  bçillet  4an$ les  tçnefices  déjà pcifba 
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ittne  lumière  plus  belle  &plus  éclatante  que  celle  du  foleil,  Sc 
changèrent  ce  lieu  de  fupplices  en  un  lieu  de  félicité , parce- 
qu’il  devint  la  demeure  des  temples  de  Dieu , & qu’il  envoyoit 
au  ciel  des  hommes  de  Dieu. 

'Les  Confefleurs  demeurèrent  aflez  longtemps  en  prifon,[& 
peuteftre  iufqu’au  mois  d’avril,]  fans  éprouver  encore  d’autre 
peine, '&  J.  C.  comme  leur  divin  General , les  y exerça  &:  les  y 
éprouva  longtemps  comme  dans  un  camp  celefte,  avant  que  de 
les  mener  au  combat.'Durant  ce  temps  làS.Cyprien,[qui  avoit 
elle  obligé  de  fe  retirer  de  Carthage,]  leur  écrivit  une  lettre 
d’exhortation, 'qui  n’eftoit  autre  chofe  que  le  panégyrique  de 
y.  s.  Cy-  leur  vertu.'Dans" cette  lettre  que  nous  avons  encore,  il  leur  té- 
y.  nioignoit  combien  il  avoit  de  joie  de  la  gloire  qu’ils  avoient  déjà 
acquifc,&  combien  il  fouhaitoit  de  la  voir  arriver  jufqu’à  fa  per- 
feûion,&  jufqu’à  la  couronne  dumartyre,fi  Dieu  vouloir  les  en- 
gager à cette  epreuve.  C’dlce  qu’il  demandoit  par  les  prières 
qu’il  offroit  fans  celle  à Dieu  poureux;  c’eftàquoy  il  les  ani- 
me par  divers  palTages  de  l’Ecriture,  & par  l’exemple  des  trois 
jeunes  hommes  de  Babylonc , qui  perfuadez  que  Dieu  pouvoir 
les  délivrer  du  fupplice , eftoient  neanmoins  refolus  de  tout 
fouffrir  lî  c’eftoit  fa  volonté, plutoll  que  de  cédera  fes  ennemis. 

'Outre  cette  lettre,  S.Cypricn  ne  manquoit  point  de  recom- 
mander fouvent  à fon  Clergé  d’affifler  les  Contcireurs,foit  pour 
les  encourager  par  leurs  exhortations,foit  pour  les  fecourir  dans 
leurs  neceffitez  corporelles.' Il  avoit  diftribué  de  l’argent  à di- 
vers Ecclcfialliques  pour  cette  depenfe.  11  avoit  foin  mefroc 
<ju’onoffriftle  facrificedans  les  prilons,voulant  feulement  que 
les  Prellres  qui  y entreroient  pour  cet  effet, ne  menalTent  qu'un 
Diacre  avec  eux,  & qu’on  les  changeai!  fouvent,  afin  qu’ils 
fulTcnt  moins  remarquez,  & que  cela  parul!  moins.  Il  modéra 
aulli  l’ardeur  du  peuple  qui  fouhaitoit  d’aller  vilîter  ces  illullres 
ConfelTcurs,  voulant  qu’ils  n’yfulTent  que  peu  à la  fois,  & avec 
beaucoup  de  précaution , depeur  d’irriter  les  payens,fic  de  fc 
faire  rcflifer  l’entrée. 

(On  peut  juger  de  l’affeélion  qu’il  avoit  pour  ces  Saints,]'par 
la  proteftation  qu’il  fait  que  û fon  rang  & la  retraite  qu’il  cftoit 
obligé  de  garder,  ne  l’cneulTent  empefché,il  fe  fuft  volontiers 
employé  à leur  rendre  toutes  fortes  de  fervices.'ll  remarque 
que  les  Diacres  eftoient  particulièrement  chargez  du  foin 
d’aller  vifiter  dans  les  prifons  les  Martyrs, (car  c’eft  le  titre 
qu’on  donnoit  alors  à ceux  qui  avoient  déjà  fouffert  quelque 
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tourment,)  Sc  de  régler  leurs  dcfirs  par  la  fagelTc  de  leurs 
confcils , &c  parles  préceptes  de  l’Ectiturc. 

ARTICLE  III. 

^Martyre  de  S.  Maffalique , cr  de  quelques  autres. 

En  F I N les  fupplices  arrivèrent  -,  des  fupplices  fans  fin, 

"qui  tourmenroient  longtemps  les  corps  pour  faite  mou-  v.u^err. 
rir  les  âmes.  S.Cypricn  dit  que  Dieu  permit  ce  furcroift  de 
perfccution,à  caufe  de  lamauvaifc  conduite  de  quelques  Con- 
fdleurs  5c  de  la  vanité  qu’ils  tiroicnt[dc  la  grâce  qu’ils  avoienc 
rcccuc]dc  confefler  J.C.'On  croit  que  le  Proconiul  qui  avoit 
efte  abfcnt,  vint  à Carthage  au  mois  d’avril: 'Car  il  paroift  que 
c’eftoit  luy  qui  faifoit  foufirir  les  tourmens,5c  non  les  magiftrats 
des  villes. 

'Ce  fut  alors  que  S.  Mappaliquc  5c  divers  autres  remportè- 
rent la  couronne  du  martyre.'S.Cypricn  loue  la  fagclTc  5c  la  mo- 
dcftic  de  S.  Mappaliquc,  qui  pratiquant  avec  fidelité  les  loix 
[de  l’Evangile]  5c  de  la  difciplinc , ne  donna  des  billets  de  ré- 
conciliation 5c  d’indulgcncc  à aucun  de  ceux  qui  avoienc  re- 
noncé la  foy,  comme  raifoient  quelques  autres  Confefleurs, 
mais"^ria  feulement  qu’on  accordai!  la  paix  à fa  mère  5c  à fa  m*ni*wti 
fueur,aqui  ce  malheur,alors  très  commun,cIIoic  arrivé.'On  re- 
marque particulièrement  de  luy,  que  la  veille  de  fa  more , du- 
rant les  tourmens  qu’on  luy  faifoit  foufl&ir,  il  promit  au  Procon- 
ful  tant  en  fon  nom  qu’en  celui  defes  collègues,  qu’il  auroit  le 
lendemain  le  plaifir  d’un  nouveau  combat  ;[^Sc  d'un  combat  de 
Dieu.]  II  ne  manqua  pas  d’exccucer  cette  parole  pleine  du  S. 

Elpric,  die  S.  Cypricn  , ou  plutoll  Dieu  accomplit  en  luy  ce  que 
fa  foy  luy  avoit  fait  promettre.  Il  combatic  comme  il  l’avoit  dit, 
il  vainquit,  5c  reccut  de  Dieu  la  palme  que  fon  courage  avoit 
méritée. 'Il  mourut  dans  les  tourmens  de  laqucllion, 

'Entre  les  autres, S. Paul  mourut  au  fortir  delà  queftion, S. 
Fortunion  [après  avoir  elle  reporté] dans  la  prifon,  5c  S.  Baffe 
’ dans  quelque cfpcce  de  fupplice  qui  nous  cft  inconnue.  Plu-  t 
fieurs  autres  moururent  de  faim  dans  la  prifon. Car  l’Empereur 
avoit  ordonné  qu’on  les  fift  mourir  de  cette  forte  ; 5c  pour  cet 
effet  on  les  avoit  enfermez  dans  dcux"cachots , où  ils  eftoient 

1.  mftjn4ri0;'ct  que  quelques  uns  difent  eftre  un  lieu  où  i'oo  eorernioic  tes  parjures.'D'auael 
Jifent  n fartrit , qu'ils  emendent  d'une  mine  ou  d'une  caaictC.  [Je  Toudiois  ^ucl^uc  cilofe  ds 
aseUJeur.  M' du  Cioge  oe  bous  en  apprend  tien  davantage. 
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fi  à rctroic,que  la  chaleur  & la  mauvaifc  odeur  que  l’on  y fen- 
toic , eftoient  prefque  inTupportables.  Ceux  que  nous  lavons 
eftre  morts  de  cette  forte  font  les  SS,Viâotin,Viâor,Hcrence, 

Donat,  Firme , Ventus  ,Fru£le , Martial,  & Arifton  ; & les 
Fortune,Credule,Herenc,&  J ulie.  [Il  n’eftoi  t point  ennuyeux  de 
favoir  les  noms  de  ces  Saints,] 'qui  en  qualité  de  Martyrs  tien-  Au!t.pf.«7y. 
nent  le  premier  rang  dans  rEglife,[&:  qui  régnant  dans  le  ciel,  y 
font  pour  nous  de  puilTans  intercelfeurs.] 

'L’ancien  calendrier  de  l’Eglife  d’Afrique  marque  la  fcftc  de  Anil.t.3  p.j,i, 
S.  Mappalique  le  t9d’aYriI.[Ily  a apparemment  faute  de  deux 
jours  dans  la  copie;] 'Car  Ufuard , Adon,  &:  pluficurs  autres  Boli.i/.apr.p, 
martyrologes , mefme  ceux  de  S.  Jerome, marquent  la  fcfte de 
ce  Saint  le  17  d’avril,'qui  peut  ailement  avoir  efte  le  jour  de  fa  cyp  »n.ifo  S ^ 
mort.  Ils  y joignent  en  general  ceux  que  S.  Cyprien  dit  avoir 
/bulfert  avec  luy,fans  en  nommer  aucun, 'hors  les  martyrologes  Fior.p.44j. 
de  S.  Jerome,  qui  marquent  Viûoric  (peuteftre  pour  Viûorin,) 


& Donar.  Ils  y ajoutent  Baruc,  Qmnte,  Janvier,  Macore,& 

Gallus,  [qui  peuvent  avoir  fouffert  dans  la  fuite  de  la  mefme 
perfecution , mais  apres  le  mois  de  may , vers  la  fin  duquel  Lu- 
cien l’un  desConfclTcurs,mandoitàRome  lamortdeceuxque 
nous  avons  nommez  auparavant,^  ne  parle  point  de  ceux-ci.] 

'Les  martyrologes  de  S.  Jerome  marquent  encore  un  Saint  p.3os.}3î.54»I 
Mappalique  avec  Viélorin  & plulieurs  autres  le  11  de  février. 

Le  n & le  ly  du  mefme  mois,  on  trouve  les  noms  de  quelques  p.4*7.  * 
uns  defes  compagnons  parmi  d’autres  Martyrs  d’Afrique.[Mais 
nous  ne  voyons  pas  que  nous  en  puiflions  rien  tirer,]'quoique  Cypjn.p.i#,’ 
ce  puilTent  eftre  les  mefmes  Martyrs  mis  hors  de  leur  jour[pour 
quelques  eglifes  dediées  fous  leur  nom, ou  d’autres  caufes  que 
nous  ignorons.] 

'Lucien  dit  que  tous  ces  Martyrs  avoient  accorde  la  paix  d’un  ep.tt.p  4^. 


commun  avis  à tous  les  Tombez,&  que  mefme  S. Paul  luy  avoit 
ordonné  en  prefence  de  J.C.  de  donner  la  paix  à tous  ceux  qui 
la  luy  demanderoient  en  fon  nom  ; de  quoy  il  s’acquitoit  trop  * 

- fideIement.[Son  témoignage  en  cela  eft  neanmoins  un  peu 
fufpeâ,]puifqu’il  met  Saint  Mappalique  avec  les  autres  qui 
avoient  accordé  cette  indulgence  univerfcllci'Et  cependant  S.  cp  i3  P-4»  *- 
Cyprien  , comme  nous  avons  vu , nous  alTure  du  contraire. 

'Les  Confefleurs  qui  refterent  après  la  mort  de  ceux  donc  ep.»i.p.4«. 
nous  venons  de  parler , furent  enfermez[dans  les  cachots, ]où 
ils  pafterent  huit  jours[fans  boire  ni  manger,  comme  la  fuite 
le  fait  allez  voir:]&  avant  cela  on  leur  donnoic  feulement  un 
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peu  de  pain  & d'eau  de  cinq  jours  run.[Ma  b quelque  enfermez 
ep  ij.p.j7.b.  qu’ils  fiiircnc,]'les  Ictxrcs  que  Ü.Cypricnleur  ccrivoit  pour  le». 

encourager  , forcèrent  toutes  les  barrières  qui  les  environ- 
ep.,.p.i«.i7.  noient. '11  leur  écrivit  pour  cela  la  lettre  <>,  qui  cft  un  excellent 
eloge  de  la  vertu  des  Martyrs.  11  y parle  beaucoup  de  Saint 
p.x7.i.  Mappalique,'âc  exhorte  les  CAnfelfcuts  à fuivre  l’exemplede- 
ce  Saint,  âc  des  autres  qu’ils  avoient  vu  Ibrtir  avec  luy  de  leurs 
prifons  pour  aller  courageufement  au  martyre  , afin  d’arriver- 
pluftoft  au  ciel. 

'J1  écrivit  à peu  près  en  melrne  temps  à fon  Clergé  la  lettre 
57, où  relevant  beaucoup  ceux  qui  eftoient  morts  en  prifon  fans* 
iDcfme  avoir  efté  tounuenrez,!!  les  met  au  rang  des  Martyrs» ■ 
& veut  par  cene  railbn  qu’on  ait  un  foin  particulier  de  leurs 
corps , éc  qu’on  teraarque  le  jour  de  leur  mort , afin  qu’on  en 
puilTc  celebrer  la  mémoire  avec  celle  des  autres  Martyrs,  com- 
me il  les  celebroit  luy  tnefmc  dans  fa  retraite  par  des  oblations^ 
&des  racnfice5.[Cefoia  des  corps  des  Martyrs  efloit  elHmc  fi-, 
«p-î-p-'f.  imporrant,]'qne  le  Clergé  de  Rome  écrivant  à celui  deCartha- 

ge,by  en  parle  comme  d'un  de  fes  principaux  devoirs  ; ajoutant 
que  ceux  qui  eftoient  chargez  du  foin  d’enfevelir  les  corps  des . 
Martyrs,&  des  autrcs,(c’eft  à dire  apparemment  desConfefleurs  - 
qui  mouroienc  dans  la  prifon, jeftoient  en  très  grand  danger  s’ils  « 
ne  s’acquitoient  fiddement  de  leur  charge. 

ARTICLE  IV. 

Lucie»  é"  queltfues  uutres  Conftjfturs  favori/int  timfeHitence  des  f 
Temhex,:  Les  Cenleÿeurs  firtent  de  frifin. 

T Ou  s n’avons  pas  de  connoiftance  de  ce  que  l’on  fit: 
Cjrp.ep.»j.p.  Ibufinr  depuis  au  refte  des  Confeflcurs.]'Il  paroift  Icu- 

lement  que  les  principaux  d’entre  eux  eftoient  Saturnin  &. 
Aurele,[dont  nous  traiterons  en  particulier  dar>s  la  fuite  de  ce 
titre.} 

P4>-(.  'Lucien  dont  nous  avons  déjà  parlé,  eftoit  auifi  du  nombre 

epai.p.4j.i.  des  Confeffeurs.'Il  avoir  beaucoup  Ibuhaité  d’eftre  mis  en  pri-  - 
fon  pour  J.C,  & fon  défit  fut  accompli. 'Car  eftanc  venu  de 
Rome  en  Afrique,  il  confeftà  J.C.  devant  les  magiftxacs , & fuc 
mis  en  prifon  avec  les  autres  dont  nous  avons  parlé  ; & il  y 
fbuftrit  comme  eux  l’horreur  des  cachots , & les  tourmens  de 
p-45.t>  la  faim  Ôc  de  lafoif.'U  eftoit  charge  de  prendre  quelque  foin 

des 
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dès  autres  Martyrs  ; cc  que  l’on  regardoit  consme  un  grand 
honneur. 

'Ce  Lucien  avoir  toujours  paru  avoir  une  pieté  exemplaire,  i. 

'une  foy  fervente , Sc  un  courage  invincible:*mais  il  avoir  auifi 
une  très  grande  facilité,  & fort  peu  de  connoilTance  des  maxi-  * *■ 
mes  de  l’Evangile. 'De  forte  qu’il  donnoit  aux  Tombez  une  »• 
foule  de  billets  d’indulgenoe  écrits  de  fa  main,tant  au  nom  du 
Martyr  Aurele  qui  ne  favoit  pas  écrire, qu’au  nom  de  S.  Paul 
dont  nous  venons  de  parler , prétendant , comme  nous  l'avons 
dit, qu'il  avoit  receu  cet  ordre  de  luyjce  qu’il  faifoit  tant  durant 
,r.foa titre,  la  vie  qu’aprés  la  mort  de  ce  Martyr.'S.  Celerin"Confcflcur  de  ep.n.p.44.- 

Rome , & fon  ami  particulier , ayant  eu  de  fes  nouvelles  vers  , 

Pafque[dc  l’an  lyojjluy'avoit  écrit  poutluy  demander  à luy  Sc 
aux  autres  ConfclTcurs, la  paix  qu’il tafehoit  d’obtenir  pour  fa 
fbeur  & deux  autres  femmes. 'Lucien  luy  récrivit  que  non  feu-  ep.u.p.47; 
lement  celles  là  auroient  la  paix , mais  que  toutes  les  autres  qui 
avoient  une  union  particulière  avec  luy , l’auroicnc  encore  lorf^ 
que  la  perfecution  feroit  ceflee  , pourvu  qu’elles  expofalTenc 
leur  fauteà  l’Evefque  , qu’elles  filant  l’exomologefe.'Les  ep,n.p.}i. 
GonfelTeurs  obfcrverent  encore  cette  reftriâion  dans  une  let- 
tre qu’ils  écrivirent  en  corps  à S.  Cyprien,  par  laquelle  ils  le 
prioient  d’examiner  leurs  defirs,&  de  donner  la  paix  à certaines 
perfonnes,  lorfque  la  perfecution  feroit  finie , & que  l’on  pour- 
roits’aflcmbler. 

'S.  Cyprien  après  avoir  diflâmulé  quelque  temps  l’abus  que  ep.io.p.ij.». 
Lucien  faifoit  du  rcfpcd  que  l’on  avoit  pour  ceux  qui  con- 
fefibient  J.  C , afin  d'obliger  les  Evefques  à abfoudre  les  pé- 
cheurs avant  qu’ils  eufient  fait  une  véritable  penitence  ; 'en  cp.ii.i3.p.3t| 
écrivit  enfin  aux  Martyrs  mefmes,  & aux  Confeflèurs,  pour  les 
porter  à agir  avec  plus  de  circonfpeâion  & de  retenue.'Dieu  ep.ii.p.3u. 
lêmbloit  les  obliger  aufii  à ne  pas  troubler  la  difciplinc  de  I’£- 
wfbri.  g|ife,.par  Ies"reprimendes  qu’il  faifoit  à quelques  uns  d’eux. 

Mais  il  y avoit  quelques  Preftres  de  Carthage  qui  fomentoient 
le  delbrdre, & empéfehoient  les  ConfclTeuts  de  fe  fbumettre  à 
leur  Evefque  hc  aux  règles  de  l’Eglife. 

[Le  fruit  de  cette  demnion]  fut  une  lettre  que  Lucien  écrivit  cf.i7.p.4i.' 
à S.  Cyprien  au  nom  de  tous  les  ConfdTeurs , en  ces  termes  fi 
•>  étranges  : Sachez  que  nous  avons  donné  la  paix  à tous  ceux  qui 
M vous  auront  rendu  raifon  de  ce  qu’ils  auront  fait  depuis  leuc 
» péché  : &c  nous  déclarons  par  vous  la  mefme  chofe  à tous  les 
• autres  Evefques.  Nous  fouhaitons  que  vous  ayez  la  paix  aveo- 
üiJi.Etd.Tm.UI,  Ccc 
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ks  faints  Marcyrs.'Mais  les  ConfefTeurs  de  Koitic,  qui  écrivirent  ^ 
à Saturnin,  Aurele,ac  aux autres[Confefleurs d’Afrique, ]fou- 
tinrent  avec  vigueur  la  pureté  de  l’Evangile  Sc  de  ladifcipline 
de  l’Eglife. 

[Q^ique  S.  Cyprien  euft  tant  de  fujet  de  fe  plaindre  des 
ConfclTcurs , neanmoins  lorfqu’iis  furent  fottis  de  prifonTur  la  V.  s.  Cji 
fin  de  l’an  ijo,]  il  ne  laifla  pas  de  les  appeller  de  glorieux  Con-  i '*» 
fdl'eur$,&  d'écrire  à Ton  Clergé  d’en  avoir  un  foin  tout  particu- 
lier, en  prenant  garde  qu’ils  ne  manquaflent  de  rien.  Il  té- 
moigne que  les  Fidcles  s’eftoient  chargez  avec  beaucoup  de 
charité  & de  joie  de  tout  ce  qui  regardoit  leur  fubfiftance: 

[car  oi>  avoit  confifqué  leurs  biens.]'Mais  il  veut  qu’en  mefme 
temps  que  l’Eglifc  a Coin  de  leur  nourriture,  elle  les  avertiiîe  de 
vivre  conformément  à la  gloire  qu’ils  avoient  acquife  : Car  il  y 
en  avoit  quelques  uns  d’entre  cux"qui  Ce  licentioient  un  peu;  ibii, 
ce  qui  alloit  mefme  jufques  au  fcandale.'Ce  fut  fur  cela  qu’il 
leur  écrivit  la  lettre  7,  adreflee  à Rogatien  Preftre[qui  n’avoic 
neanmoins  aucune  part  à leurs  fautes, aux  autres  Confef- 
Æurs.[C’eft  tout  ce  que  nous  trouvons  de  ces  ConfelTeurs  en 
general.  Il  faut  parler  maintenant  de  quelques  uns  d’eux  en 
particulier.] 

ARTICLE  V. 

De  Saturnim  & tCAurele. 

[I^ATURMiNcftoit  fans  doute  l’un  des  principaux  d’entre  les 
^Confelîcurs  de  Carthage,]'puifque  la  lettre  que  ceux  de 
Rome  leur  écrivirent,  luy  ettoit  adreflee  avant  tous  les  autres. 
f.4.1.  Il  fouflrit  les  tourmens,(c'eft  pourquoi  nous  luy  pouvons  don- 
ner la  qualité  de  Martyr,)  & apres  cela  il  demeura  encore  en 
priCon.  S.  Cyprien  le  loue  de  n’avoir  donné  aucun  billet  d’in- 
dulgence comme  faifoit  Lucien. 

'S.Celerin  dans  fa  lettre  à Lucien  écrite  de  Rome[en  l’an  ayo, 
vers  lafin  d’avril, }le  falue  de  la  part  de  Saturnin  qui  avoit  con- 
fefle  genereufement  le  nom  de  J.  C,  & avoit  fouffert  conftam- 
n.p.p.4».i|>n.  ment  le  fupplice  des  ongles  de  fer.'Pamelius& d’autres  croient 
4 e°ii  P 45 1.  mefme  : & leur  fentiment  eft  confirmé  par  ce  que  »S. 

* ^ CeleriD"femble  marquer  que  Saturnin  avoit  fouftcrr[àCartha- «K.. 

ep.11-r.47A  ge]où  eftoit  Lucien.'En  efïct  Lucien  l’appelle  fon  colleguedans  *"9^5 
fa  réponfe  à S.Celerin, où  U le  làlue  luy  Bc  tous  ceux  de  fa  çom- 
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pagnic.[Si  c’cftle  incfme  Saturnin,  il  faut  dire  qu’aflcz  peu 
apres  avoir  foufTcrc  à Carthage , il  fortic  de  prifon  fans  qu’on 
puifle  dire  comment  cela  arriva , & s’en  alla  auflîtoft  à Rome, 
d’où  il  revint  cnAfcique  vers  le  mois  de  iuin,puifquela  lettre  des 
Confefleurs  de  Rome  adrcUceà  Saturnin  & à Aurele,"doit  avoir 
efté  écrite  vers  le  mois  de  juillet. 

Aurcle  eftoit  auflibien  que  Saturnin  , l’un  des  principaux 
Confefleurs  de  Carthage,]'puifque  la  lettre  des  Confefleurs  decp  »3  P-4M. 
Rome  leur  cft  adreflëe  nommément  j Sc  aux  autres  feulement 
en  general.[Celaeft  d’autant  plus  confiderable  à l’égard  d’Au- 
rele.j'qu’il  eftoit  encore  fort  jeune,  Si  que  mefme  il  ne  favoit  p-4»a- 
pas  écrire:  Sc  cela  donna  lieu  à Lucien  de  faire  en  Ton  nom 
beaucoup  de  billets  d’indulgence.  Mais  il  avoit  l’avantage  d'a- 
voir fouffert  les  tourmens. 

[La  conformité  du  nom,  du  lieu,  de  l’agc,&  de  la  qualité  de 
Martyr,  ne  permet  prefque  pas  de  douter"que  ce  ne  foit  le  mef- 
me  quej'celui  que  S.Cyprien  fit  Ledeuràla  fin  de  l’année  zjo, 
avec  des  éloges  extraordinaires.  Celui-ci  avoit  confefle  deux 
fois  J.C,  premièrement  devant  les  magiftrats  en  prefence  de 
peu  de  perfonnes,  &:  enfuite  devant  le  ProconfuI  dans  la  place 
publique, & en  prefence  de  tout  le  monde.  Sa  première  con- 
felTion  fiit  recompenfée  par  le  banniflement , & la  fécondé  par 
les  tourmens  qu’il  fouffrit  avec  beaucoup  de  generofité  : 'd’où  M*- 
vient  que  S.  Cyprien  luy  donne  la  qualité  de  Martyr. 

'Dieu  le  conferva  dans  les  tourmens,  & le  tira  comme  du  «pî4  p-8»  i- 
milieu  de  la  mort  par  une  efpece  de  refurreaion  , pour  le  ren- 
dre le  modelé  d’une  excellente  vertu, après  en  avoir  fait  l’exem- 
ple de  la  patience  la  plus  gencrcufe.'Cat  il  avoit  une  pudeur,  i|33.p.«f. 
une  modeftie , 6c  une  humilité  quiegaloit  en  quelque  fotte  la 
gloire  de  fon  martyre;  'C’eft  pourquoi  bien  qu’il  fuft  encore  f.sa. 
fort  jeune, S.  Cypien  le  fit  Leâeur,  croyant  que  la  leâure  pu- 
blique que  les  Leaeursfaifoient  alors  de  l’Evangile,  convenoit 
fort  bien  à celui  qui  avoit  confeflé  publiquement  J.C.  Il  té-- 
moigne  que  luy  &fes  collègues  qui  eftoient  prefens  l’avoicnt 
ordonné.'ll  femble  qu’il  en  ait  eu  quelque  ordre  particulier  de  p.6î|o.p.p.7ô. 
Dieu, [quoique  cela  ne  foit  pas  bien  clair.]II  en  écrivit  à toute 
fon  Eglife  la  lettre  33. 'Il  ne  l’ordonna  pour  lors  que  Leaeur  à ep.34.p.«». 
caufede  fon  âge  mais  il  le  deftinoit  déjà  à lapreftrife;  Cor- 
donna mcfmc  qu’il  recevroit  des  ce  temps  là  les  diftributions 
des  Preftres. 

r C c c ij 
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ARTICLE  VI. 


De  S.  Rogatien  & S.Numidique  Frejhts , S.  FeliciJjlme, 

&S.  Tertnct. 

TOus  avons  dit  que  S.Rogatien  PreftreavoitfoutenuJes 
j[_\|  premiers  efforts  de  la  perfecution , fie  avoit  ouvert  aux 
autres  le  chemin  de  la  prifon  , ou  plutoft  du  triomphe  fie  de  la 
gloire.  'Il  pouvoir  avoir  aullî  le  nom  de  Serge.  *S.  Cyprien  l’ap- 
pelle un  glorieux  vieillard , ‘•fie  un  Confeffeur  illuftre  par  les 
marques  qu’il  avoit  reccucs  de  lafaveur  fie  de  la  bonté  de  Dieu. 

'Il  le  meta  la  telle  des  CoDfcffcursquandillcurécrit/fielclcur 
propufe  comme  un  modelé  qu’ils  peuvent  fuivre  en  toutes 
choies. 

'Il  paroift  qu’il  cftoit  hors  de  prifon  lorfque  S.  Cyprien  luy 
adreffa  la  lertrc  7,  écrite  pour  tous  les  Confcffeur$[à  la  fin  de 
l’année  zyo.j'Ce  Saint  luy  fitmettre  entre  les  mains  une  fomme 
d’argent  pour  cllre  dillribaéc  en  aumofnes  ; fie  il  luy  en  renvoya 
depuis  encore  une  autre.'Il  marque  dans  une  lettre  que  luy  fie 
Numidique  dont  nous  allons  bientoft  parler,  ne  raanquoient 
point  de  fortifier  tout  le  monde  par  leurs  exhortations  frequen- 
tes,fie  de  rcgler  par  la  fageffe  de  leurs  confeils  les  cfprLts  impa- 
tiens des  Tombez.  [Ainfi  l’-on  peut  s’affurer  qu’il  n’eut  jamais 
aucune  part  aux  fautes  que  d'autres  Confeffeurs  firent  fur  ce 
fujet.Quçs’il  ne  paroill  pas  s’y  eftre  oppofc,c’eIl  peutellre  qu’il 
n’eftoit  pas  dans  la  mefme  prifon  que  Lucien.] 

'S.Cyprten  le  fit  fon  Vicaire  avec  deux  Evefques,fie  lePreftre 
Numiaique , durant  qu’il  cftoit  encore  obligé  de  demeurer  ab- 
fent  de  Carthage.il  les  avoitparticulierement  chargez  depour- 
voir  aux necelCtez  des  pauvres, fi£  d’examiner  les  qualicezde 
ceux  que  l’on  pouvoir  ordonner , pour  luy  en  faire  leur  raport. 

Ce  furenr  eux  qui  luy  mandcrent["au  commcnccmcnit  de  l’an  v.  s.  Cy- 
ijijJlcs  infolenccs  de  Felicilfimc  , & le  fchifme  qu’il  faifoit S 
contre  l’Eglifc.'S.Cypricn  leur  récrivit  la  lettre  38,00  il  leur  don- 
ne ordre  de  l’excommunier  avec  fes  compliccs,'cc  qu’ils  exé- 
cutèrent par  la  lettre  39.  [L’on  verra  toutes  ces  choies  plus  en 
particulier  fur  S.  Cyprien. 

Ufuard,  Adon,fit  d’autres  martyrologes,mettentlea5  d’oâo- 
bre  lafefte  de  S.Rogatien  fit  de  S.Feliciflîme,]'qui  avoir  eprou- 
yé  avecluy,  comme  nous  avons  vu,  les  premiers  effets  de  la 
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perTecution,  & quiavoit  toujours  paru  un  frcre  rage&paid- 
blc;'cequi  fetnblc  marquer  que  c’ciloicun  fimplc  laïque.  Ces 
martyrologes  ajoutent  qu’ils  furent  tous  deux  couronnez  par 
un  glorieux  martyre  fous  Dece  & Valerien.  Le  martyrologe 
Romain  a corrige  fous  Valerien  & Gallien.  Mais  ils  ne  pa- 
roiflbieiu  avoir  pris  ce  qu’ils  en  difent  que  de  la  lettre  81  de 
S.  Cyprien,  où  iln’cfl  point  dit  qu’ils  eufl'ent  elle  martyrizez. 

V.SjimCy-  'JJ  y a mefme  toute  apparcnce"quc  cette  lettre  a elle  écrite  * ♦ 

(Jauj  jçj  premiers  mois  de  l’année  ijo,  &:  il  faut  neceflaircment 
avouer  que  S.Rogatienvivoit  encore  cnzji.  Ainfi  nousn’ofons 
pas  prétendre  que  leur  martyre  foit  fort  afl'uré. 

'S.  Numidique  dont  nous  venons  de  parler  eftoit  un  illuftreep  jf  4<»p-7o| 
Confefleur/  célébré  pour  la  grandeur  de  fa  vertu  &c  de  fa  foy , j,  p ^ 
qui  excelloit  en  humilité  & en  douceur.  •’Il  avoir  envoyé», 
devant  luy  au  ciel  une  troupe  confiderablc  de  martyrs,  qu’il  d’- 
avoir animezparfesexhortationsàfoufFrirles  pierres  &clefcii: 

& il  avoir  vu  avec  joie  brûler  à fes  coftez  fa  propre  femme.  Il 
demeura  luy  mefme  fur  la  place  à demi  brûlé, &:  tout  accablé  de 
pierres.  Mais  Dieu  luy  conferva  la  vie , afin  qu’il  euft  la  gloire, 
de  relever  pat  fa  pieté  le  Clergé  de  Carthage , abatu  pat  la 
chute  d’une  partie  de  fes  membres.  11  avoir  une  fille,  qui  ve- 
nant chercher  fon  corps  pour  luy  rendre  les  derniers  devoirs,le 
trouva  avec  encore  un  peu  de  vie.  Elle  l’arracha  donc  de  la 
compagnie  de  ceux  qu'il  avoir  envoyez  à Dieu,  6c  qu’il  eftoit 
fafehéde  n’avoir  pas  fuivis,&  le  panfafi  bien  qu’elle  le  rétablit 
enticrement.'Le  martyrologe  Romain  fait  mémoire  le  9 d’aouft  Bjr.j.Mge. 
de  ce  martyre  de  S.  Numidique,  6c  des  Saints  qui  donnèrent 
alors  leur  vie  pour  J.C.  11  le  met  fous  Valerien: [mais  ce  fut 
certainement  fous  Dece.] 

'S.  Cyprien  le  fit''depuis  Preftre  de  Carthage  par  un  ordre  C)rp.tp.jy.p. 
exprès  de  Dieu[fur  la  fin  de  l’an  150, ]&:  il  en  écrivit  à toute  fon 
Eglilc  comme  d’une  grâce  très  confiderablc  que  Dieu  luy  fai- 
Ibit.'La  manière  dont  il  en  parle , fait  juger  que  ce  Saint  eftoit  Bat.tisj,;. 
Preftre  des  auparavant,  mais  qu’il  fut  mis  feulement  alors  au 
nombre  des  Preftres  de  cette  Eglifc.  'S.  Cyprien  le  fit  aulTi  fon  Cyp  cp.38  p. 
Vicairedurant  fon  abfcncc  ,'&nous  venons  de  voir  avec  quel  p 
foin  luy  6c  S.  Rogaticn  s’acquiterent  de  cette  charge. 

'S.  Cyprien  dans  la  lettre  où  il  mande  qu’il  l’avoit  mis  dans  cp.3y.p  70. 
le  Cierge  de  Carthage , témoigne  qu’il  avoit  deflein  de  l’clcvcr 
à un  degré  encore  plus  cmincnt,'c’cft  à dire  à l’cpifcopat.  Nous  n.p.p.71.*. 
ne'favons  pas  s’il  exécuta  ce  delTcinj  6c  l’hiftoire  ne  nous  en 
donne  aucune  connoiftance.  C c c iij 
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BoU.io.»pr.p.  'Les  Grecsnous  onc  confcrvc  la  mémoire  de  S.Terence,de 
ui.b.  Africain,  6c  de  pluûeurs  autres  qu’ils  dilcnt  avoir  fouffert  avec 
eux  en  Afrique  au  commencement  de  la  perfccution  de  Dccc 
£}u$  le  gouverneur  Fortunatien.  Ils  en  &>nt  un  office  fort  foleU' 
p.sn.a.  nel  le  lo  d’avril, 'auquel  les  Mofeovites  6c  quelques  irouveaux 
b.  Latirxs  en  fontauffi.'Nous  en  avons  des  aûcs[dont  nous  n’ofons 

rien  raporterici,  pareequ’ils  n’ont  rien  qui  les puiflè  rendre  re- 
commandables, ni  rien  qui  empefehede  croire  qu'ils  font  de 
B«.ia«pr.i  Metaphrafte]'à  qui  on  les  attribue. [Ce  qu’on  trouve  d’ancien 
de  ces  Saints , c’eft  que  Théodore  le  Lcâeur  qui  vivoit  au 
Thdr.L.li.p.  commencement  du  VI.  ûeclej'dit  que  les  reliques  des  faints 
Martyrs  Tcrence  6c  Africain, furent  mifes  le  irdc  feptembre,. 
par  ordre  du  grand  Theodofe,  dans  l’cglife  de  S"  Euphemic,  en' 
un  quartier  de  Conftantinople  appelle  la  Pierre. 

ARTICLE  VII. 

Excellent  dijîonrs  de  S.  Cjprien  à ceux  efui  aveieett  coxjct  'vé  la  • 
fey  durant  la  ferfientien.. 

TOus  ne  fautions  mieux  finir  cette  narration , que  par  le 
difeours  fi  cloquent  que  S.  Cypricn  adrefleà  ceux  d’en- 
tre IcsConfcflcurs  que  Dieu  avoir  fait  furvi  vre  à leur  triomphe, 
non  pour  jouir  ici  de  la  gloire  qu'ils  avoient  acquife,  ce  qui  ii’eR 
C)rp.ep.7.pjc.  bon  qu’à  des  payens,]'mais  pour  en  acquérir  une  plus  grande 
en  édifiant  l’Eglife  par  une  modeftie  6C  une  pieté  Chrétienne  , , 
apres  l’avoir  défendue  avec  un  courage  héroïque. 

Upf.p.131.1.  'Nous  revoyons  maintenant,  dit  S.  Cypricn,  cette^roupe  c«- 
triomphante  des  Ibldats  de  J.C,  qui  ont  vaincu  l’infolencc  6c  « 
la  fureur  de  la  perfccution  par  leur  genereuferefiftan  ce;  ayant  c4 
toujours  cfté  préparez  pour  endurer  la  prifon , & armez  pour  « 
fouftrir  la  mort.  Troupe  fainte , vous  vous  eftes  oppolcc  coura-  « 
geufement  aux  efforts  du  ficelé  6c  du  monde.  Voftre  vertu  a u 
fervi  d’un  fpcéfacle  glorieux  à Dieu  ,&  d’un  exemple  utile  aux  « 
Chrétiens  qui  vous  fuivront.  Les  langues  fidcles  qui  avoient  « 
prptefté  une  fois  qu’elles  croyoient  en  J.  C,  l’ont  hardiment  « 
confeffé  en  cette  dcmicrc  occafion.  Les  mains  illuftres  qui  ne  « 
s’occupoicntqu’àdesa£l:ionsdivincs,n’ontpointvoulutouchcr  ,e 
à des  facrifîces  profanes  Sifacrilegcs.  Les  bouches  quieftoient  » 
fimûifiécs  par  la  nourriture  cclcftc  du  Seigneur , ont  rejette  les  u- 
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■n  viandes  impures,  & les  reftcs  des  idoles. Voltre  telle  eft  demeu- 
»>  rce  libre  de  ces  voiles  & de  ces  bandes  impies  & detellablcs , 

»>  dont  les  telles  captives  des  facrificateursclloient  couvertes:£t 
« le  front  que  le  ligne  de  Dieu  avoit  rendu  pur,  n’a  pu  foulïrir  la 
M couronne  du  demon,&  s’ell  confervé  dans  fa  pureté  pour  porter 
» quelque  jour  la  couronne  du  Seigneur.  Avec  quelle  joie  l’£- 
*’  glife  vollre  merc  vous  reçoit-elle  dans  fon  fein  au  retour  de 
” vollre  combat;  Avec  quel  relTentiment  de  félicité  &:  de  joie 
” ouvre  c-elle  fes  portes , afin  qu’ellant  tous  réunis , vous  rentriez 
» en  troupes  chargez  des  dépouillés  6c  des  trophées  que  vous 
” avez  remportez  lut  les  ennemis  ? 

” 'Le  triomphe  des  hommes  ell  fuivi  de  celui  des  femmes  qui  •• 
” n’ont  pas  feulement  combatu  contre  le  fiecle  6c  le  monde , 

« mais  quiont  encore  vaincu  leur  fexe.  Elles  font  accompagnées 
” des  vierges  que  la  double  couronne  qu’elles  ontacquife , rend 
» doublement  glorieufcs.  Et  les  vierges  le  font  des  enfans  qui 
» ont  furraonté  la  foiblelTc  de  leur  âge  par  leur  continence  genc- 
« reufe. 

” 'La  troupe  de  ceux  qui  font  demeurez  fermes  vous  fuit  enco-  !■ 

« re  dans  vollre  gloire,  6c  partage prefque  egalement  avec  vous 
» les  louanges  que  vous  avez  méritées.  Ils  ont  confervé  comme 
« vous  la  pureté  de  leur  cccur,  '&  leur  foy  n’a  pas  cllé  moins  i 
>>  confiante  que  la  vollre.  Comme  ils  efioient  appuyez  fur  les 
» colonnes  inébranlables  des  préceptes  du  ciel  6c  des  maximes 
« de  l’Evangile}  les  arrefis  de  bannifiement,  les  menaces  des  fup- 
» plices,  la  perte  de  leur  bien , les  tourmens  du  corps , ne  les  ont 
point  étonnez.  On  leur  avoit  donne  quelques  jours  pour  fe 
M refoudre  s’ils  dévoient  quitter  la  foy  : mais  celui  qui  fe  fouvient 
» qu’il  a renoncé  au  monde,  ne  connoifi  plus  les  jours  du  monde. 

» Celui  qui  efpere  que  Dieu  luy  donnera  l’eternitc  dans  le  ciel,  ne 
« conte  plus  les  temps  fur  la  terre. 

»•  'Que perfonne,  mes  chers  freres , que  perfonne  ne  diminue  ». 
M cette  gloire  : que  perfonne  ne  tafehe  de  rabailTer  pat  une  envie 
» malicieufe,  la  confiance  inviolable  de  ceux  qui  font  demeurez 
•»  fermes  dans  la  foy.  Lorlquc  le  temps  qu’on  avoit  donné  pour 
»>  renoncer  à J.C,  a efié  pafle,  quiconque  n’efi  point  allé  déclarer 
» qu’il  le  renonçoit,s’efi  confèfie  Chrcticn.La  première  la  plus 
« haute  viâoire,  eft  de  confeflernoftre  Seigneur  eftant  entre  les 
» mains  des  payens  ; mais  le  fécond  degré  d’honneur  6c  de  gloire , 

»>  eft  de  s’éloigner  par  une  fage  prevoyance,&de  fe  mettre  comme 
J»  enrçferve  entre  les  mains  de  Dieu.  La  première  confelGon  eft 
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publique  : la  fécondé  eft  particulière.  Celui  là  fe  rend  viâo- 
tieux  des  juges  du  monde  -,  celui-ci  content  d’avoir  Dieu  pour  « 
juge  de  Ton  a^ion,  conferve  la  pureté  de  fa  confcience  par  la  « 
pureté  de  Ton  cœur:  En  l’un,  ily  aunegeneroûté  plus  ardente  j « 
en  l’autre,  il  aune  prudence  plus  feure.  On  a trouvé  l'un  tout  « 
preft  au  martyre , lorfque  fon  heure  eftoit  déjà  .venue,  l’autre  eft  « 
peuteftre  refervé  pour  un  autre  temps.  Et  celui  qui  ayant  aban-  « 
donné  (bn  bien  s’eft  retiré , parcequ’il  ne  vouloir  pas  renon-  *• 
ccrJ.C,l’auroit  confelTc  fans  doute, s’il  avoir  efte  pris  conuncles  **- 
autres. 


LES  SAINTS  MARTYRS 


DE  LAMPSAQUE 

PIERRE.  ANDRÉ.  PAUL, 

DENYSE  VIERGE- 

A ville  deLampfaque  l’une  des  plus  conlîdera-- 
bles  de  l’Hellerpont,  fut  honorée  fous  Dece  de  . 
pluCeurs  martyrs,  célébrés  parmi  les  Latins  auIII— 
bien  que  parmi  les  Grecs.  [Et  ce  qui  eft  encore  - 
plus  confiderable,  c’eft  que  nous  en  avons"uncNaTi. 
hiftoireeftiméetres  bonne  par  les  peefonnes  les- 
plus  habiles.  Elle  a en  effet  la  breveté  & la  flmplicité  des. 
pièces  originales,  Sc  elle  ne  contient  rien  que  de  beau  & d’e- 
difiant.] 

'Elle  commence  par  le  martyre  de  S.  Pierre,"jcune  homme  AitUpa», 
bien  fait  de  corps,[mais  vraiment  eftimablejpar  la  force  la  **’• 
beauté  que  la  foy  donnoit  à fon  ame.II  fut  pris  vers  Lampfaque, 

& prefenté  dans  cette  ville'àOptime  Proconrul[d’Afie,  donc 
l’Hellefpontn’avoitpointencoreeftéfcparé.  CetOptime  avoic 
apparemment  fuccedé  des  le  mors  d'avril  ijo,à  Q^ncilien  qui 
avoir  condanné  S.  Pionc.j'Aprés les  interrogations  ordinaires, 

Pierre  ayant  confefTé  qu’il  eftoitChréticn,OptimeIuy  prefenta 
les  edits  des  Empereurs,  & hiy  ordonna  de  facrifîer  à Venus. 

Pierre  luy  demanda  fi  c’eftoità  cette  infâme  impudique,"cele-  «te. 
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LES  SS.  PIERRE,  ANDRE'  &c.  jjj 
bre[dans  les  poctcsjpar  des  aûions  qu’on  n’oferoit  raporter,Sc 
que  les  magiltracs[qui  radoroiencJpunijfToienc  eux  mefmes  : à 
m quoy  il  ajouta,  J’aime  bien  mieux  l'acrifiec  au  Dieu  vetiuble 
fl  & vivant,  à J.C. Roy  de  tous  les  ûe des  ,&luy  oftrit  un  facrifice 
» de  prière,  de  fupplication,  decomponûion , 6c  de  louange.  Le 
juge  fur  cette  reponfe  commanda  qu’on  l’étendift  avec  des 
chaînes  de  fer  fur  une  roue, où  on  luy  brifa  tous  les  os.'Mais  plus  p 453  *- 
Ibn  corps  foulïroit , plus  fon  ame  faifoit  paroiftre  de  confiance 
6c  de  joie.  11  fc  moquoit  de  la  folie  du  tyran , 6c  levant  les  yeux 
au  ciel, il  rendoit  grâces  àJ.C.de  la  force  qu’il  luy  avoir  donnée, 
&leprioit  de  luy  donner  encore  alTez  découragé  pour  achever 
de  vaincre  fon  ennemi. [11  obtint  ce  qu’il  demandoit,]&  le 
Proconful  voyant  qu’un  fi  grand  fupplicc  ne  l’cbranloit  point, 
ordonna  qu’on  luy  oftafilavie  d’un  coup  d’épée. 

'Onprefcnta  enfuiteau  Proconful  avec  bien  du  bruit  &:  bien  a.  * 
des  cris , trois  autres  Chrétiens  nommez  André , Paul , 6c  Ni- 
comaque. 'Quelques  manuferits  difent  que  ce  dernier  crioitt 
tout  haut  qu  U eftüit  Chrétien;  [&:  cette hardielTe qui  fembloit 
tenir  quelque  chofe  de  la  prefomption,  convient  aficz  au  mal- 
heur qui  luy  arriva.j'Le  juge  l’ayant  interrogé  luy  8c  les  deux  u 
autres , ils  repondirent  qu’ils  efioient  Chrétiens.  Le  juge  luy 
commanda  à luy  en  particulier  de  facrificr , à quoy  il  répondit , 

Vous  favez  qu’un  Chrétien  ne  doit  point  facrificr  aux  démons. 

& Le  juge  ordonna  fur  cela"qu’on  luy  fifi  fouffrir  les  tourmens  ; 

»rjiun.  il  les  fouffrir  quelque  temps[avec  beaucoup  de  gencrofité.] 

Mais  lorfqu’il  cftoit  déjà  près  de  rendre l'amc;  il  s’écria  qu’il 
n’avoit  jamaisefié  Chrétien,  6c  qu’il  efioit  prefi  de  facrifier.On 
le  fit  relafcher,  il  facrifia  ; '6c  auflitoft  le  démon  fe  faifit  de  luy.  b. 

3.  Onlevitfejctter  par  terre;  il  mangea  fa  langue  avec fes  dents, 

6c  finit  ainfi  fa  vie. 

[Dieu  fe  hafia  de  confolcr  fes  ferviteurs  d’un  événement  fi 
trifte,&:  la  couronne  que  ce  malheureux  avoir  perdue,  pafla 
auflltofi  à un  autre.] 'Car  une  Vierge  âgée  de  i6  ans  nommée  blAft.M.f, 
Denyfe , qui  efioit  parmi  les  autres  fpeclateurs,[voyant  la  chute 
1»  &la  punition  de  Nicomaque,]  commença  à s’écrier,©  malheu- 
»f  ceux!falloit-il  que  pour  t’epargner  une  heure  de  tourmcns,tu  te 
n jettaffe  dans  des  fuppliccsetemels  & infinis  > Le  juge  l’enten- 
dit , la  fit  approcher,  & luy  demanda  fi  elle  efioit  Chrétienne. 

" Oui  je  la  fuis',  tépondit-ehe  ; 6c  c’eft  pour  cela  que  je  pleure  ; 

»»  ce  miferable,  qui  perd  un  repos  eternel  pour  n’avoir  pu  fouffrir 
yUanote.»>  peine  d’un  moment.  LeijugeVcut  point  de  bonne  réponfe.* 

aifi.  Eccl.  Ttm.  III.  . D d d 
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àluy  faire-,  mais  il  luy  die  que  fi  elle  ne  facrifioic,  il  l’abandon-' 
neroic  à la  proftitution , &;  la  feroic  enfuite  brûler  coure  vive. 

Elle  rcpondic,  ]e  ne  crains  point  vos  menaces , porccquc  mon  « 

Dieu  eft  plus  grand  que  vous  ; & il  me  donnera  la  force  de  « 
fiipporcer  tout  ce  que  vous  voudrez  me  faire  foufitir.  * 

BoiI.p.45).b.  'Le  juge  ordonna  qu’on  menaft  André  & Paul  en  prilbn,  ne 
rougit  point  d’abandoimcr  la  chafte  Vierge  ài>ruulicc  de  deux 
c.  jeunes  infolens  : 'Mais"Dieu  ne  permit  point  qu’ils  puficnc  exe-  tec. 

cuter  leur  defifein;  & vers  le  milieu  de  la  nuit  il  parut  un  jeune 
homme  tout  éclatant,  qui  remplit  de  lumière  cetee  maifon  de 
renebces.  Les  deux  infolens  fitifis  de  frayeur  tomberenr  aux  piez 
de  la  Sainte, '&  fureiK  réduits  à la  prier  d’obtenir  qu’on  ne  leur 
fin  point  de  mal.  Elle  leur  dit  qu’ils  n’avoient  rien  à craindre , 
ic  que  celui  qu’ils  voyoient  efioit  Ton  [irotccbeur  & Ton  gardien. 

'Le  lendemain  au  matin  tout  le  peuple  anime  par  deux 
prelhes  de  Diane , vint  demander  avec  de  grand  cris  au  Pro- 
conful,qu’illeur  abandonnaft  Paul  & André.  11  fe  les  fit  amener, 

& leur  ordonna  de  facrifier  à Diane.  Ils  répondirent , Nous  ne  « 
connoifibns  ni  Diane,  ni  les  autres  démons  que  vous  adorez  u 
comme  des  dieux  i Sc  nous  n’avons  jamais  adoré  que  le  feul  Dieu  w 
[véritable.] Sur  cela  le  peuple  redoubla  fes  cris,  & demanda 
qu’on  les  luy  livrai!  pour  les  bruler.Le  Proconful  les  fit  fouetter, 

& puis  les  abandonna  au  peuple  en  ordonnant  qu'on  les  lapi- 
daft.  Aulfitoft  on  les  entraîna  liez  par  les  piez  hors  de  la  vil  le. 

'S'<  Denyfe  Tachant  ce  qui  Te  palToit,  echapa  de  ceux  qui  la 
gardoienc , & courut  en  criant  &r  en  pleurant  au  lieu  où  on  lapi- 
doic  les  deux  Saints.  Elle  fe  jecta  par  terre  avec  eux , dit  ces 
paroles  j Je  veux  mourir  ici  avec  vous,  pour  pouvoir  vivre  avec  e« 
c.  vous  dans  le  ciel.'On  en  fur  avertir  le  juge,  & il  feeut  auffi  corn-  « 

ment  Dieu  avoit  confervé  la  chafieté  de  la  Sainte.  'Mais  com- 
me il  eftoit  fur  le  point  de  partir"avec  un  grand  correge  pour  mm  miJu 
% s’en  aller  à Troade,'il  ordonna  qu’on  la  feparaft  des  deux  mat- 

tyrs,  & qu’on  luy  tranchaftla  telbe  ; ce  qui  fut  exécuté.  C’eft 
ainfi , ajoutent  les  aâes  , que  ces  quatre  venerables  Martyrs 
combatircnt"en{èmble  contre  le  fiecle  Sc  contre  le  diable , Sc  ittnftp* 
roeriterent  de  les  vaincre  par  la  grâce  &lamifericorde  de  }.C. 

Cela  fe  fità  Lampfaque  le  ly  de  may  fous  l’empire  de  Dece , Sc 
fbus  le  Proconful  Optime. 

P4;i.b.  'Lesplus  anciens  martyrologes  des  Latins  qui  portent  le  nom 
de  S.  Jerome,&  enfuite  Florus,  Ufhard,&  les  autres  pofterieors,' 
les  marquent  ce  iy<  jour  de  may  .'Les  Grecs  en  font  le  i y,  le 
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&;  le  tS  du  mefme  mois  : 'mais  ils  brouillent  leur  hiftoire  de  plu-  <-<1|f1okiic/. 
Heurs  fables  qu’ils  ont  ajoutées  à la  vérité  ; [afin  que  nous  ayons 
fujet  de  nous  défier  d’eux  dans  les  chofes  que  nous  ne  trouvons 
que  dans  leurs  Ménées,&  leurs  autres  livres  fêmblables.] 


SAINT  CELERIN 

LECTEUR  ET  CONFESSEUR, 

AVEC  SAINTE  CELERINE 

SA  GRAND’MERE, 

S.  LAURENTIN  ET  S.  IGNACE  SES  ONCLES, 

MARTYRS. 

ES  martyrologes  mettent  le  3de  février  la  fèfte  8oU.|.fe(>.f. 
de  S.  Celerin  Diacre  âc  ConfefTeur,  de  S"  Celft'^ 
rinc  fbnayeule,de  S.  Laurentin  & de  S.  Ignace) 
l’un  frere  defon  pere,  l’autre  frere  de  fa  mere. 

'C’eft  S.  Cyprien  qui  nous  a donné  1»  connoif  p 
fance  de  ces  Saints  dans  fa  lettre  34. 'Il  y témoi-  Cpp-ep-j^.p. 
gncqueS"Cclerineavoitefté  couronnée  du  martyre  longtemps 
auparavant, [c’eft  à dire  apparemment  fous  Scvere.j'S.  Auguftin  Angil^sp. 
a prefehé  fon  48*  fermon  dans  l’eglifè  de  S'*  Celcrine , félon  le 
titre  de  ce  fermon  t 'Sc  Viâor  de  Vite  ikïus  apprend  qu’il  y avoir  Vîft.  v.i.i  p-v 
cEèâivement  dans  Carthage  une  eglifê  de  ce  noro,queles  Van- 
dales avoient  refervée  pour  l’exercice  de  leur  religion, 

'S.Laurentin&S.  Ignace  avoient  eflé enrôlez dans.les  armées  C7p.*p44 
du  fîecle.  Mais  comme  ils  eftïient  eaeûte  plus  véritablement 
des  foldats  fpirituels  du  camp  de  Dieu,  ils  tenafrereot  k diable 
par  la  con&ffion  du  nom  de  J.C,&meritcrent  parunemort  iU 
Inftre  derecevmrdu  Seigneur  des  palmes  êc  des  courwines  ed- 
■*  left».S.Cyprkn  oftoit des  factifices'en  leur  honneur,  lorfque 

l'on  cekbæoit  tous  les  ans  la  mm-tâcla  fblennité  des  martyrs.  Voi^ 
là  ce  que  nous  en  apprend  ce  Saint  mefme  dans  une  lettre  qu’il 

,.if»  M,il«sroccafioa  , iusfc  d'eax. 
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ccrivüic  durant  la  perfccucLon  de  Dcce/Ainfi  il  eft  vifibleqite 
CCS  Martyrs  ont  fouffcrc  avec  ce  prince, c’eft  à dire  fous  Scvcrc, 
ou  au  plultard  fous  Maximin , s’il  a fait  des  martyrs  en  Afrique. 

'Car  on  peut  encore  conclure  de  ce  mefme  palfage,  qu’ils  ont 
ellemartytizezen  Afrique  îCSipeutcftrc à Carthage mefmc,[où 
edoit  1 eglife  de  i>"Celcrine.]Bollandus  ajoute  qu’il  faut  dire 
que  S.  Cclerin  eftoit  de  Carthage  , parecqu’il  fut  ordonné 
Leckeur  par  S.Cypricn , [quoiqu’il  n’y  euft  point  alors  de  loy  qui 
dcfcndiit  d’ordonner  des  la'iques  d’une  autre  Eglife,]  'Ce  qui 
cil  certain , c’cil  que  luy  &c  fa  ioeur  ciloient  à Komeen  z5a.Il 
paroiil  que  fa  fœur"nommcc  Numeric  ou  Candide  y avoir  fa  Y.Unotci, 
demeure,  & d’aifez  grand  biens. 

'S.Cclcrin  forti  d’une  famille  féconde  en  martyrs,nc  dégéné- 
ra point  d’une nobleife  il  illuftre  &fi  gloricufe.  Il  releva  au  con- 
traire fa  famille  par  un  nouvel  cclat,][ puifquc  ce  n’cll  qu'à  cau- 
fc  de  luy  que  nous  connoiifons  fa  racc.j'Ce  fut  luy  , dit  S.  Cy- 
prien,  qui  ouvrit  le  premier  le  champ  de  bataillc[fous  Dccc,] 
qui  combatit  le  premier  pourJ.C,  qui  terraifa  le  premier  noftre 
adverfaire  , qui  remporta  une  viâoire  fignalec  fur  le  prince 
mefme  qui  elloit  l’auteur  delà  pcrfecution,'&fur  ce  grand  fer- 
pcntprccurfcurde,rAnicchriil,'c’cil  à dire  qu’il  confeifaJ.C.en 
|jrcfcnce  mefme  de  Dece.On  ne  peut  douter  que  ce  n’ait  efte 
aRome:&  outre  les  autres  preuves  qu’on  en  peut  donner, 'il 
cil  certain  que  ce  Saint  a elle  le  compagnon  de  la  foy  & du 
courage  des  faims  Martyrs  &c  Confeifeurs  de  Rome.[Ainil  il  a 
part  à tous  les  grands  eloges  que  S.Cypricn  leur  donne  dans  fon 
epiftre  zy. 

S’il  faut  prendre  à la  riguenr  ce  que  dit  ceSamt,qu’il  combatit 
le  premier  pour  }.C,  il  faudra  dire  que  ce  fut  des  devant  la  mort 
de  S.Fabien,  à la  fin  de  l’an  Z49,ou  au  commencement  de  ayo.] 

'Sinon  on  peut  dire, comme  fait  Bollandus , qu’il  fut  pris  avec 
les  SS.  Moyfe  & Maximc,[àlafinde  janvier  zyo,]& qu’il  con- 
fefla  J.  C.  avec  eux.  'Il  fut  enfermé  19  jours  dans  la  prifon , 
dans  les  fers"&  dans  les  ceps , tourmenté  par  la  faim  & par  la  «■  «Mn». 
foifi'ce  qui  luy  acquit  le  titre  giorieux"de  Confeifeur  que  S.  Noti  t. 
Cypricn  luy  donne fouvcnt.»Dicu fit  paroiilre  en  luy  danscette 
cccafion  des  chofes  grandes  6c  admirables , dont  les  yeux  mef- 
mes  pouvoient  encore  eilre  témoins  longtemps  apres  par  les 
marques  gloricufes  de  fes  plaies,  qui  paroiffoient  fur  fon  corps. 

[Nous  ne  favons  pas  pour  quel  fu)ct  il  fut  delivre  de  prifon , fl 
se  n’cft  pcuccflre  à caufe  de  fon  agc.J'Car  il  cfloit  encore  fore 
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jeane-.'j^  nous  lifonsdans  Eufebe, qu'un  juge  n’ayant  puilechir  Ear.l.«.c.4i.p. 
Diofcore  agc  de  i y ans  , par  tous  les  fupplices  qu’il  luy  fit  fouf- 
frir,il  le  renvoya  après  avoir  admiré  fa  gencrolicc  & la  fagcflc, 
en  difanc  qu’à  caulê  de  Ton  âge  il  luy  donnoic  le  loilir  de  deve- 
nir fage.[llparoift  qu’il  arriva  quelque  chofede  fcmblablc  à S. 
Celerin.j'Car  S.  Cyprien  témoigne  qu’il  cftoit  illullrc  par  le  C7p.fp.34  p. 
fvMMl».  témoignage &:"l’admiracion  de  fon  propre  pcrfecutcur, 

'il  dit  aulfi  que  Dieu  luy  avoit  conferve  la  vie,  commeàd’au-  >■ 
très  Martyrs  &:  Confefleurs,  afin  qu’aprés  avoir  édifié  toute  l’E- 
glife  par  la  gloire  de  leurconfclTion,  ils  honoraflent  encore  l’é- 
tat ecclefiaflique  par  la  fainteté  de  leurs  mccurs.Ce  Pere  releve 
en  effet  beaucoup  les  vertus  de  S. Celerin, 'témoignant  particu-  p.<s.i. 
licrement  qu’il  avoit  une  modeffieSc  une  humilité  tout  à fait 
rare,'beaucoup de  modération,  de  fageffe,  &:  de  prudence.  fp.13.p  4S1. 

'Il  avoit,comme  nous  avons  dir,une  lirur  qui  tomba  durantlafp.n  p.44. 
pcrfecution,& facrifia  aux  idoles. 'Dans  la  douleur  que  cette p 4M- 
chute  luy  caufa,il  fe  revêtit  d’un  cilice,  fe  couvrit  de  cendres, 

&pa(TaIes  jours  & les  nuits  en  pleurs,fans  interrompre  mclmc  fa 
penitence  pourlarejouiff'ancedc  la  ieftede  Pafque[de  l’an  lyo,] 
effant  refolu  de  la  continuer  jufqu'à  ce  qu’il  euft  obtenu  la  grâce 
de  fa  fœur  parle  fecours  &:  la  mifcricorde de  J.C,en employant 
pour  inter ceffeurs  auprès  de  luy  ceux  qui  fouffiriroient  les  tour- 
' mens  pour  fa  gloire.'Il  avoit  un  ami  à Carthage  nommé  Lu-  p 44. 
cien.  Ayant  appris  qu’il  avoit  confefle  le  nom  de  J.  C,  & qu’il 
eftoit  encore  en  prifon,ils’adrefl'aà  luy,'&  le  pria  que  le  premier  p-sî.t. 
de  luy  ou  des  autres  Confeffeurs  qui  feroit  couronné  du  mar- 
tyre,[c’eftà  dire  qui  fouffriroit  les  tourmcns,]demandaftà  Dieu 
le  pardon  du  péché  de  fa  fœur. 

'Il  luy  demanda  la  mefme  grâce  pour  une  autre  femme  qui'* 
eftoit  tombée  dans  le  mefme  malheur,[&  qui  pouvoir  cftre  fa 
procheparente,lpuifqu’il l’appelle auffi  fafœur,&  s’intereflbit 
Hors  1.  particulièrement  pour  elle.*Ces  deux  femmes  fe  nommoienc 

..  Numerie  & Canuide.'Il  demande  pour  elles  l’indulgence  de  et. 

V.  s.Map-  la  part  des  Martyrs"Statis  & Severien,8c  de  tous  les  autres  Con- 
fahquc  f I.  fe/feurs  bannis  a’Afrique,  qui  eftoient  venus  à Rome  j à qui  ces 
femmes  avoient  rendu  toutes  fortes  de  devoirs.Car  elles  avoient 
efté  jufques  à Porto  pour  les  recevoir  5 elles  les  avoient  conduits 
> à Rome , en  fervoient  & en  affiftoient  jufques  au  nombrede 
••  qui  tous  deraeuroient  chez  elles.'Lacaufe  de  ces  femmes  avoit  i. 
efté  examinée,&on  avoir  ordonné  qu’elles  demeureroient  au 
mefme  état, privées  de  la  communion]  jufqu’à  ce  qu’il  y euft  un 
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Evcfquc  ccaWi  : 'ce  qui  marque"avcc  bien  d’autres  tairons  que  Non  v 
cette  ieette  fut  écrite  à Rome  où  le  Cege  vaqua  longtemps 
après  la  mort  de  S.  Fabien. 

'S.  Celetin  y"témoigne  avoir  fuuvenc  repris  une  autre  femme 
nommô;  £cecufe,qui  ayant  donné  de  l’argent  pour  ne  point 
(àcrifier,eftoit  neanmoins  partie  comme  pour  aller  au  temple; 
avoir  efté  jufqu’ii  un  endroit  de  Rome  appellé  les"Trois  Par-xWo/üM. 
ques,& puis eftoit revenue  fans  (acrifier. Il paroift  quelle eAoic 
aulb  feparée  de  la  communion,[foit  pour  avoir  bien  voulu  don- 
ner lieu  de  croire  qu’elle  alloit  facrifier/oit  qu’elle  eull  pris  un 
billet  qui  portoit  qu’elle  l’avoit  fait.] 

'S.  Celerin  écrivit  aufli  aux  autres  ConfelTeurs[de  Carthage,} 
pour  leur  demander  la  mefme  indulgence  qu’il  demandoit  à 
Lucien  : mais  nous  n’avons  que  la  lettre  qu’il  écrivit  à celui-ci, 
laquelle  eft  la  ii  parmi  celles  de  S.Cyprien.[II  feroit  inutile  de 
faire  des  reflexions  fur  cette  lettre,il  fulfit  de  raporier  ce  qu’en 
dit  S.  Cyprien  en  l’envoyant  au  Clergé  de  Rome.J'Je  vous  en-  » 
voie,  dit-il,  la  copie  d’une  lettre  que  le  ConfelTeur  Celerin  a » 
écrite  à Lucien,afin  que  vous  voyiez  vous  mermes  combien"^ce  « 
fâint  Sc  généreux  Confcflêur  eft  modéré  & retenu , combien  il 
eft  rempli  d’humilité,  &''combien  lôn  refpeâ  pour  la  religion  m 
luy  fait  craindre  de  violer  les  réglés  de  la  difcipline. 

'Lucien  fit  réponfeù  la  lettre  de  S.Celerin;8c  après  avoir  loué  amdm. 
fon  humilité,  il  luy  déclaré  que  les  Martyrs  avoient  accordé  la, 
paixà  Numerie&aCandide, pourvu  que  quand  l’Eglife auroic 
la  paix,  elles  expolàilènt  leur  caufe  àr£verqae,&fiîrentrexo- 
uologele. 

'S.Celerin  eftant  depuis  venu  àCarthage,il  alla  trouverS.Cy- 
pricn  dans  fa  retraite,["vers  le  mois  de  decemt^e  ajo,]&  luy  ra-  v.  s.Cy- 
porta  l’cxtreme  affeébion  quelesConfeftcurs  de  Rome  avoient 
pour  luy.  Les  termes  par  lefquels  S.  Cyprien  mande  ceci  à ces 
mefmes  Confcftcurs,font  remarquables.Cclertn,dit-il,qui  elUe  « 
compagnon  de  voftre  fby  &c  de  voftre  courage, & qui  s’eft  figna-  » 
lé  entre  lesfoldatsdeJ.C.  par  Tes  glorieuxcombats , m’ed  venu  „ 
trouver  ; &c  fa  ptefence  vous  a tous  tendu  prelcns  à mon  elpri  c & 
à mon  cceur.^  le  voyant  >e  wus  ay  vus,&tousen(emblc,&  cha- 
cunen  particulieri&  lorfqu’ilm’entreteaoitrouventderatnicié  «• 

|Ue  vous  avez  pour  moy,il  me  fcmbloit  en  l’entendant  avec  tant  « 

:e  plaiftr,  vous  entendre  parler  vous  meCtaes.  Certes  j’ay  bien  « 
de  la  joie  de  recevoir  de  vous"des  nouvelles  (I  agre;ft>les  , de  de  «ytr  uUt 
les  apprendre  par  des  perlônncs  d’un  fi  grand  mérité» 
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'11  regarda  en  effet  l’arrivée  de  Celerin  comme  une  occalion  cp^p.<7.i. 
avantageufe  que  Dieu  luy  prefencoic,  pour  honorer  Ton  Eglife, 
en  engageant  un  û illuftre  ConfelTeiu:  dans  les  fooâions  eccle- 
fiaftiques.  Ainû  peu  apres  qu’il  fut  venu  en  Afrique 'il  le  fit  p 
Leûeur,'&  l’attacha  ainû  à rEglife  de  Carthage.  Cemloiftere  p <m. 
ne  fut  pas  un  degré  où  il  fut  ele  vé  par  les  fuffrages  des  hommes,  > 

mais  un  honneur  qu’il  receut  de  la  volonté  de  Dieu.S.Cyprien 
avoit  tafehé  par  fes  perfuaûons  de  le  porter  à l’accepter,  éc  Ton 
humilité  n’avoit  pu  luy  pamettre  de  tendre  cette  obeïffance 
[à  un  û grand  SainL]Mai$  Dieu  qui  avoit  fur  luy  une  plus  gran- 
de autorité , le  contraignit  de  s’y  foumettre , l’y  obligeant  par 
les  avertiflcmens  qu’il  luy  donna  au  nom  de  l’Eglifc , dans  une 
viûon  qu’il  eut  fur  cela  durant  la  nuit. 

'S.Cyprien  ic  les  Evefques  qui  cftoientavec  luy  en  écrivireoc  i. 
àrRglife  de  Carthage, & témoignèrent  en  avoir  une  extteinc 
joie.'S,  Cyprien  releve  hautement  dans  cette  lettre  la  con-  p-<7.«s. 
fcÛion  de  S.  Celerin,  & loue  beaucoup  fa  vertu  ; mais  furtout 
fon  humilité.'ll  luy  avoit  donné  la  qualité  de  Leâeur , comme  p.<7.t|<*-(- 
4a  plus  proportionnée  à un  Confèffeur;rlau£ant  que  les  Leâcurs 
lifoient  alors  publiquement  r£vangilc,'au  moins  dans  l’AfrU 
que , où  il  paroift  que  cette  pratique  dura  longtemps.'Mais  il  le  C7p.rp.]4.p. 
dcûinoit  à la  preûrife  lorfqu’il  feroit  dans  un  age  plus  avancé;  **•'•*• 

& il  voulut  mefme  que  n’eftant  que  Leéteur  il  euft  les  diftribu- 
tions  des  Preftres. 

[Voilà  tout  ce  que  nous  pouvons  dire  d’affuré  de  S.  Celcrin.] 

71  y en  a qui  prétendent  qu’il  fut  engagé  durant  quelque  temps 
dans  le  rchifme  de  Novatien.  [Mais  c’eft  qu’on  l’a  confondu 
H*  T I 4.  "avec  un  autre  Confeffeur  de  mefme  nom , comme  on  le  peut 
montrer  par  bien  des  raifbns.] 

'On  trouve  dans  le  Pontifical  d’Anaûafe  ic  dans  Adon , que  Anaf.c.u.pj| 
lorfque  S.  Corneille  eut  efté  banni  à Civita-Vccchia  [en  aya,] 

S.Cyprien  luy  écrivit  fur  le  fu jet  de  Ceierin  Leâeur , Iw  man- 
dant combien  il  avoit  fouflèrt  pour  la  foy  & laconfefuoa  de 
J.C,[&il  eft  aile  que  S.Celerin  ait  fbuffsrt  de  nouveau  pour 
J.C.  fous  Gallus.  Mais  Anaftafe  8e  Adon  ne  fuififent  pas  pour 
nous  en  affurer.]  Et  mefme  félon  que  quelques  uns  lifênt  cet 
endroit  dans  An^dlafe,il  fignifie  feulement  que  Celerin  Lecleuc 
• apporta  à S.Corneille  la  jenre  que  S.  Cyprien  luy  écrivit  fur 
«fbnexil,  peur  le  confirmer  [dans  k defir  qu’il  avoit  de  mourir 
-pour  J .Cjj'c’cft  à dire  fa  lettre  57.  [Il  rt’y  a rien  en  cela  que  de  Boll.r.)it.«; 
troc  proi»ble.]'Mais  Anaftafe  ajoute  que  SaiatCyprka  eftojt  aoiT-c.». 
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alors  en  prifon  : [ce  que  nous  ne  voyons  pas  moyen  de  foutcnir.] 
Tes  marryrologes,qui  comme  nous  avons  dit,mectentlafeftê  ' 
de  S.Celerin  le  3 de  février, le  qualifienc  tous  Diacre.[Il  fc  peut 
faire  que  S.  Cyprien  apres  l’avoir  fait  Lcâreur , l’ait  elové  au 
diaconat,  en  attendant  qu’il  euft  afler  d’age  pour  cftre  Preftte. 
Mais  peuteftre  aufli  que  ceux  qui  ont  fait  les  martyrologes,, 
voyant  que  S.Cyprienluy  attribuoit  la  IcÛure  de  l'Evangile, ont 
cru  fur  cela  qu'il  avoir  elle  Diacre , Sc  non  pas  feulement 
Lefteur.  Ainfi  nous  aimons  mieux  nous  cotuenter  du  titre  de 
Leaeur,qui  luy  appartient  certainement.] 

'Quelques  uns  de  ces  martyrologes,  comme  celui  de  Vandel- 
bett,  & un  attribué  à Bede,  le  font  Martyr.  Ufuard  & Adon  luy 
donnent  le  titre  de  Confeffeur  5 ce  que  le  martyrologe  Romain 
a fuivi,  le  nommant  Diacre  & Confcfleur.'Bollandus  laiffè  ces 
chofes  dans  l’incertitude  où  elles  font. 
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EVESQUE  D’ANTIOCHE, 


ET  MARTYR. 
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aie  Bab.t.r.p.' 
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'HISTOIRE  de  la  vie  & des  triomphes 
de  S.  Babylas , a paru  à S.  Chryfoftome  fi  im- 
portante pour  toute  l’Eglifc , qu’il  a employé 
toutes  les  lumières  de  fon^  éloquence  pour 
la  décrire.} 'C’eft  dans  un  grand  difeours 
qu’il  a fait  contre  les  payens , où  il  n’apporte 
point  de  plus  forte  preuve  de  la  religion  Chrétienne , que  la 
generofité  de  ce  faint  Martyr  dans  la  refifiancc  qu’il  fit  à un 
Empereut  durant  fa  vio,  le  triomphe  qu’il  remporta  après  fa 
mort  fur  un  autre  Empbttur,  & fur  le  démon  de  Daphné.[Il 
ttaite  encore  cette  fécondé  partie  dans  une  homeHe  qu’il  pro- 
nonça à Antioche  le  jour  de  la  fefte  de  ce  Saintj}'laiflant,dit-il, 
à l’Evefque[Flavien,]&  aux  autres  doâeurs  plus  anciens  que 
luy  ,à  décrire  avec  quelle  fagelTc  il  avoit  gouverné  fon  Eglifo, 
avec  quelle  prudence  il  l’avoit  conforvée  au  milieu  des  tera- 
f elles,  des  orages,  & desflots>  avec  quelle  liberté  il  avoit  tefifié  - 
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k un  Empereur,  avec  quelle  gcncroficc  il  avoir  donné  fon  fang 
pouiTes  brebis,  & avec  quelle  joie  il  avoir  receu  le  coup  qui 
avoir  fi  beureufemenr  rerminé  fa  vic.'Theodorct  fe  fer:  aulfi  Thaft.gr.aÆl. 
fort  avantageufement  de  la  viâoire  que  fes  cendres  remporte- 
cent  fur  le  démon, pour  montrer  la  vanité  des  oracles  des  payenj. 

[Mais  comme  il  n’y  a rien  de  fi  célébré  dans  l’Eglife  d’Antio- 
che depuis  S.Ignace  jufqu’àS.£uftathe,querhiftoirede  cefaint 
Ro  T I I.  Evcfque , aufli  il  faut  avouef'qu’elle  eft  embarafiee  de  plufieurs 
difücultez  qui  font  infurmontables  à nofire  foiblelTe.  Voici 
neanmoins  ce  que  nous  croyons  qu’on  en  peut  dire  de  plus  pro- 
bable,fondé  fur  Eufebc,&  furS.Jean  Chryfoftomc.] 

'Zebin  [que  l’on  conte  pour  l’onzieme]  Evefque  d’Antioche,  p; 

NoTi  1.  ellant  morr["vers  l’an  247,]Babylas  receut  le  gouvernement  de 

cette  Eglirc,'qu’il  conferva  durant  15  ans[fous  les  Empereurs  Nphr.chtj 
Gordien, Philippe,a£Dece,comme  la  fuite  le  montrera. ]*I1  eut 
v.  Gordien  la  douleur  de  voir"la  ville  d’Antiocheprifepar  les  Pcrfes,finous  ui.b.d/  ^' 

* ^ en  croyons  Capitolin,qui  met  cet  evenement  en  la  3 ou  4'  année 
de  Gordien, [de  J.  C.  141  ou  24a.] 

'Une  feule  aâion  de  ce  Saint,ditS.Chryfollomc,nous  fait  ju-  chry.îngtnt. 
ger  avec  beaucoup  de  probabilité,  ou  plutoft  avec  une  entière  P 
aflurancc,qu’il  n’a  jamais  donné  mefme  une  feule  parole  nia  la 
faveur , ni  à la  haine,  ni  à la  crainte,  ni  à la  flaterie[&  à la  com- 
plailâncc]  qui  a encore  plus  de  pouvoir  que  la  crainte[fur  les 
âmes  nobles  &:  gcncrcufes.  Cette  adion  cil  celle  par  laquelle] 

'il  obligea  l’Empereur  Philippe, & quelques  uns  y ajoutent  l’Im-  Eaf.l.<.c4+.p, 
pcratricc  fa  femme , de  fc  mettre  le  famedi  faint[cn  l’an  144,] 
au  rang  des  penitens  publics,  ne  l’ayant  point  voulu  recevoir 
d’une  autre  manière  dans  l’Eglifc.[Nous  avons  marqué  les  rai- 
▼.  Philipp*  Ions  qu’ileut  d’en  ufer  de  la  fortc"dans  l’hiftoirc  de  ce  prince, 

1,3.  avons  déjà  parlé  de  ce  mémorable  evenementi  & nous 

ajouterons  feulement  ici  les  éloges  que  S.  Chryfollomc  donne 
fur  cela  à S.Babylas.] 

'Cet  homme  admirable,  dit-il,  fi  toutefois  il  cil  permis  de  Chrj.p.tj7.i. 
l’appcllcr  homme,  fit  en  cela  une  adion  héroïque.  Si  digne  du  '• 
zele  d’Elie  &:  de  Jean  Battillc , pour  ne  rien  dire  de  plus.'ll  alla  p.«;p.a|«o.i>: 
arrefter  l’Empereur , en  luy  mettant  la  main  contre  la  poitrine, 

'fans  cftrc  ébloui  ni  epouventé  par  toutes  les  marques  degran- 
deur  Sc  de  puifiance  qui  l’cnvironnoicnt.  Il  regarda  avec  un 
fâint  clcvcmcnt , &:  un  œil  divinçmcnt  éclaire , toute  cette 
pompe  comme  une  peintre,  coinmeune  ombre,  comme  un 
fôngc.'Cet  éclat  mcfmc^c  la  majefte  impciialc,  ne  faifanc  c.i 
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que  luy  reprefenter  en  ce  moment  la  majefte  du  Dieu  dont  il 
edoit  le  minidre,il  monta  en  efprit  de  la  terre  au  ciel  s & com- 
me s’il  y euft  entendu  le  juge  eternel  condanner  ce  criminel, 
& ordonner  qu’il  feroitchalTé  du  troupeau  facré  des  Fidclcs:'iî 
luy  prononça  fon  atred,k  chalTa  de  l’Eglife/fic  le  fepara  des  au- 
tres brebis,'tcmoignant  en  cettftoccaHon  audi  peu  de  trouble  &C 
de  crainte, qu’en  a un  pafteur  qui  chaffe  une  brebi  malade  de  la 
bergerie,  depeur  qu’elle  ne  galle  celles  qui  font  faincs.'ll  fit  voit 
par  cette  gencrofité  que  celui  là  feul  eft  efclave,  qui  l’eft  du  pé- 
ché,quand  il  porteroit  cent  diadèmes  fur  fa  telle,  & qu’il  com- 
manderoit  à toute  la  terre  ; mais  que  celui  là  e(l  plus  grand  que 
tous  les  Rois,àqui  fa  confciencene  reproche  tien.  Vous  voyez, 
dit-il  ,un  fujet  qui  commande  à un  Empereur,  un  ferviteur  de 
Dieu  qui  prononce  l’arreft  à un  fouverain,'un  vieillard  vêtu 
pauvrement,  & dont  l’exterieur  ne  porte  rien  que  de  (impie  5c 
de  rabaiflc,donner  la  loy  à celui  qui  la  donne  à tout  l’Empire. 

'Mais  S.Chrylbftome  a particulièrement  admiré  en  ce  grand 
Evefquc  la  fagelTe  pleine  de  modération  avec  laquelle  il  fe  con- 
duifit  en  cette  rencontre;  Sc  il  paroift  mefme  la  relever  audefliu 
de  tout  lcrellc.  Car  il  y en  aaÜTez.comme  il  dit>qui  font  gloire 
d’agir  fie  de  parler  librement;  mais  il  eft  rare,  & c’cftle  propre 
des  âmes  grandes  & divines , de  tempérer  cette  liberté  par  la 
rfagefte  de  l’Efprit  de  Dieu.  C’eft  pourquoi  il  loue  ce  divin 
pafteur  de  s’eftre  acquité  genereulement  de  fon  miniftere , 8c 
d’avoir  fait  connoiftre  au  mefme  temps,  en  ne  violant  point  le 
refpeil  dû  à l’Empereur,  que  fa  liberté  n’eftoit  point  téméraire 
& emportée,  mais  un  fruit  digne  de  fa  pietc.Il  luy  eftoit  ailc,s’il 
euft  voulu,  de  luy  reprocher  fcs  crimes  avec  les  paroles  les  plus 
fortes  5c  les  plus  injurieufes , de  luy  arracher  les  marques  de  la 
dignité  fupreme[qu’il  avoir  ufurpcc  par  le  meurtre  de  fon  prin- 
ce legitime,]en  un  mot  de  faire  toutes  les  autres  chofes  dont  un 
homme  eft  capable  quand  il  a renoncé  à fa  vie  : Sc  il  falloir  bien 
qu’il  y euft  renonce  pour  le  traiter  comme  il  fit.  Mais  le  fel  fpi- 
ritucl  5c  la  fagefle  de  J.C,  dont  il  eftoit  plein , ne  luy  permettoic 
pas  de  pafter  les  bornes  d’une  jufte  modération , il  le  contenta 
de  luy  avoir  fait  une  incifionalTcz  profonde  pour  guérir  fa  plaie. 
'Il  le  punit  comme  il  eft  permis  5c  bien  feant  à un  Evelque  de 
punir  un  criminel  s 5c  de  la  peine  qui  luy  eftoit  la  plus  fenfiblc, 
s’il  eftoit  encore  capable  da  la  fentir. 

'L’exemple  qu’il  donna  en  humiliyt  ceprince,[5cenl’6bK- 
geant  de  fc  foumettre  à la  difciplin^c  l’Eglife,]fut  d’une  uti« 
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iicc  infinie , puifqu’il  fit  voit  la  difFetence  qu’il  y avoic  entre  la 
gencroûté  des  Chrétiens  & le  faux  courage  du  paganifme.Car 
au  lieu,  dit  encore  S.Chryfoftome,  que  les  prctircs  des  fauffes 
divinitez  font  plus  efclavcs  des  Empereurs  que  de  leurs  dieux, 
& ne  fc  rendent  afTidus  au  culte  de  leurs  idoles  que  par  la  crain- 
te qu’ils  ont  de  ces  princes , à qui  les  démons  fontainfi  redeva- 
bles de  l’honneur  & des  adorations  qui  leur  font  rendues  par  les 
hommes/ce  grand  Evefquc  montra  que  les  Preftres  de  la  reli- 
gion de  J.C,  ne  font  cfclaves  de  qui  que  ce  foit  fur  la  terre , & 
qu’ils  doivent  cftrc  fi  jaloux  de  cette  fainte  élévation  que  Dieu 
leur  a donnée  en  partage  comme  le  vray  caraéfcrc  de  leur  di- 
gnité, qu’ils  foientplutofldifpofezà  prodiguer  faintemcntlcur 
vie, "qu'à  perdre  ce  privilcgc.'Cc  mcfmccxcmp!e,ajoucc  Saint 
Chryfoftôme,  en  confondant  l’orgueil  des  payons,  augmenta  la 
pieté  des  Fidèles,  qui  apprirent  de  la  conduite  de  leur  pafieur 
que  toutes  les  grandeurs  du  ficclc  ne  font  rien  devant  Dieu,  fur- 
tout  quand  il  s’agit  de  fatisfairc  à fa  jufticc  offenfee  par  nos  pé- 
chez :&  il  ferma  entièrement  la  bouche  à ceux  qui  ofoient  fou- 
teniravec  une  extreme  impudence, qu'il  n’y  a voit  point  de  vray 
courape  parmi  les  Chrétiens,mais  que  tout  y cftoit  faux  & em- 
prunte , n’eftant  couvert  que  d’une  belle  apparence. 

'La  prifon,&on  peut  dire  lamortqucS.Babylas  fouffritpour 
].C.[environ  fix  ans  apres, Ifut  reffet[dans  l’ordre  de  Dieu  ,& 
la  recompcnfejde  cette  aébon  fi  grande  & fi  gcnereufc."Son 
martyre  eftattefté  par  un  très  grand  nombre  à’auteurs.[Pour 
les  circonftances , ce  qu’on  en  peut  dire  de  plus  afl'uré , c’eft  ce 
que  nous  en  apprend  Eufcbe,l'qu’aprés  avoir  eonftfTé  la  foy 
durant  la  perfecurion  dcDece,il  fut  mis  en  prifon,Sc  y mourut 
comme  S.  Alexandre  de  Jcrufalcm,[pcuteftre  urvan  avant  luy, 
c’eft  .1  dire  en  l’an  ifo.] 

'S.  Chryfoftome  dit  plufieurs  fois  qu’eftant  près  de  mourir, il 
ordonna  qu’on  Tenterraft  avec  les  chaînes  dont  il  avoit  efté 
chargé,  voulant  que  fbn  corps  fuft  enchainc  mefmc  après  fa 
mort,  tant  ce  qui  paroiftle  plus  ignominieux  devant  leshom- 
mes , luy  paroiftbit  aimable  & glorieux,  parcequ’il  le  fourffoit 
pour  J.C.'Et maintenant, ajoute  S.Chryfoftomc,ces  liens  qui 
"font  enterrez  avec  fes  cendres , exhortent  tous  les  Prélats  de 
l’Eglife  à endurer  generenfement  & avec  joie  les  prifôns,  la 
mort , & toutes  fortes  de  fupplices , plutoft  que  de  trahir  en  la 
moindre  chofe  la  libcrtc[dc  l’Evangile  & de  l’EglifcJqui  nous 
a efté  confiée. 

Eee  jj. 
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р. <io.e.  'Ce  fut  dans  la  ville  d’Ancioche  qu’il  combacic  pour  J.C,  6c 

<;«Si.b|<S}.c.  qu’il  remporta  la  couronne  du  marryrc.'Il  ' y fut  auffi  enterre,  4 

[contre  la  coutume  des  Romains,  qui  n’enterroient  point  dans 
les  villes, ou  au  moins  le  lieu  de  fa  fepulture  eftoit  enfermé  dans 
la  ville  cent  ans  apres.]  L’on  y baftit  une  cglife  fous  Ton  nom, 
JeBib.p.<4«.  'où  il  y avoir  avecluy  plulleurs  autres  Martyrs.*Beaucoupd’£- 
* B-ii  a d’Occident  font  fa  fefte  le  Z4  de  janvier , auquel  elle  eft 

marquée  dans  les  martyrologes  de  S. Jerome, [dans  celui  de 
Bcde,]6cenfuitedans  tous  les  autres  latins.  Les  Grecs  en  font 
chty.u.or.  un  office  folenncl  le  4 de  fcptembre.'On  en  faifoit  la  fcfte  à 
4o.p.4S5.b.  Antioche  du  temps  de  S.Chryfoftome,  fort  peu  avant  celle  des 
Saints  Juvcntin&  Maximin, qui  fouffirirent  fous  Julien  l’apoftat: 

["On  ne  fçait  pas  le  jour  de  leur  mort  i mais  rien  n’cmpefche  que  V.  la  petC 
V ce  n’ait  cfté  le  ly  de  janvicr:&*la  liaifon  qu’al’oraifon  dcS.Chry- 

foftome  fur  ces  Saints  avec  celles  qui  font  fur  Lazare  > donne  » v.s.jeia 
tout  lieu  de  croire  que  leurfeAe  fc  faifoit  vers  ce  temps  là.]  chryfoiu», 
Eaf.l.«.c.jp.p.  'Fabius, [nommé  aflez  fouvent  Flavius  ouFlavien,]fuccedaà 
S.  Babylas  dans  la  conduite  de l’Eglilc  d’Antioche. 

'S.  Chryfoftome  témoigne  qu’on  honoroit  de  fon  temps  S. 
SThfrt.i.}.c.  Babylas  avec  trois"cnfans,*>ou  [trois]  f jeunes  hommes,  qui  ^ 
<.p.<44.b.  avoient  fouffert  avec  luy  félon  Theodoret.  'Cela  eft  confirmé 

Philoftorge,qui  dit  que  ces  trois  cnfans"encore  fort  jeunes  scc. 
Tih.Fr.l.i.c.  eftoient  freres.‘*Suidas  qui  dit  la  roefme  chofe  , apure  qu’ils 
!fsu?d%  I eftoient  devez  fous  ladifcipline  de  S.  Babylas. 'Les  Grecs  6c 
b.  ” ^ les  Latins  les  honorent  encore  avec  luy.  S.  Grégoire  de  Tours, 

«B0H.14.jan.  ^ divers  martyrologes  latins  les  nomment  Urbain, "Prilidan,  »rr 
Cr^T.V.Fi!!.!.  ^ Epulone.^Melece  Evefque  de  Mopftiefte  vers  l’an  43a,  dit 

с. 3o.p.ti.  qu’il  ne  veut  pas  avoir  moins  de  courage  que  cet  enfant  de  fepe 

/Lap.ep.174.  fouffiritavec  S.  Babylas, & eut  la  telle  tranchce.[Il  peut 

n’avoir  voulu  parler  que  du  plus  jeune  des  trois. 

Canif.ta.p.  U faut  remarquer  que]'les  Grecs  qui  font  leur  grand  office 
de  S.  Babylas  Evefque  d’Ancioche,  & des  trois  enfans  fes  com- 
pagnons, le  4 de  feptembre , font  mémoire  le  mefme  jour  d’un 
S.  Babylas  tué  avec  84 enfant  de  l’un  6c  de  l’autre  fêxe,  qu’il 
prenoit  le  loin  d’inftruire.  Ils  en  font  une  grande  hiAoire,donc 
le  titre  porte  qu’il  enfeignoit  à Antioche.  Mais  félon  le  corps 
de  l’hiftoire , c’eftoit  à Nicomedie,où  ils  racontent  qu’il  eut  la 
telle  tranchée  avec  les  84  ecoliers  fous  Maximicn[Galere]qui 

I.  eV  'î  »,'/«.  Ce'afe  pouiroit-il  entendre  de  ce  qui  cHoit  tout  auprès  de  la  trille  î Ou  feroit-te 
que  Saturnien  en  augmentant  Antioche  »eri  l'an  179,  v.  Pnh  j 7,  y autoit  enfermd  tVodioil  oi)| 
Je  Saint  & pluCeuts  autres  Martyrs  aToieni  cftd  enterrez  i 
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yeftoic  prefent'Ils  nomment  Ammonc  Sc  Donat  comme  les  Mc«.pvr. 
plus  agez  de  Tes  difciples  : difenc  que  quelques  Fideles  ayant  p.«s. 

enlevé  les  corps  de  ces  martyrs,  les  portèrent  a Byzance,  & les 
enterrerent  auprès  de  la  ville  où  eltoit  depuis  le  monaltere  de 
Chora,'celebre  dans  l’hiftoire  des  Empereurs  de  Conftantino-  Cang.de ci.4.' 
ple.[Nous  ne  trouvons  rien  de  plus  ancien  fur  ce  S.  Babylasj]  P '*»*'*»- 
'ic  Baronius  rejette  mefine  tout  ce  qu’en  difent  les  Grecs , Bai.t4.)aoJ>. 
comme  n’eftant  qu’une  faulTe  hiftoire  de  S.Babylas  d’Antioches 
[à  quoy  neanmoins  nous  ne  voyons  pas  de  necelEtc. 

Il  faut  venir  maintenant  à l’hiftoire  des  triomphes  de  S.  Ba- 
bylas , qui  eft  très  célébré  i & appuyée  fur  le  confentement  uni- 
forme de  beaucoup  d’hiftoriens.] 

'S.  Babylas  ayant  combatu , comme  nous  avons  vu , jufques  chry-ingen-p. 
à la  mort  pour  la  verité,&:  refiftc  jufqu’au  fang  contre  le  péché, 
pour  ne  point  abandotmer  le  pofte  où  le  grand  Roy  l’avoir  éta- 
bli , tout  l’univers  voulut  prendre  part  à la  gloire , dit  S.  Chry- 
foftome.  Le  ciel  receut  fon  efprit,  & la  terre  le  depoft  de  fon 
corps , qui  avoir  G hdelcment  fervi  fon  ame  dans  fes  illuftres  ' 
combats.'ll  fut  enterré,  comme  on  a dit,  dans  Antioche,[où  il  p 
repofa  durant  un  Eecle  entier.j'Lorfqu’il  ne  reftoit  plus  rien  p«7i  <>. 
de  fon  corps  que  fes  cendres  fes  os , 'Gallus  , que  Conftancc  d|<7ç.r|Sox.l.j. 
avoit  fait  Celâr[en  jyi,]fit  tranfportcr  ces  faintes  reliques  au  ' 

bourg  de  Daphné,  [environ  à deux  lieues] près  d’Antioche, 

'pour  remedier  aux  defordres  qui  s’y  commettoient.Car  c’eftoit  Cli»y.p.<7f- 
lu.  un  lieu"trcs  deli cieux,&  par  confequentfu  jet  à toutes  fortes  de 
débauchés. 

'Ce  bourg  eBoit  aulO  fort  célébré  à caufe  d’un  temple  ma-  p 
gniiîque , où  l’on  pretendoit  qu’Apollon  rendoit  des  oracles , & 
que  l’on  difoit  avoir  cfté  bafti  par  Seleucus  pere  de  cet  Antio- 
chus  qui  a donné  le  nom  à la  ville  d'Antioche  .'C’eft  là  encore  a.h(  Amm.I.iv 
où  l’on  tenoitqu’avoitefté  la  fontaine  fameufedeCaftalie,  qui 
rendoit,  dit-on, des  otacles,&  qui  avoit  ellé  bouchée  pour  cela 

Ear  Adrien.'Gailus  y fit  donc  tranfportcr  les  reliques  de  S.  Ba-  Ghry.ingen  p. 

ylas,  par  une  infpitacion  particulière  de  Diçu.*Il  les  fit  mettre 
près  du  temple  d’Appollon,*’y  ayantfait  baftiv"une  eglife  de  S.  b.c. 
Babylas, <où  il  paroiB  que  la  chaffe[&  le  tombeau] du  *15* 
cftoit  eleve  hors  de  tcrtc.[Baronius  parle  de  cette  ttanflation  rchr/rp.«.,î. 
fur  l’an  3yi,  auquel  Gallus  fut  fait  Cefar.]<*Le  Saint  commença  '1">  gea  p ‘7»- 
dedors  à vaincre  le  démon  qui  rcûdoit  en  ce  lieu , non  pas  en-  c 
cote  en  le  chafTant  de  fon  temple,  mais  < 

'comme  S. Paul  avoit  fait  àPhilippes,&  en 
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icr  de  la  çredulUé  des  hommes , comme  II  avoic  fait  jufqucs 

alors. 

[Les  choTcs  demeurèrent  en  cet  état  jufqucs  à l’empire  de 
Julien.yCar  ce  prince  apoftat  cftant  venu  à Antioche  en  361, 
offrant  un  grand  nombre  de  faerihccs  à fon  idole  de  Daphirc 
pour  en  tirer  quelque  reponfe,  'le  démon  demeura  toujours 
rauet.[Dieu  luy  permit]neanmoins  enfin  de  parler,  pour  rendre 
quelque  raifon  de  fon  fdcnce  ;.'Et  il  eut  honte  d’avouer  ouver- 
tement que  c’eftoit  la  puifTancc  de  S.  Babylas  qui  l’empcfchoit 
de  répondre  ; /quoique  Si  Chryfoflome  le  dife  quelquefois, 
[pareeque  c'eftoit  ce  que  le  démon  vouloir  &c  n’ofoit  dire:] 
'mais  tafehant  de  couvrir  un  peu  (à  honte,  il  luy  dit  qu’il  ne 
pouvoir  rendre  d’oracles,  à caufe  que  le  lieu  de  Daphné  eftoit 
plein  de  corps  mortSi'qu’il  falloir  lesofler  & les  tranfporcer 
ailleurs.'Julien  comprit  fort  bien  ce  qu’il  vouloit  dire  ; îc  fans 
toucher  àaucundes  autres  morts,  il  commanda  feulement  aux 
Chrétiens  d’ollet''la  chafTe  du  Saintj^^quoiqu’Aramien  écrive  Ai./» 
qu’il  ordonna  de  tranfporcer  tous  les  corps  inhumez  en  cet 
endroit , fous  prétexte  de  le  purifier, 

'Les  Fideles  obéirent  avec  joieà  cetordre.Ils  allèrent  en  foule 
jufques  à Daphné  pour  quérir  ces  faintes  reliques,  & les  mirent 
fur  un  char.  'Tout  le  peuple  fortit  d’Antioche  pour  aller  rece- 
voir le  corps , ‘fie  durant  tout  le  chemin  qui  eftoit  de  40  ftades, 
ou  de  Cxmilles  félon  Rufin,[c’eft  à dire  de  deux  grandes  lieues,]  • 
le  peuple  chantoit  des  pfeaumes , choififtant  particulièrement 
ceux^ui  reprefentoient  la  foiblelfe  des  idoles, '&  répétant  ces 
mots  a chaque  verfet , Que  tous  ceux  quiadorent  dcsidoIes&  e*. 
qui  fe glorifient  en  leurs  faux  dieux,  rougiffent  de  confufion  &c 
de  honte:  ce  qui  cranfporta  Julien  de  colere.'Ainfi  S.  Babylas  « 
retourna  deDaphné  dans  Antioche,“^ayant  comme  un  généreux 
athlète , ajoute  une  fécondé  couronne  à celle  qu'il  avoit  autre-- 
fois  acquife  dans  cette  ville, 

'11  fut  remis  dans  l’enceinte  facrée  cù  il  avoit  efté  avant  que 
d’eftre  tranfporté  àj!)aphné,'&;  réuni  à l’afTcmblée  de  ceux  qui 
avoient  efté  les  compagnons  de  fon  2elc,[c’cftàdire  des  faints 
Martyrs  enterrez  au  mefme  lieu,] 'Il  ne  demeura  pas  neanmoins 
longtemps  en  cette  eglife,  & il  fut  transféré  une  fécondé  fois 
audclà  de  la  rivière [d’Oronte,]'où  l’Evefque  [S.  Melecc]  luy 
fit  baftir  une  eglife,  dont  il  prenoit  un  fi  grand  foin  , qu’il  y 
alloit  tous  les  jours  durant  qu’on  la  baftiflbit,  & y mettoit 
mefme  quelquefois  la  main.'ll  y fut  enterré  luy  mefme  peu- 
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<âe  temps  après.  [Mais  quoique  le  peuple  d’Antioche  euft  pour 
luy  un  amour  tout  particulier,]'c’eftoit  neanmoins  S.  Babylas  1 5.c.r^p.(ii7.b. 
dont  le  lieu  prenoit  le  nom.'Evagre  parle  de  cette  eglife , qui  Evag.i.i.c.i*. 
eftoit,  dit-il , un  fort  grand  &c  fort  beau  temple , clevé  à Thon-  P ‘74.t.d. 
neur  de  S.  Babylas,  lorfque  Julien  le  ht  reporter  de  Daphné. 

Elle  eftoit  baftic  auprès  de  la  ville,  & duroit  encore  de  fon 
temps,[c’eft  adiré  à lahn  du  VI.  hccle. 

Les  reliques  des  trois  enfans  quiavoient  Ibuftêrtavcc  S.  Ba- 
bylas, eftoient  apparemment  dans  lamefme  chafte  que  les  fien- 
iies,  & l’accompa^noient  ainh  dans  toutes  ces  tranftations.] 

'Car  Theodorct  témoigné  qu’elles  eftoient  à Daphné  avec  Thdrc.i.3.c.a. 
-celles  du  Saint,  Sc  qu’elles  en  furent  tranfportccs  en  mefme 
temps. 

'Le  démon  apprit  bientoft  qu’il  n’avoit  pas  à combatte  un  chrp.in  gcn.p. 
homme  mort,  mais  un  homme  vivant,  & qui  eftoit  plus  puiftanc  ««‘  Mm-H. 
<jue  luy  & tous  les  démons  cnfemble  j car  le  Saint  ayant  prié  * 

I)icu,dit  S.  Chryfoftomc,de  faire  defeendre  le  feu  fur  le  temple 
«i’ApoIlon  qui  eftoit  à Daphné,  le  tonnerre  en  brûla  toute  la 
couverture,  & reduifiten  cendres  l’idole  mefme,  'qui  eftoit  ThJrt.i.3.c.7. 
[non]de  bois  doté , comme  le  dit  Theodorct,  *mais  de  pierre  in 
félon  Libanius,  avec  les  autres  ftatucs,  & toutes  les  magniheen- 
ces  qui  y eftoient,  laiftant  les  quatre  murailles,  & toutes  les 
colonnes  fans  leur  faire  au  cun  dommage , ex  cepté  à une  feule, 

'qui  ayant  efte  rompue  en  deux,  la  moitié  d’en  bas  tomba  contre  p.«ji.d. 
la  muraille,  qui  la  foutint  & l’cmpefcha  de  tonft>crtoutà  fait: 

Ac  l’autre  moitié  cftant  tombée  à terre , y demeura  toute  droite. 

'Cet  em  brafement  h mémorable  ,[&  célébré  mefme  parmi  les  p B.p. 

paycns,]arriva  en  mefme  temps  que  l’on  portoit  dans  la  ville  *'*’  *’• 
la  chafte  du  lâint  Martyr  ,[c’eft  à dire  la  nuit  fuivantc.J'Car  la  Amm.p.itj. 
chofcarrivalcaz  d’oâobrc'unpcu  après  minuit.[Ainfi  il  ne  fc<‘l»i*i>- 
fautpasarrefter  àeeque  dit  Philoftorgc,]'qu’aprcsletranfportPhiig,i.7.e.u. 
des  reliques  de  S.  Babylas,  Dieu  pcrmitquclaftatuc  d’Apollon,  P 
&:  les  autres  oracles  enfuite , rendiflent  diverfes  réponfes  aux 
payens,  pour  faire  mieux  connoiftre  la  vanité  de  leurs  fuperfti- 
tions  parla  qualité  de  ces  prédirions , qui  fe  trouvèrent  toutes 
fauftes.  'Julien  oncle  de  l’Empereur , qui  eftoit  gouverneur  de  Th Jtt.î.j.c.7. 
l’Orient,  ^ou*l'Einpercnr  mefme, commcLibanias  le  fcmble  di-  J chJÿ'in  gen- 
re,apprenant  rem^afement  du  temple, fbrtit  de  fon  !it,*&  vint  p.6»o.b. 
aulBtoft  à Daphnépour  faire  arrefter  le  feu  ; Mais  voyant  fon 
ejjçy  gjj  cendres , il  s’en  prif'aux  preftres  du  temple  qu’il 

f.  tu3ii  tmmfA. 

• •fX"’-  II  clloit  du  genie  léger  de  Julien  l'apnltit  i’j  renie  \vj  mcfoie. 
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fit  füuctter.'On  mit  en  juftice"lc  grand  preftre,  & on  luy  fit 
foufiirir  beaucoup  de  tourmens.  Car  on  vouloit  luy  faire  dire 
que  cefeueftoit  venu  des  hommes,&nonpasduciel.'Mais  il 
ne  put  jamais  dire  autre  chofe,  finon  que  ce  feu  efioitdefcendu 
du  ciel:'&il  vint  mefmedes  payfans  d'alentour,  qui  atceflcrenc 
qu’ils  avoient  vu  tomber  le  tonnerre. 

'On  ne  laifTa  pas  d’en  vouloir  rcjecter  la  faute  fur  les  Chre- 
tiens^Sc  l’Empereur  en  fut  fi  cranfporté  de  colere , qu’outre  leS' 
informations  qu’il  en  fit  faire  avec  une  rigueur  extraordinaire ,, 
Chrjr.de  Ba.p.  ü fit  ciicore  fermer  la  grande  eglife  d’Antioche.'ll  fc  fut  fans. 

doute  porté  à jetter  dans  la  met  ou  dans  le  feu  les  cendres  du 
fàint  Martyr , & à brûler  fes  eglifes  qui  cftoient  l’une  dans  la> 
ville , & l’autre  à Daphné,  fi  la  violence  de  fa  fureur  n’eufl:  eflc. 
retenue  par  la  crainte  de  faire  tomber  fur  fa  propre  telle  les 
foudres  qui  avoient  confirmé  fon  idole.  Il  n’ofa  pas  mefrae 
faire  recouvrir  fon  temple  : & il  efioit  encore  au  melme  état'aa 
ans  aprés[&  davantage.] 

'Cet  accident  fiat  tout  à fait  fenfible  aux  payens.  *S.  Chry- 
fofiome  raporte  une  oraifon  lugubre de[Libanius]l’un  de  leurs 
fophiftes,[qui  véritablement  fait  déplorer  non  la  ruine  de  cette 
idole,  mais  l’aveuglement  pitoyable  de  cet  homme,  le  plus> 
célébré  que  les  payens  euflènt  alors  pour  l’eloquence.]'!!  y. 
parledelatranflationdeS.  Babylas,  en  témoignant  que  Julien- 
avoir  delivre  Apollon  du  méchant  voifinage  d’un  mort  qui 
l’importunoit  de  trop  pres.'Ammien  Marcellin  parle  auflS  de 
l’embrafement  du  temple  } & dit  que  quelques  uns  en  rejet- 
toient  la  faute  fur  un  philofophe , qui  avoir  laific  brûler  durant 
la  nuit  des  cierges  qu’il  avoir  allumez  devant  une  idole. 

'Julien  en  parle  luy  mefme  avec  de  grands  refTentimens,  & en 
aceufe  les  Chrétiens -,  qui  cftoient,  dit-il,  en  colere  à caufe  des 
reliques  de  ce  mort  que  nous  avions  renvoyé  de  Daphné  ; 
qui  avoient  efté  favorifez  par  la  négligence  ou  mefme  par  la. 
trahifon  de  ceux  qui  avoient  la  garde  du  templc.'Mais  pour 
couvrir  un  peu  davantage  fa  honte , il  dit  que  la  ftatue  d’Apol- 
lon luy  avoir  déclaré  des  auparavant  qu’il  vouloit  fonir  de  ce 
lieu;  éc  qu’en  effet  il  l’avoir  abandonné  longtemps  avant  cet 
embrafement.  Il  attefte  le  foleil  de  ce  qu’il  dit  : [&  il  choific 
affez  bien  pourn’cftrc  pas  dementi.jll  témoigne  que  ce  fpeâa- 
cle  n’avoitpas  efté  defagreablc  au  Sénat  &;  au  peuple  d’An- 
tioche. 

'On  prétend  avoir  aujourd’hui  le  corps  de  S.  Babylas  à 
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Crémone  en  Iulie;[&  quelques  reliques  dans  le  prieure  de 
Nameuil  fur  le  chemin  de  Paris  à Soiiibns,  apportées  d'Orienc 
durant  les  Croifades.] 


A G A T H E 

VIERGE  ET  MARTYRE. 

A célébrité  du  nom  de  S‘‘Agaihe , & les  rel^ 
pccls  qu’elle  a receus  auflîbien  des  Grecs  que 
des  Latins , nous  empefehent  de  douter  que 
Ton  mérité  n’ait  efté  extraordinaire , & fa 
mon  très  precieufe  aux  yeux  de  Dieu.  Mai» 
pour  ce  qui  eft  du  detail  de  Tes  aâions,  il  faut 
avouer  que  nous  n’en  avons  pas  toutes  les  lumières  Sc  toute  la 
certitude  que  nous  pourrions  fouhaiter.  S.  Méthode  Patriarche 
de  ConRantinople , qui  en  a fait  un  eloge , n’a  vécu  qu’au  IX. 

O V * !•  hecle.  Nous  en  avons  des  aâcs  grecs  & latins  : ]'mais''ni  les  uns  Bo|].nt^,r.a 
ni  les  autres  ne  font  pas  capables  de  former  une  autorité  entière 
& certaine , au  jugement  mefme  de  ceux  [qui  ne  font  pas  les 
plus  feveres  en  ces  fortes  de  cenfurcs.  Cependant  comme  ces 
aâes  ne  font  pasauifi  de  ceux  qui  méritent  d'ellre  d’abord  en- 
tièrement meprifez  , Sc  qu’ils  ont  quelque  choie  de  grave  Sc 
de  beau,  nous  croyons  que  le  refpeâ  d’une  Sainte  (i  illuftre, 
nous  oblige  d’en  raporter  ici  les  principales  circonftances.] 

'Les  villes  de  Catanc  Sc  de  Paleime  en  Sicile,  prétendent  (.feb.p.<cf- 
chacune  avoir  e(lé  honorée  pat  la  naidance  de  Agathe,  fans 

en  raporter  de  part  ni  d’autre  aucune  preuve  bien  convain- 
cante. Bollandus  emploie  8f  articles  ^ examiner  les  auteritez 
qu’elles  ptoduiiênc , pour  conclure  endn  qu’on  ’nen  fpait  rien  ; 
quoiqu’il  penche  pour  Catane:'£t  après  qu’iTa  fait  tout  ce  qu’il  may.c.i.p.ij.'- 
a pu  pour  contemet  les  uns  Sc  les  autres , il  les  a mécontentez 
tous  deux.[Mais  ces  mecontencemens  font  peu  ^ craindre  félon 
Dieu , & félon  les  perfonnes  habiles.  Tous  ceux  qui  à Catane  & 
à Païenne  auront  loin  d’imiter  la  pieté  folide  de  S**  Agathe  ^ 
feront  adurez  d’eftre  fes  concitoyens  dans  le  ciel , Sc  fourniront 
Hifi.Ec(l,TQman.  Fff 
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fans  beaucoup  de  peine  que  leurs  freres  qu'ils  aiment  comme 
cuxmcrmes,  palTenc  pour  dlrefcs  concitoyens  fur  la  terre.  S’ils 
font  dans  une  autre  difpoûtion,  ils  auront  Agathe  plutoft 
pour  ennemie  que  pour  patrone , quand  elle  feroit  née  dans 
leur  vilie , parccqu’elle  hait  les  contcllations  &:  les  difputes  qui 
altèrent  & qui  rompent  la  charité. 

Il  eli  certain  que  Catane  fut  le  lieu  de  fon  couronnement 
alJ.Titg.c.ti.  &defon'martyre.]'S.Aldhelme  qui  vivoità  la  fin  du  VII.  ficcle, 
djlioii  rauv  ^ quelques  autres  martyrologes  ^ difent  qu’elle  fouiïric 
du  temps  de  Oiocletien.  Neanmoins  tous  fes  aâcs  s’accordent 
p.ï,j.c.J.  ^ mettre  fous  Dece  : les  latins  portent  que  ce  futfous  le 

’ * troifiemeConfulatde  ce  prince, [qui  cil  l’an  ryi.] 

'Elle  cftoit  d’une  maifon  illuftre  & riche.  **S.  Méthode  dit 
* p.sM-f-  qu’elle  fut  promife  à fon  pere  & à fa  mere  avant  fa  naiffance  j 

p.<(H  b>  'ce  qui  eli  raporté  plus  amplement  dans  une  autre  vie  anony- 

me, qui  n’eft  nullement  confiderable.'S’cftant  confacrée  à Dieu 
p.«i».bi<*i.b.  des  fon  enfance, 'elle  foutintde  grands  combats  pour  défendre 
là  chafteté  contre  les  efforts  que  fit  le  démon  pour  la  luy  faire 
perdre  ; & elle  en  demeura  toujours  viélorieufe. 
p.ot.fl.  'Qiiintien  eftoit  alors  Confulaire  de  la  Sicile.  ‘Car  ç’a  efté  au 
*p.<i<.e.  moins  dans  les  ficelés  pollerieurs  le  titre  du  Gouverneur  de 
ScTcr.T.p.<re.  cette  iflc,'au  lieu  de  celui  de  ProconfuI  qu’il  prenoit  du  temps 
Boii.ï.feb.p.  de  Commode.'Ce  Gouverneur  ayant  oui  parler  de  la  beauté  Sc 
des  richefles  de  S"  Agathe,  il  la  confidera  comme  un  objet  pro- 
pre à fatisfaire  fon  impudicité  &fon  avarice,  &:  fit  ce  qu’il  put 
"pour  s’en  rendre  maiûre. 'Il  crut  que  les  editsque  Dece  avoit  Non  u 
publiez  contre  les  Chrétiens,  eftoient  favorables  à fondeflein; 
p.<i».j.  Et  fur  cela  il  fit  prendre  la  Sainte,'laquclle  félon  les  aûcs  grecs, 
p.«i«.i.b.  eftoit  alors  à Palcrme,  où  elle  s’eftoit  retirée  de  Catane.'Et  S, 
Méthode  dit  que  c’eftoit  pour  ne  point  tomber  dans  les  piégés 
que  ce  Gouverneur  dreflbit  à fa  chafteté.  Car  fes  aôes  ne  le 
difent  pas  expreficment  : Bc  mefme  les  latins  ne  parlent  point 
dutoutdePalerme,  ni  quela  Sainte  euft  quitté  Catane. 
p.ojj.  'La  Sainte  Ce  voyant  prife , avant  que  de  fe  mettre  en  chemin 

elle  entra  dans  fa  chambre  où  elle  fit  fa  priere , que  les  aâes 
raportenten  ces  tAnes;  Jes  us  Chri  s t Seigneur  & mai  lire  « 
de  toutes  chofes , vous  voyez  mon  cœur  j vous  favez  quel  eft  «c 
mon  defir  : "Soyez[fcul]le  poffelïêur  de  tout  ce  que  je  luis  , SC  « ô»  mt 
confervez  moy  contre  le  tyran:  Je  fuis  voftre  brebi  ; rendez 
b.  moy  digne  de  furmonter  le  démon. 'Durant"le  chemin,  elle  «tNoxis- 

plcuroit , elle  prioit , ^ elle  s’aoimoit  elle  mefme  à fouftrir  gc- 
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nereufement  la  more  pour  }.C,cn  luy  rendant  grâces  de  ce  qu'il 
avoit  déjà  fait  pour  clic. 'Q^nd  elle  fut  à Catane  où  il  paroill  b.c|«ij.e. 
qucQuinticneUoit  alors, clic  fut  donnée  en  garde  à une  femme 
nommée  Aphrodite  ou  Aphrodific,  qui  falloir  profeflion  d’im- 
pudicité,aulTibicnquc  neuf  filles  qu'elleavoit.Ellepafl'a  un  mois 
dans  cette maifon,  où  fa  fermeté  fut  tentée  par  toutes  les  voies 
imaginables.  Mais  elle  demeura  aulfi  immobile  qu’un  rocher, 

'mettant  toute  fa  force  dans  fes  gemiflemens  &c  fes  prietes  con-  t. 
tinuclles  ; & fouhaitant  le  martyre  avec  une  ardeur  incroyable. 

'Quimien  fachant  que  toutes  les  follicitations  d’Aphrodifie  f. 
efioient  inutiles,  fit  venir  la  Sainte"dans  ce  que  les  Romains 
appelloicnt  le  parquet,[qui  eftoit,  comme  on  le  voit  par  divers 
aâes , le  lieu  où  les  magiftrats  examinoient  quelquefois  les 
affaires , avant  que  de  les  juger  publiquement  devant  tout  la 
monde.]'Bollandus  l’explique  à peu  près  de  la  mefmc  maniéré. 

'Ce  fut  là  que  S'*  Agathe  fit  une  profeflion  ouverte  de  fa  foy,  p 
ic  prononça  cette  belle  parole,  Que  la  plus  illuftre  noblcfïc, 

& la  plus  véritable  liberté , cft  d’eftre  fervitcur  de  J.  C.  'On  y a.bi«iy.b. 
peut  aulfi  remarquer  que  pour  faire  voir  à Quintien  l’infamie 
de  ceux  qu’il  luy  vouloit  faire  adorer  , elle  luy  dcmandes’il 
trouveroit  bon  qu’on  luy  fouhaitaft  que  fa  femme  full  comme 
Venus , 6c  luy  comme  Jupiter  ; 'ce  que  Quinticn  ne  pouvant  po!i<.»|<i7.V. 
fouffrir,  il  luy  fit"donncr  des  foufflets. 

'Après  quelques  autres  difeours,  Quinticn  qui  ne  pouvoit  p.SK.b.c 
Aipportcr  davantage  les  réponfes  prellàntcs  6c  gencreufes , la  fit 
mener  en  prifon , où  elle  entra  avec  joie } recommandant  à Dieu 
le  combat  qu’elle  cftoit  prefte  de  foutenir.  'Cette  prifon  cft  p.cn.d. 
maintenant  changée  en  une  célébré  chapelle. 'La  tradition  du  ibiJ. 
peuple  cft  que  les  gardes  la  poulTant  avec  violence  pour  l’y  fai-  ' 
rc entrer,  fes  picz  heurtèrent  contre  deux  pierres,  qui  s’amol- 
lirent &r  conferverent  la  figure  de  fes  picz.[Nous  ne  raporte- 
rions  pas  ceci,]'s’il  ne  fe  trouvoit  dans  S.  Méthode  j[ce  qui  p-<i7.e. 
juftific  que  cette  tradition  dont  il  n’y  a rien  dans  les  aàcs,  cft' 
neanmoins  ancienne.]  'On  montre  encore  aujourd’hui  ces  p.<i».d. 
pierres. 

'Le  lendemain  Quinticn  fe  fit  amener  la  Sainte  ,&  luy  ayant 
demandé  fi  elle  avoit  fongé  au  moyen  de  fauver  fa  vie,  elle  luy 
fit  cette  réponfc  : /.  C.  e//  wa  vie  dr  mon  yS/o/.'Quintien  com-  f .tn.t. 
manda  qu’on  l’étendiftfur  le  chevalet , & qu’on  luy  donnaft  la 
qucftion"avcc  les  tortures  ordinaires. 'La  Sainte  les  fouffrit 
non  feulement  avec  conftance,  mais  mefmc  avec  joie  : de quoy, 
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Qmntien  s’aigriflanc  de  plus  en  plus,il  commanda  qu’on  U tout- 
mencafl  longtemps  à la  mammelle,S£  puis  qu’on  la  luy  coupait. 
Une  11  étrange  barbarie  arracha  de  la  Sainte  ce  julle  reproche} 
Tyran  cruel  ôc  impie , n’avez  vous  pas  de  honte  de  me  faite  «« 
cette  i njure,  vous  qui  avez  fucc  la  mammelle  de  voltre  mere  i « 

'Quintien  la  fit  remener  en  prifon , défendant  qu’on  luy  fift 
aucun  rcmede,  6c  mefme  qu’on  luy  donnait  de  la  nourriture. 
'Mais  furie  minuit,  S. Pierre  s’apparut  à elle  fous  la  forme  d'un 
médecin  Chrétien,  6c  s’ofiritde  la  panfer  ; ce  qu’elle  refufa , 
difant  qu’elle  n’avoit  jamais  voulu  d’autre  médecin  que  ].C. 
Alors  l’Apollre  fe  déclarant, luy  dit  qu’elle  eitoit  gucrieau  nom 
de  ce  celelte  medeciniSc  puis  difparut.'ll  elt  parlé  de  cette  gue- 
rifon  de  Agathe  par  un  Apoftre  dans  une  Préface  du  milTct 
de  Milan,  qui  elt  attribuée  à S.Ambroife.'La  Sainte  remercia 
Dieu  de  cette  faveur  ; 6c  fes  aétes  difent  que  tout  le  relie  de  la 
nuit  le  cachot  fut  rempli  de  lumière  ; ce  qui  étonna  tellement 
les  gardes,  qu’ils  le  lailTerent  tout  ouvert,  6c  s’enfuirent. 'Les 
autres  prifonniers , [qui  apparemment  eftoient  enchaînez,] 
exhortèrent  la  Sainte  à fe  fauveri  mais  elle  le  refufa  , difant 
qu’elle  n’avoit  garde  de  perdre  fa  couronive , fiidc  mettre  fes 
gardes  en  danger  à caufe  d’elle. 

'Quatre  jours  après  Q^ntien  la  fit  comparoiltre  de  nouveau; 
6c  fans  eltre  touché  par  une  guerifon  fi  miraculcufe , il  la  fit  rou- 
ler toute  nue  fiir  des  pièces  de  pots  calTez,  mefléesavec  des 
charbons  allumez, 'dont  quelques  uns  difirnt  qu’elle  ne  fentic 
aucune  douleur.  'On  ajoute  qu’il  fe  fit  en  mefme  temps  utr 
tremblement  de  terre  au  lieu  de  cette  cruelle  execution , & 
mefme  dans  toute  la  ville-,  6C  qu’une  muraille  en  tombant  ccrafa- 
Silvain  Confeiller  [ou  Affefleur,]  6c  Falcone  ami  de  Quincien  y 
qui  eltoient  les  principaux  auteurs  de  fes  cruautez:furquoi  tout 
le  peuple  s’eftant  foulevé,obligeaQuintien  de  s’enfuir  & de  ren- 
voyer la  Sainte  en  prifon.  [Ce  (ont  des  particnlaritez  que  nous 
vendrions  pouvoir  appuyer  fur  des  auteurs  capables  de  nous  en 
afifurer.] 

'Quand  la  Sainte  eutellé  remenceen  prifon , elle  leva  fes  mains 
au  ciel  ; 6c  apres  avoir  rendu  grâces  à Dieu  de  l’avoir  fortifiée 
contre  les  tourment,  6c  de  luy  avoir  ofté  l’amour  du  fieclc  8c  dtf 
la  vie  prefentc , elle  le  conjura  de  la  retirer  du  monde  pour  I* 
faire  jouir  de  fon  abondante  mi^icorde.  Dieu  l'exauça, 8c  el  Id 
rendit  l'efpritenfinilTant  cette  priere.'Le  peuple,  dit-on, accoi*- 
nic  au(fitüll,&oa'eBternblaSûnteavec  beaucoup  de  foin  8c  dd 
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N«ri  i.  refpeâ.'On  prétend  mefme  quc'Ta  fepulture  fut  honorée  de  a-b. 
l’apparition  d’un  Ange  qui  y mit  une  epitaphe  fort  honorable 
à l'a  vertu. 

'Quintien  ayant  feeu  la  mort  de  la  Sainte, fe  haila  de  s’empa- 
ler  defec  biens, [qui  eftoient  acquis  au  fife  depuis  qu’elle avoit 
refufé  de  facrificr.jMais  à peine  s’eftoit-il  mis  en  chemin  avec 
tous  fcsgents,qu’cllant  entré  dans  un  bateau  pour  palTerla  ri- 
viere  de  Simethc,qu’on  appelle  maintenant  Jarette,  l’un  de  Tes 
chevaux  leprit,dit-on,àla  gorge,&  un  autre  le  }etta  d’un  coup 
de  pié  dans  la  riviere  -,  fans  que  l’on  puftni  le  fanver , ni  mefme 
trouver  Ton  corps. 

[A  ce  miracle  dejufticeon  prétend  que  Dieu  en  ajouta  un  de 
mifericorde.yCarl’année  fuivante,lemonc  Etna  ayant  vomi  un  a.c. 
fleuve  de  feu  qui  fembloit  devoir  ruiner  Catane, ceux  du  pays  8e 
de  la  ville,difcnt  les  aâes  de  b Sainte, prirent  le  voile  qin  cou- 
vroit  fon  tombeau, & l’oppoferent  aux  flammei,qui  s’arieftcrenti 
auflitoft  : en  forte  que  l’embrafement  ayant  commencé  le  pre- 
mier de  février  ; cefla  le  cinquieme,qni  eftoit  le  jour  de  ta  more 
8c  de  la  folennité  de  la  Sainte.[Quoiqu’il  y ait  alTez  fujet  de  > 
douter  fi  ce  miracle  s’eft  fait  véritablement  en  l’an  ayi,  il  eft 
neanmoins  difficile  de  ne  pas  croire  qu’il  eft  arrivé  en  d’autres 
années,tanton  cnraporte  d’exemples  de  tous  lés  fiecles,8c  méfi- 
me  de  l’an  ifijj.yBollandusenfait  lerecueil.*Ilditque  ce  voile  r-nv-tu* 
cftappelléàCatane  une '•D’autres  difent  une' guimpe.  ^ fik«1  i.p; 

*11  raporce  quantité  d’autres  miracles  8c  de  prodiges  arriver!  J71.  ’ 

par  l’interceffion  de  S**  Agathe  ; [8c  il  eft  particulièrement  dif-  ‘ b°"  p <î»- 
ficilc  de  douter  de  ceux  qui  font  dans  la  relation  deMauried  ***’‘‘‘ 
Evefque  de  Catane  au  XII.  fiécle.j'il  ne  finit  pas  auffi oublier  p.<to.t)i-<4<< 
deux  célébrés  apparitions  deS**Agathejru»caS‘®Luce,^ràUi 
tre  i S**  Digne  vierge  deCordoue,à  qui  elle  proditlc  mattyro  ’ 
«u’elle  endura  en  lan  833, comme  le  raporté  S.£abge,qui  vivoic 
dans  le  mefme  temps. 

'S*®  Agathe  mourut  félon  fes  aétes  le  y dé  février ,®auquel  fa 
tnemoiee  eft  marquée  dans  le  calendrier  dcl’EghfedeCârtha-  ' 

|!ey[faic  comme  on  croit  vers  l'an  330  , ce  qui  n'eft  pas  une  des 
moindres  marques  de  la  veneraifion  que  fon  a sooTours  eue 
pour  elle.] 'Les  anciens  martyrologes  de  E ^come,[Bcde,  Flot.p.joo.}oi. 
Ufuard,  8c  généralement  tous  les  autres  Latins,]  la  mettent  le 
mefme  jour. 'Sa  fefte  eft  encore  marquée  ce  jour  là  dans  le 
calendrier  du  P.Fronto,  dans  le  roiftcl  Romain  dcThomafius,  s,ct.p./4. 
&dans  le  Sacramencaire  de  S.  Greeoire.'Lcs  Grecs  en  font  le  Men*a,5.fcb. 
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mcime  jour  leur  pritu;ipal  office  [auffibicn  que  les  Latins;]'On 
le  marque  encore  des  Mofcovitcs.[Outte  cela  l’Eglifc  latine 
la  celcbrc  tous  les  jours  dans  le  Canon  de  la  McfTc.j'où  Saint 
Aldhclmc  dit  que  Saint  Grégoire  l’a  inrerée.[Pcu  avant  Saint 
Grégoire, j'Fortunat  Evcfque  de  Poitiers  l’avoir  mife  entre  Ici 
plus  illuftres  Vierges. 

'Des  l’an  joo  ou  environ , le  Pape  Symmaque  fît  baftir  à Ton 
honneur  une  eglifê  près  de  Kome,qui  fubnfioit  encore  en  10553 
mais  dont  on  ne  voit  plus  aujourd’hui  que  quelques  ruincs.'ll 
y a auprès  un  cimetière  qui  porte  le  nom  de  S^'  Agathe.'Or> 
voit  encore  aujourd’hui  dans  Rome  une  célébré  eglifcde  cette 
Sainte , dans  la  place  appcllce  S uharra.' Cette  eglife  avoir  cflc 
autrefois  entre  les  mains  des  Ariens, dcefloit  enuiire  demeurée 
fermée  durant  quelque  temps.  S.  Grégoire  le  grand  la  voulant 
dedier  pour  l’ufage  des  Catholiques  , y mit  des  reliques  de 
Scbaflien  Sc  de  S^‘ Agathe  : ce  qui  ne  prouve  pas  néanmoins 
qu’il  y ait  mis  aucune  partie  de  leurs  corps.  Car  il  paroifl  n’avoir, 
pas  approuvé  la  coutume  qu’avoient  les  Grecs  de  feparer  les 
corps  des  Saints.] 'Il  confacra  cette  eglife  fous  le  nom  dcS“. 
Agathe. '11  raporte  dans  fes  dialogues  plufîeurs  merveilles  arri- 
vées lorfqu’il  la  dedia.'ll  y avoir  auffi  une  eglife  de  Agathe, 
à Conftantinople , où  l’on  celebroit  fa  fefte. 

'On  marque  que  le  corps  de  la  Sainte  fut  apporte  en  cette 
ville  là  vers  l’an  1040,  par  le  General  George  Maniaque, '&  re- 
porté depuis  à Catane  en  iiz7.'L’hiftoire  en  cft  racontée  tout 
au  long  par  Maurice  qui  eftoit  alors  Evefque  de  Catane,[dont 
4e  récit  feroit  beaucoup  plus  authentique , fl  l’on  pouvoir  dite 
que  la  defeription  de  la  Sicile,  & Ihifloire  delà  mammelle  de 
S" Agathe  laifice  à Tarente,y  ont  efté  ajoutées  par  quelque  au- 
tre.j'Quclques  martyrologes  marquent  cette  tranflation  le  17» 
d’aouft.'On  dit  que  dans  les  dernières  ouvertures  que  l’on  a fai- 
tes de  fa  chafTe,on  a encore  trouvé  fa  peau  & fes  entrailles  tou- 
tes entières , mais  feches;  & qu’il  en  fortoit  une  odeur  très 
agreable.'On  prétend  avoir  de  fes  reliques  en  divers  endroits, 
comme  on  le  peut  voir  amplement  dans  Bollandus;  'à  quoy  il 
faut  ajouter  qu’on  croit  à Luque  avoir  encore  fa  mammelle 
toute  entière  dans  l’eglife  de  S'^Jufline. 

f . . . . 
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EVESQUE  DE  JERUSALEM, 

ET  MARTYR. 


A INT  Alexandre  premièrement  Evcfquc  en 
Cappadoce , ConfclTeur  du  nom  de  J.  C.  fous 
Severe , depuis  Coadjuteur  & fucccflcur  de  ’ 

Saint  NarcifTe  de  Jerufalem , & enfin  célébré 
Martyr  de  J.C.  durant  la  perfccution  de  Decc, 
a ellé  difciple  de  deux  grands  perfonnages,  S. 

Pantene  & S.  Clement,qui  enfeignoient  les  lettres  fainccs  à 
Alexandrie,  fous  les  Empereurs  Commode  & Severe.  C’efi  ce 
quiparoiftj'par  une  lettre  qu’il  écrivit  depuis  à Origene,  où  il  EuCU.ci4,. 
les  appelle  tous  deux  Tes  peres  feigneurs.[Nous  verrons  dans 
la  fuite  qu’il  avoit  une  union  très  particulière  avec  S.Clement.] 

'Mais  il  témoigne  avoir  beaucoup  d’obligation  à l’un  &àrau-d. 

.tre  de  luy  avoir  donné  la  connoiflance  aOrigenei[ce qui  fait 
juger  qu’ils  avoient  étudié  enfemble  fous  ces  deux  Saints.]!! 
l’appelle  fon  frere,  fon  feigneur,  Sc  un  homme  excellent  en 
toutes  chofes.[II  conferva  toujours  pour  luy  une  amitié  toute 
articuliere  : &c  c'ell  ce  qui  firra  une  grande  partie  de  Ibn 
iftoire.] 

'11  fiit  fait  premièrement  Evefque  dans  la  Cappadoce:  [Les  c.n.)>.ui.a| 
anciens  ne  marquent  point  de  quelle  ville.]*On  trouve  dans  un 
Grec  moderne  que  ce  fut  de  Fladiade  ville  de  la  métropole  de  < B^iic.c.i.p.- 
Navarze.[Il  veut  dire] ‘’Flaviade  ou  Flaviople  de  la  c,, 

Cilicie,dont  Anazarbeeftoit  mctropoIe.[Et  il  fe  peut  faire  que  joo^ôi. 
cette  ville  ait  ellé  retranchée  de  la  Cappadoce , comme  quel- 
ques autres,  pour  efire  jointes  à la  Cilicie,&  qu’elle  ait  confer- 
vé  la  mémoire  que  S.  Alexandre  avoit  elle  fon  Evefque  i ce 
qu’Eufebe  n’avoit  pas  feeu. 

De  quelque  lieu  qu’il  ait  efte  d’abord  Evefque, ]'il  s’y  rendit  Euf.l.<.cXp. 
illuftrepar  lagenerofité  qu’il  fit  paroiftre  durant  la  perfccution 
de  Severe,  & par  laconfeffion  qu’il  fit  publiquement  du  nom 
ic  de  la  gloire  de  J.C, [ce  que  S.Jcromc  a marqué  dans  fa  chro- 
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nique  fur  l’an  iide  Scvcre,dcJ.  C.  io4.]'Saint  Alexandre  té- 
moigne luy  mefme  qu’il  avoir  cfté  mis  en  prifon  pour  la  foy. 

[Que  s’il  y elloit  des  l’an  104,  il  faut  ou  qu’il  y ait  elle  mis  plus 
d’une  fpis  fous  Severe  -,  ou  qu’il  y ait  elle  retenu  durant  fept  ou 
huit  ans.J'Car  il  y eftoiç  encore  lorfqu’Afclepiade  fut  fjit 
Evcfque  d’Antioche>'ce  qui'Tefit  au  commencement  du  regne  V.s.Stc*: 
deCaracalla/ouslesConfuls  Gentien&Bairc,[c’eftàdireen  m. 

Il  paroift  que  durant  qu’il  cftoit  en  prifon , Dieu  luy  envoya 

5. Clement  d’Alexandrie,  pour  gouverner  fon  peuple  à Ton  de- 
faut.J'Car  entre  les  autres  eloges  qu’il  luy  donne  dans  une  lettre, 
il  témoigne  qu’il  eftoit  venu  dans  fon  diocefe,&  qu’il  y avoit 
aÜèrmi , & mefme  augmenté  l’Eglifo  de  Dieu.  'S.  Clément  fut 
luy  mefme  le  porteur  de  cette  lcttre,que  S.AIexandrc  écrivit  à • 
l’Eglife  d’Antioche,  lorfqu’il  eut  appris  avec  beaucoup  de  joie 
qu’elle  avoit  élu  pour  fon  Evefque  [en  au,]  S.Afclcpiade,  qui 
eftoit  comme  luy  ConfelTeur  de  J.C.  Il  prend  dans  le  titre  les 
qualitez  de  forvitcur  & de  prifonnier  de  J.C;  Sc  il  témoigne  en- 
Iuite,que  la  nouvelle  de  cette  eleâion  luy  avoit  rendu  douces 
& legeres  les  chaînes  dont  il  eftoit  encore  chargé  ; fort  que 
Severe  ne  fuft  pas  encore  mort , foit  que  la  perfecution  ait  en- 
core duré  quelques  mois  après  fa  mort , comme  cela  fc  peut 
ailcment  prefumer  ; les  grarrdes  tempeftes  ne  s’appaifane  guère 

en  un  moment, il  paroift  quela  perfecution  fut  etreore  vio-  VJipctr.ik 
lente  en  Afrique  une  partie  au  moins  de  l’an  ait.]  Sctcii};. 

'La  providence  divine  conferva  S.AIexandrc  au  milieu  de 
Tes  combats,  [afin  qu’il  ièrvift  encore  longtemps  Ion  Eglifc  ; 8C 
elle  le  tira  de  prilbn  peu  de  temps  après  la  IcKrc  dont  nous  ve- 
nons de  parler,  puifqu’Eufcbe  dans  fa  chronique  marque  fur 
l’année  foivante,  de  J.C.  aia,  qu’il  fut  fait  Evefque  dte  Jerufa- 
1cm.  Voici  comment  la  choie  arriva.} 

'S.Narciflc  qui  gouvernoit  cette  Eglifc/c  trouvant  hors  d’é- 
tat de  faire  fes  fonéhons  à caufe  de  fon  extreme  vicillcffc  ; [ car 
il  avoir  peuteftre  alors  plus  de  iioans;]  la  providence  de  Dieu 
appella  S.AIexandrc  pour  l’aider, & pour  gouverner  cette  Egli  fc 
conjointement  avec  luy , [&  comme  c’eft  une  chofe  extraor- 
dinaire de  voir  deux  Evcfques  fur  un  mefme  throne,  & de  voir 
un  faint  quitter  Ibn  evefché  pour  en  prendre  un  autre.  Dieu  fit 
paroiftrepar  beaucoup  de  marques,  que  c’eftoit  fa  volonté  tou- 
tepuiftante,&  quin’eft  alTujettie  à aucun  Canon,  qui  failbic 
cette  violence  aux  loix  de  l’Eglifc  pour  l’utilité  de  l’Eglilc 
mefme.] 
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'Il  infpira  premièrement  à S.  Alexandre  par  une  vifion  qu’il  '-b. 
eut  la  nuit,  le  defir  d’aller  à Jcrulalcm.  'Il  partit  donc  de  Cappa«  b|Hiet.T.iii.e. 
doce  pour  obéir  à cet  ordre,  dans  le  defl'cin  d’aller  prier  Dieu 
dans  cette  ville,  & d’y  vilitet  les  faints  lieux.  La  veille  de  fon 
arrivée , Dieu  révéla  tant  à S.  Narcifle , qu’à  pluCeurs  de  fon 
Clergé , que  le  lendemain  au  matin  il  entreroit  dans  la  ville  un 
, Evelquequi  devoir  ellre  le  Coadjuteur  de  S.  NarcilTe  dans  la 

chaire  facerdotale; 'ce  qu’il  leur  fit  connoiftre  tant  par  unevi-  Euf.l.«.e.n.p, 
fîon  qu’ils  eurent  durant  la  nuit , que  par  une  voix  qui  fut  en- 
tendue  très  clairement  parles  plus  faints  de  cettcEglife:&  cette 
voix  leur  commandoit  de  fortir  audevant  de  luy , Sc  de  recevoir  / 

cet  homme  que  Dieu  leur  avoir  defti  né  pour  leur  Evefque. 

'Ils  obéirent  à cet  ordre, &receurentS.Alexandrc  avec  toute  bjHier.p.i». 
la  joie  & toutes  les  civilitez  polTiblcs.Mais  ils  ne  luy  permirent  **• 
pas  de  s’en  retourner,  par  le  confeil  de  tous  les  Evefques  de  ' 

la  Paleftine  qui  furent  aflcmblez  pour  ce  fujet , ils  l’obligerent 
de  prendre  le  foin  de  leur  Eglife  avec  S.Narcifle, lequel  y con- 
tribua particulièrement  par  les  grandes  inftanccs  qu’il  luy  en 
fit.'S.Alexandre  témoigne  luy  mefme  qu’il  gouvernoit  l’Eglife  EuCp.ui.c. 
de  Jerufalem  avec  S.Narcifle:  c’eft  dans  une  lettre  aux  Anti- 
« noïtcs[d’Egypte,]où  il  parle  de  la  forte  : Je  vous  falue  de  la  part 
« de  Narcifle  qui  a gouverné  avant  moy  le  fiege  cpifcopal  de 
» cette  Eglife,  & qui  le  gouverne  encore  prefenrement  par  fes 
" prières  , eftanr  âgé  de  plus  de  116  ans.  Il  vous  conjure  avec 
» moy  de  conferver  entre  vous  une  paix  & une  union  inviolable. 
'LesFidcles  de  Jerufalem  le  firent  leur  Evefque  avec  d’autant  c.j.p.iio.a. 
plus  de  joie  qu’il  avoit  acquis  beaucoup  de  gloire  dans  la  per- 
fecution. 

'Ceci  fe  palTa,  comme  nous  avons  dit , l’an  a deCaracalla,  chr. 

[de  J.C.  au.]  Eufebe  le  conte  pour  le  55' Evefque  de  Jeru- 
falem,[quoiqu’il  ne  fuft  en  effet  que  le  34,  ce  qui  vient  de  ce 
que  S.Narcifle  ayant  gouverné  deux  fois  cette  Eglife, ]il  le  con- 
te aulfi  deux  fois , pour  le  30  5c  le  34'  Evefque.  S.  Jerome  fait 
la  mefme  chofe. 

'Quand  S. Alexandre  fut  établi  dans  fon  nouvel  evcfché , il  y i.«.e.io.p.iii. 
drefla  une  célébré  bibliotheque,où  il  recueillitcntre  autres  les 
écrits  5c  les  lettres  des  plus  grands  hommes  de  fon  temps. 

Eufebe  témoigne  que  cette  bibliothequ"  fe  confervoit  encore 
iorfqu’il  ccrivoit,  5c  qu’il  en  avoit  tiré  beaucoup  d’avantages 
pour  compofer  fon  hiftoire. 

v.Origcne  'Otigene,  qui  quoique''lîm pie  laïque,  cftoit  déjà  très  célébré  e.I^p.lll.m. 
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418  S.  ALEXANDRE  DE  JERUSALEM, 
dans  l’Eglifc  , s’cftant  retiré  à Cefarcc  en  Paleftine[vcrs  l’an 
ii6,]les  tvefques  de  la  province  l’obligèrent  à inftruire  publi- 
quement les  Fidcles,&  à leur  expliquer  les  Ecriturcs.[Il  paroift 
que  S.  Alexandre  edoit  un  des  plus  coupables  de  cette  illudre 
faute.JCar  Dcmetrc  Evefquc  d’Alexandrie  s’edant  plaint  de 
cette  conduite  comme  d’une  chofe  tout  à fait  inouic  , il  luy 
répondit  conjointement  avec  Theoûide  de  Cefarée  pour  luy 
montrer  que  ccn’elloit  pas  une  chofe  fiexttaordinairc.[Nous 
abrégeons  ces  chofes,  comme  beaucoup  d’autres,  pareequ’on 
les  verra  traitées  plus  amplement  fur  Origene. 

Adez  longtemps  après, environ  l’an  7 d’Alexandre,  de  v.Origwç 
J.  C.  it8,]  'Origene  edant  encore  à Cefarce  pour  palTer  en  S '*■ 
Acaïe , où  il  cdoit  appelle  par  les  affaires  de  l’Eglife  , il  y fut 
ordonne  Predre  'par  les  plus  faints  Sc  les  plus  illullres  Evefques 
de  la  PaledinCj'qui  cdoicntTheoûide  de  Cefarée  & Alexandre 
de  Jerufalem.  [Ceci  caufade  grandes brouilleries  dans  l'Eglifc, 
à caufe  qu’Origene  dans  faieuneffe  s’edoit  fait  eunuque.  11  fut 
chafle  pour  ce  fujet  d'Alexandrie,  depofé  du  facerdocc  , SC 
mefme  excommunié  par  toutes  les  Eglifes.  Neanmoins  les  pro- 
vinces où  il  avoir  pade  quelque  temps  , comme  la  Palcdine> 
l’Arabie, l’Acaie, la  Phenicie-,  & qui  ainfi  pouvoient  le  con- 
noidre  plus  particulièrement, (car  il  s’agidbitaudidc  fa  doélri- 
ne,)ne  l’abandonnèrent  jamais.  S. Alexandre  ne  fe  contenta  pas 
de  celas]  mais  il  écrivit  audi  pour  fa  défenfe  contrc'Dcmctrc,& 
il  faifoit  remarquer  entre  autres  chofcs,qu’il  ne  l’avoir  ordonné 
Predre  que  fur  le  témoignage  de  Demetre  mefme.  [Il  pou- 
voir d’autant  moins  refuïér  cette  proteéHon  à fon  ami,]'que 
Demetre  dans  les  plaintes  qu’il  avoir  répandues  de  tous  codez 
contre  Origcne.avoit  audi  taxé  les  Evefques  qui  l’avoient  clevc 
au  facerdoce. 

[Origene ayant ede oblige  par  tous  ces  troubles,  de  fe  retirer 
àCcfarce,]’Alexandrc  & Theoélide  ne  pouvoient  prefque  le 
feparer  d’avec  luy  ; & ils  luy  commirent  à luy  feul  le  foin  de 
l’explication  des  Ecritures , S£  de  toutes  les  autres  indruéUons 
' ecclcdadiques.'Son  homelie  fur  le  commencement  des  Rois 
edfaitc[à  Jerufalem]en  prcfence  du  Pape  Alexandre,  comme 
il  l’appelle.  Il  y loue  l’extreme  douceur  de  ce  Saint, 'qui  pa- 
roidbit  dans  toutes  les  indruâions  qu’il  faifoit  au  peuple. 

[Nous  ne  lifons  plus  rien  de  S.  Alexandre  jufques  à fa  mort. 

Nous  pouvons  feulement  remarquer  par  la  lettre  aux  Antinoï- 
ces  dont  nous  avons  parlé,  que  ü fa  jurifdiétion  eftoit  renfei> 
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mce  dans  de  ccrcaincs  bornes,  fa  charité  cpifcopalc  n’enavoie 
point, qu’elle  ne  fe  reftteignoit  pas  dans  le  diocefe  de  Jerufalem 
ou  dans  la  feule  Paleftine,  mais  qu’elle  fe  repandoit  fur  les  pro- 
vinces les  plus  éloignées , puifque  nous  ne  connoiflbns  point 
d’auu'cs  Antinoïtes que  ceux  delà  ville  d’Antinopledansl'E- 
gypte.] 'S.  Jerome  témoigne  que  c’eftoit  pour  rétablir  la  paix  Hirr.».ili.c. 
dans  leur  Eglife, qu’il  leur  écrivit.fll  fît  encore  paroiftre  la  mef-  ‘'‘•r-’-*'  '** 
me  follicitude  pour  toutes  les  Eglilcs,par  la  lettre  qu’il  écrivit  à 
celle  d’Antioche  eftant  encore  Evefque  en  Cappadocc , Sc  en- 
fermé dans  une  prifon.] 

'S.  Jerome  le  met  au  nombre  des  écrivains  eccIcCaftiques,  djtSfa. 
fans  neanmoins  luy  attribuer  d’autres  écrits  que  des  lettres.  Il 
nous  apprend  qu’outre  celles  dont  nous  avons  parlé , il  en  avoit 
encore  écrit  quelques  autres  qui  fe  voyoient  de  fon  temps,dont 
il  y en  avoir  plufieurs  à Origene. 'S.  Clément  d’Alexandrie  luy  c.ji.p.Uo  t8»| 
dédia  un  livre  intitulé  Canon  eccleflaftiquc  , ou  contre  les 
imitateurs  des  Juifs.  [Il  y a apparence  que  c’eftoit  contre  les 
Afiatiques  fur  le  fujet  de  la  Pafque.] 

'Pour  ce  qui  eft  de  la  mort  de  S.  Alexandre  , Eufebe  nous  e.3».p  ^4  b.Or 
apprend  qu’il  mourut  Martyr  à Cefarée  dans  la  perfecutionde 
Decc,  quoiqu’il  n’air  pas  cfté  exécuté  par  un  boureau.  Il  com- 
parut , dit-il , une  fécondé  fois  devant  les  tribunaux , & eut  la 
gloire  de  confefTer  une  fécondé  fois  J.  C.  Il  fut  mis  enfuite  en 
K •TI.  prifon, "où  il  mourut  dans  une  extreme  vieilleflc.  [Car  nous 
voyons  par  plufieurs  exemples , que  le  dclTein  du  démon  dans 
la  perfecution  de  Dece,  n’eftoit  pas  de  faire  mourir  les  princi- 
paux des  Chrétiens,  mais  de  les  abatte  & de  les  lafler  par  la  lon- 
gueur des  fupplices.J'Cc  que  dit  S.Epiphane,que  S.  Alexandre  Epi.menf.c.ir, 
%it  martyrizé  à Cefarée  dans  la  perfecution  de  Dece;  S. 
Jerome,qu’il  fut  couronne  du  martyre, [s’accorde  fort  aifément 
avec  Eufebe,puifquc  ceux  qui  font  morts  dans  les  prifons  après 
avoir  confefle  le  nom  de  J.C,  ont  toujours  cfté  confiderez  com- 
me Martyrs , comme  on  le  voit  par  S.  Pothin  de  Lion , 8c  par 
beaucoup  d’autres.] 

'Le  martyre  de  S.  Alexandre  eft  remarque  par  la  chronique  Boll.iS.intn>. 
"d’Alexandrie , fie  par  tous  les  autres  hiftoriens  de  l’Eglife.‘>Les 
nouveaux  Grecs  en  difent  des  ehofes  merveilleufes:[Etplus 
. elles  font  grandes,moins  nous  les  croyons.J'S.Denys  d’Alexan-  Eor.u.c.4*. 
drie  manda  la  nouvelle  de  fa  mort  au  Pape  S.  Corneille , en  ?•*■+*•*• 
luy  difant  que  ce  bienheureux  Evefque  avoit  efté  mis  en  pri- 
ibo , fie  s’eftoit  heuicufcnicnt  repofé[en  Dieu.  Il  écrivoit  cela, 

Ggg  ij 


Digitized  by  Google 


BolI.i8.mars, 

ÿO.JAO.p.lOt^. 

1047. 

«i8.auts,p. 

«17. 

Eur.l.6.C.)9.p. 

i3^.c. 


Bir.i8.man, a. 
4|;-44U 


41»  S.  ALEXANDRE  DE  JERUSALEM. 

fous  l’empire  de  Gallus''cn  l’an  iji,  ce  qui  nous  oblige  de  met- V.fooûi^ 
tre  la  mort  de  S.  Alexandre  en  l an  iji,àla  fin  du  règne  de  DeCe, 

& non  pas  au  commencement  qui  lcroiten  l’an  149  oua^o.Car 
il  n’y  a pas  d’apparence  que  S.  Denys  euft  mande  une  nouvelle 
de  deux  ou  trois  ans.  Ainü  ce  Saint  aura  gouverne  l’Eglife  de 
Jerufalcm  durant  39  ans,  quoique  la  chronique  de  Nicephote 
& le  Syncellc  ne  luy  en  donnent  que  quinze.] 

'Les  Latins  marquent  fa  felle  le  18  de  mars, auquel  Ton  nom  le 
trouve  dans  tous  les  martyrologes  depuis  le  IX.fiecle  au  moins. 

'Il  cft  encore  marque  dans  pluficurs''lc  JO  de  janvicr.*Les  Grecs  vJtnocq 
•en  font'le  11  de  décembre.  [S’il  cft  mort  ce  jour  là  en  iji,  ç’a  ^ 
pIutoR  cRé  fous  Gallus  que  fous  Dece;  mais  la  mort  de  ce  der- 
nier pouvoir  bien  n’cRre  pas  encore  fccuc  dans  la  PaleRine. 

'Mazabane  fut  fait  Evefque  de  Jerufalera  après  la  mort  de 
S.  Alexandre. 


LES  SAINTS  PRESTRES 

MOYSEET  MAXIME, 


ET  LES  AUTRES  CONFESSEURS 

DE  ROME,  SOUS  DECE. 

U O I QU  ’ I L foit  indubitable  que  la  pcrlë- 
cuiion  de  Dece  a fait  à Rome  un  grand  nom- 
bre de  Martyrs  Sc  de  ConfelTeurs , neanmoins 
nous  n’en  trouvons  que  peu  dans  les  hiftoires 
certaines  & authentiques.  Nous  en  avons 
marqué  quelques  uns  dans  ThiRoire  de  cette 

fterfecution  ; &nous  y ajoutons  prefentement  ceux  dont  les 
ettres  de  S.Cyprien  nous  ont  conlcrvé  la  mémoire.  Nous  y 
trouverons  non  feulement  des  fujets  de  joie,  par  la  conRance 
avec  laquelle  ces  Saints  ont  foutenu  la  gloire  de  J.C,&  la  vi- 
gueur de  la  difcipline  evangelique  ; mais  aulÜ  une  grande  ma- 
tière d’humiliation  & de  douleur  , lorfque  nous  en  verrons 
quelques  uns  lèrvir  pour  un  temps  de  colonnes  au  fchifme  & à 
l’hcrcfie. 


I.  'Baconiiu  dit  le  i)  de  m«y  {[mais  oodi  n’(|a  irourons  point  de  uearc;]  *Sc  Boliaadtis  fiC  le  dil 
point. 
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Les  principaux  de  ces  Confcfl'curs  fonc  les  PrcftrcsMoyfc& 

Maxime.] 'Ils  furent  pris  &£,  mis  en  prilbn  après  la  mort  de  S.  Bueb-c^d.p. 
V,s.ribieo  Fabien,["c’eftàdire  fur.  la  fin  du  mois  de  janvier  ijo.JNicofttate 
Y.  $.  cot-  Diacre, ["&  peutelhe  Atchidiacrejde  Kome  fut  pris  avec  eux.  ' 

«cüJej  <.  j^j  crimes  quÜl  avoir  commis , &c  ceux  qu’il  y ajouta  de- 

puis , le  rcndoienc  indigne  d’dirc  afibeié  à tant  de  Saines.  C’cll 
pourquoi  nous  n’en  parlerons  plus  à l’avenir , nous  contentant 
de  ce  que  nous  en  remarquerons  fur  S.  Corneille.] 

'Rufin  Diacre  eftoitaulfi  du  nombre  des  Confeflcurs[de  Ro-  Cyp.ep.i«.p. 
me,]&il  eft  joint  en  cette  qualité  aux  trois  autres.  [S.  Cclcrin 
ellott  un  des  grands  ornemens  de  cette  fainte  compagnieimais 
nous  en  avons  parlé  en  particulier.]'Urbain,Sidoinc,&Macaire,  cp.4<.p.t7. 
eftoient  encore  de  ce  nombre. 'Maxime  & Urbain  remporte- Euf.i.<.c.^j.p. 
rent  deux  fois  la  gloire  d’une  illuftre  confelTion  j Macaire 
V.  s.  Ccle-  nommé  aufli"Celerin,  mais  diftèrent  de  celui  dont  nous  venons 
de  parler,  fouffrit  par  la  grâce  de  Dieu  avec  beaucoup  de  cou- 
rage les  plus  rigoureux  fupplices , & terrafifa  Ibn  ennemi  par  la 
force  de  fa  foy,  qui  fortifioit  lafoibleflc  defon  corps. 

'Nous  trouvons  encore  un  Confefleur  nommé  Augende , qui  Cyp  cp.4S.p- . 
porta  une  lettre  de  S.Corncille  à S.Cyprienenl’an 
Confefleur  d’Afrique  écrivant  à Rome[en  zjo,]falue  les  Con-ii^p.i. 
fefleurs  en  general,  & il  nomme  en  particulier  Macaire  & Cal- 
phurnius,  avecpluficurs  femmcs,Cornelie  ic  Emérite  fœurs  de 
Macaire, Marie,  Spefine,Sabinc,  Janviere,Dative,  &c  Donate. 

'S.Cyprien  témoigne  que  S.  Moyfe  & les  autres  Confcfl'curs  ep.ij.p.fi.». 
de  Rome  avoient  foutenu  les  premiers  efforts  de  la  guerre  qu’on 
faifoit  aux  Saints , & avoient  les  premiers  repouffé  l’ennemi 
par  leur  courage  invincible  & leur  fermeté  inébranlable*  'Ils  ep.i<.p5j.i. 
n’avoient  encore  fouffert  que  les  peines  de  la  prifbn , lorfqu’ils 
écrivirent  la  lettre  i6  à S.  Cyprien  en  l’an  zyo,  vers  le  milieu 
de  rété.  [Mais  leur  foy  fut  enfuite  éprouvée  par  les  tourmens  , 
comme  nous  l’avons  vu  d’Urbain  & de  Macaire.]'Dans  une  ep.i<.p.}».i, 
autre  lettre  que  S.  Cyprien  leur  écrivit  fur  la  fin  de  la  mcfme 
année  150,  il  dit  qu’on  les  preffa  &c  qu’on  les  pria  mcfme  plu- 
sieurs foisdefortirdela  prifon,  [en  facrifiant;]mais  que  leur 
vertu  & leur  foy  les  y avoir  toujours  tenus  attachcz.C’cft  pour- 
quoi il  dit  qu’ils  avoient  confeflié  J.  C.  autant  de  fois  qu’ils 
avoient  refuié  d’en  fonir. 

'Ils  avoient  déjapaffé  près  d’un  an  dans  la  prifon,  lorfquc  S.  i- 
Cyprien  leur  écrivit  cette  lettre  ; '&  ils  y demeurèrent  encore  ep.îi.p.js^i 
V.  s.  Cor-  jufqucs  au  commencement  du  fchifme  de  Novaticn,["c’cft  à 
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dire  jufquc  vers  le  mois  de  juin  de  l’année  fuivantc.]'S.Cyprien 
que  fon  alFeélion  y enfermoit  avec  eux , imploroic  pour  eux  la 
mifericordc  divine , tant  dans  fes  prières  parti  culieres,quc  dans 
celles  qu’il  faifoit  avec  les  autres  dans  le  Sacrifice. 

[L’aftairc"de  ceux  qui  eftoient  tombez  durant  la  perfecution,  V.  $.  Cjr- 
& qui  demandoient  avec  grande  inftance  d’eftre  rétablis  dansf"'“5*** 
la  communion,  faifoit  alors  beaucoup  de  bruitdansl’Eglifc 
les  ConfclTcurs  de  Carthage  ruinoient  par  une  faulTc  douceur 
envers  ces  pécheurs  la  difcipline  de  la  penitence.j'Mais  les 
bienheureux  Confefleurs  Moyfe , Maxime , & les  autres , leur 
ccrivirent"une  excellente  lettre  pleine  de  la  vigueur  evangelu&ci 
que, 'fans  laquelle  il  euft  ellé  bien  difficile  de  réparer  les  ruines 
que  la  difcipline  de  l’Eglife  recevoir  en  cette  rcncontre[par 
l’indiferetion  des  ConfeScurs  de  Carthage.j'S.  Cyprien  les  en 
remercia  par  fa  lettre  25, '&  ils  luy  répondirent  par  une  lettre 
qui  s’eft  confervée  parmi  celles  de  ce  Saint , entre  lefquelles 
Pamelius  l’a  mife  la  26. 'Le  Clergé  de  Rome  écrivit  en  mefme 
temps  à S.  Cyprien  la  lettre  31,  & luy  fit  un  fort  beau  remercie- 
ment au  nom  des  Confeffeurs  fur  le  fujer  de  fa  lettre  2j.'Cette 
lettre  311  qui  cftott  très  importante  pour  l’Eglifc,  fut  lignée  par 
S.  Moyfe,^^  vraifcmblablcment  par  tous  les  autres  Preftres  âc 
Diacres  quiefloient  en  prifon  avec  luy. 

Vers  le  mois  de  décembre, S.Cclcrin  qui  avoir  paru  à Rome 
entre  les  plus  illuftres  Confcfrcurs,]'&:  quieftoit  forti  de  prifon,. 
vint  à Carthage,  & raportaà  S.  Cyprien  l’cxtreme  affcâion  des 
ConfelTcurs  de  Rome  envers  luy.  Ce  qui  l’obligea  à leur  écrire 
de  nouveau  la  lettre  16,  où  il  marque  qu’il  y avoir  près  d’un  an 
qu’ils  eftoient  en"prifbn.[Il  y eut  auffi  d’autres  perfonnes  qui*c. 
contribueront  par  leurs  écrits  aies  animer.  Car  nous  avons  en- 
core un  traité  Dc'la  louange  du  martyre  adreffé  àMoyfc,àMaxi-  V.  s.  Cj- 
xime  ac  aux  autres  Confcflcurs,lefquels  jufques  alors  n’avoient  ■7- 
pas  encore  fouffert  les  tourmens. 

L’année  zyi  ne  fut  pas  figlorieufcà  pluficurs  de  ces  ConfcC- 
leurs  qu’avoir  efté  la  precedente.]' Ils  furent  mis  hors  de  pri- 
fon, mais  la  plufparty  laiflcrent  toute  la  gloire  qu’ils  avoienc 
acquife.  Car  Maxime, Nicoftratc,  Urbain  , Sidoine, & Macai- 
rc,n’en  fortirentque  pour  tombct"dans  le  fchifme  & dans  The-  v.  s.  Cor- 
refiede  Novation. 'Novat  fut  celui  qui  les  fit  tomber  dans  “• 

malhcur.[Nous  nefavons  point  ce  que  devint  le  Diacre  Rufin  , 
ni  pluficurs  des  autres  dont  nous  avons  parle.]  Il  paroift  par  la 
lettre  48  de  S.  Cyprien,  qu’Augendc  demeura  ferme  dans  l’u- 
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tîion  de l’Eglifc  Catholique. 'Mais  S.  Moyfe  fe  déclara  mefme 
ouvertement  contre  le  fchifme,&  fepara  de  fa  communion  No- 
vation, & cinq  Preftres  qui  avoient  fait  fchifme  avec  luy. 'Il 
changea  depuis  le  titre  de  ConfefTcurs  en  celui  de  Martyr, 
foud'r it  à Rome  un  glorieux  martyre , où  fa  confiance  parut  ad- 
mirable, félon  le  témoignage  de  S.  Corneille.[On  a mis  fa  fefte 
le  ly  de  novembre  dans  le  martyrologe  Romain  : "&  il  peut  eftre 
mort  ce  jour  là,  ou  un  peu  plullod. 

Dieu  qui  avoir  fait  paroillrc  fa  miferi corde  envers  S.Moyfc, 
en  le  foutenant  auffibicn  contre  les  fourberies  de  Novat  que 
contre  les  attaques  des  payons  ; la  voulut  faire  paroillrc  d’une 
autre  forte  envers  les  autres  Confefleurs,  Il  permit  non  feule- 
ment qu’ils  tombalTcnt  dans  le  fchifme,  mais  encore  qu’ils  s’en- 
fonçafïcnt  toujours  de  plus  en  plus  dans  ce  précipice;  pour  faire 
admirer  d’autant  plus  la  puilTancc  de  fa  grâce , que  l'abylme 
dont  elle  les  auroittirezferoit  plus  profond  & plus  dangereux.] 
'Car  Novat  leur  fit  écrire  des  lettres  fehifmatiques , fur  l’auto- 
rité dcfquelles  Novatien  à qui  elles  clloient  adrcficcs  ,prit  la 
qualité d’Evefque[dc  Romc,]'&  rcccut  l’impoCtion  des  mains 
avec  leur  confentement  ; par  où  félon  leurs  propres  termes , ils 
fe  rendoient  auteurs  de  î’herefie.  On  publia  mefme  partout 
plufîcurs  lettres  pleines  de  mcdifanccs  &decaIomnics,qui  por- 
toientlcur  nom,  & penferent  troubler  toute  l’Eglifc.  Ils  defa- 
voucrent  en  quelque  forte  ces  lettres , protcflant  qu’ils  ne  fa. 
voient  point  ce  qu’elles  portoient,  ôc  qu’ils  avoient  cllé  furpris 
en  cela  : mais  ils  futent  obligez  de  rcconnoiflrc  qu’ils  avoient 
faitpIuGeurs  chofes  en  faveur  du  fchifme. 

. 'S.  Denys  d’Alexandrie  & S.  Cyprien  leur  écrivirent.^Nous 
avons  encore  la  lettre  du  dernier , qui  leur  envoya  de  plus  quel- 
ques écritsiSd  entre  autres  fon  traité  De  l’unité  de  l’Eglife.'En- 
ta  Novat  cflant  forti  de  Rome  ; Maxime , Urbain , Sidoine  , & 
Macaire,  rentrèrent  dans  le  fein  de  l’Eglife , qui  oubliant  tout 
IcpafTé  les  rcccut  avec  beaucoup  de  joie.  [Nous  pafTons  en  un 
mot  cet  endroit  fi  confidcrablc;parcequ’on  le  pourra  voir  dans 
toute  fon  étendue  fut  S.  Corneille.]  Maxime  fut  rétabli  dans 
fa  dignité  de  Preflre  : il  efl  dit  feulement  des  trois  autres  qu’ils 
furent  rcccus,[cc  qui  peut  marquer  qu’ils  n’cfloient  que  fim- 
plcs  -laïques.] 

'Ils  écrivirent  enfuitc  tous  quatre  à S.  Cyprien , pour  l’afTurcr 
de  leur  réunion  avec  S.  Corneille,  Leur  lettre  efl  la  yo' parmi 
celles  de  ce  Saint,  qui  Icutrépondit  pat  la  yi.  'S.Denys  d’A- 
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lexandrie  leur  rccrivic  deux  fois  depuis  leur  retour  à l’Eglife. 

'Nous  ne  favons  point  ce  que  les  trois  derniers  de  ces  Confet 
feurs  devinrent  depuis.*Pour  Maxime , qui  avoit  déjà  confefle 
deux  fois  le  nom  de  J.  OPamelius  croit  que  c’eft  un  S.  Maxi- 
me Preftre  , qu’Adon  & Ufuard  difent  avoir  elle  marryrize  à 
Rome  fous  Maximin  ou  Maximien,  le  19  de  novembre iôc 
enterré  auprès  de  S.  Sixte, 'D’autres  l’appellent  S.  Maximin. 
[Mais  il  y auroit  peu  d’apparence  que  Maxime  Preftre  des  de- 
vant l’an  zyo.cuft  vécu  jufqu’àlaperfecution , ou  meCme  juf- 
qu’au  régné  de  Maximicn  Herculc.]Le  martyrologe  Romaiw 
met  ce  S.  Maxime  fous  Valericn;[&  ainfi  ce  pourroit  eftre  le 
mefme  que  celui  dont  nous  parlons.] 'Neanmoins  Baronius 
rcconnoift  que  nous  n’en  avons  aucune  afturance:  &il  fcmblc* 
ne  l’avoir  mis  fous  V alerien  que  pareequ’il  a cru  que  c’eftoit  un 
geôlier  battizé  par  S.Eftienne  Pape , félon  quelques  manuferits. 
[Il  luy ‘a  cependant  laifle  le  titre  de  Preftre  dans  le  texte  du 
martyrologe.] 


s-  POLYEUCTE- 

MARTYR- 

A ville  de  Melitene  ou  Mélitine  Ibr  l’Euphra- 
te en  la  petite  Arménie , eft  illuftre  dans  l’hif- 
toirepar  un  grand  nombre  de  martyrs.] 'Mais 
le  premier  de  tous  félon  les  Grecs,  eft  S.  Po- 
lycuâe.  ‘On  nous  a promis  fa  vie  faite  par 
Nearque  fonami,&fonpere  danslafoy  deJ.C. 

[Mais  elle  n’a  point  encore  paru  en  public  ; & nous  fommes 
obligez  de  nous  contenter  de  quelques  autres  pieces'’beaucoup  No  ru 
moins  certaines.  Elles  commencent  par  une  faute  affez  cora-v.iip«fJ* 
Boll.p.syi.fl  mune, "comme  on  l’a  vu  ailleurs,]'endifant  que  ce  Saint  Iouffrit^*“^‘'’ 
en  la  perlccutiondeDece  &de  Valericn,  [qui  font  cependant 
deux  perfecutions  toutes  differentes  : Et  fon  hiftoire  ne  nous 
fournit  point  de  preuve  pour  favoir  en  laquelle  des  deux  il  fouf- 
frit  : de  forte  que  tout  çc  que  nous  en  pouvons  dire , c’eft  que 
ce  fut  vers  xyo,  ou  vers  zj7.] 
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'Il  edoic  dans  les  troupes  Romaincs[quiavoient  accoutume  i*<i- 
de  camper  à Melitenei]'&  quelques  uns  difent  qu’il  eftoit  de 
cette  légion  cc)cbrc , qui[pres  d’un  fiecle  auparavant]avoit 
obtenu  de  Dieu  une  viâoirc  miraculeufe  à M.  Aurcle.  '11  avoir  p 
une  femme  nommée  Pauline,  fille  d’un  Félix , &c  un  fils  unique , 
des  richefifes,  &c  plufieurs  amis.'Nearque  futtout  luy  efloit  uni 
d’une  amitié  très  étroite.  'Il  fuivoit  comme  luy  la  profelGon 
des  armes  : 'mais  il  eftoit  très  fincere  Icrviteur  de  }.  C,  au  lieu  p.ssiX 
que  Polyeuâeadoroic  encore  les  idoles. 

'La  nouvelle  de  la  perfecution  eftant  donc  arrivée , Nearque  p.<i>A 
refolu  de  donner  fa  vie  pour  fa  foy, mais  affligé  delaifTcrun  ami 
qu’il  aimoit  comme  luy  mefme , en  état  d’eftre  éternellement 
malheureux,  lu^  vintdire[en  pleurant]qu’il  falloir  fe  refoudre 
à fc  quitter,  & a voir  bientoft  finir  leur  amitié  par  la  mqrr  qu’il 
cfperoit  fouffrir  comqpe  Chrétien.  'Les  entretiens  de  Nearque  p.<S}  c. 
avoient  déjà  donné  à Polyeuâc  quelque  connoiftance  & quel- 
que refpeâ  pour  J.  C.'Et  fon  hiftoire  porte  que  le  Sauveur  p.isji.». 
s’eftoit  apparu  à luy , comme  luy  oftant  fon  habit  militaire , fie 
une  robe  fort  fale  dont  il  eftoit  revêtu, "pour  luy  en  donnerune 
T.ijpetCHe  magnifique}  [ce  qui  ne  doit  point  nous  furprendre  ,"puifqu’il 
StTcrc$t.  eftoit  ordinaire  alors  de  voir  les  payens  convertis  par  des  vi- 
fions.]  Il  dit  donc  alors  certe  vifion  à Nearque,  qui  fur  cela 
l’ayant  inftruit  de  la  religion  Chrétienne  , l’anima  tellement  à 
l’embraflcr  , qu’il  fe  trouva dcflorsnefouhaitcrquelcmartyrc; 

'fie  ils  fc  promirent  l'un  à l’autre  de  n’oublier  jamais[ni  Ieurb|<};.e. 
amitié,  nijrbbcïfl'ance  qu’ils  dévoient  à Dieu. 

'Polycuéle  déclara  aiiflitoft  publiquement  qu’il  eftoit  Ghré-  p <J»  b, 
tien,  [y  ayant  peuteftre  efte  engagé  par  quelque  occafion  que 
fon  hiftoirene  marque  pas:]  fie  il  commença  mefme  a fc  moquer 
de  l’idolatric.  Il  fut  arrefté  fie  condanné  à fouffrir  dettes  longs 
tourmens.  Les  bourcaux  las  de  le  foucoter,  l’exhortèrent  inuti- 
lement de  renoncer  à fa  foy.  Sa  femme  qui  eftoit  accourue 
avec  fon  fils,tafcha  de  le  toucher  par  fes  cris  fieparfes  conju- 
rations. 'Son  bcaupcrc  y joignit  fes  fauffes  raifons  fie  fon  autli-  p.«f+a.c. 
rité.'Mais  rien  ne  le  put  feparer  de  l’amour  de  J.C,fieil  ficmef-  p.«{i.b. 
me  ce  qu’il  put  pour  porter  fa  femme  à l’imiter. 

'Les  juges  voyant  qu’il  ne  falloit  pas  cfpcrcr  de  vaincre  un  fi  b. 
grand  courage , le  condannerent  à la  mort.  Il  en  loua  Dieu,  fie 
alla  avec  joicaulicudufupplicc,  encourageant  les  Fidèles  qui 
pouvoient  cftrc  prefens  ; L’on  marque  mefme  que  beaucoup 
d’infideles  le  convertirent.  Ayant  appcrccu  Nearque , il  luy  dit 
Hift.Ecd.'Itm.lU.  Hhh 
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adieu,  & l’exhorta  à fui vrc  luy  mefme  fon  exemple,  en  le  fou- 
venant  de  ce  qu’ils  s’eftoient  promis.  Il  confomma  ainfi  glo- 
deufement  fon  marryrc 'par  l’cpce  qui  finit  fa  vie.  Metaphrafte 
dit  qu’il  n’y  eut  que  quatre  jours  entre  fa  converfion  & fa  mort, 

&:  qu’il  ne  fut  bactize  que  dans  fon  fang.  'On  marque  que  ce 
fut  le  10'  jour  de  janvier. [Ainfi  fi  ç’aefte  en  Z50,  il  peut  pafler 
pour  le  premier  Martyr  dcla’pcrfccutiondcDccc,ayant  précé- 
dé S.  Fabien  de  quelques  jours.Mais  il  eft  difficile  de  le  croire.] 

'Les  plus  zelcz  des  Chrétiens  enlevèrent  fon  corps,  & l’en- 
terrerent  dans  la  ville  de  Melitenc.  Ncarque  recueillit  fon  fang 
dans  un  linge,  qu’il  mit  enfuite  en  un  lieu  appcllc"Canan,  donc  «v  M 
nous  n’avons  point  d’autre  connoiflancc.  [C’eftoit  peuteftre 
quelque  terre  qui  luy  appartenoit.]'!!  l’y  mit  le  ij  de  décem- 
bre. On  prétend  que  ce  Nearque  après  avoir  écrit  l’hiftoirc  de 
S.  Polyeufte , la  remit  entre  les  mains  d.’un  Timothée,  en  le 
conjurant  qu’on  euft  foin  de  la  lire , & de  célébrer  tous  les  ans 
la  fefte  du  Saint. Timothée  donna  des  copies  de  cette  hiftoire 
aux  Eglifes,  qui  en faifoient  la  leéture  le  10  de  janvier  &:  le  zy 
de  décembre. 

'Les  Grecs  font  folennellement  la  fefte  de  S.  Polyeuéle  le  9 
de  janvier, 'ayant  pris  ce  jour  à ce  qu’on  prétend  pour  celui  de 
la  mort  du  Saint,  faute  d’avoir  bien  entendu  les  termes  de 
l’hiftoirc  originale.  'Il  paroift  qu’ils  la  faifoient  ce  jour  là  des 
l’an  S/y.  “Entre les  Latins,  les  martyrologes  de  S.  Jerome  mar- 
quent S.  Polycuéle  à Mclitene  Icydc  janvier^  lei4  de  février. 
Quelques  autres  le  marquent  le  10  de  janvier.  Ufuard,  Adon, 
Notker.&plufieurs  autres,  le  mettent  le  ij  de  février,  ce  que 
le  martyrologe  Romain  a fuivi. 

'Des  l’an  377,  il  y avoir  à Mclitene  une  eglife  de  S.  Polyeuâe, 
où  le  pcre&  la  mere  de  S.  Euthyme  obtinrent  la  naiflancc  de 
cetilluftrepere  desfoli(tiires:'&  S.EuthymeéftantdcjaPrcftre, 
s’y  rctiroit  aflez  fouvent  : 'Il  y en  avoir  aufll  une  a Conftanti- 
noplc  fous  Juftinien.  S.  Grégoire  de  Tours  dit  qu’une  dame 
nommée  Julienne  en  couvri  t d’or  tout  le  lambris  , pour  dérober 
fes  richeffes  à l’avarice  de  Juftinien. 'Codin  écrit  que  Julienne 
fille  d’un'’Yalentinien , & fœur  delà  femme  du  grand  Théo- 
dofe,  avoir  employé  quatre  ans  SC  demi  àbaftir  l’eglife  de  S. 
Polyeudc,  &;  avoir  fait  venir  des  ouvriers  de  Rome  exprès 
pour  cela. 'De  très  anciens  martyrologes  marquent  le  9 d’avril 

i.lî  ‘iifcfts  iynyî.'tA'  tîu  Cangc  croit  ^u’oD  a voulu  marquer  rEmpcicur  V aleotiaicn 
qu’il  faut  s’âticftcr  à S.  Grégoire  lic  Tours. 
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la  dédicacé  d’une  eglife  de  Saint  Polyeuifke  à Ravenne. 

'S.  Grégoire  de  Tours  dit  que  ce  qui  faifoit  particulièrement  «r.T.gl.M.f. 
qu’on  l’honoroit  beaucoup  à Couftantinople,  c’eft  qu’il  punif- 
foit  reveremenc  les  parjures  : de  forte  qu’on  amenoit  à fon 
egliie  ceux  qu’on  foupçonnoit  de  vol } & ils  eftoient  obligez 
par  la  crainte  de  la  puilTance  de  ce  faint  Martyr,  d’avouer  leur 
faute;  ou  s’ils  la  nioient  contre  la  vérité.  Dieu  les  en  punifToit 
aulÜtoft.  'En  France  les  Rois  melmes  confirmoient  les  traitez  i>.Fr.i.7.c.«.f . 
qu’ils  faifoient  enlcroble  pat  le  nom  de  ce  Saint , & le  pre- 
noient,  avec  S.Hilake&;  S.  Martin , pour  juge  & pour  vengeur 
de  celui  qui  roroproit  l’accoi;d> 

'Les  Grecs  donnent  àNearque  ami  de  S.  Polyeuâe  la  qualité  Men.».jaa.f . 
de  Martyr  ; “ce  qui  donne  lieu  de  croire  que  c’eft  un  S.Nearque 
qu’ils  honorent  le  zi  d’avril,  & qu’ils  difent  avoir  conibmmé 
fon  martyre  par  le  feu.  '*11  vivoit  encore , comme  nous  avons  , , - 
di  t,  le  zy  dcccrobtc  d’après  la  mort>de  S,  Polyeuûe. 

'Les  Grecs  honorent  encore  le  19  de  décembre  un  S.Polyeuôe  Ugh  t.«.p. 
ac.  qu’ils  difent  avoir  foufTert"plufieurs  tourmens  , & avoir  enfin 
cfté  brûlé , parccqu’il  prefehoit  la  foy , & convertiflbit  beau- 
coup de  payens.  Ils  le  mettent  à Celarée  fans  s’expliquer  da- 
vantage , & fans  dire  fous  quel  prince  il  a efté  martyrizé.  [C’eft 
celui  fans  doute, J'qu’Ufuard,  Adon,  Notkcr,  & les  autres  ppfte-  Florem.p.j^w 
rieurs , mettent  avec  quelques  autres  à Cefarée  en  Cappadoce 
Te  ZI  de  may.Les  martyrologes  de^,  Jerome  le  marquent  le  zi  & 
le  zz.'Baronius  dit  que  luy&  fes  compagnons  eftoient  desfoldats  Bar^u.$  u. 
qui  furent  martyrizez  dans  la  perfecutionde  Dioclétien,  non  à 
Cefarée,comme  quelques  uns  difent;mais  à Melitene  dans  la  pe- 
tite Arménie.  [II  ne  rend  aucune  raifon  de  fon  fentiment  oppofé 
aux  Grecs &:  aux  Latins  ,aufEbien qu’aux  plus  anciens  mattyro- 
loges,J'&;  qu’à  ce  qu’il  en  dit  luy  mefme  dans  le  martyrologe  w.oMy,l>. 
Romain , îc  dans  les  notes. 
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article  premier. 

Le  Clergé  de  Rome  frend  fiin  de  HEglife  durant  la  vacance  dn 
fiegti  écrit  diverfes  lettres  à S.  Cyfrien. 

L’an  de  Jésus  Christ  lyo. 

A INT  Fabien  ayant ellé  martyrizc["leiojan-  v fotttîntj 
vier  de  l’an  iyo,]lcs  ’diffi  cultez  du  temps  ne  per- 
mirent pas  qu’on  luy  donnai!  auiTitoft  un  lüc- 
ceiTeur  : 'Dece  qui  regnoit  alors, eftantplutofl: 
preft  de  fou/ïrir  que  quelqu’un  Te  révoltai!  pour 
luy  difputer  l’Empire, que  de  voir  elire  un  E vcC. 
que  de  Rome  qui  pui!  ibutenir  la  religion  Chrétienne  contre 
les  delTeins  qu’il avoitde  la  ruiner. [Il  le  paiTadurant  cette  va- 
cance pluûeurs  chofes  coniIderables,dont  nousferons  l’abrégé,^ 
refervant  le  refte  pour  rhiftoirc  de  S.  Cyprien.] 

'Le  Clergé  de  Romc.c’cftàdirelesPreftres  & les  Diacres,du 
nombre  dcfquels  il  n’y  a pas  lieu  de  douter  que  S.  Corneille 
ne  fuft,  crurent  que  dans  cette  neceili té  il  eftoit  de  leur  devoir 
de  fe  charger  du  foin  de  l’Eglife  Romaine.  Ils  s’en  acquiterenc 
avec  toute  la  vigilance  polSble , meprifant  tous  les  dangers  de 
la  perfccution  aufquels  ils  s’expoibient , par  l’apprehenfion  des 
fupplices  eternels  -,  & furmontant  la  crainte  des  hommes  par 
celle  de  Dieu. 'ils  n’abandonnerent  point  leurs  itérés,  Sc  les 
exhortèrent  à demeurer  invincibles  dans  la  fov  : Ils  firent  mef- 
me  revenir  quelques  perfonnes  qui  alloient  déjà  facrifier.  Par 
ce  moyen  cette  Eglife  conierva  (a  force  & Ton  honneur,à  l’ex- 
ception de  quelques  perfonnes,  que  leur  timidité  fit  ceder  à la 
crainte  des  hommes , ou  que  leur  qualité  expofoit  davantage 
^ la  perfecution.  [Ce  font  ceux  qu’on  appelloit  let  Tembesc,. 
Neanmoins  Novatien  qui  eüoit  alors  Prelîre  de  Rome , n’euc 
point  de  part  à la  gloire  de  fes  confreres.]'Car  nous  verrons 
qu’il  renonça  mcfihe  en  quelque  forte  à fa  preftrife  pour  o(t 
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rindeJ.C.  pas  affiler  les  Fidèles  dans  le  danger  delà  perfecution,  comme 
***'  il  en  eftoitprié  par  les  Diacres. 

'Le  Clergé  de  Rome  n’abandonnoit  pas  ceux  mefmes  qui  Cfp.ep.j.p.xf.> 
eftoient  combez , depeur  qu’ils  ne  devinflent  pires  , mais  les 
tenant fcparez de  rEglife[5c  delà  communion,]il  les  exhorcoic 
à faire  penitence,  pour  voir  s’ils  n’obtiendroient  point  de  Dieu 
le  pardon  de  leur  faute  ; & afin  que  s’ils  eftoient  pris  une  fécon- 
dé fois,iIs  fe  rclevaflTcnt  de  leur  chute  par  une  confefilon  glo- 
rieufê.  Lorfque  ces  perfonnes  venoient  à tomber  malades,  s’ils 
embrafibient  la  penitence  , & qu’ils  demandalTent  la  commu- 
nion , on  ne  manquoit  point  de  les  fecourir. 

'Ces  faints  Preftres  avoient  encore  un  grand  foin  de  faire  Ibid, 
affilier  les  veuves,lcs  pauvres malades,&  les  Fidèles  qui  eftoient 
en  prifon,ou  qui  eftoient  bannis  de  leur  pays.  Ils  adminiftroient 
auffi  le  battclme  aux  catecumenes  qui  eftoient  en  danger  de 
mort;  & euflent  cru  faire  une  grande  faute  de  négliger  la  fe- 
pulturc  non  feulement  des  Martyrs  , mais  encore  des  autres, 

'c’eft  à dire  apparemment  des  ConfclTcurs  qui  mouroient  dans  ep-jr-p-?»-». 
les  prifons. 

'Pour  ce  qui  eftdes  affaires  extraordinaires  & plus  difficiles  ep.ti.3i.p.^{. 
ou  plus  importantcs.ils  n’ofoient  pas  les  régler  eux  mefmes  ; &: 
actendoient  qu’ils  euffent  un  Evefquc,  qui  puft  les  regler  avec 
autorité  ic  avec  confcil.[C’eft  ce  que  nous  verrons  dans  l’affaire 
des  Tombez.] 

'LeSoudiacre  Clement  cftantvenu  de  Carthage  à Rome[vcrs  ep-jp-ia- 
Pafque  de  l’an  ayo,]  on  y apprit  par  luy  que  S.  Cyptien  s’elfoit 
retire  de  Carthage  à caufe  de  la  perfecution  ; [&:  comme  on 
ignoroit  que  de  fa  retraite  il  prenoit  le  mefine  foin  de  fon 
Eglife  que  s’il  euftefté  prefent,]le  Clergé  de  Rome  écrivit  p.rr 
le  mefrac  Clement  [vers  la  fin  d’avril]  au  Clergé  de  Carthage, 
pour  l’exhorter  à prendre  le  foin  du  diocefe,  dont  les  Preftres 
& les  Diacres  fc  trouvent  chargcz[au  defaut  des  Evcfqucs,] 
puifqu’ils  font  les  chefs  [du  peuple,]  Sc  tiennent  la  place  du 
paftcur  :&il  luy  propofe  pour  modèle  ce  qui  fcfaifoitàRome, 
comme  nous  venons  de  leraporter.'ll  prie  aufli  le  Clergé  de  p.ij. 
Carthage  d’envoyer  aux  autres  EgHfes  des  copies  de  la  lettre 
qu’il  luy  écrivoit,  afin  de  les  fortifier  dans  la  foy  ; ou  bien  de 
s’acquiter  luy  mefme  de  ce  devoir , foit  par  lettres , foit  par  de- 
putez.[Cette  lettre  des  Romains  au  Clergé  de  Carthage,‘cft 

I.  Noaj  comors  Irsietttcs  de  S.  Cypricn  félon  l'ediiion  de  Paniclius.  II  y en  a toujouis  une  de 
jgao:asdan$  M'Kicaui. 
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la  troificmc  parmi  celles  de  Saint  Cypricn.] 
cp.H.p.Ki.i.  'Le  Clergé  de  Rome  écrivit  encore  par  Clément  à S. Cypricn, 

&:  luy  manda  la  mort  de  S.Fabicn:[mais  nous  n’avons  pas  cette 
â.  lcttrc,]'S.Cypricn  y répondit  par  la  quatrième  dcsficnncs. 

cp.i!  P }7.i.  [Vers  le  mois  de  juillet, ]'il  écrivit  encore  au  Clergé  de  Rome 
fa  lettre  le  ly,  avec  laquelle  il  luy  en  envoya  treize  autres  qu’il 
cp  ij.p.4j.  avoir  écrites  fur  les  affaires  de  fon  diocefc;'Avant  que  cette 
15' lettre  fuft  arrivée  à Rome , le  Clergé  de  cette  Eglife  écrivit 
pour  la  féconde  fois  à celui  de  Carthage  une  lettre  [que  nous 
n’avons  pas.]  Mais  nous  favons  qu’il  y (outenoit  la  vigueur  de 
la  difeipline  de  l’Eglifc"contre  l’importunité  des  Tombez,  qui  v.s.Cy- 
vouloicnt  cftrcreccus  à la  communion  fans  fc  foumettre  auxP“'“*“' 

P 4M»-  règles  de  la  pcnitence.'S.  Cypricn  répondit  à cette  lettre  par  la 
P .48.1.  des  flcnncs/&  envoya  en  mcfme  temps  à Rome  fix  differen- 

tes lettres  qui  regardoient  la  mcfme  affaire  des  Tombez. 
ep.tj.yt.p.iS.  'Les  Romains  ne  répondirent  à la  15,  qu’aprés  avoir  rcccu  la 
4 Vp  ji  P <1 1 ils  délibérèrent  longtemps  fur  la  maniéré  donc  il  fal- 

loit  traiter  les  Tombez;  & ne  fc  contentant  pas  du  grand  nom- 
bre qu’ils  eftoient,  ils  joignirent  avec  eux  quelques  Evefqucs 
voifins,  & encore  d’autres  que  la  pcrfecution  avoir  fait  fortir 
».  desprovinccs  eloignécs.'Leurconclufion  fut  dcfccourir  ceux 

qui  cfloicnt  en  danger  de  mort,&  de  fufpcndrc  la  caufe  des 
autres  jufqu’à  l’elcéfion  d’un  Evcfque.'Cc  fut  fur  cela  qu’ils 
écrivirent  à S.  Cypricn  une  excellente  lettre  qui  cft  la  31  par- 
*p  mi  celles  de  ce  Saint, 'qui  tafeha  de  la  répandre  de  tous  coftezs 

*p-5i  p-»<-i-  en  effet  elle  fut  en  peu  de  temps  connue  de  toute  la  terre- 
'Elle  avoir  cflc  compofeepar  Novaticn,’’&  fouferite  par  Saine 
* Cpp!tp.5i.p.  Moyfc  Preftre  Sc  ConfcfTcur , [&  apparemment  auffi  par  les 
>6.1.  autres  ConfcfTcurs  qui  eftoient  encore  en  prifon  comme  luy.] 

fp.;i.p.<i.i.  'Le  Clergé  de  Rome  écrivit  en  Sicile  la  racfmc  chofe  qu’il 
écrivoit  a Saint  Cypricn , & il  luy  envoya  une  copie  de  cette 
lettre. 

«p-i»  p-(*.  'Les  Tombez  ayant  fait  à Carthage  de  nouvelles  infolcnccs, 
«P-io-pw-i.  S.  Cypricn  en  écrivit  à Rome  la  lettre  y donna  enmefmc 

temps  quelque  avertiftement  touchant  rherctiquc"Privat,  Le  V.S.r*kit* 
Clergé  de  Rome  luy  récrivit  encore  une  fort  belle  lettre , qui 
cft  la  3o,&  luy  manda  qu’il  avoir  peu  à craindre  d’eftre  furpris 
par  Privât,  puifqu’ayant  des  auparavant  envoyé  à Rome  un  de 
fes  principaux  partifans  pour  obtenir  de  cette  Eglife  par  fur- 
prife  & par  artifice, des  lcttrcs[dc  paix,]on avoit  decouveiç  la 
iufe^&  on  luy  avoir  rcfufé  les  lettres  qu’il  demandoit- 
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ARTICLE  IL 

SAiKt  Corneille  ejl  fait  Pafe  ; Saint  Cyf  rien  fait  fin  eloge. 

L’an  de  JesusChrist  zji. 

[ \ Près  que  l’Eglifc  Romaine  eue  efte  fans  chef  durant 
,/J^plus  de  16  mois , enfin  Dieu  luy  donna  pour  EvefqucS. 

Non  1.  Corneille , qui'Telon  l’opinion  la  plus  probable,  fut  élu  &:  or- 
donné le  mccrcdi  4'  jour  de  juin  en  l’an  lyi,  N8us  ne  pouvons 
mieux  marquer  quel  eftoit  ce  Saint , fit  comment  fe,  fit  fon 
eleélion , qu’en  nous  fervantdes  termes  deS.  Cyprien,  qui  en 
parle  ainfi.] 

» 'Ce  qui  releve  beaucoup  noftre  cher  frere  Corneille  devant  Cyp.ep.fi.p. 
«DieUjdcvant  J.  C,  devant  fon  Eglifc,&:  devant  tous  nos  con- 
» frétés, c’eft  qu’il  n’eft  pas  monte  tout  d’un  coup  à l’epifcopat. 

» Car  il  n’eft  arrivé  à ce  fupreme  degré  du  facerdoce , que  par 
» tous  les  degrez  que  la  difciplinc  demande,  qu’apres  avoir  parte 
«par  tous  les  minifteresecclefiaftiques,&  avoir  fouvent  attiré  les 
«grâces  de  Dieu  fur  luy  par  les  fervices  qu’il  luy  rendoit  dans  ces 
» emplois  tout  divins.  De  plus , il  n’a  brigué  ni  fouhaitc  cette 
» dignité.  Il  ne  s’y  eft  point  ingéré  de  luy  mefmc  comme  ceux 
«qui  felailTcnt  enfler  par  l’orgueil  & l’ambition.  On  n’a  vu  en 
« luy  qu’un  efprit  tranquille  & modefte , comme  dans  ceux  que 
» Dieu  fait  choifir  pout  eftrc  Evefques,que la  pudeur  fi  naturelle 
»à  la  confciencc  pure  des  vierges,  que  l’humilité  d’un  cœur  qui 
" aime  naturellement  la  chafleté,&  qui  l’a  toujours  gardée  avec 
” foin.  Dans  cette  dilpofition  il  n’avoit  garde  de  faire  violence 
» aux  autres  pour  eftre  Evcfque,  comme  il  y en  a qui  le  font.  1 1 a 
« falu  luy  faire  violence  à luy  mefme  pour  le  contraindre  d’ac- 
» cepter  ccttedignitc.il  a efté  confacré  Evcfque  par  pluficurs  de 
« nos  collègues  qui  eftoient  alors  à Rome:  [&  ils  n’ont  fait  que 
« fui  vrcjlc  jugement  de  Dieu  & de  fon  Chrift,lc  témoignage  que 
»>  prefque  tous  les  Ecclefiaftiques[de  Romcjluy  ont  rendu,  &:  les 
'•  ” fuflrages  de  tout  le  peuple  qui  eftoit  prefcntjM’ayant  tiré[non 

” du  rang  des  laïques , mais]du  nombre  des  miniftres  de  l’autel 
* les  plus  anciens  & les  plus  faints.  Perfonne  n’avoit  efté  fait 
« Evcfque avant  luy , &la  place  de  Fabien  ,c’cft  à dire  la  chaire 
» epifcopalc  de  S.Picrre,fe  trouvoit  vacante. 

'■  itptctrÀtmm. . ..  ctUtgia.'ct  que  Peatron  entend  des  i<  Evefquej  qui  rordonnerent.[Mais 
Is  vicnatat  d' eftre  marquez , le  ce  fens  nous  paroift  moins  fuirre  les  termes  latins. 
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'Les  Prélats  qui  eurent  part  à fon  élection  eftoicnt  au  nom- 
brcde  feizc;'&onne  peut  clouter  que  les  Evcfqucs  Pompée  & 
"£llicnnc,qui  rendirent  témoignage  à ceux  d’Afrique  delà  ma-  Non  ». 
nicrc  fainte& canonique  dont  cette  eleâion  s’dloit  faite,  ne 
fulTcnt  du  nombrede  ceux  qui  y avoientaflillé.'On  croit  qu’ils 
eftoicnt  Evcfqucs  en  Afrique  ;[&  en  effet  quand  S.Cypricn 
marque  qu’ils  y vinrent , il  ne  dit  point  qu’ils  y enflent  cfté  en- 
voyez par  S.Corneillc  ou  par  d’autres , ni  qu’ils  euflicnt  eu  au- 
cune autre  raifon  particulière  d’y  venir. 'S.  Cyprien  écrivit  fa 
• lettre  yS.à  l’Effefque  Pompée  fur  la  queftion  du  battefinc  ; ic. 
Pompée  Evcfquc  de  Sabratc  [dans  la  TripolitaineJalEfta  en  ce 
temps  là  au  Concile  de  Carthage. 

'Decc  regnoit  encore  lorfquc  S.  Corneille  futclu  : & quoi- 
qu’il paroifte  que  la  pcrfccurion  cftoit  beaucoup  diminuée , au 
moins  en  Afrique , des  la  fin  de  l’an  zjo,]  Decc  fc  declaroic 
neanmoins  toujours  ennemi  des  Evefques,&  il  cftoit  fiirtout 
très  éloigné  de  fouffrir  qu’il  yen  euft  un  à Rome.'C’cft  ce  qui 
fait  croire  à quelques  uns  qu’on  prit  pour  élire  S.  Corneille 
l’occafion  de  la  révolte  de  Julius  V alens , qui  ufurpa  cette  année 
l’Empire  à Rome,  comme  nous  l’apprenons  d’Àurele  Viéior,. 
mais  qui  ne  le  conferva  pas  longtemps.  [AuflTi  S.  Cyprien  qui 
nous  reprefente  admirablement  quelle  eftoit  la  generofité  de 
S.CorncUlCjlcloue  non  d’avoir  accepté, rîiais  d’avoiradminiftré. 
fans  crainte  le  fouverain  pontificat  durant  l’empire  de  Dece. 

Voici  fes  paroles.] 

'Après  avoir  cfté,  dit-il,  ainfi  élevé  à l’epifcopat  fans  brigue,  «• 
fans  violence,  & par  la  feule  volonté  de  Dieu"à  qui  il  appartient  » jmfint- 
de  faire  les  Evcfqucs,  combien  n’a  t-il  point  faitparoiftre  de 
vertu, de  refoIution,& de  foy,  de s’eftre  affis  hardiment  dans  la  «. 
chaire  epifcopalc,en  un  temps  où  un  tyran  ennemi  des  Evef-  „ 
quesde  Dieu,  jettoit  feu  & flamme  contre  eux,  & euft  mieux  „ 
aime  un  compétiteur  du  throne,[ce  qui  peut  avoir  raport  à „ 
Valons,]  qu’un  Evefque  de  Rome  ? Ne  fommes  nous  pas  obli-  « 
gez,mon  très  cher  frere,  de  louer  hautement  fa  foy  & fon  « 
courage  ? Ne  devons  nous  pas  mettre  au  rang  des  ConfdTeurs  « 

& des  Martyrs  celui  qui  s’eft  tenu  fi  longtemps  allîs  en  atten- 
dant  les  boureaux  , & que  les  miniftres  de  la  rage  du  tyran  « 
vinlTcnt  venger  fur  luy  par  l’épée , par  les  croix , par  le  feu , ou  m 
par  quelque  autre  genre  extraordinaire  de  fupplices,le  mépris  « 
généreux  qu’il  faifoit  de  fes  edits  deteftab'cs , de  fes  menaces,  i 
le  de  fes  coiumcns  i Ainfi  quoique  la  bonté  û la  puififance  de  « 
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M Dieu  aient  protégé  i’Evefque  qu’il  avoit  élu  , l'on  peut  dire 
M neanmoins  que  Corneille  a foufFert  par  Ton  zcle  Sc  fa  fermeté 
w tout  ce  qu'il  pouvoir  foufiTrir , qu’il  a vaincu  le  tyran  par  Tes 

* vertus  epifcopales  avant  qu’il  euft  eRc  vaincu  par  la  force  des 
» armes. 


ARTICLE  III. 

ejlêit  N»vât  auteur  du  fihijme  de  Ntmatien. 

'¥  'Eglise  Romaine  eftoit  alors  compolce  de  afi  Preftres,  Eur.l.<.c.4}.f; 

1 jde  fept  Diacres,  de  fept  Soudiacres,  de  4a  Acolythcs,  de 
J Z tant  £xorcillcs,que  Lcâeurs  & Porticrs,&depIus  de  quinze- 
ccnts  veuves  ou  autres  pauvres;  qui  rouseftoicnt  nourris  par  la 
grâce  &:  par  la  libéralité  du  Seigneur; 'fans  parler  du  peuple  b. 
dont  le  nombre  eftoit  très  grand  & comme  infini. 

nfoute  cette  gloire  de  l’Eglife  Romaine  ne  fut  pas  capable  de  b. 
retenir  dans  fon  uni:é.&'  dans  la  foumiftion  à Ton  unique  chef, 
quelques  efprits  dcreglez  & ambitieux.[Et  l’elcûion  de  Cor- 
» }.  neillc, quoique  fi  faintc  &:  fi  gloricufc  à l’Eglife,"fut  neanmoins 
troublée  aulfiroft  par  un  fchifme  très  dangereux,  dont  Novae 
fut  l’auteur, & Novaticn  l’executeur  & leminiftre.  C’eft  ce  qui 
nous  oblige  de  raporter  ici  les  qualitez  de  deux  perfonnes  fi 
célébrés  qui  ont  iervi  d’inftrumcnt  à la  juftice  de  Dieu  à l’é- 
gard d’une  infinité  de  perfonnes  dignes  d'eprouver  les  effets 
de  fa  colcre.  Car  le  fchifme  des  Novations  dont  nous  allons 
voir  les  commencemcns,a  duré  très  longtemps  dans l’Eglife,; 

& s’y  eft  répandu  en  beaucoup  d’endroits  de  l’Orient  & d& 
l’Occident.] 

'Novat  eftoit  Preftre  d’Afriquc,r&:  comme  parlent  Eufebe  & ?aci^p.;.p.<v, 
S.Jeromc  dans  leurs  chroniques, ]*il  eftoit  Preftre  de  S.Cyprien,  , ;|]  ^ 

c’eft  à dire  de  l’Eglife  de  Carthage-.^ce  qui  paroift  affez  par  les  7o.p.isi  b. 
lettres  de  S.Cvprien.'ll  eft  vray  que  Baronius  le  fait  Evefque;  * cyp.cp.4j.p. 
V.s.cy-  ««mais  ceft  fans  fondement , [comme  on  le  pourra  voit  en  un  tBai.iuijf- 
pticD$u.  autre  endroit.  JCypju.p.Mr 

On  nevoit  pas  de  quelle  manière  il  avoit  cfté  eleve  à un  rang  * 
maU  tfgui-  dont  il  eftoit  fi  indiene.yCar  S.Cyprien  nousaflure  qu’il  avoit  ep4^p.}vli 
**'  toujours  cfté  regardé  des  Evcfques"comme  un  efprit  dange- 
reux, comme  un  brouillon  & un  amateur  de  la  nouveauté,  S£ 
mefme  comme  un  perfide  & un  hérétique.  Il  vouloir  tout  fà- 
voir  pour  trahir  [ceux  qui  luy  confioient  leurs  fectets.]  Il  ftatoit: 

Hifl.  Eccl.  Tom.  IIJ.  lii 
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pour  tromper,  & il  n’avolt  d’amitic  ferme  &fincere  pour  per- 
forme.  C’ett,  dit  S.  Cyprien,  un  flambeau  de  difcordc  toujours 
prefl  à allumer  la  fedicion &la  guerre,  une  cempefte  qui  fait 
faire  naufrage  dans  lafoy,un  ennemi  du  repos , de  la  tranquil- 
lité & de  la  paix. 

[Ce  vice  qui  fut  C pernicieux  à toute  l’Eglife , n’eftoit  pas  le 
feul  dont  il  fuft  coupable.j'Il  avoir  une  vanité  & une  arrogance 
qui  l’enfloit  jufqua  luy  faire  perdre  tout  fcntiment[deDieuÔC 
de  Ton  devoi  r , avec  cela  une  avarice  infatiable , & une  paflion 

furieufe  de  ravir  mcfme  le  bien  des  autres.  '11  dcpouilloit  les 
pupilles , voloit  les  veuves  de  l’Eglife  de  Carthage, dénioit  l’ar- 
gent dont  il  cftoit  redevable  ^ r£glifc:&  les  derniers  crimes 
qu’il  commit  furent  la  jufte  peine  de  ces  premiers.  Il  chafla  de 
chez  luy  fon  propre  pere.felon  S.  Pacien,ou  au  moins  il  le  lailTa 
mourir  de  faim’fur  le  pave  : & n’eut  pas  plus  de  foin  de  l’cn-  « 
terrer  après  qu’il  fut  mort.  D’un  coup  de  pic  qu’il  donna  dans 
le  ventre  à fa  femtOe  qui  eftoit  groflc,il  la  fit  avorter  d’un  enfant 
mort.[Ainfi  c’eft  avec  raifon] 'que  S.  Pacicn  l’appelle  le  traiflre 
Sc  le  parricide  de  fon  pcrc  & de  fon  fils. 

'Il  y avoir  longtemps  qu’il  craignoit[Ia  feverite  del’Eglife] 
dans  la  vue  de  tant  de  crimes  dont  il  fe  fentoit  coupable  : Sc  il 
voyoit  bien  qu’il  ne  pouvoir  éviter  d’eftre  non  feulement  de- 
pofé  de  la  preftrife,  mais  mefmc  privé  de  la  communion.  Eten 
effet  comme  les  frères  preffoient  qu’on  examinafl  fa  caufe  ,1a 
jour  pris  pour  cela  eftoit  proche  lorfque  la  perfecution  furvint. 

Il  la  vit  venir  avec  joie, par  cequ’ellc  le  mettoit[pour  un  temps] 
à couvert  de  la  condannation  qu’il  meritoit  ; & il  en  prit  occa- 
Con  de  mettre  le  trouble  Sc  le  defordre  partout.  Car  jugeant 
qu’il  ne  manqueroit  pas  enfin  d’eftre  excommunie , Sc  chafte  de 
l’Eglife,  il  aima  mieux  en  fortir  volontairement  avant  que  les 
Evefques  euffent  prononcé  contre  luy , comme  s’il  euft  pu 
s’exemter  de  la  peine  due  à fes  crimes  [en  s’y  jettant  de  luy 
mefme,&]en  prévenant  fa  fentence. 

'Ce  fut  donc  luy  qui  alluma  le  premier  à Carthage  le  feu  de 
la  divifion  Sc  de  la  difeorde , Sc  qui  y fouleva  une  partie  des 
Fideles  contre  S.  Cyprien  leur  Evcfquej  [c’eft  à dire  que  ce  fut 
luy  qui  fut  auteut"du  fchifme  de  Feliciflîme,] 'lequel  s’eftant  v.s.  Cyî 
le  premier  révolté  contre  l’Eglife,[au  commencement  de  l’an  P"*”**®’ 
iyi,]fut  fuivi  peu  de  temps  après  par  cinq  Preftres  de  Carthage 
qui  fe  joignirent  à luy , & tafeherent  d’attirer  avec  eux  ceux 

1.  dint  uac  lae , m dans  un  village , m vit». 
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qui  cftoicnt  tombez  dans  rapodallc  : 'Surquoi  S.  Cyprîen  ■die  ?-7hu 
que  l’on  avoic  enfin  découvert  l’origine , la  racine,  éc  les  fon- 
demens  de  lafaâiondcFelicilIime.[Ainfin’y  ayant  pas  lieu  de 
douter  que  Novae  ne  full  du  nombre  de  ces  cinq  Preftres , il  cft 
aife  de  luy  appliquer  ce  que  S.  Cyprien  dit  d’eux  en  general,] 

'qu’ils  s’eftoient  oppofez  à ionelcâion  lorfqu’il  fut  fait  Evef- 1- 
que, 'que  depuis  ils  avoient  encore  porte  les  pécheurs  à l'impe-  ep-ïf  p ii*  & 
nitence  par  une  douceur  criminellc,&:  en  communicant  mefme 
avec  eux  contre  les  défenlcs  exprefles  qu’il  en  avoir  faites,'&  ef.4o.p7*.i. 
qu'ils  avoient  encore  porté  les  ConfclTeurs  à luy  defobeïr,  & à 
violer  la  difeipline  de  l’Eglife. 

'Ces  cinq  Preftres  deferteurs  de  l’Eglifc,  furent  excommu-  ep.jj.p.uy.a^ 
niez  par  le  jugement  d'un  grand  nombre  des  plus  illufttes  EveC- 
ques  d’Afrique,  [dans  le  Concile  qui  fut  tenu  un  peu  apres 
'’Pafquceni’annéeiyi.yEtS.Cyprien  dit  nommément  deNovat 'p-4j  p.si.ii 
qu'il  avoit  efté  condanné  par  la  voix  de  tous  les  Evefques  com- 
me un  hérétique  obftiné  6c  un  perfide , [quoique  cela  puifle 
avoir  aufli  un  autre  fcns.j'S.  Pacicn  fembic  dire  que  pour  evi-  Pid.ep.s.ps 
ter  la  honte  de  cette  condannation,[ou  déjà  prononcée  , ou 
prefte  à dire  prononcée  contre  luy,]il  vint  fc  cacher  à Rome; 

[Et  la  chofeen  elle  mefme  cft  très  probable. 

Mais  avant  quedefortir  de  l’Afrique  pour  aller  faire  fentir 
à Rome  Ton  cfprit  brouillon  Sc  furieux  , il  fe  fignala  par  un 
nouveau  crime  ,]'qui  fut  l’ordination  de  Fcliciflime  fon  fatel-  Cyp.4j.p.»i.i* 
lite,comme  l’appelle  S.Cypricn,  qu’il fit[ordonncr]Diacrc,làns  v 

que  ce  Saint  luy  en  euft  donné  la  permifllon , ni  mefme  qu’il 
en  euft  eu  nulle  connoilTance.[Voila  quelles  eftoient  les  quali- 
fez  de  Novat.] 

ARTICLE  IV. 

Cemmtnctmtntdt  l'hijloirt  de  Novatien  : il  efl  fait  Prejlre. 

["^T  O U s ne  trouverons  point  dans  Novatien  de  crimes. 

groftiers  femblablcs  à ceux  de  Novat  ; mais  nous  y dé- 
plorerons au  contraire  beaucoup  de  belles  qualitez  corrom- 
pues par  une  ambition  dereglée.J'Nous  voyons  que  S.Cyprien  Cyp  ep.fp.p. 
luy  accorde  la  gloire  de  l’eloquence  : »S.  Jerome  l’appelle  aufli 
un  homme  très  cloquent;  [&  véritablement  ce  que  noos  avons  p.35.a. 
de  luy  ne  dement  point  ces  eloges , particuliereoient  la  lettre 
célébré  du  Clergé  de  Rome  à S.  Cyprien,] 'laquelle  il  a corn-  Euf.n.p.i5«.w; 
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po(cc,  comme  nous  verrons.  Car  c’cll  une  pièce  excellente, 
te  un  grand  témoignage  de  l’efprit  &c  de  l’eloquence  de  Ton 
auteur. 

'Il  cfloit  aufli  fort  habile  dans  la  philofophie  payenne  : Mais 
ce  fut  dans  cecre  fourcc  corrompue  qu’il  puifa  une  rigueur 
inflexible  envers  les  aurres,  au  lieu  d’apprendre  de  la  philofo-. 
phic  du  Seigneur  la  douceur  & la  paix  qu’il  y enlcigne.'Cette 
philofophie  luy  Ht  faire  naufrage  dans  la  roy , ^n’eflant  pas 
errange  qu’un  philofophc  dufiecle  abandonne  l'Eglife  du  Dieu 
vivant.  [Les  anciens  ne  marquent  point  expreflement  de  quelle 
philofophie  il  faifoir  profclTion.  Mais  on  fçait  que  c’efloit  la 
philofophie  ftoïcienne  qui  cnfeignoitj'ceae  rigueur, & cette 
égalité  des  pcchez  que  xCyPrien  reproche  à Novation, *>oppo- 
fant  en  ce  point  la  doftiine  des  philofbphes  te  des  Stoïciens, 
à celle  des  difciples  de  J.  C.  'Neanmoins  Novatien  tiroic 
beaucoup  de  vanité  de  cette  connoiflance  qu’il  avoir  de  la 
philofophie,  auflibien  que  de  fa  grande  éloquence. [Et  il  ne 
fe  faut  pas  étonner  qu’un  fuperbe  combe  dans  le  fchifme  tc 
dans  l’hcrefic.] 

'11  eft  remarquable  que  le  démon  fut  caufe  de  fon  entrée 
dans  l’Eglife, félon  l’expreflion  de  S.  Corneille,  aulfibien  que 
de  fa  fortie.  Car  Novatien  fc  trouvant  poffedé  par  luy  depuis 
longtemps,implora  le  fecours  des  Exorciftes de  l’Eglife;  fiedu.. 
ranr  qu’ils  tafehoient  de  le  fecourir,  il  tomba  dangereufemenc 
malade;  de  forte  que  comme  on  n’attendoit  plus  que  fa  morr, 
il  receut  ‘ le  battefme  par  afeerflon  dans  fon  lit , fl  l’on  peut  « 
appellcr  cela  un  battefme , dit  S.  Corneille.  'Car  il  y en  avoic 
qui  ne  vouloient  pas  appellcr  Chrétiens  ceux  qui  efloienc  bat> 
cizez  de  cette  force, mais  leur  donnoient  le  nom  de  Cliniques, 
à caufe  du"lit  où  ils  avoienc  reccule  battefme  ; prétendant  ou»^>i. 
qu’ils  n’avoienc  point  ducout  reccu  ce  facrement , ou  qu’au 
moins  ils  n’en  avoienc  pas  receu  la  grâce  avec  la  mcfme  pléni- 
tude que  les  autres. 'Le  lêntiraent  des  premiers  eftoic  mani- 
feftemenc  faux , puifqu’on  n’avoit  jamais  entrepris  de  rebacti- 
zer  ces  perfbnnes  lorfqu’elles  eftoienc  gueries.  [Mais  il  paroift 
que  la  fécondé  opinion  eftoit  celle  de  l’Eglife  Romaine.]'Au 
moins  S.  Cyprien  l’attribue  à ceux  qui  reccvoienc  le  battefme 
des  herctiques  : 'te  nous  verrons  par  la  fuite , qu’il  n’efloic  pas 


Cyp.ep.7<,p.iji.  I.  «foiri/Si'i*  firfufki ,'tpû«{k\cteimt  dcS. CypiieopoDtnnzquireceToientlebatternKeftmt 
>».  maUdes.  II  le  )oiat  à afitrflu,  comme  eftanc  à peu  pies  ta  mcTme  chofe  ; {c  l'oppore  à qui  RUI7 

quoii  le  battefme  oïdioaiicod  l'oaclloit  plongé  daas  Teau. 
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permis  îl  Rome  d’clevcr  ces  pcifonncs  à la  clcricature.]  Ce  fen- 
timencs’eftoicaulEtepanduen  partie  dans  rOricru,&  il  y dura 
encore  longtemps  depuis.] 'Car  nous  voyons  que  le  Canon  Coaa.t.i.p. 
duConciledeNeocefarce  exclud  ces perfonnes du facerdoce, 
hormis  dans  des  cas  extraordinaires;[non  pas  neanmoins  pour 
aucun  defaut  de  leur  battefme  , mais  pareequ’il  y a fujet  de 
prefumer  que]  leur  foy  dl  plus  l’effet  de  la  necellité  [&  de  la 
crainte  de  la  mort,]  que  d’une  vraie  converfion  de  leur  coeur. 

'Auffi  S.Cypricn  croit  avec  fa  modeflieordinaire,qu’on  ne  peut  Cff.ep.7t.f, 
mettre  aucune  différence  entre  eux  & ceux  qui  ont  receu  le 
battefme  de  la  maniéré  alors  la  plus  commune  , qui  eftoic 
l’immerfion. 

[Mais  il  y avoir  une  autre  irrégularité  plus  confiderable  dans 
la  perfonnede  Novatien.]'Car  eflant  revenu  de  fa  maladie,  il  Eur.u.e.4j.f4 
ne  fit  point  fupplcer  les  autres  chofes  qu’il  faut  recevoir  félon 
l’ordre  de  l’Eglifc  ; & mefmc  il  ne  rcceut  point  le  feau  du  Sei- 
gneur de  la  main  de  l'Evefquc.'Et  ne  l’ayant  point  receu , dit  S. 

Corneille,  comment  eufl-il receu  le  S.Efprit  î 

C’eftoit  à Rome  que  Novatien  avoir  receu  le  battefme  : & p 
ièlon  les  réglés  de  cette  Eglife  il  devoir  eflre  exclus  des  plus 
bas  degrez  de  l'état  ecclefiaftique.  Cependant  il  y fut  honoré 
de  la  preftrife  mefmc  par  une  grâce  toute  particulière  du  Pape, 
qui  voulut  luy  impolêr  les  mains.  Car  tout  le  Clergé  & lapluf- 
part  des  laïques  s’oppofant  à Ton  ordination , & reprefèntant 
que  fon  battefme  l’excluoit  du  miniftere  de  l’Eglifc;  le  Pape 
"pria  qu’on  luy  permift  de  fe  difpcnfcr  en  faveur  feulement  de 
Novatien , de  fuivre  cette  difeipline  qui  s’obfcrvoit  dans  fon 
Eglife.'M*  Valois  tire  de  cette  narration  avec  affez  de  vraifem-  D.f.i3j.i.c. 
blance, que  Novatien  fiitfait  Preftrefans  paffer  par  lediaconat 
& le  foudiaconat.  [Et  il  femble  que  ce  foit  pour  l’oppofet  à 
Novaticn,]'quc  S.  Cypricn  loue  S.Comeille  de  n’eftre  pas  arrivé  C;p.ep.fi.p. 
tout  d’un  coim  à l’epifcopat , mais  d’y  eftrc  monté  par  tous  les 
degrez  des  omees  ecclefiaftiques.[Le  Pape  qui  ufa  de  cette  in- 
dulgence envers  Novatien , doit  avoir  cfté  S. Fabien, ou  quel- 
qu’un de  fês  derniers  predeceffeurs , ébloui  fans  doute  par  les 
qualitcz  extérieures  de  Novatien,  fans  prévoir  qu’il  l’armoitde 
la  puiffance  de  l’Eglife  pour  combatre  l’Eglife  mefme.  Et  cet 
exemple  fait  voir  que  les  plus  faints  doivent  trembler  quand  ils 
difpenfencdes  loix  communes  de  l’Eglifc.  / 

lii  iij 
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1(1. 


ARTICLE  V. 

Hevâtien  renonct  au  facerioce  pluttflque  d" aftlûerlts  Cenfeffcurs; 
écrit  four  la  ftmtence. 

[T  'Opposition  que  l’Eglifc  Romaine  forma  à l’ordina- 

1 ..tion  de  Novatien.fut  comme  une  prophétie  de  la  manière 
donc  il  s’y  devoir  conduire.  Nous  en  pouvons  juger  non  feule- 
ment par  le  rchifme  où  Ton  ambition  le  porca,mai$  par  ce  qui  luy 
arriva  durant  la  vacance  du  S.Siegc&  la  perfccution  de  Dcce.] 
'Car  il  fe  renferma  &:  fc  cacha  dans  une  petite  raaifon5&  lorfque 
les  Diacres  vinrent  le  prier  & le  conjurer  de  donner  à fes  freres 
qui  elloicnt  en  danger  & qui  avoienc  befoin  d'adillancc  , les 
fecours  qu’ils  pouvoient  judement  attendre  d’un  Predre  ^non 
feulement  il  ne  fit  pas  ce  qu’ils  demandoient,  mais  mefme  il 
s’en  alla,  &lcs  quitta  tout  en  colercj'ajoutant  qu’il  ne  vouloir 
plus  edre  Predre  y Sc  qu’il  embradbic  une  autre  philofophie. 
'Ainlî  là  lafeheté  Sc  ia  crainte  de  la  mort  le  firent  renoncer  au 
facerdocc, [auquel  il  y a bien  de  l’apparence  que  fon  ambition 
l’avoit  eleve.] 

'Rufindicque  les  Diacres  le  prioient  d’aller  alIider[S£  donner 
le  bartefme]  à des  cacecumencs  qui  cdoient  malades.  [Nean- 
moins l’hidoirc  mefme  Sc  les  termes  grecs"ont  bien  plus  de 
raport  avec  l’aflidancc  qu’il  devoir  aux  Confcfleurs,commc  de 
les  aller  fortifier  dans  les  prifons,d'y  aller  offrir  le  Sacrifice,  Sc 
d’autres  chofes  femblables.  Et  il  ed  vifible  que  Thcodorec  l’a 
entendu  en  ce  fensjj'puifqu’il  dit  que  les  Tombez  qui  deman- 
doient pénitence,  voyant  la  dureté  avec  laquelle  il  les  rejectoic 
depuis  l'on  fchifme,  luy  reprochèrent  qu’ayant  fouvenc  edé  prié 
de  les  venir  voir  pour  les  foutenir  contre  les  c&rts  du  tyran,  il 
s’edoit  caché  au  lieu  de  le  faire, Sc  avoir  mefme  dit  qu’iln’edoic 
point  Predre.  [Cet  exemple  fair  alTcz  voir  que  c’ed  avec  raifon 
quej'S.Corneilledic  que  s’il  avoir  meriré  l’cpifcopat,  ce  n’avoic 
^é  ni  par  l’eclar  de  fes  aâions,  ni  par  la  faintete  de  fa  vie , ni 
pour  avoir  edé  toujours  dans  l’Eglife , ni  pour  avoir  fouvcnc 
combatu  pour  elle,  ni  pour  avoir  ede  expofé  àdegrands  dan- 
gers pour  défendre  la  foy  Sc  la  vérité. 

[Il  faut  neanmoins  reconnoidre  que  s’il  n’avoic  pas  faiepa- 
roidre  beaucoup  de  fainteté  ni  beaucoup  de  generolitc  dans 
fes  aâions,]'au  moins  on  n’avoic  vu  dans  luy  jufqu’alors  aucun 
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*5‘’  veftige  de  cette  hcrcfic  meurtrière,  comme  dit  S.  Cyprien  ou 
un  auteur  de  Ton  temps, dans  laquelle  il'  fe  précipita  depuis. 

Au  contraire  tant  qu’il  demeura  dans  l’Eglife,  il  pleura  les  pé- 
chez des  autres  comme  Ids  fieiTS  propres , il  fupporta  les  defauts 
des  frères , comme  l’Apoftre  nous  y exhorte , il  Confirma  pat 
fes  difeours  for[ifîcz  delà  grâce  du  ciel , ceux  qui  edoient  foi- 
blés  dans  la  foy.  Il  eut  connoilTance  de  beaucoup  de  crimes  ÿ.Vi?u 
commis  volontairement , & non  pat  la  violence  de  ce  fleuve 
que  le  fêrpent  avoit  vomi  en  pourfuivant  la  femme.  Mais  au 
lieu  de  jetter  dans  le  deferpoir  ceux  qui  les  avoient  commis, 
il  avoit  enfeigné  conformément  à l’Ecriture  que  ces  crimes 
pouvoient  cftic  effacez , s'ils  cftoient  fuivis  par  de  bonnes 
œuvres. 

[Il  condanna  encore  l’hercfie  où  il  eftoit  près  de  tomber , par 
unfcrviccfignalé  qu’il  renditàl’Eglifc  durant  la  vacance  du  S. 

Siège.  Ce  fut  en  compofant,  comme  nous  avons  dit , la  lettre 
célébré  du  Clergé  de  Home  à S.Cyprien,qui  eftla  31' parmi  cel- 
les de  ce  Saint  ; puifqu’clle  ordonne  que  l’on  donnera  la  paix 
aux  Tombez  à l’article  de  la  mort.] 'S.  Cyprien  montre  aflez  Euf.n.p.jji, , 
clairement  qu’elle  eftoit  de  la  plume  de  Novatien-,  puifqu’a- 
prés  en  avoir  raportc  quelques  paroles , il  ajoute  'qu’on  y refo-  C/p-ep-ji-p, 
lut  encore  d’accorder  la  réconciliation  aux  malades;  que  No- 
vaticn  fut  celui  qui  écrivit  cette  refolution,8c  qu’aprés  l’avoir 
écrite,  il  la  lut  lujr  mefme[dans  l’aftemblée  où  elle  devoir  eftre 
approuvée  & fignee.]  'S.  Pacien  dit  de  mefme  que  lorfquc  No-  Paci.ïp.j.p.jtj 
vatien  eftoit  encore  uni  à l’Eglife,  il  avoit  compofe  un  écrit  **■ 
pour  prouver  qu’il  falloir  recevoir  ceux  qui  eftoient  tombez  en 
ftifit.  abandonnant  la  foy,  qu’il  l’avoit  lu[au  Clergé  de  Romc,]"qu’il 

« l’avoit  appuyé  par  fesraifons.'C’eft,  ajoute  ce  Saint,  ce  que 
»>  Novatien  a écrit , & ce  qu’il  voulut  bien  relire  luy  mefme  apres 
»*  l’avoir  écrit.  Sa  main  qui  l’a  écrit,  & fa  langue  qui  l’a  lu  en  font 
” des  témoins  irréprochables.  'S’il  ne  faut  point  accorder  la  pe-  *■'»• 

*’  nitcnce,Novaticn  eft  coupable,puifqu’il  l’a  écrit, qu’il  l’a  prou- 
” vé,&  qu’il  la  lu.  Où  eftoit  donc  alors  voftrc rigueur  impitoya- 
” blc  î (il  parle  aux  Novatiens,)  où  eftoit  voftrc  durerc  barbare  » 

» Si  l’on  n’cuft  point  préféré  Corneille  à Novatien  , vous  fou- 
n tiendriez  encore  la  doârine  de  cet  écrit.  Mais  à prefenteefen- 
M timent  vous  dcplaift,parcequc  Corneille  l’a  embrafle,  & vous 
»»  nous  faites  la  guerre,  après  nous  avoir  fourni  des  armes  pour  ' 

« nous  défendre  contre  vous.  [H  fcmblc  par  ces  deux  endroits  de 
S.  Pacien  que  Novatien  ait  efté  mefme  l’auteur  de  la  conclu- 
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fion  de  la  lectic , aulübien  que  de  Tes  paroles  : Ce  qui  ne  peut 
fervirqu’à  le  rendre  plus  criminel. 

Voilà  ce  qui  avoir  paru  tant  de  Novatien  que  de  Novat  juL 
ques  au  fchilme  de  Rome  ; Sc  nous  n’avons  rien  à y ajouter, 
linon  que  comme  le  nom  & les  crimes  de  ces  deux  méchans 
Preftresont  eu  beaucoup  de  raport,on  lésa  fouvent  confon- 
dus; & il  fe  trouve  beaucoup  d’endroits,  particulièrement  dans 
les  Grecs  ,où  le  nom  de  Novat  s’eft  glifl'é  pourcelui  de  Nova- 
tien  , par  la  faute  ou  des  auteurs  ou  des  copiftcs , Sc  le  nom 
niefmc  de  Novatiens  qu’on  a donné  aux  heretiques  qui  refu- 
foient  le  pardon  aux  pécheurs,  vient  régulièrement  de  Novat. 

Mais  S.  Cyprien , S.  Pacien  1 & S.  Jerome , les  diftinguent  trop 
clairement  l’un  de  l’autre  pour  nous  arrefter  à la  confiifion  des 
Grecs.  Il  faut  maintenant  reprendre  la  fuite  de  noftre  hiftoire, 

Sc  après  avoir  vu  l’eleâion  fainte  SC  canonique  de  Corneille, 
nous  allons  voir  l’intrufion  fehifmatique  de  Novatien,  le  pre- 
mier des  antipapes  , Sc  qui  mit  le  premier  la  divifion  dans  lu- 
première  Eglife  du  monde  dans  le  centre  de  runitc.] 


N: 


ARTICLE  VI- 

Novatien  fait  fchijme  contre  S.  Corneille  , avec  cin^  frtjlrerde 
Rome , ^ quelques  Confejfenrs.. 

’O  U s avons  dit  que  Novat  cftoit  venu  d’Afrique  àRo- 
_ J me.  S.  Cyprien  le  compare  à une  nuée  qui  portoit  par- 
tout la  tempede  Sc  la  difcorde.AulTi  il  fît  à Rome  ce  qu’il  avoir 
fait  en  Afrique.  Il  y mit  le  trouble  dans  l’Eglife;  il  y rompit 
l’union  qu’il  trouva  dans  les  Fideles  liez  enfemblc  par  une 
étroite  charité  ; il  y fouleva  contre  le  Oer^é  une  partie  du  peu- 
ple [&:  du  Clergé  melme.J'll  trouva  aifement  de  méchans 
efprits  fcmblables  à luy , & capables  de  le  féconder.  Il  vit  No- 
vaiien  dans  le  défit  de  s’élever  au  pontificat , [fans  conCdcrer 
le  poids  effroyable  de  cette  charge,redouuble  mefme  aux  plus 
humbles  :]  Et  cette  ambition  fuperbe  fut  la  caufê  de  fon  mal- 
heur. Novat  fe  joignit  à luy,[&  commença  apparemment 
deflors  à luy  former  fccrettement  un  parti. 

Scs  brigues  n’empefeherent  pas  que  S.Corneillc  ne  fuft  élu. 
Mais  aufOcoft,  Sc  peuteftre  avant  mefme  qu’il  fiift  facré,]'No- 
vatien&  ceux  qu’il  avoit gagnez  l’accuferent  dediverfes  cho- 
fes'quc  S.Cyprienn’apasjugcàproposdenous  faire  connotflre, 

.croyez 
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croyant  qu’il  n’eftoit  pas  de  la  gravite  faccrdotale  de  publier 
ces  calomnies  qui  n’elloicnc  appuyées  fur  aucune  preuve  folU 
de.'ll  marque  feulement  en  un  endroit  qu’on  aceufok  Corneille 
T.I1  ptif.de  du  crime"des  Libellatiques  ; & que  cette  aceufation  ayant  efte 
examinée  par  les  Evefques , s’eftoit  trouvée  abfolument  fauffe. 

[Ce  fut  peuteftre  en  cette  occafion , que  pour  donner  plus  de 

poids  à fes  calomnies  contre  S.  Corneille,] 'Novaticn  pro- Eur.U.e4’.p. 

tefta  avec  des  fermens  horribles  qu’il  ne  deCroit  point  du- 

tout  l’epifcopat. 

[Mais  fon  cœur  dementoit  fa  langue.]'Il  fut  fenGblement  paci.ep.i.î.p. 
touché  de  voir  occuper  par  Corneille  la  dignité  à laquelle  il  5«  d.c|«o.a.c. 
avoir  afpiré.'Le  dépit  la  jaloulîe  produiGrent  dans  fon  efprit  ib|cyp.ad 
l’agitation  ic  l’inquietude.  Il  fe  trouva  donc  fafceptible  des  i. 

mauvais  confeils  de  Novat,  qui  par  les  grandes  efperances  qu’il 
atàntm  luy  donna"lc  poulïâ  dans  le  précipice  où  il  avoir  encore  qucl- 
que  honte  de  fe  jetter,  & leva  tous  les  doutes  toutes  les  diffr- 
cuirez  qui  pouvoient  le  retenir,  AinG  l’ambition  & la  douleur 
de  voir  qu’on  luy  euft  préféré  Corneille , le  portèrent  dans  le 
fchifme;[&  il  refufa  d’obeïr  à l’Evefque  légitime, fout  prétexté 
fans  doute  des  crimes  dont  il  le  pretendoit  coupable, ]'&  dont  ep.4i.p.tia» 
il  perGfta  toujours  à l’accufcr.  Il  y comprenoit  aulGles  Preflres 
qui  eftoient  unis  avec  ce  faint  Pape. 

'S.  Jerome  femble  dire  qu’il  fit  fchifme  fur  ce  que  S.Corneille  Hier.ehr| 
recevoir  les  pécheurs, & communiquoitaveccux;&Socrate  le 
dit  poGtivement.  “Il  eft  certain  que  ce  fut  dans  la  fuite  le  fujet  « Cyp.ep.u  r. 
de  fes  déclamations,  comme  dit  i>.Cyprieni&  que  pour  rendre 
plus  odieufe  la  charité  de  S.  Corneille  , il  y ajoutoit  des  cir- 
conftances  aufli  faulTes  que  criminellcs.[Mais  le  fchifme  ayant 
commencé  auffitoR  après  l’clcélion  de  S.  Corneille  ^ comme 


nous  l’allons  montrer  ; & ainG  avant  que  ce  Saint  pull  rien  faire 
de  conGderable  fur  le  fujet  des  Tombez,  ce  ne  fut  pas  fur  cela; 
qu’il  prit  le  prétexté  de  fe  feparer  de  fa  communion.] 

'Il  fut  fuivi  dans  fon  fchifme  par  une  partie  du  peupre,*>par  ei',4».p.9i.r; 
cinq  Preflres, [&  ce  qui  eft  encore  plus  déplorable,] 'par  une  "**’ 

partie  des  Confefleurs , Icfquels  fe  déclarèrent  pour  luy  des  le  «p  ni-d. 
commencement  [de  fa  fcparation.j'C’eft  particulièrement  aux  Cyp.p.»i.i| 
in  tri gués  & aux  follicitationsde  Novat  qu’on  atttibue  lefchif- 
me  aes  Confèfleurs  & du  peuple. 'Ceux  que  nous  connoifTons  Cyp.ep+i.pt 
de  ces  ConfèlTeurs  font  Maxime  Prcftrc,'*Nicoftratc  Diacre, 

7 .s.CcIet;B  ou  peuteflre  mefme  Archidiacre  ; 'Urbain,  Sidoine,  &"Macaire  „ 

V.s.Mey/c.  nommé  aulG  Celerin.  [Nous  avons  raporté"autrepart  ou  leurs  p-s? 

Kkk 
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venus, ou  leurs  viccs.]'Ccs  ConfelTcurs  avoienc  alors  efte  mis  **'■ 
hors  deptifon,[foitpar  la  revoUede  Valons  contre  Dccc,  foit 
par  quelque  autre  raifon  qui  ne  nous  eft  pas  connue.]  Mais 
n’eftant  fortis  de  la  prifon  que  pour  tomber  dans  le  fchifme  Sc 
dans  rhcreCe,il  fembloit  qu’ils  y cuRcnt  lai  fie  toute  la  gloire 
toute  la  réputation  qu’ils  avoientacquifc.[Lcur  chute  nclailTa 
pas  neanmoins  de  faire  beaucoup  de  ton  à la  vérité , comme 
nous  le  verrons  dans  la  fuite. 

Mais  il  ne  faut  pas  oublier  de  dire  que  tous  les  Confefleurs 
n’eftoient  pas  tombez  avec  ceux-ci.]  Car  S.  Corneille  parle 
d’Augende  Confeflcur,par  lequel  il  avoit  envoyé  des  lettres  à 
S.Cyprien.  'S.Moy  fe  Preftre  & Martyr, [le  plus  illuftre  des  Con- 
fefleurs  de  Rome,]  tendit  mefme  un  glorieux  témoignage  à la 
vérité.  Car  voyant  la  témérité  ou  plutoft  la  folie  de  Novatien, 

"il  le  fepara  de  la  communion,  dit  S.  Corncillc,'c’eft  à dire  qu’il 
fefepara de luy,&  déclara  qu  il  ne  vouloir  avoiravecluy  aucune 
communion, [luy  prononçant  peuteftre  anatheme.]'!!  fe  con- 
duifitde  la  mcfinc  manière  envers  les  cinq  Preftres  qui  avoienc 
quitté  l’Eglffeavcc  luy. 

["Il  y a quelque  lieu  de  douter  fi  Maxime  Preftre  & Con-  N on  4. 
fcflcur,eftoit  l’un  de  ces  cinq  Preftres.]'Mais  nous  avons  tout 
fujet  d’y  mettre  un  autre  'Maxime  auffi  Preftre , légat  de  Nova- 
tion en  Afrique, & fait  Evefque  de  Carthage  par  les  Novatiens. 

[Il  y aaflez  d’apparence  queJ'S.Hippolyte  depuis  célébré  Mar- 
tyr, & qui  renonça  au  fchifme,  au  moins  en  mourant, comme 
nous  l’apprenons  de  Prudence, "eftoit  encore  de  ce  nombre.  v.s.Hip[> 
Nous  n’avons  point  de  connoiftance  des  autres.]'On  verra  en- 
cote  un  Augende  Diacre  entre  les  partifans  de  Novatien. 

ARTICLE  VIL 

S.  Corneille  & les  fchifmafmues  écrivent  en  Afrique:  Ors  y tient 
d'abord  les  chojis  en  ftfpens  ; après  s’ejlre  ajfur  é de  U 'verstéy 
en  y approuve  partout  l'ordination  de  S.  Corneille. 

[ A Près  avoir  vu  l’eleâion  de  S.  Corneille , & la  naiflance 
./^du  fchifme  , il  faut  voit  la  fuite  de  l’un  & de  l’autre. 

Nous  ne  dirons  prcfque  rien  que  ce  qui  fe  pafla  en  Afrique  fur 
ce  fujet , pareeque  les  principales  lumières  que  nous  en  avons, 
viennent  des  lettres  de  S.Cyprien.  Mais  il  eft  aifé  de  juger  que 
ce  qui  fe  fie  en  cette  province,  fe  fit  dans  les  autres  -,  Sc  qu’un 
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tnefme  Erprit  donnoic  les  inclmes  mouvemens  à tout  le  facré 
corps  de  1 Eglifc.] 

'o.Corneilie  ayant  elle  clu  en  manda  la  nouvelle  en  Afrique  Cyp.cp.4t.p, 
par  une  lcttre,qui  ne  relTentoit  que  la  douceur  d’uncfimplicitc  *‘-‘- 
religicufeXans  aucun  meûange  d injures  ni  de  paflion.'Le  parti  rsi.i. 
contraire  y écrivit  auflî,  &c  envoya  un  libelle  plein  d’aigreur, 

& qui  aceufoit  Corneille  & fes  Prellres  de  divers  crimes  auflS 
énormes  que  mal  prouvez.il  paroill  allez  que  ces  deux  lettres 
furent  apportées  en  mcfmc  temps  : [&  c’eft  ce  qui  nous  a obligé 
de  dire  que  la  faclion  de  Novaticn  avoi  t commencé  à fe  former 
des  devant  l’eleâion  de  S.Corneille , &:  qu’elle  éclata  aulGtoll 
que  l’on  parla  de  l’elire.] 

'Deux  lettres  11  differentes  furent  aulll  fort  différemment  Ibid, 
traitées  par  S.  Cyprien  qui  les  receut.  Il  fît  lire  celle  de 
Corneille  en  prefcnce  du  Clergé  & de  tout  le  peuple,  & fit  fa- 
voir  à tout  le  monde  l’ordination  de  ce  Saint.  Il  crut  au  con- 
traire qu’il  eftoit  contre  la  gravité  & la  pieté  facerdotale  de 
faire  lire  le  libelle  diffamatoire  des  autres  dans  une  alTemblée 
ü fainte  & 11  nombreufe,  en  prcfence  des  Prcflres  alTis  comme 
Icsminillrcs  de  Dieu,  & à la  vue  de  l’autel.  Mais  quoiqu’il  cull 
donné  ce  prcjugéfipublicàfon  Clergé  & à fon  peuple,  en  fa- 
veur de  l’ordination  de  Corneille, 'dont  en  effet  il  ne  doutoit  ep.4t.p.sj.i. 
pas  ; '&c  quoique  dans  la  réglé  ordinaire , la  lettre  que  ce  faint  ep.4i.p.8t.i. 
Pape  avoir  écrite  fur  fon  eleélion , duft  fuffire  pour  le  faire  re- 
connoiftre  ; 'neanmoins  l’oppofition  du  particontraire , qui  par  i|4j.p-8j.u 
fes  calomnies  eftoit  capable  de  troubler  beaucoup  de  perfonnes 
'dans  un  pays  éloigné, *&: d’une  aufll  grande  étendue  quel’ Afri-  ep.4i.p.si.i. 
que,  luyfit  croire  qu’il  valoir  mieux  garder  poutluy  mefmela''^’'*’'^’*'  *' 
connoiüance  qu’il  avoir  de  la  vérité , jufqu’à  ce  qu’il  euft  de» 
preuves  encore  plus  convaincantes  en  faveur  de  S.  Corneille, 

'afin  d’oftertout  fcrupule& tout  prétexté  aux  efpritsfoibles  ou  i|4t.p.si.b 
feditieux. 

'Il  réuflit  comme  il  le  fouhaitoit  dans  Icdeflcin  fi  jufte  qu’il 
avoir  de  faire  recevoir  unanimement  l’elediondc  S.  Corneille. 

'Car  les  Evefques  d’Afrique  s’eftant  afifemblez  en  grand  nom-  ep.4f.p.j{.i. 
bre  , refolurent  'qu’on  demanderoit  le  témoignage  de  leurs  ep.4t  p *i.r. 
fireres  qui  avoient  aflifté  à l’ordination  de  Corneille  i 'Que  l’on  ep.45.p.»5.i. 
envoieroit  à Rome  Caldone  & Fortunat  Evefques  d’Afrique, 

'pour  réunir  cette  Eglifc , **ou  au  moins  pour  y apprendre  au  i|4i  p »i.f. 
vray  ce  qui  s’eftoit  pafle , &leur  en  faire  un  raport  fidele  ; ‘Que  *4'  p-*î  'l4t* 
jufquesàleut  retour  les  choies  demeureroieoe  au  mefme  état}  ccp.4(.p^;.i. 
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[c’cft  à dire  apparemment  que  l'on  ne  romproit  la  communion 
avec  perfonne , mais  qu’on  ne  reconnoiftroic  pas  encore  Saint 
Corneille  pour  Evefque.]'Le  Concile  donna  auffi  des  lettres  à 
Tes  députez , par  lefquellcs  il  s’efForçoit  de  réunir  les  membres 
divilcz  de  rÉglife  Romaine.'S.  Denys  d’Alexandrie  écrivit  de 
mefme  aux  Romains  pour  ce  ûijet, [quoique  nous  ne  fâchions 
pas  n ce  fut  des  ce  temps-ci.] 

'S.Cyprien  dit  que  Caldone  & Fortunat  cftoient  envoyez  vers 
Corneille,  vers  les  Evcfquesqui  avoient  alTifté  à Ton  ordina- 
tion. [Neanmoins  on  peut  alTurer  quelalettredu  Concile  qu’ils 
porioient , n’eftoit  pas  adrelice  à Corneille , mais  aux  Evcfques 
qui  l’avoicnt  ordonne , ou  au  Clergé  de  Rome.  Car  c’eftoit  une 
fuite  necclTaire  de  la  fufpenfion  où  l’on  vouloir  tenir  les  cho- 
fes.TEt  en  e6fct,au  lieu  que  les  Preftres  & lesDiaercs  d’Adrumec, 
ne  tachant  pas  encore  la  refolution  du  Concile,  avoient  écrit  à 
Corneille  au  nom  dePolycarpe  leurEvcfque  qui  elloit  abfent; 
lorfque  S.Cyprien  fut  venu  en  cette  ville  ils  fuivirent  la  refolu~ 
tion  des  autres  Eglifes,  & écrivirent  aux  Prciires  U aux  Diacres 
de  Rome  fans  nommer  Corneille. 

'S.  Cyprien  envoya  à Corneille  par  Caldone  & Fortunat  les 
lettres  qu’il  avoir  écrites  tant  à fon  Clergé  qu’à  fon  peuple,  fur 
Je  fujet  deFelicilfime  & de  fes  Preftres  fehifmatiques  i & ces 
lettres  contenoient  le  récit  & les  raifons  de  tout  ce  quis’ef.4»ic 
palTé  en  cette  affaire.[Ceci  marque  encore  que  S.Cyprien  re- 
connoiflbitl’clçâionde  S.Corneille  pourlegitime;]'&  il  le  tc- 
moignoit  encore  davantage  dans  les  inftruâions  particulières 
qu'il  donnoit  aux  particuliers  qui  alloient à Rome;  leur  recom- 
mandant de  reconnoiftre  & de  s’attacher  à la  racine  & au  tronc 
de  l’Eglifc  Catholique, [c’eft  à dire,lclon  que  la  fuite  le  fait  voir, 
de  fe  joindre  à la  communion  de  S.  CorneiKe , comme  eftant  U 
véritable  & la  Catholique,  & non  à celle  de  Novatien. 

Caldone  & Fortunat  eftant  arrivez  à Rome,]  les  Evefques 
qui  avoient  aftîfté  à l’ordination  de  S. Corneille, -écrivirent  à 
ceux  d’ Afri que, '&  rendirent  par  leurs  lettres  un  témoignage 
très  glorieux  aux  moeurs , à la  vie , & à la  conduite  de  ce  faine 
Pape  : '&  par  ce  moyen  ils  ofterent  tout  prétexte  tant  à la  lege- 
teté  des  uns , qu’à  la  jaloufie  & à la  malice  des  autres , de  rien 
dire  contre  fon  eletfion.'S.Corneille  joignitfes  lettres  à celles 
de  ces  Evcfques:'Et  de  plus,Caldotxe  ic  Fortunat  dont  on  avoic 
attendu  le  retour  pour  terminer  cette  affaire, 'afturerent  que  lôn 
clcétion  avoic  cfté  ncceflaixe  dans  fon  origine , légitime  dans 
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la  conduite  que  l’on  y avoic  gardée,  & glorieule  par  l’innocence 
de  celui  que  l’on  y avoic  élu.  Tout  cela  fut  confirmé  par  les  ep.4i.4t4f.p; 
Evcfques  Efttenne  & Pompée , qui  arrivèrent  alors  en  Afrique, 

'te  qui  attellerenc  la  vérité  par  des  témoignages  irréprochables: 

[8e  de  la  maniéré  donc  S.  Cyptienen  parle,  il  y a,  comme  nous 
avons  dit,  toute  apparence  qu’ils  avoient  efte  des  i6  Evefques 
prefens  à l’eleûion  de  Corneille.] 

'S.  Cyprien  voyant  la  vérité  de  toutes  chofes  pleinement  i. 
éclaircie  par  tant  de  preuves,  adrelTa  fes  lettres  à Corneille, 
comme  l’ordre  de  la  tradition  divine , 3c  la  réglé  de  l’Eglife  le 
demandoient.  Il  fit  favoir  à tous  les  Evefques  de  fa  province  ce 
qu’il  avoic  appris , Sc  leur  manda  qu’ils  dévoient  envoyer  quel- 
ques perfonnes  avec  leurs  lettres[à  S.  Corncille:]'Aïnfi  tous  les 
Fideles  d’Afrique  approuvèrent  le  facerdocede  ce  faine  Pape, 

'&  tous  les  Evefques  embrarterent  fa  communion,  c’ellàdire  cp.4j.p.t;.i^ 
l’unité  8c  la  charité  de  l’Eglife  Catholique , comme  ils  le  té- 
moignoienc  par  leurs  lettres  [adrellces  ou^luy , ou  à d’autres 
pour  le  luy  faire  favoir.'Car  nous  voyons  qu’Antonien  fe  con- 
tenta  d’écrire  à S.  Cyprien  , qu’il  embralToit  la  communion  de 
Corneille , félon  le  confcil  qu’il  luy  en  avoic  donné,  8c  non 
celle  de  Novacien  ; '8c  qu’il  le  prioic  d’envoyer  à Corneille  la  ». 
copie  de  fa  lettre , afin  qu’il  ne  doutaft  plus  qu’il  ne  commu- 
quall  avec  luy,c’eft  adiré  avec  l’Eglife  Catholique. 

ARTICLE  VIII. 

Concile  de  Rome  fur  Ut  Tombez  ; Novatieny  ejl  condanné  : 

Hijhire  de  T rofhime. 

fut  à peu  près  en  ce  mcfme  temps  que] 'les  Evefques  Cyp.ep.pcp.' 

V^d’Afrique  écrivirent  i Corneille  uir  les  decrets  qu’ils 
avoient  faits  pour  réglée  la  maniéré  dont  il  falloit  traiter  ceux 
qui  eftoienc  tombez  durant  la  perfecution.  [Car  il  y a bien  de 
l’apparence  qu’ils  le  firent  auflitoft  qu’ils  purent , c’eft  à dire 
auiutoft  qu’ils  eurent  reconnu  Corneille  pour  Pape  :]'Et  de 
plus , S.  Cyprien  témoignant  affez  clairement  que  les  lettres 
des  Africains  furie  fujet  des  Tombez , donnèrent  lieu  à Cor- 
neille d’examiner  cette  affaire  ; [les  faux  prétextes  dont  nous 
verrons  que  Novatien  tafeha  de  couvrir  l’ufurpation  qu'il  fit 
de  la  dignité  epifcopalc , favoir  que  Corneille  communiquoit 
avec  les  Tombez,  font  voir  que  cette  affaire  avoir  déjà  efte 
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ThJrt  h.i,5.c.  rcglcc  avatit  fon  intrufion.j'T  heodorct  parle  auflî  d’un  Concile 
s.p.us  b.  jçjjy  ^ Rome  fur  l’affaire  des  Tombez  ;&  il  paroift  avoir  cru 
que  c’eftoir  avant  que  Novaticn  euft  pris  le  .titre  d’Evcfque. 

Cyp  ep  H p-  'Nous  favons  d’ailleurs  que  le  Clergé  de  Rome  avoit  remis  la 
' decifion  de  l’affaire  des  Tombez  au  temps  où  il  y auroit  un 

Pape  qui  puft  la  régler  avec  autorité , en  l’examinant  avec  un 
grand  nombre  de  perfonnes,  avec  les  Eve('ques,les  Preftres,  les 
Diacres  , les  Confeffeurs , ôc  les  la’iqucs  mefme  qui  n’auroienc 
pas  viole  leur  foy.[Le  fehifroe  de  Novatien  cftoit  encore  une 
raifon  pouraffcmbler  le  Concile.  AinG  tout  contribue  à nous 
perfuader  que  S.  Corneille  en  tint  un  le  plulloG  qu'il  luy  fut 
poflible. 

Beaucoup  d’anciens  ont  parle  du  Concile  de  Corneille  fur 
l’affaire  des  Tombez  5c  fur  Novatien,  quoiqu’ils  n’en  aient  pas 
Eufi.<.t45  p.  marqué  le  temps, ]'Eufebe  l’appelle  un  très  grand  Concile.  11 

fe  tint  à Rome  ,ôc  il  s’y  trouva  6o  Evefques*,  avec  un  nombre  i. 
p»d.cp.3.p.co.  encore  plus  grand  de  Preftres  5c  de  Diacres.  'S.  Pacien  dit  que 
S.  Corneille  avec  beaucoup  d’Evcfques , 5c  beaucoup  de  Con- 
fefleurs  qui  devinrent  bientoft  Martyrs,  fuivitlc  confeil  des 
anciens,  5c  convint  qu’il  cftoit  permis  de  donner  la  paix  aux 
Eur.p.i4i.b.  Tombez.‘'Ainfi  la  conclufion  duConcile  fut  qu’il  falloit  fccou- 
rir  les  pécheurs , 5c  les  guérir  par  les  remèdes  de  la  pénitence. 
Cyp.ep.ji.p.  'Corneille ayant  affemblé, dit  S.Cyprien,beaucoup  d’Evcfqucs 
rep!f4.p.io».  fur  ce  fujet,  cmbraffale  fentimentdes  Prélats  d’Afrique , ‘‘qui 
110.  alloit  à admertre"les  Tombez  à la  communion  apres  une  longue  v.  s.  Cy- 

Eenitcncc  , 5c  mefme  avant  la  fin  de  leur  pénitence,  s’ils  tom- 
oient  en  danger  de  mourir , '5c  à depoGn-  mefme  les  Evcfqucs 
fimplcmcnt  Libellatiques,  en  les  recevant  neanmoins  à la  pé- 
nitence, 

Iuf.j>.i4i.j.b.  'Tout  le  Concile  conclad  encore  qu’il  falloit  regarder  com- 
me ennemis  de  l’Eglifc  tant^Novaticn  5c  ceux  qui  s’eftoienc 
feparez  avec  luy  , que  les  autres  qui  fuivroient  fon  fencimenc 
j.i4i.i4t.  cruel  5c  inhumain,  'Car  Novatien  avoit  déjà  commence  à Ibu- 
tenir  le  dogme  qui  a formé  enfuite  la  fcâe  des  Novations,  que 
ceux  qui  avoient  abandonne  la  foy  dans  la  perfecution.nc  pou- 
voient  plus  efpcrcr  de  falut, quelque  pénitence  5c  quelque  iatif 
faftion  qu’ils  puflent  faire,  [ou  au  moins  que  Dieu feul  cftoit  le 
juge  de  leur  penitence , 5c  que  l’Eglifc  ne  pouvoir  pas  leur  ac- 
corder l’abfolution  ; de  quoy  nous  pourrons  parler  fur  le  titre 

Coot.i.i.p.yi;.!.  I. 'quoique  leSjinodique  n’en  mette  qoe  i8. 

a.  Eafebe  mec  toujours  NoTatauKcu^  Noracien. 
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»J'-  des  Novatiens.]'Thcodorec  raportc  fur  cc  fujct  une  particula.  Th drt.h .1.3.0. 
rite  conCderable  i qui  eft  que  les  Evefques  du  Concile  voyant  f 
l'opiniâtreté  avec  laquelle  Novaticn  rejettoit  la  pénitence  des 
Tombez,  nonobftant  les  reproches  que  les  Tombez  luy  fai- 
foient  d’avoir  efte  en  partie  caufede  leur  chute,  comme  nous 
l’avons  raportc  5 ces  Evefques,  dis- je , ne  laiflerent  pas  de  faire 
ce  qu’ils  purent  pour  le  porter  à fuivre  le  fentiment  des  autres , 
qui  vouloicnt  tendre  la  main  à ces  miferables , pour  tafeherde 
les  fecourir  : mais  qu’enfin  voyant  qu’ils  ne  pouvoient  le  faire 
renoncer  à cette  loy  cruelle  &c  barbare  qu’il  s’elForçoit  d’éta- 
blir avec  une  palTion  furieufe,  ils  le  retrancheront  du  corps  de 
l’Eglife. 

'Pluficurs  Evefques  qui  n’avoient  pu  venir  à Rome  pour  le  Eur.i.«.c..3}.p. 
Concile , témoignèrent  par  leurs  lettres  qu’ils  fuivoient  cc  qui 
y avoir  cfté  atrefté.  'C’eftoient  apparemment  des  Evefques  Cxp-an.p.3i.j 
d’Italie  : Sc  quelques  uns  croient  que  le  Concile  d’I  ralie,dont  S. 

Jerome  dit  que  S.  Corneille  parloir  dans  une  lettre  aulEbicn 
que  de  celui  de  Rome,  n’clt  autre  chofe  que  cc  que  le  mcfmc 
Pape  dit  de  ces  lettres  que  les  Evefques  avoient  écrites.  [Il  pa- 
roiUqucS.  Jeromcatité  ce  Concile  d’Italie  de  ce  quc]'S.  Cor-  Euf.p.i^t.w 
ncillc  mandoit  à Fabius  d’Antioche,  quel  eftoit  le  fentiment 
de  tous  les  Evefques  d’Italie  fur  Novaticn  & les  Tombez  : & 

Eufebe  qui  nous  apprend  ceci , 'avoir  dit  un  peu  auparavant , >. 
qu’outre  le  Concile  de  Rome  les  Evefques  avoient  examiné 
les  chofes  dans  chaque  province,  ic  avoient  pris  partout  les 
mefmes  refolutions  qu’à  Rome. 

[Il  n’y  a pas  à douter  que  S.Corneillc  n'ait  écrit  de  tous  coftez 
pour  indruire  les  Prélats  de  ce  qui  avoir  cfté  conclu  dans  le 
Concile  de  Rome.j'Nousfavons  au  moins  qu’il  écrivit  depuis  c.4<s-p  t47.i 
touchant  Novaticn  à S.  Denys  d’Alexandrie  qu’il  mandaà  c-4j  p.M»  h.c. 

Fabius  d’Antioche  les  refolutions  du  Concile  de  Rome  fur 
Novaticn,  & fur  les  Tombez.'Dans  une  des  lettres  écrites  à ce  P Mf-'l* 
dernier,  il  marquoitle nom  & l’evefché de  tous  les  Prélats  qui 
avoient  aftifté  au  Concile  de  Rome , ou  qui  en  avoient  confirmé 
les  ordonnances  par  leurs  lettres. 

[Quoique  les  decrets  de  ce  Concile  fuftent  trop  doux  au  grc 
de  Novatien , il  fe  rcnconcroit  neanmoins  des  cas  où  la  charité 
obligeoic  encore  de  tempérer  les  tegles  qui  y avoient  cfté  éta.: 
blLcs;  Celui  de  Trophime,qui  fournit  à Novatien  un  grandfujec 
s*ctriu.  de  calomnies , eftoit  de  cette  naturc.j'Cc  Trophime  eftoit"un  Cyp.^'p.ti.p. 
N«ti  4.  PccfttCjOuplutoftun  Evcfquc,  qui  avoit  quitte  rEglife*ca"o£-’p‘j(.^, 
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fcant  de  l’encens  aux  idoles,  comme  S.Cyprien  le  marque  aflez 
neteement  i '&  il  avoir  enuainé  avec  luy  la  plus  grande  partie 
de  fonpeuple,["cequ’Eudemon  avoir  tafehé  defaireà  Smyrne  v.s.Pi«uj 
danslaracfmcperfecution  de  Dcce,]'&  ce  que  Reporte  EveC. 
que  d’Afrique  avoir  fait  elfcdivement.  Mais  Trophime  crtant 
rentre  en  luy  mcfme , confefla  fa  faute , & en  demanda  pardon 
avec  toute  l’humilité  & toutes  les  oeuvres  de  fatisfaâion  Sc  de 
penitence  que  l’on  pouvoir  defirer.  Et  ce  qui  contribua  le  plus 
a le  faire  recevoir , ce  fut  que  tout  fon  peuple  revint  avec  luy, 

&:'ne  feroit  point  revenu  qu’avec  luy.  Corneille  crut  que  le 
retour  de  tant  de  perfonnes  ertoit  une  alTcz  ample  fatisfaâion 
pour  Trophime , fie  une  alTcz  grande  neceflitc  pour  ne  pas  fui. 
vre  rigoureufement  l’ordre  de  l’Eglife , comme  fes  predccef 
feurs  avoient  fait  en  de  femblables  rencontres,  Ainll  apres 
qu’il  eut  examiné  cette  affaire  avec  beaucoup  d’autres  Evef. 
ques,(  fie  peutcrtredansle  Concile  dont  nous  venons  de  parler,] 
Trophime  fut  receu  fie  admis  à la  communion,  mais  feulement 
comme  laïque,  bien  que  la  calomnie  plubliart  qu’il  ertoit  rentré 
dans  la  dignité  faccrdotale. 

'L’onaceufa  encore  S.  Corneille  d’avoir  communiqué  avec 
plufcurs  Evcfques  que  l'on  foutenoit  avoir  facrifé.  Mais  il  n’a- 
voit  communiqué  avec  eux  qu’aprés  avoir  examiné  leur  caulè, 
fie  reconnu  leur  innocence.  On  publioitaulll  qu’il  recevoir  in- 
différemment tous  les  aportats  ; ce  qui  ertoit  abfolument  faax  ; 
'quoiqu’il  fort  vray  qu’il  en  avoir  quelques  uns  dans  fa  commu- 
nion, pareequ’ayant  receu  lapaix  lorfqu’ils  ertoientdangereu- 
fement  malades , ils  eftoient  guéris  par  la  mifericorde  de  Die/i  ; 

Ce  que  l’on  ne  peut  bîafmer , dit  S.  Cyprien , à moins  qu’on  ne  « 
nous  oblige  d’achever  fie  de  tuer  ceux  que  nous  avons  coinreu-  « 
niez  en  1 es  fuppofant  près  de  mourir..  « 

ARTICLE  IX. 

Ntvatien  fi  fait  erdonner  Evefijue  de  Reme^ 

[T  Es  chofes  ertoient  en  cet  état,]'fie Corneille,  qui  par  la 

■ i volonté  de  Dieu  rempliffoit  la  chaire  de  S.  Pierre,^cftoit  Noti  v 
confirmé  par  le  confentement"de  toute  l’Afrique,  ou  mefmede  tmmm 
toute  l’Eglifc  ,'en  fute  que  l’on  n’en  pouvoir  dire  un  autre  que 
paruneentreprilc  illégitime, 'nulle,  profane, fehifroatique,  fie 
adultéré  -,  ^lorfque  ceux  qui  s’clloicat  feparez  de  l’Eglife , de- 
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nieurant  dans  une  obllination  inflexible , bien  loin  de  fci  cjoin-  it 
dtc  à leur  tronc , & de  fc  jecter  dans  le  Icin  &:  entre  les  bras  de 
leur  roerc,  augmentèrent  de  nouveau  le  feu  de  la  divifion,cn 
s’établilT.  ,:,unEvcfque  & un  chef, 'qui  fut  Novatien  mcfme.  ep.41.p  7,. 

'Cethoiumefuperbeafpiroit  depuis  longtemps, comme  nous  Eur.u.c.43.p. 
a^vons  dit,  à cette  dignité  facrée  -,  &c  c’eftoit  la  véritable  caufe  ‘+i-«J|Paci.ep. 
de  fon  fchifme.'Mais  il  couvrit  durant  quelque  temps  fon  am-  £Sc°b. 
bition  fous  le  nom  des  Confefleurs , dont  il  fe  vantoit  d’avoir 
eflefuivi  des  le  commencement  ; [comme  fl  leurautotitc&:  le 
deflr  de  ne  les  pas  abandonner , l’euft  eropefehe  de  fe  fou  mettre 
à S.  Corneille.  Nous  avons  vu  mcfme]'qu’il  avoir  proteflé  avec  p-HJ-k- 
des  fermens  horribles  , qu’il  ne  fouhaitoit  point  l’cpifcopat. 

£t  cependant  on  le  vit  tout  d’un  coup  paroiflre  avec  le  nom  de 
cette  dignité  lorfqu’on  y fongcoitle  moins.[Cclancpeutguere 
cftre  arrivé  que  vers  le  milieu  de  juillet , félon  ce  qu’on  voic- 
s’eftre  pafle  depuis  l’eleélionde  S.  Corneille.] 

'Novat  fut  l’auteur  de  cette  entreprife,  comme  de  toutes  les  C7p.ep.4^p: 
autres  : [Et  c’eft;  ce  qui  eft  tout  à fait  furprenant.JCar  on  voit  >>  >|Buch.p. 
le  mefme  Novat  former  en  Afrique  le  fchifme  de  Feliciflime, 

'qui  faifoit  profefflon  de  recevoir  les  Tombez  en  les  exemtant  Cpp.ep.40.p; 
des  rigueurs  de  la  pénitence  j *&  former  à Rome  celui  de  No-  ^ 

vatien,[qui  fe'jettant  dans  l’extremittoppoféc,  refufoit  abfolu-  * 
ment  le  pardon  aux  Tombez , quelque  penitence  qu’ils  puflent 
faire.  Mais  eftant  ennemi  de  la  vérité  & de  l’Eglife  qui  con- 
dannoient  fes  crimes  , il  ne  fongeoit  qu’à  combatte  l’une  & 
l’autre  de  quelque  maniéré  que  ce  fuft,fans  fe  mettre  beaudoup 
en  peine  s’il  fe  combatoit  luy  mefme.  II  n’avoit  rien  de  fixe 
que  fonanimofité  & fapaflion.  Un  efprit  brouillon  comme  le 
flen  efloit  fatisfait  pourvu  qu’il  excitafl  du  trouble  & du  tu- 
multe ; le  démon  qui  chcrchoit  par  luy  à ruiner  la  penitence,, 
fe  mettoit  peu  en  peine  que  cefuft  par  un  excès  de  mollefle  ou 
de  diu:eté,]'rune  & l’autre  eftant  egalement  contraire  à la  veti-  N«.er.},.p^ 
té,&  au  falut  des  pccheurs.[Ainfi  c’eft  un  exemple  mémorable, 
mais  terrible,de  ce  que  peuvent  dans  les  méchans  ces  aveugle- 
mensfl  juftes  dont  Dieu  punit  leurs  injuftes  pafflons. 

Cette  contradiâion  des  fentimens  de  Novat  paroift  moins 
dans  le  commencement  du  fchifme  de  Novatien,  ou  l’on  ne. 
voit  pas  qu'il  s’agift  encore  des  Tombez.] 'Mais  nous  avons  vu  î 

que  félon  Theodoret,  Novatien  s’eftoit  déclaré  ennemi  dcla''^^**'  ' 
penitence  avant  mefme  que  d’eftre  Evcfque.  'S.  Pacien  dit  qu’il  Paci.ep.j-p-*'^ 
ptetendit  juftificr  fon  ordination  illégitime  fur  ce  que  S.  Cor-  '' 
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ncille  communiquoic  avec  les  Tombez,  & qu’avant  cette  ordi- 
nation  mcfmc, Novat  dccrioit  ce  faint  Pape  dans  rcfprit  des 
Confefleurs  , fur  ce  qu’il  accordoitla  grâce  aux  Tombez. 'S. 

Cypricn  fc  plaint  aufli  de  ce  que  Novat  ofoit  cond  mer  ceux 
qui  avolent  facrifié,Iuy  qui  avoit  commis  de  plus  grands  crimes: 

[par  où  il  paroift  qu’il  fc  dcclaroit  luy  mcfmc  pour  la  dureté 
impitoyable  de  Novaticn.] 

'Il  fcmble, félon  S.  Pacicn,qucDece,[qui  pouvoir  avoir  ruiné 
alors  le  parti  de  Julius  Valons,]  'témoignait  cftrc  fort  animé  fi 
contre  S.  Corneille , & le  fift  chercher  pour  le  faire  mourir  j ce 
qui  parut  à Novatien  une  conjondure  favorable , [dans  l’cfpc- 
rance  qu’on  le  recevroit  au  moins  pour  Evefquc  à Rome  quand 
S.  Corneille  feroit  mort.]'Novat  tira  donc  des  ConfclTeurs 
qu’il  avoir  engagez  dans  le  fchifme , des  lettres  adreflccs  à No- 
vaticn,[par  Icfquellcs]  'ils  confentoient  qu’il  fuit  fait  Evefquc, 
qu’il  rcceuftl’epifcopat  pat  l’impofition  des  mains. ^£t  ce 
fut  fur  l’autorité  de  ces  lettres  que  Novaticn  prit  la  qualité 
d’Evcfquc,[cn  la  manière  que  S.Corneillc  nous  l’apprend.] 

'Ccdodeurde  la  vérité, dit-il , cedcfenfciir  de  ladifeipline  « 
de  rEglife,ayantcntrepris  de  ravir  &:  de  s’attribuer  l’cpifcopat,  w 
que  Dieu  ne  luy  avoir  pas  donné,  choifit  pour  complice  deux  n 
pei  fonncs,  quin’avoient  plus  aucun  foin  ni  aucune  efpcrancc  <c 
de  leur  falutj&  les  envoya  dans  la  province  la  plus  petite  fie  la  « 
moins  confiderable  de  l’Italie,  afin  d’en  amcner''trois  Evcfqucs,  uNoni. 
qui  çftoicntdcs  perfonnes  fimplcs  Sc  rulliqucs  -,  en  les  alTurant  « 

& leur  proteftant  qu’il  falloir  qu’ils  vinflent  à Rome  en  dili-  « 
gcncc,  y fervir  de  médiateurs  avec  les  autres  Evcfques , pour  « 
appaifer  les  grandes  divifions  qui  y eftoient. 'Ces  gents  trop  « 
fimplcs  pour  fe  défendre  des  artifices  &c  des  tromperies  des  « 
méchanSjCrurent  ce  qu’on  leurdifoit:&quand  ils  furent  arrivez  cc 
[à  Rome  ou  auprcs,](car  Theodoret  dit  que  cela  fc  fit  dans  un  <c 
vilIagc,)Novaticn  les  fit  enfermer  [dans  une  maifonjpar  des  » 
gents  apoftez  qui  ne  valoicnt  pas  mieux.  [On  les  y traita  fort  <c 
bien  ;]&  fur  les  qu.itre  heures  du  foir  lorfqu’ils  eftoient  pleins  « 
de  vin  Sc  de  viandes , Novatien  les  contraignit  de  luy  impofer  « 
les  mains  pour  luy  donner  l’epifcopat  par  une  ordination  aufli  « • 
vainc  & imaginairc,[qu’cllc  cftoit  impie  & facrilcgc.  vc 

Voilà  commcntJ'Novaticn  eut  l’ambition  de  fe  faire  établir 
Evefquc  par  des  dcfcrtcurs,  comme  S.Cyprien  les  appelle, «pour 
eftre  le  chef  non  d’une  Eglifc,  mais  d’une  troupe  confufe  Sp 

f cnkrt)  ftrftmlienti  irais  Princifis  fufimibist. 
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'«ifwiMi  *r^i™âfrce,cn  violant  tellement  toutes  les  règles  preferites  pour 
Non  , une  ordination  légitime, 'quc"S.  Cypricn  roefme  & S.  Pacien  i|Pacî  ep.i.p, 
en  ont  parlé , comme  s’il  n’euft  point  dutout  eftcfacré,  &r  qu’il 
n’euft  receu  l’epifcopat  de  perfonne. 

'Des  trois  Evefques  qui  luy  avoient  impofé  les  mains , il  y en  Euf.i.<.c.4j.p. 
eut  un  qui  peu  de  temps  après  revintàl’Eglife  pleurant  &con- 
fc/Tantfon  péché, '&  il  raporta  comment  toute  cette  aûion  fi  Thdrt.ut.fup. 
irregulicres’cftoit  paflée.'Il  fut  receu  par  S,  Corneille  à la  com-  Eurp.143.144. 
munion  comme  laïque; tout  le  peuple  qui  elloit  prefent ayant 
intercédé  pour  luy. 'Quelques  uns  prétendent  que  cet  Evclque  n.p.i33.i.b.c. 
y.!inote«.  cftoit  Trophimc  dont  nous  avons  parlé:  ["ce  qui  n’a  aucune 

apparencc.j'Pour  les  deux  autres,  Corneille  ordonna  deux  c.43  p»44-*t 
Evefques  en  leur  place , & les  envoya  dai«  les  fieges  que  ces 
fehifmatiques  occupoient  ;[foit  que  les  Papes  euflent  accoutu- 
*•  mé  d’ordonner  àRome  les  Evefques  de  leur  metropole;'foit  que 

les  fehifmatiques  eftant  les  plus  forts  dans  leurs  villes,  empefi- 
chafi'ent  qu’on  ne  leurdonnall  des  fucceficurs  dans  la  forme 
ordinaire,  qui  vouloir  que  les  Evefques  fuflent  élus  par  leur  * 
Eglifc,  & ordonnez  en  prcfcncedeleur  peuple  : de  quoy  nean- 
moins non  feulement  les  Papes,  mais  encore  des  Evefques  in- 
ferieurs fc  difpcnlbient  quelquefois  , comme  on  le  voit  par  la 
maniéré  dontS.  Grégoire  deNazianze  fut  fait  EvefquedeSa- 
fimes.  Cette  opinion  peut  eftrefavorifce  pareeque  S. Corneille 
ne  dit  pas  de  mefmc  qu’il  ait  ordonne  un  fucceficur  pour  celui 
qui  avoit  cédé  volontairement  l’epifcopat,  quoiqu’afliirémcnt 
on  en  ait  mis  un  autre  en  fa  place.] 

Valois  croit  que  l’un  de  ces  deux  Evefques  depofcz,&  qui  n.p.m.i.cJi 
Mon  10.  paroifient  eftrc  demeurez  dans  le  fchifme , eftoit"cet  Evarille 

'que  S.  Corneille  appelle  auteur  du  fchifme  , au  lieu  duquel  on  Cjrp.ej>.4».p. 
avoit  mis  un  autre  Evefque  nomme  Zete.[Ce  ne  fut  pas  le  fcul 
crime  cjue  commit  cet  Èvarifte.]Car  comme  remarque  Saint 
Corneille,  il  avoit  fait  beaucoup  de  mal  dans  fon  Eglifc;  &c  il  en 
fit  encore  davantage  à Rome. 'Eftant  dépouillé  de  fa  chaire,  &:  cp.4>,p.jo. 
ch^c  del’Eglife,il  couroitdc  province  en  province  pour  faire 
des  compagnons  de  fa  chute &de  fon  naufrage:'&:  nous  verrons  ep.4*  p »*; 
dans  lafuite, qu’il  fut  envoyé  dansl’Afrique  comme  une  furie 
pour  y allumer  le  flambeau  du  fchifme  âcdeladivifion.. 

'(.C’cA  U penfé  d'ua  Doâeur  habile. 
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ARTICLE  X. 

S.  Corniilleô'  Novaùtn  écrivent  à tonte  l'E^ife  : Novatien  eji 
rejette  partont , particulièrement  en  Afrique. 

jocr.L4.c.i*.  TOvatien  ayoac  eftc  fait  Evcfquc  par  ceux  de  fon  parti, 
p.Mî.b.  manière  que  nous  venons  de  voir,]il  éerLvita  tou- 

Euf.i.is.c.4t.p.  teslcs  Eglifes,[pour  leur  faire  favoir  fonordinationj^pretea- 
dant  ne  l’avoir  acceptée  que  malgré  luy,  contraint  par  les 

d.  inllances  que  quelques  freres  luy  en  avoient  faites. *11  mandoic 

4 socr.p.i4j.b-  en  mefme  temps  auxEgIifcs,fclonSocrate,de  ne  point  admettre 
auxMyftcres  ceux  qui  avoient  factUîé  , mais  de  les  exhortera 
la  pcnitence,  les  remettant  à Dieu,  qui  pouvoir  leur  pardonner. 
».  'Socrate  dit  qu’il  vouloir  généralement  qu’on  n’admift  point 

à la  communion  tous  ceux  qui  elloient  tombez  dans  le  peche 
Cyp.tp.ti.p.  mortel  depuis  leur  bartefme.'Il  femble qu’il  s’y  plaignoit  nqm- 
»!  mément  de  ce  que  S.  Corneille  avoir  accordé  la  réconciliation 

ep.4i.«7.p.7».  àTrophime. 'Nousfavons  particulièrement  qu’il  écrivit  & de- 
puta  en  Afrique,  pour  obtenir  la  communion  de  cette  Eglife; 
Euf.l.<.c.4}.p.  'ic,  qu’il  écrivit  aulfi  à S.  Denys  d’Alexandrie.  [Nous  verrons 
dans  lafuite  quels  effets  cela  produifit  : & nous  nous  contente- 
rons de  dire  icijque  S.  Denys  répondit  à Novatien  par  une 
lettre  courte  , mais  pleine  d’cfpritéc  de  pieté.  Il  l’exhorte  à 
quitter  volontairement  [l’cpifcopat,]  s’il  vouloir  qu’on  crufl: 
K qu’il  y fuft  entré  malgré  luy,'&i  travailler  à ramener  à l’Eglife 

tous  les  compagnons  de  Ton  fchifme,  pour  reparer  glorieufc- 
ment  fa  faute. 

Cyp.ep.»*.?.  'On  envoya  auflî  partout  des  lettres  pleines  de  calomnies  ôc 
de  medifances[contreS.  Corneille.]  Elles  portoient  le  nom  des 
ConfelTeurs,  qui  neanmoins  les  defavouerent,  déclarant  qu’ils 
avoient  efté  fiirptis , n’avoient  point  fccu  le  contenu  de  ces 

lettres. 

sotr.i.4.e.i8.  'Auffitoft  après , dit  Socrate , on  vit  paroiftre  des  lettres  de 
p.i4}.d.  Corneille,  qui  promettoient  le  pardon  à ceux  qui  avoient 
péché  depuis  le  battefme.  [Il  y a bien  de  l’apparence  que  ces 
lettres  de  Corneille  furent  écrites  enfuite  du  grand  Concile 
qui  avoir  efté  tenu  à Rome  contre  Novatien.  Ainû  il  eft  afler 
probable  qu’elles  avoient  plutoft  précédé  celles  de  ce  fehifma- 
tique  ; fi  l’on  ne  veut  dire  que  Novatien  s’eftoit  halle  davanr 
tage  ; les  enfans  de  ce  fieclc  cftant  fouvent  jplus  actifs  ic  plus 
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prudens  dans  leurs  intercAs  que  les  enfans  de  la  lumiere.J 
'Ces  lettres  fi  contraires,  & qui  de  part  & d’autre  fembloient  e.d. 

(ce,  appuyées  fur  l'autorité  des  Ecritures,  furent"receues  differem- 
tncnt,dit  Socrate,  félon  les  diflèrcntcs  difpoficions  des  efprits: 

S.  Corneille  témoigne  que  les  lettres  des  Confefieurs  dont  Crp.ep.4<.pi 
nous  avons  parle , avoient  mis  le  trouble  prefque  partout.  [Ce 
trouble  s’appaifa  neanmoins  bicntoft  dans  la  plufpart  des  Egli- 
lès:  Etfi  l’Orient  en  fut  agité  un  peu  plus  longtemps  que  les 
autres  parties  du  monde  , cette  tempefte  n’y  dura  neanmoins 

3ue  deux  ou  trois  ans.  Car  pour  ceux  qui  perfifterent  apres  céla 
ans  leur  rébellion , ils  n’eftoient  plus  confiderez  de  tous  les 
Fidcles  que  comme  des  ennemis  d’autant  moins  capables  de 
nuire , qu’ils  eftoient  plus  déclarez.] 

'Antonien  Evefque  d’Afrique, Fabius  d’Antioche,  furent  ep.rt.p.«.t| 
ébranlez  parles  folli citations  de  Novatien;*&Marcien  Evefque 
d’Arles  fuccomba  tout  à fait  à cette  tentation.**Car  quoique  «cÿp.ïp.«7, 
fon  affaire  ait  particulièrement  éclaté  fous  le  pontificat  de  S.  J 
Eftienne,  neanmoins  fon  fchifmeeftoit  commencé  quelques  f '**'*' 
années  auparavant. 

[Mais  le  petit  nombre  de  ceux  qui  fe  joignirent  à Novatien 
«’empcfcha  pas  que,  comme  remarque  Eufebe,]'les  paAeurs  de  Euf.i.«.c.43.p; 
l’Eglife  ^ant  examiné  cette  affaire  chacun  dans  leur  province, 
ne  ruivifient  univerfellement  ce  qui  avoit  eAé  refolu  dans  le 
Ooncilede  Rome.  [Cela  ne  fe  fit  pas  neanmoins  tout  d’un  coup.] 

'Car  l’Eglife  ne  fut  en  paix  fur  cefujet  dans  l’Orient  qu’aprés  l.7.c.4.;.p.i;i« 
la  perfecution  [de  Gallus  & de  Volufien,]  fous  le  pontificat 
d’Eftienne:  'te  S.  Cyprien  écrivant  au  mefme  Eftienne, [vers  Cyp.ep.«7.p,  • 
l’an  aj4,]  dit  que  Novatien  avoit  efté  depuis  peu  rejetté  te.  ex-  “J'*'  • 

communié  par  tous  les  Evcfques  du  monde. 

[Nous  marquerons  plus  particulièrement  dans  la  fuite  ce  qui 
■fe  pafla  dans  l’Orient.  Il  faut  voir  prefentement  ce  qui  fe  fît 
dans  l’Afrique  ; après  avoir  remarqué  que  tant  de  Conciles  qui 
-condannerent  unanimement  Novatien,font  voir  avec  combien 
peu  de  raifon]'les  Eufebiens,auraportduPapeJule,alleguoient  Aih.ap.i.p. 
l’exemple  de  cet  herefiarque,  pour  montrer  que  S.  Athanafc,  744-»* 
condanné  pat  le  feul  Concile  de  Tyr,  devoit  eftre  rejetté  de 
tout  le  monde. 

'Les  députez  que  Novatien  envoya  en  Afrique  pour  obtenir  Cyp.tp.4Lp4 
-la  communion  de  cette  Eglifc , eftoient  Maxime  Preftre, 

Augende  Diacre,  Maquée,  & Longin.'Ce  Maxime  fut  quelque  •p.jt.p.ii7«**  - 
xemps  après  fait  Evefque  de  Carthage  par  les  Novatiensj 

LU  iij 
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B p.p.Jai^u(  'iainfi  ccn’eftpaslemcfmc  que  Maxime  Confefleur,  que  nous 
" P-'ss  i-  verrons  biemolt  rentrer  dans  l’Eglife.  [Il  faut  auflî  dillingucr 
Cyp.ep.^s.f,  "Augende  Diacre,du Confefleur  de  mefmc  nom,]'qui apporta  Noua 
peu  apres  des  lettres  de  S.  Corneille  à S.  Cy  pricn. 

^.<7  p i«7.i.  'Lorfquc  cette  députation  arriva  à Carthage,  il  s’y  tenoit  un 
cp.4i.p.7,.  Concile  de  beaucoup  d’Evefqucs:'&  des  que  les  Prélats  curent 
appris  tant  par  les  lettres  dont  ces  légats  eftoient  chargez , que 
parra0urance  qu’ils  en  donnèrent  de  bouche,  qucNovatien 
avoir  efte  fait  Evefque  jils  refolurent  aullitoft,  que  ces  légats. 
ep.<7.p.i«j.i.  dévoient  eftre  feparez  de  la  coramunion,'&  que  l’on  ne  pou-  - 
voit  avoir  aucune  communion  avec  Novation  , puifqu’il  avoit 
abandonne  rEglifc,&  avoir  eleve  un  autel  profane  & une  chaire 
adultéré  & facrilcgc:  Que  s’il  vouloir  rentrer  en  luy  mefme,il 
devoir  faire  penitencc,&  retourner  à l’Eglifcavcc  foumidlon^ 
humilité. 

»P  4»  P'7î*  'Les  légats  dcNovatien  s’eftoîent  chargez  de  diverics  ca- 
lomnies contre  S.  Corneille.  Mais  comme  fon  eleûion  n’avoit 
elle  reconnue  qu'apres  un  grand  cclaircilTcment  & un  ferieux 
examen  , on  eftoit  affez  inRruit  de  fa  vie  pour  réfuter  fur  le 
champ  ce  qu’on  luy  vouloir  objeûer.  Les  légats  ne  laiRcrent 
' pas  enfuite  de  fe  prcfentet"dans  raffcmblce  publique , ils  de-  mfiMK 

mandèrent  avec  autant  d'infolencc  que  d’emprefl'ement,  qu’il 
leur  fuR  permis  de  lire  publiquement  ces  aceufations  devant 
les  Evefques,"&  devant  le  peuple  : ce  qui  leur  fut  refufe  abfo-  &c. 
lument.  On  découvrit  mefmc  par  leurs  dilcours  qu’ils  avoient 
des  fentimens  hérétiques , [peuteftre  en  ce  qu’ils  oftoient  x 
l’Eglife  le  pouvoir  de  remettre  les  pechez.]S.  Cypricn  man- 
• da  tout  ceci  à S.  Corneille  par  la  lettre  4f,  & afin  qu’il  fuft 

mieux  inRruit  de  toutes  chofes , il  luy  envoya  un  Prclbre  nom- 
mé Primitif. 

p.77.».  'Les  légats  de  Novatien  ayant  efte  rejettez  par  le  Concile 

d’Afrique,  ne  quittèrent  pas  pour  cela  leur  entreprife.  Ils  s’en 
alloient  de  ville  en  ville,  & de  maifon  en  maifon,  pour  cher- 
cher partoutdes  compagnons  dclcurfchifme&dcleurerrcur.- 
p.77  *0.  'Les  Evcfqucs  firent  ce  qu’ils  purent  pour  s’oppofer  à leurs  Iblli- 

citations,&  leur  déclarèrent  qu’il  ne  leur  reftoit  aucune  cfpc- 
rancc  de  leur  filut , s’ils  n'abandonnoient  le  fchifme  pour  rc- 
•f.47  p.t>.  tourner  à l’Eglifc.'Mais  ils  ne  purent  empefeher  que  le  prétexte 
fpccieux  de  fui  vrc  la  communion  des  ConfelTcurs , ne  fift  tom- 
cp4i,p.*j.  ber  plufieurs  perfonnes  à Carthagc.'Ils  en  furent  chalTcz  de- 
puis,[au  moins  pour  un  temps.} 
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ARTICLE  XL 

Le  Concile  i Afrique  écrit  au  Pafe  fur  Felicijfme  ; S.  Cyfrien 
exhoPte  les  Cotfejfeurs  de  Rome  à fe  réuniras.  Corneille. 

V Ers  ce  mcfme  temps,  les  Evefques  d’Afrique  [pour  C;p.ep.4i.n. 

témoigner  de  plus  en  plus  leur  union  & leur  correfpon-P-*‘^  ‘l“7-'- 
dance  avec  Saint  Corneille,! luy  écrivirent  une  lettre, qui  eft 
perdue,  fur  le  fujet  de  Felicilfime , & de  fes  cinq  Preftres  Ichif- 
matiqiies  & excommuniez  ; & cette  lettre  eftoit  fignéc  de  leur 
main.  [On  ne  peut  douter  auflîquc  par  la  mefme  lettre,  ou  par 
quelque  autre  écrite  vers  le  mcfme  tcmps,ils  n’aient  témoigné 
approuver  ce  que  le  Pape  avoir  faif  fur  le  fujet  des  Tombez, 

& contre  Novaticn.]'Et  Eufebe  nous  alTure  qu’il  avoir  vu  des  Eaf.l.«.c.43.p, 
lettres  de  S.Cypricn  &des  autres  Evefques  d’Afrique,  parlef. 
quelles  ils  cftoient  d’avis  qu’il  falloir  fccourir  les  Tombez,  & 
chalTcr  de  l’Eglifc  l’auteur  de  rhcrcfic  avec  tous  ceux  de  fa 
fcûc.[Cccte  lettre  fur  Felicillïmc  ne  peut  pas  avoir  efté  écrite 
avant  la  députation  de  Maxime  & des  autres  Ifgats  de  Nova- 
tien  , puifqu’on  ne  commença  qu’alors  à découvrir  l’hcrefie  de 
ce  fehifmatique  :]  'S.  Corneille  manda  à Fabius  d’Antioche,  b. 
quel  eftoit  le  fentiment  des  Evefques  d’Afrique  fur  Novatien, 

& fur  les  Tombez.  [Il  y a mefme  bien  de  l’apparence  qu’il  luy 
envoya  leur  lettre , 6c  que  c’eft  par  ce  moyen  qu’Eufebe  en  a eu 
la  connoiflancc. 

Outre  cette  lettre  que  S.  Cypricn  écrivit  avec  fes  confrères,] 

'il  en  écrivit  encore  une  autre  en  particulier  à S.  Corneille , qui  cpp.ep.4t.p^ 
eft  la  41'  des  ficnnes.*Il  y prie  le  Pape  de  faire  lire  au  peuple  les  *' 
lettres  qu’il  luy  avoir  envoyées  auparavant  par  Caldone  6c  For- 
tunat  touchant  le  fchifme  de  Feliciffimc,&  dont  il  luy  envoyoit 
encore  les  copies  parMcfliusou  Mettius  Soudiactc , & Nicc- 
phorc  Acolythc.[Lc  principal  fujet  de  cette  lettre  eft  pour  jufti- 
ficr  le  retardement  que  l’on  avoir  apporté  à rcconnoiftrc  Cor- 
neille. Je  ne  fçayfi  ce  Pape  en  avoir  fait  (quelque  plaintc.yil  eft  «p  4i-4J  p 7»l 
certain  au  moins  que  dans  la  lettre  qu’il  écrivit  à S.Cyprien  par 
le  Preftre  Primitif,  qui  luy  avoir  apporté  la  4i«,il  temoignoit 
eftre  furpris  de  la  conduite  de  l’Eglife  d’Adrumet,  dont  S.Cy- 
prien  avoir  efté  auteur,  [comme  nous  l’avons  raporté  :]  ce  qui 
obligea  ce  Saint  de  luy  écrire  la  lettre  45,  pour  juftifier  ce  qu’il 
avoir  fait  tant  en  cette  occafion  , que  dahs  le  tefte  du  fchifme. 
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^^Crpondjnt  coivimc  L' principal  r.ppu:  de  Novat'en  eilolcnc^'*' 
les  CüiiLÜeurs  de  Ko:nc,S.Cyprien,  dont  la  cliaiitc  n'eftoie 
p.is  renfermée  dans  les  bornes  fi  étendues  de  l’Afrique, de  la 
Numidie,&  des  deux  Mauritanies,]'écrivic  à ces  Confefleurs. 
une  lettre  courte,  mais preflantc, où  il  deploroit  la  faute  qu’ils 
avoient  faite  en  confentant  à l’ordination''illegitime  de  Nova-  acc. 
tien  , Se  les  exhortoit  de  retourner  promtement  à l’Eglife  Ca- 
tholique.'Il  envoya  cette  lettre  [avec  la  41,]  par  le  Soudiacrc 
Mefiius,à  qui  il  ordonna  delà  montrera  S.  Corneille,  & de  ne 
la  rendre  aux  ConfelTcurs  qu’en  cas  que  ce  Saint  le  jugeadà. 
propos.'S.Cyprien  envoya  encore  à ces  Confefleuts  quelques, 
écrits  touchant  les  Tombez , qui  eftoient  peuteftre  les  Canons . 
penitentiaux  du"Conciled’Afrique,avcc  fon  traité  de  Uj>fis,hc.  v.s.Cp. 
encore  le  traité  De  l’unité  de  l’Eglife.  pncniit 

'S.  Denys  d’Alexandrie  écrivit  aufli  à ces  ConfclTeuts  enga- 
gez dans  le  fchifme  de  Novatien  ; [&  les  vœux  de  ces  grands- 
Saints  furent  enfin  cxaucezdc  Dieu.au  moins  en  la  plus  grande 
partie.]'Mais  il  falloir  auparavant  que  fa  providence  euft  retiré 
de  Rome  cemefme  Novat,qui  les  avoir  engagez  danslc  fchif- 
me, [Voici  l’oc^on  qu’il  en  fit  naiftre.] 


ARTICLE  XII. 

NtVÂtitn  envoie  en  Afrique  Evarijk , Nevat , Nicojfrate, 
qui  y font  divers  Evefques. 


C7p.ep.4S.p. 

*ÎPO. 


Bach.p.171. 

4 Cpp.ep.4». 

P-90.t. 

ia.t.f.fi.i. 


Maxime  & les  autres  députez  de  Novatien  ayant  efté 
rejettez , comme  nous  avons  vu , par  les  Evefques  d’A- 
,^'&mefme  chalTcz  de  Carthage,  & peucedre  de  toute  la 
province  ; ce  miferablc  qui  fe  voyoit  terrallc  par  lapuififance 
divine , tafeha  de  fe  relever , en  renvoyant  en  Afrique  de 
nouveaux  députez  bien  plus  confiderables  que  les  premiers: 
C’eftoient  Nicoftratc,Novat,  Evarifte,  Prime,  & Denys.[Nous 
n’avons  rien  à dire  fur  les  deux  derniers,  ni  rien  à ajouter  à ce 
que  nous  avons  dit  de  Novat.  Pour  Evarifte  , il  eftoit  le  plus 
cminent  de  la  troupe  par  fa  qualité  d’Evefqne.  Nous  nous  con- 
tenterons de  ce  que  nous  en  avons  dit  ci-delTus  , lorfque  nous 
avons  remarqué  qu’on  le  croyoii  avoir efté  l’un  des  ordinateurs, 
de  Novatien.] 

'Nicoftratc  eftoit  Diacre  de  l’Eglife  Romaine, avoir  eu 
entre  fes  mains  l’argent  de  l’Eglife.^Cetccadminiftration, join- 
te 
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rc  au  rang  honorable  qu’on  luy  donne  toujours,  fait  juger  avec 
quoique raifonqu’ileftoit Archidiacre.'Il futinisen prifbnpour  bucIi.;-.!?!. 
Ja  tby  apres  la  more  de  S.Fabicn , avec  les  faims  Prcltrcs  Moy  fc 
Se  Maximc.'Eclorfque  S.Cypricn parle  d'une  excellente  lettre  Cypci-.i3.p. 
éa  irepar  les  Confcllcursde  Rome  à ceux  de  Carthage, il  l’atti  i- 
bue  nommément  à Moyfc , à Maxime, &:  à Nicoftrate.'Ecrivant  ep.^^.p  S4.1. 
depuis  aux  Confeheurs  qui  fuivoient  Novation  , il  adrefle  fa 
lettre  à Maxime , à N i coftratc,  Ôé  aux  autres  Confefleurs.  Lorf- 
que  ces  mefmcs  ConfclTeurs  de  Rome  écrivent  à S.  Cyprien 
la  belle  lettre  26,  le  titre  porte, 'ier  l'reflres  Moy  fi  & Maxime , cp.is.pu.i.. 
les  Diacres  Kicojlrate  & Rufin , les  assîtes  Confejjeurs  sytsi  font 
avec  eux  s au  Pape  Cyprien. 

[Mais  il  ertoit  bien  indigne  d’ellre  en  la  compagnie  de  ces 
Saints  , &:  de  participer  à leur  gloire.J'Cat  il  avoir  enlevé  àcp.4«.p.9o. 
l’Eglifc  beaucoup  de  déports, 'c’cll  à dire,  comme  S.  Cyprien  cp.4y.p.yo.i. 
l’explique, qu’il  avoir  volé  par  un  larcin  facrilcgc  l’argent  de 
l’Eglifc,  Se  dénié  les  déports  des  veuves  Se  des  orfclins.'S.Cor-  ep.4f.p.50. 
ft  ncillc  ajoute  qu’il  avoit  aufli  volé  le  bien'd’unc  dame  dont  il 
ertoit  intendant  : [Il  ne  faut  donc  pas  s’étonner  s’il  ne  retourna 
point  àl’Eglife  avec  les  autres  ConfelTcurs  ;]'Si  s’il  ajouta  en-  Bucii  p.171, 
corc  à fes  autres  crimes,  celui  de  recevoir  l’cpifcopat  de  la 
main  des  fehifmatiques , comme  nous  l’apprenons  d’un  écrit 
fait  environ  cent  ans  aprés.'S. Cyprien  parlant  de  falegationcn  Cyp.cp.4pp, 
Afrique,dit  que  fon  dcfl'ein  n’eftoit  pas  tant  de  venir  en  cette 
province,  que  de  quitter  Rome;  d’où  la  honte  le  contraignoit 
de  s’enfuir  à caufe  de  la  connoilTance  que  l’on  y avoit  de  fes 
crimes. 

'Cette légation  cftantpartic,S. Corneille  en  avertitS. Cyprien  ep.4S.p.ïp.po, 
par  Augende  ConfclTcur  : & un  peu  apres  il  luy  manda  les  qua- 
litez  des  députez, 'par  Nicephorc  Acolythc,qui  arriva  feule- 
ment  un  jour  après  eux.  [Cette  lettre  apportée  par  Nicephorc, 

Se  qui  eft  la  48'  de  celles  de  S.Cyprien,n’eft  proprement  qu’un 
billet  fort  court.j'Pamelius  croit  mcfme  que  ce  n’ert  qu’un  n.p.p.pc.t. 
fragment  Se  non  une  lettre  entière.  'S.  Cyprien  apprit  par  le  cp.4p.p.jo.i; 
mcTmc  Nicephorc  le  retour  des  ConfclTeurs  de  Romc.[Mais 
avant  que  d’en  parler  , il  faut  voir  la  fuite  de  la  légation  de 
Novaticn. 

Comme  il  ne  paroirt  pas  que  ces  députez  fc  foient  adreflez  à 
S. Cyprien, ni  aux  autres  Evefqucs  Catholiques,  ce  qui  leurcurt 
efte  fort  inutile,  furtout  à Novat , on  ne  voit  pas  aufli  que  ces 

t.  pairsnam  i ce  qui  Tcmblc  ircrqucc  qu'il  eu  avoit  ed^cfclaYc.  ' 

aiJi.^ccl.Tom.lIl.  Mmm 
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tvcfques  aient  eu  la  peine  de  leur  répondre.!  Nous  trouvons 
feulement  que  S.  Cypricn  , fuivant  la  priere  de  Corneille  , fit 
connoillrc  aux  autres  Evcfqucs  & aux  Fidèles, de  quelle  qua- 
lité elloient  ces  légats , pour  empclcher  les  mauvais  effets  que 
leurs  menfonges  pourroient  faire.j^Nous  ne  voyons  pas  en  par- 
cp.52.p.Toi.t.  ticulier  ce  qui  fe  pafTa  dans  la  fuite  :]'Mais  S.  Cypricn  nous 
apprend  en  general , que  Novaticn  meprifant  cette  unité  de 
l'Eglife  Catholique,  dont  les  membres  répandus  par  toute  la 
terre  forment  un  fcul  &c  mcfmc  corps,  & cet  epifeopat  unique 
formé  de  tous  les  Evcfqucs  unis  cnfcmble  , avoir  prétendu 
d’une  Eglife  divine  en  faire  une  Eglife  humainc,en  y mettant  la 
divifion&  lefchlfmcj  qu’ilavoit  envoyé  en  beaucoup  de  villes 
fes  nouveaux  apoftres  pour  y faire  aufli  des  établiffcmcns  nou- 
veaux qui  fuffent  à luy,  [nonà  J.C,]&:  que  fans  refpcfter  les 
Evcfqucs  déjà  ordonnez  par  toutes  les  villes  , vénérables  par 
l’antiquité  de  leur  promotion,  & par  leur  age  , irréprochables 
dans  leur  foy[&  dans  leur  vie,]  éprouvez  mclme  par  les  tribu- 
lations , proferits  durant  la  perfccution,  il  avoir  eu  la  hardiclfc 
d’établir  en  leur  place  des  Evcfqucs  fâux[&:  adultères.]  Eft-cc  « 
qu’il  prétend,  ajoute  le  Saint,  avec  tous  fes  efforts  &:  fbn  opi-  « 
niatieté, pouvoir  parcourir  toute  la  terre,  & y rompre  les  noeuds  « 
qui  lient  cnfcmble  les  membres  du  corps  de  l’Eglifc,cn  y jertant  •* 
des  fcmcnces  de  diviflon  & de  difeorde  î Eft-cc  qu’il  ne  fçait  « 
pas  que  les  fehifmatiques  commencent  toujours  avec  chaleur  « 
fc  avec  éclat,  m.ais  que  leur  feu  s’éteint  en  peu  de  temps  ; que  « 
ces  entreprifes  illégitimes  au  lieu  dp  fe  fortifier  tombent  bien-  «« 
toft  par  terre  avec  leurs  auteurs  i « 

[Ces  faux  Evcfqucs  cftoient  cependant  capables  de  brouiller 
route  rEglifc,par  la  difficulté  qu’il  y avoit  dans  IcS  pays  éloignez 
de  les  difeerner  des  véritables.  Mais  les  Evcfqucs  d'Afrique 
ep.ss  p.;i7.i*  trouvèrent  un  remede  à ce  mal:]'&  Saint  Cypricn  par  leur 
avis  envoya  au  Pape  dans  une  lettre  le  nom  actous  IcsEveC- 
ques  Catholiques  de  cette  province  , afin  qu’il  feeuft  à qui  il 
devoir  écrire , & de  qui  il  devoit  recevoir  les  lettres  ; l’afTuranc 
que  tous  ceux  qui  n’eftoient  point  fur  cette  lifte,  cftoient  cou- 
pables ou  d’avoir  reccu  des  billets, ou  d’avoir  facrifié,ou  d’eftre 
dans  rhercllc.[Il  paroift  que  cet  ordre  s’obfcrva  depuis  dans 
les  autres  provinces , & que  les  Papes  prenoient  la  peine  de 
mander  aux  autres  Evcfqucs  les  noms  de  ceux  qui  avoientefté 
ep.«7.p.i«4.  nouvellement  aftbeiez  à leur  dignité  facrée.]  'Car  S.  Cypricn 
prie  le  Pape  Efticnne  de  luy  faire  favoir  qui  on  auroit  mis  à la 
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place  de  Marcicn  Evefquc  d’Arles , afin , dic-il , que  nous  fa- 
chion's  à qui  nous  devons  écrite  & à qui  nous  devons  adrcfl'ei 
nos  frères.  ^ 

[Pour  ce  qui  cft  des  Evcfques  que  les  Novatiens  établirent 
dans  l’Afrique,] 'NicoArate  en  fut  un  ; & Novat  l’ordonna  Buch.p.i-i. 
comme  il  avoit  fait  Novaticn,  [par  les  mains  de  quelques 
Evcfques  hérétiques  ou  apoAats.  11  meri  toit  tien  de  monter  liiy 
mefme  à l’cpifcopat  par  cette  voie  facrilegc  ; mais  cela  n’cA  pas 
inarqué.]Lc  Prellre  Maxime,  dont  nous  avons  déjà  tant  parlé,  c>p  ep.Htp. 
fut  établi  Evefquc  de  Carthage  par  la  mefme  faûion.  [Mais  il 
paroiA  que  ce  ne  fut  que  l’année  fuivantc.] 

ARTICLE  XIII. 

Les  Confcjfeurs  fchifmatiqtics  fi  réunifient  : Novatieo  s'attache 
fies  fiefateurs  p.ir  un  facrilege. 

'^^TOvat  cAant  forti  de  Rome,  les  tempeAes  &:  les  orages  cpp.fp.4j.p. 

en  forcirent  avec  luy  î la  paix  & la  tranquillité  commen-  *'  ‘- 
ça  à s'y  rétablir  ; & les  ConfcA'curs  que  fes  intrigues  avoient 
Icparcr  de  l’Eglifc , y retournèrent  auAitoA.'Ils  reconnurent  la  fp.4<,p.s<. 
malice  de  Novaticn,' fes  parjures  , fes  menfonges , fa  duplicité,  Euri.«.c.4}.p. 
fon  humeur  barbare  qui  lcrendoit  incommunicable,  & le  peu 
d’aAurance  qu’il  y avoit  dans  une  amitié  aufl'i  infidèle  &:  auAî 
dangereufe  que  la  ficnnc.'On  vint  donner  avis  à Corneille  que  Cyp.ep.44  p. 
l’enfiure  de  leur  cœur  cAoit  déjà  toute  abaiAce.  Mais  comme 
il  en  doutoit  encore , Urbain  &c  Sidoine  Confclfcurs  vinrent 
trouver  les  PreArcs  Catholiques  , 6c  les  affûter  que  Maxime 
Prellre  6c  Confeffeur  fouhaitoit  auffibien  qu’eux  de  revenir 
à l’Eglifc.  On  ne  fe  contenta  pas  de  cela, à caufe  que  les  defor- 
dres  qu’ils  avoient  faits  dans  rEglifc,cropcfchoient  qu’on  ne 
les  cruA  aifément.  Ainfi  S.  Corneille  voulut  apprendre  d’eux 
mefmes,  & par  leur  propre  confeffion,  ce  qu’ils  luy  avoient  fait 
dire  [par  fes  PreArcs.] 

'Suivant  cet  ordre,  les  Confcffeius  Maximc,Urbain,Sidoinc,  p.S7.î. 

6c  Macairc, 'vinrent  trouver  les  PreArcs , qui  leur  demandèrent  r s«  S7- 
raifon  de  ce  qu’ris  avoient  fai  t,&:parti  eu  liercment  de  ces  lettres 
feditieufes  que  l’on  avoit  envoyées  de  tous  coAczen  leur  nom. 

'Ils  protcAerent  qu’ils  n’avoient  point  feeu  ce  qui  cAoit  dans  p 
ces  lettres  , mais  qu’on  les  avoit  furpt  is  : ils  avouèrent  nean- 
moins qu’ils  avoient  fait  des  adions  fehifmatiques  ,&  avoient 
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clic  caufc  de  I hcrcfic  de  Novaticn , en  permcctant  qu’on  le  fift 
Evefquc.  On  leur  reprocha  ces  chofes  & beaucoup  d’autrest 
&:  eux  fupplicrent  qu’on  n’en  parlait  plus,  &:  qu’on  en  abolift 
la  mémoire. 

'Tüuc  ceci  ayant  cité  raportc  à Corneille  , il  fie  aflcmbler  le 
Cierge , afin  de  refoudre  d’un  commun  conrentement  ce  que 
l’on  devoir  obfcrvpr  à leur  egard.  11  fc  trouva  aulTi  cinq  Evef- 
ques  à cette  alTcmblcc.  Les  Confeffeurs  y vinrent  enfuitc  avec 
beaucoup  de  Fidèles  qui  s’eftoient  joints  avec  eux  i Se  ils  de- 
mandèrent avec  inftance  l’abolition  de  tout  le  pairé.[Il  clt 
difficile  de  juger  fi  ce  peuple  qui  les  accompagnoic,cllo;cnt  des 
Catholiques  qui  intercedoient  pour  eux, ou  des  Novatiens  qui 
demandoientà  rentrer  avec  eux.  La  fuite  fcmblc  favorifer  ce 
dernier  fens. Neanmoins  S.Cypriendans  laréponfe  qu’il  faità 
Corneille , ne  parle  jamais  que  des  quatre  ConfclTeurs.] 

'Il  falloir  pour  achever  lieureufcmcnt  cette  affaire , la  faire 
connoiftre  au  peuple,  afin  qu’il  eufbla  joie  de  voir  dansl’Eglile 
ceux  dont  il  regretoit  depuis  fi  longtemps  la  feparation.  [Cela 
ne  fut  pas  difficile.]  Car  des  que  les  freres  curent  appris  la  de- 
mande des  ConfclTeurs,  ils  accoururent  auffitoft  en  foule  -,  Sc 
témoignant  leur  joie  par  leurs  atSions  de  grâces  Sc  par  leurs 
larmes  , ils  cmbralfoicnt  les  Confeffeurs  tout  de  mcfnic  que 
s’ils  n’euffent  fait  que  fortir  de  la  prifon. 

'S.  Corneille  raportc  mot  à mot  l'acte  par  lequel  les  Con- 
fefleurs  le  reconnoiffoient  pour  unique  Evefquc  de  l’Eglife 
Catholique  [dans  Rome  j]  & rpnonçoient  à la  communion  de 
Novaticn  , qu’ils  appellent  un  fchifmatiquc  & un  hérétique. 
'Ils  témoignèrent  beaucoup  de  regret  d’avoir  cfté  quelque 
temps  hors  de  l’Eglife  pour  fuivre  ce  fourbe,  dont  ils  déclarè- 
rent les  malices  & les  artifices  fccrets  , en  prcfcncc  desJEvef- 
ques,  des  Prellrcs,  & de  beaucoup  de  laiqucs.'Corneille  leur 
accorda  donc  enfin  leur  demande.  Il  remit  toutes  chofes  au 
jugement  & à la  puifTancc  de  Dieu  ; Sc  cependant  rendit  à 
Maxime  le  rang  qu’il  devoir  avoir  comme  Preftre  , Sc  rcccut 
les  autres  dans  î’Eglifc  avec  une  fatisfaûion  incroyable  de  tout 
le  peuple. 

'Ce  rerour  des  ConfclTeurs  luy  caufa  autant  de  joie  que  leur 
égarement  luy  avoir  donne  d'inquiétude  : comme  la  joie 
ne  foulfrc  point  de  retardement, 'auffitofl  qu’il  fut  forri  de 
TEglifc  , il  écrivit  à S.  Cypricn  la  lettre  4^,  afin  qu’il  rendift 
grâces  à Dieu  avec  luy,  envoya  cette  lettre  en  diligence 
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par  Nicephorc  Acoiythc , c]ui  fc  haftoit,  dit-il, de  s’embarquer. 

[Il  y a bien  de  l’apparence  que  ce  Nicephore  cftoit  déjà  tout 
preft  à partir  pour  porter  la  lettre  4S.j'Car  S.  Cypricn  reccut  cp.4ii.p.>o. 
de  luy  ces  deux  lettres  en  mefmc  temps.  'S.  Corneille  le  prie  cp  4<.p.S7.î. 
d’envoyer  l'a  lettre  aux  autres  Hç;lilcs. 'S.  Cypricn  l’afluredans  ep.47-p.ij. 
fa  reponfe  que  le  retour  des  ConiclTcurs  avoir  caufé  une  extrê- 
me joie  dans  l’Afrique , & à luy  , & à tous  ceux  qui  en  avoient 
appris  la  nouvelle,  nonl'culement  à caufe  de.s  Confcfl'curs  qui 
recouvroient  par  leur  pénitence  la  gloire  de  leur  confclTion 
<|u’ils  avoient  perdue  dans  icfchifme,  mais  encore  parccquc 
leurautoritc  elîoit  d’unegrande  confcquence  pour  la  ruine  de 
tout  le  parti  fehifmatique. 

'Les  Confed'eurs  écrivirent  eux  mcfmcs  fur  leur  retour,  à S.  ? 

Cypricn  la  lettre  yo,  &C  ce  Saint  leur  fitréponfe  par  la  yi'.[U 
y a apparence  qu’ils  en  ulcrent  de  mefmc  avec  les  principaux 
Evcfqucs  de  l’Eglifc.j'Au  moins  nous  apprenons  d’Eufebeque  Euf.u.c.44.p. 
S.Denys  d’Alexandrie  leur  écrivit  deux  fois  depuis  leur  retour. 

'S.  Corneille  avoir  cfperé  que  leur  exemple  feroit  revenir  C7p.cp.4(r.p, 
à l’Eglife  ceux  que  leur  autorité  en  avoir  fcparez  : [&  il  ne  fut 
pas  trompé  dans  fonefperancc.Cardans  une  lettre  qu’il  écrivit 
bientoft  après,] 'il  témoigne  que  l’on  voyoit  tous  les  jours  Eun.4.c.43p. 
diverfes  perfonnes  qui  quittoient  le  parti  de  Novaticn  pour 
embralTer  l’unité  , & retourner  à l’Eglife , en  forte  qu’il  cftoit 
prcfquc  abandonné  de  tout  le  monde. 

[Ce  fut  apparemment  pour  arrefter  un  peu  ceux  qui  reftoient 
dans  fon  parti,  qu’il  trouva  cette  invention  criminelle  & facri- 
legc,  que  S.  Corneille  décrit  en  ces  termes.] 'Après  avoir  fait  b.c. 
l’oblation,  lorfqu’il  diftribue  à chacun  fa  portion, &:  qu’il  la  leur 
a donnéc[fur  la  main,]  il  prend  les  deux  mains  de  ces  mifera- 
blcs  i &:  au  lieu  delà  bcncdiclion[&dc  l’aûion  de  grâces  qu’ils 
devroient  faire,]  il  les  oblige  de  jurer  par  le  Corps  Si  le  Sang 
de  J.C.N.S,(ce  font  les  propres  termes  dont  il  fc  lcrt,)qu’ils  ne 
l’abandonneront  jamais , &ncrctourncront  pointa  Corneille  : 

& il  ne  les  lafche  point  qu’ils  n’aient  fait  ce  ferment.  Ainfi  ces 
pauvres  abufez  ne  peuvent  "prendre  l’Eucariftic , 'qu’aprés  c. 
s’eftre  chargez  d’imprécations.  Au  lieu  de  prononcer  ïy!mcn 
[ordinaire]cn  recevant  ce  pain  faerc  ,il  faut  qu’ils  dilent.  Je 
ne  retournerai  point  à Corneille. 

[Nous  avons  mis  toutes  ces  chofes  en  l’année  lyi,  quoiqu’il 
y en  puifle  avoir  quelques  unes  qui  appartiennent  à la  fuivantc  : 
mais  nous  n’en  avons  pas  de  preuve.  Dece  mourut  à la  En  de 
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ccllc-ci.*!!  y a quelques  difficultcz  fur  le  genre  de  fa  mort.  MaisVy 
foie  qu’il  ait  elle  tué  par  le  fort  ordinaire  des  armes,  foit  que  la 
perfidie  de  Gallus  fon  fucccfl'cur,  ou  de  quelque  autre,  y ait 
Cyp.ep.5i.p.  contribué,  ileft  toujours  vray  quc^cc  tyran  ne  fut  vaincu  par 
la  guerre , & par  les  arincs[des  Gots,]qu’aprés  avoir  efté  vaincu 
par  le  facerdocc  deS.Corneille.[C’eft  ce  que  ditS.Cypricn  dans 
i’elogemagnifiqucqu’ilfaitdcla  generofité  de  ce  Pape,  &que 
nous  avons  raporté  en  un  autre  endroit.] 

ARTICLE  XIV. 

Fjibiiis  d'Antioche  favorife  Nov.uicn:S.  Corneille  S.  üenj/sln^ 
en  écrivent:  Il  meurt , & Demetrien  luy  fuccede  ; Concile 
convoqué  À Antioche  tViverfes  lettres  de  S.  Denjs. 

L’an  de  Jésus  Christ  151. 

[TW  TOus  avons  encore  à traiter  un  point  de  l’hiftoire  de 
Novation,  qui  a raportà  S. Corneille.  C’eft  ce  qui  re- 
garde Fabius  d’Antioche,  à qui  nous  avons  dit  que  ce  Pape 
^ écrivit  quelques  lettres  fur  le  fchifmc  : & il  y a bien  de  l’appa- 

Eaf.I.«.c4i  p.  rencc,]'quc  celle  dont  Eufebe  nous  a confervé  divers  rrag- 
mens , &c  qui  fut  écrite  apres  le  retour  des  Confefrcurs,[nc  fut 
c.3s.p.z34.c.  envoyée  que  cette  année.JCet  Evefquc  d’Antioche['nommc  i- 
•iflcz  divcrfêmcnt  par  les  hiftoriens,]avoit  fuccedé  [l’an  zjo,]à 
c.44.p.i4«.a.  s.  Babylas.'Il  pcnchoit  un  peu  pour  le  fchifme  de  Novation: 
C4«.p.x4s.a.  '&  il  paroift  qu’il  y avoit  encore  d’autres  perfonnes  à Antioche 
qui  favorifoient  ce  parti , 8c  qui  travailloient  à l’établir. 
c.43.p.i4i.l>.  [Ce  fut  fans  doute  pour  cela  quej'S.Corneille  écrivit  diverfes 
lettres  à Fabius  fur  ce  qui  s’eftoit  fait  dans  le  Concile  de  Rome 
touchant  Novation  & la  pénitence  des  Tombez,  &c  fur  ce  qui 
avoit  efte  arrefté  par  tous  les  Evefques  de  l’Italie , de  l’Afrique, 

Ruf.c.35.p  114.  & des  autres  provinces  de  ces  quartiers  là , 'c’eft  à dire  de  tout 
^Hicrviiic.  fOccidenr. *S.  Jerome  dit  que  c’eftoient  deux  lettres,  l’une 
touchant  Novation  & ceux  qui  eftoient  tombcz[dans  l’idola- 
trie,] &:  l’autre  touchant  les  fynodes  de  Rome,  d’Italie,  & 
Euf.p.i4t.c.  d’Afrique. 'Outre  ces  lettres,  S.  Corneille  en  écrivit  encore 

deux  autres"à  Fabius,  l’une  fur  les  decrets  du  Concilc[de  N o t i it 
Hicr.p.sjo.c.  Rome  ;]  & la  dernière  fur  le  fujet  de  Novaticn , 'c’eft  à dire  fut 

I.  Il  cil  roinmrf  FjWus  par  la  chronique  d'iMeiandtiep.tfy+.de  mcfme  que  par  Eufebe,  Par:>n 
Ruf.l.t.c.'j.p.  pat  hmermerhronique  & per  celle  de  Kicrpliore.  'Fabien  pzr  Rufin , FlïYÎcn  par  George  le 

«'i'i’js.v.ilu.54.  à*»'ipa:Ertïqucp.j»7,»Jc  mefiuc parS- Jetome. 
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Icscaufcs&furranathcmc  de  rhcrcficNovaticnne.  S.  Jerome 
Ja  conte  pour  la  quatrième,  & dit  qu’elle  eftoit  fort  longue. 

'M' Valois  croit  que  toutes  ces  lettres  eftoient  écrites  en  grec,  Eur.n.p.ijj.i. 

&ilendonncdesraifonsqui  paroilTent  confrderables.[Carli  le  ^ 

grec  n’en  paroift  pas  tout  à fait  naturel,  ou  le  peut  pardonner 

à S.  Corneille , qui  apparemment  eftoit  moins  accoutumé  à la 

langue  greque  qu'à  la  latinc.jEufcbe  raporte  plufieuts  chofes  I.«c.4}p.x4i. 

importantes  de  la  quatrième  lettre,  [que  nous  avons  prcfquc 

toutes  inférées  dans  ccrecueil.]'S,Denys  d’Alexandrie  écrivit  c.44  p.t4«.a. 

aullî  beaucoup  de  choies  à Fabius  fur  la  pénitence , 'pour  mon-  c. 

trer  qu’il  ne  faut  point  refufer  la  réconciliation  à ceux  qui  ont 

abandonné  la  foy:  [Mais  il  faut  referver  pour  fon  hiftoirecc 

que  nous  en  trouvons  dans  Eufebe, 

Cependant  il  faut  dire  que  ni  fon  autorité,  ni  celle  de  S. 

Corneille,  ni  les  raifons  dcl'un  & de  l’autre,  ne  furent  pas  fufti- 
fantes  pour  arrefter]  'ceux  qui  favorifoient  Novaticn  dans  c.4«.p  147. 
Antioche.  Car  on  refolut  d’y  afl'embier  un  grand  Concile-,  &S. 

Denysy  fut  invité  par  Hclcne  de  Tarfe,  & ceux  qui  edoient 
avecluy,  parS.Firmilicn  de  Cappadocc,  & parThcodiftc[Jc 
Cefaréc  en]  Palcftine:  [ce  qui  donne  quelque  lieu  de  croire 
quec’eftoient  les  Evefquesvoifins  qui  craignant  la  fuite  du  feu 
qui  commençoit  à s’allumer  dans  Antioche,  s’animoient  d’eux 
mcfmcs  par  leur  charité  à y venir  apporter  le  remede,  comme 
ils  firent  encore  peu  après  contre  Paul  de  Samofates.J'Mais  fur  p-h!*  ». 
ces  entrefaites,  Fabius  modrut,[aprés  avoir  gouverné  environ 
deux  ans,]  'quoique  la  chronique  d’Alexandrie  luy  en  donne  chr.Ai.p.«o, 
trois, [que  celle  de  Nicephotc]'&  le'Syncellc  aillent  jufqu’à  Sync.p.3îî.i)| 
neuf,  Sc  qu’Eutyque  y erwajoute  encore  dcux.*>Demctricn  fut  j^Eufp  Ms'a. 
mis  en  fa  place  : [&  la  chronique  d’Eufebe  le  fait  commencer 
en  cette  année. 

Ileft  difficile  de  dire  fi  la  mort  de  Fabius  rompit  le  deflein  du 
Concile  d’Antiochc.]'Baronius  croit  que  le  Concile  fe  tint, 
en  effet  il  y avoit,  comme  nous  avons  dit,  d’autres  perfonnes 
que  Fabius,  qui  foutenoient  Novaticn  à Antioche.  [Nous  n’.i- 
vons  pas  mefmc  lieu  d’affurer  fi  le  deffein  du  Concile  avoit  cfté 
pris  avant  fa  mort , quoique  celafoit  bien  probablc:]'Lc  Syno-  Conc.u.p.-i». 
diqueditquc  Dcmetrien  tint  un  Concileà Antioche, 011  No- 
vat(c'cft  Novaticn)fut  condanné  comme  fauteur  des  péchez, 

[le  defefpoir  où  il  jettoit  les  pécheurs  cftant  fort  propre  à les 
porter  dans  toutes  fortes  de  dcregicmens. 

Ce  qiû  fait  voir  que  la  mort  de  Fabius  peut  n’avoir  pas  cm- 
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pclché  de  tcniiTc  Concile  d’Antioche,  c’cll  iqucj'nous  favons 
qucrhcrcfic  Novaticnne  nefue  rcjctccc  univcrfcllcnicnt , &la 
paix  rétablie  dans  10ticnt,quc  fous  le  poiivificac  de  S.Efticnne 
[en  IJ4,  ou  peu  après.]  Ce  fut  feulement  alors  que  les  Fidèles 
de  ces  provinces,  qui  eftoient  auparavant  divilcz  les  uns  des 
autres , (c  réunirent  hcurcufcmciu  & embraH’crent  avec  beau- 
coup de  joie  la  paix  que  Dieu  leur  rciidoit  lorfqu'ils  l’efperoicnt 
le  moins.  Les  principales  Egides  qui  curenr  part  à cette  paix  , 
furent  Antioche,  Cefaréeen  Palcilinc, Jcrufalcm,Tyr, Laodi- 
céc[de  Syrie,]  Cefaréeen  Cappadoce.  Mais  on  le  dit  générale- 
ment de  toutes  celles  de  la  Cappadoce, de  laCilicie,dc  la  Syrie,. 
I.«.c.4«.p.i47-  de  l’Arabie , de  la  Melopotamic , du  Pont,  de  la  Bithynie.'Lc 
**■  foin  que  prit  S.  Denys  d’Alexandrie  d’écrire  aux  Arméniens, 

dont  Mcruzanc  clloit  Evcfquc  , [donne  lieu  de  croire  qu’ils 
avoient  aufli  elle  troublez  par  la  doélriue  de  Novation.  Je  vou- 
drois  qu’Eufebe  nous  euft  marque  de  quel  le  Arménie  cela  s’en- 
tend. Carfic’cll  de  la  grande,  c’eft  un  monument  confidcrablc 
de  l’antiquité  de  la  religion  dans  ce  royaume.] 

'S.  Denys  manda  à S.  Corneille  ce  que  nous  avons  dir  du 
Concile  d Antioche,  &c  de  la  mort  de  Fabius  , en  luy  répon- 
dant touchant  ce  qu’il  luy  avoit  écrit  furNovatien.  U luy  fit 
encore  lavoir  par  la  mefme  lettre  l’hcurcufe  mort  de  Saint 
Alexandre  de  Jcrufalcm,['’qui  doit  eftre  arrivée  l’année  prcce-  v s.  Alc- 
dente.  Ainfi  S.  Denys  peut  avoir  écrit  dans  les  premiers  mois  **“<*‘'- 
de  cclle-ci.]'£ufcbe témoigne  qu’avec  cette  lettre,  il  y enavoit 
plufieurs  autres  que  S.  Denys  écrivoit  encore  à Rome.[Nous 
avons  parlé  de  celle  qu’il  envoya  fur  la  paix  & la  concorde,  & 
b.  des  trois  qu’il  écrivit  aux  ConfelTcurs  de  Romc.]'ll  y en  avoit 

aulfi  une  fur  la  pénitence,  [c’eft  à dire  apparemment  contre 
â.b;o.p.i53.i.d.  Novatien,]'&  une  envoyée  aux  Romains  par  Hippolyte , qui 
traitoit  de  l’office &:  desdevoits  des  Diacres  ,’felon le  fens  que 
M'  Valois  donnc"au  terme  de  l’original. 
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ARTICLE  XV. 

Felicijfime  tafehe  d'obtenir  la  communion  de  S.  Corneille: 
Callus  renouvelle  la  fer  fi  eut  ion. 


Bar.ij5  5w.  /»  £5  Novatiens  n’eftoient  pas  les  fculs  qui  dechiraflent 

1 ■ en  ce  temps  làl’Eglifc  de  Dicuparlefchifmc.  Felicilfime 
en  avoit  forme unautre  à Carthage.  Et  ce  qui  cft  étrange, c’eft 

que 
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que  CCS  deux  fedes  qui  avoient  toutes  deux  le  mefmc  Novae 
pour  auteur , ruinoient  la  pénitence  par  les  deux  excès  con- 
traires. CarfiNovatien  l’abolilToiten  la  rejettaiu  abfolumcnt, 
FeliciffimencrabolilToitpas  moins  en  admettant  fans  elle  ceux 
qui  clloient  tombez  dans  le  péché.  [Comme  Novaticn  avoir 
talché  de  s’infinuer  dans  la  communion  de  l’Afrique , aufli 
Fcliciflime  s’efforça  d’avoir  celle  du  Pape.  11  l’avoit  déjà  tente 
inutilcmcnt;]'&  eltant  venu  à Rome,  il  y avoir  cfté  chafl'é  de  c^p.ep.sf.p; 
l’Eglife  par  S.  Corneille.  [Il  le  tenta  une  fécondé  fois , non  par 
fes  illufions,  mais  par  une  violence  ouverte.  Voici  quelle  en  fut 
l’occafion.] 

'Les  Novatiens  ayant  établi  le  Preftre  Maxime  pour  faux  '• 
Evcfquc  de  Carthage,  la  faûion  de  Feliciffime  l’imita  peu  de 
temps  apres  ; 'Se  ayant  raffemblé  cinq  Evefques , partie  hcreti-  1. 
ques , partie  depofez  pour  avoir  apodafié , ils  ordonnèrent 
Evefquc  un  Fortunat'Preftre,  compagnon  du  fchifme  &dc  la  t- 
condannation  de  Feliciffime. 'Il  choiüt  Feliciffime  pour  porter  p.ii>  i|u8.r. 
luy  mefmc  à Rome  avec  quelques  autres,  la  nouvelle  de  fon 
cleâion , 'Se  pour  prefentet  au  Pape  les  lettres  de  ce  troifiemc  p.114  j. 
Evcfquc  de  Carthage  , 'dans  Icfqucllcs  il  y avoir  auffi  peu  de  p.ao.i. 
vérité,  que  dans  le  titre  d’Evefque  que  Fortunat  s’attribuoi  t. 

'Feliciffime  s’en  alla  donc  à Rome , accompagné , dit  S.  Cy-  p.n4  t* 
pricn  d’une  troupe  de  faftieux  Se  de  gents  defcfpcrez.  Le  Pape 
le  rejetta  d’abord  avec  une  vigueur  digne  d’un  Evcfquc;  Se  le 
manda  en  mefme  temps  à S.  Cypricn.  Neanmoins  Feliciffime 
ne  fc  rebutant  pas  pour  cela;  Se  menaçant  avec  une  étrange 
impudence , que  fi  l’on  ne  vouloir  pas  recevoir  les  lettres  qu’il 
apportoit,  il  les  liroit  publiquement,  & publieroitquantitéde 
chofcs"infames  Se  dignes  de  luy;  S.  Corneille  fc  lailTa  en  quel- 
que forte  epouventet  par  fes  menaces  ,Ô£  écrivit  une  fécondé 
lettre  àS.  Cypricn,  où  il  témoignoit  un  peu  de  timidité  fie  de 
foiblcflrc.il envoya  ces  deux  lettres  par  Sature  Acolythcî  Se  S. 

Cypricn  luy  répondit  par  l’excellente  lettre  yy.  Il  y remarque 
que  S.  Corneille  Se  luy  avoient  accoutume  de  lire  à-lcur  Clerga 
& à leur  peuple  les  lettres  qu’ils  rccevoient  l’un  de  l’autre.  Il 
prie  Corneille  de  le  faire  particulièrement  en  cette  occafion,, 
afin  d’étoufer  toutes  les  calomnies  que  ccsfchifmatiquespour- 
roient  avoir  fcmccs  contre  luy. 

'Nous  apprenons  encore  de  cette  lettrc'quc  la  perfccution  fc  f-ut-u 
rcnouvclloit  alors , Se  que  l’on  avoit  publié  des  edits  dans  l’A- 
frique pour  obliger  le  peuple  à facriâei.  [Car  Dece  ayant  cfté 
üiJl.Efcl.  Tom.  III.  N nn 
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luc  fur  la  findcraïuicc  precedente,  comme  nous  l'avons  re«**^ 
marqué,]  'Gallus  fon  fuccelleur  ne  profita  point , dit  S.  Denys 
d’Alexandrie,  de  la  feverité  avec  laquelle  Dieu  l’avoit  puni; 
mais  tomba  luy  mcfme  dans  fa  faute  -,  & lorfque  Tes  affaires 
avoicnc  un  fuccés  favorable,  il  perfccuta  Sc  chafia  ceux  qui  in> 
tcrccdoient  auprès  de  J.  C.  pour  la  paix  Si  la  profperité  de  fon 
regne.  Mais  en  les  privant  deleur  patrie,  il  fe  priva  luy  mcfme 
dufccours  de  leurs  prières, 

[Il  paroill  donc  que  les  premiers  mois  de  fon  empire  furent 
aflez  calmes  pour  l’Eglifc  & pour  l’Etat,] 'Auffi  S.  Cyprien  dit 
que  l’Eglife  jouiffoit  de  la  tranquillité  & de  la  paix  , *lorfque 
l’on  commença  en  ce  temps-ci  à craindre  de  voir"une  nouvelle  » 
pcr(ècution.|Cequi  cfUndubitable,  c’eft  que  Gallus  a perfe-A^"'**'- 
cuté  les  Chrctiens:&  le  martyre  de  deux  Papes  arrivé  en  moins 
d’un  an , fait  juger  que  c’eftoit  avec  beaucoup  de  violence.] 
'Dcmctricn  cftoit  dans  "l’Afrique  un  iîdele  miniftre  de  fes  v.  s.  Cjj 
cruautcz,[&  il  cft  à croire  que  nous  en  aurions  de  plus  grands 
monumens,  fi  l’on  n’avoit  confondu  fa  pcrfecution  avec  celle 
de  Dccefon  prcdeccfTeur.yOn  croit  que  ce  qui  excita  celle-ci, 
fut  que  Gallus  ordonna  de  faire  partout  des  facrifices  aux  dé- 
mons pour  arrelfer  la  pefte  qui  faHbit  alors  de  grands  ravages. 
[C’effoitaufii  l’ordinaire  des  payens  d’attribuer  aux  Chrétiens 
les  malheurs  publics,&  de  s’en  venger  fur  eux,  ne  le  pouvant  pas 
faire  furie  Dieu  qu’ils  adoroient.] 

'J. C.  avertit  les  Fideles  de  l’approche  de  cette  perfecution 
par  quantité  de  vidons:  & mcfme  Saint  Cyprien  ne  craignoic 
point  d’afifurer  fur  ces  révélations,  qu’elle  feroit  beaucoup  plus 
fafeheufe  & plus  furieufe  que  la  precedente. 'Ce  mcfme  Saint 
jugea  dans  un  Concile  de  42.  Evefques,  qu’il  eftoit  à propos 
en  cette  occafion  de  recevoir  dans  l’Eglifc  les  penitens  qui 
n’efioient  tombez  ni  dans  le  rclafchemcnt  ni  dans  le  fchiûnc  ; 

'&  le  Concile  en  écrivit  une  lettre  fynodale  à S.  Corneille  , 
témoignant  qu’ils  efpcroient  qu’il  approuveroit  & qu’il  fuivroit 
leur  fentiment. 
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ARTICLE  XVI. 

S.  CtrnciUi  confejfe  J.  C,tjl  banni  i Civita-Vecchia , 

Ô-  J meurt  martyr. 

TOus  ne  favons  point  ce  que  S.  Corneille  fit  fur  l’in- 
dulgcnce  que  i’Eglife  d’Afrique  avoir  refolu  d’accorder 
aux  Tombez:&  peuteftre  qu’il  n’eutpas  le  loifir  de  rien  faire.] 

'Car  la  perfecutiou  s’éleva  tout  d’un  coup  dans  Rome  ; & la  C7^cf.ri.p; 
puilTance  du  fiecle,[c’cft  à dire  l’Empereur  Gallus,]attaqua  par 
une  violence  imprévue  l’Eglife  de  J.C,  l’£  vcfque  Corneille , tc 
tout  le  Clergé. 

'L’ennemi  vint  fondre  avec  fureur  fur  l’armée  de  J.  C.  Mais 
il  fe  vit  repoullc  des  le  premier  choc  ; tc  il  trouva  autant  de 
force  tc  de  courage  dans  ceux  qu’il  attaquoir, qu’il  avoir  appor- 
té d’cclat  & de  menaces,  s’imaginant  les  abatte  pat  la  terreur, 

"comme  ilcftoitarrivé[fousDccc.y 
Il  commcnça,ditS.Cypricn,par  attaquer  une  perfonne  toute" 
feule, pour  venir  plus  ailcment  àbout  des  autres  rtnais  il  fut  re- 
poulTé  par  la  foy  tc  par  la  vigueur  de  toute  l’armée  de  J.C.  unie 
enfemblc.  [S.  Cyprien  n’exprime  pas  fi  celui  qui  fut  attaqué  le 
premier,  eftoit  S.  Corneille  mefmc  ;ou  bien  fi  c’eftoit  quelque 
autre  dont  la  prife  auroit  donné  fujet  à S.  Corneille  de  fe  venir 
déclarer  pour  le  Iccourir.J'Quoy  qu’il  enfoit,  il  cil  certain  que  p iH  »» 
des  que  le  champ  de  bataille  fut  ouvert , tous  les  Fidèles  de 
Rome  qui  en  feeurent  la  nouvelle,  parurent  pour  défendre 
gencreufement  la  caufe  de  J.C, 'que  S.  Corneille  leur  donna  p-'s}  »- 
l’exemple  d’une  glorieufc  confefiion  ; tC  qu’inliruifant  les  au- 
tres par  fes  aûions  tc  par  fes  paroles,  il  augmenta  fa  gloire  par 
celle  d’un  grand  nombre  de  Chrétiens  qui  l’imiterent. 

'Beaucoup  de  ceux  qui  eftoient  tombez  dans  la  perfccution  p i34  a- 
precedente>  fe  relevèrent  alors"en  confeflant  gencreufement  la 
foy , 'fans  craindre  de  fe  livret  à la  mort  tc  aux  plus  rigoureux  >n  NoT.p.434, 
fupplices,en  fuivant  l’exemple  du  bon  pafteur,dit  l’écrit  contre 
Novaticn  : [ce  qui  lèmble  fe  pouvoir  alTcz  naturellement  rapor- 
ter  à S.  Corneille,  quoiqu’on  le  puilTe  entendre  de  J.C.] 

'Cette  perfecutionneregardort  point  les  Novatiens, le  démon  tp.f7.p.i34.a,’ 
montrant  par  là  qui  eftoient  ceux  qu’il  combatoit  comme  fes 
ennemis,  & ceux  qu’il  meprifoit  comme  fes  efclaves.  ["Ilfcm- 
ble  neanmoins  qu’il  faille  raporter  à ce  temps-ci  la  mort]'du  Ptnd.acM,' 
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i^idlrc  Hippolytc  qui  avoiduivi  le  fchil'mc  de  Novaticn.[Mau  *'*' 
il  pouvoiL  l’avoiï  quitté  des  auparavant.)  Lors  donc  qu  il  eut 
elle  pris,  comme  on  luy  demandoit  lequel  des  deux  parus  edoic 
le  meilleur,  il  déclara  hautement  qu’il  lalloit  quitter  Novatien, 

& fui  vie  rtgli  le  Catholique,  Se  mourut  ainll  glorieux  Martyr 
le  15  d’aoult.l-’nidcncc  décrit  plus  au  long  fon  hiftoire  ; [Sc  nous 
en  avons  parle  en  d’autres  endroits.] 

C)f  ïp.i7.p.  'S.Cypricn  ayant  appris  la  nouvelle  li  agréable  de  la  confelGon 
>33-  de  S.  Corneille, ‘luy  en  écrivit  auffitoft  une  lettre  de  congra-  ^ 
p.i}44.'  tulation,'à  la  En  de  laquelle  il  témoigne  avoir  cité  averti  de 
Dieu  que  le  jour  de  leur  combat  eltoitproche.[Mais  cette  pro- 
phétie fut  plutoft  accomplie  du  collé  de  Corneille  que  du  Tien. 

Les  auteurs  originaux  ne  nous  apprennent  plus  rien  de  S. 

Corneille  jufqucs  à fa  mort.  "Divers  monumens  peu  alTurez  N o t 1 1*. 
s’accordent  à dire]qu’il  fut  banni"àCivita-Vccchia  j ce  qui 
Ado.i4  f'P‘-  autorifé  par  le  Pontifical  de  Bucherius.  'On  ajoute  que  plu- 
fleurs  perfonnes  y vinrent  pour  l’encourager , fie  que  ce  fut  là 
qu’il  receutla  lettre  que  S.Cypricn  luy  avoir  écrite  furfacon- 
Hiet.T.PiuI.  fclCon.'S.  Jerome  dit  qu’il  répandit  heureulement  fonfang  à 
p.i57t>.  Romc;[oùbeaucoup  d’écrivains  pollericurs,plus  conlldcrables 
par  leur  nombre  que  par  leur  autorité , difent  qu’il  eut  la  telle 
floient.f.sjo.  tranchée.]'Un"autre  dit  que  ce  futà  Civita-Vccchia:  [^fie  c’cll  utUt  tu- 
^ * apparemment  ce  qu’il  faut  fuivre,  s’il  a fini  fa  vie  par  le  fup-  ^vTaooie 

plicc.Car  le  Pontifical  dcBuchcrius,quc  nous  ne  craignons  pas  ij. 
de  preferer  en  ce  point  à tous  ceux  qui  font  moins  anciens,] 

Buch.p.171.  'dit  qu’il  finit  fa  vie  en  ce  ücii  par  une  mort  gloricufc , quoique 

fclon"i’exprcflîon  dont  il  fc  fort , elle  femble  avoir  ellé  plutoll  itmàûttm 
naturelle  que  violente,  [ Et  cela  n’empefeheroit  pas  qu’il  ne  duft 
ellrcconlidcré  comme  Martyr,  l’Eglifc  ayant  toujours  donné  le 
titre  Sc.  les  honneurs  du  martyre  à ceux  qui  clloicnt  morts  dans 
laprilbn,commconlc  peut  croiredcS.ComeilIciEtil  Icsauroit 
encore  méritez  qu.ind  il  feroit  fimplcmcnt  mort  dans  l’exil. 

Aulfi,  quoy  qu’il  en  foit  de  tout  le  relie,  ce  qui  ell  incontellable, 
Gyp.ep.<7.p.  c’ctl  que  nous  le  devons  honorcr"avec  toute  l’antiquité,]'non  Y.Uaatt 
i<4-  feulement  comme  un  homme  rempli  du  S.  Efptit,*fic  comme  '*■ 
«ep.7<.p.ioj.  preiaj  ^ pacifique;  mais  encore  comme  un  Saint  fie  un 
glorieux  Martyr. 

Hiei.T.iiu.  'Il  mourut  le  mcfme  jour  du  mois  Sc  de  la  femaine  que  S. 

<7lPjgi.>îi  > Cypricn  fut  martyrizé[lix]ans  après,  c’cB  à dire  le  mardi  14  de 
*■  feptembre  ["en  l’an  lyi,  n’ayant  tenu  le  pontificat,  félon  l’opi-  n on  j« 

I.  Il  n'aroit  j>as  faut  doatc  apptii  la  mon  de  S.  Hippoljrce,  puifiju’il  o’en  parle  pas. 


Digitizoci  ^ C jOO,9le 


r«dej.c.  SAINT  CORNEILLE.  4^^ 

nion  h plus  probable,  qu’un  an,trois  mois,&  dix  jours.  S.Lucc 
fon  fuccdTeur  le  tinc  encore  moins.J'Lcs  martyrologes  de  S.  Flor.pjjo. 
Jerome, [Bedc,]&  cous  les  autres  généralement  fans  prefquc 
aucune  exception , marquent  lafeite  de  S.  Corneille  le  14  de 
fcptcmbre.'On  la  trouve  de  mcfme  dans  le  calendrier  du  P.  Fcont.cal.p. 
Fronto,dans  le  Sacramcncaire  de  S. Grégoire, & danslemifl'el 
Romain  queThomafius  nous  a donné. [Neanmoins  comme  le 
14  de  feptembre  cft  occupé  par  l’Exaltation  de  la  S'®  Croix,  on 
la  transfère  aujourd’hui  au  16,  avec  celle  de  S.  Cyprien  qui  y a 
toujours  efté  jointe, pour  la  faire  avec  plus  de  folcnnité.j'Cccte  p jto- 
fede  cil  encore  marquée  dans  l’ancien  milTcl  des  Gaules  que 
Thomallus  a aulfi  donné  : mais  le  jour  n’en  eft  pas  exprimé.'Un  vand.p.iop. 
Africain  en  prefehant  le  jour  de  S.Cypricn,'dit  que  S. Corneille  ?•“*■ 
Evefquc  de  Rome,  qui  avoir  fouffert  le  mefme  jour,  fc  joignoic  à 
lôn  collègue  , pour  demander  à Dieu  avec  luy  qu’il  delivrad 
l’Afrique  'du  joug  des  Vandales  & des  Ariens.  p.107. 


ARTICLE  XVII. 

Des  écrits  de  S.  Corneille:  Trdnjlaüons  de  fis  reliques. 

Aint  Jerome  met  S.  Corneille  au  rang  des  écrivains  Hier.T.ui.e. 
^Jecclcliadiqucs  , à caufe  des  quatre  lettres  qu’il  écrivit  à 
Fabius  d’Antioche.  [Nous  avons  vu  qu’il  en  a écrit  pluCcurs  au- 
tres. Il  nous  en  rede  deux,  qui  font  la 46  & la  4g  encre  celles 
de  S.Cyprien,avec  quelques  fragmens  de  la  4' lente  à Fabius, 
qu’Eufebe  nous  a confervez. 

Nous  ne  contons  point  la  lettre  à Lupicin  EvefqHe  de  Vienne, 
ni  les  deux  décrétales  qu’on  luy  attribue , ces  deux  dernieres 
Not  « If.  edant  abandonnées  de  tout  le  monde , fii"! 'autre  combatue  pat 

des  raifons  aufquelles  il  ed  difficile  de  répondre.j'C’ed  dans  la  CoDc.t.Lp.M»; 
V.  s.  pierre  première  de  ces  decretales  qu’il  ed  dit  que  Corneille  leva''dcs  *• 
Catacombes  les  corps  de  S.  Pierre  &oe  S.Paul;&  qu’ayant 
mis  le  dernier  fur  le  chemin  d’Odie , il  tranfporta  l’autre  au 
Vatican,  & le  mit  au  milieu  des  faints  Evcfques  dans  le  tem- 
ple d’Apollon,  s’il  en  faut  croire  cette  cpidre,'auffibien  que  les  p.«f.>lBoil. 
Pontificaux.*Baronius  traite  cettetrandationde  fabuleufc;  & 
remarque  fort  bien  que  ces  Apodres  edoient  l’un  au  Vatican, 

& l’autre  fur  le  chemin  d’Odie,  des  le  temps  de  Zcphyriti  au 
-pludard. 

'Erafrac  croit  que  le  traité  intitulé  De  U diftlpUne  dr  dit  bien  Cyp  n.p.p: 
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ae  U chifitti,  qui  cft<ians'S.Cypricn,pourroit  bicneftre  de  S.  v.s.Cy. 
Corncille.'Il  eft  ccrtaincincnc  d’un  tvclque,  qui  ayant  accou- 
tumc  d’inftruirc  continuellement  fon  peuple,  ûc  ne  le  pouvant 
faire  alors  pareequ’il  en  eftoit  abfcnt , faifoit  par  la  plume  ce 

3u'il  avoit  fait  auparavant  de  vive  voix.  Ainfi  il  pourroit  eftre 
e S,  Corneille  banni  à Civita-Vecchia. 

du  Pin  dit  que  ce  traité,!’ Ecrit  contre  les  fpcclaclcs,&  le 
Difeours  contre  Novatien,qui  font  aufli parmi  les  œuvres  de 
S.CyprienjparoifTent  eftre  d’un  mefme  auteur.'Et  Erafme  croit 
encore  que  l’on  peut  attribuei"le  dernier  à S.Cotncille.*Mais  il  ibid.^41. 
cft  alTez  probable  que  cet  écrit  parle  deS.CorneilIcmcrmc:& 
il  n’a  efte  fait  qu’apcés  la  pctfccHtion  de  GaJlus,[au  commen~ 
cernent  de  laquelle  S.  Corneille  eft  mort. 

S’il  eft  mort  à Civita-'Vecchia,il  faut  dire  que  fbn  corps  fut  ra- 
porté  à Rome,comme  celui  dcS.Pontien  mort  en  Sardaigne  ; Sc 
mis  dans  le  cimeticre  de  Callifte.  Car  tous  les  monumens  qui 
parlent  de  luy,dil'ent  qu’il  y fiit  enterré.]'Lcs  martyrologes  de  S. 

Jerome  y marquent  fa  fefte.  'S.  Leon  luy  baftit  une  bafilit^ùe  au- 
près de  ce  cimetière.  [Son  corps  eftoit  encore  a Rome  a la  fin 
du  VIII.  ficelé, ]'puifque  le  Pape  Adrien  le  tranfporta  dans  une- 
eglife  qu’il  avoit  fait  baftir  1/»  Cai/rartfrfl , ditAnaftafc. 

[Mais  peu  de  temps  après  il  fut  apporté  en  France.J'Car  Pame- 
lius  raporte  une  petite  vie  de  S . Cy prien.é  crite  à coqn’il  prétend 
par  Paul  Diacre, à la  fin  dfc  laquelle  cet  hiftoricn  dit  que  l’Empe- 
reur Cbarlc  qui  regnoit  alors, ["&  qui  peut  eftre  Châtie  le  v.SaintCy- 
chauve,]avoit  faitapporter  de  RometS.CorneillePape&Mar-P"'”"®"^ 
tyr.[Il  y a une  célébré  abbaye  de  fon  nom  à Compiegne,  baftie 
par  Charle  le  chauve  , où  l’on  prétend  que  font  lès  reliques 
dans  une  mefme  chafte  avec  celles  de  S.Cyprien.  Nous  n’en- 
avons  point  encore  vu  les  preuves  à l’égard  de  S.  Corneille,] 

'finon  que  la  vie  de  S.Cyprien  dont  nous  venons  de  parler, don- 
ne quelque  lieu  de  croire  que  fon  corps  ic  celui  de  S.  Corneille 
eftoient  alors  en  un  mefme  lieu /Sc  qu’il  eft  dit  dans  le  Concile 
de  Reims  tenu  en  1049  fous  Leon  I JC,  que  les  Clercs  de  Com- 
piegne apportèrent  alors  à Reims  le  corps  de  S.  Corneille 
Martyr, avec  d’autres  reliques , à caufe  de  la  violence  que  Ton 
exerçoit  contre  eux.  Le  Pape  receut  le  corps  de  S.  Corneille 
dans  l’eglife  de  S.  Remi,& excommunia  dans  IcConcile  ceux 
qui  vexoient  injuftement  les  Clercs  de  Compiegne. 

[Cela  ne  s’accorde  pas  avec  Aubert  le  Mire,]'qui  dit  qu’en  l’an> 

86o,Ies  reliques  de  S.CorneillePape,dc  S.Cyprien  de  Carthage,, 
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& de  S.Ccleftin, furent  tranfportccs  de  l’abbaye  d’Inde  en  celle 
de  Rofnay,'qui  cft  aujourd’hui  une  eglife  coIlegiale»de  la  Flan- 
dre  entre  Oudenarde  & Tournay.  •’Bollandus  remarque  qucjj; 
celan’eft  pas  autorifé  par  les  anciens  monumens  ; [&  je  ne  fçay 
£ l’on  pourroic  alléguer  comme  une  preuve  confiderable] 'ce  Cyp.pr.p.tj.c 
que  rapone  Pamelius , Qu’en  cette  eglife  de  Rofnay  il  y a une 
chaflè  dont  l’infcription  porte  que  les  os  de  S.Corneille  Martyr, 

& de  S.Cyprien,y  font  enfermez  : & il  eft  vifible  qu’on  l’a  en- 
tendu de  S.  Corneille  Pape. 

'Bollandusditquelechef&le  bras  droit  decefaintPape,{bnt  BoiLp.fop.e. 
au  monaftere  d’Inde  dont  nous  venons  de  parler, & que  l’on  ap. 
pelle  aujourd’hui  S.Corneille.'Ileft  environ  à deux  lieues  d’Aix  b. 
la  Chapelle, 'tirant  vers  le  midi.  •’Molanus  dans  fon  Index  des  S nfon. 
Saints  de  Flandre  imprime  en  i j8j,  avec  fon  martyrologe  d’U- 
fuard,  dit  qu’il  y aà  Rofnay  quelques  reliques  de  S.Corneille  & 
de  S.Cyprien  apportées  de  l’abbaye  d’Inde, où  la  principale  por- 
tion des  reliques  de  S.Corneille  eft  demeurée.[Cependant  aans 
fon  traité  des  feftes  des  Saints  de  Flandre  imprime  en  i6i6,\l  ne 
dit  point  dutout  qu’il  y ait  aucunes  reliques  de  S.  Corneille 
Pape,  ni  de  S.  Cyprien , dans  les  Pays-bas  i ce  qui  autorilè  beau- 
coup la  prétention  de  l’abbaye  de  S.Corneille  de  Compiegne.  _ 
Baronius  ne  dit  pas  mefme  qu’on  ait  jamais  transféré  hors  de 
Rome  les  reliques  de  S.Corneille.] 

*»■*  

LES 

NO  VATIENS. 

ARTICLE  PREMIER. 

Lt»rs  fcHtimns  ft$r  UfenitetiU. 

A feâe  des  Novariens  cororaença[*cn  l’an  raci.ep.j.fcîk. 
zyi,]par  le  fchifme  produit  par  la  jaloufie  que 
Novatien  Preftre  de  Rome  conceut  de  voir  Aug.Ba.3.p. 
S.Corneille  Pape  occuper  une  place  ï laquelle 
il  afpiroit.  Pour  juftifier  ce  jptemier  crime  SC 
donner  un  pretexte  à l’ambition  qu’il  avoic 
d’ufurper  le  nom  d’Evcfque,  comme  il  £t  bientoft,  il  ne  trouva 
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rien  de  plus  plaufiblc  que  de  décrier  la  fagefle  charitable  de  S. 
Corneille , pour  ceux  qui  avoient  abandonne  la  foy  durant  la 
pcrfccution  deDcce;  & afin  de  pouvoir  aceufer  ce  Saint  de 
violer  la  difciplinc  de  l’Eglifc  par  un  excès  de  mollefle,  il  (c 
porta  luy  nicfmc  dans  un  excès  de  rigueur.  C’eft  ainfi  que  l’am- 
bition,rcnvic,&  le  fchifmCjfe  terminèrent  à une  hcrefie  cruelle, 
qui  cxcluoit  pour  jamais  delà  réconciliation  ceux  qui  cRoienc 
une  fois  tombez  dans  l’apoflafie.'Novatien  vouloit  qu’on  les 
exhortait  à la  pénitence,  mais  qu’on  leur  rcfufall  l’abiolution, 
la  refervant  à Dieu  qui  avoir  le  pouvoir  & l’autorité  de  remet- 
tre les  pcchez. 

[Il  ne  fc  contentoit  pas  de  dire  que  l’Eglife  ne  devoir  pas 
accorder  le  pardon  aux  pécheurs,  depeur  qu’ils  ne  meprifalTent 
leurs  fautes , &c  n’y  retombalTent;]'mais  il  foutenoit  que  l’Eglife 
n’avoit  pas  le  pouvoir  de  remettre  les  pechez  mortels.  Au 
moins  c’eû  ce  que  difent  S.Pacien  & S.  Auguftin, 'attribuant 
peutcftreà  Novatien  ce  que  fes  difciples  ont  ajouté  à fes  er- 
reurs. Car  il  ne  paroift  point  que  S.Cypricn , l’ancien  auteur 
quia  écrit  contre  Novatien , aient,  feeu  qu’il  fuft  tombé  dans 
celle-ci. [Il  peut  neanmoins  n’y  eftre  tombé,ou  ne  l’avoir  mar- 
qué que  dans  fes  derniers  écrits:  & après  tout,  iln’cft  pas  rare 
que  des  hérétiques  aient  des  dogmes  aufqucls  on  fait  peu  d’at- 
tention,quand  il  y en  a un  autre  qui  fait  plus  d’eclat,&:  dont 
on  a efté  frapé  d’abord  ; comme  on  fçait  à peine  que  les  Ariens 
oftoient  l’ame  humaine  à J.C.  On  voit  peu  ce  me  femble  qu’on 
ait  attaqué  cette  erreur  dans  les  Novations,  quoique  ce  foit  la 
plus  grande  en  elle  mefmc.  On  fc  contentoit  de  montrer  que 
1 Ëglife  devoir  abfoudre  les  pécheurs  penitens  : & par  là  on 
prouvoit  quelle  le  pouvoir.] 

'Novatien  après  avoir  dit  que  c’eftoit  àDicu  à les  abfoudre, 
p.436.iiEuf.i.  jjIJj  bientoft  jufqu’à  dire  que  ceux  qui  eftoient  tombez  dans 
i4t|Hier.in  ' l’apoftafic  n’avoicnt  plus  à cfpcrer  de  falut , fie  ne  pouvoient 
jor.c.i.p.»!  a|  plus  eftre  rétablis  dans  leur  premier  état , quoiqu’ils  fiftent  les 
c"plc'i'cp.3p.'  plus  excellentes  oeuvres  de  pénitence  ; de  forte  qu’il  n’eftoit 
57<*-  plus  permis,  félon  luy, [ou  au  moins  il  eftoit  inutile] de  faire 

Nai.ot.3».p.  pénitence  après  le  battcfme.'ll  foutenoit  que  le  martyre  mefmc 
ne  pouvoir  faire  mériter  le  pardon  à ces  pcchcuts.*Il  ne  laiflbit 

< Aui.q.iot.p.  r vi /•  ii  • r-  ‘ ■ • > n • 

54.b.c.d;»7.c.  pas  de  dire  toujours  qu  il  falloir  faire  pénitence , mais  c eftoit 
tfi-  feulement  pour  ne  fc  pas  rendre  trop  odieux  : car  fes  raifon- 

nemens  faifoient  voir  qu’il  la  croyoit  auftî  inutile  pour  obtenir 
de  Dieu  le  pardon  des  pechez , que  pour  l’obtenit  de  l’Eglifc. 
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'Cecce  doârine  epouvcmaccilcmcnt  quelques  uns  de  ceux  qui  cyp.roNoT; 
avoicnt  facriâé,  qu’ils  fc  dcfcfpcrercnc,  SC  retournerenc  dans  P-45«  ‘- 
le  paganifme. 

'il  ajoucoic  à cela  que  l’on  parcicipoic  aux  crimes  de[cous]  ep  U'P  <o'->'| 
ceux  avec  lefquels  on  communiquoic  , & que  l’on  en  cftoit 
fouillé/ll  porcoic  cette  impiété  jufqu’à  dire  que  l’Eglifc  pe>  pacLcp^p-yp, 
riflbit  en  recevant  les  pécheurs  ; *&c  il  pretendoit  en  eftet  que  ^ 
tant  les  Confeffeurs  que  tout  le  refte  des  Catholiques, s’eftoient  * ^ * 
perdus  en  recevant  ceux  qui  avoicnt  renoncé  lafoy[du  temps 
de  Dece. 

On  ne  voit  pas  bien  s’il  excluoit  de  rcfperance  du  pardon 
cous  ceux  qui  avoicnt  péché  mortellement  après  le  battefme, 
ou  s’il  fe  reftreignoit  à ceux  qui  avoicnt  renoncé  à la  foy  de 
J.C.JS.  Cypricnxlonnc  quelque  lieu  de  croire  qu’il  fe  conten- cpp.fp:ti.p. 
toit  d’abord  de  ce  dernier  excès.  [Mais  il  peut  bien  cftre  enfin 
tombé  dans  l’autre, puifqu’on  exprime  ordinairement  Ton  dog- 
me en  des  termes  aflez  gencraux.J'Un  auteur  ancien  dit  qu’il  Aut.q.iai.p,. 
refufoit  le  pardon  aux  fornicatcurs;  félon  S.  Grégoire  de  . 

Nazianze , il  efioit  aufii  cruel  à'  ceux  qui  tomboient  dans  ces  i3«.b.  ' 

fortes  de  pcchcz,quc  s’il  n’cuft  pas  eu  un  corps  aufiibien  qu’eux. 

'S.  Ambroife  dit  pofitivcmcnt  de  luy  en  particulier,  qu’il  ne  fai-  Amb.inNor 
foit  aucune  diftinûion  des  péchez,  mais  qu’il  leur  refufoit  à '■‘■=a.p.}»7-iv 
tous  le  pardon , & ne  vouloir  point  qu’on  donnait  la  pénitence 
à perfonne.  Ce  Pcrc  ajoute  que  fes  fcâateurs  avoicnt  changé 
en  ce  point  la  doétrinc  de  leur  auteur  , &:  qu’ils  accordoienc 
le  pardon  aux  pochez  plus  légers  , ne  le  refufant  qu’aux  plus 
énormes.  [Il  fcmblc  neanmoins  que  cette  mitigation  n’elloic 
pas  de  toute  la  fcéte  , mais  de  quelques  particuliers  que  ce 
Saint  avoit  en  vue.J'Car  il  ne  laiflc  pas  d’attribuer  en  genc-  c.i.p.jSfAb; 
ral  aux  Novatiens  d’impofer  la  penitence  fans  faire  efperer  le 
pardon , Sc  de  vouloir  que  tous  les  pechez  fulTenc  egaux.'ll  dit  1 i.c-5  p.4o<-a«- 
mefme  que  quand*ceux  qui  avoicnt  fait  des  pechez  moins 
confiderablcs,  les  leur  confclToienc , & leur  demandoient  peni- 
csncc,ils  les  rebutoient  avec  tant  de  dureté,qu’ils  les  portoienc 
au  dcfefpoir. 

'L’auteur  du  dialogue  de  Zachée  & d’Apollone , qu’on  croit  Spie,t.w.pr.pr 
a:voir  vécu  au  V.  Ccclc,'dit  d’une  part  qu’ils  ne  refufoient  point  4|  ^ ^ ^ ^ 

d’admettre  à la  penitence  pour  les  pechez  commis  après  le 
battefme  , quoiqu’ils  en  refufalTcnt  l’abfolution  1 '&  dit  de  P »'-’’* 
l’autre  qu’ils  pardonnoient  quelques  pechez  légers , & en  petit 
nombre, pour  fatisfaire  en  quelque  forte  aux  palTages  de  l’Ei- 
HiJ?.  Eccl.  Tem.  III.  O 0 o 
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criture  que  les  Catholiques  leur  objcâoicnt.  ’S.  Grégoire  de 
Nazianze  fe  plaint  qu’ils  ne puniU'oicnt  point  ravarice,quoique 
ce  foit  une  féconde  idolâtrie. [Leur  difcipline,  Sc  leurs  dogmes 
mcfmes  qui  n’eftoient  point  fondez  fur  la  vérité,  peuvent  avoir 
varie  félon  les  lieux  & les  temps.  Mais  je  ne  fçay  fi  Ion  ne  peut 
point  accorder  toutes  ces  difterenccs , en  difant  qu’ils  pardon- 
noient  quelques  pechez,non  en  les  remettant  apres  la  pénitence 
canonique , mais  en  ne  les  foumettant  point  à cette  pénitence, 
qu’ils  pouvoient  bien  mefme  avoir  entièrement  abolie , fe  con- 
tentant d'exhorter  les  pechenrsà  fe  punir  eux  mefmes  en  par- 
ticulier , félon  qu’ils  le  pourroient  Sc  le  voudroient.  C’eftà 
quoy  nous  obligent,  ce  femble.lcs  exprellions  des  anciens  au- 
teurs, qui  Icsaccufcnt  d’avoir  ofté  la  pénitence.] 

'Outre  S.  Grégoire  de  Nazianze, [&  les  autres  que  l’on  a 
déjà  pu  voir,]' S.  Philaftre  leur  attribue  auffi  de  dire  qu’il  n’y 
avoir  plus  de  pénitence  apres  le  battefmc.  *S.  Pacien  aceufe 
egalement  & Novatien  & fes  fcélatcurs,dcT:ejetter  abfolument 
la  pénitence  pour  tous  les  pechez  mortels. 'S.Auguftin  dit  aufli 
qu’ils  nioient  la  penitenct.^’S.Nil  aflTure  de  mefme  qii’il$"rejet-  «{'<•*4 
toient  toute  forte  de  pénitence  apres  lebattefme.'Theodoret 
met  l’entiere  abolition  de  la  pénitence  entre  les  erreurs, mais 
entre  ccHcs  qu’ils  avoient  ajoutées  au  dogme  de  leur  auteur. 
'Socrate  raporte  un  difeours  d’Afclepiade  Evefque  des  Nova- 
tiens  à Nicce,où  il  avoue  qu’ils  fcparoient  les  laïques  de  la  com- 
munion pour  tous  les  pechez  que  l'Ecriture  nous  apprend  cflrc 
mortels , mais  laifToient  à Dieu  fcul  à en  accorder  le  pardon. 

'Cet  hifforien  met  à peu  près  les  mcfmes  paroles  dans  la  bouche 
d’Acefe  Evefque  de  cette  fefte  fous  Conftantin,  où  Ton  voit 
qu’ils  faifoientprofêfBon  d’exhorter  à la  pénitence  ceux  à qui 
ils  refufoient  le  pardon.  'Eufebe  d’Emcfe  dit  qu’ils  croyoienc 
devoir  faire  pcnitence,mais  non  pas  recevoir  la  penitcnce[dc 
l’autorité  de  l’Eglife.] 

ARTICLE  IL 

Ils  cendaHnent  Us  ficêudes  noces  ; n'honerent  feint  Us  rtliqntsi 
rehottiz^ent  ; fiat  orthodoxes  fur  la  Trinité. 

'|T  Es  Novariens  ne  fe  cemtenterent  pas  de  refufer  la  peni- 
I 4tcnce  aux  cotipables.  A ce  premier  égarement  ils  en  ajou- 
tèrent un  autre,  en  rejCRanc  les  fécondes  noces.  Car  ils  tefii* 
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foient  pour  toujours  U communion  à ceux  qui  s’eftoient  ma- 
riez une  fécondé  fois  apres  le  battcfmc,'&  traitoient  d’adulte-  /ugjgo.c.jo. 
res  les  veuves  qui  fe  rcmarioicnticomme  s’ils  ouiTçnt  prétendu,  ^^J^j^*  *** 
dit  S.Augurtin,cftre  plusfages  que  S, Paul, & avoir  une  dourine  *j**a°* 
plus  pure  que  celle  des  Apoftres.[C’cft  pour  cela  que]'le  Con-  Conc.t.i.p.ÿ,' 
cile  de  Nicce  ordonne  dans  fon  8'  Canon,  que  pour  eftre  receus  33- 
dans  l’Eglife,  ils  promettront  par  écrit  dç  commuîiiquer  avec 
les  bigames , aullibicn  qu’avec  ceux  qui  c(loicnt  tombez  durant 
Japcrlccution. 

'Theodoret  dit  que  cette  erreur  a clic  ajoutée  à celle  de  Than.h.t.].c,' 
Novatien  par  fes  fucçejTcurs. ‘Socrate  ne  l’attribue  qu’aux 
Novariens  de  Phrygic  ; U dit  mcfmc  que  ceux  de  l’Occident  p-iis  kc’^  ”* 
recevoient  hautement  les  bigames,  & que  ceux  de  Conlianti- 
nople  ne  les  recevoient  & ne  les  rcjetcoicntpoint"abfolumenc. 

[Je  ne  voy  pas  cependant  qu’aucun  autre  auteur  falTe  cette 
diftinûion.]  'S.  Epiphane  ôc  Theodoret  les  aceufent  tous  de  Ej-i.cj.p.tjf. 
Gondanner  les  fécondes  noces  S.  Auguftin  fait  la  mefme 
chofe  non  feulement  dans  fon  traité  des  hcrefics,[où  l’on  pour- 1 AÛg,ii.jj.p. 
roit  dire  qu’il  fuit  S.  Epiphanc,]'mais  encore  dans  fon  livre  *•‘•‘3- 
Du  combat  Chrctien,[fait  longtemps  auparavant.] 

'Les  Novatiens  qui  eftoient  à Alexandrie  du  temps  de  Saint  Phoc.caSo.p. 
Euloge  [vers  l’an  j8o,]fe  moquoient  des  Martyrs,  ne  vou- 
loienc  point  qu’on  honorai!  leurs  reliques.  On  ne  fçait  pas  fi  ' 
ceux  des  autres  pays  efioient  dans  les  mcfmes  fenrimens. 

[Comme  ces  hérétiques  prctendoientquc  couterEglifecftoic 
corrompue  par  la  communion  qu’elle  accordoit  aux  pécheurs, 
il  ne  fautpas-s’étonnerjs’ilsrcbattizoicnt  ceux  qu’ils  attiroient  EnCl.p.c.s.p. 
à leur  feâe, comme  S.Dcnys  d’Alexandrie  le  marque, en  difant  M4.c|o.p.i44.‘ 
qu’ils"rejettoient  le  faint  battcfmc,'&:commeS.  Cyprien  le  dit  rCyp.ep.j^.p. 
expreiréracnt.fUn  auteur  qui  a écrit  contre  eux, réfuté  dans  fon 
ouvrage  ceux  qui  pretendoient  que  l’cfFet  desfacremens 
pend  du  mérité  de  ceux  qui  les  adminiftrenc  : U il  aceufe  alTez 
nettement  Novatien  de  cette  erreur,]  dans  laquelle  ceux  qui 
rebattizent  tombent  aifément,  comme  on  le  voit  des  Dona- 
tiftes. 

'Les  Novatiens  del’Occident  rebattizoienc  encore  au  cora-  Ambtt.r.cor. 
mencement  du  V.fieclc.  [Mais  je  ne  fçay  s’il  le  faut  dire  de  concTi'^  '* 
ceux  deConflaminople:]8Car  félon  Socrate, Paul  regarda  corn-  us  "c.  ' 
me  un  defaut  dans  un  homme,dc  vouloir  recevoir  de  luy  le  bat- 
tefnte  apres  l’avoir  déjà  reccu  ailleurs.  Ileft  vrayqu’ilnel’avoit  ‘ 
pasdcclaté^S.Epiphsne  ne  diepomt  qu’ils  rebactizalTent.] 
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crp  'P  7*P-  'Du  refte  ils  obfervoient  lesmefines  règles  que  l’Eglife  dans 

tf'itconc.M.pJ®  batcefmc:Ils  avoient  le  mefme  fymbole,*&  la  mefroe  croyan- 
ce  touchanclePere,lcFils,&leS. Efprit,aùnomdefquels  ils 
Cpp  r-uo.!.  baccizoient.'Cela  n’a  pas  empefebé  S.Cyprien  de  rejctterleur 
battefmc,  pareequ’il  rejcctoit  tour  batteCme  donné  par  les  he- 
Baf.cin.i  p.io.retiques  Sc  hors  de  l’Eglife.'S.  Baûle  mefme  en  a douce  ; &:  il 
i Hier  in  fuivre  en  cela  la  coutume  des  lieu«,^Ncanmoins 

Luaf.c.y.p.  ilacfté  receu  par  le[8' Canon  dujConcilede Niccc. 

147.J.  [ Il  ne  faut  pas  oublier  en  parlant  du  battefme  des  N ovatiens,] 

Augep,to*.p.  'l’impertinence  d’un  homme  de  cette  fcéte,  qui  difoic , comme 
* ' on  récrivit  à S.  Auguftin, que  S.  Pierre  n’avoit  point  cftcbattizç, 

quoiqu’il  dift  que  les  autres  Apoftres  l’avoient  elle. 

Thiirt.h.'.j.c.  'Thcodorcc  nous  dit  comme  «n  fait  conftant , que  les  Nova- 
5.P.11J  .50.  donnoient  point"lc  très  faiiK  Clirefme  à ceux  qu’ils  Not.i« 

bateizoient.  [Mais  s’il  ne  le  trompe  point]  en  mettant  cette 
pratique  au  nombre  de  celles  qui  ne  venoientpas  dcNovatien, 

& qui  avoient  cfté  ajoutées  par  fes  fuccelTeursi  [il  y a peu  d’ap- 
Moii.ori.t.3.  parcnccj'à  en  chercher  l’oripinedans  cequcS.Cornçille  nous 
apprend , que  Novatien  apres  avoir  cfté  battizé  dans  fon  lit, 
a.  ^ n’avoit  point  receu  le  S.  Efprit , en  négligeant  de  recevoir  le 
TfcJn.p.i3oa-  feau  du  Seigneur  par  les  mains  de  l’Evdque.'Thcodorct  ajoute 
que  comme  les  Novatiens  ne  donnoient  point  IcfaintChrcfme, 
c’eft  ce  qui  a obligé  les  Pères  d’ordonner  que  ces  hérétiques 
Conc.t.i.p.  feroient  oints  quand  ils  reviendroient  à l'Eglifc. 'L’on  voit 
cette  ordonnance  tant  dans  Icy'Canondu  Concile  de  Laodr- 
cée  , qui  le  commande  de  mefme  pour  les  Phociniens^  les 
t.i.p.j5i.a.b.  Quartodccimans,'quc  dans  le  fcctiemc  du  premier  Concile  de 
Conftantinople,  ou  cette  ordonnance  eft  étendue  aux  Ariens, 

& à divers  autres  hérétiques;  Et  ils  doivent  recevoir  le  feau  ou 
,1’ondion  du  faint"baumefur  le  front.furles  yeux,  fur  le  ncz,lur 
la  bouche, &:  fur  les  oreilles,  comme  le  feau  ou  don  duS.Efprit. 
'LeConciledeNicécdansfong'Canoaneparlepoinid’onûion,  • 
mais  feulement  de  l’impofition  des  mains  : 'ce  qui  a cfté  fuivi 
parle  Pape  Sirice  dans  fa  lettre  à Himere,où  il  dit  que  l’Evefque 
reçoit  les  Ariens  , les  Novatiens  , & divers  autres  hérétiques, 
en  leur  impofant  les  mains,  par  la  feule  invocation  du  S.Efpric. 

Il  affure  que  tout  l’Orient  & tout  l’Occident  pratiquoit  la 
mefme  chofe:[par  où  il  ne  prétend  pas  fans  douce  exclure 
J’onâion  pratiquée  au  moins  dans  l’Orient,  mais  larcbaptiza- 
tion,]qu’il  combat  en  cet  cndroit.'Le  Pape  Innocent  veut  aufti 
qu’on  fe  contente  de  l’impofitioo  des  mains  pont  les  Novatiens, 
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à moins  que  ce  ne  foicnt  des  apodats  rcbactizez  par  eux.  Car 
en  ce  cas  il  veut  qu’on  ne  les  reçoive  qu’aprés  par  une  longue 
peniccnce/comme  Siricc  l’avoir  déjaordonné.^ll  dit  que  cette 
unpofiiion  des  mains  eftoit  une  image  de  la  pénitence  -,  & 
qu’elle  fe  donnoit  neanmoins  aufli,  afin  qu’ils  teceuflent  la 
lanâification  Sc  la  grâce  du  S.  Efprit,  qu’ils  n’avoient pu  rece- 
voir dans  le  battcfme  des  hérétiques. 

'Le  Concile  de  Nicce  ordonne  encore  que  les  Clercs  Nova- 
tiens  , après  avoir  reccu  l’impofition  des  mains,  conlêrveront  le 
degré  ecclefiaftique  qu’ils  avoient  dans  leur  herefie,  fi  cen’cft 
où  il  fe  rencontrera  un  Evefquc  Novaticn  6c  un  Catholique, 
parccqu’en  ce  cas  l’Evcfquc  Catholique  pourra  conferver  au 
Novatien  l’honneur  du  titre  cpifcopal , où  le  pourvoir  d’une 
WoTi  3.  place  de  Corevefque  ou  de ûmplePreftre.["On ne  convient  pas 
de  ce  que  c’elloit  que  l’impoficion  des  mains  ordonnée  par  ce 
Concile  : mais  il  fcmble  qu’on  ne  la  peut  mieux  expliquer  que 
par  ce  que  dit]*un  ancien  auteur  grec , Que  l Eglife  recevoir 
l’ordination  des  heretiques  qui  revenoienr  à fon  fem,  comme 
eftant"bonne  6c  valide  ; 6c  qu’clleen  cottigeoit  le  defaut  en  leur 
impofant  les  mains , [comme  pour  la  fanâificr,&  leur  donner  le 
pouvoir  de  l’exercer.] 

'On  remarque  des  Novatiens  de  Phrygic , qu’ils  mettoient 
des  Evefqucs  dans  des  villages.'’Ils  avoient  des  monafteres , où 
l!on  pratiquoit"de  très  grandes  aufieritez. 

'Quoique  les  Novatiens  euflent  le  cœur  corrompu  par  leur 
orgueil , aufiibien  que  parleur  dureté  fi  oppofee  à la  charité , 
[fans  laquelle  il  n’y  a rien  que  d’impur ,]  ils  ne  laiflbient  pas  de 
s’élever  par  la  fauffe  image  de  leur  pureté  apparente  quoi- 
*•  qu’ils  ne  rejettaflent  pas  le  nom  de'Novaticn , «qu’onleur  don- 
na des  l’origine  de  leurfeûe,  au  lieu  de  celui  de  Chrétiens, 
•^ils  avoient  encore  pris  le  titrefubcrbcdeC4/A<»rr/,[c’eftà  dire 
Purs,ou  Puritains,]'&ferobloientHe  vouloir  pas  foulFcir,  com- 
me de  nouveaux  Pharifiens,  que  d’autres  hommes  les  appro- 
chafient , depeur  que  leur  pureté  n’en  fuft  fouillée,Tans  crain- 
dre cette  malediâion  que  le  Seigneur  a prononcée  ; ils  difent 
fclon  Ici  AutTcs^  Retirez,  vous  de  moy,  farcetjue  "je  fuis  fur  ; & ils 

cfiinte.  eltviendront  une  fum/e  uu  jour  de  ma  fureur , un  feu  qui  brûlera 
toujours.  Ce  fut  Novatien  mcfme,  félon  Theodoret , qui  donna 

t.[Onles  aurO'tHâappcIkrNovâtianiftcs  » ou cd  latin  .ycomme  ils  fontappclIc2 

ra  un  en  droit  de  S.Cyprieo.[CarNo/acicn  marque  pimoft  un  fcf^ateur  dcNnvat  ; & c*eA  fsnc 
ce  qui  a trompélcsGiccs^  qui  mCucnc  pcerque  toujours  Novae  au  lieu  de  Novatien.  Mais  l'uTagt 
i*a  cjDporté.J 
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à fa  fcûc  cc  nom  faftueux,  [fous  lequel  elle  cft  prcfque  toujours 
C}'p.p.433.i,  marquée  par  les  ancicns.]'Pai  une  fuite  de  la  mcfme  vanité  il 
fedifoicauffiellrederor,  &[fcs  difciples  aprésjluy,  traitoient 
Paci.era.p.j4.  ]es  Catholiques  d’impurs  & de  fouillez , 'les  appcllanc  encore 
'■  Apodatiques  ic  Capitolins, [à  caufe  de  ceux  qui  avoient  apoda- 

Efi.inc.e.r3.p.  fie  & factific  dans  le  Capitole.j'On  leur  donnoit  à Rome  le 
de''Montagnars  : Et  il  fembic  qu’en  Orient  on  les  appel- 
laft  quelquefois"les  Gauchers.  [On  ne  rend  point  de  raifon  de 
ces  deux  noms.  Le  premier  leur  cfioit  commun  avec  les  Do^ 
natiftes.] 

i i*r*.  i i i a ir 

ARTICLE  III. 

Des  écrits  de  Nsmeiten  , d' de  [en  fretendu  martyre 
Atstettrs  qui  i'ont  combatu. 

[^k  TOus  avons  maintenant  à raporter  les  faits  hifioriques- 
J[\j  qui  regardent  les  Novatiens.  Nous  ne  dirons  rien  de 
tout  ce  qui  fe  pafla  durant  la  vie  de  S.  Cypricn,  pareequ’on  le 
peut  voir  traité  alTez  amplement  fur  ce  Saint  & fur  S.Corneille. 
Mais  il  relie  encore  quelque  chofe  à dire  fur  la  petfonne  de 
Novaticn.  U écrivit  plufieurs  ouvr.iges  tant  en  faveur  de  fa. 
Hier.ep.ij.p,  {èfle  quc  fut  divers  autres  fujcts.j'S,  Jerome  prie  Paul  de  Con. 

corde,  de  luy.  envoyerfes  lettres,  afin  que  connoifiant  le  venin, 
de  ce  fchifmatiqtie  , il  prift  avec  plus  de  plaifir  l’antidote  que 
luy  fournillbit  S.  Cypricn» 

».ill.c.jo.p.tjn.  'Pour  fes  ouvrages  ils  efloient  en  grand  nombre.  U y en  avoic 
*■  entre  autres  fur  la  Pafquc,fur  le  Ponti  fc,fur  le  Sabbat, fur  la  Ci  r- 

concifion,  fur  l’Oraifon,  furies  viandes  des  Juifs,  fur  l’Inftance,, 
ep.ix^,tj.t.3.  & fur  Attale , dit  S.Jerome.  'Le  mefmc  Perc  témoigne  encore 
P-3^  Ijj-»-  autrepartquc  Novatien  avoir  écrit  en  latin  fur  la  CirconciCon. 

[Nous  avons  un  traité  fous  ce  titre  dans  les  œuvres  de  S.  Jero- 
me mefmc,  dont  il  n’eft  pas  neanmoins , comme  on  en  demeure 
t.4  p.iiî.d.  d’accord  i mais  il  ne  peut  cftre  aufli  de  Novaticn,]'puifqu’il  y 
cft  parlé  des  Manichéens , & mefmc  des  Ariens. 

Nous  avons  aujourd’hui  parmi  les  œuvres'dc  Tcrtullien  un 
ouvrage  intitule  Des  •viandes  des  Juifs , où  l’on  voit  l’eloquencc 
que  S.  Cypricn  & S.Jerome  attribuent  à Novatien  ;&  l’auteur 
y rcconnoift  dans  le  premier  chapitre  avoir  écrit  auparavant 
pour  faire  voir  quelle  cftoit  la  véritable  circoncifion  & le  vc. 

U dans  l’cdiiion  de  Famelius , aoo  daoi  celle  de  Kigeui. 
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TÎtable  fabbac.  [De  forte  qu’il  n’y  a pas  lieu  de  douter  que  ce 
traité  ne  foit  véritablement  de  Novation.]  Il  le  qualifie  du  nom 
de  Lettre  aulTibien  que  les  deux  autres  dont  nous  venons  de 
parler , SC  il  l’adreffe , Ju  peuple  qui  demeure  ferme  dans  l'E-joi:- 
gde.  Il  y parle  en  Evcfijuc,  & dit  que  ceux  à qui  il  écrit,  &:  donc 
la  charge  luy  avoit  cfié  commifo,  gardoient  l’Evangile  dans 
toute  fa  pureté,  fans  meflange  d’aucune  doûrine  faufle  ou 
corrompue,  & qu’ils  l’enfcignoicnt  de  la  mefrae  maniéré  aux 
autres  avec  courage  & avec  force , [par  où  nous  avons  lieu  de 
iuger  que  c’efioitdcpuis{bnfchifmc.]II  eftoit alors  abfcnc  de 
fon  peuple  prétendu.  Le  fujet  de  ce  traité  cft  de  montrer  que 
tous  les  eftrcs  efiant  bons,puifquc  c’eft  Dieu  qui  les  a faits, il  n’y 
a point  de  viandes  impures  par  elles  rarfmes  ; que  fi  la  loy  en 
a fait  quelque  dUlinélion,  ce  n'elloit  qu’une  figure,  & qu’ainfi 
cette  obfervation  a cc0c  avec  la  loy.  'S.  Jerome  renvoie  affez  ep.in  p.j5.t; 
clairement  à ect  écrit. 

No  T ï 4.  'Novatien  a fait  cncorc"un  livre  fort  long  fur  la  Trinité , qui  v.iii.c.7o.p. 
n’eftoit  neanmoins  que  l’abrcgé d’un  autre  dcTertullien.  Plu-‘7i.c. 
ficursTattribuoientfauflêment  à S.  Cypricn , parriculicrement 
les  Macédoniens  dcConftantinopIc,’qui  vouloicnt  s’en  fervir  Raf.adOti.p. 
pour  autorilcr  leurs  crreurs.*Mais  le  citre[dcs  autres  cxcmplai- 
rcs,]&:  le  ftylc,  faifoient  voir  qu’il  cftoit  de  Novatien.  [Nous  i.i.c.f.p.iuV. 

N«ii  J.  avons  encore  aujourd’hui  dans  leTcrtullien  dePamelius  ,*110 
traite  fur  la  Trinité,  qu’on  croit  eftre  celui  mcfme  donc  parle 
S.  Jerome.] 'Le  P.  Petau  foutient  neanmoins  qu’il  n’efi  pas  de  Pet.dogt.i.i,- 
Novatien.  [Je  ne  fçay  quelle  preuve  il  en  peut  .avoir.]  Dans  les ' * ' P 
chapitres  de  ce  livre,  il  eft  dit  que  le  Fils  cft  moindre 

quelcPcre,  & le  S.  Efprit  moindre  que  le  Fils:'&ily  a beau-  p.ij  i,. 
coup  d’autres  chofes  qui  approchent  de  l’Arianifmc.  'S.  Epi-  Epi.«7.c.:.p, 
phancau  contraire  accule  Novat{ c’eft  à dire  Novaticnjd’avoir 
cllé  dans  l’erreur  de  Sabellius. 'Quelques  uns  croient  que  ce  Du  pin.p^jj. 

3ui  fcmbic  dans  cet  ouvrage  contraire  à la  divinité  du  Fils  & 

U S.  Efprir,  peut  y avoir  cfté  ajouté  par  les  Macédoniens. 'Mais  ib'Bul  1 
on  foutient  aufli  que  Ton  peut  donner  unfens  orthodoxe  à ces 
endroits,  &:  que  raefmcics  principes  qu’on  trouve  en  d’autres 
endroits  du  mefme  ouvrage,  obligent  à le  faire.  [Quoy  qu’il  en 
foit,  fl  Novatien  a eu  de  mauvais  fentimens  fur  la  Trinité , les 
Novatiens  n’ont  point  fui  vi  cette  herefic  de  leur  chef,  & ils  ont 
toujours  pafte  pour  eftre  unis  aux  Catholiques  dans  la  foy  de  la 
Trinité  & de  la  Confubftancialitc.] 

'Dans  le  11'  chapitre  du  livre  fur  laTrinité , ataibuéàNo-  Ear!.7.e.«j^ 
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tien, il  eft  parlé  nommctneiit  de  SabclUus , qui  ne  faifoit  encore- 
que  de  commencer  à paroiilrc  lorfquc  S.  Denys  d’Alexandrie 
en  écrivit  au  Pape  Sixte  ll.[vers  l’an  zjj.AinG  Novaticn  n’aura 
écrit  ce  traité  que  quelques  années  depuis  Ton  rchifmc.]  'Il  y 
réfuté  non  feulement  Sabellius,qui  pretendoit  que  J.C.  cftoit 
le  Perc  mcfme  ; mais  particulièrement  ceux  qui  difoient  que 
J.  C.  n’eftoit  pas  Dieu  : ce  qui  ayant  efte  enfeigné  par  divers 
berctiques , &:  renouvellé  par  Paul  de  Samofates,'Baronius  en 
a tiré  que  Novatien  n’a  fait  cet  ouvrage  que  vers  xya, 

[Que  fi  cette  opinion  qui  cft  fort  probaWe,eftoit  certaine,ce  • 
feroit  une  grande  conviûion  contre  ce  que  les  Novatiens  ont 
prétendu , que  Novatien  avoit  efté  marcyrizé,  puifque  Paul  n’a 
paru  qu’apres  Valerien , &:  qu’il  n’y  a point  eu  de  perfecution 
Gonfiderable  dans  l’Eglife  depuis  Valerien  jufqu’à  Dioclétien.} 

■ 'S.Pacien  témoigne  qu’ils  pretendoient  prouver  par  S.  Cyprien, 
qu’il  avoit  fouffert  avant  ce  Saint  : mais  il  les  défie  de  trouvée 
dans  les  ouvrages  de  ce  Perc  ce  qu’ils  en  citoient.  'Et  en  effet  - 
S.  Cyprien  témoigne  au  contraire  que  les  Novatiens  n’avoienc 
point  de  part  aux  perfccutions  du  diable  contre  les  Chrétiens, 

. pareequ’ils  luy  eftoient  déjà  tout  acquis.  'S.  Pacien  aflure  mef- 
mc  poluivcment  que  Novatien  n’avoit  point  fouffert  la  mort 
pour  J.C.[Socratc , quiparoift  toujours  aflez  favorable  à cette 
fciffc,]'dit  que  Novaticn  a efté  martyiizc  fous  Valerien:  [mais* 
il  n’en  raporte  point  de  preuve. 

S.  Euloge  Patriarche  d’Alexandrie  fur  la  fin  du  VI.  fieclc,] 
'qui  a écrit  fix  livres  contre  les  Novatiens , réfute  dans  le  der- 
nier le  prétendu  martyre  de  Novaticn  -,  6c  dit  que  ces  héréti- 
ques en produifoient aes  aâes  qu’ils  qualifioient fon  martyre,, 
quoiqu’ils  ne  parlaffent d’aucun  tourment, '&  qu’ils  ne  con- 
tinfifent  autre  chofe  que  des  demandes  ridicules  du  juge  Pe- 
rennie,  6c  desreponfes  de  Novaticn  encore  plus  impertinetucs. 
'Ils  mettoient  cette  confeffion  prétendue  fous  les  Empereurs 
Dcce&:  Valerien,  avant  le  fchifme  de  Novaticn.  Nous  pafTons 
les  autres  folies  de  cet  écrit  pitoyable  pour  le  ffylc,  pour  les 
penfees , 6c  pour  tout  le  refte , comme  ce  qu’il  difoit  d’un  Pape 
Macedonius  qui  renonça  la  foy , des  Evefques  d’Alexandrie 
qui  d.>nncrcnc  le  pontificat  à Novaticn,&  d’autres  chofes  fem- 
blables. 

[Mais  il  ne  faut  pas  difflmulcr  que  S.  Euloge  mefme  qui  ré- 
futé cette  fauffe  pièce, fait  de  grandes  fautes  contre  l’hiftoirc,] 
'comme  quand  il  dit  que  c’eftoit  une  règle  de  l’Eglifc  Rom  aine, 

que 
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que  l’Archidiacre  fuccedaft  toujours  au  pontificat,  que  S.Cor- 
neillc  ayant  donné  cette  dignité  à Novatien , la  luy  avoit  oftée 
depuis  en  Icfaifant  Preftre , pareequ’il  avoit  connu  Ton  ambi- 
tion; & que  ce  fut  le  fujet  qui  le  porta  dans  le  fchifme. 

'Outre  diverfès  lettres  que  S.  Corneille, [S.  Cypricn,]  Saint  Thdrt.h.l.j.e, 
Denys  d’Alexandrie, & beaucoup  d’autresEvcfques  de  ce  temps  î-P 
là,ont  écrites  pour  combatre  le  fchifme  &l’herefie  de  Novatien, 

[“âcoutre  le  traité  fait  contre  luy  vers  l’an  iy4,Cbit  patS.Cyprien, 
fbit  par  quelque  autre  du  mcfme  temps, ]'nous  avons  dans  l’au-  Ant.q.ioi.p. 
teur  des  Queftions^fur  l’ancien  & le  nouveau  Teftament  , .un  >3- 
chfcours  aflez  long  contre  Novatien,'qui  fcmble  fait  lorfque  p ÿSx.d. 
cet  Antipape  eftoit  encore  vivant.  'Neanmoins  le  root  de"payen  i 
y efl  employé  comme  eflant  dans  l’ufage  commun  pour  ligni- 
fier un  idolatre;[ce  qui  ne  paroifl'point  avoir  pu  eftrc  que  bien 
avant  dans  le  IV.  ficelé.  Les  écçits  que  S,  Pacien  Evcfque  de 
Barcelone  en  Efpagnc , &S.  Ambroife  firent  contre  fcsfcéka- 
teurs  à la  fin  du  mclmc  ficcle , font  célébrés  dans  l’Eglife.  Nous 
n’avons  plus  ceux  de  S.  Euloge  d’Alexandrie.] 

ARTICLE  IV. 

Novatien  ejl  rtjetté  fartent  t Orient  : Son  JèhiJme  s’étend  far- 
tout:  Conftantin  ne  U feut  éteindre^ 

[if  E fchifme  que  Novatien  avoit  formé  dans  l’Eglifc  Romai- 
I .ne.nc  fc  renferma  pas  dansRome,ni  dans  l’Italic,ni  mefme 
dans  l’Occident,  &:  il  ne  fc  termina  pas  non  plus  avec  la  vie  de 
Ion  auteur .j'Socratc  dit  que  Icy  cfprits  fe  trouvèrent  partagez 
d’abord  dans  toutes  les  provinces , fur  les  lettres  oppofées  de  t 
Novatien  qui  ofioi  t aux  Tombez  toute  efperance  de  réconcilia. 
tion,8t  de  S.Corncillc  qui  la  leur  promettoit, [quand  ils  auroient 
expié  leurs  fautes  parla  pcnitence.]'Il  efl  certain  que  Fabius  Eof.l.<f.e.^4i 
Evcfque  d’Antiochc,8i  quelques  autres  perfonnesde  cette  Egli- 
fc  avotenc  de  l’inclination  pour  les  fentimens  deNovatien.^Mais  « 

Fabius  mourut,["des  le  commencement  de  l’an  z5z,]'&  environ  l.7-c4-cp»  - 
dcux  ansaprés,S.Denysd’AlcxandriemandoitauPjpcEftienne, 
qu’ Antioche,  la  Syrie,  la  Palcftinc,  l’Arabie, la  Mcfùpotamie,la 
Cilicie,laCappadoce,lc  Pont,laBithynic,&  généralement  tou- 
tes les  Eglifes  de  ces  quartiers  là, qui  auparavant  avoienteftédi- 
vifceSjfe  trouvoient  enfin  dans  l’union  dans  la  concorde, ayant 
rejetté  unanimement  les  nooveautez  des  Novatiens,  & qu’elles 
glorifioicnt  Dieu  de  leur  avoir  accorde  la  paix  lorfqu’on  ne  l’ef-- 
Uifi.£((l.T»m.iU.  Ppp 
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pcroit  pas.'Lcs  lettres  que  S.Denys  écrivit  fur  la  penitence  aux 
Evcfques  d’Egypte,  particulièrement  à Conon  d’Hern}opole,5c 
encore  auxChrétiens  de  l’Armenie, [donnent  lieu  decroire  que 
les  fcniimens  deNovatien  caufoient  du  trouble  dans  ces  Eglilès. 

Nous  verrons  fur  S.Cypricn  ce  qui  regarde  rhiftoiredeMateien 
Evcfque  d’Arles, qui  avoitembralTé  Ibn  parti  dans  nos  Gaules.] 

■'Nous  apprenons  encore  de  S.Cyprien , que"Novaticn  en-  v.s.Çon 
voyoit  en  beaucoup  d’endroits  fes  nouveaux  apoftres  pour  y 
oppolèr  fes  Eglifes  humaines  à l’Hglife  de  pour  mettre 

des  Evefques  heretiques  où  il  y en  avoir  déjà  de  Catholiques, 
de  légitimés , &:  de  faints.'C’eft  ainh  que  Maxime  fut  fait  Evef- 
que  à Carthage  contre  S.Cypticn,'&  Nicoftratc  en  quelque 
autre  endroit  de  l’Afrique. 

[Dieu  permit  pour  furcroifl;  de  fa  darmation^qu’il  rcufllt  dans 
le  dclTcin  criminel  d’étendre  fon  fchifme  & fon  hcrefie.  Car 
on  voit  par  les  hiftoires  que  nous  en  allons  rapotter , que  fa 
feâe  dura  longtemps , non  feulement  à Rome  où  elle  avoit 
pris  nai(rancc,mais  encore  à Alexandrie,dans  di  verfes  provinces 
de  rAüe,  àConÜantinpple»  en  Scythie,&enAfnque.]'Socrate 
dit  que  fc$:feélateurs  eftoicDt  particulièrement  répandus  dans 
la  Phrygic,fic  la  PaphIagonie,&  encore  dans  l’Occident, parce* 
que  le  genie  plus  l'erieux  & plus  audere  de  ceux  de  ces  pays^ 
avoit  cité  plus  fufceptible  de  la[vaine  Sc  fupcrbcjfcvcrité  donc 
les  Novariens  faifoient  profelBon.'Sympronien  à qui  écrit  S. 
Pacien,n’cftoit  pas  loin  dc  Barcelonc,mais  feul[ou  prefquc  Icul] 
de  fa  feéle.'Lcs  règles  que  S.  Innocent  donne  11  S.  Viéhricc  de 
Rouen  pour  recevoir  les  Novations  dansrEglifc,[pcuvenc  faire 
juger  qu’ils  s’eftoient  répandus  jufque  dans  les  excremitez  des 
GauIeS.j'Nous  verrons  qu’il  y en  avoit  des  peuples  entiers  dans 
l’Afrique  jufque  vers  le  milieu  du  V.  Cecle. 

^.eurs  principaux  fiegesdans  le  IV.  fiecle  eftoient  en  Orient 
ceux  de  Conftantinople,[depuis  que  cette  ville  fut  devenue  la 
maiftrcfTc  de  l’Orient, ]dc  Nicce,dcNicomedie,&:deCotyce 
ville  de  Phrygic.  [Ils  avoient  auflS  des  Evefques  à Rome , i 
Alexandrie,] '&  mefme  dans  laScythie. 

[Nous  ne  trouvons  rien  depatriculier  pour  cette  hcrefie  jut 
ques  au  temps  du  Concile  de  Nlcéc,]’qui  fit  fon  S®  Canon 
pour  regler^de  quelle  manière  il  falloir  recevoir  les  Clercs  v.Ie  o»a-' 
Novariens  qui  reviendroient  à rEglilc-,[&  apparemment  pour 
faciliter  autant  qu’il  fe  pouvoit  Icurretour , afin  de  favorifer]  ‘ 
ic  defiein  qa’avmc  Gonftancin  de  réunir  coaltes  les  comtxtu* 
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nions  feparces  de  I2  Catholique.  Ce  prince  fie  en  efFec  venir  à 
Nicce  Acefe  qui  eftoit  leur  Êvefque[en  ces  quartiers  lài]8c  il 
n'eut  pas  de  peine  à luy  faire  avouer  que  la  foy  du  Concile  eftoit 
orthodoxe  que  Ton  decret  pour  célébrer  partout  Pafque  en 
un  mertne  jour,  edoit  jude  te  légitimé.  Mais  il  ne  le  put  ce- 
pendant porter  à fe  réunir  -,  pareequ’il  ne  pouvoir  fouftrir  qu’on 
accordait  le  pardon  aux  péchez  commis  depuis  le  battefmei 
furquoi  Conltantin  luy  dit,  Qu’il  pouvoir  donc  faire  une  échelle 
pour  luy  ,&  monter  tout  feul  au  ciel.'Acefe  avoir  amené  avec  P'3s>-a.fcic.i3.f. 
luyà  Nicce  un  jeune  homme  nommé  Auxanon,  qui  fut  depuis  * 
Predre  de  fa  feâe , te.  vécut  aflez  longtemps  pour  raporter  à 
Socrate  ce  que  nous  venons  de  dire. 

v.Conftas-  ["Conftantin  fcmbla  les  favorifer  un  peu]'par  une  loy  de  l’an  Cod.n>.if.t. 
tin  I.  J 61.  leur  conferve  les  eglifes  6c  les  cimetières  dont  ils  fe  f l » 

trouvoient  en  pofl'cflion, pourvu  qu’ils  n’eufl'ent  pas  appartenu 
ibid  jij.  à l’Eglifc  Catholiquc.'Mais  dans"un  edit  célébré  donné  vers  Enf.T.conf.t. 
l’an  }ji,  il  les  met  à la  tefte  des  plus  detcftables  hérétiques,  à qui 
il  défend  abfolument  toutes  fortes  d’alTemblées  publiques  ou 
parciculicrcsjordonnant  que  leurs  oratoires[ou  eglifes, jferoient 
donnez  à l’Eglifc  Catholique, les  autres  lieux[où  ils  feroient 
aflcmblcz]  ajugez  au  fife.  Les  chefs  de  ces  mcfmes  Icftes 
eftoient  condannez  au  banniflcmcnt.'On  prétend  que  cctcdit  Soz.l.i.e.ji.f< . 
eut  peu  d’effet  à l'égard  des  Novations,  en  confidcration  d’A- 
oefe  leur  Evcfque , qui  tenoit  alors  fon  fiege  à Conftantinople, 

&que  Condantin  aimoir,dit  Sozomenc,à  caufe  de  fa  vie[qui 
pouvoir  edre  irréprochable  devant  les  hommes.] 

'Socrate  5c  Sozoraenc  relèvent  extrêmement  un  nommé  I.i.c.i4.p.4ttl 
fiutychicn,qu’ils  difent  avoir  vécu  folitairc  fur  le  mont  Olympe  ' 

> dans  la  Bithynie  du  temps  de  Condantin  ; mais  avoir  edé  dans 
le  Cchifmc  des  Novatiens.  Ils  luy  attribuent  de  grands  miracles, 
dont  ils  en  raportent  un  fort  au  long. 'Mais  tout  cela  vient  p 4i  «i|4i  b.- 
d' Auxanon  dont  nous  avons  parlé, qui  fe  difoit  avoir  edédifei- 
plc  de  ecc  Eutychicn , 6C  qui  edoit  Novaticn  luy  mefroc. 

ARTICLE  V. 

Les  Ktvatitns  font  ferfeentez.  far  Us  Ariens  avec  les  Catholitjuesi 
mais  ne  veulent  point  fe  réunir  avec  eux. 

V^letAticas  [/^  E s hetctiquescurcnt  part"àla  pcrlccution  que  les  Ariens 
y ^firent  aux  Catholiques  fous  Condancc , parccqu’ils  te- 
noient  comme  eux  la  Confubdantialité,  6c  ils  foufïrirent  bcau- 
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coup  tanta  Conftantinoplc , où  ils  avoienc  alors  Agele  pour 
Evcfquc , ac''où  l’ou  abacii  une  des  trois  eglifes  qu’ils  y avoient,  v.lesAtie*» 
que  dans  la  Paphlagonie  ,*où  ils  avoienc  malTacréS.  HypaceJ*}- 
hvclque  de  Gaiigtcs.j'On  abatic  l’eglife  qu’ils  avoiencà  Cyzîc.  ciic 

“Cccccpcrfecucion  commune  qu’ils  fouffroient  avec  les  Ca-c<ei4-, 
tholiques, fit  qu’ils  furent  fur  le  point  de  fe  réunir  à l’Eglife , & 
de  finir  une  divifion  qu’ils  reconnoilToienc  alors  s’efire  faite 
fans  fujec.  Mais  l’envie  &c  la  ja|oufie  d’un  petit' nombre  de  No- 
variens  rompit  un  delTein  fi  avantageux  , pour  lequel  tout  le 
peuple  eftoir  fort  portc,IU  ne  laifibicnt  pas  neanmoins  de  rece- 
voir les  Catholiques  , qui  n’ayant  point  dutout  d’eglifes  ve- 
noient  prier  dans  les  leurs , s’il  en  faut  croire  Socrate. 

'Agele qui  fut  leur  Evefquc ["durant  environ  50  ans,]  depuis  Non  r, 
le  temps  de  Conllancin  jufques  en  584, '’avoif'un grand  ex-.kc. 
cerieur  de  pieté  ; mais.il  n’avoir  pas  de  calent  pour  patler.'U 
e vi  ta  la  pcrfecution  des  Ariens  fous  Confiance  en  s’enfuyant. 

^Julien  l’apofiat , toujours  oppofé  à Confiance  , condanna  v.lipetT.4e 
Eleufc  de  Cyzi  c à faire  rebafiir  l’cglife  des  Novatiens  qu’il  avoir 
fait  abarre,'&  il  leur  fit  rendre  aufli  une  place  dans  Confianti- 
noplc,  pour  y rebafiir  l’égiife  que  les  Ariens  avoienc  démolie. 

' Ils  furent  de  nouveau"maltraitez  fous  Valens  avec  les  Ca-  v.teiArice« 
tholiques, leurs  eglifes  furent- fermées,  Agele  leurEvcfque  ban- 
ni, & les  autres  chaficz  deConfiantinople:  M^i$  cela  dura  peu. 

Car  Valens  ayant  donné  pour  précepteur  à fes  filles  Marcien 
Prefire  de  leur  feâ; , pour  leur  apprendre  les  belles  lettres , les 
Ariens  furent  réduits  à les  haïr  fans  ofer  les  perfecucer. 

[Cette  paix  donc  le  démon  les  laifia  jouir,  ne  fervit  qu’à  for- 
mer entre  eux  une  guerre  intefiine,&  u nfchifme  dans  Icfchifme 
rocfme.]'Novatien,'&:  tous  ceux  qui  l’avoienc  fuivi , n’avoienc  ^ 
rien  changé  à la  coutume  qui  avoir  toujours  efié  dans  l’Occi- 
dent , de  ne  cclebrer  la  fefie  de  Pafque  qu’aprés  l’cquinoxe. 

Mais  il  arriva  du  temps.de  Valens  que  quelques  uns  de  leurs 
Evefqucs  de  Phrygie  s’efiant  alTemblez  en  un  village  de  la, 
mefme  province,  nommé  Paze  , à la  fource  de  la  rivicre  de 
Sangaré,  & voulant  fe  diftingucr  davantage  des  Catholiques, 

[qui  n’avoient point  alors  la  faveur  du  fiecle,]  ordonner  que 
l’onfuivroitle  calcul  des  Juifs , en  obfervant  neanmoins  le  di- 
manchej[c’cfiàdire*queronfcroitPafqueoulei4'dela  lune  £ 

1.  Soctzic  l’appelle  Notai , par  unceneur  fort  commune  aux  Grecs. 

x.C’cH  cc  qu'on  peut  tiret  de  ce  que  Socrate  /.j.c.ar.p.aaa.  i.  e,  & Sozomene  l.j 
dirent  de  Sabbice, 'je  de  ce  qu’on  ditdesNoTaucns  du  VU.  fiecle;  Mais  Sozomene  le  dit  pofitiie- 
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Juifs , fl  c’cftoit  un  dimanche , ou  (î  ce  ne  l’cHoit  pas , le  di- 
manche qui  fuivroic  ce  jour.]  Les  Evefqucs  qui  compofoienc 
cette  afrembIce,eftoient  en  petit  nombre,  & peu  conhacrablesi 
Agele  de  Conftantinople , ni  Maxime  de  Nicée  , ni  ceux  de 
Nicomcdie  &de  Coryée  en  Phrygie,  qui  font,  dit  l’hiftorien, 
les  principaux  de  cette  feâe , ne  s’y  cftant  pas  trouvez.[On  ne 
dit  pas  neanmoins  que  ce  decret  ait  formé  pour  lors  entre  eux 
aucune  divilion  de  communion:] 'mais  il  fervit  à celle  que  socrpli^idl 
Sabbace  y forma  depuis , comme  nous  verrons  bicnrolt.  soi.p.67o,c. 

V-lesArieni  'Il  fe  tint  l’an  383, 'feus  Theodofe  I.  une  grande  conférence  socr.i.j.c.t». 

i'i*-  à Conftantinople  entre  tous  les  chefs  des  fedes  qui  divifoient  P 
l’Orient , Theodofe  les  y ayant  mandez  pour  tafeher  les 
réunir  tous  à l’Eglilc.  S’il  en  faut  croire  Socrate , tout  s’j^afTa 
par  l’avis  d’Agelc  Evefquc  des  Novatiens,ou  plutoft  de  Sifinne 
(bn  Ledcur.'Cet  hiftoricn  ajoute  que  Theodofe  ayant  appris 
à cette  occafion  que  les  Novations  profefibient  la  Confubftan- 
tialitc  comme  les  Catholiques,il  leur  permit  par  une  loy  d’avoir 
des  eglifes  dans  les  villes , ce  qu’il  défendoit  à tous  les  autres  hé- 
rétiques,& voulut  que  leurs  eglifes  euflcntles  mcfmes  privilèges 
que  celles  desCatholiques.'Sozomenc  dit  aufli  qu’ils  n’eftoient  sor.'.s  c.r.p; 
point  fujets  aux  loix  faites  contre  les  autres  heretiques , ni  aux  '*• 
peines  décernées  contre  eux.[Ce  qui  eft  certain , c’eft  qu’ils  ne 
font  jamais  nommez  dansles  loix  de.Theodofe  contre  les  héré- 
tiques,]'quoiqu’ils  eufl'ent  efté  compris  en  ce  tant»  en  l’an  381,  conc.t.i  p «i. 
par  le  Concile  œcumenique,»&  que  S.Gregoirc  àe  Nazianze 
euft  parlé  publiquement  contre  la  dureté  avec  laquelle  ils  re- 
jettoientla  penitencc.'lls  ne  laiflbient  pourtant  pas  defeplain-  P1ci.cp1.p15: 
dre  qu’on  les  perfccutoiti  &ilsrejettoient  contre  la  vérité,  fur  ’*• 
les  inftances  des  Evefques  Catholiques, [le  pcu]que  les  princes 
faifoient  contre  eux  par  leur  propre  zele. 

'Socrate  pour  prouver  l’aftedion  que  Theodofe  avoir  pour  $occ.l.5.c.u. 

eux, dit  qu’il  accordafen  l’an  388,] la  grâce  de  Symmaque  à la 

priere  de  Leonce  Evclque  de  l’Eglife  qu’ils  avoient  à Rome-, 

y.Theodo.  p'ce  que  nous  expliquons  en  fon  lieu.] 
fcl.noieil.  ^ ri 


ARTICLE  VI. 


Sabbace  Novatîen  ferme  une  nouvelle  fi[ie  de  fin  nom. 


an  364,  peu  avani  ic  ucuvii^uii:  icpctmi'*»-.  •j'- 

de  mourir , il  ordonna  pour  fon  fucccflcur  , Sifinne, 
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c.w  P i<7.c|  'qui  eftoit  Lcûcur  l’année  precedente,  comme  nous  venons  d"* 
71Î.C?  ^ voir,*&  alors  Preftre  desNov ariens. *’Lc  peuple  de  fafeeVe  ne  fut 

«Socr,c.xi.p.  pas  fatisfait  de  cette  ordination,  &cuft  mieux  aime  avoir  le 
Î*d°4'c.9.p.ii8.  Preftre  Marcien  pour  Evefque,  à caufe  des  fcrviccs  qu’il  avoit 
a.b|Sox.i.i.c.i.  rendus  à leur  fcâe  fous  Vaicns.  UparoUToit  aufli  avoir  de  la> 
f-7SA-i.  pieté;  il  avoir  beaucoup  de  rctcnce;&[de  plus,]il  avoir  autre- - 
socr.p.ii».d.  fois  eu  quelque  charge  à laCour.'Agcle  voulant  donc  les  faôA- 
,•  faite , ordonna  encore  Marcien  ; te  s’eftant  trouvé  aftez  fort  - 

pour  aller  jufqu’à  leureglife,  il  déclara  que  Marcien  feroic  fon^ 
l'ucceftcur,&  que  Siftnne  feroic  Evelque  apres  Marcien. . 
r.ist»|s®i.p.  'Cela  fc  fit  de  la  forte.  Car  Agele  eftant  mort  peu  de  temps* 
rsoa.i.«.c.i.  âpr^'Marcicn  luy  fucceda jufqu’au  tj  novembre  395,qu’elbuit . 
p.3oo.b.  allé  fendre  conte  à Dieu  de  fes  aâions , en  mefmc  temps  que  ■ 

Rufin  ce  cclcbrcminiftrc  d’Etat,  il  laifTa  fa  place  à Siftnne. 
M:C.ii.p.»ii.  ^Qjj  jjç  remarque  tien  du  gouvernement  de  Marcicn,]'quc  ■ 
l’ordination  de  Sabbace,  qui  forma  un  fchifme  parmi  eux.  Ce  ' 
Sabbacc  eftoit  un  Juif  d’origine,qui  s’eftant  fait  Chrétien  dans  • 
la  feâc  des  Novatiens , & y ayant  efté  foit  Preftre  par  Marcien, , 
ne  Uiftbit  pas  de  fuivre  encore  les  fanraiftes  des  Juifs  ; & de  plus  * 
Soxi7.c.i».p.  H pretendoit  Lrcpifcopat;'de  quoy  fa  vic,qui  àl’cxterieur  eftoit 
■ très  cdifiante,pouvoit  luy  foire  concevoir  quelque  crpcrance. . 

b;socr.p.iji.  'S’cftanc  donc  aifocié  dans  ce  dclfein  deux  Pieftres  de  fa  ferle, . 

Thcoîiiftc  &Macaire,il  fcrcfolut  de  fuivre  ce  qui  avoit  efte 
arreftédans  raftcmblée  de  Paze  fous  Vaicns , qu'on  fe  confor- 


meroie  au  calcul  des  Juifspourla  Parqae-,[peuteftre afin  d’avoir 
un  prétexté  pour  foire  fcbiftne,  fie  (ê  former  un  parti.]  11  com- 
mença en  effee  à quitter  les  alTemblées  communes , cantoft  di- 
font  que  c’eftoic  pour  garder  la-rettaite,cantoft  fe  plaignant  qu’il  ' 
ae  pouvoir  communiquer  avec  certaines  perfonnes , pareequ’il  • 
les  croyoic  indignes  de  participer  auxmyfteres^  Mais  enfin  oni 
s’apperceut  fans  beaucoup  de  peine  qu’il  vouloitfo  feparer,  fie 
f .»« i.iSijso».  tenir  des  aflcmbléesparticuHcrcs.'Marcicn qui  l’avoic  ordonné,- 
P-73I-  c.  plaignoit  fouvent  d’avoir  dtvé  au  fàcerdoce  un  homme  fi  - 
ambitieux,  fie  s’écrioic  qu’il  euft  mieux  aimé  avoit  impofé  les- 
mains  fur  des  épines,  que  fur  la  tefte  de  Sabbace. 
joct.p.xti.c.  'Cependant  commcil  divifoit  les  Novatiens,Marcien  aftêm— 
^|Soï-p-7î'-e-  biales  Evcfques  de  fa  fefte  à Angare  ou  Sangaré , port  de  mer 
dans  la  Bithynic  près  d’Hclcnoplc.  Sabbace  eut  ordre  de  s’y 
trouver  : On  luy  demanda  le  fujee  de  fon  mecoocenteroent  ; fie 
il  dit  qu'il  venoic  de  ce  qu’on  n’obfervoit  pasl’arrefté  dcTafo 
/emblée  de  Paze.  On  fc  douta  bien  neanmoins  que  fon  venta» 
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t>Ie  delTein  eftolt  d’eftre  Evefque  t & pour  l’arrcfter  on  luy  de- 
manda qu’il  fift  ferment  de  ii’accepter  jamais  cette  dignité  ; Il 
£t  aulEtoft  ce  ferment  j & alors  rall'emblée,qui  vouloir  luy  ofter 
tout  pretexte  de  fe  divifer,fit  un  Canon,  qui  fut  appelle  Vl/niif- 
fere/itypiv  lequel  il  fut  ordonne  que  chacun  cclcbrcroit  la  fclte 
de  Pafque  félon  fa  coutume  ic  fa  volonté,  pourvu  que  Tonne 
quittai!  point  les  alTcmblccs,  & que  Ton  ne  fe  feparalî  point  de 
la  communion  des  autres.[Ainft  ceux  qui  avoient  rompu  Tu- 
nitc  du  corps  de  J.C,  fous  le  faux  prétexté  de  conferver  ladifci- 
pline , ne  craignent  pas  maintenant  fous  pretexte  de  conferver  • 
î’unité  de  leur  fchifme , de  violer  la  difeipline  en  un  point  que 
le  Concile  de  Nicce  avoir  cru  devoir  établir  uniformément 
dans  toute  la  terre.  Ceux  qui  avoient  meprife  la  paix  de  J.  C. 
meritoient  d’eftimer  jufqu’à  cet  excès  la  paix  de  Novatien. 

Mais  la  fuite  fera  voir  que  les  condefcendanccs  qui  viennent 
de  Thomme  non  d’une  charité  judicieufc  Si  éclairée , n’ont 
enfin  que  de  mauvais  effets.] 

'Sabbace  demeura  alTez  longtemps  dans  la  communion  des  Socr.piSt.b. 
autres,  linon  que  quand  la  Pafque  commune  ncs’accordoitpas 
avec  la  lîenne,il  prevenoit  la  commune,  failôit  en  fon  parti- 
«•  culier  le  jcûne[foîcnncl  du  vendredi  & du  famedi,]&:'lcs  au- 
tres ceremonies  du  jour  de  la  Pafque.  Le  famedi  il  faifoit[de 
mefmc  en  Ibn  particulierjtout  ce  qu’on  a coutume  de  faire  le 
famedi  de  Pafquc,veillant  & priant  depuis  le  loir  jufqu’à  Theure 
prefcrite[pourfinir  la  veille  folennelle:]Lelendemain[qui  cftoit 
le  dimanche,]!!  venoit  à TEglilc  avec  tous  les  autres,&  y parti- 
eipoit  auxfaints  Myfteres.[On  ne  dit  pas  comment  il  faifoit 
•ces  années  là,  lorfque  les  autres  cclebroicnt  Pafque,  ni  s’il  le 
trouvoit  avec  eux  à l’office  de  la  veille  du  famedi  faint.]  On 
s’apperccut  enfin  de  ce  qu’il  faifoit , 8c  divers  Novaciens  de 
Calacie  8c  de  Phrygie  firent  la  mcfme  chofe  à fon  cxemp!c:[8c 
c’eft  peuteftre  pour  cela  que]'Sozomenc  dit  quelorfqu’Arcadc  i.s.c.i.p.7V4.c, 
commença  à rcgncr[en  Tan  3?j,]il  y avoit  quelque  trouble  parmi 
les  Novatiens  au  fn  jet  de  la  Palquc,  à caufe  des  nouveaucez  de 
Sabbace.il  dit  autrepart  que  des  le  règne  du  grand  Theodofe  i,7.c.t».f.7}^ 
il  s’eftoit  formé  parmi  les  Novatiens  une  nouvelle  lê£tc  appel- 
lée  des  Sabbatiens,  qui  fe  Icparoicnt  des  autres  au  fujet  de  la 
fefte  de  Pafque. 

[Longtemps  après  Taffembléede  Sangarc,Y8cvers  Tan  40^,  soct.l.7.«.j.p; 
Sabbace  fe  fepara  ouvertement  de  Siünne  alors  Evefque  des 
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Novacien$,(ôus  le  mefmc  prétexte  de  cclebrer  Pafque  félon  Ici' 
Juifs,'&  tint  Tes  aflemblécs'’à  part.  Ht  comme  un  joui  illvfoickc.. 
publiquement  cet  endroit  del'Hvangile , £.4/9?^  des  Ax.jmt s 
qu'on  appelle  Pafque , approchait  alors  (j-c.  il  y ajouta  comme  ua 
texte  de  l’Hvangile , Maudit  ejl  celui  qui  fait  la  Pafque  hors  les 
jours  des  Azymes. 'Divers  laïques  des  plus  ignorans  fc  lailTercnt 
flirprendrc  à cette  fourberie.  Mais  comme  il  cclebtoit  la  nuit- 
folennellc  de  cette  fefte  avec  quantité  de  monde  qui  l’avoic 
fuivi  ,il  le  répandit  un  bruit  parmi  eux  que  SiCnne  venoit  avec 
main  forte  ; ce  qui  neanmoins  n’eftoitpas.  La  frayeur  les  ayant 
donc  rai(is,'&  s’ctoufànt  les  uns  les  autres  pourfortir  , il  y eut 
plus  de  70  perfonnes  qui  y perdirent  la  vie  -..Et  cet  accident  fit 
abandonner  Sabbace  par  la  plufpart  de  fesfeâateurs.. 

'Neanmoins  Sifinne  cftant  mort  fut  lafin"de  l’an  4o7,*&  Noti7- 
4c.ii.p.34Jb.  chryfanthe  que  I on  vouloit  mettreàfa  place, fe  tenant  cachc^ 
Sabbace  voulut  prendre  ce  temps  pour  le  faire  Evefque,  maU 
f.  grc  le  ferment  qu’il  avoir  fait.'Ainfi  il  fc  fit  imppfer  les  mains 

par  quelques  pcrfomics,&  entre  autres  par  un  Hermogene,qu’il 
avoir  luy  mefmc  excommunié  & maudit  pour  les  biafphemes 
qu’il  avoir  écrits.  Mais  les  Novatiens  ayant  horreur  de  l’anv- 
bitiondcSabbacc,  continuèrent  à chercher  Chryfanthe  pouf 
le  faire  Evefque  r'&  Sabbace  fiit  banni  à Khode  où  il  mourut.. 

Scs  feâatcurs  raporterent  fon  corps  à Conftantinople , & fai.- 
foient  des  prières  à fon  tombeau  > ce  qu'Attique  Evefqoc  Car 
tholique  de  Conftantinople ayant  appris, il  fit  enterrer  le  corps- 
fecrettement  en  un  autre  endroit, & abolit  ainfi  cette  fupcrfti- 
tion,[mais  non  pas  la  feâc  des  Sabbaiiens.]'Au  moins  nous- 
lifons  dans  la  loy  du  u mars  41},  que  les  Novatiens  ou  tous  • 
ou  en  partie,  failoicnt  Pafque  en  un  autre  jour  que  l’Eglife,5c 
prenoient  pour  ccla.le  nom  de  Proropafquites,'commc  fuivant 
la  réglé  première  Sc  originale  de  la  Pafque.'On  avoit  toléré  ces 
Protopafquites  ; mais  la  loy  dont  nous  parlons  condanne  leurs - 
chefs  à la  perte  de  leurs  biens , & à l’exil. 

[Nous  avons  fiiivi  en  tout  ceci  la  narration  de  Socrate, <^uoI> 
qu'il  y ait  quelque  lieu  de  craindre  qu  il  ne  fe  foit  trompe,  ou 
lorfqu’il  ne  met  le  commencement  dcMarcien  qu’en  l’an  584, 
Cooc.t.i.p.>îi.  ou  lorfqu’il  dit  que  c’eft  luy  qui  a fait  Sabbace  preftrc:]'Car  des 
“■  l’an  381, les  Sabbatiens  font  condannez  par  le  fettiemc  Canon 

du  Concile  de  Conftantinople  , avec  les  Macédoniens  Sc  les 
Novatiens. [Ces  Sabbatiens  ont  donc  commencé  plufloff  que 
ne  prétend  Socrate  , ou  ce  font  d’autres  hcretiques  qui  ne 

nous 
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nous  (ont pas  connus,  comme  cclafc  peut  aifémenr.] 

> 

ARTICLE  VIL 

De  Sijinne  , Chrjfantht  » & Paul , Evejques  des  NovatUns  à 
Cenjlantinêfle. 

*■  '^^OcRATE  & Sozomene  donnent"de  grands  éloges  à Soct.t.<.c.ii. 
l'elprit , à l'cloqucnce , & à la  fcicnce  tant  profane  qu’cc- 
dcfialUque  de  Siûnnc.  Us  nous  répondent  fort  de  fa  pureté,  en 
mclme  temps  que  fa  vie  molle  & delicieufe  donnoic  fujet  à 
beaucoup  de  perlbnnes  d’cncroircplutoRle  contraire.[ll  n’eft 
pas  auITi  inutile  deremarquerj'qu’il  avoit  appris  la  philofophie  Socr.l  (.c.n.p. 
avec  Julien  rapoftat,i'üusMaximc[auflicdcbre  magicien  que 
philofophe.]  11  s habilloit  de  blanc,  quoique  les  Evefqucs  des 
ce  temps  là  eulTent  accoutuméde  porter  le  noir.  'Socrate  en  ra-  p.uiisoz  i s- 
porte  diverfes  paroles,  qui  marquent  un  cfprit  plus  enjoué 
qu’cpifcopal,  & plus  propre  à fc  faire  aimer  des  hommes,  com- 
me cet  hiiloriend.t  qu’il  l’eftoit,  qu’à  s’acquiter  du  foin  & de 
la  conduite  des  âmes. 'On  apprendde  cethiUorien  que  Saint  Socr.p.3}i.b.  • 
Chryfoftomc  avoitcu  deflein  de  luy  faire  interdire  la  prédica- 
tion [par  l’Empereur,]  '&  que  Léonce  Evcfquc  d’Ancyre  avoir  a. 
ofté  aux  Novatiens  l’eglifc  qu’ils  avoient  dans  fa  ville. 

'Sifinne  fc  mefloit  de  reprendre  S.  Chryfoftomc,  & il  fit  mef-  e.u.p.330.*.  ' 
me  un  livre  contre  luy.ll  en  fit  cncorebeaucoup  d’autres,  mais  c.ii.p.33i.d. 
que  Socrate  dit  cftrc  d’un  ftyle  trop  afFcâé  & trop  poétique , 
ajoutant  qu’iî  réufliftbit  mieux  à parler  qu’à  écrire , pareeque 
fa  parole  eftoit  foutenue  par  le  ton  de  fa  voix , par  fon  gefte,  &' 
par  tout  fon  extérieur  qui  plaifuit  aftez.'Il  mourut , comme  I.7.c.<.p34t. 
nous  avons  dit,  en  l’an  407,finousnousarrcftonsàce  que  nous 
lifons  dans  Socrate. 

'Les  brigues  de  Sabbace  n’empefeherent  point  que  Chry-  c.n.p.348.c.  • 
fanthenef  ft  établi  Evcfquc  des  Novatiens  après  la  mort  de 
Sifinne,  qui  en  mourant  avoit  parlé  de  luy  comme  d’un  homme 
capable  de  cette  charge;  & cette  parolc,dit  Socrate,  fut  regar- 
dée par  le  peuple  de  fon  parti  comme  une  loy. 'CcChryfanthè  a. 
eftoit  fil  s de  Marcien  prcdeccfTeur  de  Sifinne.  Il  avoir  tffté  goa- 
*•  verncur'd’une  province  de  l’Italie  , Vicaire  d’Angleterre; '&  b. 
il  eftoit  aloi  sàConftantinoplc  pour  obtenir  la  charge  de  Préfet 
de  cette  ville.  [Il  ne  faut  pas  s’étonner  qu’une  perfonna  de  - 

ris*  N’e  feroit-cr  point  d<r  ’a  Ligiuia  comme  S.  Ambroise  > 
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ccttc  qualité,] fcfoit  cachée  pour  n’cftrc  pas  Evefque  des  No- 
c.  vaticns. 'Cependant  ayant  cfté  trouvé  dans  la  Bithynie,  il  fut 

i contraint  d’accepter  ce  titre.  'On  alTure  qu’il  foutint  & qu’il 

augmenta  mefnic  beaucoup  Ton  parti  dans  Conftantinople  : & 

[outre  fon  crédit  &c  fes  richcflcs,Jil  avoir  beaucoup  de  pruden- 
ce & de  fageffe.  Il  ne  recevoir  rien  de  fon  Eglife  que  deux 

hifloricn  remarque , qu’il  doima  le  premier  de"l'on  argent  aux  w»A.. 
pauvres , [n’cft  pas  fort  honorable  aux  autres  Evefques  de  la 
fciSlc.] 

'11  tira  des  ecoles  un  haJbile  rhetoricien  nommé  Ablavc,  qu’il 
TW  *•  fit  Preftre  : '&  on  en  avoir  divers  fermons , dont  Socrate  loue 
l’eloquencc  fleurie,  [quoique  ce  nefoit  pas  là  un  cloge  pour  un 
Prcftre.]AulIi  cet  Ablave  ayant  depuis  efte  fait  Hvefque  des 
Novations  à Niccc,  [ne  rouvit  pasjd’y  faire  en  mefmc  temps  la 
profeflion  de  fophifle,[&  a y enléigncr  la  rhétorique.  Il  peut 
avoir  fuccede  à Afclcpiade,] 'qui  clloit  Evefque  de  Nicéede- 
c-  puis  JO  ans,  lorfqu’ Attiquc  y fut  ordonner  un  Evefque  Catho- 

].4.c.is.r.M<'liqueenran  4ij,[&  AfclepiadeàMaxime,]'qui  avoir  le  mefme 
titre  du  temps  de  Valens[vers  jyo.] 

I.7.c.i7.f.j5>  'Chryfanthe  mourut  le  z6  aoufl  419,  &:  eut  pour  fuccefleur 
Paul,  qui  de  grammairien  latin  avoir embralTc  la  vie  monafli- 
P que,'&:  avoit  rorme  unmonaflere,  apparemment  dans  Conftan- 

a.b|44.p.jS9,c.  tinople.'Socrate  dit  des  merveilles  dece  Paul  & defesmoines, 

P îM  3iJ-  'jufqu’à  luy  attribuer  comme  on  miracle  accordé  à fa  pieté , de 
ce  qu’un  Juif  qui  fe  faifoit  battizer  dans  toutes  les  commua 
nions  pour  aniafTer  de  l’argent, "ayant  aufli  voulu  eflte  bat-&<;. 
tize  par  ce  Paul , l’eau  des  Fonts  s'écoula  d’une  maniéré  qui 
fit  juger  que  c’eftoit  un  impofteuri&  on  en  eut  bientoft  des  preu- 
ves. [Dieu  peut  avoir  voulu  conferver  le  refpcû  dû  à fes  facre- 
mens,  mefme  parmi  des  heretiques. 

j*.}S  P 3?4  }*î.  Nous  ne  favons  que  direj'dc  ce  que  raporte  encore  Socrate , 

2ue  dans  un  grand  embrafement  arrive  l’an  433  au  mois 
’aouft , l’eglife  des  Novatiens  fur  deux  fois  Z4  heures  au  mi- 
lieu du  feu  qui  y entroit  par  les  portes  & par  les  fenefbres,  fans 
en  avoir  efté  cependant  endommagée:  ce  qui  fit, dit-il,  reverer 
ce  lieu  par  les  payens  mefmes , & refpeâer  plus  que  jamais 
l’Evefque  Paul  qui  efloic  en  priere  au  pié  de  l’autel.  Les  No- 
vatiens faifoient  tous  les  ans  la  mémoire  de  cet  événement  le  ' 

17  ^’aoufl. 

t5i  A/Xtyiir.  M.  Valoi’ ctttit  que  c'eftoit  ct  qui  reftoit  des  ptins  offert*  pat  le  peaple pov 

rEuceitlUc. 
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'Socrate  dit  encore  que  Ncftoriiis  jaloux  de  l’eftime  que  Paul  c.i>.p  57i.b. 
s’eftoit  acquife  des  auparavant  par  [fon  extérieur  dej pieté, 
avoir  voulu  perfccuter  les  Novatiens  auflitoft  qu’il  eut  cité  fait 
Evefque  de  Conftantinople[en  42.S,]raais  que  ceux  qui  gou- 
vernoient  à la  Cour  l’en  empefeherent. 

'Ce  Paul  mourut  le  XI  de  juillet  459,  & comme  il  s’eftoit  fait  c.4«.p  jsj.b.ç, 
aimer  de  tout  te  monde,  les  Chrétiens  de  toutes  les  commu- 
nions voulurent  le  conduire  à la  fepulture  en  chantant  des 
pfeaumes.  [Mais  il  euft  efte  bien  plus  heureux,  ft  avant  que  de 
mourir  il  fe  fuft  uni  à l’Eglife  Catholique,  dans  laquelle  feule  fes 
aufteritez  & fes  aumofties  luy  euftent  pu  eftre  utiles  pour  l’e- 
ternitc,&  le  faire  honorer  non  devant  les  hommes , mais  devant 
Dieu.j'Durant  fa  maladie  il  avoit  fait  venir"les  Ecclefiaftiques 
de  toutes  fes  eglifes , pour  leur  faire  choiftr  en  fa  prefcnce  ce- 
lui qui  luy  devoir  fucceder.  Ils  le  prièrent  de  faire  luy  mefme 
ce  choix,  &: s’engagèrent  par  écrit  de  recevoir  celui  qu’il  leur 
nommeroit.  11  écrivit  donc  le  nom  de  Marcien  Preftre  de  fa 
feâe,  dans  un  papier  qui  ne  devoir  eftre  ouvert  qu'apres  fa 
mort  i &;  confia  le  papier  à Marc  Evefque  des  Novatiens  dans 
la  Scythie.  On  l’ouvrit  donc  en  prefcnce  d’un  grand  nombre 
de  perfonnes,  qui  tous  s’écrièrent  que  Marcien  eftoit  digne  [de 
l’epifcopat  ] Il  eftoit  alors  à Tiberiopledans  la  Phrygie[Paca-  P 59o  c|a.p.»5. 
tienne ,]  &:  l'on  envoya  des  perfonnes  pour  le  prendre , dit  So-  ‘ ‘‘ 
crate.  On  fc  faifit  cffeûi  vement  de  luy  par  furprife } on  le  facra, 

& on  l’inthronizale  xi<  jour  du  mois  d’aouft. 

[Nous  n’avons  point  cru  devoir  interrompre  cette  hiftoire 
queSocrate,  &aprésluySozomene,  nous  font  des  Novatiens 
de  ConftantinopIe.On  prétend  que  ces  deuxhiftoriens  eftoient 
eux  mefmes  de  cette  feéte  j fie  il  cft  vifible  qu’ils  l’eftimoient  fie 
l’aimoient  trop , particulièrement  Socrate.  Car  Sozomene  ne 
fait  guère  que  le  uiivre  fie  le  copier.  Mais  s’ils  ont  eu  une  trop 
■ bonne  opinion  de  la  pieté  apparente  des  Novatiens , "on  a 
neanmoins  des  preuves  qu’ils  ne  font  point  entrez  dans  leur 
communion , fie 
Catholiques.] 


qu’ils  ont  toujours  efte  attachez  à celle  de»> 
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ARTICLE  VIII. 

Lts  Nevatiens  font f rivets  de  leurs  egUfes  ù Alexondrie 
& À Rorne  : Leur feLle  s' abolit. 

[ ]^T  O us  trouvons  bien  moins  de  chofes  pour  ce  qui  regarde 
Ifia.p.l.i.cp.  JL^  autres  cglifes  des  Novaticns.J'Ü.Ifidore  de  l-'clufc 
3js.3j».p  «s>.d.  çcrit  deux  lettres  à un  Agelidc  qui  fe  dcclaroit  le  defenfeur  de 
*■  leurs  fentimens  i&  il  luy  reproche  qu’ils  ruinent  tout  l’Evan- 

gilc,en"iuinanc  l’ordre  que  J,  C.  donne  aux  Evefques  de  remet- 
tre  les  pcchez. 

'Théophile  d’Alexandrie  ayant  feeu  que  quelques[''Eccle-  V.Unott}. 
Caftiques]  Novatiens  vouloicnc  fe  réunir  à l’Êglilê,  il  manda 
qu’il  falloir  leur  iropoferles  mains,  commp  le  Concile  de  Niccc 
l’avoit  ordonné  > les  conferver  ainh  dans  leurs  degrez 
pourvu  qu’il  n’y  euft  riendans  leur  vie  qui  fuft  indigne  de  cette 
grâce. 

'S.  Cyrille  ayant  efte  fait  Evcfque  d’Alexandrie  apres  luy  fur 
lahn  de  l’an  41Z,  ferma  aulfitoU  les  cg'ifcs  que  les  Novatiens 
avoient  en  cette  ville,  & ofta  à Theopempte  leur  Evcfque  tout 
ce  qu’il  en  avoit[cn  cette  qualitcXe  Pape  S.Celcftin  élu  en  4x1, 
<.ii.p.j47.c.  ou  413,  fitlamcfmcchofcà  Rome,]'y  ayant  ofte  aux  Novatiens 
les  cglifes  qu’ils  y polî’cdoient  en  grand  nombre  : de  forte  que 
Rufticulc  qu’ils  y avoient  pour  Evcfque , fut  réduit  à ne  pou- 
voir plus  tenir  d’aflemblécs  qu’en  cachette  dans  des  mailbns 
particulicrcs.Jufquclà  ils  avoient  elle  fort  puilTans  dans  Rome, 
ôc  y avoient  eu  un  grand  nombre  de  fcâateurs. 

[Q^ique  Socrate,  qui  conduit  fon  hiftoire  jufque  vers  l’an 
440,  nous  reprefente  toujours  les  Novatiens  comme  ayant  un 
parti  fort  confidcrablc  dans  Conftantinople;  ] Theodoret  nous 
affore  neanmoins[environ  dixansaprcs,]que  leurhcrefic  eftoit 
renfermée,  aulTibienquc cellcdcs  Montaniftes  &dcs  Quarto- 
dccimans , dans  quclque.petitc  partie  de  l’Afie  & du  Pont,  li 
alTurc  que  toutl’Orient , [c’eft  à dire  le  patriarcat  d’Antioche,] 
en  eftoit  tout  à fait  exemt,  & il  dit  la  mefmc  chofe  de  l’Egypte, 
de  la  Libye,  & de  l’Occidenn  1 1 y ajoute  encore  plufieurs  pro- 
vinces foit  du[departement]du  Pont,  comme  l’Armenie,  la 
CappadocCjle  Pont  Polcmoniaquc , & l’Hclcnopont , foit  de 
celui  d’Afie,  comme  la Pifidie,  laPamphylie,  la  Lycie,  & la 
Carie.  Il  fcmble  dire  mefmc  que  toutes  ces  provinces  del’A^c 
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.‘&du  Poncn’avoienc  jamais  «lié  infcâées  d’aucune  de  ces  crois 
herencs.'Cependant  le  foin  que  S.  Amphiloque  mctropolicain  Baf.cin.i.p.!». 
de  la  Lycaonie , prie  de  coniultcr  S.Baüle  fur  le  battefmc  des  * 

Novatiens  & fur  ciclui  des  Pepuzeniens , [nous  donne  lieu  de 
croire  que  fa  province  n’eftoic  pas  alors  touc  à faic  exemee  de 
ces  here(Ies.]'S.Baûlequirejettoic  ablblumenc  lebattefme  des  p.io.u. 
Pepuzeniens  , avoir  peine  à admettre  mcfme  celui  des  Nova- 
tiens, 'quoiqu’il  euft  efte  approuvé  par  quelques  uns  de  ceux  de  pu  e. 
l’Afie,[&on  peut  dire  mcfme  par  tout  leConciledcNicéc.]  Il 
vouloit  qu’on  fuivift  fur  cela  la  coutume  de  chaque  licu.'ll  ?“•*• 
parle  de  deux  EvcfquesZois  fle  Saturnin, qui  clloient  revenus 
'yjanotej.  ar£glife,  Scyavoient  conferve  leur  dignité.["Il  y aalTez  fujet 
de  croire  que  c’edoient  des  Novatiens  : de  la  maniéré  donc 

S.Bafile  en  parlc,il  faut  qu’ils  fulTent  Evcfqucs  en  Cappadoce. 

Aiofi  cette  province  n’aura  pas  toujours  efte  exemte  de  l’herefie 
des  Novatiens. 

Il  faut  aulfi  apparemment  faire  quelque  exception  \ ce  que 
ditTheodorct.que  cette  herefic  n’eftoic  plus  dans  l’Occident.] 

'Car  nous  apprenons  d’une  lettre  de  S.  Leon,  [écrite  vers  l’an  Lro.ep.i.c  t. 

443,]  que  Donat  Evcfque  de  Salice  dans  la  Mauritanie  Cefa- 
ricnnc,avoit  quitté  depuis  peu  l’hcrcllc  des  Novatiens  avec  tout 
fon  peuple.  S. Leon  confent  qu’il  demeure  Evefquc  : mais  il  de- 
«c.  mande  qu’il  luy  envoie  "fa  profeftion  de  foy.'On  croit  aulfi  que  spic.t.io.pr. 
le  dialogue  de  Zachée  avec  Apollonc  peut  avoir  efté  fait  en 
Afrique  vers  ce  temps  là  pour  le  pluftoft;'&  il  y eft  parlé  des  t.io.p.ij. 
Novatiens  comme  de  fehifmatiques  qui  fubfiftoient  encore,  8c 
qui  tenoient  des  aftcmblées  contre  l’Eglife.  • 

'Il  y avoir  encore  des  Novatiens  à Alexandrie  du  temps  de  Phof.c.iit.p. 

S.  Euloge , ^vers  l’an  éoo,]  & ce  Saint  écrivit  contre  eux  un  ou-  ♦'*•♦'3. 
vrage  divife  en  fix  livres, 'dont  Photius  nous  a confervé  quel-  c.iS5.p.i5»r- 
ques  extraits. 

'Dans  une  homélie  d’un  Evefque  d’Afic,[qu'on  croit  eftre  de  chry.s.t  t.h. 
l’an  67t,]on  voit  qu’il  y avoir  encore  alors  des  Novatiens  qui 
fuivoient  alfez  la  règle  de  l’Eglifc  pour  la  fefte  de  Pafquc,linon 
qu’ils  fc  fervoient  du  calcul  des  Juifs  pour  trouver  le  premier 
mois  & le  quatorzième  de  la  lune  qui  devoir  regler  le  diman- 
che delà  Refurreûion.  Ainfi  c’eftoienc  proprement  ceux  de  là 
•fcéle  des  Sabbatiens. 

Q^q  iij 
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PRESTRE  ET  CONFESSEUR. 

ARTICLE  PREMIER. 

^uti  jugement  tn  peut  faire  d’Origene , à"  de  ce  qu’Eufibe: 
nous  en  affrend.. 

N T R E tous  les  grands  hommes  qui  ont  pa- 
ru dans  l’Eglifc  durant  les  trois  premiers  ûe- 
cles , il  n’y  en  a peuteftre  aucun  dont  le  nom 
aie  cfté  , & foit  encore auin  célébré  que  celui 
dont  nous  avons  delTein.  de  raporter  ici  les 
aûions.JSa  vie , (bn  efprit , fa  fcience , l’ont  fait 
d’abord  admirer  de  tout  le  monde.  Et  l’elHme  generale  qu’on 
a eue  pour  luy  durant  quelque  temps , l’a  encore  moins  fait 
connoiftre  que  la  petfecution  qui  s’eft  enfuite  elevée  contre 
luy  > ou  par  la  faute,  'ou'par  Ion  maIheur,[ou  par  la  jaioufie  que 
l’on  avoir  conceue  de fà  réputation.  AinC  il  s’eft  vu  chalTé  de 
fbn  pays,depo(ë  du  lâcerdoce, excommunié  mefine  par  les  deux 
premières  Ëglifes,flc  par  la  plufpart  des  autres  ; en  mefme  temps . 
que  de  grands  Saints  Ibutenoienr  fa  cauié,  & que  Dieu  mefme 
lèmbloit  fe  déclarer  pour  luy, en  faifant  entrer  par  luy  dans  la 
vérité  & dans  le  (èinde  fon  Eglife,^  ceux  que  cette  mefme  Eglife 
met  aujourd’hui  entre  fes  plus  grands  ornemens. 

Il  a eu  le  melme  fort  après  fa  mort  que  durant  fa  vie.  Les 
Saints  mefmes  fe  font  trouvez  oppolèz  les  uns  aux  autres  fur 
Ibn  fujet.  Des  Martyrs  ont  fait  fon  apologie  s & des  Martyrs 
ont  fait  des  écrits  pour  le  condanner.  Les  uns  l’ont  regardé 
comme  le  plus  grand  maiftre  qu’ait  eul’Eglilc  après  les  Apof- 
très  i les  antres  l’ont  deredé  comme  le  pere  d’Arius  & de  tous 
les  autres  qui  ont  combatu  l’Eglife  par  leurs  erreurs  : Et  ce 
dernier  parti  s’eft  enfin  rendu  fi  fort  dans  l’Orient  pat  l’autorité 

t.  £ fes  liirn  ont  tM  corrompui. 

t,  S.Gic2oiic  Thauffiimrgc , Sc  S.Aikcno^ic  foo  fircxc. 
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d’un  Empereur  qui  vouloir  cftre  le  maidre  & ij’arbitre  des 
afBiires  de  rEglife,]'qu’iI  a elle  frapc  d’anacheme,  foit  par  le  Buiu.i.c.,.y. 
cinquième  Concile  œcuménique, l'oie  par  un  aucre  cenu  vers 
le  merme  temps, [mais  qui  a elle  fuivi  en  ce  point  par  tous  les 
Grecs. 

Cependant  comme  l’Eglife  lailTc  toujours  à Tes  enfans  la  li- 
berté d’examiner  ces  fortes  de  chofes,qui  dépendent  non  de  la 
^ doûrine  de  la  foy  dont  elle  ell  la  depolitaire , mais  de  la  dif- 
culTion  de  divers  faits;] 'cet  anatbemc  n’a  pas  cmpcfchc 
qu’Origene  n’ait  encore  trouve  des  défenfeurs  , qui  avec  l’a- 
. grément  des  Papes , & des  perfonnes  les  plus  habiles  &:  les  plus 
pieufes,ont  foutenu  qu’il  n’avoit  point  mérite  la  condannation 
fulminée  contre  luy;non  qu'il  n’y  ait  des  erreurs  dans  fes  écrits, 
mais  parccquc  ces  erreurs  y ont  cfté  ajoutées  par  d’autres, com- 
me il  s'en  eft  plaint  luy  mefme,'ou  font  des  opinions  qu’il  a Ath.dccNf. 
avancées  en  difcutant&  en  cherchant  la  vérité,  comme  dit  S. 

Athanafe , & non  pour  s’y  arrefter , [&  en  faire  des  dogmes  -,  ou 
Ibnt  des  cliofes  qui  n’eftant  pas  expreflement  dans  l’Ecriture 
n’elloient  pas  non  plus  encore  bien  éclaircies  par  la  tradition 
6c  par  l’autoritc  de  l’Eglife. 

On  peut  voir  tout  cela  traité  avec  beaucoup  de  foin  & d’e- 
I.  xaâitudc  par'une  perfonne  très  doclc,qui  a entrepris  le  dernier 
d’examiner  à fond  la  dodrine  d’Origene  : Si  nous  ne  doutons 
point  qu’il  ne  l’ait  fait  avec  autant  de  lumière  , qu’il  paroift 
avoir  eu  de  ûneerité  à ne  chercher  que  la  vérité, fans  s’attacher 
Aaucun  parti.Pour  nous,nous  ne  nous  fommes  pas  cru  capables 
d’entrer  dans  cette  difeuffion  , qui  auffi  n’eft  pas  nccelTaire  à 
noftre  delTein.  Il  nous  fuflît  pour  parler  d’Origene  avec  hon- 
neur , comme  nous  avons  deflein  de  faire , qu'il  foit  mort  dans 
la  communion  Catholique, qu’il  n’ait  donné  fes  opinions  parti- 
culières que  comme  fes  penfées  propres , en  voulant  qu’on  les 
diftinguaft  de  la  foy  commune  de  l’Eglilè,  & qu’il  paroilTe  avoir 
eu  un  efprit  très  humble, très  fournis^  l'Eglife,trcs  refpeâucux 
pour  fa  doârine  &:  fes  décidons , très  attaché  à fon  unité , 8c 
très  modéré  envers  fes  propres  perfecuteurs.il  eft  difficile  d’a- 
voir lu  quelque  chofe  des  écrits  d’Origenc  , fans  voir  que  ces 
•fentimens  eftoient  gravex  dans  fon  cœur  : Et  nous  ne  craignons 
point  d* dire  qu’un  homme  qui  eft  dans  unedifpofition  (î  Ca- 
tholique , peut  avoir  des  opinions  hérétiques , pareequ’il  eft 

1.  M'  Hoct  maintenant  Ererqae  d'Aviaaches  , dans  an  ourrage  fuMié  en  K/y,  d la  lefte  de 
qacl^ucs  dctiis  d’Oiigcne  qu’il  noiu  en  a donnea  en  grec.  i 
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hoinme , mais  ne  peuc  ellie  hcieùque , parcequ’il  n'eft  pas  fu- 
pcrbc  ni  actachè  à fun  erreur. 

Nous  n’entrons  donc  point  dans  l’examen  de  fes  dogmes^ 
nous  nous  contentons  de  raporter  ce  que  l’antiquité  nous  a. 
conferve  de  fa  vie , Sc  de  fes  avions , & particulièrement  cc> 
luf.!  qu  Eufebe  en  a écrit  dans  lonbilloircdc  rE^lile,j'ràyant  tiré 
de  diverfes  lettres , & de  ce  qu’il  en  avoic  appris  de  la  bouche 
de  quelques  perfonnes  qui  avoient  connu  Origene  mefme.  Il> 
nous  en  ûic  beaucoup  de  chofes  j &^il  protclle  neanmoins  que- 
c.«  jit.p.iw  ce  n’eli  qu’une  petite  partie  de  ce  qu’il  en  euft  pu  dire.'Et  en- 
effet  il  en  avoit  mis  beaucoup  d’autres  dans  l’apologie  qu’il 
avoir  compofee  pour  luy[avec  S.  Pamphile , mais  qui  n eff  pas 
venue  entière  jufques  à nous.  Son: témoignage  peuc  d’abord, 
paroiftre  fufpeà,  puifqu’on  peut  l’appeMerle  panegyrifte  aufll- 
Sync.p.3«4.  bien  que  1 apologifte  d’Origcnc.J'Mais  ceux  mefmes  qui  le  re- 
prennent de  s’eftre  trop  étendu  fur  les  louanges  de  cet  auteur, 
£pi.<4.ci.p.  ne  t’aceufent  point  d’en  avoir  rien  dit  de  faux.'S. Epiphane 
5>.4.5‘î-  jjcs  oppofe  à Origene,  confirme  par  fon  témoignage  que  nous- 
raporterons  dansJa  fuite,  eequ^Eufebe  dit  de  plus  grand  à fon 
Hier.».ill.c.  avantage. 'Saint  Jerome  nous  renvoie  nommément  à luy  pour 
S4.p.is«.i  apprendre  toute  1 hifioire  d’Origene;  [Et  lorfqu’il  combat  le 
plus  fortement  les  erreurs  qui  fc  trouvent  dans  cet  auteur , il  en 
fait  cet  eloge  tout  conforme  à ce  que  nous  apprend  Eufebe.] 
«p.«j.c.3.p.i5».'Ç’aefté,dit-il,un  grand  homme  des  fon  enfance, & levrayfils  » 
d’unMartyr.Il  a gouverné  l’ecoleecclcfialliqued  Alexandrie...  « 
lia  eu  de  l’horreur  pour  les  plaifirs...  Il  a foulé  aux  piez  l’avari-  » 
ce.  lia  feeu  les  Ecritures  par  ccrur,&  a employé  les  jours&  les  « 
nuits  à les  expliquer  avec  un  extreme  travail.  Il  nous  a donné  « 
plus  de  mille  difeours  qu’il  avoic  prononcez  dans  l’Eglife , ou-  ce 
- tre  une  infinité  d’autres  commentaires.  Qui  de  nous  peut  lire  u 

autant  d’ouvrages  qu’il  en  a écrits  i Et  qui  ne  peut  pas  admirer  » 
cet  ardent  amour  qu’il  avoit  pour  l’Ecrinirc;  Que  fi  quelque  » 
Judas  envieux  de  fa  gloire,  vient  nous  objeâer  fes  erreurs, qu’il  » 
fâche  que  les  plus  grands  hommes  font  des  fautes.  Divers  au-  « 
très  Grecs  & Latins  ont  eu  des  erreurs  contre  la  foy.  Ne  l’imi-  «« 
tons  pas  dans  fes  defauts;  mais  reconnoiffons  aufli  que  nous  ne  « 
fommes  pas  capables  de  l’imiter  dans  fes  vertus.  « 

vioc.L.c.t3.p.  Vincent  de  Lerins  qui  n’eft  pas  non  plus  favorable  à Origene, 
3J3-3I1-  en  fait  encore  un  plus  grand  eloge, [que  nous  raporterions  ici 
tout  entier  , s’il  n’eftoit  pas  trop  long.  Mais  il  nous  fuffit  de 
remarquer  qu’il  eft  tout  fondé  fur  ce  qu’Eufebe  nous  apprend 
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de  fa  vie,  & qu’ainfi  on  ne  peut  faite  aucune  difficulté  d’ajouter 
foy  au  raport  de  ce  premier  hiftorien  de  l’Eglifc.] 

ARTICLE  II. 

Enftnce,  educ/ition,  & études  d'OrJgene. 

'^’^Ricene  eft  ne  "en  l’an  185,  qui  cftoit  le  lîxieme  de 
V y Commode  ; ^puifqu’il  n’avoit  pas  encore  17  ans  accom- 
plis lorfque  Ion  perc  fut  martytizé  l’an  10  de  Severe,  [de 
J.  C.  loi.] 

'Outre  le  nom  d’Origene,il  portoit  encore  celui  d’ A damance. 
'S.  Epiphanc  dit  qu’il  fe  l’elloit  donné  luy  mcfme.^S.  Jerome 
s’en  eft  quelquefois  fervi  comme  d’une  epithetc  propre  pour 
exprimer  les  bonnes  qualitez  d’Origenc.[Et  ce  nom  qui  lignifie 
de  dUmunt,  ou  indomptable,  peut  marquer  fon  affiduité  infati- 
gable au  travail.]'D’ autres  veulent  qu’on  luy  ait  donné  ce  fur- 
nom  à caufe  de  la  force  invincible  de  Tes  raifonnemens.'^Mais  il 
paroift  alTez  par  Eufebeque  c’eftoit  fon  véritable  nom  auffibien 
qu’Origcnc,[&non  un  furnom , ou  une  epithete  d’honneur  j ic 
il  eftoit  alors  très  ordinaire  d’avoir  deux  noms.] 

'S.  Jerome  l’appelle  encore  Cal  centere^c’eft  adiré  entrailles 
d’airain  eft  un  furnom  donné  autrefois  à un  Didymc 

d’Alexandrie  qui  vivoit  du  temps  d’Augufte,  à caufe  de  cette 
roefmc  affiduité  à l’étude , &:  qu’il  avoir  compofé  plus  de  jyoo 
livres.'S.  Jerome  en  p.irlc.[C’eft  peuteftre  encore  à caufe  de  fon 
application  infatigable  à l’étude, ]‘qu’on  avoir  donné  à Origene 
"un  autre  furnom  qui  lignifie  proprement  ouvrier  en  fer  & en 
airain , comme  nous  l’apprenons  de  S.  Anatole.  ^ D’autres  l’ont 
appellé"leCompofiteur,à  caufe  de  ce  grand  nombre  d’ouvrages 
qu’il  a compofez,[ou  peuteftre  à caum  qu’il  avoir  compolè  fes 
Hexaplesdcs  differentes  verfions  de  l’Ecriture  unies  enfemble.] 
'La  patrie  d’Origene  eftoit  l’Egypte.  8 Son  pere  s’appelloit 
"Leonidc,''que  Suidas  dit  avoir  efté  Evefque.*  Mais  ni  Eufebe 
ni  aucun  autre  des  anciens  ne  luy  donne  cette  qualité.  [On  ne 
dit  point  comment  s’appelloit  fa  mere.]  *'11  avoir  fix  frétés  plus 
jeunes  que  luy.  *11  receut  la  foy  Chrétienne  de  fes  anceftres, 
quoique  Porphyre  par  un  menfonge  vifible , ait  dit  qu’il  avoir 
pafle  du  paganifme  à la  religion  des  Chrétiens  ; & la  fuite  fera 
voir  bien  clairement  la  faufleté  de  cette  impofturc. 

'11  fut  élevé  à Alexandrie.  S.  Epiphanc  ajoute  qu’il  étudia 
Hijl.  Eccl.  Tom.  U I.-  R r r - 
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pcutcftre  auflî  à Athènes  ; [ce  qui  n’eft  guère  poflible  feloQ 
Euf.i.«.c.t.p.  rhiftoitc  d’Eufcbe.]'Son  perc  ne  fe  contenta  pas  de  le  former 
toi.i  jçj  prcniicrcs  fcicnccs  des  enfans , mais  il  prit  encore  un 

grand  foin  de  luy  faire  apprendre  l’Ecriture  ; & il  l’appliqua 
à cette  étude  fainte  prcferablemenc  à routes  les  fciences  des 
Grecs, voulant  qu’il  en  appriH  & qu’il  en  recitaft  tous  les  jours 
quelques  endroits.Origenc  de  fon  codé, quoiqu’encore  enfant, 
s’occupoitavec  joicà  ce  travail  iSr  ne  fc  contentant  pas  mefme 
des  feus  les  plus  (impies  des  livres  facrez  ,il  en  recherchoit  de 
plus  profonds  & de  plus  cachez  : de  forte  qu’il  cmbaralToit 
quelquefois  fon  pere  pat  les  explications  qu’il  luy  demandoit. 
'Lconide  fc  croyoit  oblige  de  le  reprendre, & de  luy  dire  qu’il 
devoit  fc  contenter  du  fens  que  la  lettre  prefentoit,  fans  de- 
mander ce  quieftoit  audeiTus  de  fon  âge  : mais  il  ne  lailToit  pas 
de  fe  rejouir  beaucoup  en  luy  mcfme[de  cette  élévation  d’efprit 
qu’il  voyoit  dans  fon  fïls;3& il  rcmcrcioit  Dieu  comme  d’une 
* très  grande  grâce  de  luy  avoir  donné  cet  enfant.  'Souvent 

mefme  lorfque  fon  fils  dormoir,  il  luy  decouvroit  l’eftomac,  6c 
le  baifoit  avec  rcfpeâ,  comme  la  dcmcure  facrée  du  S.  Efprit. 

[Ainfi  il  cft  vtay  de  dire  avec  S Jcromc,]'qu’Origcnc  a cfté  un 
**  '**^' ' grand  homme  des  fon  enfance. 

Euf.l.<s.c.«.p.  'S.  Clément  gouvernoit  alors  l’ecole  des  inftruâions  Chre- 

tiennes  à Alexandrie  ; 6c  Origenc  qui  eftoit  encore  tout  jeune, 

Talioit  ecouter.  [Il  paroift  qu’il  avoit  pour  .compagnon  dans 
cette  école  S.  Alexandre  dejerufalem  , le  plus  faint  6c  le  plus 
«•M.p.ii<.c.d.illu(lredc  fcsdéfcnfcurs.]'Cartlsreconnoiffoicnt  tous  deux  S. 

Clément  d'Alexandrie  pour  leur  pere,  6c  pour  l’auteur  de  l’u- 
nion qu’ils  avoient  cnfcmble.  Us  honoroient  du  mefme  titre 
& témoignoient  avoir  la  mefme  obligation  àS.  Pantene.  [Car 
quoique  ce  Saint  ait  cfté  prefeher  la  foy  dans  les  Indes"vcrs  l’an  v.s.Pa^' 
Hier.v.iu.c^.  iSÿ.lorfqu’Origene  n’avoit  encore  que  quatre  ans  ;]'neanmoins  "“*• 
p.itac.  S.  Jerome  nous  apprend  qu’il  revint  depuis  à Alexandrie. 

fut  au(fidifciplc"d’Ammone,  l’un  des  plusilluftres  v.fontio». 
gr^Up.j^.  pbilofophes  de  ce  temps  là, ‘mais  qui  joignoit  la  foy  Chrétienne 
«.  avec  la  philofophie[de  Platon.J^Il  profita  beaucoup  dans  (bn 

ccole,  non  feulement  pour  la  connoKTancc  des  chofes  , mais 
.ip.iio-b.  "mefme  pour  les  bien  cxprimer,[quoique  fon  ftyle  nous  donne  «j  rià  ? 
lieu  de  croire  qu’il  ne  s’eft  jamais  beaucoup  appliqué  à l’étude 
.de  l’eloquence. 

Hier.T.ill.c.  'Il  apprit  racfme"la  langue  hébraïque , contre  la  coutume  de  N ot  ■ > 
itn  iuai.e.  ^ S.  Jerome  : il  témoigne 

j.p.lOl.b.' 
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en  quelques  endroits , qu’il  avoit  appris  diverfes  chofes  tou- 
chant rEcrittuc,d’un  Patriarche  des  Juifs  nommé  Huillc/Il  Ori,ç.inEr.p. 
cite  quelquefois  un  certain  Juif  fans  le  nommer.*Il  confultoit  , 

fouvent  un  Hebreu  fort  Rudieux,  qu’on  appelloit  parmi  euxVjjAft.p.ii^ 
le  fis  du  Sa^e,Sc  qu’on  avoit,  dit-il,  eleve  pour  fucceder  à Ton 
pere. 'S.  Jerome  dit  que  toute  la  Grèce  avoit  admiré  la  con- Hîer.ep.if.p.. 
noüTance  qu’Origene  avoit  de  l’hebreu.  *>On  prétend  ncan- 
moins  que  cette  connoiflance  eftoic  aflex  médiocre , puifqu’il 
Elit  diverfes  fautes  dans  l'explication  des  mots  hebreux. 

'II  ne  faut  pas  taire  non  plus  à la  louant  de  ce  genie  admira-  Hicr.r.ii).c.(4, 
ble,dit  S.  Jerome,  qu’il  fe  rendit  encore  habile  dansladialeâi-  F 
que,  la  géométrie,  l’arithmetique , la  mufique  ,1a  rhétorique,  8d 
dans  toutes  lesfeâesdesphiIo(bphes.[Nous^ramairons  ici  tou- 
tes les  fciences  qu’Origene  a étudiées , (ans  prétendre  nean- 
moins qu’il  lésait  toutes  appriïcs  en  ce  temps-ci:  & ily  a mefme 
bien  de  l’apparence  que  pour  la  plufpartil  ne  les  a étudiées  que 
dans  un  âge  plus  avancé.^ 

ARTICLE  III. 

U^rtjre  de  S.Lemide:  Ardeur  d' Origine  (hn fis  f«ur  le  fuivrt-r 

Il  enfiigne  lagrummaire.  , 

L’an  de  Jésus  Christ  lor. 

vJtpftCik  >w  O R.  s Q,  U E Severe  e(Ioit"dans  la  dixième  année  de  Ion  EoCUt.i.p. 

I iemDire.rcommencée  le  a juin  roi,]  que  Lxtus  eftoit  gou- 
Teineur  d’Alexandrie  & de  toute  l’Egypte  que  l’Evefque  p->ei.a. 

Demctre  y gouvernoit  l’Eglife  des  Catholiqucs'dcpuis  l’an  dix  t.(.r.i.i.pj}o.*f 
de  Commode, [de  J.  C.  i89,]«Scvere  ouvrit  la  cinquième  perfe-  ^ 

cution  contre  l Eglifc , **cn  défendant  par  un  edit  public  d’em- a. 
bralTcr  la  religion  Chrétienne.  Comme  il  vint  auflitoft  après 
Alexandrie,'cette  perfecution  y couronna  un  fort  grand  nom-  Eur.r.s.c.i.pr.. 
bre  deManyrs,tant  des  Fidèles  de  la  ville,quc  de  ceux  de  toute 
r£gypte,&dc  laTheba'ide,où  l’on  choifiÉbit  les  plus  excellens 
d’entre  les  Chrétiens,  pour  les  envoyer  en  cette  ville , comme  ' 

au  lieu  que  Dieu  avoir  dediné  pour  le  combat  de  fes  fciviteurs,, 
afin  de  les  couronner  après  la  viûoire. 

'Leonide  pere  d’Origene  fut  de  ce  nombre  heureux , & »|Epi.tf4.«j,p, 

V.  lanetcs  acquit  un  d’ aderne  eterneî  en  perdant  la  tefte  pour  J.C.*dcs"l’an  ^EuCchr  Hitr. 

'•*'  roi.  f Sulpice  Severe  le  remarque  feul  entre  les  Martyrs  oui  ont  h. 

fouÂrtc  dans  cette  perfecution,  comme  en  ayant  cfté  rornc-/^"'P-'’^F  ‘J^- 

Rrr  i) 


bigilized  by  Google 


Boll^apr.p. 


rIor.p.4(4-i- 

Euf.l.j.ci-p. 

luj.b. 

b. 

pjni.a. 

b. 


.b. 


c. 


(.d. 


JOO  O R I G E N E.  L’ttdeXC. 

mcnt.'Son  nom  cft  dans  le  martyrologe  Romain  & dans  quel- 
ques  autres  nouveaux  le  ii  d’avril,  auquel  ceux  qui  portent  le 
nom  de  S.  Jerome  mettent  un  S.Leonide,fans  nous  en  appren- 
dre rien  davantage,  avec  S.  Arator,S.Cyriaque,  &S"Bafilie, 

'qui  peuvent  aifcment  avoir  foulFcrt  en  mefme  temps  que  luy 
dans  Alcxandrie.'D’autres  modernes  marquent  la  fede  du  pere 
d’Origene  l’onziemc  de  fcvrier,ou  le  premier  jour  de  mars.[Cc 
faint  Martyr  ne  lailTa  point  d’autre  héritage  à fa  femme  & à Tes 
enfans,que  l’exemple  de  fa  vertu,  & le  mérité  de  Ton  fang.]'Car 
tous  fes  biens  furent  confifqucz. 

'Origene  n’avoit  pas  encore  alors  17  ans  cntiers,[&:  nean- 
moins il  ne  tint  pas  à luy  qu’il  ne  fuivid  fon  pere  dans  le  mar- 
tyre.]'Il  en  avoir  un  fi  grand  defir  , qu’il  s’expofoit  à toutes 
fortes  de  périls  : Il  cdoit  mefmc  pred  de  le  prefenter  aux  per- 
fecuteurs;  & il  eud  ede  difficile  de  le  garantir  de  la  mort,'û 
Dieu  ne  fe  fud  fervi  pour  cela  des  foins  de  fa  mere , qui  y em- 
ploya toutes  les  conjurations  dont  elle  edoit  capable.Mais  Ces 
paroles  ne  furent  plus  adez  fortes  pour  arreder  la  nouvelle 
ardeur  qu’il  conccut , lorfqu’il  apprit  que  fon  pere  edoit  pri- 
fbnnier  : Sc  elle  fut  obligée  de  le  retenir  malgré  luy  en  cachant 
tous  fes  habits.Ainfi  Origene  edant  contraint  de  aemeurer , Sc 
fon  zele  ne  le  pouvant  neanmoins  laificr  en  repos,'il  écrivit  une 
lettre  à fon  pere  , où  il  l’cxhortoit  puidamment  au  martyre; 
fe  fervant  de  ces  mefmcs  termes  : Prcnez"garde  à vous  , mon  a îxixu 
perc,&quenodrcconfidcration  ne  vous  fade  pas  changer[cette  u 
gencreufe  confiance  que  vous  avez  fait  paroidre  jufqucs  ici.] 

Ce  zele  d’Origenc  fut[lefruit  del’education  qu’il  avoitreceue 
de  fon  faint  pere,]  & la  première  preuve  que  l’hidoire  nous  don- 
ne de  fon  amour  finccre  & ardent  pour  la  pieté. 

'Il  demeura  par  la  mort  de  fon  pere  dans  la  dernicre  pauvreté, 
avec  fa  mere  &:  fes  fix  frères.  Dicuraffida  dans  ce  commence- 
ment par  le  moyen  d’une  dame  d’Alexandrie  exfremement 
riche,  qui  le  retira  dans  fa  maifon. [Cette  dame  cdoit  appa- 
remment Chrétienne.] 'Mais  elle  avoit  chez  elle  un  nommé 
Paul  originaire  d’Antioche,  qui  edoit  un  fameux  hérétique  : Sc 
elle  l’aimoit  tellement , qu’elle  l’avoit  adopte  pour  fon  fils. 
'Origene  qui  ne  pouvoir  pas  s’exemter  de  converfer  avec  luy, 
obfcrva  neanmoins  le  Canon[&  la  reglc]de  l’Eglifc,  dit  Eulèbe, 
en  ne  communiquant  point  avec  luy  dans  la  prière , à caufe  de 
l’horreur  qu’il  avoit  pour  l’hercfie  ; quoique  plufieurs,non  feu- 
lement des  hérétiques, mais  iticfmc  des  Catholiques , fe  Cioib- 
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"*•  vaflcnt  aux  afTemblées  que  icnoic  ce  Paul,  parccqu'il  parloit 
avec  beaucoup  d’cloqucnce  &c  d’agrément. 

[Origcne  n’eut  pas  longtemps  bcfoin  de  l’alTiftance  de  cçtte 
dame  pour  fubfiftcr.J'Son  pcrc  l’avoit  fort  avancé  dans  les  Ict-  J. 
très  humaines,  & après  qu’il  fut  mort,  Origcne  s’y  appliqua  en- 
*■  core  avec  plus  d’ardeur,&  fc  donna  tout  entier'aux  humanitez: 

de  forte  qu’ayant  bicntofl  acquis  une  affcz  grande  connoilTan- 
cede  la  grammaire[pourrcnfcigner,]il  s’adonna  à cet  emoloi, 
&c  en  tira  ruffifammcnc  de  quoy  s’entretenir  félon  l’âge, &:  l’état 
où  il  eftoit. 


ARTICLE  IV. 


Origcne  fait  F ecele  des  Catechejès  à iS  ans  ; Son  admirable  vertu. 
L’an  de  Jésus  Christ  103,  jusqu’à  zio. 


Pendant  qu’Origcne  enfcignoit  les  lettres  humaines  à Eua.s.c.’.f!. 

Alexandrie,  la  chaire  des  Catcchcfes  [&:  des  inftruaions 
Chrétiennes]  s’y  trouvoit  vacante , pareeque  l’effroi  de  la  per- 
iccution  avoit  écarté  tout  le  monde.  Ce  fut  ce  qui  obligea 
quelques  payens  touchez  du  defir  d’apprendre  la  parole  de 
JDicu,  de  s’adrefler  à Origene,  [qui  parmi  fcs  leçons  de  gram- 
maire failbit  fans  doute  paroiffre  quelques  étincelles  du  feu 
■dont  fon  cœur  eftoit  embraie  pour  la  verité.]Les  deux  pre- 
miers que  Dieu  luy  envoya  furent  S.  Plutarque  martyrizé  peu 
aprés,'&  S.  Heracle  fon  frere  depuis  Evefque  d’Alexandrie,  b»' 

Ainff  il  fc  trouva  chef  de  l’ecole  des  Catechefes  [en  aoj,] 
lorfqu’il  n’effoit  encore  que  dans  la  iS'  année  de  Ibn  âge  : '&  p.ic5.fclHier. 
le  nombre  de  fcs  difciples  s’augmentant  beaucoup,  Demecre 
IJoTi  4.  qui  gouvernjoit  l’Eglifc  d’Alexandrie,  luy  laiff*a''dans  la  fuite 

à luy  fcul  le  foin  entier  de  l’ecole  du  catechifmc, 'que  (Saint  Euf.i  <.e.<.p. 
Clément  d’Alexandrie  avoit  tenue  auparavant,  comme  nous 
v.s.pante-  avons  déjà  dit, 'at"qui  a [toujours]  efté  conduite  par  des  bom-  l.j.c.io.p.i7j. 
mes  eminens  en  fcience  & en  zele  pour  Dieu  ic  pour  la  reli-  *’ 
gion. 

'Quand  Origcne  fe  vit  établi  dans  cette  charge  par  Demetre,  u.e.3.p.io{.W 
& que  Dieu  luy  envoyoit  tous  les  jours  de  nouveaux  difciples , 
il  quitta  aulGtoff  fa  profeffîon  des  lettres  humaines , ne  croyant 
pas  que  des  leçons  de  grammaire  fuflent  compatibles  avec 
l’inftruâion  de  la  foy  & de  la  parole  divine.  £ t enfuitc  jugeant 
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ctcs  &gement  qu’il  ne  luyeftoit  pas  avantageux  de  dépendre 
pour  fa  nourri  turc &fon  entretien  de  l’alCllance  des  autres , 9 
£c  défie  de  tous  les  plus  beaux  livres  qu’il  euft  des  anciens  au- 
teurs[qui  regardoient  ces  fciences  profanes  j ]&  fe  contenta  de 
quatre  oboles  par  jour^  que  luy  donnoit  celui  qui  les  avoic 
achctez.'Il  exerça  cette  divine  philefophie  durant  plufieurs 
années , retranchant  par  ce  moyen  toutes  les  cupiditez  où  fa 
jcuiieflcle  pouvoir  porter, 'ac  foulant  aux  piez  l’avarice.  *Plus 
de  30  ans  depuis  il  fc  mettoit  encore  au  nombre  des  pauvres  : 
il  perfevera  dans  fa  pauvreté  jufqu’à  la  mort. 

'Sa  vertu  s’accrut  tellement  parmi  les  incommoditez  qu’il 
fôuHroitdans  cette fainte  pauvreté,  qu’il  fe  trouva bientoft  en 
état  de  fuuffrir  plufieurs  fois  diverfes  afHiâions  pour  la  confeC- 
fion  du  nom  de  J.  C,  comme  Eufebe  nous  l'apprend  dans  la 
fuite  de  (bn  hifioire. 


'Rien  n’étonnoit  tant  fes  amis,  que  cet  amour  avec  lequel  il 
embrafibit  la  pauvreté  la  plus  extreme  ; & fa  fermeté  uir  ce 

f>oint  faifoitmefmepeine  a beaucoup  de  perfonnes,  qui  voyant 
e grand  travail  avec  lequel  il  les  infiruifoit  des  chofes  divine», 
euflentefté  ravies  de  luy  communiquer  une  partie  de  leurs 
biens  terrefires,  [comme  l’ordonne  S.  Paul.JMaison  ne  put 
jamais  luy  rien  faire  relafchcr"de  cette  vie  pauvre. 

[Cependant  il  n’eftoit  pas  encore  content  de  ce  qu’il  praci- 
quoit  fiir  ce  point.]  'Car  ayant  parlé  des  preftres  idolâtres  à 

3ui  les  Rois  d’Egypte  avoient  donné  des  terres  , Le  Seigneur,  n 
it-il,  ne  donne  point  de  partage  fur  la  terreù  fes  Preftres,  par-  m 
cequ’il  veut  luy  mcfme  eftrcleur  partage  : & c’eft  ladiftêrence  m 
qu’il  y a entre  les  uns  & les  autres!  Remarquez  bien  ceci  ,,vous  n 
tous  qui  exercez  le  facerdoce  : prenez  garde  fi  vous  n’eftes  « 
point  plutoft  preftres  de  Pharaon  que  du  Seigneur.Pharaonveut 
que  fes  preftres  aient  des  terres , qu’ils  aient  foin  de  la  terre  « 
&t  non  des  âmes,  qu’ils  s’occupent  de  la  terre',  & non  de  laloy  << 
de  Dieu.  Et  qu’eft-ee  que  J.  C.  ordonne  aux  fiens  ? nt  rc-  «»- 
mnee  fas,  dit-il,  4 têut  ce  tfuil  fejftdt , ne  fent  efire  men  Afcifle.  «e 
Je  tremble  en  proférant  ces  paroles  : car  c’eft  rooy,  c’eft  moy  « 
mefmeque  j’accufele  premier;  c’eftma  propre  condannation  « 
que  je  prononce.  A quoy  penfbns  nous;  Comment  avons  nous  <• 
la  hardiefte  de  lire  ces  veritez , & de  les  prefeher  au  peuple , »« 
nous  qui  non  feulement  ne  renonçons  pas  à ce  que  nous  «« 
poftedons,  mais  qui  voulons  encore  acquérir  ce  que  nous  ne  *• 
poilèdions  pas  avant  que  de  nous  rendre  difciplcs  de  J.C.  Mais 


Digitized  by  Google 


ti“P- 


O R I G E N E.  yoj 

» fî  noftre  confcience  nous  condanne , pouvons  nous  cacher  ce 
*•  qui  cft  ccric?  Je  ne  veux  pas  me  rendre  coupable  d’un  double 
" crime.  Oui  je  l’avoue,  & je  l’avoue  en  prefence  de  tout  le  peu- 
” pie  i voilà  ce  que  porte  l’Évangile , & ce  que  je  ne  puis  pas  dire 
” avoir  encore  accompli.  Mais  au  moins  puifque  nous  favons 
” noftre  devoir,  haftons  nous  des  ce  moment  d’y  fatisfaire: 

»»  haftons  nous  de  ceflèr  d’eftre  les  preftres  de  Pharaon , pour 
»»  devenir  les  Preftres  du  Seigneur,  comme  Paul,  comme  Pierre, 

»*  commejean,quin’avoientniargentnior,  mais  qui  poftedoient 
*»  des  richefles  que"tous  les  biens  de  la  terre  ne  peuvent  donner. 

' ^lajoutoitplufteursaufteritezaux  peinesde  lapauvreté,  & à EoCc.3.p.ief a 
la  fatigue  de  Tes  emplois. 'Il  domptoit  aufli  fon  corps  en  l’aba-  P.105.C. 
tant  durant  le  jour  par  divers  exercices  pénibles  , &;  en  em- 
pi  oyant  la  plus  grande  partie  de  la  nuit  à la  méditation  de  l’E- 
criture.'qu’il  apprit  toute  par  cœur  : "Quelques uns  difent  qu’il  Hi«.ep.«(.p; 
Icfcrvoit  d’une  herbe  pour  fe  fortifier  la  mémoire.  *>11  menoit 
fclon  S.  Epiphane  mefme  la  vie  la  plus  auftere  & la  plus  fainte  jx7.a.  ^ 
qu’on  fe  puifteimaginer.'Tantoftil  s’exerçoit  dans  les  jeûnes,  *'m  p ut  »| 
tantoft  il  ne  dormoit  que  durant  un  temps  [fort  court]  qu’il  p.io,)d." 
s’eftoit  preferit'  & cela  non  fur  un  lit]  mais  uir  la  terre  toute  'Epi  p.ti9.i>| 
nue.  Euf.p.toi.i 

'11  croyoit  devoir  obfcrver[à  la  letcre]avec  une  entière  exaâi-  "*• 
tude  les  paroles  de  noftre  Seigneur,  qui  nous  avertiftènt  de  n’a- 
voir qu’un  feul  habit,  de  n’avoir  point  de  fouliers,  & de  ne  nous 
pas  inquiéter  de  l’avenir.  Ainfi  il  foulFcoit  le  froid  & la  nudité 
avec  un  courage  qui  paflbit  fon  âge. 'On  dit  que  durant  plu-  p-»o<.«.  ' 

fleurs  années  il  marcha  toujours  nuds  piez  fans  avoir  aucune 
chaufture,  8c  qu’il  s’abftint  aufil  de  vin  & de  beaucoup  d’autres 
chofes, 'comme  de  toutes  fortes  d’animaux ,<^ce  qui  le  mit  en  Epî.p.(t9.v 
danger  de  fe  ruiner  entièrement  l’eftomac.  WbiEn/.p.io<. 

'Enfin  il  ne  voulut  donner  aucun  précepte  à fes  difciples, qu’il , Thau.inOr. 
ne  tafehaft  de  le  pratiquer  le  premier,  8c  il  s’efforçoit  de  rendre 
les  avions  conformes  a l’idée  qu41  leur  donnolt  d’un  homme 
de  bien,' les  exhortant  8c  les  inftruifant  plus  par  fon  exemple  p et-*. 
que  par  fes  paroles. 'Sa  vie  egaloit  fa  doârine,  8c  fa  doârine  Euf.p.io^.x. 
egaloit  la  faintetc  eminente  de  fa  vie. 'Car  S.  Epiphane  fç  fert  £pi.<4.c.i.fu 
«de  ce  terme. 
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lOt.p-  genc  :'A  quoy  il  faut  ajouter  encore  U grande  douceur  de  fes 
difeours , St  cette  aftedion  ardente  qu’il  témoignoit  pour  fes 
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ARTICLE  V. 

Martjre  de pft  difciples  d'Origene  : Sa  gtritrafné  durât,  t 
U perjtctttio/f.. 

EufU  c.jp-  '^^Et  TE  conduite  fi  fainte  Se  fi  uniforme  eftant  aidée  de  la- 
i°  Ccif  L.  ^puifl'ance  de  Dieu  ,^qui  peut  fcul  par  fon  Efprit , Se  avec. 

' l’Elpritde  J.  e, entrer  invifiblcmcntdans  lcs[cœurs  dcsjhom- 
Eaf.ut  fup.  mes  où  il  luy  plaift  d’cntrcr/atiira  beaucoup  de  dii  ciples  à Ori- 

Tk2u.ui  ( 

î9.b* 

difciples  Se  pour  leur  falut.  Caron  a dit  de  luy  qu'il  faifoit  une 
efpccede  violence  à fes  auditeurs  par  les  charmes  defa  charité, 
en  mcfnie  temps  qu’il  les  perfuadoit  pat  fes  raifons. 

'Audi  l’on  vit  pluficuts  payons , Se  de  ceux  mefmes  qui 
avoient  appris  les  fciencesSe  la  philofophic,  venir  fe  rendre  les 
difciples  de  fa  doûrincSe  de  fa  foy/fans  que  la  pcrfccution  qui 
eftoit  alors  [fort  violente]  fous  le  gouverneur  Aquila,  puft 
empefehet  ceprogrcsdclarcligion  Chrétienne. 'Au  contraire 
Dieu  fe  fervantd  Ori  genc  pour  imprimer  lolidement  dans  les 
cœurs  de  ces  nouveaux  fidèles  la  roy  de  la  parole  divine , il  y 
en  eutplufieurs  qui  parurent  beaucoup  durant  cette  pcrfccu- 
tion, &c  quclq^ues  uns mefines ayant cllé pris,  finirent  leur  vie 
par  un  illuftre  martyre.. 

'Plutarque  qui  avoir  efte  le  premier  de  fes  difciples,  fut  audl 
le  premier  de  ces  martyrs,  apres  s’eftre  préparé  à cette  grâce 
<.4-p.ie«.b.c.  par  une  vie  fainte.  'Sercnc  fut  le  fécond , Sc  la  foy  fut  éprouvée  • 

< parlcfcu-'Heraclidc  le  troifieroc, encore  catecumene,  Si  Hé- 

ron le  (quatrième  battizé  depuis  peu  de  temps , curent  la  tede 
tranchée.  Le  cinquième  fut  un  autre  Serene  , lequel , comme 
on  dit,  après  avoir  enduré  beaucoup  de  tourmens,  eutaudi  la 
tede  tranchée.  11  fut  fuivi  par  une  femme  nommée  Hcraïde, 
qui  edant  encore  catecumene,  receut  le  battefme  du  feu  : 'Car 
Origene  communiquoit  la  parole  de  Dieu  aux  femmes  audl- 
bicn  qu’aux  hommes.  'Le  fettieme  athlète  qui  fortit  dcTccole 
d’Origenc,  fut  le  foldac  Bafilidc,  [dont  on  a vu  riûftoire  avec 
celle  de  S"  Potamicnne.] 

'il  paroid  par  toute  la  fuite  d’Eufebe , que  tous  ces  Saints 
foudrircntdu  temps  de  Scverc,[qui  mourut  en  iii,]Sc  du  gou- 
c.3.p.io4.b.  verneur  Aquila,  'fous  lequel  l’Eglifc  d’Alexandrie  fut  éprouvée 

pardiverfes  pcrfccutions.  [Ce  ne  peut  avoir  cdé"qu’aprés  l’an  Non  j. 
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10)110.  loj^vers  la  fin  duquel  Origene  avoic  commencé  à inftruirc 
dans  la  foy  ceux  qui  s’adrcllbicnc  à luy.  Quoiqu’ils  n’aient  pas 
lôuiFert  cnfcmblc,] 'neanmoins  les  mattyrologes  les  mcccenc  Flor«nt.r.<iy. 
tous  avec  S"Potamienc  le  i8dc  juin,  hormis  S.Balilide  que 
le  martyrologe  Romain  met  le  yo  du  merme  mois.  Leurs  noms 
fe  trouvent  dans  les  plus  anciens  martyrologes  des  Latins, qui 
>■  leur  donnent  divers  compagnons, &:  enfuite  dans'plufieurs  au- 
tres. On  ne  voit  pas  que  les  Grecs  les  honorent , 'hormis  S"  Eur.n.p.iiî.i.ai 
Noms.  Hcraïde  nommée  quelquefois  Rhaïde,"dont  ils  font  félon  ^ 
quelques  uns  le  y de  fepoembre. 

[Origene  ne  fe  contenta  pas  d’avoir  enfeigné  à ces  Saints  la 
£oy  qui  les  faifoit  martyrs.]'Mais  il  les  affilia  encore  dans  le  Ear.i.«.e.4.p. 
combat , fans  les  abandonner  jufqu’au  dernier  foupir.»Il  ren-  ^ 

doit  cet  officede  charité  non  feulement  à les  difciples,  mais  à * ' * 

..  ceux  mefmes  qu’il  ne  connoilToit  point  dutout.  Il  les  alloit  vi- 
lîter  dans  les  priions , il  cdoitavec  eux  durant  qu’on  les  inter- 
rogeoit , il  les  accompagnoit  encore  lotfqu'on  leur  avoir  pro- 
noncé lafcntence,  éc  qu’oalcs  menoicà  la  mort)  s’expofant 
pour  les  Ibutenir,  à tous  les  périls  avec  unchardielTe  inouie. 

Il  arrivoit  fouvent  que  lorlqu’il  alloit  villter  les  martyrs,  qu’il 
les  embralToit,  6£  qu’il  les  animoit  par  fes  paroles  avec  fon  cou- 
rage ordinaire , les  payons  qui  elloient  prefens  à ce  fpeétacle , 
oitroient  en  furie  contre  luy , & eftoient  près  de  le  lapider , fi  « 

Dieu  ne  l’euft  fecouru , &c  ne  luy  eull  donné  le  moyen  de  le 
fauver  miraculeufemenr.'Lorfqu’il  affilia  S.  Plurarque  à la  c.4.p.iocc; 
mxirSf.  morr,  il  fut  prefque  raalTacré  par"les  parens  de  ce  Saint,  qui 
rejettoient  fa  mort  fur  luy  : & ce  n’eftoitpas  la  première  fois 
qu’il  s’elloit  vu  dans  ce  danger. 'Mais  il  éprouva  tant  en  cette  c.3.p.icM.<L 
occafion  qu’en  une  infinité  d’autres , un  lecours  & une  protec- 
tion de  Dieu  toute  vifibIc.'Le  grand  nombre  de  ceux  qu’il  p-io4»5’ 
catechilbit,  & qu’ilconvertilToit,  Juy  attira  tellement  la  haine 
des  infidèles,  qu’ils  faifoient"dcS  ligues  contre  luy, &mettoient 
des  foldats  autour  du  lieu  où  il  demeuroit,  comme  pour  l’affie- 
N • T 1 7.  ger  , en  forte  qu’il  eftoic  obligéde  changer  foitvcnt"de  maifon/ 
lâns  trouver  de  lieu  dans  Alexandrie  ou  il  pull  loger  en  airu-* 
rance  ; pareequ’on  le  perfecutoit  & qu’on  le  chalToit  de  tous'  • 
collez. \ i r.‘  s ■ ' Lfl  ji.rjM:  ‘ 

> '.S,£piphane  cofffirme  tout  ce  que  nous  avons’dit  jufques  ici,'  Epi.S4.e.i.p.- 
*>  j^çes paroles confiderables. Origene , dit-il, quieftbitlils  du 
**  £üot  febienheureuxoïartyr  Leonide , fut  luy  mefme  extreme-^ 
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mcnc  perfccutc  dans  fa  jcunefl'e...'On  dit  qu’il  fouffrit  beau- 
coup  pour  la  foy  & pour  le  nom  de  J.  C,  ayant  elle  fouvent  n 
trainc  par  la  ville  d’Alexandrie,  ayant  enduré  divers  autres  k 
mauvais  traitemens  , & les  fupplices  les  plus  terribles.  Les  u 
payens  l’ayant  pris  un  jour,  le  raferent,  comme  ils  font  les  u 
preftres  de  leurs  idoles , le  mirent  fur  les  degrez  du  temple  de  «c 
leur  Scrapis , & luy  commandèrent  de  diftribucr  des  branches  *« 
de  palmier  à tous  ceux  qui  montoient  pour  rendre  à cette  idole  <c 
leurs  adorations  facrileges. '11  ne  s’étonna  point,  il  n’heflta  « 
point , & avec  une  voix  ferme  Si  un  rfprit  plein  de  courage  , il  « 
prit  les  branches,  & dit  tout  haut  j Venez,  prenez  ces  branches,  « 

'non  de  la  main  de  voftre  idole , mais  de  la  main  de  J.C.  Des  « «• 
perfonnes  venerables  pat  leur  grand  âge,  ajoute  ce  Saint,  ra-  « 
portent  pluGeurs  autres  allions  très  gencreufesde  cet  homme,  « 
qu’ils  ont  apprifes  de  ceux  qui  ont  vécu  avant  eux.  ** 

«arîo 

ARTICLE  VI. 

iniiferetion  d'Origene  qui  ft  fait  eunuque. 

Euf.l.<.c.8.p.  'y’^E  fut  en  ce  mefme  temps , *c’eft  à dire  fous  l’empire  de 
.V^Severc,  ■’qu’Origene  qui  dans  une  grande  jcunelTc  fc 
trouvoit  engagé  à enfeigner  la  vérité  auffibien  aux  femmes 
qu’aux  hommes,  voulant  fe  mettre  hors  de  prife  à la  calomnie, 

Si  fc  délivrer  luy  mefme  des  tentations  qu’il  pouvoir  craindre, 

'fit  par  un  zelc  ae  Dieu , mais  qui  n’eftoit  pas  félon  la  fcicnce , 

«Êul>  tes  109  aûion  qui  marqnoit  fa  foy  & fon  amour  pour  la  chafteté, 
Oti.inMat.g.  quoiqu’elle  vinll  d’unefprit  encore  jeune  & peu  éclairé.  'Car 
p.j«8.e.  comme  quelques  interprètes  avoient  explique  trop  à la  lettre 
ce  que  J.C. dit  de  ceux  qui  fc  font  eunuques  pour  le  royaume 
Fuf.p.to9.a.  de  Dicu,'il  fuivit  ce  fens , Sc  l’exccuta  contre  luy  mefme,  <*fbic 
^ par  le  moyen  de  quelques  medicamens , comme  quelques  uns 
a H!er.p.i>i.A  îc  difbtent,*foit  avec  le  fer  comme  S.  Jerome  le  marque  : [Sc 
c’eft  ce  qui  paroift  le  plus  probable , puifqu’Eufèbe  auroit  fans 
doute  exprimé  la  première  maniéré  pour  exeufer  davantage 
Origene,  fic’euft  efté  la  vérité.] 

£af.p.io;.b.  'Origene  tafeha  de  cacher  cette  aâion  à la  plufpart  de  Tes 
amis  : mais  cela  luy  fut  impofiîble.  Demetre  comme  fi>n  pafteur, 
en  eut  aulfi  coimoifiance  quelque  temps  après  : Si  il  fut  furpris 
d’une  aâion  G hardie  : mais  approuvant  en  mefme  temps  fon 
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zclc  & la  grandeur  de  fa  foy',  il  l’exhorta  à prendre  courage , & 
à continuer  les  Catechefes  avec  encore  plus  d'application 
qu’auparavant.  'Ainû  Origene  s’occupa  depuis  jour  & nuit  à J. 
inllruuegeneralement  tous  ceux  quilevenoient  trouver,  don- 
nant tout  Ton  temps  à cet  exercice,  avec  un  travail  continuel. 

Voilà  ce  qui  arriva  pour  lors  de  cette  affaire.  w. 

T Domi.  'L’aûion  d’Origene  clloit  dcfendue"par  les  loix  civiles  depuis  Su«.»  Dom.r. 

“‘O  Domiticn , comme  nous  le  voyons  par  Succonc  , & par  Dion, 

'&c  encore  par  l’hiftoire  que  raporte  S.  Juftin,  d’un  Chrétien  ju(f.ap.t.p.7i, 
d’Alexandrie,  qui  prefentaune  requefte  au  gouverneur  Félix, 
afin  qu’il  fuft  permis  aux  chirurgiens  de  le  faire  eunuquc,parce- 
qu’ils  difoient  qu’il  choit  défendu  de  le  faite  fans  fa  pcrmiflion  ; 

&:  Félix  la  luyrcfura.[L’Eglife  afuivi  en  celala  judicc  des  loix 
civilcs;]'&:lcConcilcdcNicéc ordonne  dans  fonpremierCanon  Cone.t.i.p.t,. 
de  depofer  de  la  clcricaturc  ceux  qui  feront  coupables  de  cet 
attentat.  [Il  paroift  mcfmc  qu  il  les  a privez  de  la  communion 
la'iquc.]'CarS.  Athanafc  dit  que  Léonce, [coupable  de  la  mcfmc  Ath.folit.p. 
faute  ,]mcritoit  cenc  punition;  le  x3*Canon  des  Apoftres,  *‘coac.ti 
ordonne  qu’ils  feront  privez  de  lacommunion  durant  trois  ans.  tj.e.  ^ ^ 
[Neanmoins  Dcmctre  ne  traita  pas  Origene  de  la  forte,  foie 
que  CCS  loix  de  l’Eglifc  ne  fuffent  pas  encore  établies,  comme 
l’hiftoire  raportée  par  S.  Juftin  environ  60  ans  auparavant, fem- 
ble  le  marquer  -,  foit  pareeque  les  circonftanccs  particulières  de  ^ 

l’aélion  d’Origenc,  luy  fiifoicnt  juger  qu’elle  ne  devoir  pas  cftre 
traitée  félon  la  rigueutdes  règles  communes  bc  generales.- 

On  fçait  bien  qu  elle  ne  peut  cftre  approuvée  de  perfonne,] 

'quoiqu'un  auteur  nouveau  entreprenne  de  la  défendre  par  des  Hail.T.Oti  p. 
principes  très  faux  très  dangercux.’’Nous  voyons  neanmoins  ^ p 
que  S.  Jerome,  lors  mcfmc  qu’il  combat  le  plus  fortement  Ori- 
gene'YnclaifTcpas  de  la  mettre  au  rang  des  chofes  que  l’on  peut 
louer  dans  luy,  [non  qu’elle  fuft  bonne,]  mais  parcequ’ellc  mar- 
quoitun  courage  &:  un  amour  pour  la  pureté  très  digne  d’eftime 
ïc,  de  louange.  [Origene  fut  luy  mefme  fon  juge  fur  ce  point, 

&fc  condanna  avec  plus  de  rigueur  que  les  autres  ne  l'ont  fait.] 

'Car  ayant  mieux  compris  dans  la  fuite  du  temps  le  véritable  Ori.in  M«.g. 
fens  des  paroles  de  J.C, il  blafma  dans  des  écrits  publics  cette 
explication  trop  literale  qu’il  avoit  fui  vie  t &il  ne  la  condanna  P.1C5.107. 
pas  feulement  en  general , mais  en  avouant  affez  clairement 
qu’il  avoit  fait  luy  mcfmc  ce  qu’il  cftoit  oblige  de  condanner. 

[Quoique  l’Eglifc  n’cuft  peuteftrepas  encore  fait  alors  les 
loix  que  nous  liions  dans  fes  Canons  contre  la  mutilation , on- 
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voit  neanmoins  parles  troubles  que  caufa  dans  l’Eglife l’clcva- 
tiond  Otigcncaufacerdocc,  que  cette  faute  eiloit  conûdcrce 
deflots  comme  une  irrcgulaticé  qui  excluoit  des  ordres  facrez  j 
foit  par  une  loy  cxprcllc , foit  par  un  confentement  tacite  de 
rEglifc  fonde  iur  1 horreur  que  la  nature  mefme  nous  donne 
de  cet  homicide,  comme  parle  le  11*=  Canon  des  ApoHres. 

g*.  ««s 

ARTICLE  VIL 
De  Dcmetre  Evepjue  d’ Atexandrit. 

[/^Omme  rEvefque Demetre  adejaeu  beaucoup  de  partà 
V.  ^riiiltoire  d’Ongene , &.y  en  doit  avoir  encore  davantage 
àl’avénir,  ilellbon  de  marquer  ici  ce  qu’on  en  trouve.]'£ufcbc 
le  conte  pour  l’onzieme  Evefque  d’Alexandrie, [en  n’y  compre- 
nant points.  Marcuj'Il  fucceda  à Julien''cn  la  dixième  année  Non  s. 
IcVroci-piii.  Commode, de  j.C.  i8?,*6c  apparemment''des  le  4'  mars  de  v.s.Eieu- 
Euf.i.(!.c.i«.p.  cette  année  là.  '11  tint  leüege  durant  43. ans,  Sx.  julqu’enla  jo' 

***■*•  année  d’Alexandre, [c’ell  à dire  jufqu’en  ^,51  ou  z3t. J '’La  chro- 

nique Orienule,  [trop  nouvelle  pour  .faire  beaucoup  d’autori- 
tc,]pretcnd  que  Julien  en  mourant"le  defigna  enq>refcnce  de  &c. 
tout  le  peuple  pour  eJhre  fon  fuccelTeur,  fur  une  révélation 
qu'il  en  avoiteue,  & qu’il  falutueanmoins  le  charger  de  chai- 
nes,  depeur  qu’il  ne  s’enfulft  pour  éviter  L’cpifcopàt. 

'11  femble  félon  cette  chronique  que  ce  fuft  un  ûmple  payfan, 

&un  vigneron.  Elle  ajoute  qu’il  eiloit  maiié  , & que  le  peuple 
fe  rcjouiifoit  à caufe  de  cela  de  l’avoir  pour  Evefque , aucun' 
de  Tes  predecelfeurs  ne  l’ayant  cftéj[&S.  Jerome  dit  que  les 
peuples  elloient  bien  ailes  d’elire  pour  Evefques  des  gents  ma- 
riez.]'Mais  comme  aufli  quelques  uns  s!en  blelToient,  &:  en 
avoient  moins  de  refpeél  pour  la  vérité  qu’il  leur  difoit  , il 
déclara  publiquement  par  l’ordre  de  Dieu,  que‘depuis  48  ans  ^ 
qu’il  eiloit  marié,  il  avoir  toujours  vécu  avec  fa  femme  comme 
avec  fa  fcèur  j & certifia  fa  chafteté‘'en  faifant  mettre  du  feu  &e. 
dans  les  habits  de  fa  femme,  fans  qu’ils  en  fulTent  brûlez. 'La 
mefme  chronique  ajoute  qu’il  avoir  receu  de  Dieu  le  don  de 
connoillrc  les  fautes  des  pécheurs  ; qu’il  les  en  reprenoir  en 
Iccret;  Sc  que  beaucoup  de  Chrétiens  s’abRcnoienc  de  tomber 
dans  le  péché , depeur  qu’il  ne  les  en  reprift  devant  le  peuple. 

On  voit  que  l’auteur  de  cette  chronique, 'qui  n’elloit  pas  ami 
t.  Qn  ac  f{ait  paj  depuis  cambico  U«ftoic  aJo[«£v«r^e.  4(  »*M  «r. 


Gur.cbt. 


fI|Li.c.u.p. 
i89-1?0. 


dCht.orï.p.iu. 


p.113. 


f.113.114. 


p.U} 


Digitized  by  Google 


O R I G E N E.'  yo9 

»oj  i»  <l’Origcne,[&  qui  cftoitEutychien,]avoic  une  grande  idée  de 
cet  Evefque:[&  tout  ce  que  nous  en  avons  vu  jufques  à prcfcnc 
le  favorife.Mais  nous  ferons  obligez  dans  la  fuite  d’en  raporter 
des  chofes  où  il  paroift  de  la  jaloufic , de  l’cmponement , & de 
rinjuftice.] 

'La  chronique  Orientale  dit  encore  qu’aptes  Julien  aucun  p.m. 
Evefque  ne  put  demeurer  à Alexandrie,  mais  qu’ils  fortoient 
fecrettcmcnt[du  lieu  de  leur  retraite, ]&  alloient  ordonner  par- 
utnüui.  tout"des  Evefques, [au  lieu  de  lesordonner  dans  Alexandrie.  Je 
ne  fçay  (1  cette  tradition, qui  apparemment  n’efl  pas  trop  bien 
fondée,  & qui  n’apasmefme  de  probabilité,  fi  on  ne  lareilreint 
au  temps  des  pcrfecutions,)C  ne  fçay,dis- je,fi  ce  ne  feroit  point 
v s.Mitc  ce  qui  auroit  fait  dire]'que"Dcmetre  fut  le  premier  qui  ordonna  Eutp.p.jj], 
des  Evefques  dans  le  pays  d’EgyptC{[ce  qu’on  aura  pris  enfuito 
en  ce  fens,]'qu’il  n’y  avoir  avant  luy  aucun  Evefque  dans  les  ru^- 
pro vinces  d’Egypte,  qu’il  fut  le  premier  qui  y en  ordontra, qu'il 
en  ordonna  que  trois , & qu’Heraclc  fon  fuccc/Tcur  en  fit 
vingt.  Toutes  ces  choies  fc  lifent  dans  Eutyque  Patriarche  • ^ i 

d’Alexandrie  [au  X.  ficelé , & fournifient  de  grands  fujets  de 
difputes,  dans  lefquellcs  nous  ne  fommes  point  obligez  d’en- 
trer. Ainfi  nous  nous  contenterons  de  dire  qu’un  auteur  du  X. 
fiecle , & fort  plein  de  fautes , n’eftnullement  propre  pour  nous 
afiurer  d’une  chofe  très  difficile  à croire,  &:  dont  on  ne  trouve- 
point  d’exemple  dans  l’Eglifc , hors  ce  qu’on  dit  de  la  petite  » 

Scythie , dont  neanmoins  l’étendue  eftoit  beaucoup  moindre 
que  celle  de  l’Egypte.  Ce  que  nous  dirons  dans  la  fuite , des- 
Conciles  aflemblez  par  Demetre , ne  s’accorde  aufli  nullement  ' 
avec  ce  qu’on  prétend  qu’il  n’y  avoit  alors  que  trois  Evefques-  • 

dans  l’Egypte.] 

'Eutyque  attribue  à Demetre  des  lettres  au  Pape  Viûor , & p-3<$-447- 
v.s.viftor  aux  Evefques  de  Jerufalcm  & d’Antioche,  "fur  la  difficulté  qui 
i’*pc5i.  troubla  l’Eglifcrcn  l’an  19^  & i9£,]touchantIe  temps  où  il  faU 

loit  célébrer  Pafquc.'Il  cft  certain  que  l'Eglifc  d'Alexandrie  fai-  Euf.l.t.ttf.p. .. 
fbitdes  ce  temps  là  Pafquelc  dimanche,  & convenoit  avec  les 
Eglifes  de  la  Paleftine  du  jour  où  il  le  falloir  faire.'Cc  fut  Hicr.v.iil.c^<. 
Demetre  qui  envoya  S.  Panteneprefeher  l’Evangile  dans  les 
Indes, qui,comme  nous  avons  dit,donna  à Origenelc  foin  de  Eaas.c.5.p. 
l^cole  des  Catechofes.  • jlm,  ' 
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ARTICLE  VIII. 

Origene  fait  un  voja^  à Roma  remet  à S.  Herétlt  une  fart  te  des 
catecumeues  ; Des  d fferentis  virjions  de  l’Ecriture. 

L’as  de  Jésus  Christ  iir,.  jusq^i’en  117, 

Euf.u.c.J.p.  E V E R e ayanc  rcgné  durant  i8  ans , Ancon:n[Caracalla] 

^ rucccda["le  4 février  de  l’an  iii.J*C’cft  fous  Ton  v.$e»eie» 

empire  qu’Eufebe  marque  le  voyage  d'Origenc  à i<.omc.[*  Nous 
avons  quelque  lieu  de  dire  qu’il  y alla  ou  qu’il  en  revint  en  u.  ' 

117,  & qu’en  palTant  par  Nicople  en  fpire  , il  y trouva  une 
traduâioQ  de  la  Bible  qui  n’avoit  point  encore  cite  publique.] 
Teatf.diCp.  'Mais  il  y a encore  peutcdxe  plus  de  raifon  de  croire  qu’il  fit  ce 
voyage  en  zii,ou  ut, [des que  la  mortdeScvere  eut  fait  cefler 
Euf.p.tis.d.  la  pcrfecution.]'!!  fut  à Rome, comme  il  dit  luy  mefrae,  par  le 
deîîr  qu’il  avoir  de  voir  cette  Eglifc  fi  ancienne.  Zephyrin  la 
c u.p.iiî-b.  gouvetnoit  alors, nbtis  croyons  qu’il  vécut  jufqu’en  la  pre-  y.s.Zcpbj. 

miereanneed  HeliogabalcJ^dc  J . C.  zi8.] 
c.i4.p.u<.u7.  'Origene  ne  fut  pas  longtemps  à Rome,&  il  retourna  prom- 
*■  tement  à Alexandrie , où  il  reprit  Tes  catechefes  avec  Ton  foin 

& fon  ardeur  ordinaire , que  Demetrc  enflammoit  encore  par 
fes  exhortations.. 

«ai  paip.a.  'Il  cftoit  obligé  en  mefine  temps  d’étudier  à fond  toute  la 
doârine  de  la  roy , demediter  l’Ecriture  , de  l'expliquer  aux 
autres  , 8c  d’infiruire  les  catecumenes , qui  ne  luy  donnoient 
aucun  repos:  Carils  levenoient  ecouter&  confulter  l’un  après- 
h.  l’autre  depuis  le  noatin  iufqu'au  foir.'Ne  pouvant  donc  fufBre 

à ce  travail,il  le  partagea  avec  Heracle, [dont  nous  avons  décrit 
"autrepartles  excellentes  qualitez:]8c  fe  refervant  la  conduite  v.s.Hen- 
des  plus  avancez  8c  des  plus  inftruits,illuylailTa  le  foin  de  ceux 
qui  ne  faifbicnt  encore  que  commencer.. 
c.K.p.117.  'C’eft  en  cet  endroit  qu’Eufebe  remarque  qu’Origcnc  apprit 
l’hebreu  , pour  pénétrer  davantage  dans  lefensde  l’Ecriture; 
qu’il  travailla  aufli  à en  ramafler  les  differentes  verfions, 8c  à 
en  compofer  fes  Tetraples  8c  fes  Hexaples.[Ccla  nous  oblige 
de  parler  aufli  en  ce  lieu  de  ces  ouvrages  fi  célébrés  ; quoiqu’il 
fbit  aifé  de  comprendre  qu’Origene  n’y  travailla  pas  feule- 
ment fous  Caracalla,  mais  fous  plufieurs  de  fes  fucceffeurs."!!  Noti». 
y a mcfine  des  raifons  pour  croire  qu’il  ne  les  a commencez 
que  fous  Alexandre, depuis  qu’il  fc  fut  retiré  dans  la  Palcftine 
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en  l’an  131,  & il  y a au  moins  bien  de  l’apparence  qu’il  n’a  pas 
achevé  plulloft  fes  Hcxaplcs } quoiqu’il  aie  pu  faire  fes  Tetra- 
pies  des  ce  temps-ci, 

[Pour  entendre  ce  que  c’eft  que  les  Tetraples  & les  Hcxaplcs 
<l'Origene , il  faut  favoir  qu’outre  la  traduéUon  des  livres  fa- 
crez  faite  à Alexandrie  par  les  70  ou  71  Interprètes  , fous 
Ptoloince  Plîiladc’phe , Z77  ans  avant  J.  C,  félon  Oflerius , l’E- 
criture avoir  encore  depuis  efté  traduite  en  grec  par  quelques 
autres  perfonnes.]'La  première  de  toutes  ces  vctlions  cil  celle  Epi.mfnCc.w. 
v.lire»oI-  d’Aquila “originaire  du  Pont , ^qui  eftanr  paycn,"fc  convertit,  r-'7i.<J|Atb. 
te^<« Juifs  S.Epiphanc,par  l’admiration  des  miracles  &c  de  la  vertu  4Trcn.L3.ca4. 

des  Chrétiens  de  Jerufalcm  , dans  le  temps  qu’Adricn  fît  re-  f 
bafUr  cette  ville, [c’eft  à dire  vers  l’an  130,00  137.  Mais  ne  pou- 
vantfc  défaire  de  l’attache  qu’il  avoir  a l’aflrologie  judiciaire,  i7i|Chr.Ai.p. 
il  fut  chafle  de  l’Eglife;  dedepit,  il  fefit  Juif,  apprit  avec  ***■ 
beaucoup  de  foin  la  langue  hébraïque,  & traduifitla  Bible  en 
1ua.note7.grec  pour  décrier  l’cditiun  des  Seprante, ["dans  les  dernières 

années  d’Adrien, ou  fous  Aiuonin  Ion  fuccdrcur.J'S.Ircnéc  Sc  ltcn.p.i»i.c| 

S.  Jerome  l’appellent  aulïi  un  Juif  profelyte,[c’ell  à dire  un  HietmHâb. 
gentil  qui  s’clloit  fait  Juif]  f^.p°3^i!^- 

'Le  dernier  de  ces  deux  Peres  remarque  avec  S.  Epiphane,  Hiet.ep.ir3.p. 
qu’il  avoir  aftbibli  à defl'ein  les  témoignages  de  l’Ecriture  tou-  »4.«|m  ir.47. 
chant  J.C, ‘ce  qui  cftalfczvifible  par  un  pafTigc  qu’en  raporte 
S.  Ircnée.  **£1  neanmoins  S.  Jerome  affure  qu’il  avoir  encore  <7m1. 
trouvé  divers  endroits  dans  fa  verfion  qui  éta'blifToicnt  la  veri-  p.*,Tc 
ce  de  noftrc  foy. 'Ce  Pere  loue  fa  grande  exaftitudCj^témoi- <<  Hicr.ep.74. 
gnant  que  les  Juifs  appclloicnt  fon  édition , l'rxdffe  par  exccl- 
lence.  Car  il  s’attachoit  extrêmement  aux  mots  de  l’hebreu.  /'nEz!3.p?,j<! 
C’eft  pourquoi  ceux[d’entrc  les  Juifs]qui  nefavoient  pas  cette  WOri.ad  Ah. 
langue,  fe  fervoient  de  fa  verfion , comme  de  la  plus  fidcle.  g S, 

Auguftin  ditaufti  que  les  Juifs  le  preferoient  aux  autres  inter-  X i >r. 
prêtes ceux  des  ficelés  fuivans  en  ont  auflî  témoigné  beau-  PcV.def5^‘ 
coupd’cftimc.'Juftihien  leur  permit  délire  fa  verfion  dans  leurs  Fraff.p.»7o. 
fynagogucs , avec  celle  des  Septante. 

'Son  cxaélitudc  alloit  mcfmc  jufqu’à  l’cxccs  , traduifant  les  Hier.cp.ioi.p. 
I.  mots  plutoft’fur  leur  étymologie  que  félon  le  fensque  l’ufagc 

leur  donnoir,&  qu’ils  avoient  dans  l’cndroitoù  ils  eftoient  cm-  ifp.d. 
ployez  J ce  qui  rendoit  quelquefois  fa  traduélion  non  feule- 
ment barbare  , mais  prcfquc  inintelligible. 'S,  Jerome  luy  at-  Hier.inEr* 

p.404.a.l>|in 

!•  Tay  vu  qaelqae  pan  qu'au  lieu  d:  U 1mm  il  mMoitUiUatht.  S.  Jerome  en  donne  d'auues  Jct.(.p.i7  j.a. 
xemplcs. 
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tribuc  deux  di verfcs  vcrûons  ; '&  c’cft  la  fccondc  que  les  Juifs 
qualiüoicnt  l’cxadc. 

'La  troifiemc"veiCon  de  la  Bible  en  contant  les  Septante,  cft  N on  lo. 
celle  de"Symmaquc,  qui  de  Samaritain[s’cftoit  fait  tbionite.]  v.icsEkio. 
On  prétend  qu’il  la  fît  pour  combatte  les  interprétations  des 
Samaritains.[Mais  qu’clLce  qu'une  traduction  greque  faifoit 
à des  peuples  qui  apparemment  ne  favoient  guère  le  giec?]'On 
croit  qu  elle  parut  fous  M.  Aurelc.'S.  Jerome  marque  qu’il  yen 
eut  deux  éditions, qu’elle  cftoit  d’ordinaire  plus  claire  que 
les  autrcs.‘’Origcne"cn  receut  peuteftre  upc  copie,  ou  mcfmc  v.lanoto». 
l’original,  d’uncHlle  nommée  julienne  qui  l’avoir  eu  de  Sym- 
maque  mcfmc. 

Theodotion  donna  fous  Commode  une  quatrième  verdon 
de  l’Ecriture  fort  peu  apres  Symmaque.'On  marque  que  ce 
fut  en  i84,ou  i8y.‘‘Origcnc&S.Epiphanc  difcntqucccttcvct* 
don  avoir  plus  de  raport  que  les  autres  à celle  des  Septante. 

'L’Eglife  la  fuivoit  dans  le  livte  de  Daniel. [Theodotion  elloit 
"ou  Ebionite  auflibicn  que  Symmaque,ou  tout  à fait  Juif.]  v.InEbi». 

*La  cinquième  verdon  delaBiblc  fut  trouvée  à Jerico, cachée 
dans  des  muids  avec  d’autres  livres  grecs  Se  hebreux.fElIe  fut 
trouvée  par  un  homme  curieux  de  ]crufalcm,Sou  plutoR  par 
Origenc  mefme,  félon  Eufcbe:**Ce  qui  arriva  fous  Caracalla, 
l’an  7 de  fon  empire, [de  J.C.aiy.] 

41  y a eu  encore  une"nxicmc  verdon,  qui  fc  trouva  auflî  ca-  Non  a 
chée  dans  un  muid  en  la  ville  de  Nicoplc  fur  le  cap  d’Aétium 
[en  Epire,]  félon  S.  Epiphane  & S.  Athanafc,'&:  elle  fut  decou- 
verte ["vers  l’an  zi8  ] par  Origene  mcfmc , félon  Eufebc  qui  dit  N o r i n. 
fur  ces  deux  dernières  verdons , qu’Origene  ne  fachant  point 
de  qui  clics  eftoient , avoit  feulement  marqué  qu’il  avoir  trou- 
vé l’une  à Nicoplc  près  d’Aûium,  & l’autre  en  quelque  autre 
lieu  femblable.  fOn  n’a  pas  eu  depuis  plus  d’éclaircidemersc 
fur  les  auteurs  de  ces  deux  verdons,] 'dnon  que  S.  Jerome  dit 
qu’ils'eftoicntJuifs.J' Elles  n’eftoient  pas  de  toutelaBiblc,mais  ti 
feulement  de  quelques  livres,  & particulièrement  de  ceux  qui 
font  écrits  en  vers  [dans  l’hcbreu.] 

'Origene  avoit  encore  une  fctticme  verdon  fur  les  Pfeaumes: 
il  l’avoit  trouvée  luy  mcixne  avec  beaucoup  de  peine  auf&.» 
bien  que  les  deux  autres. 

I.  'Le  P.Fr>fTen  <lii  qu'il  7 en  1 qui  Iciiitribuent  i des  Cb retient  ,8c  que  U Itzieme  paile  de  J.C. 
comme  du  SzuTeur  du  monde  : [miis  il  ne  cite  iien  pour  ceU-j 
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ARTICLE  IX. 

Orient  cêmftji  fit  Hexafles  & fis  Tetrafles , ftit  stne  édition 
des  Sentante  joints  à T heodotion. 

R I c £ N E ayant  trouve  toutes  ces  ver(îon$,il  les  teduiCt  Euf.i.<.e.u.p, 
\3cn  un  corps  avecle  texte  hcbreui&  ce  fut  ce  qu’il  appclla  «7.1a. 
lesHcxapics } à caufe  des  Ex  cradufhons  qui  coropofoient  cet 
ouvrage.'Cac  le  fettieroe  n’eftant  que  pour  les  Pleauroes , elle  D.p.uÿ.i.c. 
ne  devoir  pas  faire  changer  le  titre  : '&  l’hebreu  n’y  dévoie  pas  b. 
ellre  conté,parccque  c’eAoit  le  texte  expliqué  par  ces  diverfes 
tcaduâions.lly  eftoitde  deux  maniérés  ^ en  caraûeres  grecs  & a.b|Epi.<4.c.j. 
hebreux  : Et  à caufe  de  ces  deux  textes  hébreux  joints  aiix  Cx 
verfions,  S.  Epiphane  appelle  cet  ouvrage  Oclaples,  ou  de  huit,  Hicrlî'iî^Ti'i.). 
[parcequ’ileftoitdehuit  colonnes.  Mais  Eufebe  qui  ne  conte 
que  les  verlions  ,ne  fe  fort  point  de  ce  terme.j'On  prétend  que  voCinsisi.f. 
le  texte  Samaritaindu  Pentateuquey  eftoit  aufli. 

'Les  verfions  eftoient  mifes  en  cet  ordre;  Aquila,  Symmaque,  Epi.meDnc.ij. 
les Septante,Theodotton,la Cinquième,*: laSixieme ;ces deux 
detnicres  marquées  chacune  par  le  chifre  de  leur  nombre. 

'Elles  eftoient  toutes  vis  à vis  l’une  de  l’autre, ^chacune  dans  Eur.p.i,j.a. 
fa  colonne  parti culiere,Mivifées"par  petits  membres  & par  ***^"f'“ Hier. 

^ 4 £uf.p,iig,a| 

‘Origene  avoir  placé  les  deux  textes  hebreux  à la  tcfte‘*&  les 
Septante  au  milieu  des  autres  interprètes , afin  qu’ils  ferviflent 
comme  de  reglepour  en  faire  voit  les  dcfauts.'Car  Ton  deftein  ib. 
dans  ce  travail  n’eftoit  pas  de  corriger  les  Septante,qu’il  hono- 
toit  avec  une  grande  vénération  comme  la  vérité  que  l’Eglife  Oii.a«?Afr.p. 
mettoit  entre  les  mains  de  fes  enfans.^C’ eftoit  plutoft  pour  les 
défendre  contre  les  reproches  des  Samaritahis  &:  des  Juifs.E  II 
vouloir  faire  voir  ce  que  portoit  l’hebreu;  pour  répondre  aux 
Jnifs,qni  dans  les  difputesaccufoient  toujours  de  faux  les  pafta-  ' 
ges  qu’on  leur  objcàoit  ; & les  prefler  non  feulement  par  ce 
qui  eft  commun  à l’hebreu  &;  aux  Septante , mais  mefmepar  ce 
qui  eft  particulier  à l’hebreu  , puifqu’ils  le  fondoient  lur  ce- 
texte, 'que  l’un  & l’autre  doit  eftrc  confideré  félon  S.  Auguftin  ADg.ciT.t.ixc: 
comme  la  parole  de  Dieu , & l’ouvrage  du  S.Efprit.*‘Rufin  fou-  p j 0 dj 
tient  que  ç'a  efté  Ei  fa  véritable  intention.  Il  le  déclaré  aftèz  Oii.adA^i.p. 
luy  mefroe,*& S.  Epiphane  paroift  en  tomber d’accord.kBaro- 
Bius  traite  de  calomniateurs  ceux  qui  ont  cru  qu’il  avoir  voulu 

Hifi.Ettl.rom.ni,  Ttc  >7  J- 
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rabaiffcr  l’autorité  des  Septante,  malgré  les  proteftations  qu’il 
fait  louvcnt  de  les  reverer  à caulc  de  laul^Titc  que  l’Eglife  leur 
doniioit. 

'Cet  ouvrage  des  Hcxaples  a paru  Ci  utile  à l’Eglifc, qu’il  aefté 
eftime  des  plus  grands  ennemis  d’Origene.'S.Epiphanelcloue, 

& dit  que  c'eft  la  feule  chofe  qu’il  aie  faiee  d’utile.^S.  Jerome  le 
releve  comme  un  travail  très  avantageux  à l’Eglife  pour  rabatre 
la  vanité  des  Juifs,&  comme  digne  de  ce  gcnie  immortel  : ter- 
me dont  il  le  fcrt.'S.Ambroife  dit  qu’il  a raU'emblé  les  diverfes 
interprétations  de  l’Ecriture  avec  de  grandes  recherches  6c 
lUer  iii  Tit.j  beaucoup  dc  foiii.'L’cxemplairc  authcmiquc'dcs  Hcxaples  fc  i. 
u p‘iss  à.  conl'ervoic  encore  du  temps  de  S.  Jerome  dans  la  bibliothèque 
. dc  Cefaréc[cn  Palcllinc,]  où  ce  Saine  en  prit  une  copie. 

Voff.in  sim.p.  'Mais  on  n’en  trouve  plus  aujourd’hui  aucun  manuferit. 
i^Eufl  srtf  ‘'Outre  les  Hcxaples, Origcnc  compof'a encore  les  Tcfraples, 
p.iis.a.  où  il  ât  entrer  feulement  Aquila,  Symmaquc,Theodotion,& 
Hier.ep.107.  les  Septante, 'les  mettant  vis  à vis  l’un  dc  l’autre , afin  qu’on  en 
pull  voir  auflitüftla  conformité  ou  la  diftcrcncc.  Eulcbe  n’ex- 
prime pas  li  le  texte  hébreu  y cftoit. 'S.  Epiphanc  en  fait  deux 
éditions,  l’une  qu’il  appelle  Tetraples,où  il  ne  met  que  ces  qua- 
tre vcrlions  ; 6c  l’autre  Hcxaples  en  y ajoutant  le  texte  hebreu 
de  deux  manières. 

'Mais  outre  ccci,Origcnc  fit  une  chofe  bien  plus  hardie  : c’eft 
qu’il  mefla  1 hébreu  avec  les  Septante,  marquant  par  des  étoi- 
les ce  que  l’hebreu  ajoutoit  aux  Septante , afin  que  ceux  qui  le 
voudroient  s’en  puffentfetvir  j 6c  par  une  petite  ligne  ce  que 
les  Septante  avoient  dc  plus  que  l’hebrcu,  n’ofanc  pas  l’ofter, 
'pareeque  ç’eftoient  des  chofes  neccflaircs,  que  les  Septante, 

Aug  civ.us^c.  qyj  eftoient  prophètes  félon  S.  Epiphanc  6c  S.  Auguftin  , auffi- 
^ ^ bien  que  traduâeurs , n’avoient  ajoutées  que  par  raifon , & par 

Hirt.cp.107.  le  mouvement  du  S.Efptit.'S.Jeromc  dit  en  plufieurs  endroits 
Pelfdef.r.*so!  c'cftoit  Thcodotion  qu’Origcnc  avoir  meflé  avec  les 
tHu;t  T.üii,  Scptantc.^Il  peut  y avoir  auffi  joint  quelque  chofe  des  autres 
D îtu'anHicc.  vcrfrons.<^Mais  il  n’avoit  pas  traduit  un  fcul  mot  hebreu  de  luy 
1 i.p.ijo.rji.  mcfmc. 

'Comme  les  exemplaires  des  Septante  eftoient  difterens  les 
uns  des  autres  en  divers  endroits,  il  choififtbit  par  les  autres 
vcrlions  la  leçon  la  plus  conforme  à l’hcbreu , comme eftant  la 
véritable  leçon  des  Septante.' Il  marquoit  quelquefois  ces  diffe- 
rentes leçons  des  Seprantc,  [lorfqu’il  ne  voyoit  pas  lieu  d’en 

I,  Il  y a iximfU  dans  le  texte  au  lus  dc  HtxxfU, 


r-i-t. 

£pi  nKarc.19. 
F..7S.C. 


C.17  p.l7r.'*I 
Hier. ut  fupl 
On.in  M.}t. 
p.;Si  )8i|ad 
Aft.p.ui. 


Epi.p.t7}.b.c| 


Oii.in  Mat  g. 

p.jSi.c. 


£pi.p.l7}.d. 


’ized  by  Google 


l.’anJc\C.  OR.  I G E N E.  JIJ 

prcfcrcr  une.]  Celles-ci  cftoicnt , félon  S.  Epiphane  , en  fore 
pecit  nombre , &c  confiderablcs.'Origcnc  avoir  fait  ce  travail  Ori.ad Afr.)». 
av.U)t  que  d’écrire  à Julc  Africain,ic’cll  à dire,  comme  nous 
croyons,  avant  218.] 

'Cetteedition  des  Septante  meflée  avec  celle  deTheodotion,  Moti.bib.i>.j7. 
cftoit  une  édition  à part  félonie  P.Morin,  & non  pas  celle  qu’il  ‘ 
avoit  mife  dans  le  corps  de  fes  Hcxapics.  [ Et  en  effet,  outre  que] 

'S.  Jerome  (omble  dillingucr  ces  deux  éditions,  il  eft  naturel  de  Hier.ep.io7.p. 
croire  qu’Origcnc  qui  avoit  mis  les  Septante  au  milieu  des  au- 
très  pour  fervir  de  réglé,  les  avoit  mis  dans  toute  leur  pureté. 
'Cependant  Huet  Ibuticnt  que  dans  les  Hcxaples  mcfmes,  Huft.T.Oti.p. 
le  texte  des  Septante  clloit  diflinguc  par  ces  lignes  Sc  ces  étoi- 
les  i &:  il  le  montre  par  des  paffages  de  S.  Jcromc,'&:dc  Rufin,  Ruf  in  Hier. 
ôc  par  quelques  autres  autoritez,[aufquellesnous  nevoyons  pas 
ce  qu’on  peut  rcpondrc.]'Il  croit  que  c’eft  S.Pamphiic&  Eufebe  Huec,p.t«i. 
fonami,  qui^nt  publié  en  un  corps  particulier  la  verfiondes  ***• 
Septante  revue  par  Origene,  Payant  copiée  fur  l’original  des 
. Hexaples  écrit  de  la  main  d Origene  mefnie. 

'Les  exemplaires  où  l’on  marquoit  les  différences  del’hebreu  Aagxi»j.ii.e. 
& des  Scptantc,elloicnt  fort  communs  en  latin  aulTibien  qu’en  P 
grec  dans  toute  l’Eglifc  du  temps  deS.Augu(lin:'âc  S.  Jerome  HieT.ep.f9.c. 
affurc  qu’on  avoit  peine  à trouver  des  exemplaires  qui  n’euffent  " P Hj  n-b- 
<jue  le  texte  pur  des  Septante  fans  les  additions  &:  les  cor- 
reilïions  d’Origene. 'Les  Eglifes  ffurtout]qui  eftoient  depuis 'poo7.p-i>«. 
Antioche  jufques  à Jerufalcm  , fe  fervoient  de  l’édition  des 
Septante  revue  par  Origene, '&  qui  eftoit  dans  fes  Hexaples.  ep.ijf.p.so.e. 
'Quelques  uns  prétendent  que  les  autres  lifoient  les  Septante  Pe1.defp.340- 
Eans  aucune  addition , & que  les  Bibles  où  ils  eftoient  meflez 
d’étoiles  &c  de  lignes , n’eftoient  que  pour  les  bibliothèques  & 
pour  les  favans , fans  qu’on  les  luft  devant  le  peuple.[II  eft  cer- 
tain que  S.  Jerome  dit  le  contraire.  On  lifoit  auffi  alTurément 
dans  l’Eglifc  l’hiftoire  deSufanne  , & divers  autres  endroits 
qu’on  marque  eftrc  tirez  de  Theododon.] 

ARTICLE  X. 


Orient  étudie  ta  fhihfifhie  , l'y  rend  habile  far  l’ave» 
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de  qualité , lequel  ayant  ellé  convaincu  par  la  vérité  prefchce 
par  Origcne , quitta  l’herefie  de  Valentin , félon  Eufebe/ou"de  N ou  ij. 
Marcion  félon  S.Epiphane  6c  S. Jerome;  Sc  embralTa  la  foy 
Catholique. 

'Eufebc  ajoute  enfuite  que  lareputadon  d’Origene  s’eltant 
répandue  de  tous  coftez,  on  voyoit  venir  vers  iuy  les  perfonnes 
les  plus  habiles  , pour  l’eprouver,  l’examiner,  Sc  juger  de  fa 
fcience  dans  les  faintes  Ecritures.Maison  y voyoit  venir  encore 
un  grand  nombre  d’heretiques , Sc  mefmc  les  philofophcs  les 
plus  cclcbres.'On  ne  peut  exprimer , dit  Vincent  de  Lcrins, 
combien  il  edoit  aimé,edimé,&  admiré  de  tout  le  monde.Tous 
ceux  qui  failbient  quelque  profcflâon  de  pieté  accouroient  à 
luy  de  toutes  les  extremitez  de  la  terre.  Il  n’y  avoir  point  de 
Chrétien  qui  ne  le  rcfpcâaft  prefque  comme  un  prophète, 
point  de  philofophe  qui  ne  l'honotad  comme  fon  maidre.  Sa 
réputation  pada  mcfme  enfin  jufque  dans  les  Cours  des  Em- 
pereurs,[comme  nous  verrons  quand  nous  parlerons  de  ce  qui 
luy  arriva  fous  Heliogabale  Sc  fous  Philippe.] 

'Ce  grand  concours  de  toutes  fortes  de  perfonnes  fit  qu’il  fe 
crut  obligé  d’étudier  plus  à fond  toutes  les  fciences  humaines, 

'les  livres  des  philofophes  qui  nous  promettent  la  connoiffan- 
ce  de  b vérité , Sc  les  dogmes  des  hérétiques. 'Car  il  ed  quel- 
quefois ncceffaire  que  les  défenfeurs  de  l'Eglifc  étudient  les 
livres  des  fciences  profanes  Sc  étrangères , Sc  mefme  ceux  de 
fes  ennerois,]pour  y trouver  des  armes  propres  à défendre  fa 
doélrine,  & pour  luy  rendre  les  veritez  que  les  autres  ont  com- 
me ufurpées  fur  elle.[Nous  parlerons  premièrement  de  l'étude 

3u’il  fit  de  la  philofophie  Sc  enfui  te  de  ce  qui  regarde  les  dogmes 
es  heretiques. 

Il  ed  vifible  par  ce  que  nous  avons  dit  jufques  ici, qu’il  n’étudia 
la  philofophie  qu’aprés  s’edre  rendu  célébré  dans  l’ccole  des 
■ Catechefes  : Et  celaparoid  encore  parce  qu’tldit,yqu’Hcracle 
rétudioit  depuis  cinq  ans  , avant  qu’il  comroerçad  à s’y  ap- 
pliquer :[car  on  ne  peut  douter  qu’Hcracle  ne  fud  Chrétien 
des  ce  temps  là.  Ainfi  ce  fut  mefme  une  aâion  d’humilité  ài 
Origene  de  fe  rendre  difciple  lorfqu’il  edoit  déjà  maidre  de 
tant  d’autres:]  'Nous  avons  déjà  remarqué  qu'il  étudia  fous 
Ammone,'qui  ne  pouvoit  pas  edre  beaucoup  plus  âgé  que  luy, 

["mais  qui  edoit  le  plus  habile  Sc  le  plus  éclaire  de  tous  les  phi-  v.Amno« 
lofophes  de  fbn  temps,  Sc  qui  edimoit  encore  moins  la  fcience 
.qm  le  rendoit  le  maidre  des  autres , que  l’honneur  qu’ilavoit 
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“''”7-  d’eftre  un  humble  difciple  de  Jésus  Christ.] 

'Le  cemoignage  le  plus  auchentique  que  nous  puilCons  défi-  vinc.L.c.ij.p. 
rer  de  la  grande  çapacicé  d’Origene  dans  la  philofophie , cft 
celui  que  la  vérité  a tiré  delà  bouche  de  Ton  ennemi, c’eft  à dire 
de  Porphyre, l’un  des  plus'habiles  d’entre  les  payens,mais  l’un 
des  plus  envenimez  contre  noftre  religion.[ Voici  les  paroles 
qu’hufcbe  cite  de  luy  touchant  Origene,  où  il  faut  toujours 
le  fouvenir  que  c’eft  un  impie  qui  parle.J'll  y en  a eu,  dit-il,  qui  Euf.c.i».p.ii,. 
M ne  voulant  pas  abandonner  les  Ecritures  des  Juifs , mais  vou- 
n lant  feulement  répondre  aux  raifons  par  lefquelles  nous  les 
n combatons , y cherchent  des  explications  forcées , qui  ne  con- 
» viennent  point  dutout  à la  lettre.  Mais  par  ce  moyen  iis  ont 
»pluio(l  fait  admirer  leur  efprir,  qu’ils  n’ont  foutenu  l’autorité 
»>  de  ces  Ecritures  étrangeres.Carils  nous  font  des  enigmes  des 
» paroles  de  Moyfe  les  plus  claires  & les  plus  fimples.  Ils  les  relc- 
»j  vent  comme  des  oracles  divins  qui  couvrent  de  grands  myfte- 
»»  res,'&  après  avoir  comme  enchanté  les  efprits  par  cette  vainc  p ito». 

« ofientation  de  figures  & de  veritez  cachées , ils  les  trompent 

» par  les  faull'cs  explications  qu’ils  leur  en  donnent.  On  peut 

»•  voir  cette  conduite  fi  dcraifonnablc  dans  un  homme  que  j’ay 

»»  connu  lorfque  j'efiois  encore  fort  jeune,  & qui  ayant  acquis 

” une  grande  eftime  durant  fa  vie  , la  conferve  après  fa  mort 

»>  par  les  livres  qu’il  a compofez.  j’entens  Origene  dont  le  nom 

»>  cft  très  célébré  parmi  ceux  qui  font  profeflion  d’enfeigner 

« cette  [nouvelle]  dodrinc.  Car  il  a cfté  difciple  d’Ammone  le  . 

» plus  habile  philolbphe  dcnofirctcmps,&il  a trouvé  dans  luy 

» un  grand  avantage  pour  s’avancer  dans  la  fcicncc.  Mais  il  a eu  ' 

« le  malheur  de  s’engager  dans  cette  fcûc  barbare  Sc  arrogante. 

[C’cll  la  maniéré  dont  il  plaift  à Porphyre  de  qualifier  le  Chrif- 
tianifmc  , que  l’on  traitoit  de  barbarc]'parccqu’il  venoit  des  l.4XM.f.ny. 
Juifs,[&  non  des  Grecs;]*&:  que  l’on  aceufoit  d’arrogance,  par- 
ccquc  les  Chrétiens  faifoient  profeflion  d’enfeigner  aux  plus 
grofliers  ce  que  les  plus  grands  philoibphes  ne  pouvoient  con- 
-noirtre.  'Quelques  uns  neanmoins  croient  quc"lc  mot  grec  Euf.o.p.uLtc. 
dont  fc  fort  Porphyre  , marque  le  courage  avec  lequel  les 
Chrétiens  fouffroient  le  martyre  ; & le  mépris  qu’ils  avoient 
pour  tout  ce  que  l’on  peut  (buffrir  en  ce  monde,  auflibicn  que 
pour  les  dieux  des  Romains , Sc  pour  leurs  loix  qui  condan- 
noient  leur  religion.[D’unc  maniéré  ou  d’une  autre  ces  repro- 
ches nous  font  honorables.] 

•»  'Origene,  continue  Porphyre,  ayant  fait  naufrage  contre  cet  i.5.c.i».p.ini. 
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ccucil,  corrompit  tout  ce  qu’il  y avoir  d’cxcellcnt,  tant  dans  fa  ' *''• 
pcrlbnnc  qucdanslafcjencc,parloiiiclI.ingc  qu'il  voulut  faire  « 
de  la  phjlofophic  avec  le  ChnHianiltnc.  l-ar  nicnaot  une  vie« 
Chrétienne,  contraire  à toutes  Icsloix,  il  fui  voit  (ur  la  divinité  « 

&:  fur  tout  le  rcfte,lcs  fentimens  des  Grecs,  qu  il  couvroit  ncan-  « 
moins  par  les  fables  décos  barbares.  Car  il  dloit  continuelle-  « 
ment  fur  Platon,  il  lifoit  fins  cefl'c  les  écrits  de  Numene , de  « 
Longin,&dcs  pius  habiles  Pythagoriciens.  11  (efervoit  ai:fli  de  « 
Queremon  Icftoïcien,  fie  de  Coinutc;  Et  ayant  appris  par  cette  « 
étude  la  manière  d’expliquer  &c  d’entendre  les  mylîcres  des  « 

Grecs,  U l’a  appliquée  aux  Ecritures  jud.iïqucs.  w 

'Voilà  ce  que  Porphyre  ditd’Origcnc  dans  fon  troifiemc  livre 
contre  les  Chrétiens, il  ne  luy  pouvoir  pas  rendre  un  té- 
moignage plus  honorable  que  par  les  reproches  qu’il  luy  fait. 
'Vincent  dcLcrins  afl'urcque  ce  philofophe  dit  luy  mcfine  qu’il 
vint  exprès  à Alexandrie  pour  voir  Origene  qui  eftoit  déjà 
vieux,  [il  ne  le  dit  pas  dans  l’endroit  que  raporte  £ulcbe.]'Et 
mefme  on  ne  peut  pas  dircqu’Origenc  fuft  déjà  vieux  lorfqu'il 
quitta  Alexandrie. [Mais  de  p!us,Porphyrcn’cft  né  que  en  l’an 
iJitSc  Origene  eftoit  hors  d’Alexandrie  des  z3i.]'Ainfiil  faut  di- 
re que  Porphyre  ne  le  vit  qu’à  Cclàrce,ou  à Tyr  dont  Porphyre 
eftoit , ic  où  Origene  mourut. 

'Les  autres  philolbphes  ont  encore  témoigné  l’cftimc  qu’ils 
fai(bicntd’Origene,tantoftcn  luy  dedi.int  leurs  ouvrages,  tan- 
toft  en  les  foumettant  à fon  jugement. 'Mais  il  faut  remarquer 
que  Porphyre  , & d’autres  philofophcs  , parlent  Ibuvent  d’un 
Origene  difciple  d’Ammonc,"qu’il  faut  neanmoins  diftinguer  v.Ammooe 
d’Origene  Adamance,[&  qui  ne  paroift  pas  avoir  cfté  autre 
chofe  qu’un  philofophe  & un  payen.] 

'Quelques  uns  blafment  Origene  de  cette  étude  profonde 
qu’ilraifoit  de  la  philofoplùe.  Eufebe  raporte  l’extrait  d'une 
lettre  qu’il  écrivit  fur  ce  lûjet,  lorfqu’Heraclc  eftoit  encore 
Preftre  d’Alexandrie,  [c’eft  à dire  avant  l’an  i3x.]'Il  fc  défend 
dans  cette  lettre  par  la  neccffité  où  il  s’eftoie  trouvé  de  le  faire, 

& par  l’exemple  tant  d’Hcracle  mefme  , que  de  S.  Pantene. 

'Mais  l’on  voit  par  une  autre  lettre  qu’il  écrit  à S.  Grégoire 
Thaumaturge  , & qui  eft  très  belle  , avec  quelle  modération 
il  vouloit  que  l’onétudiaft  la  philofuphie;  &c  quelle  dififercnce 
il  mettoit  entre  cette  étude  Sc  celle  de  l’Ecriture. 
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ARTICLE  XI. 


Conduitt  u'Orlgene  J l‘ég.ird  de  fes  difcif  les. 

' I U s E B E remarque  que  quand  Origene  trouvoit  quel-  Euf.i.<.c.is.p. 

I*  iQucs  elprits  excellens  , il  leur  enfeignoic  non  feulement 
la  geometrie  , l’ariihinetiquc  , & les  autres  fcicnccs  fembla- 
blcs,  qui  fervent  à préparer  l’cfprit  à de  plus  grandes  chofcsi 
mais  qu’il  leur  faifoit  aulH  apprendre  la  philofophie  : qu'il 
leur  fervoit  de  guide  pour  connoillre  les  differentes  fcdlcsdes 
philofophes  J 'qu’il  leur  expliquoit  leurs  livres  , qu’il  en  fai-  p.nj.a. 
foit  de  petits  commentaires  qu’il  en  decouvroit  les  fens 
les  plus  fublimes  & les  plus  cachez.  De  forte  que  les  payens 
mefmcs  l’admiroient  comme  un  grand  philofophe,'&  que  les  p.ug.d. 
plus  favans  d’entre  eux , qui  venoient  fccouter  avec  lbin,ap- 
prenoient  prcfquc  de  luy  la  philofophie  profane  auffibien  que 
la  Chrétienne.  - i 

[L’exempledc  S,GregoircThaumaturgc,quifut  danslafuite 
le  plus  grand  ornement  de  l’ccole  d'Origene, explique  tout  à fait 
cet  endroit  d'Eufcbe.]'Car  dans  la  harangue  que  ce  Saint  pro-  Thau.in  Oii. 
nonça  à la  fin  de  fes  études  à la  louange  de  fon  maiftre , nous  r 
voyons  qu’eftant  venu  par  rencontre  à Ccfarce,dans  Icdeffcin  de 
palfer  de  là  à Beryte  pour  y apprendre  le  droit , Origene  qui  fc 
trouva  aufli  pour  lors  à Ccfarce,le  porta  à y demeurer;  5c  l’ayant 
gagné  par  fes  perfuafions5c  par  fa  douceur,  apres  avoir  corrigé 
ce  qu’il  y avoir  de  defeélucux  en  fes  moeurs, 11  luy  apprit  la  logi- 
que  , la  phylique,  la  geometrie , l’aftronomic  ; à quoy  il  ajoura 
enfin  la  morale,  5c  la  véritable  thcologie,[Ceuxqui  font  char- 
gez d’inftruire  les  autres , peuvent  trouver  de  fort  belles  réglés 
dans  cet  endroit  de  S.  Grégoire.] '11  fuffit  de  remarquer  ici, 
qu’Origene  luy  faifoit  lire  toutes  fortes  de  philofophes  5c  de 
poètes  anciens,  n’en  exceptant  que  les  livres  des  athées  ; afin 
qu’il  ne  s’attachaft  il  aucune  fëcfc,mais  qu’il  prit  de  chacune  ‘ l 
ce  qu’elle  avoit  de  meilleur.  'C’eft  la  méthode  qu’Ammone  Photc.iji  p. 
maiftre  d’Origene,  avoit  accoutumé  d’obferver.*Mais  afin  que 
S.Gregoire  fift  ce  choix  avec  plus  de  fruit, 5^  qull  eviiaft  le  vc-  * • 

nin  qui  cft  enferme  dans  tous  ces  livres,  Origene  les  lifoit  avec 
luy,luy  en  expliquoit  les  difficnltez,5^  luy  faiifoitdifcerner  lave-  i 

rité  d’avec  le  menfongc.'Pour  ce  qui  regarde  la  divinité,  il  ne  e- 
vouloi  t poiru  qu’il  s’arreftaft  qu’à  Dieu  feul,  Ô£  à les  Prophètes. 

..  . 1 


Digitized  by  Google 


jto  O R I G E N E.  L’iniîtj.c. 

E«f.U.c4?.p.  'Voilà  ce  qu’Origcne  obfcrvolt  à l’égard  de  ceux  en  qui  il 
trouvoit  un  elprit  (blide  & capable  des  plus  grandes  connotf' 
Hicr.TjU.c.6|.  Tances, 'les  faiunt  par  cette  conduite  palier  infcnfiblement  à la 
a foy  de  J.C.*Pour  ceux  quin’avoient  qu’un  génie  médiocre, il 
* ' les  portoit  à étudier  les  humanitez,lesaflurant  que  cette  étude 

leur  donneroit  une  grande  facilité  pour  rintelligence  de  l’E- 
criture. Aind  l’on  voit  quel  eftoit  Ton  but  dans  toutes  Tes 
HîcT.T.ill.c.  a£Hons,&  dans  toute  Ta  conduite.'Et  S.  Jerome  l’explique  en- 
54.p.i»a.c.  pju5  clairement,  lorfqu’il  dit  que  fous  le  prétexte  de  ces 

fciences  feculieres,  il  tafehoit  d’attirer  à la  foy  les  philofophes 
& les  autres  perfonnes  favantes  qui  le  venoient  ecouter. 

ARTICLE  XII. 

Combats  d' Origine  contre  Us  hérétiques  à"  contre  Us  Juifs. 


Euf.l.f.c.iÿ.p 

aii.b. 


in  Ceir.Lf.p 
a7a.c. 


O M M E le  concours  des  philofophes  qui  venoient  enten- 
V ^dre  Origene,  l’obligea  à étudier  la  philofophie;  aulfi  le 
grand  nombre  des  heretiques  qui  venoient  à Tes  leçons , l’oblU 
Ori.in  Luc.li.  gea  de  lire  leurs  livres  pour  examiner  leurs  dogmes.'Quoi  qu’il 
i.p.i«aa.  ng  receuft  que  les  quatre  Evangiles  approuvez  pat  l’Eglife,. 

comme  feuls  écrits  non  paruneftort  humain, mais  parla  grâce 
SC  la  plénitude  du  S.Efprit,&  feuls  capables  de  nous  apprendre 
ce  que  noftre  Seigneur  nous  a voulu  faire  connoiftre  s il  lut 
neanmoins  aulEles  Evangiles  apocryphes  des  heretiques,  pour 
efireen  état  de  répondre  a ceux  qui  s’iroagi  noient  y trouver  de 
grandes  lumieres.'ll  travailla  de  mefme  à connoiftre  toutes  les 
differentes  feâes  de  ceux  qui  portoient  le  nom  de  Chrétiens, 
& quelle  efloit  leur  doctrine,  [moins]  pour  fatisfaire  l’ardeur 
qu’il  avoir  pour  la  fcience,[que  pour  les  pouvoir  réfuter  avec 
l.«.pa»i.«b'*'  plus  de  folidité  6C  plus  de  force.] 'II  témoigne  aufS  avoir  eu 
*’  plufieurs  conférences  avec  eux  s cherchant  dans  les  divers 

voyages  qu’il  fit  tous  ceux  qui  avoient  quelque  réputation  de 
fcience:'&  tant  par  ce  moyen  que  par  laleâurc  exaéfe  qu’il  fie 
de  leurs  livres  , il  acquit  une  parfaite  connoiffanec  de  leurs 
erreurs. 

[On  voit  affez  quel  avantage  l’Eglifè  en  a tiré,  puifqu’il  n’y 
a prefque  pas  d’herefle  à la  fin  de  laquelle  Theodoret  ne  mette 
qu’elle  a efté  combatue  parOrigene.J'S.Epiphane  reconnoifl 
qu’il  a renverfé  toutes  celles  qui  avoient  efte  avant  luy.[Il  pa- 
loift  neannaoins  avoir  en  particulièrement  en  vue  Valentin, 
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Bafilide,&Marcion,’qiril  joint  très  fouvcnt  cnfcmblc.]'Lc  P. 
Halloix  en  raportc  plullcurs  pafTages.*]!  réfute  encore  fort  fou- 
vent  Heracleon  [l’un  des  principaux  difciples  de  Valentin.] 
'Et  S.Jerome  parle  d’un  dialogue  entre  Origene  &c  un  Valenti- 
nien nommé  Candide  ; dans  lequel  Origene  foutenoit  que  le 
diable  eftoit  d’une  nature  capable  de  falut , mais  refutoit  com- 
me une  faufleté  la  confequcncc  que  Candide  en  tiroit,  que  le 
diable  feroit  donc  làuvc  un  jour.'En  un  mot, il  a combatu  avec 
tantdeperfcverancc&tantde  force  contre  toutes  les  herefics 
qui  attaquoient  l’Eglife  de  fon  temps , qu’il  a renverfe  tous  les 
fondemens  fur  lefquels  eftoient  appuyées  leurs  fedes , que  le 
diable  avoir  elevées  comme  autant  de  citadelles  contre  l’Egli- 
fc.[Nous  raporterons  félon  l’ordre  des  temps  ce  que  rhiftoirc  a 
remarqué  desvidoircs  particulières  qu’il  a remportées  furies 
hérétiques,. 

Il  exerça  encore  fon  zele  contre  l’obftination  des  Juifs.]'Il 
eut  diverfes  conférences  avec  eux , & avec  ceux  qu’ils  appel- 
loient  leurs  Sages.  'Il  en  marque  particulièrement  une  qui  fe 
fit  en  prefence  de  plufieurs  perfonnes , qui  jugeoient  de  ce  qui 
s’y  difoit  de  part  &c  d’autre. 'Il  raportc  quelques  endroits  de 
cette  conférence,  dans  laquelle  il  réfuta  très  folidement  les 
faulTcs  interprétations  qu’ils  donnoicnc  aux  paflages  des  Pro- 
phètes , Sc  leur  montra  non  feulement  qu’ils  ne  pouvoient  tien 
alléguer  contre  J.  C,  que  l’on  ne  puft  alléguer  contre  Moyfc} 
mais  que  la  plus  forte  preuve  de  la  vérité  de  Moyfc  & des 
Prophètes, eftoit  J.  C,  8c  l’Eglifc.'On  peut  voir  l’endroit  dans 
rhiftoirc  dcYcrtullicn  & d’Origene. 


ARTICLE  XIII. 


Vojagt  tt  Origene  en  Arabie , & en  raie  (fine  où  on  le  fait  frefeher 
quoiqu’il  ne  fujl  que  laïque. 

EU  s E B E continuant  le  récit  de  ce  qui  arriva  du  temps  de 
Caracalla,[Scain(î  avant  l’an  117,  raportc  une  preuve  bien 
authentique  de  la  grande  réputation  qu'Origcnc  avoit  acquife, 
quoiqu’il  ne  puft  guère  avoir  encore  que  yiouji  ans.j'LorC. 
qu’Origcnc  eftoit,  dit-il, occupé  en  ce  mcfmc  temps  à faire  fes 
leçons  à Alexandrie,  il  arriva  un  officier  du  Gouverneur  d’Ara- 

t.  Un  autnir  dit  qu’il  alU  par  toutes  les  villes  de  l’Orient  rrefeher  contre  les  ApcIIcïies,  St  qu’il 
lesraimontaainC  parfaitement.  Mais  cet  auteur  eft  le  Pcxdellinatüs  i.it.f.ij. 

HiJl.Efd.Tom.  111.  Vvv 
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bic , qui  kiy  apporta  des  lettres  de  fa  part , & aufli  à Demetre 
Evcfquc  d’Alexandrie,  & au  Gouverneur  d’Egypte.  Il  deman- 
doit  par  ces  lettres  qu’on  luy  envoyait  Origenc  en  toute  dili- 
gence, pareequ’il  avoit  quelque  chofe  qu’il  vouloir  luy  coro- 
niuniqucr.[On  ne  dit  point  ce  que  c’eftoit.]'Il  paroift  par  Saint 
Grégoire  Thaumaturge,  que  l’on  envoyoit  ces  officiers  non 
feulement  pour  porter  les  lettres  , mais  encore  pour  accompa- 
gner ceux  que  les  Gouverneurs  mandoient,  Sc  leur  faire  fournir 
les  chariots  & les  voitures  publiques,felon  le  nombre  qui  edoic 
marqué  dans  un  billet  par  ceux  qui  les  envoyoient.'Origene 
ayant  donc  efte  obligé  de  faire  ce  voyage  en  Arabie, &y  ayant 
promtement  termine  les  affaires  pour  Icfquelles  il  y eftoit  ve- 
nu, s’en  retourna  auffitoft  à Aloxandrie.'Il  paroift  queGcllius 
eftoU  lieutenant  de  l’Arabie  fous  Macrin  en  Reanus  en 

eftoit  gouverneur  en  ti8,  à la  fin  du  mefmc  régné. 

'Halloix  croit  que  ce  fut  dans  ce  voyage  que  le  grand  Saint 
Hippo!yte,qui  probablement, dit-il, eftoit  alors  en  Arabie,*’pro- 
Iionça  une  homélie  à la  louange  du  Sauveur,  dans  laquelle  il 
marquoit  qu’il  parloir  devant  Origene.  S.  Jerome  nous  affure 
de  la  chofe  : [mais  pour  le  lieu  & le  temps  , il  eft  difficile  d’en 
rien  dire  de  certain,  parceque"nous  ne  favonspoint  en  quel  v.s.Hip- 
pays  S.  Hippolyte  eftoit  Evefque.] 

'Quelque  temps  apres,  Origene  fut  oblige  de  nouveau  de  (br- 
tir  d’Alexandrie  à caulc  d’une  grande  guerre  qui  s’y  eftoit  ele- 
yée,dit  Eufebe  : Sc  ne  trouvant  pas  de  fureté  dans  toutel’Egypte, 
ilpaffaenPaleffine,oùils’arreftaàCcfarce.'Ce"fut  affez  proba-  Noth^ 
blement  dans  l’effroy'du  grand  carnage  que  CAacalla  fit  à v.Cancal- 
Arexandrie[vers  le  milieu  de  l’an  zié,ou  dans  (quelque  fedition  '*  * **• 
qui  y arriva  vers  ce  temps  là.] 

'Lorfqu’Origene  fc  retira  à Celàrce  ,Theo£kifte  en  eftoit 
Evefque,[ayant  apparemment  fuccedcàTheophile"qui  l’eftoii  v.s.viftœ 
vers  l’an  ijy.]  Cet  Evefque,  & les  autres  de  la  Paleftine  témoi-  P*f*S3*<* 
gnerent  faire  une  eftime  extraordinaire  d’Origene.  Car  quoi- 

?|u’il  fuft  encore  jeune , [n’ayant  au  plus  que  ans,]  Sc  qu’il  ne 
uft  pas  encore  Preftre , mais  fimple  laïque , neanmoins  ils  le 
prièrent  d’inftruire  le  peuple  dans  l’Eglife  en  leur  prefence , ÔC 
d’y  expliquer  les  Ecritures.  [11  paroift  affez  que  S.  Alexandre 
qui  avoit  accepté  depuis  peu  le  gouvernement  de  l'Eglife  de 
Jerufalem  par  une  conduite  toute  particulière  de  l’elprit  de 
Dieu , & qui  avoit  une  fort  grande  union  avec  Origene , fut  u» 

.de  ceux  qui  l’obligecent  alors  à prefeher. 


' by  ^'ooxle 
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tu-117.  'Demctrc  fc  forrnalifa  de  ce  qu’avoicnc  fait  les  Evcrqiics  de 
la  Paleftine , comme  d’une  chofe  inouie  : & il  témoigna  fon 
Non  If.  mécontentement  par  des  lettres  qu’il  en  ccrivit["ou  àeux  mef- 
mes,  ou  à quelque  ami  commua  J'S.  Alexandre  & Theoûiftc  *■ 
répondirent  auin  à fes  plaintes  par  une  lettre, 'où  ils  alTurent  que  b. 
quand  il  s’eftoit  trouvé  parmi  les  laïques  des  perfonnes  capables 
de  fervir  leurs  frétés  par  la  parole , les  plus  faints  Evef^acs  les 
» avoient  exhorté  à prefeher  publiquement.  C’eft  ainfi , difent- 
W M ils  , qu’Eveipis  a efté  obIigé"de  prefeher  devant  le  peuple  à 
« Larandes[dans  la  Lycaonie,]par le  bienheureux  Evefque  Néon; 

« Paulin  par  Celle  à Icône  dans  la  mefme  provin  ce, ]&Thcodorc 
» par  Attique  à Synnades  dans  la  Phrygie. 

Demetre  fe  fatisfit  fans  doute  de  cette  réponfe.Mais  comme 
il  avoit  lieu  de  craindre  qu’on  ne  luy  enlevait  celui  qu’il  regar- 
doit  encore  comme  l’honneur  & le  threfor  de  fbn  Eglife,]'il  c. 
écrivit  à Origene  pour  le  (aire  revenir  à Alexandrie , Sc  mefme 
luy  envoya  des  Diacres  de  l’Eglife  pour  l’en  preflèr.  Ainfi  il 
retourna  en  cette  ville, & y continua  fes  occupations  & fes 
exercices  accoutumez.  [Il  eftoit  encore  dans  la  Palefiine  au> 
commencement  de  l’an  117,  s’il  eft  vray  qu’il  ait  trouvé  la  cin- 
quième verfion  de  la  Bible  à Jerico,  en  la  fettieme  année  de: 

▼ J*.  Caracalla,comme nous  l’avons  marquc"ci-deflus.] 

l 

A RT  IC  LE  XIV. 


liémée  veut  vtir  Orient:  il  entre frend  de  commenter  l'Ecriture.. 

L’an  de  Jésus  Christ  218,  jusqu’en  217. 

[^^’Est  après  levoyage  d’Origenc  dans  la  Paleftine, qu’Eu* 

\ ^febe  parle  des  grands  changemens  qui  arrivèrent  en  peu 
de  temps  dans  l’Empire.yCar  Antonin  [Caracalla]  après  avoir  Euf.i.«.c.ii.p,- 
régné  durant[fix  ans  & deux  mois,  fut  tué  le  S avril  217,]  & eut 
pour  fuccefteur  Macrin  mefme  [auteur  de  fa  mort.]  Macrin 
n’ayant  tenu  l’Empire  qu’un  an  [&  deux  mois,]  le  laifta  à 
Antonin[Heliogabalé,  dont  on  commence  le  régné  au  7 juin 
2iS,auqueI  il  défit  Macrin.Cet  Heliogabale  avoitune  tante  fort 
fage  nommée  Marnée,  rocre  d’Alexandre  qui  luy  fucceda  après 

3u’il  eut  déshonoré  la  dignité  impériale  par  toutes  fortes  de 
ebordemens  & de  cruautez  durant  près  de  4 ans.  D’aborct 
T.  Heiio-  qu’Helioeabale  eut  efté  fait  Empereur, "il  vint  à Antioche , Sc. 
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s’y  arrefta  quelqûc  temps  jufquc  vers  la  fin  de  l’an  ri8. 

“Ce  fut  apparemment  dans  ce  temps  là, ]'que Marnée  ayant  Non  u, 
connu  Origert:  par  la  grande  réputation  qu’il  avoir,  elle  dcfira 
extrêmement  de  le  voir,  & de  connoiftre  plus  particulièrement 
cette  grande  intelligence  des  chofes  divines  que  tout  le  monde 
adiniroit  en  luy.Elle  envoya  quelques  gardes  pour  le  faire  venir, 

& le  c -iduire  en  fureté  à Antioche . où  elle  demeuroit  alors 
[avec Hcliogabale.j'Elle  le  reccut  fort  bicn,&  luy  fit  beaucoup 
d'honneur.*ll  fut  quelque  temps  avec  elle}  & après  luy  avoir 
montré  par  beaucoup  de  preuves  la  gloire  de  noftre  Seigneur, 

&:  l’cxcelicnce  des  préceptes  que  ce  divin  maiftre  nous  a laiflez, 
il  fe  hafta  de  s’en  retournera  fes  exercices  ordinaires.[Ainli  s’il 
ell  vray  que  cette  princefic  ait  ellé  Chrétienne, "comme  il  y a v.  Aietan- 
grand  fujet  de  le  croire,  c’eft  à Origenc,  après  Dieu,  que  nous  * ‘1““' 
devons  les  fruits  que  fa  pieté  a produits,  & la  paix  dont  Ale- 
xandre fon  fils  a laide  jouir  l’Eglifc  durant  les  13  années  de  fon 
regne.] 

'On  prétend  qu’Alexandre  eftant  déjà  Empereur  voulut  voir 
Oiigeiie  fur  ce  que  fa  mcrc  luy  en  avoir  dit,  qu  il  l’envoya  qué- 
rir à Alcxandrie,&;  qu’il  eut  avec  luy  de  longs  entretiens  fur  la 
religion, raportez  dans  un  livre  qu’on  attribue  à £ncolpe"auteur  ibidj  k. 
de  ce  temps  là.  Mais  on  croit  que  tout  ce  livre  ell  une  pure 
ficlion  de  quelqu’un  des  nouveaux  Grecs, 

'Ce  fut  depuis  ce  temps  là  qu'Origenc  commença  à compo- 
fer  divers  ouvrages  fur  l’Ecriture.  '•Il  y fut  porté  , & comme 
forcé  par  les  follicitations  de  beaucoup  de  perfbnnes. ‘Mais 
celui  qui  y eut  le  plus  de  part,  fut  Ambroile  dont  nous  avons 
déjà  parlé.**!!  ne  fc  contenta  pas  de  l’y  exhorter  par  fes  indantes 
prières,  & de  luy  en  faire  naiftre  ou  augmenter  le  defir  par  l’ar- 
deur qu’il  avoit  luy  mefmc  pour  les  faintes  lettres; 'ni  de  l’ani- 
mer encore, félon  S. Jeromc,''par l’exemple  de  S.Hippolyte,qui  Non  17. 
paroidbit  beaucoup  en  ce  temps  là:  mais  comme  il  elloit  riche, 

'il  luy  en  fournit  audi  tous  les  moyens.  Car  il  luy  donna  plus  de 
Icpt  perfonnes  pour  écrire  lotis  luy , & fe  fucceder  les  uns  aux 
autres,(cequc  S.  Jerome  appelle  des  Notaires,)  avec  autant  de 
copiftes;  6£  des  filles  qui  écrivoient  parfaitement  bien.  Et  il 
entretenoit  abondamment  toutes  ces  perfonnes  de  tout  ce  qu’il 
leur  falloir. 'Il  luy  fournilfoir  encore  toutes  les  autres  depen- 
fes,‘mefme  jufqu’au  papict.^Car  Origenc  fut  toujours  pauvre 
jufques  à la  mort.  ? Ambroife  exigeoit  tous  les  jours  quelque 
nouveau  fniit  de  fon  travail  avec  une  ardeur  incroyable.^11  le 
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preflbit  fans  ccflc , furcouc  quand  ils  eftoient  cnrcmblc,"de  lire, 
d’examiner,  de  corriger  , enfin  de  travailler  fans  relafche , &. 
durant  le  fouper,  &prés  fouper,  & une  grande  partie  de  la 
nuit.fAinû  c’eft  avec  raifon] 'qu’Origene  l’appclloit  quelque-  Hier.v.i|l.c.«i. 
fois"lon  folliciteur  & fon  hafteur,s’il  faut  ainfi  dire. 'C’eft  donc  c.5«.pa»7.a. 
à fes  liberalitcz  6c  à fes  exhortations  que  nous  devons  ce  grand 
nombre  de  livres  qu’Origene  a compofez,  [dont  nous  parlerons 
autrepart  eii  parti culier.jEt  aulli  Origene  les  luy  dedioit  pour 
l’ordinaire. 

'Ambroife  avoir  delTein, félon  que  le  dit  S.  Epiphane , de  tirer  Epi.<4  r.j.p, 
d’Origenc  une  explication  de  tous  les  livres  facrez  : »&:  Orige-  jp 
ne  pour  y fatisfaire  aune  avidité  fi  jufteSc  fifaintc,  y travailloit 
jour&  nuit,  avec  une  application  & une  fatigue[incroyabl«, 
d’où  vient,  comme  nous  avons  dit,]'qu’on  luy  a attribué  des  Hie^.ep.ii.p. 

■ entrailles  d’airain  : S.  Athanafc  luy  donne  le  fumom  dc"la-  * jJ',h.dcc.N.p. 

borieux  6c  d’amateur  du  travail.' Il  commenta  en  cfict  toute 
l’Ecriture  , félon  S.  Epiphane. 

[Ambroife  ncl’enga^eoit  pas  feulement  à écrire  fur  les  lettres 
faintes , mais  encore  a d’autres  ouvrages;]'comme  on  le  voie  Oti.îDGeir.i.r. 
par  le  livre  contre  Celfe  entrepris  à la  prière  de  ce  Saint  ,**qui  ’ 
luy  avoit  envoyé  le  livre  de  ce  philofophe  pour  y répondre.  dl.i.p.3. 

ARTICLE  XV. 

Origtnt  ejl  fait  Prefirt  à Cefirée. 

L’an  de  Jésus  Christ  ii8,  jusqjit’a  ijo. 


' I”  Es  chofes,  dit  Eufebc,  eftoient  en  cet  état,  lorfque  Zebin 
I , fucceda  à Philet  dans  le  gouvernement  de  l’Eglife  d’An- 
tioche : ce  qui  arriva  félon  fa  chronique[fous  les  Confuls  Probe 
6c  Modefte,]en  la  7'  année  d’Alexandre,  [de  J.C.118.^  'Ce  fut 
N O r 1 18.  "en  ce  temps  là,  ajoute  Eufebe,  qu’Origene  fut  obligede  faire 
un  voyage  en  Aca’ie,  où  il  cftoit  appelle  par  les  ncceflitez  ee- 
cleliaftiques  de  cette  province  ,'affligcc  par  diverfes  herefies. 
'Ambroife  dont  S.Jerome  cite  une  lettre  à Origene  écrite  d’A- 
thcnes,fpou voit  l’y  avoir  fait  connoiftre.  [Ainfi  c’eft  fans  fu jet] 
8que  quelques  uns  ont  dit  qp’ily  fut  pour  voir  la  fixieme  édi- 
tion quel’on  avoit  trouvée  depuis  pcuàNicopleprcsd’Aclium 
en  Epire  : 'Outre  qu’Eufebe[&  Saint  Jcromcjdifcnt  que  ce  fut 
Origene  mcfme  qui  la  trouva. 

'Il  partit  d’Alexandrie  avec  une  lettre  ccclefiaftiquc , 6c  un 
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tcnioignagc[avantagcux]quc  luy  rendoic  Demetre  roefmc  fon“* 
Evcfquc  :[ce  qui  fait  voir  que  Photius  a eu  d’au/Iî  mauvais  mc- 
moircs,]'pourdirequ'Origenccftoitforti  d’Alexandrie  fans  ic 
confentcmenc  de  Demetre , que  quand  il  a dit  que  Thcotccnc 
eftoit  alors  Evcfquc  de  Ccfarcc, 'contre  l’autorité  d’Eufebe, 
qui  témoigne  que  TheoeUfte  en  eftoit  Evcfquc  des  le  temps 
de  Caracalla , '&  n’eft  mort  que  fous  Gallien.  Doronus  luy  fuc- 
c£da,&cnfuite  Theoteene. 

'Origene  s’en  allant  donc  en  Acaïc,  pafta  par  la  Paleftine  : ic 
lorfqu’il  eftoit  à Ccfaréc  , les  Evefques  de  la  province  qui  le 
jugeoientdignedesdegrez  les  plus  cminens,luy  impoferent  les 
mains  pour  l’elever  à la  preftrife.  On  le  marque  nommément 
de  ThcocEftc  de  Cefarée  & de  S.  Alexandre  de  Jcrufalem,*qui 
cfioient  les  plus  (âints  ic  les  plus  illuftres  Evefques  de  la  Pa'- 
leftine.  'Origene eftoit  alors  au  milieu  de  fon  age , l'ayant  envi- 
ron 43  ans,[fclon  ce  que  nous  avonsdit  qu’il  eftoit  né  en  18  j.] 

‘Cette  ordination  d’Origene  fut  fuivie  de  beaucoup  de  trou- 
bles , ic  de  diverfes  ordonnances  de  l’Eglifc.  ‘HJnc  jaloufie 
cruelle  alluma  contre  luy  le  feu[d’une  grande  pcrfccution  :] 
ic  divers  Evefques  travaillèrent  beaucoup  pour  l’éteindre. 
'Eufebe  ne  traite  pas  toute  ces  chofes  en  particulier,  nous 
renvoyant  au  fécond  livre  de  l’apologie  d’Origcnc  qu’il  avuit 
écrite,  mais  qui  n’eft  pas  venue  jufqucs  à nous.[Ainfi  nous 
fommes  obligez  de  nous  contenter  de  ce  que  nous  en  pouvons 
recueillir  de  divers  endroits,  tant  d'Eulcbc  mcGnc  que  des 
autres  auteurs  ccclcfiaftiques.] 

'Il  cft  donc  certain  que  Demetre  fut  fort  offcnlc  de  l’ordi- 
nation d'Origene,  ic  ils’eroporta  contre  luy, dit  S.  Jerome,  avec 
un  tel  excès  de  fureur  ic  de  folie,  qu’il  en  écrivit  à toute  la 
terre.  [Eufebe  en  parle  avec  plus  de  clarté  ic  de  modération.] 
'Demetre,  dit-il,  ayant feeu qu’Origene  s’eftoit  fait  eunuque,  «. 
l’exhorta  pour  lors  de  ne  fc  pas  decouragcr[pour  cette  faute,]  « 
&dc  continuer  toujours  dans  fon  miniftere.  Mais  il  ne  conti-  « 
nua  pas  luy  mefme  dans  cette  difpofttion.  Car  quelquetemps  n 
apres  voyant  les  fuccés  avantageux  que  Dieu  donnoit  à Ori-  u 
gene , l'honneur  ic  la  réputation  qu’il  avoir  acquife  de  tous  a 
coftez , l’cftime  que  tout  le  monde  faifbit  tant  de  fa  doârine  » 
que  de  fa  vertu  ; ic  enfin  que  les  plus  célébrés  Evefques  de  la  «♦ 
Paleftine  l’avoient  élevé  à la  preftrife  ; il  témoigna  qu’il  eftoit  « 
homme,[&  fuccomba  à cene  paftîon  de  la  jaloufie]'fi  ordinaire  ** 
aux  plus  grands  hommes. 'Mais  ne  trouvant  point  d'autre  te-  <* 
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» procheà  luy  faire,  il  fc  fervit  de  la  violence  qu’il  s’eftoit  faire 
*»  autrefois  à luy  raefroe  eftant  encore  tout  jeune; 'il  la  fit  favoirà  c. 

" tous  les  Evcfques,  &iH’cxagera  comme  un  crime  tout  à fait 
* enorroe.  'S.  Jerome  affûte  aulfibien  qu’Eufebc,  que  la  jaloufic  R.uf.ioHier.1. 
futlafourcedetout  ce  qucDemctre  fit  contre  Origene;[mais 
nous  relcrvons  ce  paffage  pour  un  autre  endroit.]  Hutt.pl'ijj. 

'Demetre  comprit  auff^ans  l’accufation  d’Origene  les  Evef-  Euf.i.«.c.*.p. 
ques  qui  l’avoient  ordonne.  “Mais  S.  Alexandre  luy  répondit , , ju 

& fe  défendit  luy  mefme  en  défendant  Origenc  contre  fes  <i.p.ig;.2. 
plaintes.'!  I y en  a qui  prétendent  que  ce  Saint  avoit  agi  contre  Bar  150.$  41 
les  Canons , en  ordonnant  un  homme  d’un  diocefe  étranger  Hali.?.On.p. 
fans  la  permiflîon  de  fon  Evefquc.  [Neanmoins  l’hiftoirc  ne  ’ * 
remarque  point  que  Oemetre  ait  jamais  formé  cette  plainte, 

& Eufebe  l’exclut  en  difant  qu’il  ne  fondoit  toutes  celles  qu’il 
faifoit,  que  fur  la  faute  qu’Origene  avoit  faite  dans  fa  jcunell'c. 

Auffi  nous  voyons  que  quoique  l’Eglife  ait  défendu  depuis  le 
IV.  fiecle  au  moins  d’ordonner  un  Clerc  d’une  autre  Eglife , 
elle  a encore  efié  fort  longtemps  depuis  fans  étendre  cette 
defenfe  jufques  aux  laïques, ]'fi  nous  exceptons  le  V.  Canon  du  Conc.c.t.p. 
premier  Concile  de  Carthage  vers  l’an  345», [qui  n’a  pas  efté  7iî  l e- 
fuivi  par  l’Afrique  mefme.  Il  faut  bien  qu’il  n’y  euft  pas  grand 
defaut  dans  cette  ordination  , puifquej'dans  un  Concile  d’A-  t.(.p.rro.c. 
lexandrieaffemblé  pour  la  condannation  des  dogmes  d’Orige- 
ne, comme  nous  l’apprenons  de  Juftinien , il  eft  dit  qu’il  avoit 
efté  ordonné  Preftre  par  la  feule  véritable  & canonique  main 
[qui  pull  l’ordonner,  c’eftà  dire  celle  de  l’Eglife  Catholique,] 
ôc  qu’ainfi  il  avoir  la  dignité  de  Prefire , comme  Judas  celle 
d’Apoftre. 

[Nous  ne  favonsrien  davantage  de  cette  difpute  touchant  fa 
preftrife.  La  fuite  nous  fera  voir  qu’Origene  revint  à Alexan- 
drie ; & qu’il  y paffa  encore  quelque  temps  dans  fes  exercices 
ordinaires.  Et  il  fcmble  mefme  que  Demetre  l’y  ait  rcceu  en 
qualité  de  Preftre  de  fon  Eglife,]'puifque  Juftinien  en  le  vou- p.*?».*. 
lant  faire  condanner , l’appelle  Origene  Adamance  qui  a efté 
Preftre  de  la  très  fainte  Eglife  d’Alexandrie. 
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ARTICLE  XVI. 

Or'igtnt  confcre  àvec  Ba^»s  i on  luj  Jnppofe  une  autre  confcrence. 
'^^^R I G E N E qui  n’cftoit  venu  en  Paleftinc  que  pourpafler 


N J I E l;. 


en  Acaïc, ["continua  fans  douc^fon  voyage  peu  apres  fon 
ordination.  Il  paroill  qu’il  prit  le  chemin  de  l Alic  , par  hphefe 
& par  Nicomedie,  peuteftte  pour  éviter  le  péril  & l’incommo- 
dité de  la  navigation. 

Ce  fut  apparemment  avant  que  de  partir  pour  la  Paleftine  qu’il 
vit Julc  Africain, "célébré  dans  l’Eglifc  parla  grande  connoif-  v.fonMre. 
fance  qu’il  avoir  des  Ecritures,  de  1 hiftoirc,  8c  de  toutes  fortes 
dcfciences.  Car  il  fcroblc  qu’il  demeuroit  ordinairement  dans 
Oti.ail  Afr.p.  la  Paleftine.]'!!  fut  prefentà  une  conférence  qu’eut  Origcnc  fut 


1X0  11.5. 


P-UO. 


les  matières  de  la  religion  avec  un  nommé  Baft'us , qu’Ürigcne 
appelle  fon  ami, ["mais  qui  apparemment  avoir  abandonné 
8c  fon  ami  8c  la  vérité  ,]'puifqu’Africaln  ne  le  marque  que 
par  le  titrc"d’ ingrat.  Origenc  employa  dans  cette  conférence 
l’autorité  de  1 hiftoirc  de  Sufanne.  Africain  qui  ne  la  croyoit 
pas  véritable,  referva  neanmoins  à luy  en  parler  dans  quelque 
autre  occafion , & ne  témoigna  pour  lors  que  de  l’approbation 

Ïour  ce  qu’il  avoir  dit.  Origene  continua  depuis  à regarder 
laflus  comme  fon  ami , [fa  charité  le  luy  faifant  confideret 
félon  ce  qu’il  avoir  cfté  autrefois,  8c  félon  ce  qu’il  pouvoir  eftrc 
à l’avenir  parlamifericordedeDieu.  ]e  ne  fçay  s’il  y a quelque 
Ruf.pro.Ori.  chofe  qui  nous  empefehe  de  croire  qucc’eft]  un  chef  d’herefie, 
avec  qui  il  eut  une  conférence  vers  ce  temps-ci  dans  la  Palefti- 
ne  en  prefence  de  plufleurs  témoins, "comme  nous  le  dirons 
phU».c4j.p.ii.  bientoft.  'S.Philaftremct  après  divers difciplcs  de  Valentin  un 
*■  Caius Baftus,  qui  foutenoitqucla vie  tcmporelledes  hommes , 

venoit  non  de  la  puiftàncc  de J.C,mais  de  fept  aftrcs,8c  d’autant 
de  lettres  ou  d’clemens  : '8c  pour  le  falut  véritable  [de  l’ame,]il 
ne  vouloir  point  non  plus  qu’on  l’attcndift  [de  la  grâce]  de  fa 
prefence  corporelle[8c  de  fon  Incarnation.] 

'Origene  trouva  à Ephefe  un  autre  hérétique  dont  il  raporte 
cette  hiftoirc  mémorable , 8c  qui  fert  beaucoup  à appuyer  ce 
que  luy  8c  fes  défenfeurs  ont  prétendu,  quefes  ennemis  avoient 
mis  dans  fes  écrits  beaucoup  d’erreurs,  qui  ne  venoient  point 
de  luy.'Un  hérétique , dit-il , m’ayant  vu  à Ephefe,  ne  voulut 
jamais  que  nous cntralCons  cnfcmble  en  conférence,  8c  évita 

mefrne 
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‘3°‘  ji  mcfmc , je  ne  fçay  pour  quel  fujet , d’ouvrir  la  bouche  devant 
» moy.Mais  depuis  il  compofaune  conférence  entre  luy  &c  moy , 
»où  il  mit  ce  qu'il  voulut,  &c  la  fit  courir  parmi  Tes  difciplcs. 
» Car  je  fçay  qu’il  l’a  envoyée  à Rome;&  je  ne  doute  pas  qu’il 
» ne  l’ait  envoyée  de  mefme  en  d’autres  endroits.  11  m’infulroit 
» auffi  publiquement  dans  Antioche  avant  que  j’y  vinfie , avec 
«cette  pièce  fuppofée,  Sc  il  la  repandoit  tellement,  qu’elle 
» tomba  entre  les  mains  de  plufieurs  de  nos  frères.  Quand  je  fus 
« en  cette  ville , je  luy  demandai  raifon  de  cette  impofiure  en 
U prefence  de  beaucoup  de  monde.  Il  la  (butint  hautement  avec 
« la  derniere  impudence.  Mais  enfin  je  le  Ibmmaide  produire  Ton 
» écrit  devant  tous  ceux  qui  eftoient  prefens,  afin  que  mes  freres 
» qui  favoient  quelle  cft  ma  doclrinc , & ce  que  j’ay  accoutumé 
» d’enfeigner,  hificnt  les  témoins  ou  de  mon  innocence  , ou  de 
«mon  crime.  Il  n’ofa  jamais  apporter  fon livre  : Ainfi  tout  le 
» monde  fut  convaincu  de  cette  infigne  faulTetc  -,  & nos  freres 
" furent  perfuadez  qu’ils  ne  dévoient  point  ajouter  de  foy  à 
» routes  ces  calomnies. Car  quoique  cefoientdes  hérétiques  Sc 
M des  impies  qui  en  font  auteurs , les  Fidèles  mcfmcs  qui  les 
n ecoutent  & qui  les  croient,  doivent  craindre  les  jugemens  que 
n Dieu  prononcera  contre  les  calomniateurs. 

ARTICLE  XVII. 

//  «r/V  4 AfricMH  fiur  défendre  l'hijlgirt  de  Sufannt. 

' \ Fric  AI  N qui  dans  la  conférence  qu’Origene  avoir  eue 
,/^avcc  Baflus,  n’avoit  pas  voulu  témoigner  cftrc  d’un  autre 
fentiment  que  luy  fur  I biftoire  de  Sufanne  , depeur  de  faire 
tort  à la  vérité  qu’Origene  defendoit,  luy  écrivit  enfuite  une 
lettre,  où  il  pretendoit  montrer  par  diverfes  raifons  fones  en 
apparence,  que  c’eft  une  hifioirc  faufie&  fuppoIec.'Origene 
receut  fa  lettre  en  un  temps  où  il  n’efloit  guere  en  état  d’écrire 
fur  une  matière  fi  importante,  &c  qui  meritoit  un  ouvrage  entier. 
'Neanmoins  comme  il  s’arrefta  quelques  jours  à Nicomedie, 
il  employa  ce  peu  de  temps  à répondre  aux  raifons  d’Africaiiv, 
*ôc  il  y (atisfit  très  pleinement,  dit  Eulèbe,  par  une  [longue] 
réponfe  qu’il  luy  adrefla,*dont  nous  avonsle  texte  original  de- 
puis peu  d’années.  [C’eft  un  excellent  modèle  de  la  charité 
Chrétienne,  avec  laquelle  les  grands  hommes  de  l’Eglife  fe 
doivent  conduire  dans  les  differens  qui  naiffent  fouvent  fut 
N if.  Etel.  Tem.  lll.  X xx 
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divers  points  de  fcicnce  Se  de  difeipline.  On  y admire  d’une 
part  la  modération  Se  l’humilité  d’Origenc  ; Se  de  l’autre  fa 
fermeté  à défendre  les  incerofts  de  la  venté  Se  de  la  tradicioa 
de  r£glifc.]'Africain  luy  avoit  dit  qu’il  eftoit  étonnant  qu’un 
homme  comme  luy  eullpris  un  récit  fabuleux  pour  une  hiltoU 
re  canonique  : 'Se  il  répond enfe  rabailTant  encore  davantage , 
que  lorfqu’il  conlidere  la  pecitdTe  de  Ton  efprit , il  reconnoift 
n’avoir  ni  alTcz  de  pénétration , ni  allez  d’habileté  pour  pou- 
voir .éciMreir  ce  point  comme  il  le  foudroie  i Se  qu’ai nü  il  le  prie- 
de  Ute  fa  lettre  avec  toute  la  charité  podiblc.  Se  d’y  ajouter  luy 
mcfme  ce  qui  pourra  y manquer. 

[Maislorfqu’il  s’agir  de  défendre  la  tradition  facréc  de  l’Egli- 
fe  en  ce  qui regardoit  l’Ecriture, il  s’eleveavecun  faintzelc,  & 
fait  vojr  combien  Ton  cœur  eftoir  éloigné  d introduire  quelque 
chofe  de  nouveau  contre  ce  qu’il  connoiflbit  cftrc  receu  parmi 
les  Fidelcs.J'Prcnons  garde,  luy  dit-il,  de  ne  pas  icjetter  ou«c 
par  imprudence,  ou  par  ignorance , des  exemplaires  qui  font  » 
rcccus  généralement  dans  les  Eglifcs  ; Se  n’irapofons  point  une  « 
loy  nouvelle  à nos  freres  pour  les  obliger  d'abandonner  les  livres  a 
facrez"qu’ils  ont  entre  les  mains.  Se  d’aller  carefler  les  Juifs, 
pour  obtenir  d’eux  qu’ils  nous  communiquent  ces  autres  livres  u*' 
fi  purs,8c  exemtsde  toutes  fables. Car  la  providence  de  Dieu,  <c 
qui  a voulu  procurer  l’entierc  édification  des  Eglifes  en  leur  « 
confiant  les  livres  faints,  auroit-cllc  bien  pu  ne  pas  prendre  un  « 
foin  tout  particulier  de  ceux  qui  ont  cfté  rachetez  par  un  aufli  u 
grand  prix  qu'eft  la  mort  de  J. C. Dieu  ne  dit-il  pas  aulE  dans  <« 
fes  Ecritures  .*  Vous  ne  changerez  point  les  bornes  éternelles  « 
qui  ont  efté  pofées  par  vos  peres  > « 

[Il  fait  encore  paroillre  en  un  autre  endroit  de  cette  lettre 
l’extreme  refpeâ  qu’il  avoit  pour  la  majefté  de  l’Ecriture.  Car 
quoiqu’autant  qu’on  en  peut  juger  par  fes  écrits , il  fufl  le  plus 
doux  de  tous  les  hommes,  &:  quoiqu’Africain  eud  une  alTcz 
grande  eminence,  au  moins  pour  l’age,  audefTus  de  luy,]'puif- 
qu’il  l’appelloit  fon  fils  ; cependant  pareequ’il  luy  eftoit  echapé 
une  parole  un  peu  libre  touchant  l’hidoire  d«  Sufanne,[il  crut 
que  la  vérité  l’obligeoit  de  luy  en  faire  une  reprehenfion  cha- 
ritable.] 'C’eft  pourquoi  il  luy  dit  que  cette  parole  ne  fentoic 
pas  afifez  la  gravité  d’un  Chrétien , & le  refpeâ  qu’il  doit  à ce 
qui  cft  receu  dans  l’Eglife  que  s’il  cftoit  permis  de  traiter 
avec  raillerie  ce  que  l'Eglife  nous  propofe , il  y avoit  d'autres 
endroits  de  l’Ecriture  ^r  lefquels  cela  pouvoit  tomber  autant 
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que  fur  l’hiftoire  de  Sufanne.  [Ces  fentimens  qu’il  exprime  à 
un  ami  favant , & nullement  fcrupulcux , font  très  remarqua- 
bles , pour  montrer  qu’en  quelques  erreurs  qu’il  ait  pu  tomber , 
il  ancaninoinscfté  très  éloigne  de  l’elprit  des  hérétiques,  donc 
le  principal  caraâere  eft  le  mépris  fuperbe  de  la  tradition  hc 
de  l’autorité  de  l’Eglife.  Cette  humilité  Se  ce  refpcél  pour  l’E- 
glifc  paroift  afTcz  généralement  dans  les  écrits  d’Origcnc;& 
c’eft  en  quoy  l’on  peut  dire  qu’il  eft  entièrement  different  de 
Tcrtullicn.] 

'Ambroife  eftoit  alors  avec  luy  ; Sc  Origenc  dit  qu’il  l’avoic  P wz- 
aidé  à compofer  cette  lettre,  qu’il  l’avoit  toute  relue.  Se  qu’il  y 
avoit  corrigé  ce  qu’il  avoir  )ugé  à propos.  Il  faluc  Africain  de 
fa  part.  Se  le  prie  de  faluer  aufG  de  la  ûenne  le  Pape  Apollinaire. 

[C’eftoit  peuteftre  l’Evefque  de  Nicoplc  en  Palcftine,  où  l’on 
croit  qu’Africain  faifoit  fa  demeure.] 

ARTICLE  XVIII- 

Il  vd  en  Acaït  ,■  convainc  un  hérétique  de  falfificatien  } 
retourne  à Alexandrie , & y écrit  fur  a’  . Jean. 

[/^’^R  rcE  NE  arriva  enfin  en  Acaïc;&ril  y a grande  appa- 
V^rcnce  qu’il  eut  en  cette  province  le  mcfme  fuccés  qu’il 
avoit  eu  dans  les  autres.  Il  s’y  acquit  entièrement  l’afteclion 
Se  la  proteâion  des  Evefques,]'puifqu’ils  furent  de  ceux  qui  Ruf.inHier.t. 
ne  confentirent  jamais  à fa  condannation.[ll  faut  dire  que  ce  ‘ P **!  *- 
fut  dans  ce  voyage, j'qu’il  trouva  la  fixicme  verfion  de  l’Ecri-  Eof.i.K.c.i^.p; 
turc,  “puifqu’on  prétend  qu’elle  fut  trouvée  à Nicoplc  pres 
d’Aftium[dans  rÊpirc,]"vers  le  milieu  du  régné  d’Alexandre  , «.paz+  c. 

[ce  qui  revient  à l’an  ii8.]'S’il  eft  vray  qu’il  ait  paffé  quelque  •s.«4-e.i.p.(i4. 
temps  à fréquenter  les  écoles  d’Athenes,  comme  S.  Epiphanc  '• 
dit  que  cela  peuteftre, 'on  ne  trouve  point  de  temps  où  il  l'ait  Huct.y.Oci.p. 
pu  faire  pluftoft  qu’en  celui-ci.  Il  eftoit  en  effet  affez  ordinaire  ‘ 
en  ces  ficelés  là  que  des  perfonnes  d’un  âge  fort  avancé  allaffent 
écouter  les  leçons  des  fophiftes  & des  philofophes  : [Et  nous 
avons  vu  qu’Origenc  eftoit  bien  aife  de  connoiftre  tous  ceux 
qui  paffoient  partout  pour  favans.] 

'Durant  qu’il  eftoit  à Athcnes,lcs  amis  qu’il  avoit  en  Palcftine  Rof.proOri.p. 
luy  envoyèrent  un  homme  exprès  pour  le  fujet  que  nous  allons”®  '- 
dirc.'Il  avoit  eu  une  conférence  avec  le  chef  d’une  hcrefie  ; [&c  p '»?•!>• 
nous  ayops  vq  en  avoit  euuncen  Palcftine  avec  un  nom-  P - 
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IDC  BafTus.]Cette  difputc  s’cftoit  faite  en  prefence  de  beaucoup 
de  monde, & 011  l’avoicmife  par  écrit. Une  perfonne  qui  l’avoïc 
copiée  ptefta  fon  livre  à l’herctique,  qui  y ajouta,  enofta,y  , 
changea  tout  ce  qu'il  voulut,  impofant  diverfes  chofes  très  ' 
faulTcs  à Origene , pour  le  faire  paroiRre  coupable  : '&  après 
cela  il  luy  infultoit , montrant  partout  ces  aâes  de  la  confe-  ' 
rencc,  & ce  qu’il  y avoit  mis  luy  mefmc.  Les  Fidèles  de  Palcfti- 
ne  ne  pouvant  donc  fouffrir  cette  impudence , envoyèrent  un 
homme  à Athènes  avertir  Origene  de  ce  qui  fe  palToit,  & luy 
demander  l’original  authentique  de  cette  conférence  :&  il  le 
leurenvoya.  U rencontra  depuis  celui  qui  avoit  fait  cette  four- 
bcrie;&  laluy  ayant  reprochée,cet  homme  luy  dit  pour  exeufe, 
qu’il  l’avoit  faite  pour  orner  cette  conférence  & la  rendre  plus 
correélc.  C’eft  ce  qu’Origencraporte  dans  une  lettre[écrite, 
comme  nous  verrons,troi$  ans  apres.JIl  fe  plaint  dans  cette  lettre 
que  d’autres  avoient  ulc  de  la  mefme  fupercherie  pour  trou^ 
bler  rEglifej[&  nous  en  verrons  dans  la  fuite  les  effets  funeftes. 

Après  avoir  achevé  ce  qu’il  avoit  à faire  en  Acaïe , il  retourna 
en  OricntiJ'&enpaffantpar  Antioche,  ily  couvrit  de  confu- 
(lon,  comme  nous  avons  dit,  cet  autre  impoReur , quidebitoit 
une  fauffe  conférence  tenue  entre  eux  a Ephefe , ou  ils  ne 
s* cRoient  pas  dit  un  mot. 

'Il  revint  à Alexandrie,  comme  nous  l’apprenons  de  fon  com- 
mentaire fur  S.  Jean , qu’il  commença  peu  après  qu’il  y fut  re- 
venu,[fans  que  nous  puisions  dire  comment  fe  fit  ce  retour, 
après  le  bruit  qu’avoit  fait  Demetre  fur  fon  ordination.]  'On 
volt  feulement  que  les  cinq  premiers  tomes  de  cet  ouvrage, 
qu'il  fit  feuls  à Alexandrie , 'furentfaits  malgré  la  tempeRe  qui 
l’y  agitoit,  Jefus"arreRant , dit-il , par  ces  menaces  les  vents  de 
les  flots  de  la  mer. 'Il  paroiR qu'il  continuoit  auffi  fes  leçons  des 
Catechefes.[C’cR  tout  ce  que  nous  pouvons  dire  de  l’état  ou 
il  fut  à Alexandrie  jufqu’en  131,  avec  ce  que  nous  avons  remar- 
qué que  fes  ennemis  mcfmes  l’ont  qualifié  PreRre  d’Alexan- 
drie. De  forte  qu’il  femblc  que  Demetre  ait  confenti  à recevoit 
fon  ordination,  poutvu  qu’il  demeuraR  attaché  à fon  Eglife , 
quoiqu’il  euR  cRé  ordonné  \ Cefarée  ; mais  que  fon  efprit  déjà 
blcflc,  trouva  bientoRdc  nouveaux  fujets  de  recommencer  les 
troubles  affoupis,  &de  perfecuter  plus  qu’auparavant  une  pet- 
fonne  qu’il  n’aimoit  plus.] 

'Origene  dit  dans  fa  préfacé  fur  S.  Jean,  qu’ayant  confacrc  à 
Dieu,  non  quelques  parties  de  fa  vie,  mais  toutes  les  aâions. 


Digiiized  by  Google 


L'udc] 

iit-tja 


No  T I 1 


W-P“- 


O R I G E N E.  J53 

il  vouloir  luy  offrir  comme  les  prémices  defon  retour  à Alexan- 
drie, cecte  explication  de  l’Evangile  de  S.  Jean  , qu’il  appelle 
les  prémices  & la  partie  la  plus  excellente  de  rEcricure.'ll  dit 
dans  la  fuite,  qu’apres  avoi r fupputc  félon  l’E vangi  le,  &:  exami- 
né fes  forces , il  avoir  bien  vu  qu’il  n’en  avoit  pas  allez  pour 
achever  un  11  grand  ouvrage;  mais  qu’il  s’eftoit  confié  en  Dieu 
qui  donne  avec  abondance  & les  lumières  & les  paroles  à ceux 
qui  tafehent  d’oblcrver  fes  loix. 'Il  adrelTe  ce  commentaire  d. 
à Ambroife  , fur  les  inllances  duquel  il  l'avoit  entrepris. 'Ils  p'  p-;.e. 
s’elloient  depuis  peu  feparez  de  licu,[mais  non  d’efprit.] 

'Il  compolbit  encore  en  mefme  temps  d’autres  ouvrages,  Euf.i.«.c.i4. 
entre  lefquels  Eufebe  remarque  celui  des  Principes,  [qui  a fait  p 
depuis  tant  de  bruit.  Nous  en  parlerons  plus  amplement  en 
un  autre  endroit.] 

ARTICLE  XIX. 


Origene  quitte  Alexandrie  : il  y efi  cendanné  far  deux  Conciles, 
d"  excommunié frefque  partout , 


l’an  de  Jésus  Christ  131. 


[T  Es  tempefles  dont  Origene  avoit  efté  agité  depuis  fon 
I itetour  à Alexandrie, s’augmentèrent  fans  doute  beaucoup 
I.  dans  la  dixième  année  d’Alexandre,  de  J. C.  i3i;]'car"cn  cette  Eof.l.<.e.i«.p. 

année  là  il  quitta  entièrement  Alexandrie  pour  fe  retirer  à *^  *1‘**'- 
^ Cefarce  en  PaleRine , lailTant  la  chaire  des  Catechefes  à 
Heraclc  'le  plus  ancien  de  fes  difciples,*&  à qui  près  de  zo  ans  c.j.p.xo4.k 
auparavant , il  avoit  donné  le  loin  de  ceux  qui  commençoient.  * P 
'Il  dit  luy  mefme  qu’il  fut  tiré  & délivré  d’Egypte  par  le  lecours  Oti.in  jo.g.l, 
delà  mifcricorde  de  Dieu,  qui  en  avoit  autrefois  tiré  fon  peu- 
plc;[ccquifemble  marquer  qu’il  avoit  eu  quelque  violence  à 
craindre  de  la  part  de  fes  ennemis:]'&  Rufin  dit  en  effec"qu’il  Rur.r.ip.p. 
fe  fauva  pat  la  fuite. 

'La  liberté  qu’il  eutdedifpofer  de  fa  chaire  en  quittant  Ale-  Enf.ii.p.iir  i; 
xandrie , donne  neanmoins  lieu  de  croire  que  l’on  n’en  elloit 
pas  encore  venu  aux  demieres  extremitez  > [&  il  le  témoigne 
alTez  luy  mefme,] 'lorfqu’aprés  avoir  parlé  de  fa  fortic  d’Egypte,  Orî.in  Jo.g.I. 
il  dit  que  l’ennemi  le  pourfuivit  enfuite  avec  toute  la  violence 
^ toute  l’aigreur  polTible;  qu’il  l’attaqua  par  fes  nouvelles  let- 
tres qui  combatoient  véritablement  l’Evangile , & qu’il  excita 
contre  luy  tous  les  vents  &:  toutes  les  teropeftes  de  rEgypte.[Il 
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n’exprime  pas  plus  clairement  quelle  eftoit  cette  perfecurion.] 

'Photius  l’explique  davantage,  tirant  ce  femblecc  qu’il  en  dit 
de  l’apologie  d'Origene faite  par  S.  Pamphile.  Il  dit  donc  que 
Demetrc  affembla  un  Concile  d’Evefques  &:  de  quelques 
Preftres  , dans  lequel  il  fut  ordonne  qu’Origene  fortiroit 
d’Alexandrie  , qu’il  n’y  demeureroit  point  , qu’il  n’y  en- 
feigneroit  point, mais  qu’il  ne  feroit  pas  depofé  du  facerdoce. 

[Ces  Evefqucs  qui  condannerentOrigene,ne  pouvoient  eftrc 
que  de  l’Egypte,  puifque  ceux  de  la  Palciline  de  l’Arabie, 
feules  provinces  voidnes  de  l’Egypte,  prirent  comme  nous  ver- 
rons, la  defenfe  do  l’aceufé.  , 

On  peut  tirer  du  refultat  de  ce  Concile  , qu’il  ne  s’agidbic 
pas  feulement  de  l’ordination  d Origene  , mais  encore  de  fa 
dü£Irinc.  On  le  peut  encore  conclure  des  faldfications  de  (es 
livres  dont  nous  avons  déjà  pvlé.]  'S.  Jerome  témoigne  que  ' 

de  fon  temps  les  ennemis  d’Origene  pretendoient  qu’on  l’avoi  c 
condanné  à caufe  de  la  nouveauté  de  fes  dogmcs,&:  des  hcredes 
dont  on  l’accufoit.'Et  un  Concile  d’Egypte  cité  par  jullinien, 
dit  qu’il  fut  arraché  du  champ  de  l’Eglifc  parccqu’il  commen- 
Rufap.Oti.y.  çoit"à  y faire  des  difeours  pleins  de  blafphcincs.'Il  paroi ft 
tft.c.  que  l'on  reprenoit  particulièrement  une  de  fes  lcttrcs,laquelle‘“' 
p.i9t.b|Hier.in  Ü foutenoit  avoir  cfté  corrompue , '8c  qu’on  l’accufoit  de  dire 
que  le  diable  feroit  fauvé  un  jour,  ce  qu’il  rejette  comme  une 
choie  que  les  plus  fous  mednes  Sc  les  plus  infenfez  ne  pour- 
roient  pas  dire. 

'S.  Epiphane  prétend  qu’il  fut  obligé  de  fortir  d’Alexandrie, 
pareequ'il  y avoir  offert  de  l’encens  aux  idoles  ; & fait  fur  cela 
une  longue  hidoire. ["Mais  il  y a toute  apparence  qu'il  a eu  de  \'oti  u. 
mauvais  mémoires  fur  ce  point  aufdbienque  fur  quelques  au- 
tres qui  regardent  Origene  mcfme. 

Demctre  ne  fut  pas  fatisfait  de  la  concludon  du  Concile 
qu’il  avoir  affemblé  luy  mefme.J'Aind  ayant  joint  avec  luy 

3 uclques  Evefques  d’Egypte  qui  eftoient  de  fon  fentiment,  il 
epofa  encore  Origene  du  faccrdoce  : & ces  Evefques  fouferi-  ^ 
virent  à cette  fentence.  [Nous  dirons  en  paffant  que  ces  deux 
Conciles  ruinent  vidblement  la  prétention  de  ceux  qui  fou- 
tiennent,  fur  l’autorité  d’un  écrivain  du  X.decle,qu’il  n’y  avoir 
alors  que  quatre  Evefques  dans  toute  l’Egypte.] 
c.  'Photius  met  enfuite  de  ceci  la  retraite  aOrigene  à Cefarée, 

Hier.ep.78.p.  [On  peut  Confirmer  Ibn  fentiment  par  ce  quej'S.  Jerome  dit 
-^.n.p.iKx  ^u’Origene  a cûc  chaiTc  d’Alexandrie  par  Deoaeue.  *Ncan;- 
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moins  la  raifon  que  nous  avons  alléguée  , paroift  fuffire  pour 
montrer  qu’il  a prévenu  fa  condannation  pat  fa  retraite, [ou  au 
moins  fa  depofition  Sc  Ton  excommunication.  Car  Demette  ne 
fc  conrenta  pas  de  depofer  Origene,  comme  le  dit  Photius,] 

'Et  S.  Jerome  afliirc  qu’il  l’excommunia.  Hicr.in  Ruf.i. 

“Il  paroift  par  le  paflage  d Origene  que  nous  avons  raportc,  ‘ 
que  Demetre  écrivit  aux  Evcfqucs  pour  leur  demander  fa  con- 
dannaiion.'Tous  les  Evcfqucs  ëc  tout  le  Clergé  de  l’EglIfc , dit  Hier.p .tio.c. 
S. Jerome, fuivirent  cette  condannation, &:  jugeront  Origene  '*• 
indigne  de  leur  communion. 'On  crut,  dit  S.  Augudin  fur  un  Aug.umt.c.if, 
fujet  fort  fcmblable,ce  que  portaient  les  lettres  du  Concile  j & ' / r-’w.!  ». 
on  ne  devoit  pas  faire  autrement.  On  crut  ces  lettrcs,quoiquc 
• fauflês,  fans  bleifcr  fa  confcicnce.  Car  elles  ne  difoient  rien 
contre  l’Evangile  i & elles  ne  difoient  d’un  homme,  que  ce  qui 
eftoit  croyable  d’un  homme.  [On  peut  dire  mcfmc  que  ceux 
quin’avoicnt  point  de  connoiU'ancc  particulière  de  cette  affai- 
re , ne  pouvoient  refufer  de  confentir  à l’excommunication 
d’Origene,  fans  violer  l’ordre  de  l’Eglifc,  qui  défend  de  rece- 
voir nullcpart  celui  qui  a elle  excommunié  par  fon  Evcfquc.] 

'Mais  ceux  qui  connoifToient  Origene,  & qui  le  croyoient  in-  Hicr.eiRuf. 
nocent  comme  ceux  de  Palcftine  , de  Phonicie,  d’Arabie,  & i-i  p.ui»- 
d’Acaïe  , le  défendirent  toujours  &£  n’aban donnèrent  jamais 
fa  protcâion. 

'Neanmoins  S.  Jerome  blafme  non  feulement  Démette  qui  a. 
condanna  Origene,  mais  auffi  les  autres  Eglifes  qui  confenti- 
rent  à fa  condannation.C’eft  dans  un  paflage  que  Hufln  cite  de 
luy  que  S.  Jerome  mcfmc  témoigne  eftte  tiré  d’une  lettre  ».in.c.f4.p, 
écrite  à S"  Paulc.'>C’cft  là  qu’ après  avoir  dit  tju’Otigenc  avoir  j 
plus  écrit  delivres  que  les  autres  n’en  pouvoient  avoir  lu,&  m.*. 
qu’il  avoir  furpafle  en  cola  & Varron  Sc  les  autres  écrivains  les 
plus  féconds  fort  des  Latins  foit  des  Grecs, il  ajoute  ce  qui  fuit. 

M 'Quelle  recompenfe  a t-il  receu  de  tant  de  travaux  Sc  de  ». 

» fucurs  ; Il  eft  condanné  par  l’Evcfquc  Demetre:  Et  excepté  les 
» Prélats  de  la  Palcfline  , do  l’Arabie  , de  la  Phenicie  , & de 
» l’Acaïe , il  eft  condanné  par  le  confentement  de  toute  la  terre. 

» Rome  mefme  aflcmble  contre  luy  fon  Sénat , non  qu’il  enfei- 
» gnaft  de  nouveaux  dogmes , non  qu’il  euft  des  fontimens  hc- 
» retiques , ce  que  ceux  qui  abboyoient  après  luy  comme  dos 
n chiens  furieux  veulent  nous  perfuader  -,  mais  pareeque  l’on  ne 
»•  pouvoir  fupportet  l’éclat  de  fon  éloquence  &£  de  fa  fcienco,  & 

M que  lotfqu’il parloir, il  fembloit  que  tous  les  autres  fuftentrouots. 
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[Ce  que  S.  Jerome  dit  qu  Origcnc  fuft  condanne  à Roinc>‘^‘' 
RufproOii.  paroid  d'aucanrplus  véritable, j'qu’il  cfl:  certain  que  l’on  y avoir 
Î Hie't  porté  des  livres  qu’on  luy  avoir  fuppofez:»&  il  écrivit  depuis 

au  Pape  S. Fabien, [qui  fut  clu  au  commencement  de  i56,]tc- 
moignant  avoir  regret  d’avoir  mis  de  certaines  chofes  dans  les 
livres , de  quoy''il  rejettoit  la  faute  fur  Ambroife,qui  avoir  ren-  v.iapcrf.ae 
du  public  ce  qu  il  n’avoit  écrit  que  pour  luy.[Il  faudroit  voir 
cette  epiftre  pour  bien  juger  du  wns  d’Origenc.  * 

11  y a bien  de  l’apparence  que  Sjerome  pouvoir  encore  ajou- 
ter la  Cappadoce  aux  provinces  qui  rejetterent  la  condanna- 
tion  d’Origene,]'puifque  S.  Firmilien  l’un  de  fes  plus  grands 
»7  P “ - • eftoit  des  ce  temps  là  Evefque  de  Cefarce  qui  en  eftoit  la 

capitale  :[&  nous  verrons  qu’Origene  s’y  retira  en  l’an  15  j.] 


ARTICLE  XX. 

Origcnc  cji  très  bien  reccu  à Ctfaréc  en  FnUftint  : Il  écrit  à fis 
amis  d'Alexandrie  four  fi  jüflifier, 

[ U R A N T que  Demetre  alTembloit  des  Conciles , & re- 
EuCi.if.e.ip.p.  I^^muoit  tout  contre  Origcne,]'il  eftoit,comme  nous  avons 
îis  Cefarce  en  Palc(line,où  S. Alexandre  Theoûiftc  ne  pou- 

u • yoiçm  prcfque  fe  feparer  d’avec  luy  : & le  conüdcrant  comme 


leur  maiftre  , ils  luy  commirent  à luy  feul  tout  le  foin  tant  de 
l’interpretation  des  Ecritures  que  des  autres  inftrucfions  ec- 
Eur.c.3o.p4i>.  clcfiaftiqucs/Ainlî  il  continua  d’inftruire  les  Fidèles  en  cette 


ville  , comme  il  avoit  fait  à Alexandrie:  Et  on  vit  en  peu  de 
temps  fon  auditoire  rempli  non  feulerocnc  des  perfonnes  du 
pays , m is  encore  d'un  grand  nombre  d’étrangers  qui  y accou- 
Ofi.inReg.p.  roient  de  toutes  parts. 'Dans  les  inftruâions  qu’il  faifoit  au 
peuple , il  ne  fe  bornoit  pas  à expliquer  l’Ecriture  ,à  louer  les 
bons , Sc  à exhorter  à la  vertu  ; mais  il  reprenoit  auffi  les  vices 
avec  force,[comme  on  le  voitalTcz  fouvent  dans  fes  homélies,] 
efperant  que  par  les  prières  des  bons  fa  feverité  (êroit  utile  aux 
méchans.[II  prie  fouvent  dans  fes  difcours,&  demande  que  les 
auditeurs  prient  pour  luy. 

Q^lqueproteâion&:  quelque  paix  qu’il  trouvaft  dans  la  Pa- 
in jo.g.l.<.p.  leftine,]'il  ne  voulut  pas  neanmoins  continuer  alors  Icscxpli- 
cations  qu’il  avoit  commencées  fur  l’Ecriture,  croyant  que  ce 
travail  demandoit  une  plus  grande  tranquillité  d’cfprit  : outre 
qu’il  manquoit  des  perfonnes  à qui  il  avoit  accoutumé  de  diâer. 
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**'■  H fc  contenta,  dit-il,  de  fc  fortifier  pour  le  combat  qu'il  avoit 
à foutenir,  8c  de  conrervcr.la  principale  partie  de  luy  mefmc, 
en  veillant  fur  fon  efprit  8c  fur  fon  cœur  , depeur  que  les  mau- 
vaifes  pcnfccs, [8c  les  mouvemens  d’animoCté,]ne  s’en  empa- 
rafient,  8c  ne  fiifent  palier  au  dedans  de  luy  cet  orage  qui  jufque 
là  ne  l’actaquoit  qu'au  dehors. 

'Il  écrivit  une  lettre  à quelques  uns  de  fes  amis  d’Alexandrie,  Ruf.pro  oti. 
•pour  fc  plaindre  de  Dcmctrc  8c  des  autres  qui  l’avoicnt  ex-  Ruf. 

communié  ; 8c  pour  montrer  l’injufticc  8c  la  nullité  de  cette  l.t-p.tio.c.d. 
excommunication.  Rufin  en  a traduit  un  endroit,  8c  S.Jcromc 
en  raporte  un  autre , pour  montrer , dic-il , avec  quel  emporte- 
ment il  parle  contre  Dcmctre  8c  contre  les  autres  Prélats  : [Et 
neanmoins  il  cft  vray  de  dire  qu’il  cil  difficile  de  voir  une  plus 
grande  modération  qu’eft  celle  qu’il  fait  paroiftre  dans  9c  paf- 
fage  mefme,]'puifquc  Ce  fondant  fur  les  paroles  de  S.  Jude , qui  d. 
dit  que  S.  Michel  ne  voulut  prononcer  aucune  autre  malédic- 
tion contre  le  diable, que  de  le  menacer  du  jugement  de  Dieu, 
il  déclaré  qu’il  veut  ufer  de  modération  dans  fes  paroles  auffi- 
bicn  que  dans  fon  manger  , 8c  qu’il  fc  contente  de  laifler  fes 
ennemis  8c  fes  calomniateurs  au  jugement  d^Dieu  ; fe  croyant 
plus  obligé  d’avoir  pitié  d’eux  que  de  les  haïr;  8c aimant  mieux  - 
mmtUii-  prier  Dieu  qu’il  leur  fiftmifericordc,  que  dc"leur  fouhaiter  au- 
<*"•  cun  mal , puifque  nous  fommes  nez  pour  prononcer  des  benc- 
diélions  8c  non  des  malcdiâions. 

'C’eft  dans  cette  lettre  qu’il  raporte  les  deux  fourberies  in-  Ruf.pro  Oti. 
lignes  qu’on  luy  avoit  faites  en  corrompant  un  de  fes  écrits,  8c 
en  luy  cnfuppqfant  un  autre,  comme  nous  l’avons  déjà  mar- 
«jué.'C’cft  là  encore  qu’il  defavoue  8c  qu’il  rejette  l’erreur  du  p.isKrc|HicrJa  ■ 
falut  des  démons  qu’on  luy  vouloir  attribuer. 

[11  fcmblc  qu’un  Concile  d’Alexandrie  ait  eu  delTcin  de  mar- 
quer cette  lettre, auffibien  queles  autres  écrits  qu’il  fit  enfuite, 

»lorfqu’il  dit  ces  paroles:]'Origene  eftant  donc  tombé  du  ciel  Conc.t.j.p.  - 
» en  terre  comme  un  éclaifiainfi  qu’il  cft  dit  du  diable  fon  perc, 

» il  s'en  alla  dans  laPaleftine,  8c  établit  fa  demeure  àCefarée 
» métropole  de  cette  province,  cù  ne  rcfpirant  que  feu  8c que 
*»  colere  contre  la  vérité,  il  leva  entièrement  le  mafque  donc  il 
M s’eftoit  couvert  jufques  alors, 8c  comme  on  le  dit  de  la  fechc,  il 
»»  vomit  au  dchors,8c  répandit  furie  papier  le  poifon  noirSctcne- 
»•  breux  de  fa  vic[8c de  fa  doârine,]dont  il  s’eftoit  nourri  avec- 
»>  tant  de  joie  8c  de  plaiCr. 

[Si  ce  Conc'ile  a voulu  parler  des  écrits  d’Origene  où  l’on  i 
Bift.  Ecd.T tm,  IJl.  ^ y Y 
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irouvoit  des  erreurs,  comme  la  fuite  le  femble  marquer;  il 
difficile  de  rexeufer  de  s'cllrc  troippc,  aucun  écrit  n’ayant  fait 
tant  de  tort  à la  réputation  d Origcnc , que  celui  des  Principes, 
qu’il  avoit  compolè à Alexandrie.  £t  je  ne  fçay  fi  l’on  ne  pour- 
roit  point  remarquer  qu'il  a efte  plus  retctiu  dans  Tes  derniers 
écrits,  qu’il  fît  en  Palefline  au  milieu  de  Tes  plus  intimes  amis, 
que  dans  ceux  qu’il  avoir  faits  à Alexandrie,^  juger  par  là  que 
s’il  a pu,  comtne  homme, tomber  dans  quelques  erreurs  , il  n’y 
eft  pas  neanmoins  demeuré  attaché  comme  les  hérétiques  .Que 
fl  le  Concile  parle  des  écrits  qu’il  a pu  faire  pour  défendre  fa 
réputation  contre  fes  adverfaires , on  n’en  fauroit  mieux  juger 
que  par  l’endroit  de  fa  lettre  que  nous  venons  de  raporter,  puif* 

Hier.in  Ruf.I.  que  S.  Jerome dcvcnufon  ennemi, ]'dit  qu’il  y'dechirc  Demc- 
iTett  &oin  ^ contre  tous  les  Evcfques  de  la  terre.*On  peut  '»»«*«'• 

5.c;.p.5J7.  voir  encore  diverfes  chofes  fur  cefujet  dans  l’hiftoire  qu’on  a 

faite  de  fa  vie,"&  furtout  un  excellent  pafTage  , où  il  marque  m k;;. 
avec  quelle  humilité  un  Preftre  doit  fouffiir  de  fe  voir  injulîe- 
ment  depofé  par  la  faâion  de  fes  ennemis. 

[Voilà  ce  que  nous  pouvons  dire  de  l’état  où  eftoit  alors  Ori- 
gene  à l’égard  de  fes  perfecutions.  Mais  il  ne  faut  pas  oublier 
qu’une  des  chofes  qui  peut  faire  juger  davantage  que  tous  ces 
remuemens  venoient  beaucoup  de  l’animofité  pcrfonnelle  de 
Eur.l.r.ctj.p.  Dcmetrc,]'c’cftqu’auffitoftquc  ce  Prélat  futmort,peu  detemps 
“*■  après  la  condannation  d’Origcnc,[*&  peuteftre  le  8 ou  5 oûo-  v.I»  note 

bre  delà  mcfme année  i3i,]onroiten  faplacc^Heraclele  plus  ,,, 
«J.  ancien  des  difciples  d’Origcne.'Comme  fon  eleétion  laifToit  la 
chaire  des  Catcchefes  d’Alexandrie  vacante  ^ on  la  remplit  du 
Hicr.v.iii.c.<j.  grand  S.Denys,'qui  eftoit  encore  l’un  des  plus  fameux  [&  des 
> p.  P*“*  fîdeles] difciples  d’Origene  ; *>Et  ce  Saint  fucceda  encore 
»3i.  depuis  à Hcracle  dans  repifcopat.[Ces  promotions  des  difci- 

ples d’Origene,  font  voir  qnefaperfccution  eftoit  ou  finie  ou 
I.  beaucoup  diminuée  par  la  mort  de  Demctre,]'comroc  le  recon- 
noift  Baronius;  [quoiqu’on  ne  puifTc  pas  dire  qu’elle  ait  efte 
deflors  entièrement  éteinte,  puifque  nous  verrons  dans  la  fuite 
qu’il  fut  encoreobligé  depuis  d’écrire  diverfes  lettres  pour  la 
juftification  de  fa  foy.] 


l’andcJ.C.  O R I G E N E, 

ARTICLE  XXL 

Il  reprend  à Cefirée  fes  exeràus  ordinaires  : Infintit 
S.  Grégoire  Thaumaturge. 


vvitfCicJlUt- 


[/^E  fut  fans  doute  au  commencement  de  cette  paix,]'qocOri.mia.g.i. 
V ^Origcnc  trouva  affcz  de  repos[à  Cefarcc]pour  comimicr 
fon  travail  fur  l’Evangile  de  S.  jean  : ce  qu’il  fit , comme  il  le 
marque,  lorfquc  Dieu  ayant  éteint  ce  grand  nombre  de  fléchés 
de  feu  que  l’on  avoit  lancées  contre  luy,elles  demeurèrent  fans 
effet,  & que  fon  cfptit  accoutumé  à fouflfir  pour  la  parole  de 
Dieu,  fc  fut  formé  à fupporter  avec  plus  de  facilité  Âc  plus  de 
paix  tout  ce  qu’on  pouvoit  faire  pour  le  maltraiter, 

[Il  femble  auffi  qu’il  ait  commencé  en  ce  mefmc  temps  à 
travailler  fui*les  Hexaples , comme  nous  l’avons  dit  eUdeffus. 

11  pafla  vraifemblablemcnt  à Cefarée  prefque  tout  le  telle  de 
(a  vie,  qui  fut  de  zz,  ans.  Caries  divers  voyages  qu’il  fit  durant 
ce  temps  là,  n’empefehoient  pas  que  fa  demeure  ordinaire  ne 
fuft  toujours  dans  cette  ville.]'Il  nous  apprend  luy  mefme  qu’il  U.p.iyxc.] 
avoit  parcouru  la  Paleftine,  pour  vifiter  les  lieux  que  J.  C,  les 
Apoftres , & les  Prophètes,  avoient  honorez  par  leur  prefence, 

'Il  a demeuré  plufieurs  fois  à Sidon , mais  il  n’y  a pu  apprendre  in  jof  h.t4.p.. 
qu’il  y ait  jamaiseu  deux  villes  de  ce  nom , une  grande  & une 
petite, 

'S.  Epiphâne  nous  aflure  que  dans  cette  derniere  partie  de  Epi.«4.c.3.p; 
fa  vic,[auinbien  que  dans  la  ptemiere,]"il  vécut  d’une  maniéré 
très  fainte  & très  exemplaire , en  s’occupant  avec  beaucoup  de  ' 
travail  à l’explication  des  Ecritures. 

[Il  femble  que  Dieu  mefme  ait  voulu  maniféllement  prendre 
la  défenfed’Origene.  Car  en  mefme  temps  qu’on  le  chaflbit 
d’Alexandrie , qu’un  Concile  luy  interdifoit  la  chaire , que  fon 
Evefque  le  depofoit  du  fâcerdoce  , & qu’enfin  prefque  toute 
la  terre,&  Rome  mefme,le  declaroit  indigne  de  la  communion 
de  l’Eglife  ; Dieu  voulut  en  quelque  forte  autorifer  & fanûifier 
les  inlïruélions  qu’il  faifoit  à Cefarée,  en  luy  envoyant  les  deux 
plus  illuftres  difciples  qu'il  eut  jamais;  & juftifierfa  foy  en  fe 
fervant  de  fon  entremife  pour  lesinflruire  dans  la  véritable, 
doûrine , pour  les  faire  entrer  dans  l’Eglife , & pour  les  refldre 
capables  desfonélions  du  fâcerdoce  & de  l’epifcopat. 

11  cfl:  aife  de  voir  que  nous  parlons  de  S.  GregoireThauma- 

Yyy  i) 
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turge  Evcfqiie  de  Ncoccfarce , &c  de  S.  Athenodore  fon  frerç, 
Evclquc  d’une  autre  ville  du  Pont.]'Ces  deux  Saints  eftant  ve- 
nus en  Paleftine  par  une  rencontre  particulière, »ad  ayant  trouve 
Origene  qui  venoit  de  fc  retirer  d’Alexandrie  à Celàcéej'l’Elprit 
de  Dieu  les  lia  tellement  enl'emble,  fans  qu’ils  fe  fufl'ent  connus 
auparavant, 'qu’Origene  fit  tout  ce  qu’il  put  pour  les  retenirj 
’ôc  eux  qui  ncfongeoient  qu’à  s’en  aller  étudier  le  droit  à Beryte, 
fe  laïUcrent  perluader  à fes  raifons , ic  encore  plus  à l’afFciSkion 
qu’il  Iciir  témoigna,  [Nous  refervons  pour  l’hifioire  de  Saint 
GregoireThaumaturge,à  marquer  la  conduite  que  tintOrigenc 
|)our  les  faire  palTer  à la  religion  Chrétienne , en  commençant 
par  les  fciences  ordinaires,  & par  la  philofophie. 

11  femble  que  Dieu  fe  foit  fctvi  de  S.Firmilien  pour  faire  con- 
noiftre  ces  deux  Saints  à Origene,  &:  le  porter  à les  retenir  à 
Cefarée.]'Car  nous  apprenons  d’Eufebe  qu’il  venoit  fouvent 
voir  Origene  en  cette  ville:'’&  S. Grégoire  deNytTe  nous  alTure 
que  S. Grégoire  Thaumaturge  cftoit  en  fa  compagnie  lorlqu’tl 
vint  trouver  Origene,  qui  eftoit,  dit-il , en  ce  temps  là  le  plus 
illullrcmaillre  de  la  philofophie  Chrétienne. 

ARTICLE  XXII. 

i^mbreiji  cmfejfe  J. C.  fous  Moximiu  : ùri^ene  retiré  en  Cuffadoct 
Nxhorte  tu  mtrtyre. 

l’an  de  Jésus  Christ  2^,  jusqu'en  138. 

["ly  /CAximin  ayant  eu  la  témérité  de  s’emparer  de  l’Empire 
2.vJ[^cn  zjj,  après  avoir  fait  tuer  Alexandre,] 'la  haine  qu’il 
avoir  contre  la  mailbn  de  ce  prince,compofce  d’un  grand  nom- 
bre de  Chrétiens,  l’engagea  à exciter  une  perfecution  contre 
les  Fideles,dans  laquelle  il  commanda  de  faire  feulement  mou- 
rir les  chefs  des  Eglifes.'Ambroilc  ami  d’Origene  qui  efloit 
Diacre,  & un  Preftre  de  Ccfaréc  nommé  Protoûete,  furent 
envelopez  dans  cette  perfecution, Sc  y acquirent  la  qualité  de 
Confefleurs. 

[Origene  fevoyoit  en  état  de  perdre  le  principal  appui  qu’il 
eufî  dans  le  monde , fi  Ambroife  , dont  la  libéralité  luy  four- 
niffoit  abondamment  toutes  chofcs,perdoit  la  vie  pour  J.C.] 
'Cependant  il  compofa  mefmc  un  ouvrage  qu’il  adreffaà  luy  & 
à Protoûetc,  pour  les  animer  au  martyre , & a donner  genercu- 
fement  tout  ce  qu’ils  avoient , & leur  fang  mefmc , afin  de  coo* 
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{errer  la  foy  & l’honneur  du  nom  de  J,  C/&  de  montrer  qu’ils  p >o>< 
n’avoicnc  deûrc  la  fcience  que  pour  ren^e  leurs  avions  con- 
formes à leur  lumière. 

'Nous  avons  depuis  peu  d’années  cet  écrit  où  Origene  pa-  p.ut-ui. 
roid  tout  plein  de  zele  SC  d’ardeur  pour  le  martyre.il  le  compo- 
Ic  prefquc  tout  des  paroles  de  l’Ecriture , comme  n’eftant  rem- 
pli d’autre  chofe,&  ne  jugeant  rien  de  plus  propre  pour  animer 
des  Martyrs  à mourir  pour  la  veritc,que  les  paroles  mefmcs  de 
la  vérité.  Il  y combat  les  faufles  raifons  que  l’erreur  de  quelques 
hérétiques , la  prudence  du  liecle , & la  foibleAc  humaine  ont 
trouvées  pour  empefeher  les  ferviteurs  de  Dieu  de  fuivre  dans 
ces  grandes  occaüons  les  réglés  de  l’Evangile.'ll  montre  enP'‘»* 
particulier  que  c’elt  une  grande  faute  de  jurer  par  la  fortune 
d’un  homme. 

'Il  s’y  adrefle  principalement  à Ambroife,  qui  avoitunc  fem-  r m- 
me,  des  enfans , & de  grands  biens:  Et  au  lieu  que  toutes  ces 
attaches  pouvoient  le  détourner  du  martyre, il  s’en  fert  au  con- 
traire pour  l’y ânirner  davantage,  pareequ’il  fera  d’autant  plus 
glorieux  qu’il  aura  préféré  J.C.  à tout  ce  que  l’on  peut  aimer 
fur  la  terre  : 'Mais  prenant  de  là  occafion  de  fe  rabaifler  luy  p.i'S. 
roefme , en  mcfme  temps  qu’il  marque  fon  ardeur  pour  le  mar- 
„ tyre.  Je  fouhaiterois,dic-il,en  polTcdant  fur  la  terre  autant  de 
,1  biens , & plus  mefme  que  vous  n’en  pofledez,  mourir  Martyr 
n pour  l’amour  de  J.  C,  afin  de  recevoir  d’autant  plus  dans  le 
„ Ciel , que  j’aurois  plus  quitte  ici  bas,  & de  pouvoir  devenir  le 
,,  pere  d’une  plus  nombreufe  &c  plus  fainte  troupe  d’enfans  par 
„ la  grâce  de  celui  de  qui  procédé  toute  paternité.'Comme  il  eft  p «77. 
n jufte  que  ceux  qui  n’ont  point  pafle  par  l’epreuve  des  tour- 
M mens,  cèdent  aux  autres  dont  la  patience  a paru  fur  les  cheva- 
» lots , dans  les  differentes  tortures , & au  milieu  des  feux  ; aufli 
n quand  nous  mourrions  Martyrs , nous  autres  qui  fommes  pau- 
» vres,la  raifonnous  obligeroit  de  nous  rabaiffer  audeffous  de 
m VOUS,  puifque  vous  auriez  foulé  aux  piez  pour  l’amour  de  J.C, 

» les  grands  biens  que  vous  poffedicz  , les  enfans  que  la  nature 
w vousrendoit  fl  chers,  & cette  gloire  trompeufe  du  fiecle  quied  *- 

« recherchée  avec  tant  d’cmprefTcment  par  les  hommes. 

'Ambroife  ne  remporta  neanmoins  de  cette  perfecueion,  Euf.i.<.c.i».p. 
' qui  dura  fort  peu,que  le  titre  de  Confdreur,[&  nous  le  verrons 
encore  travailler  pour  l’Eglife  avec  Origene.]  ' ' 

'Orofe  dit  que  Maximin  avoit  particulièrement  excité  la  Orof.1.7  c.iy. 
•perfecution  contre  les  Prélats  &c  les  Doâeurs  de  l’Eglife,à  eau-  * 
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le  du  Preftre  Origcnc  : [&  cela  eft  aflez  conforme  à ce  que  dit 
Eor.u.c.ij.p.  Eufebejqu’il  n’avoit  condanné  les  chefs  des  Eglifesàlamort 
que  comme  caufes  du  progrès  de  l’Evangile.[Neanmoins  nous 
ne  lifons  point  dans  hufebe  qu'Origene  ait  rien  foufière  dans 
t»ar.c.i47.p.  cette  pcrfecution.  Que  fi  nous  vouions  reccvoir]'ce  que  dit 
Pallade,  qu'il  fut  deux  ans  à Cefarce  en  Cappadoce  cache  chez 
une  vierge  nommée  Julienne,  à caufe  de  la  pcrfecution  des 
paycns;t"ilcft  difficile  de  le  placer  en  un  autre  temps  que  fous  N ou  14. 
Euf.c.v.p  us.  Maximin.] 'S.  Firmilicn  Evcfquc  de  cette  ville  , Ibn  intime 
ami , qui  venoit  quelquefois  pafler  du  temps  auprès  de  luy  dans 
la  Palcftinc,pour  fc  perfeûionncr  dans  les  chofes  de  DicUjl’at- 
tiroit  auffi  quelquefois  dans  la  Cappadoce,  afin  que  les  Egliles 
Hier.v.iil.e.  de  ccpays  profitafTent  de  fa  lumière. 'S.  Jerome  dit  que  toute  la 
i4,p.i*j.b.  Cappadoce  fejoignoit  à Firmilicn, pour  prier  Origcnc  de  venir 
vifiter  cette  province , &c  qu’il  y demeura  longtemps, 

Cyp  rp-Tt  p-  [Il  fc  peut  donc  bien  faire  que  lorfqu’Origcne  y c(loir,]'Ia 
pcrfecution  qui  fut  fort  grande  dans  la  Cappadoce  fous  le 
tauf.p.io4».a.  Proconful  Serenicn/l’ait  obligé  defc  cacher  durant  deux  ans 
choi  Julienne,  qui  luy  fourtufibit , dit  Pallade  , tout  ce  qu’il 
avoit  befoin,&  le  fervoit  mefinc  de  fa  pcrfonnc.ll  cite  une  note 
écrite  de  la  propre  main  d’Origcne,où  il  marquoit  qu’il  avoir 
elle  caché  à Cefaréc  chez  une  vierge  nommée  Julienne  , 8c 
qu’ihy  avoit  trouvé  un  ouvrage  de  Symraaque  l’interprcte  des 
Juifs , que  cette  vierge  difbit  avoir  rcccu  de  l’auteur  mefme, 
EBr.c.i7.p.u».  Car  elle  excelloit  enfcience  auffibien  qu’en  picté.'Eufebc  parle 
auffi  de  divers  livres  du  mefme  Symmaque , qu’Origene  avoit 
eus  d’une  Julienne , 8£  qu’elle  avoit  receus  de  leur  auteur,"donr 
il  femble  qu’elle  euft  efté  hcriticre. 

ARTICLE  XXIIL 

OrigCMt  va  tn  Grtce  ,•  efi  affeUé  tn  Arabie  far  Us  Evefques, 

& y retire  de  l'erreur  Btrylle  de  Bejhes. 

■a . 

l’ah  de  Jésus  Christ  138,  jusqu’en  144. 

if  A X I M I N ayant  efté  tué  devant  Aquilée  en  l’an  138,  & v.  foa  un* 
J^V  feeux  que  le  Sénat  avoitelus  contre  luy  ayant  efté  mafifa-  * "• 
crez  peu  de  temps  après;  le  jeune  Gordien  fut  déclaré  Augufte 
d’un  commun  confentement  vers  le  milieu  de  la  mefme  année.] 
Euf.i.«.c.jo.p.  'Origcnc  fut  occupé  durant  fon  empire  à inftruire  ceux  qui  le 
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»j*-»44-  yenoienc  ecoutcràCcfarce[cn  Pale(Une,]&  il  envenoic  un  fort 
grand  nombre  non  feulennent  de  la  province,  mais  mefme  des 
autres  pays,  dont  les  plus  iiludres  elloicnt , comme  on  a dit,  les 
iieux  frères  Grégoire  & Achcnodorc,  [qui  après  avoir  cfté  fes 
' difciplés  depuis  l’an  131  jufqu’cn  133,  que  commença  la  perfe- 
Vj.Greg.  cucionde  Maximin, “retournèrent  encore  à luy  durant  environ 
ThiuoM-  un  an , lorfqu’il  eut  repris  les  leçons  trois  ans  aprés.1  & ctudie- 
rent  ainli  cinq  ans  tous  luyj  mais  non  tout  de  fuite. J 

'Apres  qu’il  les  eut  [furafam ment  inftruits,]il  les  renvoya  à Hier.rill.c.«î. 
leur  mcre,*pour  prendre  foin  de  leurs  affaires  domeftiques:'’&  inOri 
le  mérité  qu’ils  avoient  acquis  fous  fa  conduite,  les  fit  bientoft  p.^,. 7 
elever  à l’cpifcopat  nonobftant  leur  grande  jcunclTe.'S.Gregoi-  * Eur.i.<.c,jo. 
re  avant  que  de  partir , fit  une  harangue  publique  à b louange  e 
d’Origpnc,  qui  y cftoit  prefent  , pour  le  remercier  des  peines  «i- 
qu’il  avoit  prifes  pour  luy.'Nous  avons  encore  cette  harangue,  xhju.p.77, 
àla  fin  de  laquclleil  fouhaite  de  revenir  quelque  jour[àCefarce] 
pour  voir  encore  Origene  ; & il  le  prie  de  l’alTilter  toujours  de 
fes  eonfeils. 


'On  trouve  dans  la  Phüocalic  une  lettre  d’Origene  à ce  S.--nt,  ori  phil.c.»|. 
où  il  l exhortc  par  de  fort  beaux  raifonneraens,à  meprifer  l’étu-  p-4i-4î. 
de  de  la  philofbphic  pour  fe  donner  tout  entier  à l’Ecriture. 

'Origene  le  pratiquoit  luy  mcfinc,  & s’employoit  à Cefarée  à EHf.l.«,c.jt.p. 
compofer  divers  ouvrages  pour  éclaircir  les  livres  faints.*^!!  fit 
Not  ■ M- aulli''vers  ce  mefme  temps  un  voyage  en  Grèce  , & eftantà  ‘ 
Athènes  il  y acheva  (es  commentaires  fur  Ezechiel.  Il  y en 
commença  d’autres  fur  les  Cantiques, 'que  S.Jcrome  loue  com-  Hier.c*Dt.pt. 
me  fon  chefd’ocuvre.'Mais  il  ne  les  acheva  que  quand  il  fut  i'ÈJf'p  J',*’,, 
retourné  à Cefarée. 


'Il  y avoit  en  ce  temps  là  un  célébré  Evefquede  Boftres  en  e.to.pou.c.4. 
Arabic,nommé  Beryllejdont  les  lettres  & les  autres  ouvrages  fu- 
rent recueillis  par  S. Alexandre  de  Jerufalem  dans  la  bibliothè- 
que qu’il  drefla.'Il  parut  fous  Alexandre  Severe,f&  encore  de-  chr. 
puis  fous  Maximin  & fous  Gordien. 6 Cet  Evefque  .ayant  gou-/*^'“^^  |['  *- 
verné  quelque  temps  fonEglife  avec  beaucoup  de  réputation,  *°ÊuCi.«.c,}5. 
tomba  dans  une  herefie.qui  nioit  que  J.C.eu  ft  eu  aucune  exiften-  p 
ce  propre  avant  l’Incarnation, 'voulant  qu’il  n’euft  commencé  à Gen.dog.e.}, 
N«  T ■ iC  eftre  Dieu  qu’en  naiâànt  de  la  Vierge,*&  nïdrme"qu  il  ne  fuft  *P-A“g  ' s-?* 
Dieu  que  pareeque  le  Pcrc  demcoroit  en  luy  comme  dans  les 
Prophètes, [G’cftpourquotj'on  le  joint  à Artemon&  àMarccl  Ccaaog.c.4. 
il’Ancyte,[dont  l’un  a effé  l’un  des  premiers  auteurs  du  Sabel- 
lianiûncj&l’autre  aeûéaccufé  d’eftre  lepecede  l’herefle  de 
Photin.] 
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loCf.isi.e.  'Pluûcurs  tafcherenc  de  le  retirer  de  cette  erreur , &on  de<-  ‘J* 

«d-  manda  audlOrigene  pour  y travailler. 'Ille  fut  trouver  à Boftrcs 

pour  ce  lujct,  lous  l’empire  de  Gordien  félon  la  fuite  d’iiufcbc. 

Il  s’cnttctinc  d’abord  familièrement  avec  luy  pour  connoiftre 
quel  eftoiefon  fentimcnci  Et  apres  l’avoir  connu , il  réfuta  fon 
erreur,  & le  perfuada  fi  bien  par  les  raifons  & les  preuves  qu’il 
B.p.iaS.i.d.  luy  allegua'avec  beaucoup  de  douceur  Sc  de  charité, *qu’il  luy 
<!•  fit  connoiftre  la  vérité  ,&  le  fit  rentrer  dans  la  foy  orthodoxe 
qu’il  avoir  quittée.  On  avoir  encore  du  temps  d’Eufebe  les 
aâcs  de  tout  ce  qui  fepaffa  en  cette  affaire  : L’on  y voyoit  les 
écrits  de  Bcrylle , le  Synode  des  Evefques  tenu  fur  fon  fujer, 
les  queftions  que  luy  fit  Origene , & tout  l’entretien  qu’ils  eu*- 
Hier.v.ill.c.  rent  cnfemble  dans  l’Eglife  de  Boftres.'S,  Jerome  dit  auffi  que 
j-Qjj  avoir  encore  à la  fin  du  IV.  fiecle  le  dialogue  d'Origene& 
de  Berylle. 

b.  <Tet  Evefquc  écrivit  depuis  quelques  lettres  à Origene  pour 

le  remercier.  S.  Jerome  parle  de  ces  lettres,  & de  quelques 
b>hr.  autres  qu’Origene  luy  écrivit;  il  le  met  auflîbien  qu’Eufebe, 
au  nombre  des  plus  illuftres  & des  plus  favans  d’entre  les  écri- 
vains ccclcfiaftiqucs,nonobftant  l’erreur  où  il  cftoit  tombé. 

SocrJ.3.e.7.p.  'Socrate  voulantmontter  parl’autorité  des  anciens  Pctcs,quc 
174J7J.  l’Eglife  avoit  toujours  cru  que  J.  C.  avoir  pris  une  ame  humai- 
ne,après  avoir  allégué  S.  Irencc,  S.  Clément  [d’Alexandrie,] 

S.  Apollinaire  d’Hieraple,  & S.  Serapion  d’Antioche  ; il  dit  que  ~ 
le  Concile  affcmblé  fur  le  fujet  de  Berylle' Evcfque  en  Arabie,  '• 
enfeigne  cette  doârine  dans,  la  lettre  qu’il  écrit  à ce  Berylle-, 
«,p.4u.j.b.  enfiiitcde  quoy  il  apporte  le  témoignage  d’Origene.^On  re^ 
marque  qu’Origene  dans  fon  commentaire  fur  l’epiftrc  à Tito, 
parle  contre  les  erreurs  de  Berylle  fans  le  nommer. 


ARTICLE  XXIV. 

il  fiuffre  ijtt'on  écrive  fis  homélies  : Ecris  à l'Emfereur  Philipft, 

4 S,  Fabien!  va  en  Arabie,  & combat  divers  hérétiques. 

l’an  de  Jésus  Christ  14<,  ]us«^u’en  145. 

Enf.l.4.e.}t.p.  fut  en  la  troifieme  année  de  l’empire  de  Philippe,[de 

ijid  V aJ.  C.a.4^»1** qu’Origene [cjut  avoit  plus  de  foixante  ans,] 
commençai  fouffrirque  l’on  écrivift  les  difeours  qu’il  faifoit 
Hier.».«j.M.  "devant  le  peuple:'&:  il  s’en  cft  trouvé  plus  de  mille  : 'car  il  par- 

loit- 
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V.  Philippe 
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loit  prefque  tous  les  jours  dans  rEglifc.[Il  cftoit  fi  rempli  des 
veriter  donc  üindruifoic  les  autres, que  fouvem]  il  prefehoit 
for  le  champ  fans  s’y  cftrc  preparc:'cc  qui  paroift  affez  par  plu-  ori.ppth.f.t^ 
fieurs  de  fes  fermons , & entre  autres  par  celui  que  nous  avons  * 
furlaPythoniffe,  où  l’on  voie  auflî  qu’il  prenoic  l’ordre  de  l’E-  ^ 
vefquc  pour  le  fujet  qu’il  devoir  traiter, 'comme  nous  le  trou-  Aag.pfK.p. 
vons  quelquefois  de  S.Auguftin.»Il  avoir  commencé  à faire  des 
homélies  6c  des  formons  lorfqu’ii  n’eftoit  encore  que  laïque. 

'Mais  il  ne  voulut  jamais  permettre  qu’on  les  ccrivift  que 

quand  il  eut  éoanspalTez.rC’cftunc  preuvej'dc  ce  quercmar-  Pamph.pj/^. 

que  S.  Pamphile,  que  fon  humilité  excclloit  pardeilùs  toutes 

fes  autres  vertus. 'Elle  paroift  partout  dans  fes  livres: [Et  ceux  p.171.173. 

qui  en  auront  lu  quelques  uns, trouveront  que  S.Pamphile  n’en 

dit  rien  qui  ne  foit  très  véritable.] 

'Ce  fut  en  ce  temps  làfolon  Eufebe,  qu’Origene  écrivit  huit  Euri<.c.}<.pï 
livres  contre  Celfc  pour  ladéfcnfc  de  la  religion  Chrétienne,  '•JJ  *- 
& quelques  commentaires  fur  l’Ecriture,  de  quoy  nous  parle- 
rons plus  amplement  autrepart; 

'Outre  CCS  livres  , dit  Eufebe  , nous  avons  encore  plufieurs  *. 
lettres  d’Origene, entre  lefquellesll  y en  a une  à l’Empereur 
Philippe, 'qui  eftoit"Chrétien,  félon  S.Jcrome,[&  félon  beau-  Hi«r.».ill.c. 
coup  d’autres  auteurs  anciens  6c  nouveaux.]  •’Cette  lettre  fe 
trouvoit  encore  du  temps  de  S.  Jeromc,'&  Vincent  de  Lerins,  Vinc.L.c.i}.» 
qui  en  parle  comme  s’il  l’avoit  vue,  dit  qu’Origene  écrivoit  à 
ce  prince  Chrétien  avec  l’autorité  d’un  maiftre  6c  d’un  doâeut 
des  Chrétiens.  Il  écrivit  auftl  à l’Imperaiti ce  fa  femme  nom-  Eurp.133.1. 
mée  Severc. 

'Eufebe  continuant  à parler  des  lettres  d’Origene , dont  il  en  «.b.' 
avoit  ramafte  plus  de  cent,  dit  qu’il  y en  avoit  aulfi  d’adrelfées 
tant"au  Pape  Fabien,  qu’à  d’autres  Evefqncs , pour  juftifier  la 
pureté  de  fa  foy. 'S. Jerome,  comme  nous  l’avons  déjà  marquéj  Hier.ep.«î.». 
parle  de  cette  lettre  à S.Fabien  , 6c  dit  qu’Origenc  y rejettois 
fur  Ambroife  la  faute  de  diverfes  chofes  qu’il  cftoit  fafché  d’a- 
voir mis  dans  fes  livres.- 

■ 'En  ce  temps , dit  Eufebe , on  vit  paroiftre  en  Arabie  un  nou-» 
veau  dogme , contraire  à la  vérité  , lequel  enfeignoit  que  les  ‘JJ  '' 
âmes  mouroienc&fc  corrompoient  avec  le  corps  3 mais  qu’el- 
les reprendroient  une  nouvelle  vie  au  temps  de  la  refurretUon. 

[Tertullicn  pa  oift  avoit  fuivi  ce  fontiment,  6c  l’avoir  quitte 
depuis.  C’eft  ce  q ii  arriva  aulG  à ceux  qui  l’avoient  apporté  en 
Arabie.]  'Car  s’eftant  tenu  une  grande  aftemblée  fur  ce  fujet , 6c  »- 
B iji.  Eccl.  Tom.  III.  Z z z 
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Origcnc  ayant  eftc  prié  de  s’y  trouver, il  parla  publiquement 
lur  cette  queftion  , & la  traita  de  telle  manière  , que  ceux 
qui  eftoient  tombez  dans  cette  herellc  rabandonncccnt  en^ 
tiercment. 

c.3S.p.i)>.d.  'Il  s’éleva  encore  en  ce  temps  là,  dit  Eufebe , une  nouvelle 
erreur,  qui  s’eteignit  aulHtoft  apres  fa  nailTance.  Ce  fut  celle 
Thdrt.b.l.i.c.  des  Elcefaïtcs , dont  Origene  parFccn  un  endroit;'&  contre  la- 
7.p.iii.b.  quelle  il  a éerit  conformemeat  àlado£hine  de  la  vérité.  [Nous 
avons  fait  un  titre  particulier  des  Elccraïtcs  , où  nous  avons 
montré  qu’il  faut  entendre  cet  endroit  d’Eufebe  de  quelque 
nouvelle  branche  de  cette  feûe  ; ou  dire  qu’ils  firent  alors 
quelque  éclat  extraordinaire  contre l’Eglife.] 

ARTICLE  XXV. 

Origene  fiujre  four  JESUS  CH  RIS  T durant  U perjitutitn 
de  De  ce  : Amhnife  meurt , é"  le  laijfe  fauvre: 

Origene  meurt  aujjî. 

t’AN  DE  Jésus  Christ  ijo,  aji. 

Euf.u.c.3».p.  'T^Hilivpe  ayant  regné[Gx]ans,cutDcce  pour fuccclTciu: 
jl^  [vers  le  milieu  ou  fur  la  fin  de  l'an  24.9. J^La  haine  que 
celui-ci  avoir  pour  Philippe, [qui  au  moins  avoir  beaucoup 
favorifé  les  Chrétiens,  s’il  ne  l’eftoit  pas  luy  mcfme,]lc  port*  à 
perfecuter  r£glifc[dela  maniéré  la  plus  violente  que  l’oneuft 
vu  jufques  alors.  Mais  nous  nous  contenterons  de  dire  ici  ce 
Epi.menCc.is.  qui  regarde  Origene, ]'qui  foufirit  beaucoup  durant  cette  per- 
p i7J  ».  fecution,comme  S.Epiphane  mefme le  rcconnoift,  quoiqu'il  ne 
(4  c1-p.su-*-  foit  pas  arrivé  iufqucs  à la  couronne  entière  du  martyre.llclloic 
en  bute  aux  traits  de  l’envie[&:  de  la  haine  des  paycns,]à  caufe 
de  l’eminencc  de  fa  lâintcté , & de  la  grandeur  de  fa  fcicnce  : 

& c’eft  ce  qui  enfiammoit  le  plus  contre  luy  ceux  qui  avoient 
£ar.p.i|4.a.  alors  en  main  l’autorité  feculiere.  Le  diable  arma  contre  luy 
toute  fa  puifiance  , employa  toutes  fes  forces  & toutes  fes 
rufes  pour  le  terrafier , & l’attaqua  avec  plus  de  fureur  & de 
violence  qu’aucun  de  ceux  à qui  il  faifoit  la  guerre  en  mefme 
p.i35.a.  temps. 'Les  juges  [qui  eftoient  les  miniftres  de  ù.  fureur , ne 

defiranc  que  de  le  tourmenter  pour  le  vaincre , & hiy  faire  per- 
dre fa  foy&fonamei  (car  c’eft  le  caraâere  propreté  la  perfe-  v.fontiiwi 
cution  dcDece,)]8tevitan^pour  celajavec  loin  de  luy  ofler 
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vie  du  corpSjluy  firent fouflfrir  la  prifon&  les  cachots, le  char-  ajp.i54.d.'  ’ 
gcienc  de  chaînes  de  fer , renfermèrent  durant  plufieurs  jours 
dans  des  ceps  de  bois,  où  il  avoir  les  picz  étendus  avec  violence 
jufqu’au  quatrième  trou , le  menacèrent  du  feu , & luy  firent 
endurer  divers  autres  fuppliccs  que  l’hiftoire  ne  particularife 
pas.  Cela  arriva  à Cefarée  en  Palelline.  Phot.c.iig.p. 

“Toutes  ces  chofes,  dit  Eufebe ,font  fondées  furies  lettres 
mefmes  d’Origene , qui  rapoitoient  dans  le  particulier  ce  que  * “ P 
nous  ne  favons  aujourd’hui  qu’en  general. 'L’on  y apprenoit 
No  T I i!.  aufli"de  quelle  manière  il  fortic  de  cette  perfecution,'dont  tout  Huet.T.Orî.p. 
ce  que  nous  pouvons  croire  par  conjeâure , c’eft  que  comme  *3*- 
les  perfecutcurs  ne  vouloient  pas  le  faire  mourir,  mais  le  vain- 
cre par  la  longueur  des  fouffrances,  la  mort  de  Dece,qui  arriva 
à la  fin  de  l’an  iyi,fut  caufede  fa  delivrancc.[ll  paroill  mefme 
vXon titre.  que'’la  pcrfecution  finit  des  devant  la  mort  de  Dccci  Scies 
Confeli'eurs  furent  mis  à Rome  hors  de  prifon  des  la  fin  de  lyo.] 

'Photius  cite  les  lettres  qu’Origene  écrivir  apres  la  perfecu-  Ptot.f.in.p. 
lion  de  Decc.^’Eufebe  nousafliire  qu’elles  eftoient  pleines  de 
pieté  , &i  de  paroles  très  utiles  pour  ceux  qui  ont  befoin  de  f 
confolation.'Comme  il  avoii  autrefois  écrit  un  livre  du  martyre  c.x*.p.ii*.d. 
à Ambroife  Sc  à Protoûetc,  qui  avoient  confclTc  le  nom  de  J.C. 
fous  Maximin.'aufli  S.  Denys  alors  Evcfque  d’Alexandrie, luy  e.4<.p.i47.d, 
en  écrivit  un  du  mefme  titrc;[mais  ce  ne  fut  qu’aprés  la  perfe- 
cution  de  Dece , comme  on  le  peut  jugerj'dc  ce  qu’Eufebe  met  c.J. 
cette  cpiftrc(car  il  b qualifie  ainfijentrc  les  autres  que  S.  Denys 
écrivit  aufiitoft  apres  cette perrccution.[C’eft  peuteftre  ce  livre 
qu’entend"un  ancien  autcur,]'quiditquc  S.  Denys  donnoit  de  Phot.c.iji.p. 
grandes  louanges  à Origeneen  luy  cciivant,comme  il  fir  encore 
après  la  mort  dans  une  lettre  à TheoteciK  Evefquc  de  Cefarée. 

[Ces  témoignages  del’eftime  6c  de  l’union  de  S.  Denys  avec 
Origene,]'fbnt  voir  avec  combien  peu  de  raifon  un  auteur  a dit,  Huct,T.ori.p; 
fins  en  alléguer  aucune  preuve,  que  ce  Saint  avoit  combatu 
fortement  Origene,  Scl’avoitaccufé  d’herefie  en  beaucoup  de 
chefs.[Ils  futfilcnt  encore  quand  ils  ne  feroient  pas  appuyez  par 
plufieurs  autres  ratfons,pour  refutet"divers  nouveaux  Grecs, 
qui  difent  qn’Origene  fut  aflez  malheureux  pour  offrir  de  l’en- 
cens aux  idole,^  dans  la  pcrfecution  deDcce.  Carilsraportent 
à ce  temps-ci  ce  que  S.Epiphanc  avoit  mis  au  temps  où  il  quitta 
Alexandrie  .quoiqu’ils  n’aient  que  luy  pour  auteur.  Mais  il  n’y 
a pas  plus  de  moyen  de  foutenir  cette  hiftoire  en  la  mettant 
fous  Dcee,  qu’en  la  mettant  fous  Alexandre , ou  plutoftj'cela  Huet.ir.oii.p, 
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clt  encore  plus  difficile,  comme  l’avouent  les  plus  habiles  de 
ceux  qui  prccendent  que  ce  fait  a quelque  chofe  de  véritable. 

[Origene  perdit  pour  la  terre  dans  la  pcrfccution  deDece, 
le  plus  illuftre  de  les  défenfeurs;  c’eft  à dire"S.  Alexandre  de  v.fentiite. 
Jcrufalcm,  qui  y acquit  la  couronne  du  martyre. 

Hier.T.iti.e.515.  "Ambroilc  mourut  auffi  à peu  près  en  mcime  tcmps.]'On  le  vjapfrf.** 
p.iï7».  blafma,dit  S.  Jerome,  de  ce  qu’en  mourant  il  ne  s’eftoit  pas 
fouvenu  de  fon  ami , qui  (ôuffioit  les  deux  incommoditez  de 
Euf.i.ix.j.p,  pauvreté  & de  la  vicilldrc.'Mais  Origene  aimoit  mieux  fa 
pauvreté,  que  toutes  les  commoditez  que  Tes  amis  fouhaitoient 
de  luy  donnet  : & comme  il  n’avoit  point  voulu  jouir  de  leurs 
richefles  durant  leur  vie,[il  y a fujet  de  croire  qu’il  n’en  vouloir 
point  hcriter  apres  leur  mort,  & qu’il  nefouffiroitpas  qu’ils  luy 
laiflaflcnt  rien  par  leur  teftamenr.] 

l’an  de  Jésus  Christ  155. 

[Eufebe  ne  nous  apprend  plus  rien  de  la  vie  d’Origcnc  : Et 
il  ne  vécut  guère  après  les  rourmens  qu’il  avoit  enduré  fous 
1.7C.I  P ip Dcce  pour  J.C.]'I1  mourut  fous  l’empire  de  Gallus  & de  Vo- 
Iuficn,agédc69ans,'&puifqu’il  n’en  avoit  pas  encore dixfepc 
accomplis  en  l’an  dix  deSevcre,[de  J.C.zoi,("d’où  nous  avons  v.laootei, 
conclu  qu’il  eftoit  né  en  i8j,)  il  faut  qu’il  foit  mort  en  zj},ou 
ZJ4,  mais  nous  femmes  obligez  de  dire  que  ce  fut  en  1J5,  peu 
après  eflre  entré  dans  fa ^9^ année, "dautant  que  Gallus  fut  tué  v.Galia* 
cette  année  tf},  ou  pour  le  pluftard  au  commencement  de  la 
socrl«.c.u.p.  fuivante.]'S.Theotime  Evelque  de  Tomes  , affiiroit  Iclon  So- 
Twerv  iii  c ctate,[en l’an  403,]"qu’il  eftoit  mort  avec  honneur. ^11  mourut 
54.p.is«.iJl  à Tyr , &:  fut  enterré  dans  cette  ville.  ‘’Pluficurs  des  nouveaux 
phot.c.iiï.p.  auteurs  témoignent  qu’il  eftoit  enterré  dans  la  muraille  de  l’c- 
i HiiU.Oii.  glife  du  S.  Sépulcre,  qui  eftoit  lacathcdrale  de  la  viUc  de  Tyr. 
n.p.41.41.  [Pour  ajouter  un  mot  de  l’extérieur  d’Origene,  il  paroift  qu’il 
zuf.i.4  c.i>.p.  eftoit  affez  petit,]'puifqu’Eufebe  parlant  des  ceps  de  bois,  où  il 
f^jt  mis  fous  Dcce,  dit  qu’il  y fut  étendu  jufqu’au  quatrième 
trou  : [Et  nous  voyons  que  plufieurs  Martyrs  ont  cfté  étendus 
juid.».p.5»o,  jufqu’au  cinquième.]' Auffi  Origene  roefme  dit  qu’Ambroife  ne 

luy  laiftbit  point  de  temps  pour  faire  rcpofct"fon  petit  corps.  rmfutrmi 
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ARTICLE  XXVI. 


Des  dijiifles  d'Origene;  & des  infâmes  heretiques  Origeniens. 

[TL  n’y  a pas  eu  moins  de  difputes  dans  rEglife  fur  le  fujec 
J[^d’Origcnc  après  fa  more,  que  durant  fa  vie  ; mais  nous  ne 
marquerons  ici  que  ce  qui  s’en  trouve  jufqu’au  temps  de  S. 

Jerome.  Avant  que  d’entrer  dans  ce  difeours , nous  ajouterons 
un  mot  de  Tes  difciples , & nous  marquerons  ce  que  nous  trou- 
vons de  Tes  écrits.] 

'Perfonnen’a cfté plusheurcux  queluy  en difciples,puifqu’on  vinc.L 
a vu  fortir  de  fon  ccole  une  infinité  de  DoiSteurs , d’ tvcfques , î!’- 
' de  Confefleurs,  & de  Martyrs.  [Nous  ne  devons  pas  oublier 

d’abord] 'S.  Plutarque , &:  les  fix  autres  illuûres Martyrs, "qui  Euf.i.«.c.}.4. 
furent  les  prémices  que  cette  ccole  de  la  religion  Chrétienne  P 
<]onna  à J.C.  [Quelques  uns  y joignent  S"  Potamicnci  mais 
Tufebc  n’en  dit  rien.]  'Le  fécond  des  auditeurs  d’Origene  fut  c.5.p.io4.a.k. 
S.Heracle  Evcfque d’Alexandrie , frere de  S.  Plutarque,  [donc 
Jious  avons  parlé  en  parti  culicr,]'S.  Denys  d’Alexandrie,  l’une 
des  plus  grandes  lumières  du  Ill.fiecle,  avoit  aufli  beaucoup 
paru  dans  fon  ecolc.[Voüà  ceux  que  nous  trouvons  avoir  elté 
infiruits  par  Origene  jufqu’à  l’an  151  qu’il  forcit  d’Alexandrie. 

Toutes  lesperfccutions,  les  aceufations  d’hercfie,les  dépo- 
sitions , & les  excommunications,  n’empcfcherenc  pas  que  fon 
ccole  ne  fuft  encore  fécondé  en  faines  Evefques  fie  en  Martyrs. 

Car  ce  fut  ï CcGirée  qu’il  inftruifit  S.  Grégoire  Thaumaturge, 
la  gloiredu  Pont  & deJaCappadoce,&  S.  Athenodore  fon  frere, 

^ui  fut  Evcfque  dans  le  Pont  aufiibien  que  luy.]  'Theoteene  Euf.l.7.e.i4.p. 
qui  fut  fait  Evcfque  de  Cefaréc  fous  Gallien  [vers  l'an  160,]  ^*3  *• 
ffioic  aufli  forci  de  l’ecole  d’Origene. 

'S. Jerome  nous  a fait  connoiflrc  un  autre  difciplc  d’Origene,  Hier.T.iN.e.îr. 
[dont  Eufebe  ne  parle  point.]  C’eftTryphon,  qui  eftoit, dit-il,  P 
très  favanc  dans  les  Ecritures , comme  on  le  peut  voir  par  plu-  ..  . 

Heurs  petits  traitez  qu’il  a faits  fur  diverfes  chofes  , & parti- 
culièrement par  ceux  qu’il  a compofez  fur  la  vache  roujfe  du 
Deutéronome,  &fur  le  facrifice  d’Abraham  dans  la  Genefc. 
v.u fwtr.ile  Origene  luy  a écrit  quelquefois. 'Il  fc  trouve  un"S.Tryphon 
'7-  martytà  NicéclôusDcce,fort  célébré  parmi  les  Grccs,*&  aufli 

unTryphon  philofophe  floïcien  & platonicien  qui  vivoitau  piot.».p  w.e. 
œcfme  temps.  Mais  ce  dernier  paroift  avoir  efté  payen.  [Pour 
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l’autre, nous  voudrions  avoir  quelque  preuve  encore  plus  forte- 
que  la  conformité  du  temps  si  du  nom,  pour  pouvoir  dire  que 
c’eft  luydonc  parle  S.  Jerome.^'Et  mcfme  il  ciloic  encore  fort 
jeune  quand  il  Huit  fa  vie  par  le  martyre. 

[On  peut  mettre  entre  les  difciples  d’Oiigenc  divers  grands 
hommes  qui  ont  eu  unrefpeft  particulier  pour  fadoârinc,com- 
mcAmbroifc,BcryllcdcBoftres  qu’il  retira  de  rhereüe,S.FiriDi- 
lien  qui  venoitfouvent  étudier  avec  luy  en  Palcftine.  Jenefçay 
fi  nous  devons  mettre  en  cerangj'unAlexandrcEvefquc'd  Hic-  u 
rapic  & martyr,  dont  parlc"un  ancien  auteur  dans  Photius,qui  Ertinino 
dit  que  cet  Evcfque  écrivantàOrigene,  témoigne  une  grande 
imion  avec  luy.  [Mais  il  y a bien  de  l’apparence  que  cet  auteur 
a voulu  dire  Saint  Alexandre  de  Jerufalem.j'Divers  nouveaux- 
auteurs  difent  quc''S'® Barbe  célébré  martyre,  aefté  inllruitc  V.IaptrfVc 
dans  la  foy  par  Orisene.  [Nous  ne  voyons  neanmoins  aucun 
monument  un  peu  conndcrable  qui  autonle  cette  opinion. 

Les  faints  difciples  d’Origenc,  nous  font  fouvenir  de  dire  un 
mot  de  CCS  hérétiques  infâmes  qui  ont  porté  le  nom  d’Orige- 
niens,]  '&  qui  (urpaftbicntmcfinc  en  quelque  forte  les  abomi- 
nations des  Gnoftiques.  S.  Epiphaneparoifl  fuppofer  qu’ils  du- 
roient  encore  de  fon  temps, 'mais  en  fort  petit  nombre , ré- 

pandus en  fort  peu  d’endroits.  [Selon  lerangoù  il  les  place,  il 
paroift  les  vouloir  faire  commencer  vers  le  temps  du  grand 
Origene:]'mais  neanmoins  il  n’ofepas  dire  qu’ils  aient  pris  leur 
nom  de  luy  : 6c  il  avoue  qu’il  n’en  fçait  rien.'Dansfon  abrégé  6c 
dansfa  récapitulation , il  diftingucces  infâmes  hérétiques  des 
Orij^niftes,  qu’il  fait  venir  d’Origene  Adamance:  6c  il  dit 
tnefinedes  premiers, qu’ils  viennent  d’un  certain  Origene,[par 
où  il  femble  dire  que  ce  n’eft  pas  du  grand.]'S.  Auguftin  die 
abiblumcnt  que  c’eft  d’un  autre.. 

[Pour  ce  qui  eft  de  leur  doûiine , tout  ce  qtic  la  pudeur  per- 
met d’en  dire,]'c’eft  qu’ils  rejettoient  le  mariage,  ■’qu’ils  fc  fer- 
voient  de  divers  livres  apocryphes , comme  des  aftes  de  Saine 
André , 6c  d’autres fcmblabl es , '6c  que  pour  exeufer  les  crimes 
qu’ils  commettoient  ouvertement,  ils  aceufoient  les  Catho- 
liques de  faire  les  mcfmes  chofes  en  fecret.  [Ils  n’avoient  gar- 
de d avoir  tiré  du  grand  Origene  une  doékrinc  anlTi  infâme 
qu’eûoit  b Icur.J'Car  S.  Epiphane  loue  toujours  la  vie  d’Ori- 
genc ecmimc  très  faintc  6c  très  édifiante. ‘Quoiqu’il  prétende 
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<jtie  fon  herefie  eft  pire  que  toutes  celles  qui  l’ont  preeedee  , 
il  en  excepte  neanmoins  les  avions  impudiques  il  recon- 
noill  que  ceux  qu’il  dit  l’avoir  fuivie , font  paiticulieiemcnc 
les  foUtaires  les  plus  cminens  en  pieté. 

ARTICLE  XXVII. 

Des  écrits  d' Origine  en  general. 

peut  mettreavec  raifonà  la  telle  des  écrits  d’Origene,] 
y^^'la  lettre  qu’il  écrività  l’age  de  17  ans  à fonpere,  pour  le  EuCUc.i.p. 
fortifier  dans  la  confeflion  du  nom  de  J.  C.  Eufebe  ne  nous  en 
a confervé  qu’une  ligne, [mais  qui  vaut  bien  des  volumes. 

Il  e(l  remarquable  que  quoiqu’il  ait  profclTc  publiquement 
les  lettres  faintes  des  l’agc  de  18  ans ,] 'neanmoins  il  n’écrivit  c.ij.piH.b.- 
rien  fur  l’Ecriture  que  fous  l’empire  d'Alexandre  [apres  l’an 
XII,  c’ellà  dire  à l’agc  de  36  ans  paflez,]  & Une  le  fit  alors  qu’à 
l’inllancc d’Ambroife, lequel , comme  nous  avons  dit,  luy  en 
fournit  tous  les  moyens. 'Eufebe  dans  le  troiCcme  livre  de  la  c 3i.p.i3i.».b( 
vie  de  S.  Pamphile,  àc  S.  Jerome  dans  une  lettre  à S"  Paulc, 
avoient  fait  le  dénombrement  de  fes  écrits.  [Mais  ni  l’un  ni 
l’autre  de  ces  catalogues  n’eft  venu  jufques  à nous.]  'Vincent  vinc  i.c.tj.p. 
de  Lerins  dit  qu’il  avoit  plus  écrit  qu’aucun  homme  n’euEfait 
[avant  luy.] 'S.  Pamphile  ralTembla  dans  la  bibliothèque  qu’il  Hi>r.ep.,4i.p. 
crclTa  à Ccfaréc,  tout  ce  qu’il  put  trouver  de  fes  ouvrages. 

'On  publioit  qu’il  avoit  compofé  jufqu’à  fix  mille  livres.  S.  •"  Ruf-pm. 
Jerome  foutient  qu’il  n’y  en  avoit  pas  feulement  deux  mille. 

Mais  il  ne  fc  fonde  que  fur  le  catalogue  qu’en  avoit  fait  Eufebe, 

[&  il  paroill  qu’il  en  avoit  luy  mcime  trouvé  d’autres ,]  'puit 
<}u’il  en  conte  plus  qu’Eufebe  fur  S.  Matthieu  & fur  S.  Jean. 

'Ce  n’eft  point  en  effet  une  chofe  fort  incroyable  qu’Origcnc  Haiu.On.p. 
ait  fait  ces  fix  mille  livres  qu’on  luy  ateribuoit,  fi  l’on  y com-  3”,.,." 
prend  fes  homélies , & les  lettres  un  peu  confiderables  qu’il 
avoit  écrites. 'Car  S.  Jerome  témoigne  luy  mefme  qu’Origene  Hicr  cp  <j.p. 
avoit  publié  plus  de  mille  homélies  ; & que  la  quantité  de  fes  ' 
tomes  cftoit  innombrable.  'L’on  a attribué  plus  de  dix  mille  Hall.T.Ori.p, 
écrits  à Théodore  de  Mopfucftc. 

[Ce  n’eftoit  point  par  vanité  & pour  acquérir  l’eftime  des 
hommes,  qu’Origene  compolbit  tant  de  volumes.] 'Car  on  voit  On.g.pf.i.p. 

.•1  1 r-r-  , ‘ it-d  injo.lx.p. 

qu  il  ne  le  taifoit  qu  avec  répugnance  & avec  crainte , parce- 
qu’il  confideroit  qu’il  cft  dangereux  de  parler  beaucoup  de 
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Dieu,  [depeur  de  n’en  parler  pas  comme  on  le  doir,  ü enco^e^ 
plus  d'en  ccrireij'qu' aucun  des  Saints  n’ avoir  écrit  jufqu'alors 
beaucoup  d'ouvrages  3 'que  l'Ecrirurenous  avertir  que  les  longs 
dilcoursne  feront  point  excmra  de  péché  , & qu!clle  nous  re- 
commande cxprcflcmcnt,felon  les  Septante, de  nepoint  écrire 
beaucoup  de  livres. 'Ce  n’cft  pas  qu’il  ne  cruft  qu’on  nepcche 
point  contre  cesreglesdu  S.  Efprit  tant  qu’on  n’écrit  que  pour 
lavcrité,  qui  dl  toujours  une,  ôcne  tombe  point  dans  la  multi- 
plicité qui  eft  propre  à l’erreur  : 'Mais  ce  qui  le  rafluroit  d’un 
codé  fur  le  nombre  de fes  écrits,  le  faifoit  trembler  de  l’autre 
dans  la  crainte  dc  blelTcr  la  vérité  mefme  en  un  feul  point,  Sc 
de  tomber  ainll  dans  la  multiplicité  qu’elle  condanne, 

'Ainfi  il  euft  mieux  aimé  par  luy.  mefme  demeurer  dans  la 
lîlencc,  fi  Ambroife  fon  ami  ne  l’cuft  continuellement  prefle 
&:  par  fes  paroles  lorfqu’ileftoit  auprès  de  luy,  & mefme  [pat 
fes  lettres]  lorfqu’il  en  eftoit  éloigné.  '11  confideroit  d’ailleurs, 
que  les  lieretiques  faifoient  beaucoup  de  commentaires  fur 
l’Evangile,  qui  bien  que  remplis  d’erreur,  fe  lifoient  nean- 
moins par  ceux  qui  aimant  J.C,[af  la  vérité, ]ne  fe  contentoicnr- 
pasde  lafimplicité  dclafoy,  parccqu’on  n’en trouvoit  pas  de* 
meilleurs  ces  perfonnes  tomboient  fouvent  ainfi  dans  les 
pièges  des hcrctiques, ["comme  cclacftoit  arrivé  à Ambroife  v.Upttf* 
fon  ami.]Ileftoit  donc  utile  de  leur  fournir  des  commentaires'”**"”'''’ 
orthodoxes,  où  ils  puirentdcfalterct  la  foif  qu’ils  avoientde  lai 
vérité,  fans  s’expofer  à l’erreur  Sc  au  menfonge.. 

'Il  travailloit  de  tout  fon  pouvoir  à éclaircir  la  foy&  à la 
fendre,  poureftre  de  ces  ouvriers"dont  Dieu  ne  rougit  point  , 

& qui  favent  bien  difpenfer  la  parole  de  la  vérité. 'Mais  com- 
me  il  lavoit  qu’il  eft impolfiblc de  faire  aucun  bien  fans  Dieu, 
&encorc  plus  de  comprendre  fans  luy  ce  qu’il  nous  veut  ap- 
prendre par  les  Ecritures  ; 'Sc  qu’il  faut  encore  que  Dieu  entre 
invifiblement  par  Ibn  efprit,  dans  ceux  à qui  il  juge  devoir 
faire  cette  faveurs  'il  avoitfoindcluydemandcr,  & dcluy  fait 
demander  par  les  autres  la  grâce  de  bien  chercher  la  vérité , &c 
celle  de  ne  s’appliquer  pas  à Ibn  travail  par  une  étude  pure- 
ment humaine,  mais  qu’il  luy  pluft  de  joindre  fon  efprit  au  ficn, 

Sc  de  le  faire  entrer  par  fon  alTiftance  dans  la  participation  du^ 
Verbedivin,  afin  qu’il  puft  abatte  tout  ce  qui  s’clevoit  contre  la 
connoiffancedeDieu, &que  lafoyde  ceux  à qui  il  tafchoitdc* 
fervir  par  fes  écrits,  nefuftpas  établie  fur  la  fagcin:&  la  fcience 
des  bîommcs,[mais  fut  la  puifiTancc  de  Dieu.C’cft  ce  qui  donnoio 
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fujct  à fcs  difciplcs,]'de  croire  qu’il  ne  IciJrcxpliquoit  les  paro-  Thiu.uori.p. 
les  de  Dieu  que  par  refpritmefine  de  Dieu , "qui  nous  parlant 
par  les  Prophètes,  peut  Icul  aulG  nous  faire  entrer  dans  l incclü- 
gcnce  de  leurs  oracles. 

'Vincent  de  Lerins  trouve  dans  les  écrits  d’Origene  une  force,  vinc.L  c.J3.p; 
une  vivacité,  une  profondeur,  & une  beauté  d’elpritfi  extraor-  »'• 
dinaire , qu’il  croit  qu’il  a lurpafle  de  beaucoup  piefque  tous 
les  autres  écrivains.  11  yrcconnoiftunc  vafte  étendue  de  fcicn- 
cc  & d’érudition  qui  comprenoit  la  plus  grande  partie  de  ce 
qu’on  peut  connoiftre  des  chofes  de  Dieu , & pcutelke  tout 
ce  que  la  philofophie  nous  peut  apprendre  de  celles  de*  hom- 
mes.'Quoiqu’il  ait  voulu  écrire  d’une  maniéré  fimple,  natu-  Huet,T.Orî.p. 
relie,  familière,  & fans  figures  j *le  mcfme  Vincent  ne  lailîc  pas  ^ , 
de  relever  fon  éloquence  :&  Ton  ftyle  luyparoift"fi  facile,  fip  j/i!''  * ** 
coulant,  fi  doux,  qu’il  fcroble,dit-il,avoircudans  la  bouche 
plutoft  du  miel  que  des  paroles.Y  a t-il  rien  d’obfcur,  continue 
cet  auteur,  qu’il  ne  rende  clair  quand  il  cnrreprcnddc  l’expli- 
quer ’ Rien  de  difficile  à fairc,qui  ne  paroifl'e  aile  dans  fcs  écrits» 

Il  ne  perfuade  pas  feulement  par  la  force  de  fcs  raifonnemens, 
mais  il  emporte  encore  par  l’autoiité  des  Ecritures,  lefquellcs 
il  emploie  plus  fouvent  qu’aucun  autre  auteur  de  l’Eglile. 

ARTICLE  XXVIII. 

Dej  commintaires  d’Origetit  Jûr  l’Ecriture. 

[¥  'Examen  que  nous  allons  faire  des  écrits  d'Origene  en 
I /particulier,  nous  engage  dans  une  difeuflion  aufli  en- 
nuyeufe  que  longue  ;mais  elleeff  neceflaire  pour  noftre  fujet. 

Ceux  qui  n’en  auront  pas  befoin, pourront  paflcrcet  article  ÔC 
les  huit  fuivans,  pour  trouver  dans  le  37'  une  matière  plus 
agréable. 

La  principale  partie  des  ouvrages  d’Origene  a cfté  l’explica- 
tion qu'il  a faite  de  l’Ecriture.J'Car  il  l’a  commenté  touteen-  Epi.c^  c.vt  p. 
ticre , fi  nous  en  croyons  S.  Epiphanc.  ^S.  Ambroife  remarque  * Am^èp  45 
qu’il  réufiit  bien  mieux  fur  l’ancien  Tcftamcnt  que  fur  le  nou-  p.t94.c. 
veau , 'peuteftre  parccqu’cffant  accoutumé  à chercher  des  fens  Huet.v.Ori.p. 
allégoriques,  il  luy  cftoit  plus  aifcd’en  former  fur  l’ancien,  fqui 
cft  tout  entier  une  prophétie  une  figure  du  nouveau  , au  lieu 
que  celui-ci  doit  prefquc  toujours  cftre  explique  pratiqué  à 
la  lettrc.]'On  croit  aulTi  qu’il  trouvoit  beaucoup  plus  de  fccours  c. 
liijl.  Eccl.  T em,  III . A a a a 
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pour  expliquer  l’ancien  dans  ceux  qui  avoient  écrit  avant  luy. 

'Cat  il  n’clt  point  vray  qu’il  ait  commencé  le  premier  à faire 
des  commentaires  fur  l’Ecriture , comme  quelques  uns  l’ont 
t.f.  cru. 'Sans  parler  de  Philon,  Eufebe  nous  apprend  qu'avant  luy 

pluficurs  Chrctieirs  avoient  expliqué  divers  endroits  des  livres 
faims.  [Origene  mefme  cicefouvent  les  explications  des  au- 
Hiet.Till.c.<i.  très.] 'S.  Hippolyte  furtouc  avoir  fait  pluficurs  commentaires 
fur  1 Ecriture , fie  S.  Jerome  alTurc  que  ce  fut  à fon  exemple 

3u’Origene  entreprit  le  mefme  travail.  [Mais  ce  qu’on  peut 
ire  , c’eft  qu’Origene  eft  le  premier  dont  les  commentaires 
foient  venus  jufques  à nous.  Car  pour  ccux"qui  portent  le  nom  v.s.Thco. 
de  S.T  hcophile  d’Antioche,il  n’eft  pas  fort  certain  qu’ils  foient 
de  luy.] 

On.ioEz  pr.  'Oligcne  cxpliquoit  l’Ecriture  de  trois  maniérés , & mefme  S. 
f Jerome  fembic  dire  qu’il  l’a  expliqué  toute  entière  de  ces  trois 

maniérés,  [quoique  cela  ne  foit  pas  ai fc  à croire.] Son  premier 
travail  eft  ce  que  les  Grecs  ont  appellé^des  ScoHes  , dans  Icf-Non  i>; 
quelles  il  expliquoit  [non  un  livre  entier,  mais  feulement]  les 
endroits  qui  luy  en  paroiflroientobfcurs&  difficiles  j & cela  en 
Du  Pio.i.i.p.  peu  dcmots[pour  l’ordinaire.]'!!  ne  nous  reûe  plus  rien  aujour- 
^HierJn  If.  d hui  de  ces  fcolics.  ®S.  Jerome  leur  dorme  auÀi  quelquefois  le 
pr.p.4.  nom  dc''notes  ou  annotations , [qui  marque  alTcz  bien  ce  que 
Ori.phil.t17.  c’eftoit:]'On  voit  neanmoins  que  par  ce  terme  de  notes  on  mar- 
que  aufC  quelquefois  fes  explications  les  plus  étendues , le  pre- 
nant généralement  pour  toute  forte  d’cclaircilTcment  & de 
commentaire. 

Ori.ioEx.pr.  'Son  fecond  travail  font  fes  homélies  ^ou  traitez;  ces  deux 
rHxr.in  Gai.  ^oms  fignifiant  la  mefme  chofe ,[ c’eft  à dire  des  difeours  pro- 
pr.p.iii.d|£ur.  noncez  devant  le  peuple,  & ce  que  nous  appelions  des  fer- 
"P-  mous.] 

Ori.in  Ei.pr.  'Lc  troiûcme  eft  celui  qu’il  a appellé  des  Tomes  ou  Seélions  j 

& que  nous  pouvons, dit  S.  Jerome,  nommer  Volumes  [ou  Li.- 
vres.  C’eftoient  proprement  fes  commentaires,  où  il  expliquoit 
de  fuite  Sc  avec  étendue  tout  un  livre  de  l’Ecriture.]  C’eft  là , 
dit  S.  Jerome , que  déployant  toutes  les  voiles  de  fon  efprit , il 
Hicr.v.in.c.5<.  quitte  la  terre , & vogue  en  pleine  mer  au  gré  des  vents.  'Il  les 
p.i37.a.  dedioit  à Ambroife  qui  luy  fourniftbit  la  depenfe  dont  il  avoit 
q.heb.pr.p.ioi.  befoin  pour  les  faire. 'S.  Jerome  remarque  qu’Origene  fc  fer- 
voit  de  l’cdicion  commune  dans  fes  homélies , mais  que  dans 
fesTomes,  c’eftàdire  dans  fes  difeours  plus  relevez, il  fc  fcrvoic 
auill  quelquefois  de  l’>hebrcu. 
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'On  le  blafine  de  ce  que  dans  tous  fes  écrits  il  a explique  toute  sbt.l.^.p.jf  j. 
l’Ecriture  par  allégorie,  (ans  s’attacher  à la  lcttrc.[ÿil  apreten-  ‘l»* 
du  que  les  faits  raportez  par  l'Ecriture  n’ont  point  elle , il  eft 
a/Tuicmenc  très  blafinable.  Mais  fi  lùppofani  ces  faits  pour  vé- 
ritables , il  a tafehe  d’y  trouver  des  iens  plus  fpifituels  Se  plus 
relevez  en  les  raportant  à J.Cjfii  à l’Eglife  ; il  n’a  fait  que  ce  que 


S.  Paul  a appris  par  fes  paroles  & par  Ibn  exemple , Se  ce  que  S. 
Augu(lin,!».Gregoire  le  grand , & prcfquc  tous  les  autres  Peres 
ont  tafehe  de  faire  apres  luy.  Audi  S.Bafile,  Se  S.  Grégoire  de 
Nazianze , n'ont  point  fait  difficulté  de  compofer  les  premiers 
chapitres  de  leur  Philocalic , des  réglés  mefmes  qu’Origenc 
donne  pour  l’explication  de  l’Ecriture,  Se  d’en  copier  des  pafla- 
ges  a(Tez  longs  pour  faire  des  livres  entiers. 

Celcroit  unedifcuffion  fortlongue,fcpeutoftre  fort  difficile, 
que  de  vouloir  examiner  fi  Origene  détruit  la  lettre  de  l’Ecri- 
ture.yM*^  Huet  en  a fait  un  chapitre  exprès  que  l’on  peut  voir,  Huet.r.Ori.f. 
[Nous  nous  contentons  de  dire  qu’on  ne  peut  guère  témoigner 
plus  de  refped,3cmefme  pi  us  de  zele  pour  la  lettre  de  l’Ecriture, 
qu’on  en  voit  dans  l’epidre  d'Origenefurrhiftoire  deSufanne.] 

'S, Grégoire  Thaumaturge  dans  l’excellent  éloge  qu’il  fait  des  Thau.in  Ori,. 
inftriiéhuns  Se  delà  fciencc  d’Origcnc , remarque  qu’il  y avoir 
bien  des  endroits  de  l’Ecriture  qu  il  expliquoit  à fes  difciples 
dans  le  fens  fimple  & naturel. 


[Comme  nous  voulons  parler  ici  de  fes  commentaires  fur 
l’Ecricurc,  nous  ne  pouvons  pas  omettre  ce  que  remarque  M' 

Huet,] 'qu’il  l’explique  fouvent  félon  le  fens  literalfc  hiftori-  Haet.v  Ori. 
que , félon  le  fens  myltique  ou  allégorique  ; Se  félon  le  fens  P ‘7î.s|i3»  ^ 
moral  : Se  il  en  fait  quelquefois  profeâlon.  [Il  avoue  luy  mcfme 
enpiufieurs  endroits  qu’il  y en  avoir  qui  n’approuvoient  pas 
qu’il  s’appliquaftfi  fort  à l’alIegorie.  Il  aflôiblit  fouvent  par  là 
les  plus  beaux  endroits  de  l’Evangile.  Il  n’cft  jamais  fi  beau  Se 
fi  utile  que  quand  il  s’étend  fur  la  morale  : Se  cependant  il  la 
regardoit  comme  bcaticoop  audefTous  des  fens  myftiqucs.] 

'On  le  blafme  encore  d’avoir  fouvent  cité,  auffibien  que  S.  sixt.i.4.f  .}5i. 
Clement  d’Alexandrie , divers  écrits  apocryphes.  [Il  ne  les  cite 
guère  neanmoins  qu'en  marquant  qu’ils  n’efloient  pas  receus 
comme  canoniques.] 

'Il  faut  fefbuvenir  pour  fes  homélies  de  ce  que  nous  avons  Ha«,T.Oti<- 


riemarque,  qu’il  les  faifoit  fouvent  fur  le  champ  fans  premedi- 
ration  ; Se  qu’auffi  il  ne  permit  de  les  écrire  qu’aprés  l’an  14^, 
terfqu’il  avoir  plus  de  60  ans.  Ainfi  toutes  celles  que  nous.» 


Aaaa  ij. 
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avons  de  ce  genre , comme  celles  qui  font  fur  le  Pantateuque, 

Ce  fur  les  Propheces , font  des  huit  dernières  années  de  fa  vie. 

Mais  cela  n’empelche  pas  qu’il  n en  a’t  compofe  quelques  unes 
pour  les  prononcer  enl’uitc.  Ce  que  celles  là  n’aient  elle  don- 
nées au  public  avant  l’an  i4j.C’eft  ce  que  Saint  Jerome  nous 
oblige  de  dire  de  celles  qui  font  fut  S. Luc:  Ce  on  le  croit  encore 
de  quelques  autres. 

5H  ^ 

ARTICLE  XXIX. 

Dfs  écrits  aOri^enc  fir  U rtntAteuqut. 

[jf^O  U R marquer  maincenant  en  particulier  ce  qu’Origcnc 
^ a fait  fur  chaque  livre  de  l’Ecriture, ]'il  écrivit  en  tout  i} 
tomes  fur  la  Gcncfc:  'Cemcfmc  Eufebe  n’en  conte  que  ii, ‘’ce 
qui  peuteftre  une  faute  de  copifte.'Il  marquoit  dans  le  neuviè- 
me que  les  huit  premiers  avoientefté  faits  à Alcxandrie[avanc 
l’an  131.]  <lLe  iz  Ce  le  13  ne  traitoient  que  la  queftion  de  Caïn  CC 
de  Lamcc  j [qui  cft  dans  le  quatrième  chapitre  de  la  Genefc,Ce 
cela  revient  à ceque]“^dans  fon  livre  contrcCcIfe,il  cite  ce  qu’il 
avoit  écrit  fur  la  Gcnelc  depuis  le  commencement  du  livre 
jufqu’aux  paroles  qui  commencent  le  cinquième  chapitre  : & 
l’on  peut  voir  en  cet  endroit  une  partie  de  ce  qu’il  y traitoit. 

'Dans  lemefme  ouvrage[fait  vers  149, ]il  cite  plus  d’une  fois 
ce  qu’il  avoit  écrit  fur  la  Gcncfc 'plufieurs  années  auparavant. 

'Il  paroift  encore  citer  le  mcfme  commentaire  dans  fes  Tomes 
fur  S.  Mathieu  [faits  vers  Z43.]fll  y renvoie  auin  dans  fes  livres 
des  Principes  jgqu’il  compofoit''en  mcfme  temps  à Alexandrie  v.l»n«e 
[vers  l’an  ajo.] 

hS.Pamphile  cite  quelques  endroits  de  la  préfacé  d’Origene 
& du  premier  livre  fur  la  Gencfe.  ‘Eufebe  dans  fes  livres  de 
la  Préparation  evangelique , donne  deux  paflages  qui  cxpli- 
quoient  lesverfets  la&r  14  du  premier  chapitre.  “Dans  la  Phi- 
Jocalic  qui  eft  un  extrait  d'Origenc  fait  par  S.  Bafile  & S.  Gré- 
goire de  NazianzCj'il  y a deux  grands  palTagcs  du  troificme 
tome.  *Eufebc  en  cite  auffi  quelque  chofe.‘"Theodorct  cite 
d’Origene  l’explication  de  ces  paroles , Faif$ns  i'htmrr.e  * noffre 
ima^e  & À noflre  "S. Euftathe  raporte  un  endroit 

d’Origene  fur  le  paradis , qu’il  blafme  beaucoup.  ” Socrate  dit 

3u’en  parlant  dans  fon  neuvième  tomefur  la  Gcncfc,  de  J.C,  & 
c l’Eglifc  Hgurez  par  Adam  & Eve , il  y montroit  aullîbiea 


Digitized  by  CoogI 


O R I G E N E.  JJ7 

qu’en  beaucoup  d’autres  de  fes  ouvrages, que  J.C.  n’a  pas  moins 
l’ame  humaine  que  le  corps. 

[Cet  ouvrage  d’Origcnc  fur  la  Genefeeft  apparemment] Ton  Hicr.fp.iSf.f,». 
Hcxacmeron,ou  l’ouvrage  fur  les  fix  jours  de  la  création  , que  F 
S.  Ambroife  a imité  au  raport  de  S.Jeromc,  en  y ajoutant  Ü. 

Hippolyte  &C.  S.  Bafilc, 

'ü.  Jerome  ayant  dit  qu’Oriçcne  avoit  écrit  13  livres  f.  r la  Gc-  *vuf.l.i.p. 
nclc,  ajoute  qu’il  avoit  aufll  taie  deux  livres  d homcües  myfli- 

? [lies,  des  feolies  fur  l’Exode,  &:  d’autres  ouvrages. [Cette  fuite 
ait  voirj'quc  ces  homélies  elloienc  fur  la  Genelc,  & Sixte  de  Hurt  p.144.fl 
Sienne  l’a  pris  en  ce  fens.  Il  croit  aufli  que  les  17  homélies  que  4 F-S!»' 
Mot 1 3a  nous  avons  en  latin  fur  la  Gcücfc,font  dc"ccllcs  dont  parle  ce 
»•  Père.  Huet  en  doute , mais  ne  doute  pas'qu’ellcs  ne  foient 

d’Origcnc.'Cafliodorc  n’en  marque  que  fcizc.’On  prétend  que  Caf.inf.ti-p. 
la  lyeil  imparfaite.*’Ellcs  ont  cfté  traduites  par  Rufin, avec  I, 

la  liberté  qu’il  a accoutume  deprendrc,d’ajoutcr,[&:  deretran-  îp  i^^’a^ori. 
cher]  ce  qu’il  luy  plaift,  comme  il  nous  en  afllire  luy  mefme. 

^C’eft  à quoy  il  fautraporter  quelques  endroits,  qu’on  voit  bien 

venir  originairement  d’un  Latin.  imCm  h.f.ij. 

*11  femblc  qu’Origene  euft  delTcin  d’expliquer  de  fuite  toute  p 
la  Genefedans  fes  honicIies.[Aiiifi  il  nous  en  manqueroit  beau- 
coup.j'Ony  trouve  quelque  chofe  de  cequeS.Euftathc  cite  de  h.io.p.)7.c| 
luy,  touchant  Ifaac  & Rcbccca.  Mais  pour  ce  qu’il  en  citefur  E'iihpyih.p. 
les  puits  creufez  par  Abraham , Se  que  l’on  voyoit  encore  dans 
le  IV.  ficelé, [je  ne  fçay  fi  nous  l’avons  aujourd’hui  •,  à moins 
^ qu’on  ne  le  raporte  à l’homelie  i3,]'où  il  parle  des  puits  d’ Abra-  Ori.t.i,p.4i.b. 
ham  àl’occafion  de  ceux  d’Ifaac.fll  cft  certain  fans  celaj^qu’il  *• 
y avoit  encore  d’autres  homélies  fur  la  Gencfe  du  temps  de  S. 

Jerome  que  nous  n’avons  plus , puifque  ce  Pere  dit  que  dans  la  p js-c- 
première  de  toutcs,Origcne  parloir  beaucoup  de  Melchifcdec, 

Se  pretendoit  que  c’eftoit  un  Ange;  ce  qui  ne  fe  trouve  point 
dans  les  noftres. 

'Origene  a écrit  des  feolies  fur  l’Exode,  s Se  aufll  des  homélies  Ruf.in 
traduites  par  Rufin. [Nous  en  avons  treize  dont  je  ne  fâche 
point  que  perfonne  doute.j"Cafliodore  n en  met  que  iz.[Il  pa-  ,..<34'Huet,p. 
roift  qu’il  avoit  fait  aufli  des  tomes  fur  ce  livre.] ‘Car  dans  la 
Philocalie  il  y a un  grand  palTagc  fur  cet  endroit  de  l’Exode, 
ie  Seigneur  endurcit  le  ceeur  de  /'^4f<»tf»,*‘en  fuite  un  palTagc  d’un  > Ori.phil.c, 
autre  endroit, au  commencement  du  fulvant,  il  y a ces  mots: 

en  un  àutre  terne  dnns  cet  me  fines  annotations  fur  l’Exode,  l p.ios. 

ï,  La  d'cA-cIIc  j>oiottjop  flrctie  poaiOcigcocI  Eil;apouittnt  quelque  chof-  de  lup. 

Aaaa  iij 
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I i.p.Hys.e.  'Dans  fcs  cornes  fur  les  Cantiques, [faits  vers  l’an  140, ]il  cite 
ce  qu’il  avoir  écrit  fur  l’Exode. 

f.îcj.e.  '11  y renvoie  de  mcfme  à ce  qu’il  avoir  fait  fur  le  Levitiquci’Cc 
* «fa””  dans  fon  commentaire  fur  l’cpiftrc  aux  Romains , il  marque  le 
fens  moral  qu’il  avoir  donne  en  parlant  fur  ce  livre  aux  divers 
Hicr.cf.iis  p.  facrifîces  qui  y font  preferits  aux  Juifs.'S.Jcrome  dit  en  general 
W *-  qu’Origene  a parlé  fort  au  long  des  animaux  mondes  fie  immon- 

des en  écrivant  fur  ce  livre. 


«X  Ruf.l.i.t.j.  'Origene  l’a  explique  par  des  fcolics,‘’fie  encore  par  des  ho- 
SorünRom  aujourd’hui^feizc  homclics"fut  leLeviti- N0T151, 

p.«34!  ” que  reconnues  par  Caflîodorc.‘*Jonas  Evcfquc  d’Orléans  cite 
« CjfJ.inf.c.1.  dans  fa  morale  un  endroit  confidcrablc  de  la  fécondé,  qui  s’y 
5 jon.'r.t.c.q  trouve  de  mcfme.'Mais  on  n’y  trouve  pas  celui  qui  en  cil  cité 
dans  la  Pliilocalie,&:  il  n’cft  meCnc  dans  aucune  autre  des  feize: 
d’où  il  ellaifé  de  juger  que  nous  n’avons  qu’une  partie  de  celles 
p.iL  qu’on  en  avoir  dans  le  I V.ficclc.^On  n’y  trouve  pas  non  plus  les 

/Hu«t,ib|Qri.  endroits  où  Origene  mefrae  dit  qu’il  avoir  parlé  des  vétemens 
in  Lcv.b-4.p.  , , O , ^ • 

iio.c.  laccrdütaux , ôc  de  quelques  autres  choies. 

Oii.t.i.p.141.1.  qi  paroift  par  la  fetcicmc  des  nollrcs  qu’elles  ont  efté  faites  à 
p.ii«.c.  Cefaréc  en  Palcftine.'Il  marque  dans  b }'  qu’il  y avoir  déjà 
longtemps  qu’on  luy  avoir  confié  la  difpcnfation  de  la  parole, 
p.r)i.c.  8c  qu’il  l’adminillroit  dans  cette  Eglifc.'Dans  la  cinquième  il 
b.i.p.itx.b.  fc  met  bien  clairement  au  nombre  des  Prcllrcs.'On  y voit  dans 
t.«.p.i33  a.  d’autres  qu’il  n’écrivoit  pas, mais  qu’il  parloir  dans  l’EgUfe'cn 
prcfence  des  cacccumenes,à  qui  iladrcflc  quelquefois  faparole.. 
h.j.p.iji.b.c.  'Il  y cite  ce  qu’il  avoir  dit  en  d’autres  occafions  fur  Jercmie,fur 
h.i3.p.!<7.b.c.  la  ceinture  de  S.  Jean  Bactiftc,'fur  ces  paroles  du  pfeaume  118; 

Vejlre  loyl^cè"  vefirt  p, irait']  efl  une  Ur/.ft  pour  mes  pitz  . 
in  Rom.p.«54|  'Ccsliomclics  font  de  la  tr-iduélion  de  Rufin, fie  il  nous  avertit 
H“«',p  i4i  c-  luy  nicfme  qu’il  a particulièrement  ufé  dans  celles-ci  de  la 
liberté  qu’il  fc  donnoit  d’y  ajouter  ce  qu’il  jugeoit  a propos, 
parcc,dit-il,  qu’Origcnc  faifanteesdifeours  devant  le  peuple, 
fbngcoit  plus  à l’édification  de  fcs  auditeurs  qu”a  l’éclairciflc- 
ment  des  difficultcz,  outre  qu’il  parloir  fans  préparation  ; de 
forte  qu’il  touchoit  fouvent  des  difficultez  fans  les  refoudre. 

Rufin  a voulu  remplir  ces  vides , ce  qu’il  témoigne  luy  avoir 
coûté  beaucoup,  fans  qu’on  luy  en  ait  beaucoup  d’obligation: 

Car  la  plufpart  des  perfonnes  fouhaiteroient  fort  qu’il  fc  fiift 
épargné  ce  travail,[fif  qu’il  ne  nous  donnaft  pas  la  peine  de  lire 
fcs  penfees  quand  nous  cherchons  celles  d’Origene.] 

«.b.o  Ru/^*  * 'Rufin  a aufiî  traduit  ce  qu’Origcnc  a fait  fur  le  livre  des  Nom- 
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brcs,  foie  en  homclies,  foie  en  Ccolics,  & gcncralement  tout  ce 
<ju’il  a écrit  fur  la  loy  de  Moyfc.[Nou$  avons  aujourd’huiJ'iS  CafJ.inf.c.i.f. 
homélies  fur  les  Nombres  marquées  par  Caffiodore,  qui  ncan- 
moins  en  conte  crente.[Je  ne  fçay  point  que  perfonneen  dou- 
te i]'(inon  en  ce  qu‘onncpcut  pas  toujours  diftinguer  ce  qui  y Du 
vient  d’Oiigene  ou  de  Kufin. 'Rivet  tafelie  neanmoins  de  les  Riv.i.i.e.i3.p. 
ixmiiM.  attaquer  fur  ce  que  dans  la  iz'il  y a une  cxplication''d’un  mot 

qui  n’cft  propre  que  pour  le  latin. 'Cela  feroit  en  cft'et  conlidc-  Kuct,p.i4;.f. 
rable.fi  nous  ne  favions  la  liberté  que  prenoit  Rufin  dans  lès 
traduétions.'On  voit  qu’en  d’autres  endroits  il  raifonne  fur  ce  Oii.inNum. 
que  portoit  la  vcrlîon  latine  quand  elle  cftoit  differente  du  f 
grcc.'On  croit  que  Rufin  y avoir  misen  un  mcfmc  corps  & les  4 Huct.p  i45.f. 
homclies  & les  fcolies  d’Origenc.[Et  c’ell  peuteftre  pour  cc- 
laj'qu’il  y a des  endroits  qui  paroilTcnt  n’avoir  pas  cllé  pref-  Oti.inN'am. 
chez,mais  compofezà  loilir;l>aulieu  qu’en  d’autres  on  voit  qu’il 
prefehoit  fur  ce  qui  avoit  eftélu  , dont  il  n’expliquoit  nean- 
moins quelquefois  qu’une  parcie.'Il  fc  donnoit  aulTi  la  liberté  h.ij.p.itp.c. 
S’expliquer  d’autres  endroits  que  ceux  qu’on  avoir  lus, lorfqu’on 
le  (buhaitoit  de  luy.'Il  cite  fur  les  Nombres  ce  qu’il  avoit  dit  h.u.piKb. 
en  expliquant  laGcnefe  touchant  les  puits  creufez  par  Abra- 
ham.'Il  y marque  auflî  qu’il  avoit  déjà  parlé  en  une  autre  oc-  h.i7.p.i7«.a. 
cafion  lin  les  Rations  que  firent  les  Ifraclites  dans  le  defcrc. 

'Dans  une  homélie  fur  Jeremie,  il  promet  de  parler  bientoft,  Si  in  Jcr.g.h.ii. 
peuteftre  des  le  jourmcfme,  fur  les  bencdiâions  faccrdotalcs 
qui  font  dans  IcsNombres.'Nous  n’en  avons  rien  aujourd'hui.  Huet.pwo.i 
'Il  cite  fur  Jofué  cequ’il  avoit  dit  furlcsNombres.  On.mjofJi. 

'On  croit  que  les  homclies  fur  les  Nombres  , & toutes  les  Huetfp^Pi’e, 
autres  que  nous  avons  fur  le  Pentateuque,fontde  celles  qu’Ori- 
genc  a prononcées  après  l’age  de  60  ans,'&  apres  les  homélies  p.'-7ib. 

Nor»  31.  fur  Jcremie.[“Il  avoit  donc  niitun  autre  ouvrage  fur  les  Nom- 
bres,j'puifqu’il  cite  luy  mefme  dans  fes  Tomes  fur  les  Canti-  Or.t.i  p.r9S.c| 
<jucs  cequ’il  avoit  fait  fur  ce  livrc;'&  il  commença  à écrire  fur 
les  Cantiques  fous  Gordien , [entre  138  & i44.]‘*Ce  qu’il  dit  cEuCl.ÿ.c.}!. 
dans  la  dixième  homélie  fur  les  Nombres , que  depuis  quelque  ^ 
temps  il  n’y  avoir  point  de  Martyrs, [conviendroit  fort  bien  à h.io,p.i-:7.b. 
la  fin  du  règne  d’Alexandre  vers  l’an  zj4.Mais  Î1  peut  convenir 
auffialafin  de  Philippe  en  148,  dix  ou  douze  ans  après  la  per- 
fecution  de  Maximin  , qu’on  ne  voit  pas  mefme  avoir  fait 
beaucoup  de  Martyrs.  Cet  endroit  cft  fi  beau  , qu’on  fera  fans 
doute  bienaife  de  le  voir  ici  tout  entier.] Après  avoir  dit  que 
les  âmes  des  Martyrs  prient  pour  nous, & contribuent  àlare- 
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miflion  de  nos  pcchez;J’ay  donc  peur,  ajoute  t-il,que  puifqu’ilci 
n’y  a plus  de  Martyrs , & que  les  hoiries  des  Saints  ne  s’oftVent  «« 
plus  pour  nos  péchez,  nous  ne  méritions  point  d’en  obtenir  la« 
rem.tfiün , &:  qu’ils  ne  demeurent  en  nous. . . .Nous  ne  Ibmmcs  « 
pas  dignes  d’cllrc  pcrfccuccz  pour  J.C,  & de  mourir  pour  lc« 
nom  du  Fils  de  Dieu.  Le  diable  mefmc  ne  veut  point  exciter  « 
contre  nous  la  perfecution  publique  des  Gentils , pareequ’il  << 
fçait  que  les  foufFrances  du  martyre  font  remettre  les  péchez.  « 

11  fçait  encore  que  quand  on  nous  amené  devant  les  princes  & •< 
les  magiftrats  pour  J . C,  c’eft  un  témoignage  que  nous  rendons  « 
i Ton  nom  à la  vue  des  Juifs  & des  Gentils  que  ce[quc  nous  « 
y fouffrons,]  nous  cft  un  fujet  de  joie  & de  gloire  , pareeque  « 
nous  en  recevrons  dans  le  ciel  une  grande  recompenfe.  Mais  «« 
pcutellre  aufli  que  celui  qui  voit  tout  ce  qui  n’eft  pas  mefme  «« 
encore,  prévoit  que  nous  ne  ferions  pas  capables  de  foufFrir  le  « 
martyre.  Neanmoins  le  Seigneur  connoift  ceux  qui  font  à luy,  « 

& il  a des  threfors  dans  ceux  mcfmes  dont  on  ne  l’efpercroit  « 
pas  : car  Dieu  ne  voit  pas  comme  l’homme.  Pour  moy , je  ne  « 
doute  point  que  dans  cette  alTcmblcc  mefme  il  n’y  ait  des  per-  « 
Ibnnes  connues  deluy  feul,  qui  devant  luy  font  déjà  Martyrs  “ 
par  le  témoignage  que  leur  confcience  luy  rend[de  leur  foy,]  “ 
prefts  à répandre  leur  fang  pour  le  nom  du  Seigneur  Jésus,  des  « 
qu’on  le  leur  demandera,  je  ne  doute  pas,[dis-je,]qu’il  n’y  en  ait  « 
ici  qui  portent  leur  croix , & qui  le  fiiivent.  « 

injojI.}i.p.  'Origene  dans  fop  31*  tome  fur  S.  Jean, [vers  l’an  133,]  promet 
J°„  Luc.h.8.p.  d’expliquer  le  Deutéronome  :*& dans  fes  homélies  fur  S.  Luc, 
ii7  b.  il  dit  qu’il  l’avoir  expliqué  : Mais  il  paroift  que  ce  n’eftoit  que 
in  Rom.l.it.p.  pat  des  homclics.[Ai  iifi  il  ne  faut  pas  s’étonner]  C dansfon  com- 
mentaire  fur  l’cpiftreaux  Romains, il  dit  qu’il  faudra  examiner 
plus  amplement  en  fon  lieu  une  ordonnance[du  1,5'chapitrc  du 
lEuf.n.p.a,.!.  Deuteronome.] 'Rufin  marque  qu’il  n’avoit  rien  trouvé  d’Ori- 

gene  fur  ce  livre  que  quclqtics"petits  difeours  ,&  qu’il  eftoit  irdùaak 
dans  le  dcfTein  de  les  tratluirc:  [mais  on  croit  qu’il  mourut 
Cafd.inf.p.  av,intquc  de  l’avoir  pu  fairc-jCaffiodore  parle  de  huit  fermons 
d’Origcnc  fur  le  Deuteronome  extrêmement  fubtils.  [Nous 
n’avons  rien  aujourd’hui  de  tout  cela.] 


ART.  XXX. 
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ARTICLE  XXX. 

De  ce  qu'il  a fût  furjejké,jùr  les  Juges , fur  les  Rois  ,JùrJeb, 
Cr  Jùr  Ift  Pfeaumes. 


Ufin  dit  qu’il  a traduit  ce  qu’Origcne  avoit  fait  fur  OrünRora.* 
J^Jofuc,  tout  de  incûuoqu’il  eftoit  dans  le  grec  fans  yrien 
changcr.'Nous  avons  aujourd’hui  de  fa'traduûion  i6  homélies  Huet.r.Ori.p. 
for  ce  livre.*Caffiodoreen  conte  trente.*»La  Philocalie  cite  un  * cafa*^nfc 
palTage  de  la  xo'  qui  fe  trouve  en  effet  dans  celle  que  nous  p.117.1. 
avons,]quoique  non  pas  avec  toute  lafidelité  que  Rufin  pro-  *Ori.phil.c. 
met:  &c  cela  foffit  neanmoins]‘^pour  réfuter  quelques  heretiques  rHûVi,p.i4<, 
qui  ont  voulu  dire  fans  aucun  fondement , que  ces  homélies  d.c. 
n’eftoient  pas  d’Origene.'On  croit  qu’elles  font  de  celles  qu’il  pj-Ti-c. 
prononça  apres  l’an  z4^,  age  de  plus  de  60  ans.  Et  il  femble 
qu’on  peut  les  mettre  à la  nn  dex49,ouau  commencement  de 
2jo,]'puifqu’il  paroifl  qu’il  y avoit  alors  une  perfecution  ou-  Otün  jof.h; 
verte  contre  l’Eglife,  ordonnée  par  des  loix  impériales.  Mais  il  > P-3«7-3o». 
mettoir  fa  confiance  enlapuiffance  de  J.C,  qui  brifccoit  bien- 
toft  fatan  fous  les  piez  de  fes  ferviteurs. 

'Il  fe  reconnoiftdans  ces  homélies  Preftre  & prédicateur,  & h.7.p.}oo.e, 
en  cette  qualité  la  main  droite  de  l’Eglife.  Mais  il  veut  que 
l’Eglife  cOupe  cette  main  & la  jette  bien  loin , fl  elle  lafcan- 
dalizc  en  foi  Tant  quelque  chofe  contre  la  difeipline  eccleflafti-  • 

que,  & la  réglé  de  FEvangile.'Il  cite  dans  ces  homélies  le  fer-  h.t.pi$i.c. 
mon  qu’il  avoit  fait  dans  une  autre  eglifc  fur  les  deux  femmes 
jugées  par  Salomon,'fcs  fermons  for  Jcremie,<*fon  explication  h.i5.p.}fj.a, 
fur  le  pîcaume  roo.  'Il  y cite  aufll  ce  qu’il  avoit  dit  fur  les  Nom-  ^ h 
bres;f&  dans  fa  première  homelie  fur  les  Nombres , il  femble  finNiîmXu. 
'•dire  qu’il  ne  s’arrefteroit  que  peu  à ce  livre  & à celui  duDeute- 
ronome,  tant  pareequ’il  ne  fe  croyoit  pas  capable  de  developer 
les  myfteres  qu’ils  contiennent,  que  pour  paffer  plufloft 

à Jofuc.  • ' 

'Rufin  dit  qu’il  a traduit  les  explications  d’Origene  fur  les  ia  Rom,i>.«34.' 
Juges , de  la  mefmc  maniéré  oue  ce  qu’il  a fait  fur  Jofué , fans 
Mots  jjrrien  ajouter  à ce  qu’il  a trouve  dans  le  grec.[Nous  avons"neuf 
homélies  fur  ce  livre  des  Juges  , dont  la  fixieme  e3q>Iiqüe  le 
cantique  do  D'ebora;]'Et  Origene  témoigne  dans  fes  Tomes  in  c*nt.p  47»; 
fur  le  Canrïque  de  Salomon , qu’il  avoit  parlé  affez  amplement  '• 
de  celui-ci  dans  les  petits  difeours  qu’il  avoit  p.  bliez  fur  les 
,UiJl.Ec(l.7om.llU  Bbbb 
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Juges; 'ce  qui  porte  à croire  que  ces  neuf  homélies  font  plus 
anciennes  que  les  autres, [&  avantl’an  i4o.Mai$  jc  ne  fçay  s’il 
en  faut  auili  conclure] qu’il  ne  les  a point  faites  lut  .e  champ. 

'Au  moins  nous  y trouvons  des  endroits  qu’Oiigenc  dit  ne  luy 
eftre  venus  dans  l’elprit  que  dans  le  temps  qu’il  les  d;foit.[ll 
peut  les  avoir  ou  écrites , ou  remaniées  après  les  avoir  pref- 
chées.J'Cafllodorc  n’en  marque  que  huit.  11  loue  en  general 
les  homélies  d’Origene  fur  rOdateuque,comme  pleines  d’clo- 
quence,[quoique  ce  ne  fuit  guère  là  ce  qu’on  peut  louer  daru 
Origcnc.j 

'Nous  n’avons  qu’une  homelie  fur  les  Rois  dans  les  œuvres 
d’Origene:  elle  eRfur  le  commencement  du  premier  livre.'M' 

Huet  croit  qu’elle  eft  encore  de  la  ttadudion  de  Rufin,  & re- 
marque labevue  de  River,  qui  a douté  que  cette  homélie  fuft 
d’Origene,  parccqu’il  ne  fe  Ibuvenoit  pas  de  S.  Alexandre  de 
]erufalem,'dont  elle  fait  un  grand  clogc  : & il  eft  viûblc  que 
c’cftoit[à  Jerufalcrojcn  prefcncc  de  fon  peupIc.'Nous  y voyons 
que  durant  qu’il  parloic , un  hoaunc"fut  polTcdc  & tourmenté  ftc. 
du  démon. 

'Léo  Allatius  nous  a donné  en  grec  & en  latin"une  autre  i Lion  e» 
homelie  fur  les  Rois , qui  traite  delà  Pythonifle,  & de  l’cvoca- 
cion  de  l’ame  de  Samuel  pour  Saill.jEllc  cR  rcceue  comme 
indubitable. 'On  y voit  qu’Origene  parloic  en  prefence  de 
rEvcfquc,&  que  c’eftoit  de  luy  qu’il  prenoic  l’ordre  de  ce  qu’il 
devoir  traiter.  'Il  cite  luy  mcfme,  comme  nous  venons  de  voir, 
une  autre  homelie  qu’il  avoir  prononcée  fur  les  deux  femmes 
publiques  jugées  par  Salomon  écrivant  fur  S.  Jean  [vers 
i’an  i35,]il  témoigne  alTcz  clairement  avoir  explique  ce  qui  re- 
gardoic  Saiil  & Acab.'Dans  fesTomes  fur  S.Matthicu,iI  promet 
en  quelque  forte  d’expliquer  le  troificme  livre  des  Rois , & le 
fécond  aes  Paralipomenes , où  il  cR  parlé  du  temple  baRi  par 
Salomon.'CalGodore  cite  de  luy  quatre  homélies  fur  le  premier 
livre  des  Rois,*  une  fur  le  fecond,une  fort  longue  fur  le  fécond 
des  Parai ipomenes,'&  une  fur  chacun  des  deux  livres  d’Efdras. 

[II  ne  nous  rcRe  plus  rien  de  tout  cela.] 

'Origenc  a écrit  fur  Job , & S.  Jerome  témoigne  que  Saint 
Hilaire  en  a traduit  quelques  homélies. '’ll  remarque  qu'Oru 
ecneyavoit  dit  des  chofesque  l’Eglife  ne  rccevoit  pas.‘ Saint 
EuRathe  en  blafme  aulTi  quelques  endroits.  [Mais  il  n’en  eft 
rien  venu  jufqucs  à nous;"ce  que  l’on  en  lit  fous  fon  nom  eftant  N on  34- 
vifiblcment  d’uû  autre  auteur,] 


Digitized  by  Google 


O R I G E N E.  J6i 

Xa  PhHoealic  çite  divers  paffagcs  du  Tome  d’Origene  fur  le  Ori.phii.c.i.p, 
premier  pfcaume,»&:  la  fin  du  dernier  palTage  eft  le  commence-  y’’’: 
mentdecclui'’que  citeEurebe derexplicauon dOrigcnc  furie 
premier  pfeaume.<=S.  Pamphile  cite  auifi  un  endroit  d’ürigcnc  * i * e 
fur  ce  pfeaumc.^^S.Epiphane  raporte  encore  le  commencement  J pampb.p.iSj,; 
de  cette  explication  : *&  ily  ajoute  encore  celle  qu’il  donnoit  * 

à ce  verfet  du  mefme  pfeaume  i Ctft  feurtju»  Us  méchans  ne  ^ p 
rejfujiiiertnt  feint.  C’eft  apparemment  ce  dernier  paflagcjfque  « c.s.p.533.jj4, 
S Jerome  marque  en  divers  endroits , lorfqu’il  attaque  les  fenti-  f 
mens  d’Origene  fur  la  refurreâion.sS. Méthode  cite  le  mefme 
endroit, & le  continue  bien  plus  que  S.  Epiphane,*’quoiqu’il^%'•‘4•c.ll- 
l’^^brege  encore  un  pcu.'Origene  adreffoit  cet  ouvrage  à Am-  J,  cli7y.’j”/c. 
broife,aux  inftanccs  duquel  il  ne  l'avoit  pu  refufer.  • «-/  p ;)>•>• 

'On  voit  par  l’un  des  paifages  raportez  dans  la  Philocalie,  Ori.phu.c.t. 
qu’Origene  alloit  commencer  à expliquer  lesPfeaumesJce  qui 
marque  qu’il  avoir  deffein  de  les  expliquer  rous  de  la  mefme 
manière , c’eftà  dire  parTomes  : &c  il  peut  l’avoir  fair,]'puifqu’il  Euf.i.«.ci4.p, 
en  avoir  déjà  explique  les  aj  premiers  avant  que  de  fortit 
d’Alexandrie,[c’eil  à dire  avant  l’an  zji,plus  de  ao  ans  avant 
fa  mort:]'&  dans  fes  Principes[faits  des  ce  temps  là,]il  cite  fon  On.prin.l.r.c; 
commentaire  fur  le  a'  pfeaumc.*‘S  Jerome  femblcdire  en  effet  Î 
qu’il  avoir  expliqué  tout  le  pfeautter  par  beaucoup  de  volumes;  s.p.HjXii^i. 

Otigene  mefme  dit  dans  fon  explication  de  l’epiftre  aux  „ 
Koioams,qu  il  avou  commente  le  plcaume  31,  & les  autres  de  f.^oskc. 

Alite  felon  leur  rang.Tl  y cite  en  particulier  fonexpofitton  fur  p jh-c. 
le  fécond  pfiraume.'Dans  fa  13*  homdic  fur  Jofué,  il  parle  de  t.i.p.}H.b.c. 
l’explication  qu’il  avoit  faite  du  pfeaume  :oo,'&:  il  renvoie  à p.i*7  b.c. 
celle  du  118,  dans  fa  13'homeKe  fur  le  Leviti  que. 'Cependant  Hott,p.i70.f. 
on  marque  que  dans  fon  premier  tome  fur  l’epiftre  aux  Ro- 
s.  mains  'il  promet  d’expliquer  le  JT^.On  répond  à cela  qu’il  pou- 
voir l’avoir  expliqué  d’une  maniéré  ,&  avoir  deffein  de  l’expli- 
quer encore  d’une  autre.'Mais  je  ne  croy  pas  qu’on  puiffe  dire  Oti.îD  Mat.;, 
qu’il  euft  encore  expliqué  le  pfeaume  loj,  ni  en  homélies,  ni  ^>P  «4-«- 
enTotnes,Iotfqu’il  fit  A;s  giands'commentaires  fur  S.  Matthieu 
. [vers  l’an  143.7^  Jerome  cite  Ain  expitcation  fur  un  endroit  du  Hi«r.aacte. 

- pfeaume  J3.“Origcne  cite,  luymefine  l’explication  tju’il  avoir 
faite  des  pleaumes  43fiC47,où  il  avoit  traité  de  la  cire  de  Dieu.  i.7.p.){i.b. 

*S  Jerome  ditencore  qu’Otigene  attribuoit  àMoyfc  le  pfeaume  Hier.in  Ruf.i, 
f9,i&desonze  autres  qui  font  fens  infeription,  (utvant  en  cela  '•'•J-f-»®'-*’' 
l’optifion  d’Huille,  qui  eftoit  de,A9n  temps  le  Patriarche  des 

*•  a’tp  p«iB(  itoDy^  CCI  endroit. 
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ep.t4T.p.ii3.  Juifs. 'Le  commentaire  d’Origenc  fur  le  plcaume  tuS,  ne  fc 
trouvoit  pas  dans  la  bibliothèque  de  Cefarée  > quoiqu’afluiéb 
ment  il  n’cull  pas  manque  de  l’expliquer  comme  les  autres. 
fnpfpt.M.p.j.  'Outre  CCS  grands  commentaires  divifczpar  tomes,  il  avoir 
**  fait  une  petite  explication  des  Pfeaumes  qu’il  appclloit  un  £n- 

chiridion  ou  Manuel.  Un  ancien  auteur  femble  dire  auili  qu’il 
Bif.de  Sp.c.  les  avoir  expliquez  en  homélies  ; 'S.  Dafile  ditqu’ilfiniflbit  bcau- 
coup  de  fcs"cntretiens  fur  les  Pfeaumes  par  la  glorification  du 
Ttit.p.s.1.  S.Efpriti'&Tritheme  luy  attribue  tjo"difcours  fur  les  Pfeau- (ntfniw. 
Euf.L6.cjip,  mes,  dont  il  parle  comme  s’il  lcs4ivoitvus,'£ufebe  raporteua 
4ofi  gt  I P de  l’homclie  fur  le  pfeaume  8i.  »C’cft  apparemment 

3i.e|ji7.d|i74.  aufüdans  des  homélies  qu’il  avoir  fait  l’explication  des  pfeau- 

mes  ' 140,  qu’il  cite  luy  mefme  dans  fon  homelie  fur  *; 

la  PythonifTe  , fie  dans  la  8'&  la  18'  de  celles  que  nous  avons 
iu  Rom.p.6j4.  en  grec  fur  Jeremic.  'Rufin  a traduit  mot  àmot,  comme  il  dit, 
les  explications  des  pfeaumes  3<5,J7,}8,[&  fa  fuite  montre  clai- 
xement  qu’il  l’entend  des  explications  d’Origcnc.j 
Huct,p.i47-e.  'On  prétend  qu’il  y a des  explications  manuferites  d’Ori- 
* Hier  epijg  pfcauticf  dans  quclque  bibliothèque., •'Saint  Jerome 

f. 96.97.  raporte  un  paffage  dlOrigene  fur  le  mot  de  Diapfalma , qui  (e 
Oti.t.i.p.440.  trouve fouvent  dans  les  Pfeaumes  grecs.'Nous  avons  aujour- 
d’hui en  latin  neuf  homélies  fur  lespfeaumes  38,["&  Noti  j, 

p.4j*|t.i.p.6j4,  il  n’y  a aucun  fujet  de  doutcr]!que  ce  ne  foientlcs  neuf  que 
ib|Haet,p.i4i.  Rufin  dit  avoir  traduites  d’Origene  fans  yxicnchanger.'Qucl- 
ques  uns  ont  cru  que  c’eftoit  Rufin  qui  les  avoit  partagées  en 
homélies  ; mais  Rufin  mefme  dit  qu’il  les  avoit  trouve  toutes 
OH.t.i.p.43*-  partagées.  '11  remarque  qu’elles  font  toutes  de  moxale  : [&  c’eft 
ce  qu’Origene  avoit  bien  plus  accoutumé  de  traiter  dans  fès 
p.44*4i;45M.  homélies  que  dans  fes  Tomes. 'On  y voit  clairement  qu’il  y 
. .parlcà  des  auditeurs^fur  ce  qui  avoit  efte  lu.^Ce  qu’il  dit  dans 
4p.44j.ï.  la  première  , d un  Empereur  qui  avoit  regne  avec  beaucoup 
d’cclat  trente  ans  auparavant,  donne  fujet  de  croire  qu’il  l’a 
-faite  en  141,  trente  ans  apres  la  mort  de  Scverc  : & toutes  les 
autres  peuvent  eftre  du  mefme  temps, ypuifque  Rufin  femble 
y.46«.c.  dire  qu’elles  faifoient  toutes  enfèmble  un  mefme  corps. 'Ori- 
gene  marque  dans  la  fixieme  quelque  chofe  de  ce  qu’il  avoit  dit 
en  expliquant  un  endroit  de  S.Matthieu. 

• [Pour  ce  qui  eft  de  fes  Tomes , outre  ce  que  nous  avons  dit 

des  pafTages  que  S.  Epiphane  & d’autres  nous  ont  confervez  de 
phil.ci<.p.y4.  celui  où  il  expliquoit  le  premier  pfeaume,] 'la  Philocalie  nou$ 

I.  Le  texte  porte  , ce  qui  eft  une  faute.  Il  faut  f/<. 
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donne  un  grand  extraie  datotnefur  le  pfeautne  4.'S.Pamphile 
cite  auflî  quelques  endroits  de  fes  commentaires  fur  les  Pfeau-  •’l'»»-'-'*- 
mes,  comme  fur  le  <*,fur  le  15:',  & fur  le  iS'.'La  Philocalie  nous  Ori.pUU.cj.p. 
SI  encore  conferré  unpaHage  de  fes  explications  fur  le  50'. 

ARTICLE  XXXI. 

De  ce  q»  il  a écrit  fur  Us  Proverbes, Us  Cantiques,  ér  Us  prefhetes. 

'O  A I N T Pamphile  raporte  deux  palTages  du  livre  d’Origene  P»mph.p.i>4. 
>^fur  les  Proverbes , où  il  combat  la  mctcmpfycofc.  *On  en  T.Otû 
trouve  encore  un  conOderable  dans  une  chaîne  manuferite  fur  p.i4i.d|i4t 
S.  Luc. 

'S.Mcthodc  dans  fon  livre  de  la  rcfurre£Hon,cite  de  luy,(clon  sî«.i.4.p.3f4. 
Sixte  de  Sienne,  une  explication  fur  l’Ecclcfiafte.  •'Neanmoins 
onn  en  trouve  nen  dans  les  fragmens  que  S.  Epiphane  U.  Pho-  a. 
tius  nous  ont  confervez  de  cet  ouvrage. 

'Origene  a travaille  deux  fois  fur  les  Cantiques. 'Il  écrivit  Hier.iiiAM. 
d’abord  un  petit  tome,  dont  nous  avons  encore  un  fragment 
dans  la  Philocalie.  Il  le  compofa  dans  fa  jeunelfe,  [c’eftàdireà  p^i. 
l’âge  de  jy  ans  au  pluftod  : car  il  ne  commença  qu’à  cet  âge  à 
écrire  fur  TEcriture.] 

'Depuis  cclacftantà  Athènes  fous  Gordien, [vers  la  ^5'  année  E«f.l.«.e.3t.f, 
de  fon  âge,  de  J.  C.  140,]  il  commença  un  autre  commentaire  '3‘  «- 
fur  les  Cantiques,  divifé  en  dix  tomes,  dont  il  oompofa  les 
cinq  premiers  à Athènes , & le  refte  lorfqu’il  fut  retourné  à Ce- 
farée.  'Il  y expliqua  les  Cantiques  fuivant  les  Septante,  Aquila , Hitr.inCiot,’ 
Symmaque,  Theodotion,  & la  cinquième  verfion.  S.  Jerome  P 
releve  cet  ouvrage  comme  eftant  autant  audelTus  des  autres 
écrits  d’Origene,  qu’ Origene mefraeeft,  dit-il , audelTus  des  _ • 

autres  auteurs. 'S.  Grégoire  de  Nyfle  dit  auffi  qu’Origenc  a tra-  Ny(T.in c*at. 
-vaillé  avec  grandfojp  a l’explication  des  Cantic^ues.  pr.u.p.47j.b. 

'Nous  avons  un  paOagedans  U Philocalie,  tire  du  fécond  to-  Ori.phiLcar- 
me  : ••&  ce  palTage  fe  trouve  dans  un  grand  difeours  latin  fur  les  J j,' f 
Cantiques,  que  l’on  a divifez  en  quatre  homélies,  & que  l’on  (.T.p.llL. 
attribue  quelquefois  à Origene,  quelquefois  à S.  Ambroife, 
quelquefois  à S.  Jerome. 'Erafme  l’eftime  beaucoup  ; mais  ne  Ori.ptoLp.il. 
croit  pas  qu’il  foit  d’aucun  de  ces  Peres , & moins  d’Origene 
que  des  autres , puifqu’il  paroift  eftrc  d’un  auteur  latin.  [^Son 
jugement  a cfté  fui  vi  par  Cocus,  par  Rivet,5£  par  divers  autres.] 

• 'Mais  le  palTage  de  la  Philocalie,  & pluOcurs  autres  raîfons  en-  Huct,p.i4»,' 

Bbbb  iij 


Digilized  by  Google 


CifJ.inf.c.5  p. 

* l’e.irdp.ioi- 

>11. 


Ori.M.p.49». 

Cl  + js.b.titcj. 

4 Pcarf.p.iiO. 
Hicr.inGanc. 
p.i7«.c|C«fd. 
iof.c.;.p.i3j. 

1. 

« Hicr.t.j.p. 
I7«10ii.t.i.p. 

481. 

i Oti.in  Ccif. 
1-7 -Ÿ-m- 
t Eu1.I.«.c.31. 
p.iSO.d. 
/Hier.in  If.p. 
4- 

I.jpr.p.j».î. 

Pamph.p.iS4. 

d« 

rp.t»S.d|i*9.a 
4 Hicc.in  ir.i. 
p.iJ.J. 
i C.4.P.31.1. 
in  Ruf.l.i.c.3. 
p.ioi.b. 


in  ir.pr.p.4. 


IbiJ. 


pto1.p.i8| 

Haet,p.i)o.a. 

b. 


O R I G E. 

cote,  ont  fait  dire  à M' Huet  qu’il  cil  d Origene , dont  il  porte 
le  nom  dans  tous  les  anciens  naanufccits  i &c  que  ce  o’eft  autre 
choTe  que  les  trois  premiers  tomes  des  dix  que  S.Jeromc  ali  fort 
cftimez,  avec  une  partie  du  quatrième , Sc  le  ptologue  detout 
l’ouvrage.  Pour  les  endroits  qui  ont  fait  croire  à Jtrafmc  qu’il 
eiloitd’un  auteur  latin,  on luy  répond  qu’ils  viennent  du  tra- 
duélcur , que  diverfes  conjeûures  font  juger  eftre  Rufin  j'ûc 
Cafliodorc  le  fcmble  dirc.*Pearfon  (butienr  très  fortement  le 
fcntimcntde  M^Huct,  & prétend  que  nicfme  les  plus  habiles 
des  PiotéRans , comme  Blondel  Sc  Aubertin  ,ont  dit  avant  luy 
que  cet  ouvrage  cftoit  d’Otigene.  '11  y cite  l’es  explications  fur 
l’Exode,  le  Lcvitique,^es  Nombres^les  Juges , fur  le  nouveau 

Tcftamenr. 

'Outre  ce  grandouvrage,Origene  a fait  encore  deux  homélies 
fur  les  Cantiques,  que  5.  Jerome  traduilit , de  qu’il  envoya  au 
Pape  Damafc. ‘Nons  les  avons  aujourd'hui  parmi  les  «euvres 
de  S.  Jerome,  & parmi  celles  d'Origcnc. 

•^Origene  dans  fon  livre  contre  Celfe,  nous  aflure  qu’il  avoit 
écrit  lur  Ifa'te.'On  avoit  de  luy  du  temps  d’Eulebe,  trente- 
tomes  fur  ce  Prophète, compufez  fous  Gordien,  qui  n’eâoient 
que  fur  le  tiers,  ^ou  fur  la  première  partie  de  ce  Prophète , c’cll 
adiré  furies  vingt-neuf  premiers  chapitres.  Le  vingt- ûxieme 
de  ces  volumes  eAoit  perdu  des  le  temps  de  Saint  Jerome. 
'Ce  Pere  dit  qu’Origenc'’s’y  promenoir  avec  liberté  dans  fcs  sc- 
cfpaces  allégoriques. 'S.  Pamphile  en  cite  quelques  pallàges, 
tanedu  premier  livresque  du  vingt-huittieme.^'S.Jcromc  cite 
auin  quelques  unes  de  fes  explications  fur  Ifaïe  un  endroit 
du  volume  fur  l’tmcgritc  du  texte  hébreu  du  temps  de  N.  S. 

'Il  marque  qu’Origene  finilToit  le  jo®  par  une  explication  qu’il 
avoit  apprife  d’Huille  Juif  de  lôn  temps,  & Patriaiclic  de  fa 
nation. 

'On  avoit  alors  deux  livres  Ibus  le  nom  d'Origenc,  adrclTcz 
àuncfcmmeivomméc  Grata,qui  expliquoient  le  30®  chapitre 
d’ilàïeitnaison  croyoit  que  ces  deux  livres  n’cRoicnt  pas  de 
luy, 

'S.  Jerome  parle  aul£  de  zj  homélies,  & de  quelques  anno- 
tations ou  fcolies  fur  ce  Prophète. 'Nous  avons  aujourd’hui 
neufhomelics  fur  Ifa'ie,  que  Rhenanus,  qui  a publié  l’édition 
d’EraTmCjne  croit  point  eftre  d’Origenc.  [Neanmoins  ni  Rivet 
ni  Cocus  né  les  rejettent  point.j'Erafmc,  & M'Huet  après  luy,. 
les  reçoivaatcomme bonnes,  te  ils  croient mcfoic^ue  e’eft  S. 
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Jerotne  qui  les  a traduites.  Ce  Pere  ne  le  dit  pas  dans  fes  Hom- 
mes illuftrcs,comme  l’a  cru  £rarme:'mais  Rufin  nous  affurc  qu’il  Riif.in  Hi'er.i. 

tu,  avoittraduit  des  liomclics d’Origcnc  fur  Ifaïc,  & fut"quclqucs  ‘ P b. 

autres  livres  de  l'Ecriture,  en  y retranchant  ou  y corrigeant  ce 
qui  pouvoir  edre  contraire  à la  foy  delà  Trinité, &ylailTantles 
autres  fautes  qui  s’y  rcncontroicnt.  Il  marque  particulicre- 
^ ment  un  endroit  où  S.  Jerome  avoir  ajoutc'une  ligne  , depeur 

qu'on  n’en  abuGid  : 'Sc  nous  l’avons  dans  la  première  de  nos  hor  Ori.in  ir.h.i. 
melies.[Sans  cet  endroit  nouspourrions  peutedre  croire  que  ce  P iH-l». 
ne  feroient  pas  des  homélies , mais  des  feolies  & des  notes  : car 
elles  font  extrêmement  ferrées , & fouvent  obfcurcs.J'On  voit  h.«.p.ji4ji. 
bien  neanmoins  en  quelques  endroits  qu'Origenc  y parle  au 
peuple.  Il  y parle  comme  minidre  de  l’Eglife,  & femblc  mefme  Hiiet,p.if(>.fc. 
marquer  particulièrement  qu’il  edoit  Predre.  M'Huct  nous  '• 
avertit  que  la  neuvième  ed  imparfaite,  & qu’on  y a mis  la  fin 
de  la  neuvième  homelie  fur  jeremie. 

[Nous  ne  trouvons  point  qu’Origene  ait  fait  autre  chofe  fur 
Jeremie  que  des  homélies.] 'Cadiodore  en  conte  jufqucs  à 45,  Cara.ionc  j.p, 
“que  Kaban  dit  avoir  vues.  '"La  Philocalic  cite  un  palfage  de  1^ 

‘S.  Jerome  en  a traduit  quatorze  Cadiodore  n’en  avoir  b.  ’*'*^*’ 

pas  trouve  davantage  de  traduites, 'Ce  font  celles  que  nous  *On.phii.c. 
avons  encore  aujourd'hui  en  latin  dans  Origene,  quoiqu’il  y <'in  ti’pr.p. 
ait  des  manuferits  qui  les  attribuent  à S.  Cyrille.  ^Rhenanus  «'t- 
a fèmblé  douter  qu’elles  fudentd’Origene  -,  mais  c’ed  fort  foi.-  «HuM,p^.k! 
blement,  [&iln’edpas  fuivides  autrcs.JsM'  Huet  adonné  en/Ori.t.i.p.pi, 
grec  19  homélies  fur  Jeremie  j dont  U y enaixdc  celles  que  S, 

Jerome  avoir  traduites  : mais  elles  ne  font  pas  placées  dans  le  ' 
mefme  ordre.  Elles  ont  ede  trouvées  à l’Efcurial. 

'On  y voiten  quelques  endroits  qu’il  edoit  Predre , inferieur  ori.g.inj«-.w 
àJ’Evcfque,  elevé  audedus  des  piactes.  l’on  y voir  aufii  |'•^‘•P•''4•^1 
qu’il  prefehoit  dans  la  Paledinc. ‘La  11'  homelie  ed  faite  un  ih.,!p.ioî.a. 
peu  avantPafque.*^Il  s’adrelTs  en  un  endroit  aux  catecumenes, 
pour  les  exhorter  à fe  preder  de  recevoir  le  battsfme.Ul  fero,.  * ^ 3 '*‘-P  »*4*’ 
ble  dire  dans  la  nS  qu’aprés  fon  fermon  on  liroit  un  endroit  du  P;.b.ii.p.uo. 
livre  des  Nombres,  fur  lequel  il  prefeheroit  encore  *"11  y cite.,  p 
comme  nous  avons  vu,ce  qu’il  avoit  dit  depuis  peu  fur  lepfeaur- 
me  140.  'il  fait  la  mefme  chofe^fur  le  1^4^  qu’il  avoit  audiex-  bxp.pp.c.<i. 
pliqué  peu  auparavant  au  peuple. 

I.  fuiisTrmitdtit difiim mmùmmftrvMmr 

X-  Cela  eit  clair  iani  la  tfa4«Aioa  de  S.  Terpoie.  Le  grec  cil  obteur , te  je  peafe  qa'il  7 manque 
Wque  chofe. 
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'Il  marque  dans  ces  homélies  qu’il  y avoir  des  perfonncs'qui 
chcrchoient  à trouver  dans  fes  difeours  quelque  petite  faute 
pour  la  relever,  & luy  en  faire  un  grand  crime  : 'G’eft  pourquoi  ’i 
il  prenoit  garde  qu’on  n’abufaft  pas  de  fes  paroles  pour  luy  at- 
tribuer des  fentimens  qu’il  n’avoit  pas , comme  celui  de  la  mc- 
tenipfycofe.  '11  cite  une  tradition  hébraïque  qu’il  avoir  apprife 
d’un  [Juif]"qui  ayant  elle  chade  de  fon  pays  pour  la  foy  , clloit 
venu  au  lieu  où  il  cfloit,[c’eftà  dire  fans  doute  àCefarce.] 

'Il  nous  apprend  luy  mefme  qu’il  avoir  fait  fes  homélies  fut 
jeremie  avant  celles  que  nous  avons  furEzechicl,*8i  furjofuc. 

II  cite  dans  celles-ci  ce  qu’il  avoir  dit  furie  commencement  de 
Jeremie. 'On  croit  que  les  unes  Sc  les  autres  font  prononcées 
apres  l’an  I4J. 'Il  femble  qu’il  travailloic  alors  à expliquer  auffi. 

S. Matthieu. •’S.  Jerome  cite  une  fort  mauvaife  explication  du 
17'chapitre  de  Jeremie,  qu’il  attribue  viCblement  à Origene,, 
quoiqu’il  ne  le  nomme  pas. 

'Origene eftant  encore  à Aleaandrie[avant  l’an  131,]  écrivit 
fur  les  Lamentations  de  Jeremie  : Eufebe  dit  qu’il  y en  avoir 
cinq  tomes  de  fon  temps. 'On  lit  neuf  dans  Nicephorc.  [On  ne 
marque  rien  fur  Baruc.J 

'lia  écrit zy  tomes  fur  Ezechiel,  qu’il  commença  à Cefarce ,. 

& qu’il  acheva  à Athènes  fous  Gordien. ‘La  Philocalie  raportc 
unpaflage  du  10*  tome.  "*11  a fait  auITi  des  homélies  fur  ce  Pro- 
phète. S.  Jerome  en  a traduit  quatorzc*quc  noos  avons  encore: 

^Et  celles-ci  jointes  aux  14  fur  Jeremie,  font  les  18  qu’il  dit 
avoir  traduites  fur  ces  deux  Prophètes,  [Nous  venons  de  dire] 
Squ’Origcne  cite  celles-ci  dans  les  autres.  Il  les  fit  toutes  au 
mefme  licu,*’dans'la  Palcftine  : ‘mais  il- femble  marquer  en 
un  endroit  que  c’eftoità  Elie,[c’eft  àdircà  Jerufalem,"quoiqu’il  Non 
y ait  quelque  lieu  d’en  douter.] '‘Il  y a aufli'quelque  îujet  de  c 
croire  qu’il  commença  à expliquer  Ezechiel  un  peu  avant  Paf- 
que,'&  il  femble  dire  que  le  temps  de  recevoir  le  battefme 
eftoit  alTez  proche.  [Il  femble  qu’il  fetinft  alors  quelque  Con- 
cile.] "“Car  il  dit  que  lesEvcfques  luy  avoient  ordonne  de  parler 
fur  le  prince  de  Tyr  & fut  Pharaon.  "Il  y marque  fon  facerdoce , 
qui  luy  donnoit  le  droit  d’eftre  affis[commc  Preftre  : ]maisc’cft 
en  tremblant , depeut  que  Dieu  ne  le  punilTe  d’autant  plus 
qu’il  aura  efté  plus  elevé  fans  avoir  une  vertu  proportionnée  à 

i.Nous  nVn  pâtlonsqu'iTec  dôme  ,*parcfi]ue  Tpandc  facr^e  des  Juifs  qui  commençoif  « 

-A  kr««;iix.  en  feptcmbic.  Je  penfe  jr  a quelque  th» 
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fbn  rcng,&  parcequ’il  aura  elle  honoré  de  tout  le  monde  com- 
me jufte  n’eftant  qu’un  pecheur.'On  voit  qu’il  avoit  expliqué 
diverfes  chofes  d’Êzechiel[qui  ne  fe  trouvent  point  dans  nos 
14  homelies.jll  y cite  ce  qu’il  avoit  dit  fur  le  40*=  chapitre  de 
}ob.'Dans  Ton  ouvrage  contre  Celfe  il  marque  qu’il  avoit  écrit 
fat  Ezechid. 

'On  trouve  qu’Origene  a fait  quelque  choie  (lit  Daniel,  par- 
ticulièrement fur  les  (èptante  femaines  : mais  on  ne  fçait  pas  E 
c’eftoitdans  quelque  écrit  fait  fur  ce  Prophète,  ou  en  pâflant 
dans  quelque  autreouvrage.il  en  parle  dans  fes  tomes  fur  Saint 
Matrhieu.'Il  avoit  dit  quelque  chofe  fur  les  hiftoires  de  Bel  & 
de  Sufanne , dans  le  xo‘  livre  de  fes  Stromates^qu’il  compofa  à 
Alexandrie[avant  zji.]^ll  écrivit  auili  iur  rhidoire  de' Sufanne 
la  lettre  célébré  à Africain  dont  nous  avons  déjà  parlé, 

'De  tout  ce  qu’Origene  a fait  fur  les  douze  petits  Prophètes, 
Eufebe  n’en  a trouvé  que  tj  tomes , compofez  fous  Philippe. 
'S.  Pamphile  les  décrivit  de  fa  main , Sc  cette  copie  tomba  de- 
puis entre  lestnains  de  S.}erome.<Origene  avoit  écrit  Air  quel- 
ques uns  de  ces  Prophètes  avaiK  que  d’écrire  contre  Celle  ; Sc 
il  témoigne  eftre  dans  le  delTein  d’achever  le  relie.  'S.  Jerome  dit 
qu’Origene  n’avoit  point  fait  de  commentaire  fur  Olce  ; Sc  qu’il 
avoit  feulement  écrit  un  petit  livre , pour  expliquer  ce  que  le 
mot  d’Ephraim  Agnifioit  dans  ce  Prophète , voulant  montrer 
qu’il  y Aguroit  les  heretiques  ; Sc  un  autre  volume  qui  n’avoic 
ni  commencement  ni  An.'La  Philocalie  dte  un  enckoit  des  ex- 
plications d’Origene  fur  01ce.<*  11  n’a  écrit  auHique  deux  tomes 
fur  le  Prophète  Zacarie  , qui  n'en  expliquoient  que  les  cinq 
premiers  chapitres.*!!  en  a écrit  trots  fur  Kfalachie,"qu’il  ex- 
pliquott  allegoriquement.[Il  ne  nous  refte  rien  de  tout  cela  que 
le  palTage  fur  Olee  cité  dans  la  Philocalie. 

Voilà  tout  ce  que  nous  trouvons  de  ce  qu’Otigene  a écrit  pour 
expliquer  l’ancien  Teftamcnt,]'fur  lequel , félon  la  remarque 
de  S.  Ambroife , il  a beaucoup  mieux  réulli  que  fur  le  nouveau, 
[en  partie] à cauiê  de  la  difficulté  qu’il  y a d’expliquer  S.Paul, 
[Voyons  neanmoins  auffi  ce  qu’il  a £ûc  fur  cette  fécondé  panio 
dd  l’Ecrituie.] 
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ARTICLE  XXXII. 

De  ce  t]K'Ori^ne  a fait  ’fir  l’EvattgiU. 

IL  a compolc,  fclon  Eufcbc,ij  volumes  fur  S.  Matthieu,  fous 
1 empire  de  24j.]*S.  Jerome  témoigne  les 

avoir  lus.i’U  on  conormefme  quelquefois  jé,  ' s’il  n’y  a faute  v 
d^ns  le  chifrc:‘^car  dans  une  autreeditionilya  xé.'^Eufcbe  cite 
un  endroit  du  premier  livre  fur  S.Matthicu.'La  Philocalie  en 
raportc  un  du  fécond.  fS.Pamphilccncirc  iindc‘ronzicme,8c  1.’ 
un  autre  du  creiziemc.gUn''auccur  nouveau  en  cite  trois  autres,  Cefjr  Bai.' 
fans  dire  d’où  ii  les  a pris  , ni  que  les  plus  habiles  le  puiffent 
deviner. 

*>Nous  avons  encore  une  grande  partie  de  ces  Tomes,  favoir 
depuis  le  36'  verfet  du  13'  chapitre  de  S.Matthieu,jufqu’à  la  fia 
du  27*  chapitre. Le  commencement  qui  fait  le  11'  tome  d’Ori- 
gene  &:  une  partie  du  i2<=,a  clic  donné  par  Erafmc  ; te  le  refte  a 
eidé  divifé  par  les  Libraires  en  jf  traitez  ou  homélies . quoiqu’il 
n’en  ait  aucune  apparence,  Se  que  les  titres  grecs  falfent  voir, 
dit  Erafme,  que  ce  font  des  Tomes  Se  non  pas  des  homélies. 
'M'Huct  nous  a donne  en  grec  une  partie  de  ces  Tomes.  Il 
commence  au  mefine  endroit  que  le  latin,  mais  il  ne  va  que 
jufqu’au  32'  verfet  du  chapitre  12,  ce  qui  fait  l’onzieme  Tome  , 
d'Origene;  8c  les  üx  fuivans.'Il  cite  quelques  modernes  qui 
prétendent  que  le  dixième  tome  cft  dans  la  bibliothèque  da 
Vatican,  Se  dans  quelques  autres  de  l’Italie. 'Les  deux  palTagcs 
citez  par  S.  Pamphile  fc  trouvent  dans  le  texte  grec  de  M* 

Huet,  mais  avec  quelque  di^rencc , particulièrement  celui 
du  13'  Tome,  ■ 

'M^  Huet  nous  avertit  que  la  craduûion  de  ces  Tomes , qui 
eft  dans  les  éditions  ordinaires  d’Origene , eft  non  feulement 
fort  barbare , mais  mefmc  ues  peu  fidele , jufqu’à  retrancher 
ou  ajouter  des  pages  entières.  11  foutienc  qu’elle  eft  mous  an-* 
cienne  que  de  Gennadc,  mais  qu’elle  peat  eftre  du  temps  de 
Ca/lîodore  , apres  neanmoins  fon  écrit  fur  les  commentaires 
des  Ecritures. 

'Ce  que  dit  Eufebe  qu’Origene  a fait  cet  ouvrage  fous  Phi- 
lippe,[fe  raporte  fort  bien  à ce  que  nous  y Iilbns,]'quc  les  egli- 

t.  M*  Huet  croit  qu'il  faut  toufour^  liretf. 

X.  Daasle  S.J.rometlc  Bille  eu  i56/|il  yzdn  x0,cc  qui  cBuac  faute  rliiblc. 
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v.Iaperf.dc  fcs  ^ avolcnt  cftc  brulccs  dans  une  pcrfccution.[Cat"nous  ne 
^ iximm  $ yjjyjjjjj  point  que  cela  fc  puifle  raporcer  qu'au  temps  de  Maxi- 
min I.  en  l’an  i3j.]'On  y voit  aulfi  en  pluficurs  endroits  qu’il  f.u.p  i7i.i>| 
avoir  dé;a  fait  fes  commentaires  fur  S.Jean, [commencez  avant 
l’an  aji.J'II  y cite  encore  fes  homélies  fur  S.Luc/fcs  commen-  g p 
taires  fur  l’epiftre  de  S. Paul  aux  Romains, ce  qu’il  avoir  fait  ^ 

fur  DanieI,<=Ilfcmble  dire  aufli  qu’il  avoir  expliqué  la  première  tt.ii.p.iij.r. 
epiftre  aux  Corinthicns.'ll  cite  encore  ce  qu’il  avoir  dit  en  t.jî.p.ioi.a. 
d’autres  endroits, [&  apparemment  fur  la  Gcncfc,]  touchant  le 
fixicme  jour  de  la  création,'!!  y fait  cfperer  qu’il  expliquera  un  p loj.c. 
jour  le  rroiûcmc  livre  des  Rois,'le  fécond  des  Paralipomencs,  le  t-M-p  iM.c. 
pfeaume  109.  'Mais  il  promet  politivcment  un  commentaire  ‘•jo  p 147*. 
fur  l'A  pocalypfc.'En  écrivant  fur  S.Jean  il  avoir  promis  d’écrire  J°  g p ioj. 
auflifur  S.Matthicu:<*&  il  le  promet  encore  en  expliquant  l’c- j în  Kom  1 1. 
piftre  aux  Romains,  [à  laquelle  il  pouvoir  travailler  en  mcfme  p.4«i». 
temps  qu’à  S.  Matthieu.] 

'Origcnc  a fait  auflî  ij  homélies  fur  S. Matthieu,  & encore  Hier.inMat. 


fmmjù-  une  explication"abregce,'c’eft  à dire  des  feolies  , félon  quel-  l 
“*’■  ques  uns.[C’cl!  apparemment  à ces  homélies  qu’il  faut  rapor- 
terj'cc  que  dit  Origene  fur  jeremie  , qu’il  avoir  parlé  depuis  * 
peu  de  ces  paroles[dc  S.  Matthieu,]  Qu’un  Prophète  neman-' 
que  à eftre  honoré  que  dans  fa  patrie. 

'Parmi  les  dix  homélies  fur  divers  endroits  de  l’Evangile,  t 
qui  portent  le  nom  d’Origenc,  il  y en  a fept  fur  S.  Matthieu. 
'Mais  toutes  ces  dix  homélies  font  fort  fufpcûcs  au  jugement  1 
de  Bellarmin , de  Rivet , de  Sixte  de  Sienne  , t>c  de  beaucoup  ' 
d’autrcs.^Il  cil  ccrtain,ditErafme,queles  unes  font  d’un  au-  j 
rcur  latin  que  les  autres  ont  efté  étrangement  corrompues  = 
par  Rufin.  8 Huet  les  examine  toutes  en  particulier , & fou-  y 
rient  qu’il  n’y  en  a aucune  qui  foit  d’Origene,hors  le  commen-  s 
cernent  de  la  9'  tire  du  Commentaire  fur  S.  Matthieu.  ’ 

'Un  commentaire  grec  fur  S.Marc, attribue  à Viélor  d’Antio-  f 
che,3zàS,Cyrille,  & imprimé  en  latin  fous  le  nom  du  premier,  ’ 
cil  auflî  attribué  à Origene  dans  quelq'.xs  manuferits.  Mais  on 
voit  qu’il  eft  d’un  auteur  pofterieur  à S.Chryfoftome  qui  ycft 


cite,  auffibienqu  Origene  mcfme,  pluficurs  auteurs  du  IV. 
fieclc.  M'Huet  promet  de  le  donner  [en  grec.] 

Noti  17.  'Origene  a fait  cinq-tomes  fur  S.Luc,6cde  pW'39  homélies  Oti.in  Luf.pf. 
traduites  par  5,Jcrome  à la  prière  de  S'*  Paule  &:  S'*Euftoquie. 

Nous  avons  encore  aujourd’hui  ces  homélies  avec  la  préface  n"'  ‘f 
de  S.  Jerome. 'Mais  on  croit  que  ce  ne  font  pas  toutes  celles  Huec.j).!*, 
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. O R I G E N E. 

qu’Origcne  avoit  faites  fur  le  mcfme  £vangeli{le , parceque  les 
(îx  dernières  ne  font  pas  la  fuite  & la  continuation  des  prece- 
dentes : & parceque  nous  ne  trouvons  dans  aucune  qu’il  parle 
des  cent  brebis  laiAces  fur  la  niootagnefcc  qu'Origcnc  dit  qu’il 
avoit  traité  dans  fes  homélies  fur  S.  Luc.  *11  dit  encore  qu’il 
avoit'explique  fur  le  mcfme  EvangeliAe  la  parabole  du  Sama- 
ritain : mais  ce  pouvoit  eftre  dans  fes  Tomcs.'CJn  auteur  nou- 
veau cite  quelques  palTages  d’Origenc  fur  S.  Luc, qu’il  a peut- 
eftre  trouvez  dans  quelque  chaine.'On  croit  que  ces  homélies 
font  de  celles  qu’Origcnc  avoit  compolecs  avant  que  de  les 

f rononccri'&aufliS.Jcrome  dit  qu’il  les  fiteftant  encore  jeune, 
c’eA  à dire  apparemment  peu  après  qu’il  fe  fut  retiré  à Cefarée 
en  l’an  13t.]'!!  les  cite  déjà  dans  fes  Tomes  fur  S.Jean.  [S,  Am- 
broife  avoit  alTurcment  bien  lu  ces  homélies, & ilen  amis  beau- 
coup de  chofes  dansfon  commentaire  fur  S.  Luc.] 

'Ôrigcnc  à écrit  39  tomes  fur  l’Evangile  de  S.Jean,comme  on 
lit  en  un  endroit  de  S.  Jerome,'ou  feulement  31,  comme  on  le 
trouve  en  un  autre  ;*>&  M' Huet  croit  que  c’eft  ce  qu’il  faut 
fuivrc.'Eufcbe  n’en  avoit  veu  que  az.'Nous  en  avons  aujour>- 
d'hui  neuf  tomes  qui  font  le  i,  1,^,  10, 13, 19, 10,  aS,  & le  ji,  qui 
finit  au  verfet  33  du  13'  chapitrci[de  forte  que  s’il  a achevé  ce 
travail,  il  a dûdlerau  moins  à 39tomes.]-On  adivifé  dans  le 
latin  les  neuf  qui  nous  reftent  en  23  tomes,  ce  que Huet  a 
corrigé  dans  Ibn  édition , où  il  nous  les  a donnez  en  grec.  Il 
lèmble  xju’H  nous  manque  dans  le.6‘  un  endroit  importantj'où 
Origene  s’eftoit  étendu  fur  lesMartyrs^te  fur  ceux  qui  eAoienc 
morts  dans  une  pcfte[arrivée  peuteftre  vers  rana3i>,d£quin’eA 
pas  marquée  par  rhiÂoirc]'Il  nous  y apprend  que  la  coutume 
.de  laver  les  picz  eftoit  alors  entiercment-horsd’ufage,  ou  ne  fe 
pratiquoit  que  très  rarement  par  les  perfonnes  les  plus  Amples: 
[Les  faints  folitaires  larétablirentfeuaprésij'&oeanmoins  on 
veitparS.Auguftin  qu’elle  n’eftoit  pas  commune  parmi  les  autres 
'S.  Pamphile  cite  un  palTage  du  fécond  livre  fur*S.Jean.‘*La 
Philocalie  en  cite  deux  du  4®,&  trois  de  la  préfacé  fur  le  y®, 
‘entre  lefquels  il  faut  inferer  celui  que  citeEufèbe  du  5‘livre  des 
expofitions  d’-Origene  fur  S Jean.fS.Bafileencite  un  du  6®,où  il 
reconnoilToit  en  termes  formels  Udivinit/deid  T rinité adoréble. 
S Origene  témoigne  avoir  examiné  en  expliquant  l’Evangile 
de  Saint  Jean,  fi  les  onâions  des  piez  de  J.C.ont  efté  faites  par 

I.  vs«y>^409i’rTur,  ce  <|ui  fcmbl*  convenir  davanuge  à Tes  Tomes, 
a.  Jenerajrpatronver. 
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4Jnemerme  femme, ou  par  pluûeurs.'Cela  dévoie  eftreau  com-  in  ]s.jr.Ltt.f. 
mencemenc  du  aj'  tome  qui  eftpcrdu.^Il  cite  encore  en  un  au-  îm  t-c. 
tre  endroit  ce  qu’il  avoit  écrit  fut  le  mefme  Evangclifte.’’!!  43'^.^*'’®'^’ 
nous  renvoie  audl  fur  l’epiftre  aux  Romains  ^ ce  qu’il  avoit  dit  ^ Kom.l.;. 
du  fiattefmc  fur  deux  endroits  de  S.  Jean  lorfqu’il  avoit  expli-  ? ’J’  ®* 
que  Ibn  Evangile. 

'il  compofa  les  cinq  premiers  tomes  à Alexandrie,  [comme  in}o.i.f.p.44| 
nous  l’avons  déjà  remarqué , avant  l’an  131,]  & reprit  ce  travail 
après  qu’il  le  fut  retiré  à Cefarée , & qu’il  eut  commencé  à y 
jouir  de  quelque  repos; 'mais  il  ne  l’acheva  que  longtemps  Haer.T.Ori.p. 
aprés,[s’il  l’acheva  mefme, ]‘=puifque  dansfon  zi'tomc,[^quieft 
|>crdu,]il  parloit  de  la  perfecucion  de  Maximin[arrivée  en  133.]  n, 

'il  entreprit  ce  commentaire  à la priere  d’Âmbroife  à qui  il  Ori.in  Jo.^pc, 
l’adrclTe. 


ARTICLE  XXXIII. 


De  ce  tjuOrigene  a fuit  fur  les  Ailes , & fur  S.  Paul. 

'X^Rigene  a fait  des  homélies  fur  les  Aftes , dont  la  4'  eft  OrLpliU.t7.p. 

citée  dans  la  Philocalie.'^On  prétend  que  parmi  les  ma- ^ 
nuferits  d’une  bibliothèque  deConllantinople,  il  y a une  ex-  p »5j.e.’ 
plicarion  d’Origene  fur  les  Aâes,  & fur  les  epiftres  de  S.  Paul. 

'Il  a fait  en  eftèt  ao  livres  félon  CalIÎQdore,‘ou  13  tomes  félon  Carj.iaCcAp. 
Rufin  fur  l’epiftre  aux  Romains,dont  nous  avons  encore  la  tta- 
O T I jE  duclion.oa  plutoft  l’abregé"fait  par  Rufin , qui  a tafehé  de  rc-  pr.p.4ff, 
duire  l’ouvrage  d’Origene  à la  moitié  : Et  ce  ne  laide  pas  d’eftre 
encore  un  fort  long  ouvrage.  Rufin  y a encore  fuppleé  quel- 
ques endroits  où  le  texte  d’Origene  edoit  déjà  perdu  de  fon 
temps:  'de  forte  qu’on  avoit  quelque  raifon  de  luy  dire  qu’il  p-<)4-' 
euft  dû  mettre  fon  nom  à cet  ouvrage  plutoft  que  celui  d’Ori- 
gene. 'S.  Pamphile  cite  un  paftage  du  premier  tome  fur  cette  Pamph.p.itj{ 
epiftrc.fLa  Philocalie  en  cite  un  du  mefme  endroit,6  & un  autre  . 

du  5'  tome,**^  ces  palTages  font  voir  combien  Rufin  a changé  le  {j.p.  jo. 
texte  d’Origene  en  le  traduifant.  ‘Socrate  remarque  que  dans  P j 
le  premier  tome  de  cetouvrage,Origenc  s’étendoit  beaucoup  à ,•  so«.i.7.c^i 
expliquer  comment  laViergeeftmeredeDieu.l^S.Bafile  cire  un 
palTage  de  ce  commentaire  pour  la  divinité  du  S.  Efprit.*Ori-  î 
gene  fit  cet  ouvrage  avant  que  d’écrire  contre  Celfe  ; [&  ainfi  /OrUa  Ccir.i. 
avant  la  fin  du  régné  de  Philippe.!®!!  le  cite  luy  mefme  dans 
ion  19^  tome  fut  S.Matthieu:  [Et  il  peut  avourcompolé  ces  deux  4,4.11. 

Cccc  iij 
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ouvrages  crt  mcfmc  temps, j'puifque  fur  Icsdifficultcz  de  la  gé- 
néalogie de  noftre  Seigneur  raportéc  par  S.Matthicu,il  dit  qu’il 
les  traitera  en  fon  lieu.'Il  y cite  fon  commentaire  fur  S.Jean,>5c 
ce  qu’il  avoir  fait  fur  leLcvitique.*’!!  paroift  marquer  aulfi  fes 
explications  fur  les  Prophctes.'Iln’avoit  point  encore  expliqué 
le  Deutéronome  [en  Tomes  & en  grands  commentaires  : car 
il  pouvoir  l’avoir  fait  par  des  homélies. ]'On  y voit  qu’il  avoit 
eu  plullcurs  contctcuccs  avec  des  Juifs. 

'S.  Jerome  témoigne  qu’Origcnc  a expliqué  fort  au  long  la 
première  epiftre  aux  Corinthiens.  'Origene  mefme  dans  fes 
homélies  fur  S.Luc,nous  renvoie  à ce  cju’il  avoi  t dit  fur  le  com- 
mencement de  cette  epillre:  '&  dans  fon  commentaire  fur  S. 
Matthieu , il  marque  alTez  clairement  qu’il  en  avoit  expliqué 
le  ij'  chapitre. 

'En  expliquant  S.  Jean  il  faitcfpcrcr  qu’il  expliqueroit  auflî 
quelque  jour  l’cpiftteaux  Galates.'S,  Jerome  dit  en  effet  qu  il 
a écrit  cinq  volumes  fur  cette  epiftre, avec  des  homclics,&  des 
fcolics:&  qu’outre  cela  il  l’avoit  encore  expliquée  en  abrégé 
dans  le  dixième  livre  de  fes  Stromatcs,'dont  il  raporte  un  grand 
palTage  traduit  mot  à mot. 

'Origene  a auflî  écrit  trois  volumesfur  l’epiftreauxEphefiens, 
[que S. Jerome  a fuivis,(&:aflurcmcnt  plus  qu’il  ne  devoit,)dans 
le  commentaire  qu’il  a fait  de  la  mefme  epiftre,]'quoiqu’il  ne  les 
y ait  pas  fuivicn  tour.“^ Il  raporte  un  partage  du  troifiemc  livre. 

'S.  Pamphile  cire  un  endroit  du  troiücme  livre  d’Origene  fur 
l’epiftre  aux  Colofliens. 

'S.Jeromc  cite  auflî  le  troTicmc  livre  des  commenraircs  d’O- 
rigene fur  la  première  aux  TbcfTaloniciens.'nous  artîiranr  qu’il 
y a explique  beaucoup  de  chofes  avec  une  grande  lagcrt'e:  Et 
il  nous  le  dit  dans  une  Icttre'qu’il  écrivit  cftant  déjà  fort  âgé,, 
en  mcfmc  temps  qu’il  fait  profcflîon  de  condanner  la  doclrinc 
d’Origcnc.'Il  y cite  un  fort  long  endroit  de  ce  mcfmc  livre, 
'Origene  avoit  fait  fon  commentaire  fur  la  première  aux 
ThefTalonicicns  avant  que  d’écrire  fon  ouvrage  contre  Celfc, 
où  il  le  cite. 

'Il  a fait  auflî  un  livre  furl’cpiftrc  àTite,  dont  S.  Pamphile 
nous  a confervé  divers  pafTages. 

'Le  mefme  Martyr  cite  quelques  endroits  des  livres  ou  du' 
livre  fur  l’cpiftre  aux  Hébreux. 'Et  outre  ce  travail,  Origene  a 
fait  encore  des  homélies  fur  la  mefme  epiftre, 'dont  Eufebe 
laportc  un  paffage. 
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[Nous  avons  vu]'qu’Origenc  promettoit  dans  fcs  tomes  fur  Orî.mMat.t. 
S. Matthieu,  de  travailler  auflî  pour  expliquer  l’Apocalypfe:  3“  F '47  » 
'mais  nous  n’avons  point  de  preuve  qu’il  l’ait  fait.  Hucf,p.t44. 

[Il  faut  qu’il  ait  compofe  beaucoup  d’autres  livres  fiir  l’Ecri--’’  '' 
ture,s’il  eft  vray, comme  le  dit  S.  Epiphane,]'qu’il  l’ait  corn-  Epi.<f4.c.3.p. 
mente  toute  entière.  [Mais  voilà  ce  que  nous  en  avons  trouvé 
de  marqué  dans  les  anciens  auteurs  : On  y peut  ajouter  les 
OâapleSjfcs  Hexaplcs,&  fon  édition  des  Septante  jointe  à celle 
de  Theodotion  ; de  quoy  nous  avons  alTcz  parlé.  11  faut  donc 
palTer  aux  livres  qu’il  a faits  , foit  contre  les  payons , foit  fur 
divers  autres  fujets. 

ARTICLE  XXXIV. 


Bu  livre  d’Origtnt  contre  Celfe, 

£¥  E feul  écrit  que  nous  ayons  d’Origene  contre  les  payons,] 
1 /eft le  célébré  ouvrage  contre  Celle,  diviféen  huit  livres. 
[Nous  l’avons  aujourd’hui  dans  fa  langue  originale.] 

'Origene  marque  qu’il  y a eu  deux  Celfes  tous  deux  épicu- 
riens, l’un  fous  Néron,  l’autre  fous  Adrien  & les  Empereurs  fui- 
vans,'le  dernier  avoir  écrit  deux  livres  contre  lesChrétiens,dif- 
Ecrens  de  l’ouvrage  que  réfuta  Origene.'ll  avoir  encore  écrit 
pluCeurs  livres  contre  la  magic,  p.irccquc  les  Epicuriens  s’en 
moquoicnt.'Il  y a tout  lien  de  croire  que  ce  dernier  Celfe  eft  ce- 
lui dont  Lucien  parle  quelquefois,  8c  qui  a vécu  jufque  fous 
. Commodc.'Car  c’eftoit  un  cpicuricn,*qui  avoir  écrit  contre  la 
magic , des  livres  fort  beaux  & fort  utiles  au  jùgemcnt  de 
Lucion.’^Ce  fut  à fa  prière  que  Lucien  écrivit  l’hiftoire  de  l’im- 
pofteur  Alexandre  ; c'eft  pourquoi  il  la  luy  dédia , lorfquc  M. 
Aurclc  eftoit  déjà  mort. 

'Origene  ne  veut  pas  tout  à fait  aflurer  que  ce  fécond  Celfe 
épicurien  fuft  celui  qu’il  combatoit,  dautant  que  celui-ci  pa- 
y.Ammoncroiflbit  quelquefois  fuivte  Platon  ,&  admettre  la  magie,"fort 
commune  parmi  les  Platoniciens.[Cependant  tionobftant  cette 
difficulté,]  'il  ne  laifle  pas  de  croire  que  c’eft  l’cpicUrien,  qui  ou- 
blioicouqui  deguifoitun  pcufesfcntimens,dansrcfperanccdc 
combatte  plus  avantageufement  là  vérité  par  te  menfongc,par- 
eeque  1rs  Epicuriens  ennemis  déclarez^  de  la  divinité  & delà 
providence,  avoient  très  peu  d’autorité  fur  les  cfprits.'Auffi 
Baronius,& d’autres  après  luy, n’ont  point  craint  de  dire  que 
c'eftoiticmefme. 


Or  .in  CcIM. 
S.p.4i8iEur.l. 

Ori.in  Celf.l. 

i.p.8. 

I.4.F.18& 

n.p.5.4. 

Luci.pfcad  .p. 
49S,b. 

< P.483.C-. 

i P.47J  C. 
P-4?3-V. 

Ori.in  CeltL^ 

p4.I3|4.p.il4. 


p.S. 


n.p.j.4.«|BK. 
131.J  i«.i7| 
]onfJ.4.p.gi, 


Digitized  by.  Google 


OrtÎB  CelCl. 

Irea.l.i.c.x4. 

p.iu-d. 

Oii.in  Ceir.l. 

».p.4X4.a. 


Chr^.ia  i.Cor. 
Aug.h.pt.p.f. 

».b. 


JonCI.4p-5ji. 


OrUa  Cclf.l. 

M EuT.ib  Hirl. 
P.454a. 

♦ OcUn  Celf. 
PJ- 

♦ p.1.1* 


iJ-p^t. 


î76  O R I g E N E. 

'Il  cft  toujours  certain  que  celui  qui  eft  réfuté  parOrigcne, 
eRoit  mort  longtemps  auparavant, [&  qu’il  ne  peut  neanmoins 
avoir  écrit  avant  M.  Aurelc,]'puilqu’il  parloir  non  feulemcnc 
des  Marcionites,["qui  n’ont  commencé  que  vers  l’an  j d’Anto-  v.  loMita- 
nin  , de  J.  C,  14a,]  mais  aulB  des  Marcellicns  fcâateurs  de  *'°“'“** 
Marcelline , 'femme  de  lafcde  des  Carpocratiens , qui  vint  à * 

Rome  fous  Anicct[aprés  l’an  if7.Il  peut  avoir  fait  fon  ouvrage 
durant  laperfecution  de  M.  Autele,]'puifqu’il  reprefentoit  les 
Chrétiens  comme  réduits  ife  cacher, à caufe  qu’on  les  cher-- 
choit  pour  leur  faire  fouffrir  la  mort,[C’eft  fans  doute  ce  mef- 
mej'Cclfc  que  S,  Chryfoftome  dit  avoir  écrir  contre  l’Eglifè 
avant[Porphyre]de  Batanéc,&  n’avoir  pudefavouer  l’anriquité 
des  Ecritures. 'S.  Auguftin  parle  d’un  Celfequi  avoir  emplc^é 
lix  livres  fort  amples  à raporter  âmplemenc  les  opinions  diffe- 
rentes de  tous  les  philofophes  qui  avoient  formé  quelque  nou- 
velle fcûe  [parmi  les  payens.j'On  n’a  point  de  preuve  particu- 
lière que  ce  foit  celui  dont  nous  parlons. 

'Pour  nous  arrefter  maintenant  à-celui  qu’Origcnc  à réfuté, il 
avoit  intitulé  fon  écrit  Difconrs  vcritabUi'cc  qu’Eufebe appelle’ 
un  titrc"vain  & infolenr.'’Ce  livre  eftoit  demeuré  fans  réfuta- 
tion  jufqu’à  ce  qu’ Ambroife  l’envoya  à Origenc  pour  y répon- 
dre.^Il  le  fît,  mais  avec  répugnance  i confîderant  que  J.C.  dans' 
fa  Paflion  eftoit  demeuré  dam  le  fiJence  au  milieu  desaceufa- 
tions  des  Juifs,  parccqu'il  eftoit  affez  défendu  par  Tes  feules» 
aâionss  Que  le  mefme  Sauveur  qui  eftoit  & fèroit  toujours' 
calomnié[enlaperfbnnederEglife]tant  qu’il  y auroiedesmé- 
chans  fur  la  terre,  n’avoit  point  de  meilleure  apologie  contre  . 
toutes  les  calomnies  de  fes  adverfaires , que  lafainreté  de  fes> 
fideles  ferviteurs  Que  c’eftoit  en  quelque  forte  aftbiblir  cette’ 
juilification  fi  glorieulê  & fi  puiftante , ay  vouloir  ajouter  celle 
des  paroles  ; Qu’aprés  tout  il  falloit  eftre  bien  foible  pour  avoir, 
befoin  de  cettc“ oéfenfe , & que  jamais  S.  Paul  n’a  mis-  les  dif- 
cours  des  ennemis  de  la  vérité  au  nombre  des  ch'ofes  qui  nour 
pou  voient  feparet  d’elle  j Qif  il  fe  rendoit  neanmoins , tanta  la 
foibleffe  mefme  de  ces  perfonnes  , qu’au  commandemenr 
qu’Ambroife , à qui  il  adrellc  cct  ouvrage , luy  en  avoit  fait. 

'CeKc  promettoit  encore  un  autre  livre  pour  montrer  dè’ 
f]ue!le  maniéré  il  falloit  vivre  félon  fes  réglés.  Origene  prie 
Ambroife  de  le  chercher , fit  de  le  luy  envoyer , s’engageant  à 
approuver  avec  fincerité  ce  qu’il  y auroit  de  bon,  fieàtefutct- 
ave  c for  cece  qu’il  y autoit  de  mauvais- 

Ce 
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^Ce  fut  fous  Philippe  qu’Origenc  fit  cet  écrit, [&peutcftrc  Euf.l.<s.c.3<.p. 

Kotï  }).  "durant les  guerres  civiles  aufquclles  ce  prince  fuccomba  enfin 

en  Z49.]  Lufebe  y renvoie  tous  ceux  qui  aimant  la  vérité  , in  Hier.p.43}.; 
voudront  connoiftrc  ce  que  c’eft  que  le  Chriftianifme  , & 
la  fauflccé  de  tout  ce  qu’on  a dit  pour  le  décrier  &:  le  noircir. 

Car  il  prétend  qu’Origene  y a ramaffé  tout  ce  qui  s’eft  dit , Sc 
tout  ce  quifedira  jamais  fur  ce  fujet.  C’eft  pourquoi  ilditqu  il 
avoir  réfuté  par  avance  l’écrit  qu’Hierocle  fit  contre  les  Chré- 
tiens à la  fin  du  troifieme  fiecle.  [S.  Bafilc  Sc  S.  Grégoire  de 
Nazianze  en  ont  tranfcric beaucoup  de  paftages  dans  leur  Phi- 
localie.j’S.  Jerome  en  relève  beaucoup  l’érudition.  Huet  Hicrjer.g4.p,- 
approuve  l’eloge  qu’en  fait  Eufebe,  à quoy  il  ajoute  qu’il  n’y  a ^ 
aucun  ouvrage  où  Origene  fafle  paroiftre  tant  de  fcicncc  foit  1 
Chrétienne, foit  profane, &£  où  il  emploietant  de  preuves  fortes 
&:  folidcs.  du  Pin  luy  donne  d’aulli  grands  eloges , Sc  juge  Du  pin,t.i.j>. 
que  c’eft  l’apologie  delà  religion  Chrétienne  la  plus  achevée  Sc  s***  }**’ 
la  mieux  écrite  que  nous  ayons  dans  l’antiquité  [Il  y a encore 
d’autres  perfonnes  très  habiles  & très  judicieufes,  qui  font  une 
eftime  toute  particulière  de  ce  livre.]'C’cft  aufli  celui  qu’on  BuiM.i.c.y.p, 
trouve  le  plus  favorable  pour  juftifier  fa  foy,  particulièrement 
fur  la  Trinité.  Et  la  preuve  que  l’on  en  tire  cft  d’autant  plus 
forte , qu’il  a fait  cet  ouvrage  dans  les  dernières  années  de  fa 
vie  , 8c  que  non  feulement  on  l’a  dans  fa  langue  originale  ,'mais  r-»?»- 
que  tout  le  monde  le  regarde  comme  la  partie  la  plus  pure  Sc  la 
moins  altérée  de  fes  écrits  ,'perfonne  ne  difant  qu’on  y ait  tien  p.us.j  t. 
changé,  au  lieu  qu’on  croit  que  tous  les  autres  ont  efte  altérez 
ou  par  ceux  qui  voufoient  trouver  les  erreurs  qui  n’y  eftoient 
pas , ou  par  ceux  qui  ne  vouloicnt  pas  qu’on  y vit  celles  qui  y 
eftoient.  [Ce  n’eft  pas  qu’il  ne  fe  rencontre  aufli  quelques  en- 
droits dans  les  livres  contre Gtlfe,  aufqucis  il  paroift  difficile 
de  donner  un  fens  bien  pur  & bien  orthodoxe.  Mais  ils  font  en 
petit  nombre.] 

ARTICLE  XXXV. 

Du  Ftriarchon,  & de  divers  autres  livres  d' Origene. 

[T  ’U  N des  plus  célébrés  detouslesouvragcs  d’Origenc,eft] 

J , 'celui  qu’on  appelle  Periarchon,  ou  des  Principes,  parce-  Huet.T.Oii  p,- 

qu’il  pretendoit  y établir  les  principes  de  ce  qu’il  faut  tenir  fur 
les  chofes  de  la  religion.  Tout  le  monde  avoue  qu’il  eft  très 
Hifi.  Ecd.Tçm.  III.  D d d d^ 


Digitized  by  Google 


Marc.ip.lor.l. 

I.c.4.p^3.a.b. 


Janf.pto.c.j.p. 

jua. 

• Pamph.p. 
1/4.  d. 

Eur.l.4.c.t4.p. 

at5.b. 

t Phot.c.S.p.j. 
Hacc,p.H7.a. 
b. 
cK 

a'Lab.fcri.t^. 

P>4». 

d Hucc,p.t« 
I47' 


Ori.pfin.pr.p 

<a4-b. 


Pamph.p.174 

d. 

Orl.phil.e.ti. 

p-ïo-47- 

Conc.t.5.p. 
Euf.ln  Marr. 

I.i.c.4.p.i5.b. 

c. 

/Hi«.ep.i}j. 

p.ly7^.b. 


•F-S4-P$a?-!?- 


Xijf.l.j.c.iS.p. 

uyu. 


C.i4.p^).b. 


578  O R I G E N E. 

obfcur  & très  4ifHcilc:Mais  ce  qui  cft  de  plus  fafchcux/c’eft  que 
comme  il  y fuit  plus  le  raifonnemcnt  humain  & la  philofophie 
de  Platon,  que  l'autorité  de  r£cricure[&  de  l’Eglife,  voulant 
pcutcftrc  tenter  où  cette  voie  pouvoir  conduire,  plutoft  qu’ex- 
primer ce  qu’il  croyoit,]'toutes  les  herefics  qui  font  venues 
depuis , y ont  trouvé  des  armes  pour  combatre  la  vérité.  *Aufli 
c’eftl’ouvragc  dans  lequel  les  adverfaircs  d’Origene  trouvoient 
plus  de  chofes  à teprendrc.'Il  le  compofa  citant  encore  à Ale- 
xandrie, ["avant  l’an  2}i.]'^Photius  marque  en  abrégé  ce  qu’il  Nota  41» 
contient. 'Rufin  & S.  Jerome  le  traduifirent  à l’envi  l’un  de 
l’autre. 'Le  texte  grec  ne  s’en  trouve  plus  aujourd’hui  dans  les 
bibliothèques  de  l’Europe  : & nous  n’avons  pasmcfme  la  tra- 
duétion  que  S.  Jerome  en  avoit  faite  fmais  feulement  celle  de 
Rufin, qui  déclaré  luy  mcfmc  y avoir  ajouté  ce  qu’il  luy  aplu  : 
quandilnel’avoueroitpas,  les  palfages  que  les  autres  anciens 
citent  de  cct  ouvrage,  montreroient  alTez  qu’il  n’a  jamais  cfté 
moins  fidcle dans  aucune  traduction  que  dans  celle-ci. 'Il  pré- 
tend que  les  heretiques,  ôc  les  ennemis  d’Origenc , qui  avoient 
altéré plulicurs  de fes ouvrages,  avoient  encoceplus  corrompu 
celui-ci  que  tous  les  autres. 

'Ce  livre  cltfi  fouvent  cité  par  S.  Pamphile-,  parcequec’cftoit 
celui  dont  fes  adverfaires  titoicntplus  d’avantage,  [qu’il  feroit 
inutile  d’en  marquer  les  endroits  particuliers.J'LaPhilocalie  en 
cite  de  fort  grands  palfages,  l’un  du  5'  livre,'&:  les  autres  du  4®. 
'L’Empereur  Jultinien  en  raporte  plulicurs  dans  fa  lettre  au 
Patriarche  Mcnne  pour  en  donner  de  l’horreur.  'Eufebe  nous 
en  donne  les  premiers  mots. [Il  cit  remarquablcj^que  Saint 
Jerome  devenu  ennemi  d’Origenc , ne  lailfe  pas  de  renvoyer 
S.  Paulin  à la  leéture  du  livre  des  Principes,  firr  des  quellions 
importantes.  • 

^L’un  des  plus  confiderablcs  ouvrages  d’Origene , a encore 
eltcjcclui  des  Stromates  ou  tapilTerics , 'qu’il  compofa  à l’imi- 
tation de  S.  Clément  d’Alexandrie.  Il  y comparoir  les  fenti- 
mens  du  Chriltianifme  avec  ceux  de  la  philofophie,  & confir- 
moit  toutes  les  maximes  de  noltrc  religion  par  Platon,  Ariltote, 

& d’autres  célébrés  phiIofophes;ce  que  S.Jcrome  raporte  com- 
me une  louange. 'Eufebe  remarque  que  lorfqu’Origcne  faifoit 
lire  à ceux  qu’il  inllruifoic  les  livres  desphilofophcs,"il  faifoit 
des  mémoires  &dcs  reflexions  fur  leurs  ouvrages.  [Si  ces 
moires  font  autre  chofe  que  fes  Stromates,  ils  peuventbien  au 
moins  en  avoir  elle  lamacicrc.j'Ces  Stromates  contenoientdix 
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livres.  Il  les  compofa  à Alexandrie  fous  le  regne  d’Alcxandcc, 

[encre  les  années  m &c  151, ]'&  il  renvoie  au  j' livre  dans  fon  Ori.injo.g.pT 
commentaire  fur  S.Jean.  Jerome  cite  un  endroit  du  5'  livre, 

un  autre  du  6'  fut  le  menlbnge.  <^Dans  le  lo®,  Origcnc  faifoit  c.iL.p.5i7.d.'" 
une  explication  abrégée  de  Daniel , <*dont  nous  avons  quelque 
paroles:  '&  une  aufli  de  l epiftrc  aux  Galatcs  ,fdont  S.  Jerome  rin°uaQ.ij.p. 
nous  a donné  un  grand  pall'age.Bll  met  cet  ouvrage  d’Origene  «oc  J. 
encre  ceux  qui  avoient  le  plus  d’erreurs,  & en  particulier  fur  la  p 

rcfurreâion,  âcqu’à  caufe  de  cela  perfonne  n’ofoit  traduire.  itï.b. 

**I1  parle  delà  mefmc  maniéré  de  l’ouvrage  de  la  refurrcéUon 
’divifé  en  deux  livres,  Sc  faitauflià  Alexandrie.  Origenc  mefme  f7*ub|li!i,/p; 
citoit  cet  ouvrage  dans  fes  tomes  fur  les  Lamentations , il 
en  a tranferit  quelque  chofe  dans  fes  livres  des  Principes. *S.  icx  Ruf.i.i.p; 
Pamphile  cite  quelques  paflages  de  ces  deux  livres  contre  ceux  iu  a|Eur.p. 
qui  ont  attribué  de  mauvais  fentimens  à Origcnc  fur  la  refur-  î oî^’pf,n  | ^ 
rc6hon.*"S.Mcthodc  quieftoitdc  ce  nombre,  oppofaaux  deux  c ioLp.7o«.i». 
livres  d’Origene  deux  autres  livres , qu’il  intitula  auffi  De  la 
refurreaion.  n Huc’t,p.i«4. 

"Origenc  a encore  écrit  deux  dialogues  fur  la  mefmc  matière.  ‘I  Euf  n.p.114. 
[Je  ne  fçay  fi  cela  peuefuffire  pour  expliquer  S.  Jerome, l"qui  «Hicr.txRuf. 
cite  le  quatrième  livre  d’Origcnc  fur  la  relurrcdion.PM^Huct  l i 
marque  cet  endroit  de  S. Jerome  fans  l’éclaircir.  t7*fb.'  ' * 

•iNous  avons  déjà  parlé  du  livre  d’Origene  fur  le  martyre,  pHuct,p.i<4: 
qu’il  compofa  durant  la  perfccution  de  Maximin  , & qu’il  j'EufUc.i». 
adrefla  aux  ConfclTcurs  Ambroife&  Protoaccc.  ^S.  Pamphile  p.ng.â. 
en  parle , & y en  ajoute  un  autre  fur  la  prière, “dont  M“  Huet  ’’ 
a recouvré  un  manuferit  : & il  promet  de  le  donner  quelque  i Hu«.p.i<ii.e. 
jour.  'Mais  il  a efté  provenu  par  un  Anglois,  qui  l’a  donné  en  Ori.orit.pt.p, 
1686,  furunefimple  copie  fort  dcfcâueufc  d’un  manuferit  qui 
eft  à Cambrige , Sc  qu’il  dit  eftre  edui  mefmc  que  M“  Huet  a 
eu  entre  les  mains. [Ainfi  il  fera  aile  à M“  Huet  d’en  donner  une 
édition  plus  correâe,  & d’y  joindre  une  meilleure  traduélion 
que  n’eft  celle  de  l’cdition  d’Anglctcrre,]'faitc  par  dift'erentes  p.j. 
perfdnnes,[&  qui  n’eft  ni  élégante,  ni  claire,  ni  alTcz  conforme 
au  grec.] 'L’ouvrage  a tous  les  caraâcrcs  d’Origcnc,  [fon  ftyle,  p.i7o.<f. 
fa  pieté ,]  Ton  humilité  à fc  regarder  comme  incapable  de  i.i.e.j.p.j. 
traiter  des  chofes  faintes  fans  un  fccours  tout  particulier  de 
Dieu:  '&  l’on  y voit  aufli  fes  opinions  particulières,  qui  ont  pio.ir. 
belbinde  cenfurc  ou  d’indulgence.  'Il  y cite  ce  qu’il  avoit  écrit 
furie  commencement  de  la  Gcncfe. 

lU’adrcflaàAmbroifc&àTaticnne, ["qui pouvoir  eftre  femme  i.t.c.i.p.j,tc. 
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ou  focur  d’AmbroIfe,  l’ayant  fans  doute  entrepris  à leur  priere:] 

'sc  on  voit  qu’ils  avoient  fouhaitc  qu’il  repondift  aux  faulTes 
lailbns  de  quelques  malheureux  qui  pretendoient  que  la  priere 
eftoit  inutile  Sc  ruperflue.  Ce  n’eftoient  guere  que  ceux  qui 
nioient  entièrement  la  divinité,  ou  au  moins  la  providence. 

Mais  le  diable  qui  cherchoic  à déshonorer  le  nom  de  J.C,  en 
• faifant  dire  les  chofes  les  plus  impies  à ceux  qui  le  portoient, 
avoir  perruadé  à quelques  uns  d'eux  de  dire  qu’il  ne  falloit  pas 
prier,  comme  ils  ne  vouloient  non  plus  rien  d’exterieur  dans  la 
religion  , non  pas  mcfme  de  Battefme  ni  d’Eucariftie.  Du  refte 
c’eftoient  des  gents  fans  nom,  &c  qui  n’avoient  parmi  eux  au- 
pr.p.9.10.  cunc  perfonne  un  peu  connue. 'Quelques  uns  croient  que 
ci.ftt.7.p.7i».  c’eftoient  les  Gnoftiques  appeliez  Prodiciens,'àquieffeûive- 

ment  on  attribue  ce  dogme , ["&  qui  eftoient  vraiment  dignes  V.  les  c*. 
d’eftre  ennemis  d’une  chofe  auffi  importante  & aulG  fainte 
Ori.orad.i.c.  qu’cft  la  pricre.] 'Otigene  raporte  donc  leurs  faufles  rations  , 
lV.'i8  p.i8.  “dont  Ambroife  avoit  marqué  quelques  unes  dans  la  lettre 
c.isi.scc.  qu’il  luy  avoir  écrite  -,'&c  il  les  réfuté  enfuite,[mais  non  pas  aufli 
e.i6.p.i«.4:c.  folidcmentqu’auroit  pu  faire  S.  Auguftin.j'Il  montre  fort  bien 
que  rien  ne  nous  peut  cftre  plus  avantageux  que  la  difpofition 
l.s.p.5<î-  mefme  où  il  faut  entrer  pour  prier.'ll  emploie  neanmoins  la 
plus  grande  partie  defon  ouvrage  à expliquer  l’oraifon  domini- 
cale. 

ARTICLE  XXXVI. 

• De  quelques  tuvreges  d’Origene  qui font  ferdus  ou  fugfofet.  ; 

^ de  fis  lettres. 

K.uf.in  Hi«.e.  'ÇIAint  Jerome  conte  parmi  les  ouvrages  d’Origene  , ceux 
î Huec,*v.Oti.  qu’il  appelle  Monobilia,^o\i  comme  d’autres  lifent  M«- 
p.i«.a.  nobiblU.  [Je  ne  fçay  point  ce  que  ce  terme  peut  fignifier , C on 
ne  l’entend  de  divers  petits  ouvrages  ou  diftfertations , comme 
la  lettre  à Africain,qui  ne  faifoient  qu’un  feul  livre, & n’eftoienc 
pas  aflez  longs  pour  eftre  divifez  en  pluüeurs  tomes.] 

Hier.in  l»«b.  'Il  témoigne  autrepart  qu’Origene  avoir  fait  une  explication 
pr.p.ty>.b,  detous  les  noms  propres  du  nouveau  Teftament , pour  achever 
l’ouvrage  de Philon,  qui  en  avoir  déjà  fait  une  fur  l'ancien.  S. 

Jerome  fit  depuis  la  mefme  chofe  en  latin  ; & c’eft  dans  la 
prefaoc  de  cet  ouvrage  qu’il  appelle  Origene  le  maiftro  des 
juft.adoH.»].  Eglifes  apres  les  Apofttes. 'L’auteur  desréponfes  aux  queRions 
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des  Orthodoxes,  qui  eft  parmi  les  œuvres  de  SJuftin , cite  cet 
ouvrage  d’Origcnc.  'Cet  auteur  dit  qu’Origcnc  avoir  auffi  q.s<.p.444.e. 
donné  une  explication  de  toutes  les  mefures  marquées  dans  '*■ 
l’Ecriture  : Il  paroift  que  c’eftoit  dans  le  merme  ouvrage/Ori-  Or;.in  jo.g.p. 
gene  cite  une  explication  que  d’autres  avoient  faite  des  mots 
hebreux;[mais  ne  dit  point  de  qui  elle  eftoit:  & il  y en  a qui 
alTurent  que  Philon  ne  favoit  pas  l’hebreu. 

Nous  avons  remarqué  que  félon  S.  Pamphile, S.  Epiphane, 

Zc  Theodoret , Origene  a confondu  toutes  les  hcrcllcs  par  fes 
écrits.  Mais  il  eft  difficile  de  juger  fi  ces  Peres  parlent  d’écrits 
faits  en  particulier  contre  les  hcretiques , ou  feulement  des  di- 
vers endroits  où  Origene  les  combat  dans  les  livres  qu’il  a écrits 
fur  d’autres  matières.] 'On  prétend  avoir  à Florence  un  livre  Mabi.it.it.p, 

• grec  d’Origene  contre  toutes  les  herefies,mais  imparfait,la  re-  “*• 
futation  des  herefies  n’y  eftant  plus.'Thcodoret  remarque  en  Thdrt.h.i.i.c, 
particulier  qu’il  a écrit  contre  Simon  & Menandre  , contre 
Bafilidc,  contre  Valentin  & toute  fa  fuite,  contre  Hermogene,  dj^osldfiî^* 
contre  les  Encratites,  contre  Marcion , contre  les  Nazaréens,  l i c.i.7.p.n». 
contre  les  EIcefaïtes,  contre  les  Nicolaïtes.  P Ii7!aî  ’ 

[La  lettre  d’Africain  à Origene,Sd  la  réponfc  d’Origcnc,nous 
apprennent  qu’il  avoit  eu  une  conférence  avec  un  nommé 
fiafiusimais  on  ne  voit  pas  fi  elle  avoit  efté  mife  par  écrit.  Celle 
qu’il  a eue  avec  un  hcrefiarque  de  la  Paleftine , & avec  Bcryllc 
Evcfque  de  Boftres,  l’ont  efté  aftlirément;  mais  elles  ne  font  pas 
venues  jufqucs  à nous. 

Je  n’ay  point  remarque  que  perfonne  patle]'du  livre  qu’il  avoit  Ori.in  Rom.l« 
fait  fur  le  libre  arbitre,comme  il  nous  en  afiure  luy  mefmc  dans  7 P J7»  b- 
fon  commentaire  fur  l’cpiftre  aux  Romains.[C’eft  une  matière 
qu'il  traite  en  beaucoup  d’ouvrages,mais  fur  des  principes  bien 
differens  de  ceux  de  S.Auguftin.  Ainfi  il  ne  faut  pas  s’étonner 
s’il  l’a  plutoft  embarafifée  qu’éclaircie.] 

'S.  Anatole  de  Laodicée[qui  a pu  voir  Origene,] luy  attribue  AnJt.p.4j»j 
un  excellent  livre  de  la  Pafque,dontil  raportc  unpaflage,ajou- 
tant  que  l'auteur  eftoit  très  habile  dans  la  fciencc  du  calcul.  ' 

'11  y a encore  quelques  ouvrages  manuferits  qu’on  dit  eftre  Haet,p.t7fcc.’ 
attribuez  à Origene.  On  en  pourra  juger  quand  ils  auront  efté 
donnez  au  public. 

'S.Pamphilc  remarque  qu’Origene  n’a  fait  aucun  traité  de  l’a-  pimpl».p.i»ie 
me;  dautant  que  comme  l’Egliie  n’avoit  tien  defini  fur  beau-  *• 
coup  de  queftions  qui  regardent  cette  matière, il  n'avoit point 
de  principes  fixes  fur  Iclquelsil  puft  raifonner.  C’eft  pourquoi 
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il  s’eft  contenté  d'en  parler  en  paffantcn  divers  endroits  de  Tes 

ouvrages  fans  en  vouloir  jamais  rien  affurcr.  'En  écrivant  fur  S. 

Jean  il  femble  promettre  un  ouvrage  fur  l'amc,  où  il  vouloir 
traiter  de  fon  origine  , & examiner  à fond  ce  que  l’on  difoit 
fur  fa  propagation , fur  la  metempfycofe  furpïuGeurs  autres 
chofes  qui  regardent  cette  matière. 

[Il  faut  ajouter  un  mot  de  fes  lettres, j'dont  Eufebe  témoigne 
avoir  tiré  une  partie  de  fon  hiftoirc.*Cet  auteur  en  avoir  re- 
cueilli plus  de  ccnt.[Celles  dont  nous  avons  une  connoilTance 
particulière  font, ]i,  Celle  où  il  parle  de  l’ardeur  d’Ambroilc 
pour  1 ctude,dont  nous  avons  un  fragment  : a,'’Cclle  à Africain 
pour  défendre  I hilloirc  de  Sufanne,  [écrite  vers  l’an  zi8,  que 
nous  avons  entière  'Celle  à fes  amis  d'Alexandrie  contre  fes 
calomniateurs,[écritc  en  l’an  iji  ou  z3t,]dont  nous  avons  deux  • 
grands  palTagcs  en  latin  : 4,‘Cellc  qu'il  écrivit  lorfqu’Hcraclc 
eftoit  encore  Preftre , contre  ceux  qui  le  blafmoient  d’avoir 
étudié  la  philofophie,  & donc  Eufebe  raporce  un  endroic.[£lle 
peut  eftrc  du  mcfme  temps , fi  ce  n’eft  pas  la  mefme:]y, 'Celles 
qu'il  écrivit  pour  fa  jufiificacion,  tant  à S.Fabien  qu’aux  autres 
Evcfques,[en  au  pluftoft:  jg,'Cellc  qu’il  écrivit  à S. Grégoire 
Thaumaturge  [vers  140,]  raportée  toute  entière  dans  la  Philo- 
caIie;7,'Celle  qu’il  écrivit  à Berylle  de  Boftres[vcrs  i44:]8,‘*Cel- 
les  à rEmpercurPhilippe&àrimperatriceScvcre[vers  l’an  143:] 

9, 'Celles  qu’il  écrivit  àTryphon  fondifciplc;&io,fCellesoù  il 
parloir  de  ce  qui  elloit  arrivé  dans  la  pcrfecution  de  Decc. 

^Voilà  ce  que  nous  avons  pu  recueillir  de  ce  grand  nombre 
d’ccrits  qu’Origene  a faits.  Ceux  qui  voudront  les  avoir  dans 
l’ordredu  temps , en  trouvecont"unetable  dans  les  noces.  Non  41. 

Nous  ne  mettons  point  au  nombre  des  livres  d'Origcnc  les 
trois  dialogues  contre  les  Marcionites,intirulez  De  U vraie  fty 
en  ,"dautant  qu’ils  paroiflent  dire  d’un  Adamance  qui  V.laooic 
vivoit  fous  Conftancin  vers  l’an  330.] 

'On  a aulfi  attribué  à Origcnc  un  livre  contre  Artemas  & les 
Theodotiens,  intitulé  le  petit  Labyrinthe. “Mais  le  ftylc  faifoit  v.Ciini,» 
alTcz  voir  qu’il  n’en  eftoit  pas. 

'Quelques  modernes  le  font  auteur  do  livre  intitulé  De 
laritate  clericorum,  qui  eft  pour  montrer  que  les  EccleCaftiques 
doivent  fuir  la  familiarité  des  femmes.  Mais  ce  fentimenc  eft 
combacu  par  Baronius,'parBellarmin,  & par  Rivet.  EM' Huet 
croit  qu'il  eft  d’un  auteur  latin , &;  peuteftre  plus  ancien  que  S. 

Jerome,  quoique  le  ftylc  barbare  fâftc  voir  qu’il  n’eft  ni  de  ce 
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Vete , ni  de  S.  Cyprien , ni  de  S.  Auguftin , aufquels  on  l’attribue 
tufli.  On  y remarque  un  endroit  qu’il  eft  difEcile  d’exeufer  d’A- 
rianifme.  U fcmble  qu’on  l’ait  attribue  à Origene  , pareequ’il 
n’improuve  pas  ceux  qui  Te  mutiloient  volontairement.  Mais  fi 
Origene  eft  tombé  dans  cette  faute , il  a efté  bien  éloigné  de  la 
vouloir  exeufer. 

V.  U sue  [Nous  avons  parlc"autre  part]'du  livre  de  la  penitence  ou  des 

»»■  lamentations  d’Origene , que  l’on  rejette  comme  l’ouvrage  de 
quelque  impofteur  ignorant. 

j;  [Nous  avons  aulTi''marqué  ce  que  l’on  croit  des  dix  homélies 
fur  divers  endroits  de  l’Evangile,  & des  commentaires  fur  Job, 

& fur  S.  Marc.] 

'On  a donné  fous  le  nom  d’Origene  des  notes  ou  fcolies  fur  Hoet.T.Ori.p»' 
le  Pater,  6c  fur  les  Cantiques  de  la  S"  Vierge,  de  Zacarie,  6c  de  ‘7‘  c|Du  Pm, 
Simeon:  mais  M'  Huet  foutient  qu’ils  font  d’un  Pierre  de^’^” 
Laodicée. 

'Quelques  uns  attribuent  à Origene  un  ouvrage  où  l’auteur  Huet,p.i77.c. 
raporte  les  différons  fentimens  des  phi lofophes, pour  les  réfuter  '*• 
enluite , &:  pour  réfuter  de  mefme  toutes  les  herefies,  en  mon- 
trant qu’elles  avoient  tiré  leurs  erreurs  des  dogmes  des  philo- 
fophes.[Ccla  peut  avoir  quelque  raport  avec  les  Stromates 
d’Origene.]  Mais  cet  auteur  déclaré  qu’il  eftoit  Evefque  , 6C 
chargé  de  veiller  pour  la  garde  de  l’Eglife:  Ainfi  ce  ne  peut 
cftrc  Origcnc.[C’eft  à ceux  qui  ont  à Florence  le  manuferit 
d’ Origene  contre  toutes  les  herefies,à  examiner  s’il  eft  different 
de  celui-ci. 

v.s.cie-  Nous  avons  marqué"autrepart  les  raifons  qui  pourroient  faire 

undck^'  attribuer  à Origene  l’écrit  célébré  intitulé,^?/ ride  ejl  feuvé? 

**°  '**  ^ fi  Eufebe  ne  le  donnoit  à S.  Clement  d’Alexandrie. 

Qi^lques  uns  ont  formé  des  explications  fur  divers  livres  de 
l’Ecriture  en  raffcmblant  les  paffages  qui  font  citez  fous  le  nom 
d’Origene  dans  diverfes  Chaines.M'Huet  a négligé  ces  paffa- 
ges, pareequ’on  ne  marque  point  de  quel  ouvrage  ils  font  tirez, 

6c  il  ajoute  qu’il  ne  faut  pas  mefme  beaucoup  s’affûter  que  les 
pafiages  citez  dans  les  Chaînes  foieni  des  auteurs  dont  on  leur 
y donne  le  nom.] 
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ARTICLE  XXXVII. 

T)is  troubles  arrivez  au  fujetd'Origene  ; De  Thtognojle. 

O Ricene  remarque  que  l’amour  a fes  defauts  & fcs. 


pijr.a 


dangers  auinbicn[que  la  hainc;]quc  c’eft  pécher  d’aimer 

audclà  de  ce  que  la  railon  demande  ; & que  celui  qui  tombe 
dans  cette  faute, "fait  tort  à luy  mcfme , &:  à celui  qu’il  aime  infiututf 
plus  qu’il  ne  doit. Il  montre  queles  Juifs  ont  commis  cette  faute 
a l’egard  de  S.  Jean , quand  ils  ont  cru  qu’il  eftoit  le  Chrill , Sc 
que  les  hérétiques  y tombent  fouvent  à l’égard  des  chefs  de 
leurs  fecles  : '&  il  vient  enfuitc  à fc  plaindre  que  l’on  y tombe 
auffi  à fon  egard.  Car  il  y en  a beaucoup , dit-il , qui  m’aimant  « 
plus  que  je  ne  mérité,  parlent  trop  avantageufement  de  mes  « 
difeours  Sidema  doftrinc,&  qui  difentSi  publient  de  moy  des  « 
chofes  que  je  ne  voy  point  en  moy.  D’autres  au  contraire  dé- 
crient  ce  que  je  dis,&  m’aceufent  d’avoir  des  fentimens  que  je  « 
n’ay  jamais  eus.  Ni  les  uns  niles^  autres  ne  gardent  pas  la  réglé  « 
de  la  juftice,  & ils  bldfent  tous  la  vérité,  les  uns  par  leur  haine, 

& les  autres  par  leur  amour  exccfllf.  “ 

[Ces  plaintes  qu’Origcnc  faifoitavec  autant  d’humilité  que  de 
jullice,nepurentarrertcr  le  malheur  qu’il  dcploroit:&il  con- 
tinua encore  apres  fa  mort.]'Des  Saints  fc  font  plaints  que  beau- 
coup de  petfonnes  lecombatoient  (bit  par  ignorance , foit  par 
Hier.fj).«}.c.3.  paflion  : 'Et  d’autres  Saints  fc  font  plaints  aufli  qu’on  le  louoic 
• avec  excès,  qu’on  en  faifoit  un  Apoftre,  qu’on  vouloir  exemter 
fes  ouvrages  de  toute  erreur. 'De  forte  que  COrigenceufl  en- 
core elle  vivant,  il  fe  feroit  mis  [de  nouveau]  en  colère  contre 
ces  amateurs  indiferets  de  fon  nom  & de  fcs  ouvrages  , Sc  leur 
auroit  dit  avec  Jacob,  f^ous  tre  rendez  odieux  aux  Cananéens. 

[Mais  ils  le  rendoient  mefmeodieux  aux  Saints.JCar  S.Jerome 
avoue  que  cet  excès  d’amour  que  les  unsavoient  pour  Origcnc, 
luy  en  donnoit  à luy  & à quelques  autres  une  grande  averfion-, 
'comme  d’autre  part  les  excès  que  la  paillon  faifoit  quelquefois 
commettre  aux  ennemis  de  cet  auteur , rendoient  fa  caufe 
plus  favorable  dans  l’efprit  de  quelques  uns , & contribuoienc 
à luy  faire  trouver  des  dèfenfeurs. 

[Maisceuxmefmes  qu’on  peut  juger  avoir  cftè  exemts  de  ces 
palTions , ne  laKTuienr  pas  de  fe  trouver  partagez  fur  fon  fujet.] 

'On  a dit  de  luy  que  dans  les  chofes  où  il  avoit  fuivi  la  vérité, 

perfonn' 
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perfonne  ne  l’avoit  égaie  depuis  les  Apoftres  : [&  je  croy  qu’on 
peucafl'urcr  que  depuis  luy  jufques  àS.Chryloilomc  tous  ceux 
qui  ont  travaillé  avec  quelque  cltime  fut  l’explication  des 
Ecritures, ont  efte  fes  dilciplcs,  & n’ont  guère  dit  que  ce  qu’ils 
avoient  appris  de  luy.]'Outrc  cela,  Ton  clprit,falcicnce,Iapure-  vinc.L.c.ij^ 
té  de  la  vie,  & tan:  d’autres  grâces  qui  reievoient  infiniment  fa  P 
perfonne,  donnoientprefque  lieu  de  dire,  qu’on  aimoit  mieux 
s’égarer  avec  luy , que  prendre  avec  d’autres  un  meilleur  che- 
min.[Il  ne  faut  donc  pas  s’étonner  que  des  Saints  aient  eu  une 
aftecUon  particulière  pour  luy,&  qu’ils  aient  cru  devoir  cxcq- 
fer  & couvrir,  ou  rejetter  fur  d’autres  les  erreurs  qui  font  dans 
fes  livres. J'C’eft  la  dilpofition  où  S.Jcromc  témoigne  qu’il  avoir  Hicr.ep.<f.e. 
cfté  dans  fes  premières  années , n’ayant  pas,  dit-il, accoutumé  5 P 
d’infulter  aux  fautes  de  ceux  que  j’admire  d’ailleurs. 

'D’autre  part,  il  fc  trouvoit  dans  fes  écrits  diverfes  erreurs,  Soip.dUl.i.c, 
dont  il  y en  avoir  dctrc5groiricres,[trcs  pcrnicieufcs,]  6c  tout  à ’ P 
fait  incxcufables:'&:  quand  mefme  ellesy auroient  efté  ajoutées  vinc.L.c.tj.pj 
par  d’autres,  le  nom  3c  l’cftime  d’Origene  ne  laiflbient  pas  d«  5^*- 
leur  donner  de  l’autorité,&  de  les  rendre  ainfi  plus  dangereufes. 

[Il  n’y  a donc  pas  lieu  de  s’étonner  que  le  zclcdela  vérité  & du 
falutdes  amcs,ait  rendu  le  nom  d’Origene  odieux  àS. Méthode, 
à S.Pacome,  à S.Epiphane,&:  à d’autres  qu’on  ne  peut  point  ac- 
eufer  d’avoir  agi  en  cela  par  aucune  pallion.  Que  s’il  y a eu  des 
perfonnesqui  en  défendant  Origene  ibuienoicnt  les  erreurs  qui 
font  dans  fes  livres,(ceque  nous  pourrons  examinet"en  un  autre 
endroit, )la  faute  de  ces  perfonnes  a tendu  fans  doute  le  zclede 
CCS  Saints  contre  Origene,  ou  jufte,ou  plus  cxcufabic. 

Voilà  les  caufes  generales  des  troubles  qui  fcfont  devez  dans 
FEglife  touchant  cet  auteur,  Sc  qu’on  peut  dire  avoir  duré  de- 
puis Con  élévation  au  facerdoce  jufques  a prefcnt.j'On  trouve 
peu  de  chofes  de  ce  qui  fc  palTa  fur  cela  depuis  fa  mort  jufqu’à 
la  fin  du  III.  ficelé. 'Un  ancien"auteur  écrit  que  Saint  Denys  phot.c  i3i.p. 
d’Alexandrie  dans  une  lettre  à Theoteene  Evefquc  deCcfaréc 
en  Palefiine,luyfit  de  grands  doges  d’Origene  qui  eftoit  déjà 
mort.[C’eft  pourquoij'les défenfeurs  d’Origene  fc  fetvoiem  de  e.ii7.p.ipj. 
l’autorité  de  ce  faim  Evefquc. 

[Il  faut  mettrevers  ce  temps  là,  & avant  la  fin  du  III.  fiecle, 
Theognofte  auteur  ecclcûaftique,l'puifque  Photius  fcmble  le 
faire  pofterieur  à Origcnc,'&  que  S.  Athanafe,  qui  le  nomme  A<h.bi  S p. 

. aufli  après  luy , le  qualifie  un  auteur  ancien, l’allegue  conne 
ks  Ariens  entre  ceux  dont  le  Concile  de  Nicée  avoit  tiré  fa  a.b, 
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dodrinc  fur  le  Vcrbc.'Phocius  avoit  marque  en  quel  temps  iï  a 
vécu  : mais  l’endroit  cU  imparfait.  *11  cftoit  d’Alexandrie.  Il  a 
compolc  Icp:  livres  intitulez  des  Hypotypofes,'dont  S.  Atha- 
naic  cite  le  iccond.'Photius  parle  aRcz  amplement  de  cet  ou- 
vrage, mais  defavantageufement,  nous  le  reprefentant  comme 
tout  a fait  favorable  aux  Ariens  6c  aux  Macedoniensfte  qui  fait 
que  quelques  uns  croient  qu’il  a efte  altéré  par  ces  hcrcriqucs. 
'Neanmoins  S. Ath.mafc  marque  aflez  que  des  fon  temps  il  y 
avoir  des  chofes  difficiles  dans  cet  auteur  fur  la  divinité  dej.C. 

Mais  il  dit  que  ce  n’cltoif'quc  comme  pour  dilcuter  la  vérité,  tfr  c«  yvfu^ 
6c  qu’il  cxprimoit  enfuite  fon  vray  fenriment , par  les  paroles ''*■ 
que  ce  Saint  en  raportc,  6C  qn  il  oppofe  mcime  aux  Ariens, 
parccqucTlieognoftey  reconnoift  que  le  Fils  cftnc  de  la  propre 
lubftance  du  Pere.'Biillus  louticnt  fortement  contre  Photius 
le  jugement  que  S.  Athanafc  a porte  de  la  pureté  de  fa  foy. 

'Ce  Saint  l’appelle  en  cet  endroit  un  bomme"favant  dans 
un  autre  où  il  cire  fon  fentiment  fur  le  péché  contre  le  Saint 
Efprir,  il  le  qualifie  un  homme  admirable  &"dignc  d’eftime. 

'Auffi  EftienncGobar  dit  que  S.  Athanafe  en  parloit  avec  hon- 
neur dans  divers  ouvrages.'  L’infeription  de  fes  écrits  du  temps 
de  Photius  , luy  donnoit  le  titre  de  Bienheureux. 

[Ce  qui  fait  que  nous  en  parlons  ici,] 'c’eft  que  Photius  dit 
qu’il  fuivoit  beaucoup  les  fentimens  d’Origene:  [de  forte  qu’il 
cft  étonnant  qu’Eufebe  ne  l’ait  pas  connu, ou  que  le  connoiC- 
fanr,  il  n’en  ait  point  dutout  parlé.jCar  pour  ce  que  quelques 
uns  ont  dit  qu’il  n’en  avoit  pas  voulu  parler  à defl'cin,parccqu'il 
cftoit  trop  oppofé  aux  Aricns,[c’eft  une  chofe  fort  peu  proba- 
ble,furtout  après  ce  que  nous  venons  de  dire.  On  peut  afturer 
que  S. Jerome  ne  l’a  pas  connu , puifqu’il  n’en  dit  tien.] 

'Pierius  célébré  Preftre  d’Alexandrie  , 6c  qui  gouvernoit 
l’ecolc  de  cette  Eglifc  fur  la  fin  du  Ill.fiecle,  cftoit  fi  fort  efti- 
mé  pour  les  difeours  qu’il  faifoit  au  peuple , qu’on  l’appelloit, 
dit  Saint  Jerome , le  jeune  Origcne  j[cc  qui  marque  aflez] 
'qu’Origcnc  eftoit  alors  dans  une  très  grande  cftime,[furtouc 
à Alex3ndric}]&’Photius  le  dit  pofitivement. 'Il  ajoute  que  ^ 
Pierius  fembloit  mefme  tenir  comme  Origene,  l’erreur  de  la 
prccxiftencc  des  âmes.  v 

'S.Viélorin  Evefque“de  Pcttaw[dansla  Stiric,& Martyr  dans  v.roatitre, 
la  perfecutionde  Dioclétien, ]a  pris  beaucoup  de  chofes  d’Ori- 
genc  , & en  a traduit  en  latin  divers  traitez , mais  plutoft  en  au- 

I.  CcU  b cll  que  dan»  le  latin, & non  dans  le  grec  où  il  manque  plulîcuts  ikofes  en  cc(  endcoitj 


Digitized  by  Go<  jglt 


7.fc 

V.  S Pam- 
phile QOIC 


O R 1 G E N E.  î«7 

tour  qu’en  traduâeur , n'en  prenant  que  ce  qu’il  tcouvoit  de 
plus  beau. 


ARTICLE  XXXVIII. 

Saint  Pamphile  fait  une  apologie  pour  Origene  ; Sentiment  de  S. 

Athanajè , dr  de  quelques  autres. 

' T T E *.  S le  commencement  du  IV.fieclc, beaucoup  de  per-  phote.napj 
Y fonnes''confiderables  compoferent  des  apologies  pour 
Ongene, [dont  aucune  n’eft  renue  jufqucs  à nous] 'qu'une 
partie  de"celle  de  S. Pamphile.  Car  ce  Saint  cllant  déjà  Con- 
fefleur  de  J.  C, écrivit  cinq  livres  fur  ce  fujee  dans  fa  prifon 
mefmc.  Eufebe  de  Cefarée  y travailla  avec  luy,  &c  y ajouta  un 
fixiemc  livre  apres  que  S.  Pamphile  eut  elle  martyrizé  [en  l’an 
309.] 'On  voit  dans  cette  apologie  que  pluficurs  .perfonnes  Pamph.ap. 
combatoient  alors  Origene  , (bit  par  ignorance  pareequ'ils 
n’eftoient  pas  capables  de  comprendre  ce  qu’il  avoir  écrit , foit 
par  malignité  &:  p^r  padion.  Leur  averhoo  contre  luy  alloit 
jufqu’à  ce  point,  qu’ils  traitoient  d’herctiques  tous  ceux  qui 
lifoient  fes  ouvrages , quoique  ce  fuflent  des  perfonnes  d’une 
innocence  &c  d une  pieté  exemplaire, 'aimant  mieux  que  ceux  p.ipj.h. 
qui  ctudioient  les  lettres  faintes,  lufTcnt  tout  autre  livre,  quel- 
que inutile  & quelque  mal  compofe  qu’il  puft  eftre,  que  ceux 
de  cet  auteur  qu’ils  n’aimoient  pas.  'Cependant  eux  mefmes  p.ips-iya. 
les  trouvoient  excellons  lorfqu'on  leur  en  lifoit  quelque  cho- 
fe  fans  dire  que  c’eftoit  d’Origene  ; mais  ils  les  rejettoient  & 
les  condannoient  d’herefle  aulTitoft  qu’on  leur  en  nommoit 
l’auteur. 

'Ce  qui  pouvoir  paroiftre  plus  étrange;  c’eft  que  beaucoup  P.174.C. 
de  ceux  qui  le  condannoient , ne  l’avoient  pas  feulement  lu, 

& pluficurs  mefmc  n'entendoient  pas  la  langue  greque  , en 
laquelle  il  avoir  écrit.'Il  y en  avoir  d’autres , dit  S.Pamphilc,qui  c. 
ayant  véritablement  lu  & étudié  Origene  , le  fuivoient  exacte- 
ment commcleur  maiftre,mais  qui  vou'ant  paroidre  les  maiftres 
des  autres,  & craignant  que  leurs  auditeurs  neremarquaflént 
que  les  plus  belles  ch  fes  q i’ils  difoient  eftoient  prifes  d Orge- 
ne,  fc  dcclaroicnt  contre  fa  doétrine,  & difoient  anithcne  à fa  « 

perfonne: '&  quelques  uns  mcfme  d’entre  eux  faifoicnc  des  J. 
livres  contre  luy. 

'Cette  apologie  d’Origenc  cftoit  adrefifee  aux  Saints  Confef-  Phot.c.nxp. 
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Eufcbe  de  Ccfarcc  qui  avoit  compofe  l’apologie  d’Origcnc 
avec  S.  Pamphile,  continua  depuis  dans  fonhilloire  ecclcfiafti- 
qucàs’cn  déclarer  le  défenfeur  ; & c’eft  celui  dont  il  yfaitl’hif- 
coirc  & l’cloge  avec  le  plus  d’étendue. 

S.  Euftathe  d’Antioche  ne  luy  fut  pas  moins  oppolc  en  cela 
que  dans  la  dcfcnlc delà  conruadantialitc  du  Verbc.]'Il fe  de-  Socr.i.tx.ij. 
clara  très  fortement  contre  Origene,*comrae  on  le  voit  encore  P î 
parla diflTertation  furla  PythonilTe  qu’ilfit  contre  luy.  34r.&cfHier’ 

l’on  apprend  d Eufcbe  que  Marcel  d’Ancyre  vouloir  qu’on  * 'ii.c,Sf. 
regardaft  Origene  comme  auteur  de  l’Arianimie , 'qu’il  l’accu- 
foitde  fe  contredire,  & qu’il  fe  plaignoit  qu’il  avoit  trop  fuivi  «p.n.ij. 
la  philofophie  de  Platon. 'Il  en  raportoit  deux  palTages , dans 
Pun  defqnels  Origene  prouve  que  le  FHs&  le  S.Efpric  font  éter- 
nels comme  le  Pcrc. 


'S.  Pacomc  eftoit  aufli  très  grandennemi  d’Origene,  & ne  Boi1.14.ma7, 
fouffroit  point  que  fes  Religieux  le  lidfent,  ni  rcntcndilTcnt  8P  5o  ^ 
lire  à d’autres.  On  dit  qu’en  ayant  un  join  trouvé  un  livre , il  le 
jetta  dans  l’eau , ajoutant  qu’il  l’euft  jette  dans  le  feu  s’il  n’euft 
vu  que  le  nom  de  Dieu  y cftoit  ccrit.'Lc  texte  latin  de  fa  vie  p-sis-P- 
porte  qu’en  mourant  il  recommanda  à fes  difciples  de  n’avoir 
aucun  commerce  avec  les  fcclatcurs  de  Mclecc , d’Arius , & 
d’Origene. 

'On  croit  que  ce  qui  rendoit  cet  auteur  odieux  à beaucoup  de  Huet.v.Ori.f. 
CatholiquesduIV.ficclc,  c’eft  que  les  Ariens  fe  vantoient  de  '*7‘**' 
î’avoir  pour  défenfeur  de  leur  hcrefie,  & produifoient  divers 
paffages  de  fes  écrits  fur  la  Trinité  ,obfcurs  & difficiles , peu^ 
eftre  en  y ajoutant  mefmc  ce  qui  n’y  cftoit  pas.  Cda  n’a  pas 
neanmoins  empefehé  S.  Athanafc  d’en  juger  avec  beaucoup 
d’equiré.  'II  a combatu  les  erreurs  ou  de  luy  ou  de  fes  livres  ûins  p '»»  >|Cone. 
le  nommer.  ‘*11  n’a  point  diffimulé  qu’il  avoit  dit  des  chofes  A^h^*dcc,N. 
dont  les  Ariens  pouvoient  abufcr.[Mais  bien  loin  de  le  leur  p.ipr-*- 
abandonner,  de  le  traiter  d’hcrctiquc,  8c  deluy  dire  anathème,] 
il  en  parle  avec  cftime , il  exeufe  ce  qu’il  avoir  de  dur , & cite 
mefmc  quelques  endroits  de  fes  ouvrages  pour  prouver  contre 
les  Ariens  que  le  Fils  de  Dieu  cft  éternel  comme  fon  Pere. 

'Efticnne  Gobar  dit  "que  ce  Saint  en  parle  avec  honneur  en 
divers  endroits.  *On  voit  dans  un  de  fes  ouvrages  qu’il  le  lifoit  ^ ^ 

& le  confultort  dans  les  diffieuhez;  il  loue  fa  fcicncc  6c  fon 
affiduité  au  travail  j'Sc  ne  voulant  pas  fuivre  fon  fentiment , il  p 
le  fait  d’une  manière  très  douce,  8c  qui  ne  pouvoir  choquer 
■perfonne. 'On  trouve  neanmoins  dans  un  écrit  qui  porte  fon  com.eir.p.i}a 
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nom,  qu’il  attribue  au''«»;yrrj^/f  Origcnc  de  dire  que  la  puni-«3^\/«? 
tion  [des  dannez]  finira,  [Mais  c’eft  une  raifon  qui  peut  autori- 
conc.t.i.p.c5i'  fer''ccux  qui  croient  que  cet  écrit  n’cll  pas  de  S.  Aihanafc.]'Et  v.s.Athi-i 
cncft-'c  Jultinien  dans  les  divers  pa(Tages  qu’il  cite  de  ce  Saint'”^*“““ 
contre  Origene , [ne  parle  point  de  celui-ci , qui  euft  cflé  fcul 
p’us  confidcrablc  que  tous  les  autres.] 


ARTICLE  XXXIX. 

Sentimens  de  S.  BefiU  , des  deux  SS.  Gre'^oires , & de  flufieurs 
dutres  fur  Origene;  De  U ihilocdu  . 

S Ai  N T Hilaire  a tiré  d’Origene  fes  commentaires  fur  les 
l’leauincs&:  fur  Job.  “S.  Ambroife  a aulli  rempli  prefque 
tous  fes  livres  de  ce  qu’il  avoir  appris  deluy,  nommément  Ibn 
H:xacmeron,[&:  Ton  commentaire  fur  S.  Luc,]  l’un  & l’autre 
ayant  pris  de  luy  ce  qu’il  y trouvoit  de  bon,  & laiffc  le  refte. 
[Mais  les  erreurs  que  b.  Ambroitê  y a vu  fans  doute  comme 
Arb.pf.iis.v.  n )us,  n’ont  pas  cmpefché]'qu’il  n’ait  loué  fon  travail  fon 
cxaélitude,‘'&:  qu’il  n’en  ait  parlé  comme  du  premier  des  inter- 
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prêtes  de  l’Hcriture. 


phot.e.iji.p.  'rite  EvefquedcBoftres  fous  Julien  rapollat,eft  misaufTi  entre 
^^“**1  i ont  témoigné  de  l’eftirac  pour  Origcne5'&  Apollinaire 
pî  » {i’iiercfiarquejentre  ceux  qui  l’ont  combatu.  [Nous  ne  contons 

H'f  r.».ill.c, 

Ii5|ep.i4l.p. 
iij'b. 


rliot.e.np.p, 


point  ] 'Acacc  Si  Euzoïus  , Evefques  [Ariens] de  Cefarée  en 
Paleftine,qui  travaillèrent  bcaucouppour  rétablir  la  bibliothè- 
que de  S.  Pamphile,''compofcc  particulièrement  des  ouvrages  v s-Pim- 
d’Origene.  ?•**■*• 

[Il  faut  apparemment  mettre  après  le  regnede  l’Arianifme,] 

'un  auteur  anonyme pofterieur  à Eufcbc.qui  a faitencinq  livres 
allez  mal  écrits,  une  apologie  pour  Origene , où  il  tafehoit  de 
montrer  qu’il  cftoit  orthodoxe  fur  la  Trinité,  Si  fur  plulîeurs 
autres  points.  Mais  l’auteur  qui  paroilToit  auflî  orthodoxe  fur 
cesmefmes  points,  pouvoit  bien  luy  mefnie  cllre  engagé  dans 
les  erreurs  de  la  preexiftence  des  âmes , Si  de  l.i  metempfycofe, 
'Didyme  cet  aveugle  fi  célébré  à Alexandrie  par  (bn  cfprit  Si 
par  fa  fcience,  a tellement  cftimé  Origene,  ["qu’on  l’a  aceufé  v.fontlt» 
d’avoir  efté  en  cela  jufques  à l’excès , en  défendant  mcfme  fes  5*’ 
erreurs.] 

Con«.t.j.p.Mb  'S.Bafile[SiS.Gregoirede  Nazianze,]  n’ont  eu  garde  detom- 
ber  dans  cette  faute.  Ils  ont  combatu  les  erreurs  de  fes  ouvra- 
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ges,] 'comme  on  le  voie  par  le  dernier  qui  rejette  l’opinion  que  .Mar.or.jt.f. 
les  âmes  aient  péché  dans  une  première  vie,  comme  une  in)a- 
ginationabfiirdCj&qui  n’eft  point  de  l’Eglife  :mais  ç’acllclàns 
couchera  fa  perfonne,  ni  à ce  qu’il  y avoir  de  bon  dans  fes 
écrits.J'Au  contraire  Socrate  dit  que  ces  deux  Saints  ayant  ra-  Socr.i.4.c.i4. 
mafle  beaucoup  d’ouvrages  d’Origcne,dont  le  nom  cftoit  alors  P 
fort  illuftre  dans  toute  la  terre,  ils  y apprirent  à entendre  fie  à 
expliquer  r£criturc,Sey  trouvèrent  des  armes  pour  combatre 
puiflamment  les  Ariens.  Car  ces  hérétiques  citant  pour  eux 
Origcne,dontils  pretendoient  que  les  écrits  confirmoient  leurs 
fentimens  ; ces  deux  Saints  les  refutoient  par  Origcnc  mcfmc, 
fie  leur  montroient  qu'ils  ne  comprcnoientpasla  profondeur  de 
fes  penfccs. 

[Il  nous  refte  encore  une  illuftre  preuve  de  l’cftime  qu'ilsfai- 
foientd’Origcnc,dans  la  Philocalie  dont  nous  avons  parle  plu-  ‘ 

fleurs  fois.J'Carc’cft  un  cxtraitdc  divers  endroits  de  cctautcur  Naifp.?7p. 
les  plus  utiles  à ceux  qui  aiment  la  fcienccdc  l’Eglife.  S.  Gre- 
goirc  en  envoya  une  copie  à Théodore  [de  Tyanes,]afin  qu’il 
euft  un  monument  de  luy  fie  de  S.  Bafile  enfcmblc  : 'd’où  nous  Huet.r.Ori.p; 
apprenons  que  c’eftoit  un  fruit  des  études  communes  qu’ils 
avoient  faites  fur  Origcnc, 'comme  le  marque  une  annotation  Ori.phu.proi. 
qui  fc  trouve  à la  tefte  de  cet  ouvrage.  'Une  epigramme  grcque  Huet,p.i<s.d. 
l’attribue  particulièrement  à S.  Bafile.  'On  raporte  de  S.  Gre-  ^’phot  c.ijup; 
goire  que  d.ins  fes  lettres  il  appelloit  Origcnc"  l’amateur  des  904. 

»!  belles  chofcs,'3e  qu’il  difoit  quclquefois'que  fon  exemple  ani-  suid.».p3«i.e. 
moit  tout  le  monde  à travailler. 

'S.  Grégoire  deNyflefrerede  S.Bafile,cftmis  entre  ceux  qui  ni»>t.c.x3i.p. 
ont  parlé  d’Origcnc  avec  honneur  : *>fic  nous  avons  vu  qu’il  fai-  jr i„  ctnt. 
foit  cftime  de  (on  commentaire  fur  les  Cantiques. 'Il  l’appelle  t.i.p.473.b. 
en  un  endroit  le  plus  illuftre  maiftre  de  la  philofophie  Chré- j*’*"’''*  *’- 
tienne  qui  euft  efté  de  fon  temps.  Il  eft  melme  difficile  de  le  ' 
juftificr  de  quelques  unes  des  erreurs  attribués  .à  Origcnc: 'fie  Phot.c.:35.p, 
S.  Germain  de  Conftantinoplc  ne  l’a  fait  dans  un  écrit , qu’en 
foutenantque  ceux  quieftoient  engagez  dans  ces  erreurs,  les 
avaient  inférées  dans  fes  ouvrages  pour  les  autorifer  d’un  fi 
grand  nom. 'On  trouve  en  effet  qu’il  rejette  expreffément  ccConc.t.i.p. 
qui  eft  enfeigné  dans  le  livre  des  Principes  fur  l’origine  des''**  **^’ 
âmes  i 'fie dans  un  autre  ouvrage,  il  blafme  nommément  Ori- Nyf 
gcnc  d’avoir  enfeigné  fur  cela  des  chofes  qui  ne  s’accordent 
point  dutout  avec  l’Ecriture,  Sc  qui  ne  conviennent  point 
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avec  les  dogmes  des  Chrétiens.  [11  ufa  en  cela  de  ta  liberté 
qu’ont  les  enfansdel’EglifejfelonS.  AugulV.n , de  trouver  des 
fautes  dans  ceux  mefmcs  qu’ils  honocenc  comme  leurs  peres  âf 
leurs  doreurs,  mais  qui  ne  (but  pas  neanmoins  des  maillres  in- 
faillibles comme  les  auteurs  canoniques.] 

'Origene  cft  fort  maltraité  dans  des  ouvrages  attribuez  par 
quelques  uns  à S.Ccfaire  frere  de  S.  Grégoire  de  Nazianze. 

Mais  on  remarque  que  ces  ouvrages  font  remplis  de  pad'ages 
tirez deS.  Gregoirede  Nyrt'c,  &:  mcfmc  de  S_Maxime[qui  vi- 
vüic  au  VU.  ûcclc. 

S. Epi  phanc  qu'on  peut  dire  avoir  eu  autant  de  zele,mai$  non 
autantde  lumière  que  éi.Athanafe,n’en  u(a  pas  comme  ce  Saine 
&:  comme  S.  Grégoire  de  Ny(Te.  Car  ne  fe  contentant  pas  de 
remarquer  &c  de  réfuter  ce  qu’il  trouvoit  à reprendre  dans. 
Origene,  comme  il  en  avoir  le  droir,]'il  le  traite  fort  nette- 
ment  d’heretique , & de  chef  d’une  fede  d’iicrctiques , plus 
dangereufe , dit-il  , que  toutes  les  anciennes.  [La  chaleur 
avec  laquelle  il  fe  déclara  contre  luy,  caufa  de  grands  trou- 
bles dans  l’Eglife, qui  feroient  trop  longs  à raportcrici,  aulfi- 
bien  que  les  difputcs  qui  s’élevèrent  à peu  près  en  mefmc  temps 
entre  Saint  Jerome,  Jean  de  Jerufalem  , & Rufin  , ic  entre 
Théophile  d’Alexandrie,  les  folitaites  de  Nitrie,  &c  S.  Chry- 
foftomc.  11  faut  referver  à traiter  ces  chofes  au  temps  où 
elles  font  arrivées  ; 5c  nous  cfperons  faite  la  mcfmc  chofe  de 
ce  qui  peut  regarder  la  fuite  de  1 hilloirc  d Origene  , 5c  ceux 
qu’on  a traité  d'Origenincs , jufques  au  cinquième  Concile 
cccumeniquc.] 

ARTICLE  XL. 

Des  erreurs  J'Origrne  en  general. 

[^^TOus  croyons  ne  pouvoir  mieux  finir  cette  hiftoire,, 
qu’en  adorant  la  profondeur  des  jugemens  de  Dieu , 
qui  permet  que  ceux  à qui  il  a donné  une  lumière , 5£  mefme 
une  vertu  extraordinaire,  tombent  dans  des  egarcmens  qu’on 
peut  dire  n’ellre  pas  moins  extraordinaires,]'^:  qu’on  ait  cru  >• 
pouvoir  dire  d’Origcnc,  'que  perfonne  ne  l’a  égalé  foie  pour 
le  bien,  foit  pour  le  mal. [Ces  aveuglcmens  font  d’ordinaire  la 
jufte  punition  ou  du  dérèglement  des  mœurs,  ou  de  l’orgueil. 

I.  Vki  btnk  , nem«  mHms^  mali , lumo 
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Le  premier  ne  fc  peut  dire  en  aucune  manière  d’Origcnc.]'Scs  Th.Ai.rp.i.t. 
ennemis  ont  dit  que  fon  cœur  enflé  par  le  nombre  de  les  ouvra-  î-P-»-*’- 
ges,  par  la  faveur  des  Princes,  &c  par  l’cftime  du  peuple,  s’eftoit 
corrompu  julqu  a donner  de  faux  fens  aux.  Ecritures.  [Mais 
quoiqu’il  n’y  ait  point  d'homme  fans  orgueil,  puifqu’il  n’y  en  a 
point  fans  péché  , je  ne  fçay  neanmoins  comment  on  pourroit 
dire  que  c’eft  ce  que  Dieu  a voulu  punir  dans  un  homme  donc 
l’humilité  paroift  mefme  avoir  cfté  un  des  principaux  caraûe- 
res.]'Un  auteur  qui  luy  cft  fort  favorable,  dit  que  tout  le  monde  Bal.u.c.».p. 
eft  obligé  de  rcconnoiftre  que  nonobftant  fa  grande  pieté  , il  “î- 
avoit  un  efprit  inquiet  &c  curieux,  [qui  vouloir  tout  favoir  & 
tout  comprendre.]  11  dit  luy  mefme  que  le  fimple  dcfir  de  fa- Ori.in  cdf.i; 
voir  luy  a fait  faire  beaucoup  de  recherches  : & il  en  parle  5 P-^7«- 
comme  d’une  chofe  où  il  ne  voyoic  aucun  mal.[Aiiifi  il  ne  pa- 
roift pas  avoir  affez  fait  d’attention  à la  parole  de  S.  Jean, 'qui  i.joan-s.T.is. 
met  la  concupifcence  des  yeux  entre  les  trois  fourcesde  tous 
les  pechez.[Et  peuteftre  que  Dieu  nous  a voulu  faire  compren- 
dre par  Ton  exemple  la  vérité  de  ce  qu’il  nous  avoit  dit  par  fon 
Apoftre.] 

'S.  Auguftin  loue  Dieu  de  luy  avoir  fait  lire  d’abord  les  philo-  Aug.conf.j.7. 
Ibphes,  &c  enfuite  les  livres  factez,[dont  la  lumière  toute  divine 
avoir  effacé  dans  fon  efprit  les  erreurs  que  les  payens  meflent 
toujours  à la  vérité,]  &:  avoit  guéri  cette  enflure  de  vanité  que  la 
fcience  qui  n’eft  qu’humaine  ne  manque  point  de  produite  dans 
le  cœur.'Si  j’avois,  dit-il,' lu  les  philofophes  apres  avoir  goufté  c.io.p.;8.i.b. 
dans  les  Ecritures  combien  Dieu  cft  doux,  ils  eufl'ent  peuteftre 
détruit  en  moy  le  fondement  de  la  pieté, 'ce  delîr  de  la  grâce  c.u.p.fi.i.c. 
qu’elles  nous  infpirent  partout,  en  nous  faifant  voir  noftre  mi- 
fcrc&noftrc  foiblcffe.'cct  efprit  de  pieté,. de  pénitence,  & dei.>. 
larmes,  ce  facrifice  d’un  cœur  contrit  & humilié  : car  on  ne 
trouve  rien  de  tout  cela  dans  les  livres  des  philofophes,'qui  ne  c.io.p.jg.i.b. 
nous  portent  point  dutout  à la  confeflion  de  noftre  foibleffc, 
mais  à l’enflure  &:  à la  prefomption.'Origcne  mefme  nous  aflurc  ori.phil.c.13. 
que  ceux  qui  paflent  de  l'étude  des  livres  faints  aux  fciences  p-4i- 
humaines , font  en  grand  danger  de  corrompre  leur  foy,'&  de  p «- 
mefler  les  idoles  dumcnfongcavecles  veritezque  la  parole  de 
Dieu  leur  avoir  apprifes. 

[Cependant  c’eft  ce  qu’il  a fait.  II  n’a  pas  pafTé  avec  le  peuple 
de  Dieu,  comme  S.  Auguftin,  de  l’Egypte  à Sinaï  fid  à la  terre 
promife , mais  il  cft  dclccndu,  comme  Jéroboam,  de  cette  terre 
de  bcnediûion  dans  l’Egypte:  Sc  ç’a  peuteftre  cfté  la  fourec  de-' 
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DuP.M.p.;75-  toutes  les  erreurs  où  il  eft  tombé, ]'cn  voulant,  dit  M'  du  Pis, 
accommoder  les  veritez  de  la  religion  avec  les  principes  des 
Platoniciens.[Il  n’a  point  perdu  l’amour,  reftime,&  lercfpcâ 
des  Ecritures  : mais  il  en  a peutedre  moins  goufté  l’efprit  de 
grâce  & d’humilité  aulCbien  que  la  limplicité  de  la  foy  & de  la 
dodrine  commune  de  l’Eglife.  11  a toujours  aimé  la  vérité  { mais 
il  a cru  la  pouvoir  chercher  avec  les  philolbphes  par  la  raifon: 

& plus  fa  raifon  edoit  forte  Bc  éclairée , moins  il  a cru  edre 
obligé  de  s’en  défier.  Dieu  nous  a voulu  apprendre  par  un  exem- 
ple 11  éclatant,  que  qui  prétend  trouver  par  la  raifon  ce  qui  eft 
infiniment  elevé  audedus  de  toute  la  lumière  des  hommes , ne 
manquera  point  de  s’égarer.  Heureux  fi  dans  cet  égarement 
Dieu  le  tient  par  la  main  comme  Origene , pour  l’empefcher 
de  tomber  tout  ù fait  dans  le  précipice  ; s’il  luy  conferve  alTez 
de  lumière  pour  didinpuer  Tes  opinions  de  la  doârine  de  l’E- 
glife,  Sc  alTez  d’humilité  pour  adorer  l’une  comme  la  vérité  cer- 
taine Bc  indubitable  , quelque  amour  Bc  quelque  eftime  qu’il 
puide  avoir  pour  les  produûions  de  Ton  efprit. 

Des  qualitez  audi  grandes  que  celles  qui  paroidbicnt  dans 
Origene,  demandoientnn  contrepois  Bc  un  ange  de  fatan,  de- 
peur  qu’il  ne  fë  perdift  par  l’orgueil  : -&  il  l’a  trouvé  dans  les 
contradiftions  que  Tes  fentimens  extraordinaires  luy  ont  atd-  ~ 
rées.  Cet  ordre  de  la  providence  luy  aura  encore  efté  plus  favo- 
vinc.L.c^}.p.  rablc,]'fi  les  fautes  qui  fe  trouvent  dans  fes  écrits,  viennent  des 
autres  plutoft  que  de  luy,  comme  quelques  uns  l’ont  foutenu:  Bc 
zious  fouhaitons  qu’ils  l’aient  dit  avec  fiandement,  [quoiqu’il 
foit  difficile  de  le  prétendre  generalement  de  tout  ce  qu’on  re- 
prend en  luy.JMais  quoyqu’il  en  foit, ces  erreurs  eftant  autorifées 
d'unfi  grand  nom,  il  a edé  avantageux  à l’Egiife  qu’on  fe  foie 
élevé  contre  luy  après  fa  mort  audibien  que  durant  fa  vic.[Car 
£cs  erreurs  euffent  pu  produire  de  très  grands  maux,  fi  tous  les 
grands  hommes  de  l’Eglife  eudent  voulu  les  exeufer  ou  ne  les 
condanner  que  par  le  filcnce.  Mais  les  Saints  ayant  défendu 
cne,  Bc  les  Saints  l’ayant  condannc,]'nous  obligent  tous  à 
lire  qu’avec  précaution,  pour  y examiner  tout  par  la  règle 
de  l’Eglife,  pour  approuver  ce  qui  y eft  conforme,  Bc  rejetter  ce 
ui  s’y  trouve  de  contraire.  G’cft  la  réglé  que  S.  Jerome  nous 
onne,  après  avoir  efté  l’un  des  plus  ardcnsâc  à louer  Origene, 

Bc  à le  blafmcr.  Ai  nfi  ce  qu’il  a de  bon  nous  fera  utile,  Bc  ce  qu’il 
a de  mauvais  ne  nous  nuira  point. 

[ Pour  ce  qui  regarde  fon  falut,  c’eft  un  point  çpi’il  vaut  mieux 
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laidèr  aux  jugemens  impénétrables  de  Dieu.  11  eft  certain  feu- 
lement que  les  vifions  de  ceux  qui  fc  font  imaginez  le  voir  dans 
l’enfer,  ne  l’y  mettront  point.  Nous  avons  mefme  grand  fujet 
d’cfperer  que  Dieu  ne  refufera  pas  le  royaume  des  cieux  à celui 
qui  a 11  fort  aimé  la  pauvreté,  & qui  paroift  avoir  ellé  véritable- 
ment pauvre  d’efpric,  La  charité  qui  l’a  fait  travailler  avec  tant 
de  zele  & tant  de  fucccs  pour  convertir  les  pécheurs,  aura  fans 
doute  fauve  aulG  fon  ame  de  la  mort,  & cou  vert  un  grand  nom- 
bre de  fautes  qui  paroilTent  dire  plutoft  venues  de  Ibn  e^ric 
que  de  fon  cœur.  11  n’a  point  rougi  de  l’Evangile  i il  a confellc 
}.C.  devant  les  hommes  & par  fes  paroles , & par  fa  vie  admira- 
ble , Sc  par  (es  (outrances.  Pourquoi  n’efpererons  nous  pas  que 
J.C.  le  confellèra  aufli  devant  fes  Anges  8£  devant  (bn  Pere?  La 
grâce  qu’il  luy  a faite  de  lôuf&ir  pour  fon  nom  les  plus  grands 


s plus  grands 
id  gage  de  la 


tourmens  à l’excremité  de  fa  vie , nous  ell  un  grand 
gloire  qu’il  luy  vouloir  donner  dans  le  ciel,  apres  l’avoir  purgé' 
par  ce  feu,  & avoir  brûlé  les  pailles  mdlces  parmi  les  pierres  pre- 
cieufes  qu’il  avoir  élevées  fut  le  fondement  de  J.C. 

Qm  (I  neanmoins  il  faut  encore  trembler  pour  luy,  tremblons 
encore  plus  pour  nous  mefmes,&  recourons  de  tout  noftre  coeur 
à la  milbricorde  de  Dieu,  pour  obtenir  de  luy  par  nos  prières, 
& par  une  application  infatigable  àl’oeuvre  de  noftre  falut,que 
nous  ne  tombions  point  dans  les  fautes  qui  nous  font  trembler 
pour  un  Origene.] 
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NOTES  ET  ECLAIRCISSEMENS 


SUR.  LE  TROISIEME  VOLUME  DES  MEMOIRES 

pour  fervir  à l’hiftoirc  ecclefiaftique. 


NOTES  SUR  LES  MARTYRS 


DE  LION. 


NOTE  I. 

fdHt  witire  Icht  murtjre  en  i?7- 

' T^U SE  B E met  l’hiftoire  desMartyrs 
jL«de  Lion,  avant  que  de  parler  de  la 
mort  de  L.  Verus , qu’il  appelle  Anto- 
nin,  & de  la  vidoite  dcM.  Aurele  fur 
les  Q^dcs.[Mais  il  ne  faut  pas  s’atta- 
cher n fort  à fon  ordre, ]'puifqu’avant 
mefmerhiftoiredecesMartyrs,  il  parle 
de  l’apologie  de  S.  Meliton,  faite  (êlon 
fa  chronique  en  170,  un  an  apres  la  mort 
de  L.  Verus:[Et  elle  ne  peut  pas  avoir 
efté  Élite  pluftoft,  y ayant  mefmc  bien 
de  l’apparence  que  ce  n’a  pas  efte  avant 
lytf.  f''.  S.AÏeliion. 

Dans  fa  chronique  il  joint  les  combats 
de  ces  Manyrs  avec  la  mort  de  S.  Poly- 
carpe  fur  l’an  iSy.  Nous  voudrions  le 
pouvoir  fuivre  en  cela  pour  l’honneur 
de  M.  Aurele, aÉn de  n’eftrcpas  obligé 
de  dire  qu’il  a encore  perfecuté  lesChrc^ 
tiens  apres  leur  avoir  elle  redevable  de 
fa  vidoire  miraculeufe  fur  les  C^des: 
mais  l’a  pologie  d’ A thenagore  fumt  pour 
le  condanner  de  certe  ingratitude. 
ferfecMtiondt  Ai  .Aurele  $t.  Et  pour  les 
Martyrs  de  Lion,  il  faut  neceilàirement 
s’arrefter  non  à la  chronique  d’Eufebe, 
mais  à l’endroit  de  fon  hilloireowà^n 
parle  amplement, ]'3c  où  voulant  mar- 
quer preciCment  le  temps  de  leur  mar- 
tyre, il  dit  que  c’eftoiten  la  17*  année  de 
M.  Aurelc,[qui  commence  au  7'  mars 
de  l’an  177  de  J.Ci]  & il  ajoute  que  le 


PapeEleuthere  a voit  déjà  fucccdéàSo- 
ter;  [enquoy  on  ne  peut  pas  dire  qu’il  y 
ait  quelque  faute  de  copifte,  eftant  im- 
polTible  (êlon  Ci  chronologie,  qu’Eleu- 
thereait  efté  Pape  avant  176  ou  177.  r". 

5.  Sater,  Et  il  ne  pouvoit  aulli  mettre 
cesMartyrs avant  l'epilcopatd’Elcuthe- 
re.Jpuil'qu’il  raporte  loy  iiiefme  la  lettre  «-i-p.irS-s. 
qu'ils  écrivirent  à ce  Pape. 'Car  il  dit'- 
nettement  que  ce  furent  les  Martyrs  qui 
écrivirent  à Eleutherc,\V  qui  écrivirent  c.j.p.i«i.b. 
eftant  encore  en  prifon,  & à luy  & aux 
Eglifes  d’Afie  & dePhrygie;'par  où  il  n.p.8s.i.k>u 
ruine  abfolument  ce  que  prétend  Blon- 
dcl , que  les  Martyrs  ayant  fouffen  en 
i6-j  fous  Soter,  ceux  qui  firent  l’hiftoite 
de  leur  martyre,  écrivirent  auflî  à Eleu- 
thereen  177,  par  S.  Irenéc  déjà  Evefquc 
depuis  plufieurs  années. 

'Il  eft  vifible  aullj  que  ces  Saints  ont 
fouffen  depuis  l’hetefie  desMontaniftes,  '• 
[qu’Eufebc  dans  fa  chronique  fait  com- 
mencer en  171,  & nous  n’avons  point  de 
preuve  qu’elle  ait  commencé  pluftoft. 

1^.  les  Ai antnniflis  nate  r.  Il  eft  donc  in- 
dubitable qu’Euiebe  a voulu  mettre  les 
Martyrs  de  Lion  en  la  17'  année  de  M. 

Aurele.  Ques’il  en  parle  autrement  dans 
là  chronique,  c’eft  qu’il  n’avoit  pas  en- 
core afi'ez  examiné  ce  pointij'ou  bien  peirf.de  ign. 
c’eft  qu’ayant  eu  à parler  de  la  perfecu-  '.i-p-UMiol 
tioncle  M.  Aurele,acaulêdela  mort  de 
S.Polycarpe,il  y a joint  par  occa lion  ces 
Martyrs  célébrés  qui  ont  fouffert  dans  la 
mefme  perfecution  , quoique  non  pas 
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f 4-  . dansla  tnefine  année.'Et  on  prétend  que  l’a  pointe  voulu  dire.J'En  effet,  on  lit  dIo,I.(4  y. 

cela  luy  cft  affez  ordinaire.  dans  Dion  qu’il  fut  dédié  l’année  que 

Cïf.iiif.M.j  'Dodvt'el  qui  veut  que  les  Martyrs  de  MarcusValcrius  & P.  Sulpiciuseftoient 
Lionaienrfoufferten  iSy.croiten  trou-  Confuls.avanrlcConfulat  dcQ^lius 
ver  une  grande  preuve  dans  ce  qu’on  & Paulus  Fabius,[c’eft  Idire  en  l’an  741 
iutt5.e.i:p.  voit 'qu’ils  fouflfrirent  en  une  fêfte  cele-  de  Rome,  deux  ans  pluRoRque  ne  veut 
bre  à Lion,  & où  tous  les  peuples  voiGns  Dodwel:  de  fone  que  félon  les  princi- 
op.sj.i.».  s’aflcmbloient. 'Cette  feftelelon  toutes  pesde  cet  écrivain,  la  fefte  de  Lion  fe 
Bio.i.u  f.  les  apparences  , cft  celle  'qui  fe  faifoii  iêra  faite  non  en  167,  comme  il  le  pre- 
I4M44-  encore  du  temps  de  Dion  àl’autcl  dédié  tend,  mais  en  l’an  177,  auquel  nous  met- 
cyp.dir.p.  parDrufusen  l’honneur  d'Augufte, 'le  tons  les  Martyrs.  AinG  il  établit  l’opi- 

premier  jourd'aouft.  Dodvrel  prétend  nion  qu’il  veut  combatre.]'Le  P.  Pagi  ragî.ipp.j 
qu’il  fut  dédié  l’an  744  de  Rome,  5c  raporte  à ces  jeux  ordinaires  faits  à l’a  ti- 
que la  fefte  s’en  renouvelloit  tous  les  tel  d’Augufte,  ceux  que Caius  célébrai 
quatre  ans  comme  les  jeux  olympiques:  Lion  en  rau4Z  de  J.C,  & 79  3 de  Rome, 

& p.txcequ‘il  s’enfuit  delà  qu’on  la  cele-  ce  qui  ne  s’accorde  point  avec  les  prin- 
bra  en  l’an  920  de  Rome,  qui  cft  l’an  cipesdeDod'i'el.[MaisilyadeladiflG- 
j£y  de  J.C,  il  en  conclut  que  c’eft  en  culté  fur  ces 

cette  année  là  qu’il  faut  mettre  les  Mar-  'Dodwel  prétend  tirer  avantage  de  ce  cpp.Jir.it.» 
tyrs  , 5c  non  en  l’an  177,  auquel  la  fefte  que  le  Gouverneur  des  Gaules  écrivit  à c 
ne  fe  Gt  point.  Ceftr,  5c non  nuxCcfxrs,  ôc  rcceuten-  b.à. 

[Je  ne  fçay  s’ilaraifon  ou  non  de  dire  fuite  réponfe  de  Ceftr , quoique  Com- 
qiie  la  fefte  de  Lion  fe  faifoit  tous  les  modeeuft  déjalapuiffinceduTribunat 
' ^‘•^'r*^sns-]^h^'‘l<ïM3rcaditquec’cftoit  en  i77,[commes’ilnefuffifoitpas  à un 
tous  les  ans;  [11  n'allegue  rien  pour  le  hiftoricn  de  marquer  le  prince  à qui  l’on 
montrer:  Mais  il  eft  certain  que  Dodwel  s’adreffe  véritablement , fans  fe  mettre 
n’a  point  non  plus  de  preuve  que  ce  fuft  en  peine  G la  lettre  portoit  encore  par 
quatre  ans.j'Il  ne  l’avance  que  forme  le  nom  d’un  enfant  de  16  ans,  qui 
pareeque  cela  luy  paroift  probable,  pre-  ne  fongeoit  qu’à  fe  divertir.Mais  G cette 
l4J>//e  efi:  [5c  pat  cela  feul  tout  fon  at-  obje'ûion  eft  quelque  chofe,elle  eft  bien 
gument  tombe  par  terre.  Il  ne  donne  plus  forte  contre  Dodwel,puifqu’en  1^7 
non  plus  aucune  raifon  de  ce  qu’il  met  M.AureleavoitL.Verus  pour  collègue, 
la  dédicacé  de  l’autel  en  l’an  744  deRo-  non  de  la  feule  puiffance  ttibunitiairc, 
me,  auquel  Antoine  5c  Africain  cftoient  mais  de  toute  la  puiffance  impériale,  5C 
Confuls.]'M'  Valois  qui  dit  la  mefme  du  titre  mefme  d’Augufte,  que  Commo- 
cholc,  cite  Suetone  dans  la  vie  de  Clau-  de  pouvoir  n’avoir  pasencore  lorfqucM. 
de,où  nous  trouvons  en  effet,c.a./>.;o7,  AurcleréponditfutlesMattyrsdeLion.] 
que  Claude  eft  né  à Lion  fous  les  Con-  'Il  prétend  s’en  tirer  , en  difant  qu’en  cyp  dif.,,  f. 
luis  Antoine  5c  Africain,  le  premier  itf7,  L.  Verusn’eftoit  pas  encore  revenu  “°- 
d’aouft,  le  propre  jour  auquel  l’autel  d’Orient.[Mais  cela  ne  fuffit  pas  : car 
d'Augufte  y a d’abord  efté  dédié.  [M'  l’abfcnce  des  Empereurs  n’empefehoit 
Valois  ôc  Dodwel  ont  donc  cru  que  pas  qu’on  nemift  leur  nom  dans  lesre- 
l’autel  a voir  efté  dédié  fous  ces  Confols:  queftes  5c  dans  les  teferits,  de  quoy  feul 
mais  cela  n’eft  nullement  clair,  Suetone  il  s'agit  ici.  Et  d'ailleurs  non  feulement 
ne  difant  point  que  Claude  foit  né  le  Dodwel  n’a  pas  de  preuve  que  L.  Vêtus 
mefme  jour  5c  la  mefme  année  que  l’au-  Gift  encore  en  Orient  en  1 6j,  mais  il  y 
tel  avoitefté  dedié;5c  lemot  ded'éhord.  en  a mefme  dé  très  fortes  pour  prouver 
frtmitm  » peut  mefme  marquer  qu’il  ne  qu’il  eftoit  revenu  à Rome  des  166. 
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c,j7.p.i<i!.  Af.  ^nrelt  mu  f/il  allégué  quelques 
médailles  de  l'an  i£8>  qui  ont  Fortufu 
reduci:  [Mais  elles  regardent  ta  guerre 
PMrf.dif.D.r.  des  Marcomans.yOans  fa  diflèication 
iSo.ijt.  fut  les  Papes,  il  fait  un  fort  long  difeours 
fut  ce  fu]er,qui  aboutic,n  je  le  comprens 
bien,  à avouer  que  L.  Vêtus  eftoit  cer- 
tainement revenu  à Rome  avant  le  mi- 
lieu de  i6-j,  où  il  met  les  Martyrs,  qu'il 
n ’eùoit  point  neceââire  que  ion  nom 
luA  dans  le  refetit  deM.Aurele  auGou- 
vetneut  des  Gaules,  & qu'on  ne  mettoit 
peuteftre  alors  i la  tefte  des  loix  que  le 
nom  du  premier  AuguAe , quoique  dans 
la  fuite  on  y ait  nomme  tous  ceux  qui 
avoient  cette  qualité. 

'Il  rejette  enpall'anc  U nouvelle  con- 
ieélure  de  Pcarlon  lôn  mai  Are,  qui  a mis 
les  Martyrs  de  Lion  en  17;,  eArc 
appuyé  par  Eufebe,  & fans  antre  raifon, 
Anon  que  c’eAoit  une  année  de  jeux 
Lion,  [ièlon  les  principes  partie  faux, 
partie  incertains  ou  contraires  , dont 
nous  venons  de  parler. 

Nous  ne  voyons  donc  rien  qui  nous 
puiiredi^enfcrdenousarreAcril  la  17* 
année  de  M . Aurele,  marquée  fi  preci. 
femem  par  Eufebe.Elle  commence,com- 
tne  nous  avons  dit,  au  7*  mars  iTy.Mais 
comme  Eufebe  dans  fa  chronique  fait 
commença  M.  Aurele  des  l’an  i<o,  un 
an  nlutoA  qu'il  ne  iâut,oo  peut  doum  fi 
c'en  en  iji  ou  i77,qu’il  faut  mectceces 
chi.Aif.cu.  Martyrs, }'&  lachrooique d’Alexandrie 
en  parle  fur  la  tS*  année  de  ce  règne. 
9aronius  a pris  l'an  iTyqu’il  corne  rjf. 
Et  cela  cA  d’antam  plus  probabk,  que 
M.Aureleàqui  leGouvemeur  des  Gau- 
les écrivit  fur  ccsMatcyts,cAoiren Orient 
l’an  17<,  & i Rome  en  177.  D’ailleurs 
quoiqu’EuAbe  le  ÊtSe  commencer  en 
160,  neanmoins  il  &it  concourir  Gi  pre- 
mière année  avec  la  i<i*  de  J.C,  &par 
confeqiienc  fa  17*  avec  l’an  177. 
NOTE  II. 

•-I  y 

ttsS  Aintt  m finffen  *Lîon,^MtiqMe 
MHS  (F  tMXfHjf tnt  dt 

[On  ne  voit  pas  bien  comment  les 


Eglifesde  Lion  & de  Vienne  fe  trouvè- 
rent unies  dans  cette  pctfecution.  Car 
la  Lionnoife  ou  Celtique,  & la  Vien- 
noîA  ou  Narbonoife , cAoient  non  feu- 
lement deux  provinces  düFaenta,  qui 
avoient  chacune  leur  Gouverneur  par- 
ticulia,  mais  ca  Gouverneurs  eAoient 
mefme  de  deux  genres  diff'aens,]'la  EnCn  r.u.u 
Celtique  qui  cAoit  une  province  dc*"^’ 
l’Empereur , eAant  gouvernée  par  un 
Lieuicnaru  ou  Propreteur,  [&  la  Nar- 
bonoife par  un  Proconful,  parccqu’elle 
eAoit  du  departement  du  Sénat.] 

Valois  croit  que  Lion  & Vienne  pou- 
voient  cAre  alors  fous  un  melme  Gdù- 
vernetn'.[Mais  nous  fouhaiteriona-qu'il 
eneuApu  donner  quelque  pieuve.Nous 
marquons  la  difficulté,  afin  que  les  per- 
fonnes  habiles  A donnent  la  peine  de 
l’examiner.PouT  nous,  nons  ne  pouvons 
faire  autre  chofequede  rapormeeque 
difent  ceux  qui  ne  fe  pouvoient  pas 
tromper  en  cela.] 'On  ne  peut  douta  Th.Ram.i.t. 
après  l'autorité  de  S.  Euchcr  Ar  d’Adon, 
fans  parler  dn  autres,  que  les  Martyrs 
n’aicttc  fouffêrt  i Lion , & non  pas  1 
Vienne,  comme  quelques  uns  onc  voulu 
dire.  Outre  les  raifons  Sc  les  autoritez 
qu’on  en  peur  voir  dans  Théophile  Rai- 
naud,[il  y faut  joindre  levray  martyro- 
loge de  Bede  , Sc  ceux  qui  portent  A 
nom  cA  S.  Jerome.] 


NOTE  iir. 


Pour  b pajt 
•0.)  <• 


Sisr  SéÙHSi  BAlis.. 


'Celle  qu’Eufebe  aj^lie  Bibliade,[cA  Eaaf.t.iF- 
appcllée  Biblis  dans  Saint  Grégoire  de 
Tours,  |f.  Mur.e. 

Adom'.  fsm.,  Sc  dans  les  martyrologes  ■ 
de  Saint  Jaome.  Nous  luy  donnons  ce 
nom,  pareequ'on  y cA  plus  accooturoct 
ce  qui  peut  venu  de  ce  qu’on  le  Üc  dans 
Eufebe  mefme,  félon  redidon  de  Chrif- 
tophocfôn.]'Rafin  l’appelle  Blandine,  K-vf-i  p n- 
ajoutant  que  c’eA  celle  wnt  il  a eAc  par- 
le  peu  anparavant.Et  auffi  il  ne  dit  point 

3 U elle  euft  renoncé  la  foy .'Cette  gran-  Euf.n.p  sm- 
e faute  de  Rufin,  comme  l’appcIïeM»'** 

V alois,[eA  fans  doute  ce  qui  a mit  met- 
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tie  i UAiard , Adon,  & meTme  i Bede, 
(êlon  quclaues  nunufaits,  que  S'*  Blan- 
dine a (bufiert  en  quatre  jouis  ditFerens, 
au  lien  qu’Eufebc  ne  le  marque  que  de 
nois.] 

four  U f Jge  NOTE  IV. 

S HT  U nom  de  S.  Ptthtn-,  qttil  4 fu  efire 
difcifle  de  S.  Peljcdrfe. 

r^.ULp.ii.  'Lç  premier  EvcTque  de  Lion  eft  ap- 
pelle Pnocin  en  divers  imprimez:  [mais 
en  lit  Pothindans  Euièbe,  dansS.Jero- 
r'îii*'”''’*'  vir.ill.c.  ij.ytc  dans  d’autres  an- 
ciens. On  marque  que  les  Latins  le  met- 
tent fouvent  ainfï,  & les  Grecs  toujours. 
Le  P.  Théophile  Raituud fourient  qu’il 
ne  le  faut  pas  écrire  d'une  autre  maniete. 
[M'duSaulTàj,  M”  de  S'*  Marthe,  & 
le  nouveau  bréviaire  de  Paris,  l’écrivent 
de  mefme  : & une  peifonne  très  exaâe 
nous  a aflurc  qu’i  Lion  on  l’appelle 
Pothin,  & nonPhotin.] 

W.i.j.e.i.p.  'S.  Pothin  cRant  mort  [en  i77,]agé  de 
plus  de  JO  ans, [il  doit  eftre  né  vers  l’an 
gyij'&ainfile  P.TheophileRainaudlè 
moque  avec  raiiôn  d’un  légendaire  qui 
I uitï  difciple  de  S.  Pierre.'Il  cite  un 

Jean  GermainEvefquedeChallon  mort 
en  I4<i,  qui  dit  qu’il  avoir  efté  difciple 
de  Saint  Jean  l’Evangelifte,  Scquecet 
Apoftre  l’envoya  d’Ephefc  à Lion.  Il  n’y 
a rien  en  cela  d'improbable,  comme  re- 
marque ce  Pcre,[uirtout  fi  S.  Jean  n’eft 
mort  qu’en  104;  mais  aufli  il  n'y  a rien 
Sjuir.i.jm.p.  de  certain  & de  fondé.TM'  du  SaulTay 
veut  qu’il  ait  efté  difciple  de  S.  Jean  l’E- 
i<.)in.p.7s.  vangeliftc  & de  S.  Polycarpc,'^:  que 
le  dernier  l’ait  envoyé  dans  les  Gaules. 
'Théophile  Rainaud  fuit  ce  fentinaent 
^ comme  le  plus  probable-, [mais  il  le  dte 

de  Saint  Grégoire  de  Tours  où  je  ne  le 
trouve  point.  Ainfi  ce  qui  peut  le  plus 
appuyer  ce  (ëmimem,  c'eft  que  S.  Irer^ 
Prefti’C  de  S.  Pothin , comme  l’appcUe 
S.  Jerome,  eftoit  certainement  difciple 
de  S.  Polycatpc  -,  & on  croit  la  mefine 
choie  de  plufieurs  autres  Saints  qui 
eftoient  alors  dans  les  Gaules.  y.S.Po- 


Ijcterfe  f r/.]'Le  nom  mefine  de  Pothin  EaT.a.p.is.,; 
ui  eft  tout  grec,  & fignifie  airndhlt  & 
efiraHe  > peut  marquer  que  ce  Saint 
eftoit  originaire  des  pays  où  l’on  fe  fer- 
voii  davanuge  delà  langue  greque. 

NOTE  V.  font  it  p«ie 

CffUfitent  les  MdrtjrsrecoudJierem  ceux 
qui  étvoseut  reneuci  lu  foj. 

[Comme  l’Eglife  ne  cefiifoit  guere 
d'accorder  ce  que  les  Martyrs  luy  de» 
mandoient,  on  mfoit  qu’ils  donnoient  la 
paix  lorlqu’ils  prioient  les  Evefques  de 
l’accorder.  C’eft  ce  qui  fe  voit  par  ce 
qui  fe  paftà  en  Afrique  du  temps  de  S. 

Cyptien.  Il  fe  peut  faite  mefme  que 
i dans  quelques  occafions  ils  s’unillbient 
I de  communion  avec  ceux  qui  témoi- 
gtioient  fe  repentir  de  leurs  fautes,  dans 
la  confiance  que  l’Evefque  ratificioit  ce 
qu’ils  auroient  fait.  Mais  de  plus , les 
Martyrs  de  Lion  avoient  parmi  eux  S. 
Zacarie,qui  cftantPteftre, pouvoir  après 
la  mort  de  S.  Pothin  appuyer  par  l'au- 
torité de  l’Eglife  les  voeux  &lcs  délits 
des  autres  Martyrs,  & délier  fur  la  terre 
ceux  qu’ils  jugeoient  en  état  d’eftre  dé- 
liez dans  le  ciel.]' La  note  du  P.Ruinatt  Aa.M.f.(«. 
fur  cet  endroit  eft  ù voir.  *- 

NOTE  VI.  r*ï® 

_ lO.J  IX* 

S$tr  le  mot 

'Marc  Antele  ordonna  que  ceux  qui  Xuf.Ujx.i.p. 
perfevereroient  àconfêflcr  J.C,  g/mu/i-  ' 
iaaiâ(iSat,  M'  Valois  a traduit  gUdio 
cédereufur,[ScM‘  Coufin,  que  l’eu  leur 
ceufufi  U ttjie.  Je  ne  (çay  neanmoins 
fi  c’eft  le  fens  en  cet  endroit.  Car  enfuito 
de  cette  ordonnance,  plufieurs  martyrs 
furent  expofez  aux  beftes.  Rufin  a tra- 
duit fuiùreutur,  ce  que  nous  avons  cru 
devoir  fuivte.J'Le  P.  Halloix  foutient  HalI.T.imi. 
qu’il  le  faut  prendre  en  cette  manière.  P ‘iî  ‘i‘- 
NOTE  V II.  Poil'  I»  i»s« 

De  S-  Zacurie,  & des  uMres  Martyrs 
uemmeK  far  Adon,  & far  S antres. 

'M'  Valois  doute  des  noms  que  Saint  Euf.o.p.s 

s;.  <- 
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Grégoire  de  Tours,  Adon,  & les  autres 
donnent  aux  Martyrs  de  Lion  : & la 
feule  raifon  de  fon  doute,c'eft  qu’il  croit 
que  Zacarie  mis  le  lûcond  entre  ces  mar- 
tyrs, & qui  eft  toujours  qualifié  Preftte, 
hormis  par  S.  Grégoire  de  Tours,  vient 
d’un  Zacanc  marqué  dans  leur  hiftoire, 
qui  félon  le  texte  original  eft  Zacarie 
pere  de  S.  Jean  Battifte , mais  dont  la 
fàufle  ttadué^ion  de  Rufin  a fait  un 
Preftre  de  Lion  ou  de  Vienne,  qui  af- 
rioitnt.p.nj-  fiftoit  les martyrs.'Neanmoins  Rufin  ne 
’•  dit  point  cjuccc  Zacarie  ait  efté  martyr, 

ni  décapite.  Ainfi  il  faut  que  S. Grégoire, 
Sc  les  autres  l’aient  appris  d’autre  part, 
ou  l’aient  inventé  : Sc  une  conjcâurc 
telle  que  celle  là  n’eft  pas  une  raifon 
Liffifante  pour  dire  le  dernier.  [Tout  ce 
qu'on  pourroitcraindre,c’eftque  la  faute 
de  Rufin  n’ait  fait  donner  à ce  Zacarie 
la  qualité  de  Preftre  dont  S.  Grégoire 
ne  parle  poinr.  Mais  ce  n’eft  toujours 
qu’une  conjeélure  fur  laquelle  on  ne 
peut  rien  appuyer.  Il  eft  mefine  difficile 
qu’il  n’y  euft  pas  quelques  Preftrespar- 
Fuf.l.(.e.i  F-  mi  ces  iaints,ypuifqu’onavoit  pris  tous 
■(«•c.  jçg  J foutenoient  le  plus  les  Eglilês 

de  Lion&  de  Vienne. 

ci.T.gi.Mx.  'S.  Grégoire  de  Tours  conte  48  Mar- 
iTh.Rii'n!*.'  tyrs,& n’ennommeque45.*AulfiTheo- 
t.p.ii.i.  phileRainaudmarqucqu’il  vaut  mieux 
l'uivre  Adon  dont  tous  les  nunuferits 
s’accordent , Sc  où  on  trouve  tous  les 
48.[Ainfi  nous  avons  tirédeluy  Sainte 
Rogate,  S.  Apollone,  S.  Geminien,  & 
meline  une  fécondé  Julie,  une  Aufonie, 
& S.  Attale  pour  remplir  la  place  d'un 
Photin  diftinguéde  l'Ëvcfque,  & d'une 
Mamilie,  qui  ne  font  ni  dans  Adon,  ni 
dans  les  martyrologes  de  S.  Jerome  & 
outre  cela  au  Wcud’Elpcmpfa.StamKjs, 
il  faut  ipfd  ejt  ^«nas,  com- 

me on  le  voit  par  Adon , qui  a Helpes 
gue  tjl  ArmtAS.  Et  les  martyrologes  de 
S.  Jerome  n'ont  ni  Amnas,  ni  Stamnas.] 
riottm.p.  'On  raporte  d’anciennesLitanies  de  l’E- 
>W  '-  glife  de  Lion,  où  41  de  ces  Saints  font 


RTY.RS  DE  LION. 

nommez , avec  quelques  changemenr  i, 

d'ordre  Sc  de  noms.[li  y manque  Saint 
Sanâe,  & les  Saintes  Pompeics,  Biblis, 

Julie,  Emilie,  & Pompeie.  Je  ne  fçay  fi 
c'eft  que  ces  fix  eftoient  de  l'Eglife  de 
Vienne.  Elles  ne  manquent  point  en  > 

effet  dans  les  nouvellesLitanies  de  cette 
Eglilê, qu’on  dit  eftre  aufflles  anciennes: 
mais  on  y trouve  de  mcfme  S"  Blandine 
avec  la  plufpatt  des  autres  Martyres, qui 
fe  lifent  neanmoins  auffi  dansles  Lira- 
nies  de  Lion.  On  m’a  aflùré  que  dan» 
les  Liunics  d’un  bréviaire  de  Lion  d'en- 
viron l’an  1310,  on  lit  les  noms  de  S. 

Sanéle,  de  S"  Biblis,  Sc  des  autres. ]'ll  j' 
a auffi  quelques  fautes  dans  les  marty- 
rologes de  S.  Jerome,  qu’il  ne  feroit  pas 
difficile  de  corriger.[Noiis  remarquons 
feulement  qu’au  lieu  du  nom  de  Saint 
Sanûc  ils  ont  mis  fi  qualité  de  Diacre.] 

'S.  Grégoire  de  Tours  met  en  un  en-  ct.T.h.Fi.Li. 
droit,  que  les  48  Martyrs  ont  fouffl-rt  • 

apres  S.  Irenée.  [Mais  cela  eft  contraire 
à tous  les  monumens  qui  en  patient,  & 
à ce  qu’il  en  dit  luy  mcfme  dans  le  livre 
de  la  Gloire  desMartyrs  c.^f.p.i4,]En 
cet  endroit  mcfme  , il  dit  que  Yettiu» 

Epagathus  cftoit  le  premier  des  48,[& 
il  appartient  certainement  à la  perfecu- 
tion  de  l’an  177,  à laquelle  S.  Irctiée  a< 
bien  furvécu.] 

NOTE  VIII.  Poatiipjj.: 

17.»  ip 

Sur  Zacarie  gu  on  fait  Evtfgue 
de  f'ienne. 

'M'  deLaunoy  croit  que  S.  Zazarie  tanii.de  Suip. 
Preftre,  l’un  desMartyrs  de  Lion,  peut 
eftre  le  mefine  que  celui  dont  on  a fait  p.io-i7- 
depuis  le  premier  ou  le  fécond  Evefque 
de  Vienne,  comme  on  le  voit  dans  la 
chronique  d'Adonan.  /e/.». //#, où  il 
eft  dit  qu’il  futmartyrizé  fousTrajan, 
contre  l’autorité  de  S.  Sulpice  Severe. 

M‘  de  Launoy  remarque  encore  que 
jufqu'en  l’an  1578,  l’Eglife  de  Vienne 
ne  1 uy  a rendu  aucun  honneur,  n’a  dedi  é 

aucun 
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aucun  autel  fous  fon  nom , ne  l’a  point 
invoqué  dans  les  Litanies,  n’en  a rien 
fait  dans  fon  office.[Mais  pout  ce  der- 
nier point,  on  foutient  que  M' de  Lau- 
noy  n’a  pas  elle  alfez  inftmit.  Car  une 
perfonnequi  a fort  examiné  les  anciens 
livres  de  l’Eglife  de  Vienne,  prétend  y 
avoir  trouvé  un  Ordinaire  écrit  entre 
11)0  & 1150,  qui  marque  une  fêfte  fort 
folennelle  de  Saint  Zacaric  Evefque  & 
Martyr.Un  bréviaire  delà  mefme  Egli- 
fe  qu’on  croit  eftte  de  l’an  1510  ou  en- 
viron, marque  aulE  cette  fcfte  le  17  de 
may  ; & dans  les  leçons,  il  qualifie  ce 
Saint  le  premier  Martyr  des  Gaules.] 
M'  de  Launoy  remarque  encore , que 
(oa  nom  ne  le  trouve  <uns  aucun  mar- 
tyrologe avant  Galelînius,  non  pas  mef- 
me  dans  celui  d’Adon  , ce  qui  donne 
grand  lieu  de  craindre  que  ce  qu’on  lit 


tfoi 

dans  fa  chronique  n’y  ait  elle  ajouté  par 
d’autres  : & ceux  qui  foutiennent  ce 
Zacaric  Evefque  de  Vienne,  ne  le  nient 
pas.  [11  eft  certain  que  la  chronique 
d’Adon  eft  fort  confiie  en  cet  endroit. 
Le  bréviaire  de  Vienne  qui  en  fait  au- 
jourd’hui le  17  de  may,  en  raporte  quel- 
ques actions  particulières  alTez  Meia- 
phraftiques  , qu’il  ne  fonde  que  fur  /« 
ftenfc  tradition  dts  Fidtlts.  Si  on  voyoit 
que  S.  Zacarie  euft  toujours  efté  honoré 
â Vienne  , on  auroit  quelque  lieu  de 
croire  que  celui  qui  fouffrit  à Lion  eftoic 
Preftre  de  Vienne,  & que  dePreftre  on 
l’en  auroit  fait  Evefque  dans  ces  der- 
niers temps.On  aftùre  neanmoins  que  le 
bréviaire  de  V lenne  en  1510,  porte  le  if 
may,  que  l’Evefque  fut  lapidé  à Vienne, 
& reconnoift  au  1 de  juin  que  le  Preftre 
fut  décapité  iLion  avec  S.Epagathc.] 


*o«i.p.jcNOTE  SUR  S..EPIPODE,  ET  S. ALEXANDRE. 


Sur  le  lieu  où  efieient  leurs  corps. 

JE  ne  fçay  fi  on  ne  pourroit  point 
accorder  les  differens  endroits  qui 
parlent  du  tombeau  de  S.  Epipode  & S. 
Alexandre  , Si  qui  les  mettent  tantoft 
dans  Lion,  St  tantoft  dehors,  en  difant 
que  le  lieu  où  ils  furent  enterrez  eftoit 
alors  hors  de  la  ville,  comme  Icdifent 
leurs  aélcs  ; Si  les  Romains  n’enterroient 
jamais  dans  les  villes:  qu’il  eftoit  enfer- 
mé dans  la  ville  du  temps  de  S.  Eucher, 


pareequ’on  l’avoit  augmentée,  & qu’on 
y baftit  l’eglifede  S.  Jean,  où  eftoit  le 
corps  ne  Saint  Irenée  v & que  du  temps 
d’Adon  l’enceinte  de  la  ville  eftant  dimi- 
nuée , cette  eglife  fc  trouvoit  dans  les 
fobourgs  comme  autrefois.  En  ce  cas  il 
n’y  auroit  pas  de  preuve  que  les  aûcs  euf 
fent  efté  écritsavantS.  Eucher,  finon  en 
ce  qu’ils  ne  difent  point  que  le  lieu  de 
leur  fepulture,  qui  eftoit  alors  hors  de  la 
ville,  yavoit  depuis  efté  enfermé.] 


NOTES  SUR  S.MARCEL,  ET  S..  VALERIEN. 


root  la  page  N O T E I.- 

Tout  leurs  aElts  ajfe/^  nouveaux  : 
Date  de  leur  mort. 

{ ÇU  R I O s nous  a donné  le  4 de  fep- 
»3tembre^.  4/ , les  aéfes  du  martyre  de 
S. Marcel,  dans  Icfquels  il  eftaufli  parlé 
de  S,  Valerien.  Ils  (ont  courts  ',  & l’on 
peut  dire  neanmoins  qu'ils  font  encore 
trop  longs  i car  c’eft  fort  peu  de  chofe. 
H^fi.  EccU  Tm.  llh. 


Ils  citent  quelquefois  le  bruit  commun; 
ce  qui  marque  qu’ils  ne  font  pas  bien 
anciens.]'!!  y a d’a  utr es  aftes  de  S.Mar-  chai.r  p.i. 
ccl  dans  Thilioire  de  la  ville deChallon, 

[plus  étendus  en  paroles  que  ceux  de 
Surius,  mais  qui  contiennent  à peu  près 
les  meflnes  faits.  Ils  paroiftênt  coinpo- 
fez  par  quelque  moine  de  l’abbaye  de 
S.Marcel  deClhallon,  poureftre  lus  dans 
l’oflEcc  de  fa  fefte  : 6c  ainfi  ils  n’auront 

cssg 
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cfti;  compofcz  au  pluftoft  qu’à  la  fin  du 
VI.  fiecle.  C«  deux  fortes  d’adtes  le 
trouvent  aulE  dans  les  preuves  de  l’hif- 
' toire  deToutnuspar  leP.ChilHet, 
y y, avec  quelques  changemens  de  mots.] 
Bofa.l.j.p.  'M' du  Bofquet  nous  a ilonné  des  aâes 
*“*■  deS.  Valerien,[qui  font  fort  conformes 

à ceux  de  S.  Marcel;  & on  en  peut  faire 
aufll  le  tnefme  jugement,  fi  ce  n'eft  que 
ceux  de  Saint  Valerien  paroi  (lent  encore 
plus  vifiblement  que  les  autres  avoirefte 
écrits  dans  les  fiecles  pofterieurs.  Car  il 
y eftpatléd’Eufebc  deCefal'ce;&  avec 
chaLv.p.j.  de  grands  eloges.]'Il  y en  a d’autres 
dans  rhiftoite  de  la  ville  de  Cljallon,[fi 
l’on  peut  dire  que  c’en  foient  d’autres. 
Car  c’eft  la  mefmc  hiftoirc,  & à peu  près 
dans  les  mefmes  termes  ; finon  que  la 
Torn.t.i.p.jj.  préface  Sc  la- fin  en  font  oftées.j'Lc  P. 

Chi  filet  qui  les  raporte  aulE  dans  lès 
preuves  de  l’hifioire  de  Tournus  , croit 
qu’ils  font  de  Baudri  Archevefque  de 
Mir.c.jtt.t  ).  Ë>ol,'qui  vivoit  d la  fin  du  XI.  fiecle, 
J-Totn  I félon  Mir*us.*  Car  Garnier  rrvoine  de 
}8.  Tournus,  [qui  vivoit  .vers  le  raefme 

temps,]  témoiene  que  ce  Baudei  avoir 
p.4.3i.  fait  rhiftoite  de  S.  Valerien.'Ce  mefmc 
Garnier,  Sc  un  Falcon  auftâ  moine  de 
Tournus,  ontfaitlamefme  chofe.[Majs 
ce  ne  font  guere  que  les  mefmes  faits  dits 
en  d’autres  termes:] 

r-4<.  'Garnier  dit  que  S.  Valerien  foufftiten 

l’an  17$,L.  yltireliû&CcmmcJt  exttjtie 
CafifulihHS , [comme  fi  Lucius  Aurelius 
& Commodus  n’eftoient  pas  la  mefme 
perfonne,  c’eft  à dire  l'Empereur  Com- 
mode.ll  fut  eflêâivenaentConful  en  179. 
C’eft  pourquoi  nous  prenons  cette  date, 
£iute  d’en  trouver  une  meilleure.] 

Poui  U f*ge  NOTE  I-I. 

Que  S.  Aidrctl  n'a.ejié  apparemmeiu 
m EvefijHe  ni  Prefire, 

Th.Riin.t.8.  'LeP.Thcophüe  Rainaud  prétend  que 
^ S.  Marcel  eftoit  Preftre  , à caulr  de  ce 

Sur. 4.rer<.p.  qui  eft  dans  fes  aftes,'que  lorfqu’on  le 
voulut  obliger  de  facrifier  aux  idoles,  il 
répondit  qu’il  ne  pouvoir  fe  fouiller  par , 


IL,  ET  S.  VALERIEN. 

ces  hofties  impures , pareequ’il  offrôit 
tous  les  jours  a J.C.une  hoftie  fins  ta- 
che,yînfcraw.[Cette  raifoneft  fuible,  y 
ay.int  bien  des  facrificcs  que  les  laïques 
peuvent  offrit  à Dieu.]'i"  Serapie  ré- 
pondit  prelque  en  mefmes  termes  : Egi  ' 
ijHttidit  Chnft»  offert fdirificia,  édornnt 
illnm,&deprecAns  die  4fw«i.‘ïc.[Et  mefme 
cette  reponfe  deS.  Marcel  ne  fê  trouve 
pas  dans  fes  aéles  les  plus  amples.] 

'Ce  Pete  qui  veut  queS.  Marcel  fuft  Th.R.t.1.»; 
Preftre,  ne  veut  pas  neanmoins  qu’il  fuft 
Evefque  de  Challon,  pareeque  cela  ne 
fe  trouve,  dit-tl,  dans  aucun  auteur  que 
dans  Severt,  qui  eft  tout  nouveau,  îc  » 
peu  d’autorité. 'Cependant  il  y a des  riorem.p. 
martyrologes  très  anciens K^ui  donnent 
à. S. Marcelle titred’Evefque:  & comme 
quelques  uns  le  font  aulfi  Confefleur, 
Florentinius  croit  qu’il  peut  y avoir  eu 
deux  Saints  de  ce  nom  à Challon,  l’un 
Martyr,  l’autre  Evefque  Sc  Confefièur. 
Neanmoins  l’Evefque  eft  mis  le  4 de 
feptembre,  auquel  on.  fait  la  fefte  du 
.Martyr:'&  un  martyrologe  donne  certai- 
nement  au  Martyr  le  titre  d’Evefquc. 

'Mais  l’Eglifc  de  Challon  ne  connoift  rioient.p. 
aujourd’hui  aucun  M.irccl  entre  fes 
Evefques,  & le  Martyr  qu’elle  honore 
n’eft  point  qurlific  Evefque,  ni  mefine 
Preftre,  foit  dans  fes  aâes,  lôit  dans  S. 

Grégoire  de  Tours,  foit  dans  les  meil- 
leurs martyrologes. 

NOT  E III.  .Rom  U pi|9 

I*. 

Snr  caftrum  Trinorcienfe. 

'S.  Grégoire  de  T ours  dit  que  S.  Valc-  ct.T.ji.Ke, 
rien  fut  enterré  npnd  Tnncr-'*'^'"'*' 

cienft,  ^nndrAgepmf  i Cdbillcmnp  nrbe 
millidrie/Ce  Tnntranm  n’ril  pas  tout  à Tom.i.i.p.}; 
fait  la  ville  de  Tournus,  qui  en  eft  diftin-  *• 
guée  dans  une  charte  de  Charle  le  chau. 
ve,  mais  le  chafteau  qui  eft  audeflus  de 
cette  ville. [Pour  les  +9  wW/tr,  c’eft  cer- 
tainement une  faute,  puifqu’on  ne  conte 
que  cinq  ou  fix  lieues  de  Challon  ^ 
Tournus.] 
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fore  grande  relation  â l’hiftoire  de  Saint 
Symphotien  : & il  ne  s’en  trouve  tien 
neanmoins  dans  les  aâes  de  ce  Saint, 
qui  font  plus  anciens  & beaucoup  meil- 
leurs.)^ 

NOTE  II.’- 

Smt  les  aBet  de  Suint  Speufippe  & ftt 
cempagMnt  ; s'ils  eut  fiitfert  i Lan- 
grès  , OH  en  C-appadoce  & en  ^uel 
temps-- 

'Baronius  dit  que  les  adlesdeS.  Speu- 
fippe  & de  fes  (reres,  en  voyez  â S.  Ce^ 
raune  de  Paris  par  Warnahairc[v«sl’ail 
tfij,]font  légitimés  & vrais, germAnn, 
quoique  la  longueur  du  temps  y ait  gliiTc 
(Melqucs  fautes  : & il  en  copie  un  en- 
droit dans  fes  Annales. [Ces  aûeslbnt 
en  effet  de  quelque  antiquité,  s’ils  ont 
efté  compôfez  par  Wamanaire  au  com- 
mencement du  VII.  fiecle  ; & ils  peu- 
vent eftre  beaucoup  plus  anciens , fi 
Warnahaire  n’a  fait  qu’en  envoyer  uné 
copie  à S.  Ccraune,ycoranie  fa  préfacé 
donne  fujet  de  le  croire, ‘quoique  Bol- 
landus  l’en  fade  autcur.'C^ndant  Flo- 
rentinius  n’a  p.is  une  fi  bonne  opinion 
de  cette  pitee  que  Baronius , parcequ’il 
y trouve  beaucoup  d’anachronifines  Si 
mefme  quelques  conttadiéfions. 

[La  faute  qu’on  y remarque  leplus.) 
'c’eft  qu’ils  portent  que  ces  Saints  furent 
convertis  pat  Saint  Benigne  envoyé  en 
France  par  S.Polycatpe,  & martyrizez 
peu  aptes  fous  l’Empereur  Aurelicn:  [ce 
qui  fc  contredit  cerrainement , S.  Poly- 
carpeeftant  mort  en  iWfousM.Aurele-, 
& Aurelien  n’eftant  parvenud  l’Empire 
que  plus  de  cent  ans  depuis. ]'Baronius 
croit  que  pour  corriger  cette  fiute,il  faut 
lire  l'Empereur  jlurele,  Si  non  j4me- 
lien-,  [ce  qui  pourroit  eftre  allez  vrai- 
femblable  j ces  deux  noms  fe  confon- 
daot  aifétnent  l’un  avecrautre.)'Nean- 
Gggg'j 


foui  U page  NOTE  I. 

>* 

J^on  n A point  d’hifteire  AjfHrée  pour 
ce  Saint , ni  pour  S.  .Andoche. 

'CAint  Grégoire  de  Tours  parle  de 
sJSaint  Benigne  dans  fon  livre  de  la 
Gloire  des  M.inyrs,mais  il  nous  apprend 
peu  de  chofes  defâ  vie.'Ildit  qijc quel- 
ques perfbnnes  revenant  d’Italie,  appor- 
tèrent l’hiftoire  defonmattyteà  S.  Gre- 
cii.ckT  t.i.p.  goite  Evefque  de  Langres,'qui  gouver- 
na cette  Eglifê  durant  jj  ans,  au  com- 
mencement du  VI.  liecle:  [ce  qui  fait  ju- 
er  qu’on  n’avoit  pas  alors  d’hiftoire  de 
uy  en  France  i & il  ne  nous  dit  rien 
de  ce  que  contenoit  celle  qu’on  apporta 
d’Italie.] 

Sir.i.ioT.p.  'Sutius  nous  a donne  des  aétes  de  S. 

^ Benigne, ‘que  Baronius  dit  eftre  tiiez 
des  anciens  inonumcns.[Neanmoins  les 
plus  judicieux  ne  craignent  point  de  dire 
qu’ils  paroillént  apocryphes.  Er  il  eft 
mfficile  d’en  faire  un  autre  jugement.] 
«oll.i.nuiy.r.  'Bollandus  teconnoift  qu’ils  ne  font  pas 
fort  anciens  Sic.  6c  il  y remarque  des 
fautes. [Nous  ne  pouvons  pas  patletplus 
favorablement  de  ceux  de  S.  Andoche, 
S.  Thyidc,  Sc  S.  Félix,  que  nous  avons 
M5.p.)]o.  trouvez  dans  un  manufcrit,]'6c  qui  com- 
mencent par  une  .apparition  de  S.  I renée, 
déjà  mort,  d S.  Pofycarpe. 
iôH.i,miy,p.  - 'Il  eft  parlé  de  S.  Benigne,  S.  Ando- 
i«.b.stc.  ^ Thyrfe , dans  Tes  aétes  de  S. 

ly  pn.p.yy.- Andeol,[qtti  ne  valent  rien  dutout,]'& 
* dans  ceux  de  S.  Spcufîppe  Si  Ces  f eres, 

Zofu.U.c.  Jont  nous  parleronsdans  la  note  3.'M' 
Bofquet  paroift  avait  vu  les  mefmes 
aéfes  que  nous  avons  de  S.  Andoche  Si 
de  fes  compagnons.[Maisil  fembleque 
s»f.p.<io.  M‘  du  Saudày  en  ait  eu  d’autres.]'Car  il 
raporteleut  hiftoire  avec  des  circonftan- 
cesaflèz  differentes. 

[Il  faut  meline remarquer  qu’une  bonne 
partie  dere  qu’ondit  cle  ces  Saints,  a une 
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moins  Bollandiis  témoii;ne  que  tons  les 
martyrologes  fans  preftjue  en  excepter 
un  feiil , mettent  ces  Martyrs  fous  Aure- 
Iten,  & non  fous  Aurcle.  Cependant  les 
inefmes  martyrologes  mettent  comme 
les  ades,  qu’ils  om  efte  convertis  par  S. 
Bénigne  tlifciple  de  S.  Polycarpe.  [Et 
amfî  il  faut  ou  rejeteer  abfolumenc  tou- 
tes ces  autoritez  , ou  recevoir  la  correc- 
tion deüaronius.j'M'  du  Bofquct  a pris 
ce  dernier  parti,  & a mis  cesSaints  fous 
M-  Aurele. 

'Mais  apres  cette  difficulté,  il  en  refte 
une  autre  encore  plus  grande.  Car  les 
ades  de  Warnahairc  & les  autres  au- 
teurs latins,  difent  conllamment  que  ces 
Martyrs  ont  IbufTcrt  i Langres  i au  lieu 
que  les  Grecs  difent  que  ce  fut  enCap- 
padoce.  Etil  eH  viAblequ'iU  parlent  des 
inefmes  Saints.  Iis  en  font  ou  le  17  de 
janvier,  comme  les  Latins,  félon  le  me- 
nologe  d’Ughellus  ou  le  i6 

félon  les  Ménées.  BoUandus  rapone 
mefme  des  ades  de  ces  Saints,  di^-rens 
de  ceux  de  Warnahairc,  qui  les  mettent 
auffi  en  Cappadoce,  & ne  patient  point 
ni  de  S.  Bénigne,  ni  d’ Aurele,  ni  a'Au- 
telien.'lls  mettent  leur  mort  le  17  de 
janvier, '&  accompagnent  leur  récit  de 
circonflances  qui  ne  peuvent  convenir 
qu’à  desMartyrs  d’Orienr.'commeWar- 
nahaire  au  contraire  en  met  dans  le  lien 
qui  ne  peuvent  eftre  vraies  s’rls  n’ont 
vécu  dans  les  Gaules,  [quoiqu’en  d’au- 
tres endroits  ils  foient  afl*ez  conformes 
pour  affurer  que  l’un  a pris  de  l'autre, 
ou  que  tous  deux  ont  copié  le  mefme 
original.] 

'Raderus croit  qu’ils  ont  fouffert  dans 
laCappadoce,  & que  leurs  corps  ont  efté 
apportez  en  Occident.Bollandus  ne -dé- 
termine rien , fe  contentant  de  dire  que 
ces  Saints  ont  (ândiHé  la  ville  de  Lan- 
gres ou  par  leur  manyre  ou  par  leurs 
reliques.  [Ce  qu’il  y a de  plus  fort  pour 
Langres  , c’eft  que]  'les  martyrologes 
mefmes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jero- 
me, [&  qui  peuvent  élire  encore  plus 


anciens  que  Warnahairc,]  mettent  leur 
martyre  encette  ville;[ceque  Bedc  a fui- 
vi , & les  autres  martyrologes  enfuite. 
Les  noms  des  Saints  qui  (ont  tous  grecs, 
ne  décideront  pas  la  difficulté.  Mais  il 
n’ellpas  aiféde  voir  pourquoi  les  Grecs 
auront  honoré  des  Martyrs  de  Langres 
qui  n’ont  point  efté  extraordinairement 
celebict,  & fe  les  feront  attribuez.  Car  il 
eft  plus  ordinaire  de  voir  les  reliques  des 
Saints  transférées  en  Occident , qu’en 
Orient  & en  Cappadoce.  Neanmoins 
eda  n’eft  pas  bien  commun  avant  le  VII. 
fîeclc,  où  les  ravages  des  Sarrazins  nous 
ont  pu  faire  apporter  plufieuts  reliques 
de  rOrienr.  On  honore  auffi  à Langres 
le  nom  & quelques  reliques  de  S.Matius 
célébré  Martyr  de  Cappadoce  : mais  ors 
fuit  que  ces  reliques  y ont  efté  appor- 
tées dans  le  XL  &lcXII.  ftecle. 

Avec  tout  cela , ü dans  cette  incerti- 
tude il  faut  pencher  d’un  cofté  plus  que 
de.  l’autre  , la  prelbmption  eft  plutoft 
poiu  laCappadoce,  n’eftant  pas  difficile 
que  quelque  EccleGaftique  de  Langres 
banni  en  Cappadoce  par  Conftance,  ou 
fa  ifant  par  dévotion  le  voyage  d’Otient, 
en  ait  apporté  des  cendres  de  ces  Mar- 
tyrs , ou  quelques  autres  de  leurs  reli- 
ques, qu’on  ait  bafti  une  eglife  de  leui 
nom,  ou  dans  la  ville,]'ou  en  un  village 
voiftn , comme  Wamahaire  le  femlne 
dire:  9c  qu’aprés  la  confufion  qu’appor- 
tèrent les  ravages  des  barbares  au  com- 
mcncemenr  du  V.  ftede , on  les  ait  pris 

f lourdes  Martyrs  du  lieu  où  l’on  voyoic 
cur  eglife.  On  aura  enfuite  fait  une  hif- 
toire  fur  cela  en  joignant  la  tradition 
populaire  avec  ce  qu’on  en  trouvoit  peut- 
eftre  dans  quelque  ancienne  homélie, 
ou  dans  les  afàcs  qu’on  en  avoit  d'abord 
apportez d’Orient,  foii  que  ces  aâes  ne 
marquaftênt  pas  le  lieu  de  leur  martyre, 
foit  qu’on  ne  les  en  vouluft  pas  croire, 
pareequ’on  eftoit  déjà  prévenu  que  ces 
Saints  avoient  fouffea  à Langres.] 'S. 
Gaudence  apporta  ainfi  à Brefte  des  reli- 
ques des  Optante  Martyrs  de  Sebafte, 
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ou  on  luy  donna  à Cel'arce  en  Cappa- 
oocc:  & il  fie  enfuite  à fon  peuple  une 
petite  hiJloiie  de  leur  martyre. 

[Les  Grecs  ne  difent  point  en  quel 
lieu  de  la  Cappadoce  S.Speufippe  6c  fes 
frétés  demeuroicnt , & ont  elle  niarty- 
• rizez.]'lls  donnent  neanmoins  quelque 
lieu  de  croire  que  c’elloit  à Nazianze. 
'Ils  difent  que  Lconille  leur  ayeulc  fût 
menée  aJ  vicrnit  OrbAtim,  pour  y cftre 
décapitée.^  Watnahaire  ditlamefine  cho- 
fe,  & met  ce  lieu  qu’il  appelle  Utbate, 
& où  il  dit  que  les  Martyrs  furent  en- 
terrez, à deux  mille  de  Langres.  Il  en 
décrit  fort  particulièrement  la  fituation: 
& il  marque  alfez  que  c’eftoit  le  lieu 
propre  où  l’on  honoroit  alors  S.  Speu- 
lîppc.[L’on  voit  encore  auprès  de  Lan- 
gtes  au  notd-eft  un  village  nommé  Or- 
bigni.  Ainfi  ce  pouttoit  eftte  une  raifon 
de  croire  que  S.  Speufippe  a fouffert  à 
Langres.  Mais  je  ne  fçay  fi  Watnalraire, 
ou  celui  dont  il  nous  adonné  l’iiiftoire, 
Trouvant  le  nom  d’Orbate  dans  les  an- 
ciens aéles  deS.Speufippc.n’autoit  point 
cru  que  c’elloit  celui  où  on  l’honoroit 
alors,  &qui  n’eftoit  plus  connu  que  par 
Tcgli fe  des  T to is- J uniea ux . Car  on  ma r- 
^ue  au  midi  de  Langres  un  prieuré  de 
Chanoines  réguliers  appellé  S.  Geome. 
Il  y a bien  de  l'apparence  que  c’eft  l’egli- 
fe  des  Jumeaux.  Ceux  du  lieu  le  pour- 
xont  dire  plus  alTucément.] 

'S.  Néon  qui  affifta  au  martyre  de  ces 
Saints,  en  écrivit  les  aéles  fur  le  lieu 
mefmc  de  leur  raanyrc , félon  Warna- 
haite , & félon  les  nouveaux  aéles  de 
BoUandus.'La  plufpatt  fuppofent  que 
les  aâes  de  Warnahaire  font  ces  a&es 
originaux  ; ce  que  Bollandus  ne  croit 
pas.Rofvreide  a cru  que  c’elloient  les  au- 
tres qu'il  avoir  copiez  de  fa  main  fur  un 
lies  ancien  manuicrit  : & Bollandus  re-' 
connoift  encore  ingenuement  qu’il  n’y 
en  a point  de  preuve.[£n  effet,  félon  ce 
qui  eft  dit  de  S.  Néon , il  paroift  qu’il 
lervoit  de  gtef&cr  au  juge  lorfque  les 
Saints /»uent  martyrizez,  & qu’d  écrivit 


en  cette  qualité  les  aéles  de  ce  qui  fc 
pailaàleur  martyre,  fans  mettre  un  mot 
de  l’hiftoire  de  leur  Couverfion.  Et  on 
ne  peut  pas  prefumer  qu’il  l’ait  ajouté 
depuis.  Car  s’eflant  converti  pat  le  mar- 
tyre des  Saints,  il  n’acheva  pas  mefme 
de  l’écrire,  mais  fe  déclara  Cluétien,  & 
fut  aullitofl:  martyrizé. 

Q^nd  il  aurait  véritablement  écrit 
l'hifloire  de  S.  Speufippe,  on  ne  pour- 
rait point  encore  dire  que  ce  ferait  ni 
celle  de  Rofveide , ni  celle  de  Warna- 
hairc.  Car  la  longueur  des  difcours  fuffr  t 
pour  montrer  que  ni  l’une  ni  l’autre  de 
CCS  pièces  n’efi  originale.j'Et  Bollandus  ii- 
croit,  comme  on  a vu,  que  Warnahaire 
a compofé  luy  mefme  ceux  qu’il  a en- 
voyez d S.  Ceraune.[Mais  neanmoins 
le  ftvle  grave  de  ceux  qui  viennent  de 
RofVeidC , ne  laide  pas  de  leur  donner 
adèz  d’autorité,  pour  n’ellrepas  rejettez 
Icgetcment  ; comme  les  autres  ont  cet 
avantage  d’avoir  efté  compofez  ou  en- 
voyez par  un  auteur  du  Vil.  fiecle,  d un 
CrintEvefque,  pour  edre  gardez  dans  les 
archives  de  l’Eglife  de  Paris.C’ell  pour- 
quoi nous  allons  tirer  des  uns  & des  au- 
tres, ce  qui  peut  fetvir  pourrhidoirede 
ces  Saints,  fzns  nous  arrederaux  haran- 
gues. Nous  marquons  les  aéles  de  \('ar- 
nahairc  ainfi  f',  & les  autres  R.  à caufe 
de  Rofveide  dont  Bollandus  les  a eus.] 

'Les  noms  des  trois  Saints  s’écrivent  P-7j-»ii 
fort  différemment,  [mefme  dans  l’office 
de  l’Eglife,  & ce  n’cid  pas  une  chofe  fort 
imporunte.Neanmoins  fi  ces  noms  font 
grecs,  comme  il  y a bien  de  l’apparence, 
quand  mefme  les  Saints  feraient  Gau-  ' 
lois,Speufippe,Elafippe,ScMclafippe  ou 
Meleofippe,  ont  plu»  de  rapon  à l’ety- 
inologic  greque.  Nou»  lai/fons  pas 
d’appellet  le  fécond  Eleufippe  , pour 
nous  conformer  au  bréviaire  de  Paris.] 

NOTE  III. 

jtbugi  de  fhifitire  de  ces  SAÎnts. 

' [Nous  nous  contentons  de  mettre  ici 
rhiffoixe  de  S.  Speufippe  de.  de  fes  fre- 
Ggggiij 
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res,  n’ayant  point  voulu  enembararter 
le  texte , à caufc  de  la  difficulté  qu’il  y a 
fut  le  lieu  de  leur  martyre,  6c  de  quel- 

3 lies  evenemens  extraordinaires  qu’on  y 
it.dont  nous  ne  prétendons  nuÛecneni 
répondre.]  ’ 

'Les  Grecs  les L.itins  difent  tonsque 
S. Speu(îppe,S.Eleufippe,  & S.Mela- 
fippeou.VIclcofippe,eftoiertr  rrois  frères 
jumeaux:  [&  onlcsconnoift  plus  par  le 
titre  des  T-tois-Jumeaux , que  par  leurs 
noms  propres. l'Leur  mea-  eftoit  Chré- 
ticTine,  mais  ils  la  perdirent  à l’agcde 
trois  ans.'Leur  pcrc  qui  eftoit  payen,  les 
eleva  dans  l’idolarrie,  'Sc  tout  leur  foin 
eftoit  de  bien  entretenir  & de  bien  ma- 
nier des  chevaux  , à quoy  ils  s’eftoient 
rendus  fort  habiles. C’eft  ce  qu’en  difent 
les  Grecs,  [qui  pourroient  bien  avoir 
fondé  cette  particularité  fur  lairs  noms. 
Car  Speufippe  & Elafippe  , lignifient 
frejfcr  & foujferdts  cbtvaux , & Me- 
leofippe  en  avoir  foin. . 

'Ils  avoient  une  grand’mere  du  code 
de  leur  pere, 'nommée  Leonille,  *fon 
habile  en  nicdecine,^qui  faifoit  profef- 
fion  de  là  reliçion  Chrétienne,  &qni  y 
avoir  inftruit[la  belle-fille]  leur  mere. 
'Elle  n’avoir  neanmoins  januisofé  leur 
parler  de  l’Evangile , depeur  que  leur 
pere  qui  eftoit  fort  obftiné  en  fon  er- 
reur , ne  rendift  toutes  (es  inftruélions 
inutiles.'Mais  enfin  qiund  il  fut  mort, 
elle  exécuta  ce  qu’elle  avoir  fouhaité  de- 
puis fi  longtemps.'Gar  comme  ces  trois 
frétés  fe  diverti  iToient  prclque  tous  les 
jours  d courir  â toute  bride  dans  une 
campagne 'nommée  Parmafe  , où  il  y 
avoir  une  idole  de  la  deefle  Nemefis,'il 
arriva  une  fois,  qu’y  ayantoffert  des  fa- 
crifices , 'ils  en  raporrerent  quelques 
telles  à leur  grand’mere , en  la  priaiK  de 
pendre  part  à lent  feftin.'Ce  fût  alors 
qu’en  les  refufrnt,  elle  leur  fit  voir  la 
vanité  des  idoles , Sc  les  exhorta  à em- 
bralTer  leChrift'ianifme. 

'Cette  exhortation  de  Leonille  fut 
d’autant  mieux  receue  defes  enfans,  que 


la  nuit  precedente  , difent  leurs  hiftof- 
res,  ils  avoient  eu  tous  trois  des  fonges 
ou  des  vifions  differentes,  quis’accot- 
doient  neanmoins  i leur  promettre  des 
viéloircs  par  le  moyen  oe  leur  grand’ 
'mere.'Ainfi  ils  fe  refolurent  de  fnivre  les  R.f. 
inftruélions:  & lûivant  le  confeil  qu’elle 
■ leurdonna,'ils  btilcrenr  avec  leurs  fervi-  v.ii.  • 
teurs  la  lia  tue  deNemefis[qui  eftoit  put- 
efttcchcz  eux,] 'avec  les  autres  idoles  ibiR.j.  - 
qu’ils  avoient  en  leur  logis,'aufquelles  r.(. 
ils  fterifioient  tous  lés  mois,'&  ruine-  ilv.j... 
rent  leurs  dtxize  templcs[ou  chaplles; 

• Saint  Benigne  eut  beaucoup  de  part 
en  cette  converfion  félon  W.irnahaire,] 

'cftant  venu  â Langres  exprès  pour  y v.i  )-&• 
travailler ,d  la  priere  deF.wfte  leur  onde 
maternel, qu’il  avoir  batrizé  à Aatim.'ll 
fe  joignit  donc  avec  Leonille,  dit  War- 
nanaire,  convertit  les  Trois- Jumeaux, 
les  inftruifit,  les  b.ntiza.  Il  s’enalladeU 
â Dijon,  où  il  receut  en  peu  de  temps  la 
couronne  du  marryrc; '&  Leonille  eut  Sur.i.Dor.p. 
foin  de  l’enterrer,  félon  les  aéles  de  ce  *■* 

Saint;  [de  quoy  nous  parlerons  dans  la 
note  4. 

Les  autres  aéles  des  Trois- Jumeaux 
ne  parlent  ni  de  S.  Benigne,  ni  de  Faufte, 
ni  ne  Langres,  ni  que  ces  Saints  euffent 
efté  battizez.] 'Ils  difent  au  contraire  soi!., 7.fŒ.f. 
qu’aprés  que  ces  trois  fiores  eurent  brifé  * '• 
leurs  idoles,'&  que  Leonille  eut  rendu  s«. 
grâces  à Dieu  de  cette  mifericordc,  elle 
les  mena  à S.  Macaire  Confellêur,  qui 
avoir  efté  exilé  d’Antioche  , &■  relégué 
en  la  montagne  d’Athar  aux  fobourgs 
de  Nazianze  en  Cappadocc,  où  il  avoir, 
dit-on , fait  couler  un  ruilléau  par  fes 
prières  ; & que  ce  Saint  les  inftruifit  du 
myftere  de  la  Trinité.'Ces  aftes  ajou-  Su.-- 
tent  mcfme  dans  la  fuite,  que  ces  Saints 
ne  furent  point  autrement  battizez  que 
dans  leur  fang.[Pour  ce  qui  eft  de  leur 
martyre,  nous  n’en  puvons-  apprendre 
le  commencement  que  de  Wamahaire,] 

Idautantquc  dans  les  autres  adles  il  y a M- 
un  feuillet  de  perdu  en  cet  endroit. 

'Le  bruit  de  la  con  verfiou  de  ces  Saints  v.$  ». 
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t’êftjmt  répandu  pnr  la  ville,  émut  tout 
le  peuple , qui  s’aflernbla  avec  les  ma- 
eiftrats,  pnmjitihus  papHli,  les  juges,  & 
ks  prefttes  des  idoles. 'Les  principaux 
de  cette  aflemblce,  8c  qui  curent  le  plus 
de  part  à leur  martyre  , font  nommez 
''.<11.  Palmace,  Qiudrat,  8c  Hetmogcne,'que 

Warna  ha  ire  nomme  les  trois  Prefidens; 
[ce  qui  eft  aflèz  didîcile  i accorder  avec 
le  gouvernement  des  Romains.  Car  fi 
c’eftoient  les  fimples  magiftrats  de  la 
ville , avoient-iis  droit  de  capdannet  i 
la  mott , comme  on  dit  qu'ils  firent^] 
'Ils  agifl'oient  non  feulement  par  leur 
enuuté , mais  aufil  par  la  crainte  qu'ils 
..voient  de  celle  du  peuple. 

<11.  'Toute  la  ville  s’eftant  doncanemblée, 

les  magiftrats  interrogèrent  ces  Saints 
-4‘S  fur  leur  changcment.'Mais  la  réponfe 
qu'ils  leur  firent  au  lieu  de  les  appaifer, 
les  irrita  tellement,  que  Quadrat  ne  put 
s’empefehet  de  donner  un  coup  de  poing 
«fur  le  vifag&d  Speufippe  8c  4 Eleufippe 
.qui  a voient  porté  la  parole.  Melafippe 
«'en  plaignit,  8c  témoigna  hautement  le 
•tegret  qu’il  a voit  de  n'avoir  pas  partici- 
pé à cette  faveur,  8c  à ceptemierelTai  du 
martyre.  On  les  menaça  des  plus  horri- 
bles tourmens  ; 8c  particulièrement  de 
Icür  faire  couper  la  langue  : Mais  ces 
menaces  au  lieu  de  les  ébranler  , aiig- 
mentoient  encore  8c  leur  courage  8c  leur 
*.11.  joie.'lls  haftoient  leurs  perfecuteurs  de 
les  couronner,  voyant  dans  leur  mort 
la  gloiredc  la  vicqui  lesattendoient. 
v.i,.  'Palmace,  Q^Jrat,  8c  Hcrmogene, 

delibercrent  aflez  longtemps  de  quelle 
lip-ty.  manière  ils  dévoient  agir. 'Mais  avant 
que  d'en  venir  aux  extremitez,  ils  firent 
venir  Leonille,  8c  luy  dirent  que  fi  elle 
vouloir  fauver  la  vie  à lès  enfans  , il 
falloir  qu’elle  leur  [>erfuadaft  de  rétablir 
les  idoles  8c  les  temples  qu’ils  avoient 
abatus,  4c  de  leur  offrit  les  factifices 
V-ntB..,,.  ordinaires. 'Leonille  promit  de  faire 
tout  ce  quelle  pourroitpout  leurfaluf, 
'8c  de  ce  pas  les  alla  trouver  , les  em- 
btalTa,  fe  rejouit  de  la  fermeté  qu'elle 
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trouvoit  en  eux,  les  exhorta  4 la  petfe- 
verancc  ; 6c  puis  elle  fe  retira. 

'Les  juges  leurayant  demandé  enfuite  v 
s’ils  ne  vouloient  point  factifier  , les 
trouvèrent  encore  plus  fermes  qu’a iipa- 
ravant.'On  commença  donc  à les  tour- 
menter;  on  leur  lialcspiez  8c  lesmainsi 
8c  en  cet  état  on  les  pendit  tous  trois  i 
un  arbrc,'où  à force  de  poulies  on  leur  R.t^. 
tira  les  membres  avec  une  extreme  vio- 
lence J 8c  on  leur  voyoit  les  os  8c  les 
nerfs  fi  tendus,'qu’on  euft  dit  que  leurs  v.i<. 
membres  s’alloicnt  fêparet  les  uns  des 
autres.'En  cet  état  ayant  le  vifage  tout  R.,4. 
en  fucur,  ils  remercioient  Dieu  tout  bas 
de  la  grâce  qu’il  leur  faifoit. 'Quadrat  14. 
leurayant  demandé  où  cftoit  leur  Dieu, 
Speufippe  luy  répondit  qu’il  eftoit  avec 
eux,  8c  que  par  km  aflift-incclls  fe  mo- 
quoient  de  leurs  tourmens. 

'Il  fe  fit  encore  quelques  autres  dif-  R,i4|\-.ts. 
cours", 'enfuite  defquels  les  juges  voyant  v.i71r,,4. 
qu’ils  ne  les  pouvoient  vaincte,'les  me- 
nacèrent de  les  faite  brûler  tout  vifsi  ce 
lie  les  Saints  receurent  avec  jo^.^Pen-  r.ij. 
ant  que  l’on  dreffoit  le  bufeher  , ils 
s’entretinrent  avec  Leonille,  fe  recom- 
mandant à fes  pri«cs,  8c  la  priant  de  fc 
fouvenir  d’eux  au  (aint  Sacrifice,  dont 
ils  parlcntneanmoins  fortobfcurément, 
témoignant,  félon  les  Grecs,  avoir  re- 
gret de  n’y  avoir  pu  participer  , parce- 
qu’ils  n’avoient  pas  receu  le  battefme. 

'Leonille  les  confbla  , les  afTurant  que  r.,ç. 
leur  foy  8c  leur  martyre  fuffifoient  pour 
les  laver  8c  pour  les  rafTafiet. 

'Le  feu  eftant  allumé, on  y jetta  les  iqv.17. 
Martyrs,  qui  avoient  encore  les  piez  8c 
les  iruins  liées.'Et  le  feu  au  lieu  de  les  ibU. 
confumet,  nebtula,àcequ’on  prétend, 
ue  leurs  liens,'leur  donnant  la'libctté  v.ii. 
e fe  promener,  dit  leur  hiftoire  , au 
milieu  des  flimmes. 'Les  perfecuteurs 
allumoicnt  toujoursle  feu  davantage,  8c 
y jettoient  routes  fortes  de  chofcs  pour  le 
faitc.brukr.'Mais  les  flammes  le  cour-  r.i<. 
bojent  en.voute  autour  des  Saints  fans 
les  toucher:  8c  eux  cependant  rendoicnr 
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grâces  à Dieu,  & exhortoicnc  leurs  1er- 
vitcuts  à les  imiter. 

'Enfin  le  bjis  cft.int  confumé  , & le 
feu  éteint,  les  infi.kles  qui  s’approchè- 
rent tles  Martyrs , ne  purent  jamais  re- 
marquer fur  leurs  corps  aucune  trace  de 
brui ure.' Les  Saints  commencèrent  alors 
de  fe  moquer  des  juges , &c  leur  dirent 
que  Dieu  leur  avoir  donné  le  choix  <le 
vivre  ou  de  mourir,  & qu’ils  luy  avoiem 
demandé  la  grâce  de  vainae  les  flain- 
mes,pour  triompher  plusglorieufemcnt 
de  leurs  perfecuteursi'que  Dieu  le  leur 
ayant  accordé , ils  n’avoient  plus  qu’à 
fortir  du  monde.  'Ainlï  iis  fe  mitent  à 
genoux  £c  tendirent  refpm  en  priant 
■ Dieu.'Leurs  corps  furent  portez  & en- 
terrez à un  village  nomme  Utbate,  qui 
efi,  dit  Watiiahaite,  à une  petite  lieue 
de  Langres  , où  il  lê  ù.ii  beaucoup  de 
miracles. 

'A  l'heure  mefme  du  martyre  de  ces 
Saints,  une  femme  nommée  Xupillc,'ou 
Ipnille , quittant  fon  enfant  qu'elle  tc- 
noit , s’éaia  qu’elle  eûoit  Chrétienne. 
'On  s’en  failît  .tuflicoll,  & on  la  pendit 
par  les  cheveux.'Mais  ni  ce  fiipplice,  ni 
plufieurs  autres  qu’on  luy  5c  endurer, 
ni  les  conjurations  de  fon  mari  qui  y 
accourut , ne  pouvant  la  rïecbiti'on  la 
mena  au  vilLige  d’Urbate,'o«i  Orbate, 
'ou  on  luy  trancha  la  tcfte,*&a  uiTi  àLeo- 
nille  grand’mere  des  Trois-Jumeaux. 

'Néon  qui  cftoit  greffier , txctfttr, 
'Sc  qui  écrivoit,  dit-on,  les  aâei  de  S. 
Spcufippc,  [c’efi  à dire  apparemment  le 
procès  verbal  de  ce  qui  fe  paffiiit  devant 
les  ju^es,]'quittant  le  papier  fur  lequel 
il  les  écrivoit , le  donna  à Turbon'lon 
collcgue,'&:  courut  vers  une  flatue  de 
Nemefts,  qu’il  jetta  par  terre,  & il  la 
bei  fa  en  pièces  avec  les  petites  idolesqui 
eftoient  autour, 'confefTant  hautement 
qu’il  eftoiit  Chrétien.'ll  fût  pris  par  les 
gardes  du  temple,  battu,  & lapiné  tant 
qu’il  en  mourut.'ll  acquit  par  ce  moyen 
la  couronne  du  martyre, 

'Tutbon  qui  a écrit  les  triomphes  de 


INT  BENIGNE, 
tous  CCS  Saints,  [en  continuant  le  procès 
verbal  commencé  par  S.  Néon,]  ayant 
appris  ce  que  c’cll  que  le  Chrillianifmc 
par  l’exemple  Si  par  les  paroles  des  trois 
faints  frétés, [fe  convertit  auflî,]'fut  pris  v.u. 
peu  après  par  les  perfêcuteucs,'&  finit  ibia.i<w- 
la  vie  pat  un  glorieux  martyre. 

[La  mort  de  S.  Speufippe  & de  fes 
frétés  , fcmble  eftrc  arrivée  auffitofr 
après  leur  converfion,  félon  ce  que  nous 
avons  dit  en  fuivant  leurs  aéfes.  Il  faut 
dire  neanmoins  qu’il  y eut  quelque 
difrance  entre  ces  deux  chofes,  fi  nous 
tecevonsce  que  nous  avonsmis  fut  l’au- 
torité des  aûes  de  S.  Benignc,]'que  ce  SuT.,.nar.p. 
Saint  fut  enterré  par  S"  Leonille.[Bede  *•' 

Si  {dufieurs  aunes  l’ont  dit  enlûite.]  Il 
faut  mettre,  comme  on  a dit,  leur  mar- 
tyre fous  M.  Aurele  vers  l’an  180,  s’ils 
ont  efte  convertis  par  S. Bénigne,  & non* 
pas  fous  Aurelien.  Les  Grecs  ne  leur 
aflignenr  aucun  temps  ; ^’a  fans  doute 
efté  le  lyde  janvier, auquel ^es Grecs  & 
les  Latins  les  honorent. 

NOTE  IV.. 

Si  S.  Simone  4 efié  enterré  ptr  S Ainte 
Leomlle , & s'il  efl  le  fremier 
Mnnjrde  Bourgogne. 

'Bpllandus  rejette  ce  qu’on  dit  que  S" 

Leomlle  enterra  S-  Benigne,  n’y  ayant  ' 

point  d’apparence,  dit-il,que  S.Benigno 
foit  mort  avant  elle.[ll  efl  vray  que  U 
fuite  des  aéles  de  S.  Speufippe  porte  à 
croire  que  ce  Saint  Si  les  freres  fouffei- 
rent  prefque  auffitoft  qu’ils  eurent  efté 
battizez  par  S.  Benigne',  & ils  difent 
nettement  que S>-  Lconille  fut  martyri- 
zée  auffitoft  après  ces  Saints.  Maiscela 
n’empelche  pas  qu'il  n’y  ait  pu  avoir 
entre  deux  un  an  ou  deux  dé  diftance, 
èc  qu’ainfi  S.  Benigne  n’ait  pu  mourir  1 
avant  eux.  Tout  cela  n’eft  qu’en  fuppo- 
fant  que  S.  Speufippe  & ÿ'  Leonille 
font  morts  à Langres  ',  ce  que  nous  ne 
prétendons  point  affiirer.  Uuere  a. 

Pans  cette  fuppofidon , nous  dirions  ' 
plus  affiiicment  que  S.Benigne  eft  mon 
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& avint  eaXi  & avant  S. Andochc  Sc  fes 
cotnpagnonsi  & mefme  avant  S.  Marcel 
& S.  Valeiien  , qui  félon  ce  qu’on  en 
dit,  doivent  avoir  fouffcnveis  178,  peu 
apres  les  Martyrs  de  Lion  ; nous  met- 
trions, dis-je,  S.  Benigne  avant  tous  ces 
Saints,  fi  nousavions  des  preuvesj'qu’il 
fcft  le  premier  Martyr  de  Bourgogne, 
comme  l’appelle  M'  du  SaufTay.[Car 
LangrcS'fe  pourroit  conter  dans  laBour- 
gogne,  puifque  fon  Evefque  gouverne 
une  grande  partie  de  cette  province,  & 
Dijon  meCne  où  S.  Benigne  a foufiert. 
Mais  M' du  Saullay  luy  donne  ce  titre 
lins  en  alléguer  de  preuves,  & nous  ne 
voyons  pas  qu’il  en-puific  avoir.j'Flo- 
tentinius  croit  qu’on  le  peut  appuyer 
par  le  martyrologe  de  S.  Jerome,  où  il 
y a Se/tipa  frimt  Ai il  aoit 
que  ce  frtm$ts  n’efi  point  un  nouveau 
martyr,  mais-  un  titre  d’honneur  donné 
i S.  Benigne.[Ncanmoins  il  y a encore 

Elus  d’apparence  que  ce  fritm  eft  une 
mte  de  copifte,8c  qu’il  faut  lire  PrtJbj-^ 
tm,]'commc  on  le  voit  par  deux  autres 
copies  du  mefine  martyrologe. 

NOTE  V.. 

XJift  Us  dSîes  de  S.  Sjmfhorien  femsent 
MVeirefié  écrits  vers  450. 

[Le  ftyle  mefinc  des  aâesdèS;  Sym- 
phorien,  fort  elevé  & fort  figuré,  montre 
allêz  qu’ils  ne  font  pas  originaux , avec 
les  harangues  trop  longues. ]'Ce  qui  y 
eft" dît  vers  la  fin  , qu’a  le  laifoit  tant 
de  mirades  â fon  tombeau,  ut  ub  ifjis 
qut^ue  gentihbus ....  in  muxmo  hmore 
ea  tempefiate  haieretur,[ne  s’ell  pu  dire 
ce  me  femblejqa’ après  l'exiinâion  du 
paganifme,  & melme  afièz  longtemps 
après,  c’eft  i dire  aupluùoft  vers  le  mi- 
lieu du  V.  fiecle. 

Cene  époque  s’accorde  fon  bieii'avec] 
'ce  qui  eft  dit  enfuite  dans  Surius , & 
dans  quelques  manufcrits,'que  celui  qui 
êlloit  alors  Evefque  d’Autun,  nmiltuu 
tssfiri,  avoit  fait  bafhr  une  magnifique 
fdft.EccLTm.lJL 
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eglife  de  ce  Saim-,[car  cela  n’a  pu  fe  foi. 
reque  lorfque  l’Eglilé  a eu  la  paix  5C 
tes  richeffes.j'Et  nous  apprenons  de  S. 
Grégoire  de  Tours,  que  ce  fut  S.Eu- 
phrone,  qui  n’eflant  encore  que  Preftre 
fit  baftit  cette  egli(ê.fll  eftoir  Evefque 
vers  le  milieu  du  V.  fieclc,.&  vivoit  en- 
core en  47y.] 

'L’endroit  où  il  eft  parlé  de  cette  eglife, 
ne  fe  lit  point  dans  la  plufpan  desma- 
nuicritsr'cequi  fait  noire  au  P.  Ruinart 
que  les  aéles  onrefté  écrits  avant  mefme- 
qu’elle  foft  baftic.  [Ce  ne  fauroir  eftre 
neanmoins  beaucoupplufto(h]'&  puif- 
que cette  addition  fe  trouve  dans  le  ma- 
nufait  de  Conche  en  Nottnandie,'que 
le  P.  Ruinatr  r^arde  comme  le  meil- 
leur de  tous, [5c  quelle  a aftex  le  meCne 
ftyle  que  le  refte  des  aiftesi  ü y a bien  de 
l’apparence  que  fi  elicn’en  eft  pas  origi- 
nairement, elle  y a au  moins  efté  ajoutée 
par  l’auteur  mefme  originaire  des  actes, 
& qu’ainfi  on  peut  toujours  dire  qu'ils 
ont  elle  éaits  vers  le  milieu  duV.ficcle.]  - 

NOTE  VI. 

Pourquoi  nous  menons  ce  Suint  fous 

Ai.  jiurele. 

'Les  aétes  de  S.  Symphotien  mettent 
fon  marwre  fous  l’Empereur  Aurelienj 
[ce  que  Batonius  a fuivi.] 'Neanmoins 
M'  du  Bofqnet,  [Sc  d’autres,]  croient 
qu’il  y fout  lire  Aiueleaulieu  d’Aitre- 
lien,  auftlbien  que  dans  plufieurs autres 
aétes  des  Manyrs  des  Gaulcsi'Sc  lê  P. 
Ruinan , qui  eft  dans  le  mefine  (ènti- 
ment,  remSrque  que  ces  deux  noms  & 
d'autres  femblablcs  , fe  changent  très- 
fouvent  dans  les  mannferits.  [Il  eft  cer- 
tain qu’on  ne  Mut  pas  dire  que  S.  Sym- 
phorien  ait  efté  inartyrizé  fous  AureKen 
vers  l’an  174,(1  i’ou  ne  veut  ab.rndonner 
entièrement  les  aétes  de  S.  Speufippe  Sc- 
fes  fteres:  car  ces  aétes  écrits  vers  Tan 
ilo, J' portent  qne  S.  Symphotien  for 
battizé  au  commencement  de  U'predi- 
cation  de  S.  Benigne,  qnt  a voit  efté  en- 
voyé cnFrancepar  S.Polycarpe[vets  l’a»' 
Hhhh- 
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fto  NOTES  SUR  SAINT  BENIGNE. 


i6a  au  pluftard.yL’ancienne  MelTc  de 
S.Symphorien  le  loue  d’avoir  fuivi  les 
bienheureux  Pcres  Bcnigne  &Andoche: 
Sc  on  croit  que  S.  Andoche  avoir  aiiflî 
efté  envoyé  pit  S.  Polycaipe/Se»  adcs 
marquent  audi  qu'ds  battizerent  Saint 
Symphoricn, 'dont  Bedc  joint  encore 
l’hidoire  avec  celle  dcS.Andoche.[Vlais 
il  faut  avouer  d'autrepart  qu’un  fait  H 
conEderable  ne  fc  lifant  point  dans  1rs 
aCtes  de  S.  Symphoricn,  beaucoup  plus 
anciens  Sc  plus  autorilcz  que  toutes  ces 
autres  pièces,  il  ne  peut  pas  palTer  pour 
fort  certain  i & je  ne  fçay  s’il  ne  faudroic 
pat  dire  tnefme qu’il  eft  fert  fufpcâ;.] 
'Qn  lit  dans  les  aâes  de  S.Symphorien 
un  edit  public  fc  general , par  lequel 
l’Empereur  déclaré  les  Chrétiens  cou- 
pables d’avoir  violé  les  loix  de  l’Empire, 
JSc  ordonne  à cous  lès  miniftres  cte  fe 
lâilïc  d’eux  , & de  les  punir  de  divers 
lâtppliccs  s’ils  ne  facrihent  aux  dieux. 
[(Jet  edit  n’eft  point  alTurument  de  M. 
Âurele  , qui  n’a  jamais  fait  aucun  edit 
general  contre  les  Chrétiens,  ftrf. 
$ 2.  Nous  n’avons  tien  au  contraire  qui 
nous  empefehe  de  l’attribuer  à Aurclien 
pour  ce  qui  elVdu  corps  8c  de  la  fubftan- 
ce.  Mais  pour  le  titre,  ^turiliiuius  In%- 
ftrdttr  «mmlnu  admuMjhattrihits  futi 
4t(jMi  rtiloribus,  il  ne  nous  paroift  point 
dutout  eftte  du  ftyle  des  Empereurs  du 
1 II.  8c  du  I V.  Écde.  D’ailleurs  l’edit 


d’Aurclien  fait  peu  de  jours  avant  & 
inortqui  arriva  en  janvier  ou  février  lyj, 
ou  ne  fut  pas  apporté  jufque  dans  les 
Gaules,  A',  fa  perf.  jf  /,  ou  n’y  de  voit 
plus  ce  fetnble  avoir  d’autorité  au  mois 
d’aouft,  qui  eft  le  temps  que  mourut  S. 
Sympliorien.  Cet  edit  cR  donc  de  l’au. 
teur  des  aâes  : & ainfi  il  ne  peut  point 
empefeher  qu’on  ne  metteS.Sy  mphorien 
des  le  temps  de  M.  Autele  à quoy  nous 
croyons  nous  devoir  déterminer  pour 
n’eRre  pas  contraints  d'abandonner  les 
aéfes  dcS.Speulîppe,qui  quoique  peu  au- 
thentiques ne  lailiént  pas  d’cllre  anciens. 

Il  eft  fafeheux  que  nous  trouvions  dans 
les  aéfes  de  S.  Symphotien  un  edir  faux, 
raporté  comme  une  pièce  véritable  8C 
authentiquc.]'Car  après  que  le  juge  a ibU. 
parlé  des  ordres  de  l’Empereur  , il  or- 
donne de  les  lire:  Oÿiao  refit anti  pé»- 
datnr  : enfuite  de  quoy  les  aâes  ajou- 
tent , £x  officia  recitamm  efi:  ^iurelia- 
nmt  Imperator  &c,  LeElts  Imperatertis 
praccptionilms,  ptdtx  d.xhtQitii  ad  bac, 
Symphoriane . refp*tidtsi[tAa\i  ce  qui 
feroit  une  marque  évidente  de  fuppoü- 
tioudans  une  pièce  que  l’on  pretendroit 
originale,  fft  pardonnable  à un  auteur 
qui  éctivoit  près  de  300  ans  apres,  Sc 
qui  peut  avoir  cru  qu’il  luy  eftoit  aufti- 
bien  permis  de  faire  parler  l’Empereur, 
comme  ilfaifoit  parler  le  juge  & le  faint 
Martyr.] 


NOTE  SUR  SAINT  HEGESIPPE 


' pu  s E B E cite  ces  paroles  d’Hege- 
Jtylippe,  rtré^^  Ji  ce  Vafilf, 
ixtieam/dw  lajfte  Atixinu,'(X  qtfi  Egnilie 
fclon  M'  VaIois,qu’eftant  venu  i Rome 
fous  Pie,  il  y demeura  jufque  fousAni- 
çet.  [Cependanc  je  ne  voy  pas  que 
iïeJO')fù>  nnniâai  puilTe  figniher  demeu- 
wr.jAufli  M' Valois  veut  qu’au  lieu  de 
on  bfe  JtamtClw,  que  Savilius 
avoir  mis  1 la  marge  de  (on livre, [appa- 
«emmeutpar  unclîn)plcconjeébire,puift 


qu’on  ne  dit  point  qu’aucun  manufctic 
blé  ainlî.  Mais  quand  quelques  uns  au- 
roienc  Jiaxt(!ui,ce  fens  ne  convicndioit 
pas  à l’endroit  d’HegcGppe.J'Car  Eu- Eof.i.4.c  a. 
lébe  & S.Jerome  difene  fans  ambiguité,  J JJi 
non  pas  qu’Hegefippe  a demeuré  a Ro- 
me jufqu’dAnicet,  mais  qu’il  y eft  venu 
fous  Anicet,8c  y a demeuré  jiifqu’l  Eleu- 
therc , ce  qu’ils  rcconnoidént  avoir  ap- 
pris d'Hegelïppc  mefme.[Ainfi 
vniatdfdtu,  (ïgiiifie  apparemment  qu’il 
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>atf.poA.p. 
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(it 

je  ne  croy  pas  que  ce  ioit  le  fcns  de 
imnn/jjüi.  Je  Ic  tirecois  plutoft' 
de  c«  OK3C»  A qui  luit  un  peu 

aptes , Sc  que  Pearion  ne  manque  pas 
auill  de  citer.  Car  ce  mot  fcmblc  mar- 
quer qu’Hcgefippc  mettoitdes  degrez 
dans  la  tradition  de  chaque  Eglife,  5e 
ces  degrez  ne  pouvoient  guère  eftre 
mieux  diftinguez  que  pai  la  fucccflloa 
desEvefques.] 

NOTES  SUR  SAINT  THEOPHILE 

D’ANTIOCHE. 


mit  pat  écrit  la  doûcioe  que  luivoit 
alors  l’EgUre  Romaine,  5c  qu'elle  avoir 
toujours  tenue  par  une  ruccedlon  conti- 
nuelle depuis  les  Apoftres.  Ce  fens  fuit 
adezlesterraesd’Hegelippe,&  convient 
tout  à fa  it  au  delTcin  qu’on  voit  qu’il  a eu, 
Si  qu’il  marque  dans  l’endroit  mefme.] 
'Pearfon  en  tire  qu’il  avoir  fait  la  lidc 
des  Evefques  de  Rome. [Cela  fe  peut 
ftefuiner  du  dAlTein  d'Hegefippe , mais 


viut  b fifs  N O T‘  E L 

(0-  ''il 

Viffcuhexlfur  le  commentaire  det 
Evangiles  <jm  laj  efi  attribué. 

Hier.tp.i(,.q.  '-jr  £ palTagc  que  Saint  Jeromedte  des 
t jcnnnnentaires  attribuez  àS.Theo- 
»ib.p.i.,.p.  phile  d’Antioche  (îir  l’E  vaneile.'lè  trou- 
ve  aujourdhiii  dans  un  petit  commen- 
taire fur  les  quatre  Evangeliftes,  ou  plu- 
toft  fur  quelques  endroits  de  chacun, qui 
porte  le  nom  de  ce  Saint.[Je  voudrois 
qu’on  pull  vérifier  dans  les  manufetitt 
licc  palTage  y etl,  9c  s’il  n’y  a point  efté 
ajouté.  Car  il  n’y  ell  pas  en  la  place;] 
P 'ic  la  mefine  parabole  du  fermier  y eft 

déjà  expliquée  auparavant  d’une  autre 
Aiixn.i.j.p.  maniere.[Outre  cette  difficulté.yon  re- 
marque  que  Viékor  Preftre d’Antioche 
mel'ine,[pollitiear  i S.  Chryfollome,] 
a iTute  qt/ il  n’a  trouvé  perfonne  t[ui  euÜ 
encore  écrit  fut  S.  Marc,  quoiqu  il  eult 
beaucoup  cherché  pour  en  trouver  : & 
ce  commentaire  cllfur  S.MarcaulIibien 
que  fur  les  autres  Evangeliftes.  On  y 
trouve  auflfi  un'cndroit  de  l’ep'ftre  de  S. 
Cyprien  i Magmis:[5c  il  eft  bien  cer- 
tain que  S.  Cyprien  ne  l'a  pas  pris  de  ce 
commentaire.] 

iib.rai.t.t.  'Le  P.  Labbe  répond  à tout  cela  par 
l’autorité  de  S.  Jerome, [qui  ne  fait  rien 
pour  ce  dernier  point,  qu’en  Ibppofant 
que  ce  commentaire  cil  celui  dotu  il 


parle  ; 5f  c'cA  ce  que  nous  cherchons. 

Pour  ce  qu'on  objecte  de  Viélor,  Saine 
Jerome  n y répond  pas  non  plus.  Car 
il  dit  bien  que  Théophile  avoir  écrit  fut 
l'Evangile  ; mais  il  ne  dit  pas  fur  les 
quatre  Evangeliftes.] 'Sixte  de  Sienne  sin.l  . p. 
(parlant  de  l'ouvrage  de  Théophile,  ne 
tait  point  que  nous  l'ayons.  Ttitheme 
ne  témoigne  pas  non  plus  qu'il  • 
l’ait  vu. 'Le  P.  Halloix  raporte  beau- Hili.t.Ti.p, 
coup  d’endroits  de  ce  commentaire,  J 
imitez , dit-il,  par  S.  Jerome  fur  Saint- 
Matthieu. [Mais  c’eft  la  queftion  de  la- 
voir s'il  les  a pris  de  Ce  commentaire,' 
on  fi  l’auteur  du  commentaire  lésa  pris 
de  liiy- 

Ce  qui  eft  étrange,  c’eft  qu’il  y a peu 
d’ordre  dans  ce  Commentaire.  Car  quoi- 
qu'on le  divife  en  quatre  livres  Iclon 
les  quatre  Evangeliftes  , cependant  il 
explique  fur  l’un,  des  partages  de  l'au- 
tre : Dans  un  mefme  Evangeljfte  il  n’en 
fuir  pas  l'ordre  -,  Sc  la  parabole  du  fer-  - r 

’inier  n'eft  pas  la  feule  qu'il  explique 
deux  fois  après  avoir  mis  d’a  Urtes  cho- 
ifcs  qui  dévoient  füîvre.  De  forte  qu'il 
^femblc  que  ce  foit  un  recueil  informe  ■■  ■. 
de  ceux  qui  avoient  écrit  aupara  vant  fur 
l’Evangile,  plutoft  qu’un  commentaire 
Ifiit  à dcrtein,5c  furtout  par  iih  homme 
tel  que  Saint  Théophile.  Nous  laiflbns  '•  -i 
tout  cela  i examiner  ^ d’autres,  aurtt-  ^ 

Hhhh  i| 


Digitized  by  Google 


€it 


NOTES  SUR  saint  THEOPHILE, 


Pour  U page 
5«* 


bien  que  ce  que  die  Aubertin  f.jég.2, 
que  cet  ouvrage  femblc  edee  d’un  au- 
teur latin , ce  qui  ne  conviendroit  ni  i 
Théophile,  ni  à un  écrit  qui  pafToit  fous 
Ton  nom  du  temps  de  S.  Jerome,  quand 
A1V.1.1.C.7.Ï.  inefme  il  n’auroit  pas  efté  de  luy .]'Rivct 
*“*■  ne  (ait  point  de  difficulté  de  croire  que 
ce  peut  ellre  le  commentaire  dont  parle 
Su  Jerome  -,  quoiqu'il  témoigne  douter 
avec  ce  Pere,  qu’il  fuft  effeâivement  de 
Aiei.(.].r.  Théophile.  'Le  Pete  Alexandre  le  lliit. 
* pcuCdc  [ Scultet  n'en  di  t tien  dutout.  ] * Pearfon 
ita.c.i.p.4.t.  dans  fon  ouvrage  fur  S.  Ignace,  ne'feir 

Sas  de  diÆcdtcae  croire  qu’il  peut  eftre 
e S.  Théophile  , quoiqu’il  ne  l’alTure 
Burin, p.tis.  pas.'M*  du  Pin  femblc  Inivrc  Rivet  & 
le  P.  Alexandre , nuis  oc  fe  déclaré  pas 
abfolument. 

NOTE  IL 

Contrt  Dtiirtl,  vtnt  Ut  livres 
* ne  fiieut  f«s  de  Theef  hile 

Evefjtee  d' Amieche, 

«uff.poA.p.  ■'Dod'Tel  aceufe  d’erreut  ceux  qui 
.croient  que  les  livres  i Autolyque  font 
de  Théophile  fixieme  Evefque  d’Antio- 
che , prétendant  qu’ils  font  d’un  autre 
Théophile  auifi  d’Antioche  , nuis  qui 
n’écrivoit  qu’en  ao5,durarK  lapecfecu- 
tlondeSevere,  & que  l’on  a confondu 
avec  l’autre , mon  plulïeuts  années  au- 
paravant. Ce  reproche  tombe  for  Eufo- 
oe,  corntiK  Dodvrel  l’avoue,[fur  Saint 
Jerome,  & fur  tous  ceux  qui  ont  jamais 
parlé  de  ces  livres  ,]julques  J Pearfon 
inefme  que  Dodvel  (ait  profêllion  de 
regarder  comme  fon  pete  & comme  fon 
f.ia.n.  œaillre. [Sa  raifon  n e(l  pas  que]'les  li- 
vres à Autolyque  font  foits  après  la  mon 
de  M.  Autele  arrivée  en  ito,  au  lieu 

3ue  l’Evefquç  d’Antioche  eftoit  mort 
es  177,  félon  la  chronique  d’Eufebe.'Il 
reconnoift  que  cene  chronique  eft  une 
foible  autorité  en  ce  point.[Mais  voici 
quel  eft  fon  taifonnement.] 
jt  'Ces  livres,  dit-il,  font  foits  durant  une 
Mpeidccudon,  uneperfccurionetcitcej 


fil. 


fil. 


0/te  teior,  c’eft  J dire  contre  les  profety-  « 
ces  ou  ceux  qui  embralfoicnt  de  nou-  k 
veau  la  foy,  & contre  Origene  & fes  dit  « 
ciples , qui  fodbicnt  une  profeifion  par-  « 
ticuliere  desexerciceides  Afeetes.  Or  la  «e 
perfecution  de  Severe  cft  la  première  « 
qu’on  trouve  avoir  efté  faite  contre  ces  u 
fortes  de  petfonnes,  & elle  n’eftoit  que  œ 
contre  eux.  [On  verra  fur  la  perfecution  m 
de  Severe  f f.,  qu’il  ne  fout  pas  préten- 
dre la  rellêrrer  aux  néophytes  & aux 
Afeetes , comme  le  veut  Dodvel , ÔC 
qu’elle  s’étendok  fur  tons  les  Chré-* 
tiens.  Il  eft  abfolument  faux  qu’elle  ait 
commencé  â Antioche  , comme  il  l’a- 
vance fans  aucune  raifocu  Mais  fans 
s’artefter  J tont  cela , où  a t-il  trouvé 
que  onvArTtf  ofH&v  , & ànruZnt 
fier  intf,  ne  fe  puillê  pas  entendre  gé- 
néralement de  tous  les  Chrétiens } Car  fi 
cela  fo  peut,  tour  fon  taifonnement  tomv 
be  par  terre.  Et  il  eft  vtfible  qu’il  le  fout 
mcfoie  prendre  ainfi  dans  l’endroit  qu’il 
cite,J  'ou  Théophile  dit  généralement  niphut.^f. 
qu’on  perfecutoit  ceux  qui  adoroient  le  '^®'*’' 
vtay  Dieu.  [Cependant  voilà  furquoi 
ce  nouvel  auteur  dement  Eufebe , de 
tous  les  auteurs  anciens  de  nouveaux.. 

Certes  des  efprits  allez  temeraires & afo 
fez  faux  pour  caifonner  de  cette  forte* 
font  indignes  de  traiter  jamais  aucune 
matière  hiftorique.  Nous  iailfons. à d'au- 
tres à voit  s’ils  font  plus  capables  de 
traiter  celles  de  théologie.] 

'Dodwel  a bien  vu  qu’on luy  pouvoir  P«wf.puâ.i, 
objefber  l’endroit  où  Théophile  con- 
doit  fa  chronologie  jufques  à la  mort  de 
M. Aurelc,cc  qui  marque  aftez  qu’il  écri- 
voit  peu  après  la  mort  de  ce  prince , 
avant  celle  de  Commode.il  prétend  s’en 
tirer,  en  difant  que  c’eft  un  endroit  que 
Théophile  copie  de  Chryforos.  'Mais  ThpM.l|.r. 
en  le  copiant , il  cft  vifible  qu’il  fe  l’a- 
dopte:'&  c’eft  toujours  à cette  mort  de  f.i)i.<.b. 
M.  Autele  qu’il  borne  fa  chronologie, 

[fans  y ajouter  jamais  Iss  1 3 années  de 
Couupoae^  comme  jl  euft  dp  foire  cct- 
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NOTES 
tainemenc  s’il  euft  écrit  fous  Severe. 

Au  rede,  ce  que  nous  diiôns  que  les 
livres  à Autolfque  ont  efté  écrits  du 
temps  de  G>mmode,iôus  lequel  l’EgUre 
a joui  de  la  paix , n’eftpas  coBtraire]'à 
ce  qu’on  7 lit  que  l’on  perrecutoit  encore 
alors  les  Chrétiens.  [Un  an  ou  deux 


SUR  SAINT  THEOPHILE. 

d'une  paix  qui  pouvoir  eftre  anffitoft 
troublée  par  une  nouvelle  petlècution, 
n’empelchoientpas  qu'on  ne  puft  parler 
de  la  fone.Et  nous  ne  Lavons  pas  mefme 
fi  la  periccution  ne  continuoit  point 
encore  au  commencement  de  Com> 
mode.] 


NOTES  SUR  SAINT  APOLLONE 
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NOTE  L 

Sur  let  titrts  <jm»n  l$tj  Jeune  Je 
Sernttenr  & J'nfeU^lte. 

'QCaiioer.  difpute  i s.  Apollone le 
Otitre  de  Sénateur  Romain  , que  S. 
Jerome  luy  donne  en  deux  endroits, 
pareequ’Eufebe  ne  le  luy  donne  pas.  'Il 
cd  vray  qu'Eufebe  ne  dit  pas  pofitive- 
snem  qu'il  fud  Sénateur , quoique  tout 
ce  qu'il  en  dit  porte  à le  croire , com- 
xne  remarque  M' Valois.  Mais  ce  que 
nous  avons  de  ce  Saint  dans  l'hidoire 
d'Eu(ëbe,n’ed  qu'un  petit  abrégé  de  ce 
qu'il  en  avoic  mis  dans  fon  livre  des 
Martyrs  ,que  S.  Jerome  pouvoir  avoir 
lu , & d’où  par  confequent  nous  avons 
iujet  de  aoire  qu’il  avait  tiré  ce  que 
nous  ne  trouvons  pas  aujourd’hui  dans 
£ufebe.[II  pouvoir  raeLme  avoir  appris 
1 Rome  des  chofes  de  ceSaint  qu’Euiebe 
n’avoii  pas  marquées.Cette  r»onlê  n’a 
ufiurémenr  rien  que  de  probable;  Sc  au 
moins  elle  edplus  conforme  au  refpeâ 
que  nous  devons  ï S.  Jerome,  que  le  mé- 
pris avec  lequel  Scaliger  rejene  fon  té- 
moignage. Si  fon  autorité  n'cd  pas  audî 
grande  da  ns  l’hidoire  que  celle  dEufe- 
be , elle  n’ed  pas  telle  neanmoins  qu’on 
doive  rejettes  cequ’il  dit,  lorfqu’on  a 
des  moyens  folides  de  le  défendre. 

C’ed  par  les  mefmes  railôns  que  nous 
n’avons  pas  cru  devoir  abandonner  ce 
que  dit  ce  Pere>dc  l'apologie  compofçc 


par  S.  Apollone , & lue  par  luy  dans  le 
Sénat.]  'Eulêbe  dit  feulement  qu'il  fit 
devant  le  Sénat  une  juftification  très 
éloquente  de  ù foy.  [Ce  n’ed  pas  â dire 
qu’il  ait  compofé&  lu  un  énitpour  ce- 
la ; mais  ce  n'cd  pas  auffi  le  nier.  S.  Jero- 
me pouvoir  avoir  lu  autrepart  cequ’il 
n’avoit  pas  lu  pofidvement  dans  rhif- 
toirc  d’Eufebc:y&  ce  qu’il  dit  de  cette 
apologie  en  particulier , * ou  en  general 
des  opulcules  de  S.  Apollone,  [ce  qu’on 
ne  peut,  ce  me  femble,  ta  porter  qu’à  fon 
apologie  , donne  lieu  ue  croire  qu’il 
l’a  voit  lue  efieâivement.  Mais  i n’en 
ji^er  mefine  que  parEulêbe,]'puifqu’il 
didingue  la  judincation  ou  l’apologie 
de  S.  Apollone,  de  ce  qu’il  dit  devant  le 
juge , & des  téponfes  qu’il  fit  aux  inter- 
rogations de  Perennis , 'puifqu’il  l’ap- 
pelle  un  difeouts  très  favant,  Kt-yJiéeJm, 
'puifqu’il  dit  que  ceux  qui  voudront  lire 
tant  ce  dilcours  le  trouveront  dans  fon 
livre  des  Martyn.[Toutcela  nous  don- 
ne l’idée  d’une  piecealTez  longue, & qui 
apparemment  n’avoit  pas  edédite  fur  le 
champ  Sc  lâns  premeditarion.  Il  ne  rede 
donc  plus  qu’à  là  voir  s'il  la  lut,  comme 
dit  S.  Jeromc,ou  s’il  la  prononça  de  vive 
voix.  Ce  n’ed  pas  une  choie  qui  vaille 
la  peine  d’en  dilputer. 

Mais  au  rede,  il  ed  un  peu  étonnant] 
'que  Scaliger  & M' Valois.aient  pu  croi- 
re que  S.  Jerome  Je  fuit  trompé  fur  S. 
Apolloqc>parcequ’il  avoir  fuivi  la  mau- 
Hhhh  iij 
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vaifc  traduâion  de  Rufin  ) [&  qu’ilt  ne 
(c  foient  pas  fouvenus  que  Rufin  n’a 
traduicEurebc  que  bien  des  années  après 
que  S.  Jerome  avoir  parlé  de  S. Apollo- 
ne en  39a,  dans  fon  traité  des  hommes 
illuftres.  Ce  Pere  n’aroic  gucte  befoin 
de  la  craduélion  de  Rufin  pour  enten- 
dre les  livres  grecs.] 
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'S.  Epiphane  parle  d’un  Apollotietmi 
de  M . Aurele , qui  prefla  fort  Bardclâne 
de  renoncer  à la  fby,&  é qui  Bàrdcfane 
répondit  avec  beaucoup  de  courage. 
'Baronius  dit  que  cet  Apollone  eft  un 
Apollone  de  Calcédoine  [ou  dcCalci- 
-de  ,]celebre  ftoicien/dont  Marc  Aurele 
venoit  ecouter  les  levons  depuis  mefine 
qu’il  fut  élevé  i l’Empire.  'Il  aoir  que 
ce  pourroit  bien  cllrc  aulE  S.  Apollone 
Sénateur, qui  cRant  alors  payen,  (c  feroit 
converti  depuis  , Sc  pcuccftre  par  la 
réponfemelrnc  de  Batdcfanc.[Maisil  y 
a bien  loin  depuis  l’an  140  ou  environ, 
qu’Antonin  fit  venir  cet  Apollone  d'O- 
nent , comme  un  célébré  maiftre  de  phi- 
loébphie , jufqu’i  l’an  i84,  vers  lequel  il 
faut  mettre  le  martyre  du  Scrutcur.  Il 
faudroit  aulTi  que  le  Roïcien  euR  bien 
changé  de  mdturs  pour  devenir  un  mar- 
tyr. Car  fon  cfprit  cRoit  encore  plus 
oppolé  au  ChriRianifme  que  £a  croyan- 
ce. y.  ^Htctiin  f S,  t{. 

'Quoy  qu’il  en  foit  de  ces  conjectures, 
qui  ne  peuvent  pas  cRre  fort  confideia- 
bles.  n’eRant  fondées  que  fur  larelTem- 
blancc  d’un  nom  qui  eRoit  alors  aflci 
commun,  [il  cR  toujours  vray  cpi’clles 
font  plus  foutcnables  quc]'la  penfée  de 
Nicephore  6c  de  Blondel  , qui  préten- 
dent que  S.  Apollone  Manyr  cR  celui 
mcCne  qui  a écrit  contre  les  Monta- 
niRes,'40  ans  après  le  commencement 
de  cette  hcrefie,[c’cR  iduc  ao  ans  après 
1j  mort  deCominode./^ier  Jd  ontAntfits 

f J,  ti  ti. 


NOTE  III.  • Km  I.  pair 

Si  le  defienaAieur  du  Sdirit  i AffelltU 
Severe, 

'S.  Jerome  dit  que  S.  ApoDone  à ferva  mer.* 
Stvtra  fraditHt  e/î.[  Comme  ce  nom  de  ««-p.aSaA 
Severe  n’cR  point  dans  Eufebe,&  qu’on 
ne  voit  pas  pourquoi  S-  Jerome  auroit 
voulu  mettre  le  nom  d’un  efclavc» 
quand  mefine  il  Vauroit  trouvé  dans  les 
aétes  de  S-Apollone,  il  cRailëz  naturel 
de  croire  que  c’eR  une  faute  venue  origi- 
nairement d’un  copiRe  qui  aura  écrit 
Severe  pour /èrw.  Neanmoins  fic’eR 
une  faute, elle  eR  bien  ancicnne,]'puif- 
qu’elle  fe  trouve  dans  la  traduèhon 
greque  attribuée  à Sophtonc.  Cette  tra- 
duâion  ne  fait  pas  du  mot  de  Severe  le 
nom  de  l’efcla  ve , mais  le  raporte  i celui 
devant  qui  le  Saint  fut  dénoncé  ; mti  vï 
/wm  kticf.  ZiCae.»  •g>/'6*9«K-[Cepertdant 
il  n’cR  point  ici  qucRion  de  Severe- 
L’Empereur  cRoit  Commode  , comme 
S. Jerome  le ditâ l’endroit  mefme,  & le 
Préfet  eRoit  Perennis.] 


NOTE  I 'V'. 

T ’*■ 

Q^ilfaut  lire  imperato  Jahi  S.Jereme 
AH  lien  d’iinpetratoi  & ^neUi  Pnfets 
du  Prétoire  efleient  j"gtt  des  Se- 

HAteure. 


'On  litdans  Mirants,  6c  dans  le  S.  Je- 
romedeBafleen  ijjj.que  S. Apollone 
demanda  d rendre  raifon  de  fa  religion 
devant  le  Sénat,  impetrAio  té’c.[ce  qui 
fcroit  juger  que  c’cRoit  luy  qui  en  avoir 
demande  la  pcrmifl'ion.  Mais  la  verfîon 
greque  qui  a th-nyùe , fiit  voitquc  le 
traducteur  a lu  mferAte' comme  Bollan-  BoII 
dus  le  citc,où  ces  éditions  ont 


Et  S.  Jerome  n’a  pu  mettre  cpxmferAtt 
s’il  a voulu  traduire  ce  que  dit  Eufebe,] 
'que  Perennis  demanda  à S.  Apollone 
raifon  dclafoy  crfprcfence du  Sénat. 

[Cette  exprertîon  d’Eiifebe.nous  obli- 
ge de  dite  que  Perennis  eRoit  prefenc 
dans  le  Sénat  air  jugement  de  S.  Apol- 
lone:] 'ce  qui  fait  peine  i M'  Valois, 
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parce,  dit  il,  que  les  Préfets  du  Prétoire 
n’eftant  que  Chevaliers, [jufqu’i  l’Em- 
pereur  Alexandre,] n’avoienc  point  de 
lèance  dans  le  Sénat , ni  le  pouvoir  de 
juger  les  Sénateurs , ce  qui  appartenoit 
auPrefetdeRome.[Ily  a en  effet  quel- 
que chofe  contre  la  raiiôn , qu’un  uipe- 
rieur  (oit  ju^é  par  Ton  infcrieur.J'Aufll 
il  e(l  marque  que  M . Aurele  ne  foufifroit 
point  que  les  Chevaliers  fuffent  prefens 
quand  on  jugeoit  un  Sénateur.  Mais 
on  le  remarque  comme  une  chofe  qui 
luy  eftoit  particuliere.[Ainlî  il  paroift 
par  cet  endroit  tnefme  » qu’avant  luy 
ils  alFifloient  à ces  jugemensi  & par 


glf 


confequent  ils  peuvent  y aveu;  encore 
allîftë  fous  Commode,  furtout  ceux  qui 
eftoient  alors  toutpuillans  comme  Pe- 
rennis.  Mais  il  ne  faut  point  recourir  i 
des  pofUbilicez  & d des  conjeâures,] 

'puifque  Spartiendit  politivement  questr.r.p.<(.«: 
Severe  Sénateur  & gouverneur  déplu» 

Aeurs  provinces, fût  jugé  fousCotnmode 
pat  les  Préfets  du  Prétoire.  [Et  je  penfe 
qu'on  en  trouveroit  dans  l’hiftoire  une 
infinité  d’exemples.] 'Ce  fût  pour  cela  Aici.r.f.iia; 
mefine  , de  afin  qu’un  Sénateur  ne  fiiA'*'*' 
pas  jugé  par  un  fimple  Chevalier , que 
l’Empereur  Alexandre  voulut  que  les 
Préfets  du  Prétoire  fufient  Sénateurs. 
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NOTE  I. 

Sur  l'efifcefttt  de  'Julten  d'Alexandrie. 

' T Ulisn  onzième  Evefque  d’Alexan- 
J drie  en  contant  S.  Marc,  fucceda  à 
Agrippin  mort  le  jo  de  janvier  17?, 
S.Amcet  note  2,'Sc  gouverna  dix  ans 
félon  Eufebe , qui  les  finit  en  la  dixième 
année  de  Commode,  c’eftàdireen  187, 
comme  le  porte  fa  chronique.  Eutyque 
f.j6a,lay  donne  aullldix  ans.  La  chro- 
nique Orientale  y ajoute  5)  jours, [qui 
en  contant  du  31  janvier,  doivent  fe  ter- 
miner au  4 de  mars  ; & cela  fe  rencon- 
tre avec]le  188'  jour  de  l’année  Egyp- 
tienne , auquel  cette  chronique  met  fa 
mort.[Eile  ne  marque  point  le  jour  de 
la  femaine  qu’il  mourut , comme  elle 
fait  d’ordinaire.  Nicephore  veut  qu’il 
ait  gouverné  15  ans.]  ■ 

NOTE  II. 

Temps  de  la  converjien  de  Lucius, 

'Ufferius  rapone  jufqu’ü  13  opinions 
ditferentei  furie  temps  de  la  convetfioii 
du  Roy  Lucius , quoique  le  Pape  Eleu- 
thcrc  fous  qui  tout  le  monde  le  met, n’ait 
gouverné  que  1-5  ou  16  ans.  Mais  de  ces 


13  opinions  il  n’y  en  a que  deux  de  confi- 
derables.  'L’une  eft  celle  de  Bede , qui  P if* 
marqueaffez  clairement  que  cela  arriva 
fous  M.  Aurele  au  commencement  d’E- 
leuthere,  fle  ainfi  vers  l’an  177,  quoique 
Bede  marque  l’an  Ky.'Uflcrius  fuit  ce  p.jc, 
fentiment  comme  le  plus  probable,'&  le  c-4  P-4<. 
confirme,  pareeque  quelques  Anglois 
attribuent  cette  converfion  d l’eclat  de 
la  viûoireque  M.  Aurele  avoir  obtenue 
par  le  fecours  des  Chrétiens  en  174. 

'L'autre  opinion  eft  celle  de  Baronius,  Bar.iSj.S}. 
qui  croyant  que  la  paix  dont  l’Eglife 
jouit  fous  Commode,  eftoit  plus  propre 
pour  cette  aftion,  l’a  mife  la  deuxieme 
année  de  ce  prince , qui  eft  la  cinquième 
d’£leuthere,[dc  J.C.  i8i,]Bafnage  re-  Bift.tj.jt. 
jette  toute  cette  aiftoire  : mais  il  n’en 
donne  aucune  raiiôn  confiderable.Tout 
'ce  qu’on  luy  peut  accorder,  c’eft  que 
n’eftant  p>as  fondée  fur  despieces  ancien- 
nes 6c  originales, elle  ne  peut  pas  palTcr 
pour  eftte  tout  a fait  certaine. 

note  h I.  rom  U pas« 

Dimerfes  chofes  que»  dit  de  Lucius,  * 

& de  fa  ceaverfie». 

[Ceux  qui  font  venus  depuis  Bede,ont 
ajouté  i ce  qu’il  dit  de  U converfioode 
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Ludus , beaucoup  de  chofes  im>ins  aflu- 
uiT.i.BiLt  iées,]'quc  l’on  peut  voir  dans  le  livre 
d’ÜIl'crius  des  ancic^uitez  de  l’Eglilê  Bri- 
tannique , [&  qui  lont  pour  la  plufpart 
ridicules  inloutenables.  Nous  met- 
trons les  plus  con/iderables  & les  plus 
univerfcllement  receues , quoique  nous 
n’y  trouvions  rien  qu’on  puiSè  aire  dire 
établi  fur  des  fondemens  un  peu  foli- 
c4  P-4>-  des.]  'Ces  auteurs  difent  donc  que  les 
députés  envoyez  à Rome  par  Lucius, 
eftoient  Elvanus&  Medvinus;  dont  le 
BoU.i.)in.p.  premier, 'outousiesdeux  felonquelques 
la.»  I.  autres  , ayant  elle  faits  Evefques  par 
y iluff.e.A.p.  Elcuthere,' fer  virent  beaucoup  à la  con- 
rBoii-i  )»-  Anglois  ,•&  citant  morts 

p.io.j  1-  après  beaucoup  de  travauz,furent  enter- 
res en  l’abbaye  deGladonie,  nommée 
uB'.p  io.  aulli  Avalone , qui  eft  dans  une  ifle  de  la 
rivière  de  Saveme  , au  diocefe  de  Wcls 
BoU.!.)».*.  [dans  la  province  de  Wcftlcx.]'Quel- 
'■  ques  nouveaux  martyrologes  en  mar- 
quent lafefte  le  premier  de  janvier. 

4I  'Ceux  qu’Eleuthere  envoya  de  fa  part 
xt.a*r,i.  ^ Lucius,  font  nommez  parle  martyro- 
loge Romain  & par  Baronius , Fugace 
Ufl‘.p.)4-  & Damien, '&  fort  différemment  par 

les  éaivains  Anglois.[lls  ne  font  point 
dans  le  martyrologe  Romain,  ni  dans 
«.s.p.ioi.  celui  de  FerrariusJ'On  prétend  qu’ils 
retournèrent  i Rome  pour  demander 
au  Pape  la  conbemation-de  tout  ce  qu’ils 
avoient  &ii  & qu’ils  retournèrent  en 
Angleterre  avec  plulieurs-  nouveaux 
p.isi.  compagnons.'On  raporte  aulfi  une  let- 
tre qu’on  dit  qu’Eleuthere  écrivit  alors 
r-io).  à Lucius.  'Mais  les  Anglois  mefmes  ne 
trouvent  pasqu’elle  ait  beaucoupdera- 
port  au  temps  d’Eleutherc.[Le  com- 
mencement feroit  bien  difficile  àfoutc- 
nir;  & on  y trouve  encore  cüautres  mar- 
ques de  fauffeté.] 

p.i4«-*  'Enfin  félon  le  fentiment  d’Uflêtius, 
Lucius  ayantregné  quelque  15  ans  de- 
puis fon  battefrae  mourut  à Gloceffre, 
F où  il  fut  enterré. 'D’autres  difent  qu’il 

quitta  fon  royaume , alla  prefeher  l’E- 
vangile en  Allemagne  , qu’il  fouffrit 


beaucoup  i Aufbourg,&  qu’enfin  ayant 

efté  Elit  Evcfquc  de  Coire  [dans  le  pays 

des  GrHbns,]  il  y fut  martytizé.[Cettc 

opinion  qui  aflùrémenteff  la  moins pro- 

bable,eff  neanmoins  celle  que  l’on  pa- 

roifl  avoir  fuivic]'dans  le  martyrologe  i 

Romain  le  y de  décembre,  auquel  on  a 

mis  la  fêfte  de  S.  Luce  Roy  des  Btetonsi 

Coire  en  Allemagne,  fans  luy  donner 

neanmoins  la  qualité  d’Evefque  ni  de 

Martyr; & ilell  mefme  après  quelques 

ConfcfIèurs.Mais  Baronius  n’oublie  pas- 

dans  fes  notes  cequ’il'n’a  parole  mettre 

dans  le  texte  de  fon  martyrologe.[L’E- 

glife  de  Coire  peut  avoir  eu  quelque  S. 

, Luce,  fans  que  ce  foit  le  Roy  d’Angle- 
tcrre.Cc  qu’on  dit  de  lôn  apofl'oiai  & de 
fon  martyre  n’a  point  efté  connu  ou  ap- 
prouvé de  Bcde,puifqu’il  ne  parle  point: 
dutoutdeluydans  fon  martyrologe.]^ 

NOTE  IV.-  pour  Upa^* 

*1- 

iiu’Eleutherc  tjf  tnor*  tfp/tramutnt. 
tu  Vau  tfj. 

'Eufébeditqu’Eleuthere  gouverna  ij  tuf.l.t.c.ii. 
ans.  [Ainfi  ayant  commencé  en  177  au 
pluftard,  il  faa  mort  vers  l’an  189,  qui 
eft  la  dixième  année  de  Commode, ]en> 
laquelle  Eufebe  Elit  en  effet  commencer 
Viûor  qui  luy  fucceda.[Mais Eufebe  fê 
contrarie  luy  mefme.  Car  après  avoir 
misle  commencement  de  Viéiot  en  l’an 
dixde  Cominode,]'il  dit  qu’il  gouverna  c-iS-f-is» 
dixans,  & neanmoinsil  ne  met  fa  mort 
que  vers  l’an  j:deSevcte,[c’eft  adiré  en 
iot,qui  feroit  iransaprés  fonelcâion. 

Ainfi  il  faut  ou  qu’il  ait  gouverné  i a ans, 

' ot  qu’Eleuthere  en  ait  gouverné  15,  & 
qu’il  ne  foitmort  qu’en  Van  iyi,ou  15a.. 

' Nous  fuivons  cette  derniere  opinion, . 
pareeque  c’eft  celle  d’Eufebe  mefme 
dans  là  chronique , ou  il  donne  15  ans  d 
Eleuthere , éc  met  fa  mort  en  la  mefme 
année  que  moututCommode,c’eft  â dire 
'en  l’an  19a.ll  ne  la  met  mefme  qu’apiés- 
la  mort  de  Commode  , qui  arriva  le 
dernier  jour  de  cette  année  ld,&  mefme. 

apres 
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apr^s  celle  de  Pertinax  qui  fut  tuc[lei8  landus  l’explique,  le  fait  gouverner  de- 
mars  de  la  fuivantc.  Mais  fi  Vidor  n’a  puis  17 1 jufqu’en  iSfi/Un  autre  Poiuifi-  i|Aiui.i.j.p. 
commencé  qu’en  i jj,  il  feradifiîcile de  cal  luy  donne  1 5 ans,  j mois,  6c  1 jours. 
trouver  les  dix  ans  qu’on  luy  donne,  6c  [ Anaftafe  dit  (îx  mois  5c  cinq  jours:]'un  p.4,1. 
il  en  faudra  donner  plus  de  fciie  àElcu-  manulcrit  de  S.  Germain  a cinq  ans  [au 
ihefe;  aulieuquelcsGrecs6c  les  Latins  lieu  de  quinze,]  dix  mois  6c  zi  jonrs. 
s’accordent  allez  à ne  luy  en  donner  [Nous  n’avons  pas  pu  abandonner  ce 
que  quinze  avec  quelques  moisde  plus,  confentement  general  :]'c’cft  pourquoi  D».ip4.ii. 
Nicephore  , 6c  Eutyque  f.360,  difent  nous  mettons  avec  Baronius  la  mort 
Wl.ift.i.,.p.  JJ  ans,aprés  la  chronique  d’Eufcbe.j'Le  d’Eleuthcrc  en  i9i,quelques  mois  avant 
Pontifical  de  Bucherius,  félon  que  Bol-  celle  de  Commode. 

NOTES  SUR  LES  THEODOTIENS- 
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♦y. 

Qm  Thetdûtê  l’ herefiar^ue  nejf  point 
le  Monttnifie. 

tià.cp.i.t.j.  ' V^Omxte  s.  Pacien  dit  que  Theo- 
X«./dotc  a enfeigne  les  Montaniftes, 
*«.!><.»  10.  'cela  a fait  dite  à Baronius  que  Théo- 
dore de  Byzance  l’herefiarque,  eft  peut- 
*“^'•«■1*.  eftre  le  mefmc  qu’un  Thcodotc'qui 
* ' ' cftoitl’un  des  premiers  d’entre  les  Mon- 

taniftes.[Mais  cela  n’a  aucuneapparen- 
cc.  Il  eft  vifiblc  au  contraire  que  l’here- 
fiarque a pafte  non  de  la  feéle  deMon- 
tan,  mais  de  la  communion  Catholique 
à fa  nouvelle  herefie  : 8c  il  femble  que 
le  fens  de  S.  Pacien  eft  feulement  qu’il 
y a eu  quelque  feifte  entre  Ies_Monta- 
niftes,  qui  a fuivi  l’herefiedesTheodo- 
tiens  ou  celle  des  Melchifedccicns,  s’il 
parle  de  Theodote  le  banquier.] 
tour  ta  page  NOTEII. 

Qt^jlrtemai  4 eu  les  mtfines  erreurs 
que  Theodote. 

cen.dog.c.j.t.  'Gcnnadc  met  Artemon  entre  ceux  qui 
rp  jSo.a.a.  cftoit  né  d’une  vier- 

ge, 8c  qu’il  eftoitDieu,  mais  leulement 
depuis  fa  naiflance  , ne  l’ay.mt  pas  efté 
auparavant, [parccqu’il  n’cftoitpoint  du- 
tout  ni  comme  homme  ni  comme  Dieu. 
Cette  opinion  eft  aftez  differente  de  cel- 
le de  Theodote,  qui  confiftoit  propre- 
ment à croire  que  J.C.  n’eft  pas  Dieu. 

H-fi.  Eccl.  Tm.  lit. 


Theodoret  peut  en  effet  donner  quelque 
lieu  de  croire  qu’ils  ne  convenoient  pas 
entièrement  dans  leurs  dogmes,] 'pnif-  Thdit.h.i.,.c. 
qu’il  les  fait  chefs  de  deux  feéles  ^ffe- 
rentes.  Cependant  Theodoret  mefme 
ne  met  aucune  différence  entre  leurs  fen- 
timens:  [6c  il  eft  mefme  dircâement 
contraire  à Gennade.]'Cat  toute  l’here-  «.4-p.si».i>.c. 
fie  qu’il  attribue  à Artemon  , c’tft  de 
croire  que  J.C.  n’eftoit  pas  Dieu,  mais 
un  pur  homme  .'Parlant  d’un  écrit  qu’Eu-  c.<^.iîo.c| 
febe  dit  avoir  efté  fait  contre  l’herefie 
d’Artemon,  il  dit  qu’il  a efté  fait  contre 
les  herefies  d’Artemon  5c  de  Theodote. 

Et  en  effet,  c’eft  de  cet  éait  qu’Eufebe 
tire  tout  ce  qu’il  dit  des  Theodotiens,  5c 
dans  le  titre  du  chapitre  il  ne  parle  que 
de  l’herefie  d’Artemon  J Ce  qui  fait  voir 
que  ce  n’eftoit  en  effet  qu’une  feule 
herefie  dont  Theodote  a efté  l’auteur, 

6c  qu’Artemon  a rendu  célébré  ; 8c  mon- 
tre encore  plus  certainement , qu’Arte- 
mon  nioit  auftibien  que  Theodote,  la 
divinitéde  J.C.  Car  c’eft  tout  ce  que  cet 
auteur  combat  dans  luy,  félon  ce  qu’en 
cite  Eufebe. 

La  feule  différence  que  l’on  pourroit 
trouver  entre  eux,  feroit  fut  ce  que]'S.  ipi.(4.t.,.p. 
Epiphaneaceufe  Theodote  d’avoir  dit 
que  J.C.  eftoit  ne  « anf/jucm  etètgff, 

'Car  Theodoret  déchargé  Artemon  deTUrt.c.4.j.p.- 
ce  blafpheme  [auftibien  que  Gennade.] 

Mais  il  en  déchargé  en  mefme  temps 
liii 
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iii  NOTES  SUR  LES 

Theodote-/&  le  catalogue  des  herelies 
dansTertullien,  le  faicencote  plus  ex- 
preflement.[De  forte  que  S.Epiphane 


THEODOTIENS. 
pourtoit  bien  a voit  attribué  à Theodoté 
ce  qu’il  avoir  oui  dire  de  quelques  Théo- 
dotiens.] 


NOTES  SUR  PRAXEAS- 


routUpaj'  NOTE  I. 

74- 

Btvtte  de  Dtdsrel furie  cemmenctmtni 
de  Praxeas,  , 

ttuUiCj.  'pvQowBL  veutq^ue  Praxeas  n’ait 
commence  fon  nercfic  que  fur  la 
fin  de  Zephyrin,  parcequ’il  a cftc  pofte- 
. rieur  à Tneodote  le  banquier  , & que 
celui-ci  n’a  profelTé  rhcrcfic  que  fous 
Zephyrin,  comme  nous  en  fommes  alTu- 
luf.l  i.c.ii.  rez, dit-il,  par  l’Anonymcd’Eufebe.'On 
F.i76'>.c.  trouve  dans  cet  auteur  que  ce  Theodote 
. elloit  hérétique  fous  Zephy tin i^mais  je 
n’y  trouve  point  qu’il  ne  le  fuft  pas  au- 
paravant. Ilpourroit  mefmecftie  tom- 
Dc  dans  l’herefic  des  la  première  année 
de  Zephyrin,  & Praxeas  un  an  ou  deux 
apres  luy.] 

^T4  " d'  '’  ’ ^Comme  l’herefie  de  Praxeas  fijt  étou- 
r.  J4-  • naiflànccparla  retraâation 

de  fon  auteur , & recommença  quelque 
temps  aprés,[il  peut  avoir  efte  5c  ante- 
rieur 5c  pofierieur  à Theodote;  5c  l’au- 
teur du  catalogue  des  herelies  qui  le  fait 
pofierieur , pourra  s'expliquer  de  fa  re- 
chute, pourvu  neanmoins  que  cet  auteur 
foit  different  de  Tcrtullien,  comme  il 
femble  allèz  probable.] 

Pour  U page  NOTE  II. 

7J* 

na  jdmais  efté  M eutAulfte. 

■at.ipd.f  17.  'Baronius  prétend  que  Praxeas  avoir 
eflé  dans  l'hcrclie  des  Cataphryges  ou 
Montanilles,  avant  que  d’agircontre  eux 
pTo  rj'  * *'  ^ Rofnc:T.t  il  eft  vray  que  S.  Pacien  dit 
qu’il  a enfeigné  les  Cataphryges.  Mais 
félon  cet  endroit  mefme , Praxeas  elloit 
plutoll  auteur  que  feâateur  de  ces  he-, 
retiques.  On  en  devroit  donc  trouver 
quelque  chofe  dans  les  auteurs  contem- 
porains : 5c  cependant  il  n’a  point  du- 


tout  efté  connu  des  Grecs.] 

'De  plus,  S.  Pacien  parle  de  luy  com-  d. 
me  il  fait  de  Blafte  6c  de  Theodote, 

[qu’aucun  autre  auteur  ne  met  au  nom- 
bre foit  des  che&,  foit  des  difciples  des 
Cataphryges.  Ainfi  tout  ce  que  S.Pacicn 
a voulu  dire  par  là,  c’eft  qu’il  y en  avoir 
parmi  les  Montaniftes  qui  nioient  la 
diftinéfion  des  Perfonnes  fuivantle  fen- 
timent  de  Praxcasi^Et  cela  eft  vray  de  Tcrt.ca^.^r. 
ceux  d’entre  eux  qui  fuivoientEfquinc. 
[Afl'urément  s’il  euft  combatu  les  Cata- 
phryges  comme  il  a fait,  apres  avoir  eu 
quelque  union  avec  eux,T e,- tullien  alors 
proteéleur  déclaré  de  cette  feéle  , ne  le 
luy  euft  jamais  pardonné,  5c  n’euff  pas 
manque  de  le  luy  reprocher  comme  une 
trahifon  inlîgne;  eftant  aigri  contre  lujf 
à caufe  du  tort  qu'il  leur  avoir  fait.] 

NOTE  III.  Pont  U p*r 

7J. 

5»  Prdxeds  s’efi  retruilé  i Rome  , ou 
fi  f*  efté  en  Afrique- 

[Je  ne  fçayli  Tertullien  ne  veut  point 
marquer  que  Praxeas  avoir  répandu  fa 
dodfrine  dans  l’Afrique,]  'lotfqu’aprcs  Tert.mPt.c.i. 
a voir  dit  qu’il  avoir  apporté  fonherefic  p-'m-'-'*- 
à Rome,  il  ajoute,  Fruticuverunt  avenu 
Pruxeunu  , hic  queque  fuferfemmatd. 

Car  cet  hic  quoque,  pourroit  bien  mar- 
quer l’Afrique.  Pamelius  5c  le  P.  Mo- 
reau l’ont  pris  en  cefens.]'S.  Philaftre  phiu.c.(<  ^ 
6c  S.  Auguftin  difent  qu’il  a efté  en  Afri- 
que.[Q^  fi  c’eft  là  le  fens  deTertul- 
lien,  il  faudra  dire  que  Praxeas  a fait  (à 
retradfation  non  à Rome , comme  on 
l’entend  d’ordinaire;  mais  en  Afrique; 

6c  qu’ainfi  le  mot  de  Pfjchtci  marque 
dans  Tertullien  tous  les  Catholiques,  Sç 
non  ceux  de  Rome  en  particulier. 
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NOTES  SUR  SAINT  IRENÉE. 


NOTE  I. 

Si  S tint  Irenii  député  * Rome  ^dr  les 
Mdnjrt  de  Lion  , j a ejle 
effedivement. 

'y  EP.(iiefnel  qui  croit  que  S.Irenéc 
1 ifiir  eff^ivcment  ^ Rome  , pour 
porter  les  lettres  des  Martyrs  de  Lion, 
remarque  avec  raüon  que  l’Eglife  de 
Lion  n’avoit  guete  moins  befoinde  luy 
lorfqii’elle  luy  donna  cette  commiffîon, 
fuppofe  mcfme  que  S.  Pothin  vccuft  en- 
core, que  lorfqu’il  peut  s’en  eftre  acquitc 
apres  ta  itiort  de  ce  Saint.  [Et  en  effet, 
S.  Pothin  efbnt  alors  âgé  de  plus  de  50 
ans  , il  eftoit  aife  de  juger  que  quand 
mefme  il  euff  pu  echapet  ta  pcrfecution, 
il  pouvoir  bien  mourir  avant  que  S.  Ire- 
née  fuft  revenu  de  fon  voyage.  De  forte 
que  je  ne  f^ay  fi  fa  morteft  une  raifon 
affez  forte, ]'pout  croire  avec  M'  Va- 
lois, queS.lrcnée  n’ait  pas  faille  voyage 
auquel  il  avoiteftédeftiné  par  les  Mar- 
tyrs, pour  les  moindres  denrs  defquels 
on  avoir  un  très  grand  refpeû.  Il  lem- 
ble  mefme  que  s’il  n’y  euff  pas  efté,  on 
euft  fupptimé  la  lettre  que  les  Martyrs 
avoient  écrite  pour  luy  au  Pape,dmoins 
qu’elle  ne  continll  d’autres  enofes  pour 
lefquellcs  il  eftoit  important  qu’elle  pa- 
ruft,  comme  il  y a bien  de  l’apparence.^ 
'Le P.  Quefnel  juge encorcque  S.  Ire- 
néc  a efté  i Rome  par  ce  qu'il  dit  à l’a- 
vantagede  cette  Eglife,par  lecatalogue 
qu’il  fait  de  fes  Evcfqucs,  & par  plu- 
neurs  chofes  qu’il  nous  apprend  de  ce 
qui  s’y  eftoit  palfé.'Il  croit  inefme  qu’il 
n’y  avoit  point  d’autre  Evefquedans  les 
Gaules  que  celui  de  Lion, [de  quoy  nous 
parlerons  dans  la  note  jtJ'qu’ainfi  il 
faut  que  S.  Irenée  ait  efté  recevoir  du 
Pape  l’ordination  cpifcopale,'&  que 
c’cftoit  dans  cette  vue  que  les  Martyrs 
de  Lion  l’y  cavoyoient , 6c  parloieut  fi 


avantageulêment  de  luy  â Eleuthere. 

[Maisns  auroient  affurément  témoigné 
plus  clairement  cette  p^fée:  & s’ils  î’a- 
voient  fait,  Eufebe  n’aiiroit  pas  manqué 
de  le  remarquer.  Car  pour  le  mot  ï;^» 
ê#  je  ne  voy  pas  qu’il  puiflê 

fignifier  autre  chofe  en  cet  endroit  que 
hdhere  comrnenddtum,  comme  le  traduit 
M'  Valbis.J'On  cite  d’un  livre  d'ho- Th.itiia.i.t! 
meliesde  l’eglife  de  S.  Juftà  Lion,  que 
S.  Irenée  fut  envoyé  au  Pa  j>e  Eleuthere,  ■ 
afin  qu'il  l’ordonnaft  Evefque.  Mais  il 
ne  paroift  pas  que  ce  livre  fâllè  une 
grande  autorité; '&  on  en  cite  des  cho-  p.<».i.' 
les  certainement  fàufTcs. 

[Pont  fbutenirque  S.  Irenée  a efté  ï 
Rome,  je  ne  croy  pas  qu’on  fe  puific 
fonder  fut  ce  qu’Eufebe  ne  dit  point 
qu’on  euft  changé  le  deflèin  de  l’y  en- 
voyer. Eufebe  dit  ce  qu’il  trouve  dans 
les  pièces  qu’il  avoir  en  main,fans  paflêr 
plus  outre  : & l’on  eviteroit  beaucoup 
de  fautes  qu’on  fait  dans  l’hiftoire  , fi 
tout  le  monde  en  ufoit  avec  la  mefme 
fimplicité.  Pour  S.  Jerome,  je  douterois  • 
fort  qu’il  ait  feeu  autre  chofe  du  voyage 
de  S.  Irenée  que  ce  qu’il  en  avoir  lu  dans 
Eufebe.  Mais  c’eft  neanmoins  une  au- 
torité que  nous  ne  devons  pas  rejetter 
lâns  quelque  raifon. 

J’aurois  aufli  peine  i croire  que  S.  Ire- 
née fuft  parti  pour  Rome  avant  la  mort- 
des  Martyrs , & que  ceux  qui  devoienr 
en  mefme  temps  aller  enAfie,  eufTent 
efté  obligez  de  tarder  davantage  faute 
de  vaifteau.  La  voie  la  plus  naturelle  en 
ce  temps  là  pour  aller  en  Afie , eftoit 
d’aller  àRomc,&  de  s’embarquer  à Oftie 
ou  à Pouzoles  : Au  moins  on  ne  s’era- 
barqtioit  pas  à Lion.  Ce  qu’on  cite  d’Eu- 
febe  & de  S.  Jerome  ne  dit  rien,  finon' 
que  S.  Irenée  fut  fait  Evefque  de  Lion 
après  la  mort  de  S.  Pothin,  ou  tout  au  - 
plus,  après  qu’il  eut  efté  à Rome.  Le 
liii  ij. 
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Cl»  NOTES  SUR 

fujet  du  voyage  de  Rome  & de  celui 
d’Afie  paroift  avoir  efté  le  mc(mc  : Si  (i 
S.  Irence  n’eftoit  pas  à Lion  lorfque  les 
Martyrs  y fouffeirent  , nous  n’aurons 
plus  moyen  de  dire  que  c’eft  luy  qui  a 
compofe  leur  hiftoirc,  comme  il  y a tout 
lieu  de  croire  qiyl  a fait.] 

NOTE  II. 

Saint  I renie  n a ejti  fait  Eve f que 
afrés  la  mort  de  S.  Pathin. 

'Le P.  Halloix  femble  pencher  à croire 
que  S.  Pothin  plulîeurs  années  avant  fa 
mort,  a voit  ordonné  S.  IrenéeEvefque 

Î)Our  l’afliller  dans  fà  vieillciTc , Sc  luy 
iicceder.[Ccft  avancer  une  chofc  con- 
traire â l’ordre  commun  de  l’Eglifc,] 
'fans  aucun  fondement  pofitif,  toutes 
les  raifons  fur  lefquelles  il  s’appuie, 
'n’eftant  comme  il  l’avoue  luy  mefme, 
que  des  probabilitez  & des  convenan- 
ces, [qu’on  peut  appeller  imaginaires:] 
'Et  il  a contre  luy  l'cxpreinond’Eufebe, 
& de  S.  Jerome , qui  difent  que  Saint 
Irence  receut  l’epifcopat  de  Lion  après 
la  mort  de  S.  Pothin. [Mais  il  a mefme 
contre  luyj'cellc  des  Martyrs  de  Lion, 
qui  écrivant  au  Pape  Eleutliete[ou  im- 
médiatement avant  la  mort  de  S. Pothin, 
ou  peuteftre  lotfqu’il  cftoit  déjà  mort,] 
difent  que  la  qualité  qu’avoit  S.  Irenée 
cftoit  celle  de  Pteftrei'd’où  Eufebe  a 
conclu  qu’il  eftoit  alors  Pteftrede  Lion, 
[fans  fe  mettre  en  pcine^de  ce  qu’on 
dit  que  le  mot  de  Pteftre  s’eft  quelque- 
fois pris  pour  Evefque. 

NOTE  III. 

Si  S.  Irenée  efleit  féal  Evefejtte  dans 
les  Gasdes  : Des  F.vefqHes  de  yienne 
jHfquà  S.  Mttmert. 

'Ce  que  dit  Eulêbe  que  S.  Irenée  gou- 
vernoit  les  Eglifesdes  Gaules,  t374««V|, 
c’eft  à dire  en  prenant  ce  mot  i la  lettre, 
qu’il  en  cftoit  Evefque, 'donne  afltiré- 
meni  quelque  lieu  I ce  que  croit  le  P. 


SAINT  IRENEE. 

Quçfnel , qu’il  n’y  a voit  alors  que  luy 
d’Evefque  dans  les  Gaules  : & ce  Pere 
remarque  encore  qu’Eufebe  après  avoir 
dit  que  la  queftion  de  la  Palque  avoir 
efté  jugée  par  les  Evefques  du  Pont, 
ajoute  auftltoft , fJ"  far  les  Egtifes  des 
G asiles,  changeant  le  mot  d’Evefqucs 
en  Eglifes.  Il  eft  encore  fivotifé  pat  la 
vie  de  S.  Saturnin,  qui  dit  que  lorfque 
ce  Saint  vint  à Touloufe  vers  l’an  150, 
il  n’y  avoir  encore  que  peu  d’Eglifes 
dans  les  Gaules.  [On  peut  oppofer  i 
cela  ce  que  dit  Eulêbe,]'que  les  Evan- 
geliftes  après  avoir  annoncé  la  foy  dans 
un  pays,  y mettoient  auftltoft  des  pat 
tcuts;  [ce  qui  dans  l’ufage  des  anciens 
ne  marque  gucte  que  les  che&  des  Egli- 
fes  , c’eft  à dire  IcsEvelqucs.  Or  on  voit 

Î>ar  l’hiftoire,  que  des  le  temps  de  Saint 
Vathin,  il  y avoir  des  Chrétiens  à Vien- 
ne & I Auiun , & Eufebe,  comme  nous 
venons  de  voir  , reconnoift  plulleurs 
Eglifes  dans  les  Gaules  du  temps  de  S. 

Irenée. 

Il  femble  futtoutque  Vienne  euft  un 
Evefque;] 'puifque  dans  la  lettre  des  i.s.c.i.p.ut,*. 
Chrétiens  de  Vienne  & de  Lion,  il  eft 
dit  qu'on  avoit  pris  tous  les  principaux 
des  deux  Eglifes.  [Ce  parallèle  joint  à ce 
que  les  Chrétiens  devienne  font  nom- 
mez les  premiers  dans  l’infaiption  de 
la  lettre , femble  obliger  de  croire  que 
Vienne  n’eftoit  point  une  (impie  paroi- 
ce  de  l’Eglife  de  Lion , mais  une  Eglilc 
^(li  formée  & aufti  parfaite  t^ue  l’autre. 

Or  on  fçait  qu’une  Eglife  n eft  point 
parfaite  (ï  elle  n’a  un  Evefque:]  'Ces  p ijjx. 
deux  Eglifes  écrivant  enfembic,  difent 
que  S.  Pothin  eftoit  chargé  du  miniftere 
de  l’cpifcopatdans  Lion.[S’il  eftoit  ega- 
lement Evefque  de  Lion  & devienne, 
pourquoi  ne  diCent-e\les  pis  farmi  nous, 
qu’il  cftoit  noftre  Evefque,  ou  quelque 
chofc  de  femblablc  } Si  (on  propre  titre 
& le  lieu  de  fa  tefidcnce  cftoit  Lion, 
comme  Tomes  dans  la  Scythic;  com- 
ment ceux  de  Vienne  qui  ne  dévoient 
pas  cftre  moins  humbles  que  ceux  de 
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NOTES  SUR  SAINT  IRENEE.  Sit 


Xion , (ôu({ioient-ils  qu’on  les  nommaft 
les  premiers  ? S.lrencecomraePteftrede 
Lion  a pu  leur  vouloir  faire  cec  honneur-, 
mais  après  qu’il  a drelTc  la  lettre,  elle  a 
dû  eftrc  revue , approuvée,  Sc  lignée  par 
ceux  de  Vienne.  [Ce  qu’on  dit  qu’Eu- 
febe  ne  parle  jamais  de  l’Evefque  de 
Vienne,  n’etnpeiche  nullement  qu’il  n’y 
en  eufl:  un. Or  fi  Vienne  a eufon  Evelque 
fous  S.Pothin , il  y auroit  peu  d’apparen- 
ce qu’elle  euft  cefle  d’en  avoir  fous  S. 
lrenée,dont  le  zele  alTurémenr  a plutoft 
multiplié  les  Eglifes  des  Gaules , que 
d’en  laificr  diminuer  le  nombre. 

Ainfi  je  ne  fçty  s’il  ne  vaudroit  point 
mieux  ne  pas  prendre  fi  fort  â la  lettre 
lemotd’inn/'Tfi’raais  croire  qu’il mar- 
uc  feulement  queS-Irenée  eftoit  le  chef 
es  Evcfques  & des  Eglifes  des  Gaules, 
foit  par  la  dignité  que  lôn  fiege  avoir 
alors  comme  le  plus  ancien  & la  fourcc 
des  autres , foit  parla  confideration  par- 
ticulière du  mérité  de  fa  perfonne.ou 
defon  ancienneté  dans  l’epifcopat.  Il  fc 
pourtoit  mcfme  faire  que  S.Ircnéeayant 
eflé  choifi  par  les  Evcfques  des  Gaules 
pour  écrire  au  Pape,n’auroit  mis  que  fon 
nom  à la  lettre , & y auroit  exprimé  en 
general  qu'il  écrivoit  au  nom  des  Egli- 
fes des  Gaules  -,  d’où  Eufebe  auroit  con- 
clu fans  neceffité  qu’il  eftoit  le  premier 
ouïe  fêul  Evefquc  de  la  province.] 
'Pour  cequ’Eufebe  dit  en  un  autre  cn- 
r oi.c  droit,  queS.Irenéeecrivitune  autre  let- 
tre au  Pape  Vitftor  au  nom  des  fireres 
dont  il  eftoit  chefd.ans  les  Gaules,[cela 
peut  s’entendre  de  la  feuleEgliic  de  Lion, 
ou  des  autres  dont  Lion  eftoit  la  métro- 
pole ; & le  mot  de  frères  en  cet  endroit, 
n’exclut  point  dutout  les  Evcfques. 

Nous  voudrions  pouvoir  montrer  par 
l’hiftoirc, qu’il  y avoir  alors  eft'eûive- 
^ênt  plufieurs  Evcfques  dans  les  Gau- 
les;Maisnoiisne  trouvons  rien  fùrquoy 
nous  nous  puiflions  appuyer  pour  cela 
avec  quelque  folidité.l'Le  Svnodiquc 

, ,,  n n , r-  I J I- 

ou  1 on  trouve  deux  Conciles  de  Lion 
fous  S.  Irenée,  l'un  de  douze  Evcfques, 


l’autte  de  treize, [n’a  pas  une  autorité 
afTez  grande  pour  eftre  produit  dans  des 
chofes  fi  anciennes.  Nous  parlerons  fut 
S.  Denys  de  Paris  de  ce  qui  regardes. 

T rophime  fie  l’Eglife  d’Arles  , après  la- 
quelle la  feule  qui  pretende  fur  des  fon- 
demens  un  peu  anciens  avoir  eu  des 
Evcfques  dans  le  deuxieme  fîecle  , eft 
celle  de  Vieime,  autorifée  par  la  chro- 
nique d’Adon.  Cependant  cette  chroni- 
que n’cft  que  du  IX.  fiecle;]'&  mefmc  cal.chr.t.,. 
ce  quelle  dit  de  ces  Evcfques  eft  emba- 
raflé  de  bien  des  difhcultcz.[Nous 
avons  montré  fur  S. Paul,  qu’on  ne  peut 
point  prouver  que  S.  Crefeent  fon  diC- 
cipleaitefté  Evefque  de  Vienne.  Nous 
avons  vu  la  mefme  chofé  dans  lanoteS 
fur  les  Martyrs  de  Lion,  touchant  S.Za- 
carie,]'qu’Adon  femble  faire  fon  fuc-  Aae.».,»,. 
ceflcur.  fl  met  fa  mort  fousTr^an,*& 
veut  neanmoins  que  S.  Martin  fon  fuc- 
cefleur  .ait  efté  envoyé  â Vienne  par  les 
Apofttes.  Il  marque  la  fêfte  de  ce  S. Mar- 
tin le  premier  de  juillet,[auquel  l’Egli- 
fe de  Vienne  en  fait  une  mémoire  fans 
en  tien  dire.] 

'S.  Vere  difciplc  des  Apoftres  , dit  »n.ioi.p.u,. 
Adon , eftoit  Evefque  de  Vienne  des  le 
temps  de  Ttajan  , & fut  célébré  par  fa 
doétrine , & pat  la  confellîon  de  la  foy. 

'Baronius  qui  fur  l’an  ii8,  avoir  fait  S.  Bar.ns.t7. 
Zacarie  fécond  Evefque  de  Vienne, 'dit  <. 

fur  l’an  que  Vere  fut  le  premier,  & 
vécut  jufqu’en  l’an  1^4.11  le  fonde  fur 
une  lettre  du  Pape  Pie,[que  nous  avons 
montré  fut  l’hiftoire  de  ce  Pape  n’avoir 
aucune  autotité.]Cette  lettre  dit  que  S. 

Vere  a voit  triomphé  du  prince  du  mon- 
de par  une[glorieufe]viéfoire;'d’où  le  P.  Bort,t.;.p. 
du  Bofc  dans  fes  antiquitezdc  Vienne,a 
conclu  avec  bien  de  la  rai  fon  qu’il  eftoit 
martyr.  Il  en  marque  la  fefte  le  premier 
d’aouft;[&  l’Eglife  deV  ienne  faitee  jour 
là  de  S.  Vere  fon  Evefque , comme  d’un 
martyr.yCcpcndant  le  martyrologe  Ro-  iiun.itcDii,, 
main  ne  leqiulific  point  martyr  , non 
plus  que  celui  qu’on  attribue  à Bcde, 

& mefmc  ne  luy  donne  rang  qu’aptéi 
Iiii  iij 
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NOTES  SUR  SAINT  IRENEE. 


les  Mârtyrs.[Adon  ne  le  met  point  du- 
tout  dans  le  fien  ; ce  qui  donne  lieu  de 
ccaindte  que  ce  qui  s en  lit  dans  fa  chro- 
nique ne  (bit  pas  de  lujr.  La  (Impie  mé- 
moire que  l'Eglife  de  Vienne  en  fait  en- 
core,ne  convient  guereau  tefpedl  qu’on 
doit  â un  Evefqiicdiocefain  honoré  de 
la  couronne  du  martyre.. 

Ce  qui  tend  encore  bien  fufpeûe  l'an- 
tiquite  & le  martyre  de  S.  Verc,]'c’eft 
que  nous  trouvons  un  Verus  Evefque 
de  Vienne  en  J14,  au  premier  Concile 
d’Atles/Baronius  dit  que  c’en  eft  un  fé- 
cond. [Mais  c’cftdonc  une  faute  à A don 
d’avoir  oublié  ce  fécond.  Et  cependant 
ce  n’eft  point  un  oubli;]'Carildit  pofi- 
tivement  que  Claude  eftoit  Evefque  de 
V icnne  du  temps  de  ce  grand  Concile. 
[Il  y a peuteftre  bien  autant  d’apparen- 
ce à dite  que  le  vtay  S.Vere  vivoit  effec- 
tivement en  3t4t  & qu’ainfi  ceux  qu’on 
luy  donne  pour  predecelTeurs  , n’ont 
point  efté  non  plus  que  luy  au(Tt anciens 
qu’on  les  fait.] 

'La  lettre  qu'on  prétend  que  le  Pape 
Pie  écrivit  à S.  Juft  fur  fa  promotion  à 
l’cpifcopat,  le  fait  fucce(îèur  de  S.Vere. 
'Il  gouvetnoit  cependant  des  le  temps 
d’Adrien , félon  la  chronique  d’Adon, 
[cjuoiqu’Adticn  foit  mort  plufieurs  an- 
nées avant  que  S.  Pic  fu(l  fait  Pape.] 
Adon  dit  qu’il  eftoit  des  ce  temps  là  un 
très  illuftre  Confefteur , qu’il  continua  à 
gouverner  l’Eglile  de  Vienne  durant 
plus  de  il  an  que  régna  Antonin,&  que 
fousM.Aurcle.aprcsavoireftétourmen. 
té  par  un  long  exil, il  devint  un  glorieux 
Martyt.'Cela  s’accorde  avec  quelques 
monumens  de  l’Eglife  de  Vienne, [mais 
apparemment  alfez  nouveaux,]qui  di- 
fent  qu’il  fut  couronné  du  martyre  fous 
M.  Aurcle , apres  avoir  gouverné  35  ans. 
'Quelques  nouveaux  martyrologes  le 
mettent  .luiïï  comme  Martyr  le  4'  de 
may  [&  l’Egliicdc  Viennel’honoreaulTi 
(ous  ce  titre,  mais  par  une  fimple  mé- 
moire le  6‘  du  md'rne  mois.]  D’autres 
nurtyiol jges  le  mettent  (ans  faire  men- 1 


tiondefon  manyre.[Maiscequi  eft  plus 
oppofé  à la  chronique  d’Adon,  c’eft  que 
Adon  mefme  n’en  met  rien  dutout  dans 
fon  martyrologe.  De  forte  qu’on  a eu 
rai(bn  de  ne  le  pas  mettre  dans  le  Ro- 
main.]'On  prétend  qu’il  y a eu  autrefois  ï-ioo.f. 
une  eglife  à Vienne  fous  le  nom  de  ce 
Saint,'&  que  (bn  corps  fût  enterré  à >i- 
Sainte  Colombe  près  ne  Vienne. 

'Saint  Denys  homme  très  favant , dit  Aao,u,iii. 
Adon,gouvctnoit  l’Eglife deViennefous  P 

Commode,  & jufqucs  après  fa  mort.  [Il 
ne  parle  point  de  Didier]'àquis’adte(Iè 
une  lettre  du  Pape  Viûot  , que  nous- 
pourrons  examiner  en  un  autre  endroit, 

'&  aucun  autre  monument  n’en  parle:' Bor<,i.,.p. 
ce  qui  n’a  pas  empefehé  le  P.  du  Bofe, 
d’en  faire  [comme  Baronius]  un  nouvel 
Evefque  prcdeceftcur  de  Denys.'Mais  Boii.j.nujrj. 
il  y- a bien  de  l’apparence  que  d.ms  la 
lettre  deViélor  vraie  ou  fau(lc,il  faut  lire 
Denys , comme  on  lit  dans  une  autre  où  > 

Vidior  dit  que  l’Evefque  Denys  eftoit 
mon.'C’eft  pourquoi  M“deS"  Marthe  c»i.cht.t.,. 
difent  que  la  lettre  s’adrefle  à Denys,  P w*-'-'- 
fans  parler  dutout  de  Didier.'Un  nou- 
vel  auteur  nommé  Jean  le  Lievre , -veut  P 
que  S.  Denys  ait  efté  raartytizé'fbus  Se- 
vete;'ce  que  Bollandus  rejette  avec  rat-  p.  |<^■^. 
fon,  puifque  l'Eglife  de  Vienne  neUro- 
norc,dit-il,  que  comme  Confeftèur  le  5' 
jour  demay, non  plus  que  les  martyrolo- 
gess'dont  plufieurs  le  marquent  le  7 ou  p.ja'.b  c. 
le  8 du  mefme  mois.[ll  cft  tafeheux  que 
dans  le  nouveau  bréviaire  de  Vienne  on 
l’ait  fait  Confêftêur  dans  le  calendrier, 

& Martyr  dans  le  corps  du  livre.  Le 
piartyrologc  d’Adon  n’en  parle  point.] 
'Paracodefucceda  àS.Denys,(elonune  Eofc,r.j,p. 
lenre  qu’on  prétend  queVidfor  luyccri- 
vit.  S. /'a/c  f S.' Il  goùvernoic  Ado.w.i^i. 
fous  Severe  (elon  la  chronique  d’Adon,-  p-“>’ 
déjà  illuftre  parla  feienredans  la  foy,& 
par  la  confelTIon  qu’il  avoit  faitedu  nom 
de  J.  C,  . mais  il  vécut  encore  jiifqucsà 
Maximin[  vers  l’an  x35.]'Qwiqucs  nou.  BoU.i.jjn  p, 
veaux  martyrologes  marquent  l'a  fefte  le 
premier  jour  de  janvier  [L’EgliIc  de  . 
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NOTES  SUR 

Vienne  en  &it  le  deuxieme  jour. J Adon 
dans  Ton  martyrologe  n’cn  dit  rien  du- 
tout. 

»urc,t.j.p.  'Du  Bofc  luy  donne  pour  fuccelTeur 
iVib  as  Flor^Dt,*ou  Florentin  comme  l’ap- 
pelle  la  chronique  d’Adon  , lêlon  la- 
quelle il  gouverna  fous  Gordien  & les 
Empereurs  fuivans,  jufqu’d  Gallicn[ou 
plutoft  Gallus]&  Volufien  ; & apres 
avoir  efté  banni  il  fut  couronné  du  mar- 
tyre. Il  eftoit  d’ailleurs  célébré  pour  là 
fcU.j.jao.p.  vie  & pour  fa  doélrine.'Auflî  fon  nom 
fe  trouve  le  i de  janvier  dans  Notker, 
& le  3 dans  le  martyrologe  d’Adon , & 
plulieurs  autres,  melme  dans  celui  de  S. 
Jerome.  Mais  ni  ce  martyrologe  , ni 
Notker.nele  font  point  Martyr,6r  ils  fe 
fervent  meCne  du  terme  de  defofitio 
[qui  cft  propre  à ceux  qui  ne  le  (ont  pas.] 
'U n exemplaire  de  celui  de  S.  Jerome  n’a 
pas  defojicto,  mais  il  luy  donne  pofitivc- 
ment  le  titre  de  ConfelIèur.[Le  nou- 
veau bréviaire  de  Vienne  qui  n’en  fait 
qu’une  mémoire, luy  donne  audî  la  qua- 
lité de  ConfelTeur , quoique  dans  le  ca- 
lendrier Sc  les  litanies  on  en  ait  fait  un 
Martyr. 

Mais  ce  qu’il  faut  le  plus  remarquer, 
^jca.i.p.  c’eft  quej'dans  le  Concile  de  Valence  te- 
nu en  374 , le  P.  Sitmond  met  à la  telle 
des  Evefques  qui  y adlderent , Florent 
nommé  Evefque  de  Vienne,quoiquc  les 
.evefehez  des  autres  ne  foient  pas  mar- 
quez. On  l’a  fuivi  dans  la  derniere  édi- 
tion desConciles:[Et  il  eft  en  effet  bien 
namrel  que  l’ Evefque  de  V ienne  ait  pre- 
fidé  à un  Concile  qui  fe  tenoit  dans  fa 
province. ]'Cela  a patu  fi  fort  à M'*  de 
S"  Marthe,  que  quoiqu’ils  fuivent  dans 
le  refte  la  chronique  d'Adon  & le  P.  du 
Bofc,  ils  les  abandonnent  en  ce  point, 
& fans  s’amufet  à faire  deux  Florens, 
comme  ils  avoient  fait  deux  Veres, 
quoique  l’un  fuit  auflî  aifé  que  l’autre, 
ils  renverfent  l’ordre  des  Evefques  de 
Vienne , & content  S.  Florent  non  le 
. huittiemc  comme  l’appelle  le  marryro- 
Joge  d’Adon,  mais  le  quatorzième,  afin 


SAINT  IRENEE.  'tfij 

■ qu’il  puifîè  prefider  au  Concile  de  Va- 
lence. 

'Du  Bofc  qui  fait  S.Lupicin  fucceflèur  8orc,t.).p,,f, 
de  S.Florent,nous  donne  une  lettre  que  *7- 
S.Comeille  luy  écrivit,  en  le  qualifiant 
Atchevefque-,[ce  qui  fufiît  pour  juger 
que  ce  n’eft  pas  une  picce  du  troifieme 
liccle.  S.  Corneille  mourut  en  2jr,]'flc  Aau,iB.,(7. 
Adon  ne  parle  de  S.  Lupicin  que  fous 
Gallien,[c’efl  â dire  après  l’an  z^o.  Il 
ne  marque  point,  comme  du  Bofc,  qu’il 
ait  efté  martyrizé  ; & n’en  dit  rien  du- 
tout  dans  fon  martyrologe.  Une  addi- 
tion de  ce  martyrolMC  matquefafefte 
le  14  de  décembre , fans  dire  auflî  qu’il 
foitMart^.L’Eglifc  de  Vienne  l’honore 
ce  jour  là  par  une  fimple  mémoire, com- 
me Martyr  félon  le  bréviaire  & les  lita- 
nies , & comme  Confeftéur  félon  le 
calendrier. 

S.  Simplide  qui  luy  fucceda  félon  du 
Bofc,]'gouvetna,dit  Adon, fous  Tacite,  in.i74.f.ti!. 
& jufqu’au  temps  de  Carus,  [c’eft  à dire 
depuisl’ani75  jufqueseniS3.]C’cftoitun 
homme  d’une  fainteté  admirable  : auflî 
Adon  le  met  dans  fon  martyrologe  le  it 
defcvrier,[auquel  l’Eglifede  Vienne  en 
fait  la  fefte  fans  en  rien  dite  de  particu- 
lier:]'&  divers  martyrologes  enparlent.  nolLiufifc. 
[Tout  le  monde  le  fait  Conrcfléur,]  ?•!“■<=• 

'hors  un  Jean  le  Lievre  & M' du  Sauf-  f. 
fay  qui  veulent  qu’il  ait  efté  Martyr.On 
prétend  qu’il  a achevé  une  eglife  de  S. 

Pierre  qui  fe  voit  encore  , commencée 
pat  fon  prcdeceireut,[ce  qui  convient 
mieux  àdes  Evefques  duIV.Sc  V.fiecle, 
qu’à  ceux  du  troifiemei]'&  les  noms  de  c. 
Simplicide  , Simplidius,'&  Simplicius  i 
qu’on  donne  à celui-ci, [lailTentquclque  f]b.p  7"’, 
lieu  de  croire  que  c’eft  le  raefme  que 
Simplicius  qu’on  fçait  avoir  vécu  au 
commencement  du  V.  fiecle , comme 
nous  le  dirons  bientoft.] 

'On donne  S.Pafcafe  pour fuccelTéut  à n-fti>  p.no- 
Simplide. *Adon  en  parle  fous  le  ponti-  ^Ado,an.l8l. 
ficatde  Melchiade,[qui  commença  en  p-u?- 
311 , & finit  en  3 1 3.'^I1  l’appelle  un  hom- 
me très  eloquent,'&  dans  fo'n  martyr©- 
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notes.sur  saint  irenee. 


loge  il  luy  attribac  une  lainrctcadmira- 
ble.'Du  Boferaporte  une  lettre  de  Saint 
Silveftrc  à touslcs  Evefques  dcsGtule*:, 
où  il  accorde  de  grands  privilèges  i Paf- 
cafe  de  Vienne  & à Ces  fuccefleuts  &:c- 
'La  lettre  fe  détruit  aflez  par  elle  mef- 
metSc  de  plus, il  fc  trouve  qucS.Silveftre 
n’a  elle  élu  qu’en  ji  4,  & que  la  mefmc 
année  Vete  aîlîftoit  au  Concile  d’Ailes 
comme  Evcfque  de  Vienne/La  fefte  de 
S.  Palcafe  eft  marquée  le  11  de  février 
dans  le  martyrologe  d’Adon  , dans  le 
Roinain,8c  dans  quelques  autres. [Mais 
comme  ce  jour  eft  occupé  par  la  Chaire 
de  S.  Pierre  , le  nouveau  bréviaire  de 
Vienne  fait  (èmidouble  de  S.  Paftife  le 
25,  fans  neanmoins  en  rien  dire  de  par- 
ticulier.]'!!  y a une  chapelle  de  Ion  nom 
dansreglilecathedrale. 

'On  prétend  que  S.  Maurice  & les 
compagnons  ayant  fouffert  du  temps  de 
Pafcrfe[vcts  l’an  186, ]il  en  ramallâ  les 
cendres  que  le  Rhône  avoir  apportées, 
dit-on,  julques  à Vienne  : ce  qui  fit  don- 
ncrà  foneglife  cathédrale  le  nomde  S. 
Maurice , au  lieu  qu’elle  portoit  aupara- 
varrt  celui  des  SS.  Macabées.  Mais  on 
prétend  tout  cela  fans  aucune  autorité 
ancic'nne  qui  patoiire:'&  Adon  dit  que 
l’Eglife  de  Vienne  ne  quitta  le  nom  des 
M acabées  pour  prendre  celui  de  S • M au- 
rice,  que  fous  l’Evefque  Eolde  au  VIII. 
fieclc;[ce  que  l’on  a mis  dans  le  nouveau 
bréviaire  devienne  auyde  juin.  On  y 
lit  encore  au  i j de  novembre, que  Saint 
Pafeafe  de  Vienne, accompagne  duClcr- 
gé  5c  du  peuple , tranfpotta  les  reliques 
des  Saints  Severin , Exuperc,  & Féli- 
cien, dans  l’eglife  de  Saint  Romain. Ces 
cranftations  ne  fe  faifoient  point  fous 
Dioclétien,  ni  dans  les  premières  années 
de  Conftantin:5c  ce  S.Romain  qui  avoir 
déjà  une  eelife  à Vienne , eft  apparem- 
mcntcelui  d’Antioche  quiloaffnten  50J, 
puilque  l’Eglife  de  V ienne  en  fait  le  17 
du  Bicfmc  mois , ce  qui,  comme  je  ctoy. 


fl 


cftalTcz  rare  en  France:  & l’cloge  de  ce  I propre. ]'Son  nom  eft  célébré  dans  les 
Saint  attribué  à Eufebe  d’Emelê , fait  ju-  ' martyrologes  de  S.  Jerome , d’Adon,  de 

Notkcr, 


,er  qu’il  eftoiteelebre  en  ces  quaniet* 

’ dans  le  V.  fiecle,  auquel  il  y a appa- 
rence que  S.  Pafeafe  vivoit.] 

'S.  Claude  fuccefleur  de  S.  Pafeafe, 
félon  du  Bofc,vivoit  felonAdon, comme 
nous  avons  déjà  dit , du  temps  du  Con- 
cile d’Arles[en  } 14 ,]  & eftoit  très  illuftre 
dans  l’Eglife  Catholique. [Adon  dans 
l'on  martyrologe  en  marque  la  fefte  le 
premier  de  juin,.auquel  l’Eglife  de  V ien- 
ne la  fait  fans  rien  dire  de  Ion  hiftoire.] 

'A  S.  Claude  fucceda  S.NedIaire,*qui  p >». 

TOU vetnoit,dit  Adon, fous  Confiance  fle 
les  freres[.iprés  3J7,]5c  mourut  vers  le  n*. 
mefme temps  que  S.Hilaire,[c’cfti  dire 
enj7o.]Il  excelloit  dans  la  doéfrine  de 
lafoy , Sc  fut  le  premier  félon  le  melme 
auteur,à  contcller  publiquement  la  con- 
fubftantialité  des  trois  Perfonnes  dans 
le  célébré  Concile  de  Vaifon  8cc.[Nous 
ne  connoilTons  point  de  Concile  de 
Vaifon  avant  celui  de  l’an  441.  P'.  Saint 
Hilaire  d’^rlts  f f.Le  martyrologe  de 
Adon,  ni  fon  appendix,  ne  parlent  point 
deNeûaire.]'Les  martyrologes  de  S. Je- 
rome,Notker,&d’autres,le  marquent  le 
cinquième  de  may. [Neanmoins  l’Eglife 
de  Vienne  en  fait  aujourd'hui  mémoire 
le  premier  jour  d’aouft  : mais  ce  n’eft 
que  depuis  le  dernier  breviaire:]'car  e. 
auparavant  elle  n’en  faifoit  point  du- 
touf.'Sc  M"  de  S"  Marthe  marquent  c«i.chr.t.,. 

I . 1 . 

que  quelques  uns  croient  qu  on  n en  a 
tien  d’afluré. 

'Après  S.  Neélaire  on  met  S.  Nicet,  Bn<c,p  i>- 
'très  illuftre  pour  la  fcience  des  dogmes  Ado.an.j77. 
&de lafoy,'’ 6c  vendable  p.arfa  fainteté.  J, 

11  vivoit,  félon  la  chronique  d’Adon, 
fous  Gtatien  8c  Theodofe,[vers  l’an  380, 
ce  qui  ne  nous  empefehe  pas  de  croire 
quec’eftj'ce  predcccireurde  S.Mamert,  Ccnc.t.,. 
dont  le  Pape  Hilaire  loue  en  4«'4  lamo- 
deration  ôc  la  douceur:'6cenelFet,Adon  Ado.»n.jj<. 
ne  met  entre  deux  aucun  Evefque. 

[L’Eglifc  de  Vienne  en  fait  un  omee 
femidouble  le  5 de  may.mais  fins  leçon 
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Notker, d’Uruard,  dans  le  Romain, & 
dans  beaucoup  d'autres , qui  le  mettent 
tous  le  5 de  may.[Et  comme  ceux  qui 
parient  de  S.Neâaire  le  mettent  le  mef- 
nie  jour,  qu’Adon  n’en  parle  point  dans 
fon  inarty  roloee,que  l’Eglifc-de  Vienne 
n'en  £iit  que  depuis  peu  i tout  cela  peut 
donner  quelque  fujet  de  croire  que 
Nei^aire  & Nicet  d'cR  qu'un  meune 
Saint,  & que  c’en  pour  cela  qu’on  dit 
qu’il  n’y  a rien  d’afluréde  Neftaire.  Ain- 
n NtEltrii  & Niceti  dans  les  martyro- 
loges de  S.  Jerome,  fera  pour  fsu  & Ni~ 
ctti  J ou  vtl  Nictti , c’en  à dire  qu’on  le 
nommoit  indifTeremment  Neâaire  & 
Nicet.  Et  en  effet,  il  y a enfuite  Eftfigfi, 
& non  pas  EpifeoformaJ] 

'Du  Bofe  de  fon  autorité  veut  que  S. 
Nicet  ait  eu  pour  fuccefleur  non  Saint 
Mamert,mais  Simplice.'qui  gouvernoit 
certainement  lorfque  fe  tint  le  Concile 
deTurin[vers  l’an  400,  & il  vivoit  en- 
core en  l’an  417,011 418,  ]Ti  la  lettre  que 
du  Bofe  dit  luy  avoir  elle  écrite  p.ir  le 
Pape  Zofime,  eft  veritable-'S. Paulin  en 
p.irloit[vcrs  l'an  4o8.]commc  d’un  des 
plus  lâints  & des  plus  illuftres  Evefques 
de  for.  tcmps.'Cepend.int  on  n’en  trou- 
ve rien  ni  dans  la  chronique , ni  dans  le 
martyrologe  d'Adon.ni  dans  aucun  au- 
tre martyrologe, que  dans  celui  de  M' 
du  Satifûy,  qui  l’a  mis  le  ] de  fevrier:6c 
l’Eglilè  de  Vienne  n’en  fait  quoy  que  ce 
foit  dansibn  office, fftnon  que  dans  le 
dernier  bréviaire  on  l’a  mis  dans  les  li- 
tanies. Je  penfequeers  raifons  font  fuifi- 
faiites  pour  nous  perfuader  que  ce  Sim- 
plicc  eft  ceitii  mclîne  qu'Adon  & les 
martyrologes  appellent  Simplide , Sim- 
plicide,  3c  mclmc  Simplice.J'Ferrarius 
remarque  que  l’Eglifè  de  Coirc  dans  les 
Grifons,fait  quelque  folennité  de  Saint 
Simplice  de  Vienne.fPour  la  difpute 
qu’cui  ce  Saint  avec  l’Eglife  d’Arles  tou- 
chant le  droit  de  métropole , nous  en 
ponrrons  parler  fur  l'hiÂoire  du  Pape 
Zofime.] 

'Apres  S.Simplice,dit  du  Bofe , Saint 
Uifi.  Ecd.  Tem*  ///. 


tfiy 


Mamert  fiit  ordonné  Evefque  de  Vien- 
ne. [Selon  Adon  il  doit  avoir  fuccedé  k 
S.  Nicet  fur  la  fin  du  IV.  ficelé. ]'Et  en  Ado,«.„«, 
effet  il  le  met  fous  Arcade  & Honoré 
du  temps  de  S.  Martin  Scc.'Sc  le  met  p.Kt. 
encore  fous  Marden[aprcs  l'an  450.] 

'Ce  qui  eft  certain, c’eft  qu’il  cftoit  Evef-  conc.t. 
que  en  4«3.*Et  la  comparaifon  que 
Pape  Hilaire  faifuic  de  luy  l’année  fui- 
vante  avec  fon  predcceffeui , [donne  lieu 
déjuger  qu’il  ne  l’cftoirque  depuis  peu.] 

'On  croit  qu’il  vivoit  encore  en  475.  Boii.n.miy, 
[Nousavons  voulu  marquer  tome  cette 
hiftoire  qu’Adon  nous  fait  des  Evefques 
de  Vieniie,&  1a  conduire  jufqu'd S. Ma- 
mert,dont  la  date  eft  fixe  & confiante, 
pour  faire  voit  qu’on  ne  s’y  peut  p.is 
arrefter,  8c  parcequ’ellc  n’cft  fondée  fur 
aucun  monument  ancien,  8c  àcaufe  des 
abfurditez  qu’elle  enferme.  Car  d’une 
part  toutes  le’-  lettres  des  Papes  furlef- 
quclles  du  Bofe  fcmble  l’appuyer , font 
rejettées  comme  faulTes  pat  ceux  mef- 
mes  qui  le  fuivent  dans  le  refte  ; & de 
l’autre  nous  avons  vu  qu’Adon  met  S. 

Vere  dutempsdeTrajan,  quoiqu’ilaic 
vécu  fous  Conftantin  en  314;  QiTil  met 
S.Florent  vers  150,  au  lieu  qu’il  afliftoit 
au  Concile  de  Valence  en  374;Qifil  fait 
faire  des  tranllations  foleniiclles  à Saint 
Pafcafêdu  temps  de  Dioclétien  ou  aufl'r-' 
toft  après , Sc  cela  dans  une  eglife  de  S. 

Romain,  lequel  n’avoit  prefque  pas  en- 
core alors  fouffert  le  martyre  i Antio- 
che i Qu]il  oublie  tout  â fait  S.  Simplice 
le  plus  celcbte  de  tous , ou  qu’il  le  met 
un  ficelé  entier  pluftuft  qu’il  né  faut;  8c 
qu’il  laifle  un  grand  efpace  vuide  entre 
S.  Nicet  & S.  ^amert,à  moins  que  de 
donnet  d celui-ci  yfans  d’cpifcopat.]'lI  Adüin.j/,. 
faut  ajouter  ce  qu’il  dit  de  S.  Juft,  qui 
quitta  l’cpifcopatdeLion[en  38i,]qu’il 
eft  confiant  que  ce  Saint  avoir  efte  fous 
Pafeafê  de  ViennciSc  Diaaefbus  Clau- 
de fbn  fuccefteor.  [Comment  donc  a t-il 
pu  mettre  Pafeafe  au  commencement  du 
IV.fieclc,&  Claude  en  l’an  314.  Mais  fi 
ce  fait  eft  conftant , il  faut  encore  que 
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Pjfcafe  & Claudeaient  gouverné  avant 
Simpiice  , quoiqu’il  ne  les  mette  qu’a- 
prcs,  & renverferainfi  entièrement  tout 
ce  qu'il  dit. 

T out  ce  qu’on  peut  donc  tirer  de  luy , 
c’eft  le  nom  & l’ordre  des  Evefques  de 
Vienne»  en  abandonnant  ce  qu’il  dit  de 
Saint  Juft  de  Lion  : mais  pour  fixer  le 
temps  où  ils  ont  vécu , il  faut  s’arreftér 
à ce  que  nous  en  trouvons  dans  des  au- 
teurs plus  anciens.  Ainfi  nous  croyons 
que  S. Vete  eftoit  effedi vcment  E vefque 
en)i4,8c  S.Florentcn374,  que  S.Jufi, 
S.Denys,  & S.Paracode,  ont  rempli  les 
6o  ans  qui  font  entre  deux  : que  Saint 
Lupicin  fuccelTeut  de  S.  Florent  a gou- 
verné dans  la  fin  du  IV.  fiecle  : ^lint 
Simplide  ou. Simpiice  au  commence- 
ment du  Vi  & enfuite  Saint  Pafcafe , S. 
Claude,  & S.  NedFaircou  Nicet  jufqu’à 
5.  Maraert , en  forte  qu’il  eft  aifé  que 
Neâaii-e  ait  allîftc  en  441  au  Concile 
de  Vaifon,  fi  neanmoins  il  eft  probable 
qu'un  Evefque  de  Vienne  ait  voulu  fe 
trouver  à un  Concile  convoqué  par  l’E- 
vcfque  d'Arles  : Car  leurs  prétentions 
ne  permettent  guère  de  le  croire.  On 
voit  que  cette  chronologie  eft  fondée 
fur  les  auteurs  originaux , qu'elle  s’ac- 
corde en  tous  fes  points,  Si  qu’elle  leve 
toutes  les  difficultez  qui  fe  rencon- 
trent dans  celle  d’Adon  , pourvu  que 
l’on  ne  fafic  pas  des  Martyrs  de  ceux 
qui  font  morts  au  milieu  de  la  paix  de 
l’Eglife,  fans  en  avoir  de  preuves  par- 
ticulières. 

Pour  revenir  au  fujet  qui  nous  a fait 
entrer  d.rns  cette  difcufiion , Saint  Vere 
que  nous  mettons  en  314,  n’eftant  conté 
par  Adon  que  pour  le  quatrième  EveC- 
que  de  Vienne,  nous  n’avons  point  de 
preuve  que  cette  Eglife  euft  un  Evefque 
des  le  temps  de  Saint  Irence,  c’eft  i dite, 
dans  la  fin  du  deuxieme  fiecle.  Mais  je 
ne  croy  pas  aulE  qu’on  en  puillë  con- 
clure qu’elle  n’en  euft  point;  puifqu’elle 
en  peut  avoir  eu  pluficurs  qui  n’auront 
^as  efte  connus  par  Adon.] 


NOTE  IV. 

Sur  U tradmllion  latint  de  S. /renée» 

^Pearfon  dit  qu’on  poutroit  objeftet 
diverfes  chofes  , pour  montrer  que  la 
traduâion  latine  de  S.  Irence  n’eft  pas 
faite  ou  avant  S.  Auguftin,  ou  au  moins 
avant  Tertul lien: [car  jeneiçay  pas  bien 
quel  eft  fon  feus  ; & il  ne  marque  non 
plus  aucune  de  ces  objections  en  parti- 
culier.S’ilfetrouvoitque  les  endroits  ci- 
tez par  S.  Auguftin  ne  fiifient  pas  con- 
formes i cette  verfion  , ce  ne  (croit  pas 
neanmoins  une  preuve  qu’elle  ne  hift 
pas  encore  faite.Car  elle  pourroit  avoir 
efté  moins  commune  en  Afrique  que  le 
texte  grec:  ouS.  Auguftin  pourroit  a voit 
mieux  aimé  traduire  le  texte  original. 
De  ce  que  S.Gregoire  n’a  pu  trouver  les 
ouvrages  de  S.  Irence,  cela  ne  prouve 
pas  non  plus  que  cette  verfion  ne  fuft  pas 
encore  faire:  ou  il  faudroit  dire  aufti 
que  le  texte  grecn’eftoitpasencore.j 

NOTE  V. 

Si  Snint  /renée  4 dit  ^ue  let  «mes  des 
méchans  doivent  ejire  nnenniies. 

[Quoicjue  nous  ne  faftîons  point  pro* 
feftîon  d'cclaircir  d’autres  difficultez  que 
celles  qui  regardent  l'hiftoire  & la  chro- 
nologie , nous  croyons  neanmoins  pou- 
voir dire  un  mot  en  pafTant  fur  un  fen- 
timent  aulfr  dangereux  que  faux,]'attti- 
bué  par  quelques  uns  à S.  Ircnéc,qui  eft 
que  les  âmes  des  méchans  feront  enfin 
aneanties.'On  ne  cite  pour  cela  que  le 
chapitre  ^4  du  livre  i,'ou  l’intention  du 
Saint  eft  vifiblement  de  refirter  feule- 
ment les  payens , qui  pretendoient  que 
les  âmes  ayant  commencé  d’eftre  , de-' 
voient  aulll  ceftet  d’eftre  avec  le  corps: 

il  leur  r^ond  que  la  volonté  de  D ieu 
eft  maiftrelfe  de  toutes  chofes,  ârqu’ainfi 
quoique  les  âmes  ne  foient  pas  immor- 
telles par  leur  nature.ellesfuofiftent  au- 
tant qu’il  plaift  i Dieu  de  les  faire  fub- 
fifter  : Surquoi  il  allégué  le  paftàgc  du 
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pléaume  , ipfe  dixit  & fait 4 

funt , Ipfe  mMndavit  & creétd  funt  ; 
fintuit  t4  in^feculnm  , & in  fecnhtm 
feculi.\\X  paroift  afTcz  par  lâ  avoir  vou- 
lu attribuer  l’immorcalité  à toutes  les 
âmes  ; au  moins  jufque  là  il  ne  dit  rien 
qui  y foit  contraire. 

Il  pafle  cfe  là, comme  cela  eft  aflez  na- 
turel,! l’immortalité  non  dereftte,  mais 
du  bonheur , laquelle  en  effet  félon  le 
langage  de  l’Ectiture,eft  la  fenle  immor- 
talité & la  feule  vie  ; l'immortalité  des 
méchans  n’eftant  dans  la  vérité  qu’une 
f.113.».  mort  fans  fin.3'C’eft  fur  cette  immorta- 
lité bienheureufe,  de  falvando  homme, 
qu’il  allégué  le  paflàge  P'itnmpetiit  4 te, 
er  tnhmfli  ei  longituimem  diernm  in 
feculum  feculi,[cÿi\  n’cft  point  plu»  ex- 
près pour  la  durée  cternelle  des  bons, 
que  celui  qu'il  avoir  allégué  auparavant 
pour  tous  les  honunes  bons  & méchans.] 
Sut  ce  paflàge  il  montre  que  cette  vie 
heureule  dépend  de  la  volonté  & de  la 
grâce  de  Dieu,&  nondenoftrenature:à 
quoy  il  ajoute  que  ceux  qui  font  ingrats  à 
leur  createur,fe  privent  de  l’immortalité 
DgPin.itp.  par  leur  faute.'Et  c’eft  de  là  que  l’on  a 
voulu  inférer  qu’il  a cru  qu’ils  cefle- 
roient  d’eftrc.[De  l’immortalité  bien- 
heureufe,il  revient  à l’immortalijpen  ge- 
neral : & alors  bien  loin  d’y  faire  aucune 
exception , il  s’exprime  en  ces  termes:] 
atnip.»4.b.  '/)et  iuijne  &vit4m&  perpetuam  fer- 
ftverantiam  tribninte ,[vivere]  cnfmnt 
4nim*  primùm  nen  exifientet,de  in  perfe- 
vernrti  enm  ens  Dent  & ejfe  & fnhfiftere 
wf»erit.[N’eft-ce  pas  là  attribuer  ega- 
lement l’immortalité  à toutes  les  âmes 
auflibien  que  l’eflre? 

Quand  le  fentiment  de  S.  Irenée  fur 
un  point  fl  important  nousferoit  indif- 
fcrent,de  quoy  un  difcipledes  Peresdoit 
eftrc  fort  éloigné,  & quand  il  s’agiroit 
d’un  payen  ou  d’un  heretique  ; la  fuite 
naturelle  de  cet  endroit  nous  devroit 
porter  à croire  que  l’immortalité  dont 
les  ingrats  fe  privent,  n’eft  que  celle  dont 
U pane  immédiatement  devant  Sc  après, 


. 

c eft  à dire  , celle  de  la  gloire.  Rien  ne 
peut  mieux  montrer  que  c’eft  le  fens  de 
S.  Itenéc,]'que  ce  qu’il  établit , dit-on, 
dans  le  chapitre  37  du  hvre  4, que  c’eft 
la  vue  de  Dieu  qui  donne  l’immortali- 
té aux  amc.s.[Cat  il  eft  indubitable  que 
la  vue  de  Dieu  ne  leur  donne  point  l’im- 
mortalité de  Pertre  , mais  l’immortafité 
du  bonheur.  Il  eft  donc  aifé  cerne  fetm 
ble  de  juftifier  S.  Irenée  par  l’endroit 
mefme  fur  lequel  on  prétend  le  con- 
danner.] 

'Les  Peres  de  S.  Vanne  y ajoutent  les  s vm.p.ijji 
pallàges  où  ce  Saint  dit  nettement  que 
l’ame  ne  peut  mourir,  avec  ceux  ou  il 
reconnoift  que  la  peine  des  méchans  no 
fera  point  temporelle,  mais  éternelle,  & 
qu’ils  feront  da  ruiez  pour  toujours.'On  naPio.p.ui.- 
répond  comme  fl  S.  Irenée  difoit  feule- 
ment  que  l’ame  ne  peut  périr  par  la  cor- 
ruption & la  diflblution  de  les  parties, 
au  lieu  qu’il  dit  qu’elle  ne  peut  pas  s.van.p.ij^ 
mourir,  pareequ’eftant  Ample , elle  ne 
peut  pas  le  fepater  en  parties  ; moritur 
C4T0  & filvitnr,  non  nnima  ne^ne  fpiri- 
tns  : Sc  par  tout  fon  paflàge  il  eft  vifiblc 
qu’il  n’admet  aucune  mortalité  dans  l’a- 
me.'Pout  l’eternitédes  peines,onavoue  DuPin.p.i,,. 
qu’il  l’a  reconnue  : mais  par  cette  eter- 
nité,dir-on,  il  n’entend  qu’un  temps  fort 
long,  qui  a neanmoins  fa  fin. [Pourquoi 
ne  prend-on  pas  garde  que]’le  pafCige  a s.van.p.tjj'.- 
non  folnm  temporalii , fed  *tema  fÀtln, 
iJH  erunt  femper  damnaii>[iii\  faut  faire 
violence  aux  termes  les  plus  clairs  & les 
plus  précis , plutoft  que  de  s’en  fervir 
pour  expliquer  ceux  dont  le  fens  eft 
moins  net , que  ce  foit  au  moins  pour 
juftifier  nos  Peres , dont  la  gloire  eft  la 
noftre,]'&  non  pas  pour  troubler  le  re- 
pos  dn  jufte,  & chercher  des  impietez 
dans  fa  mailbn. 

'On  prétend  attribuer  à &.  Juftin  la  Dupin.r.itt. 
mefroc  erreur  qu’à  Saint  Irenée.  Mais 
comme  on  le  fait  fans  en  rien  citer,[8c 
que  nous  n’avons  pas  examiné  ce  point; 
nous  n’avons  rien  à en  dire , finon  que]  ' 

I s’il  ne  l’cnfeiguepas  plus  clairement  qu»' 
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S.Irenéc,[nous  ne  craignons  pas  d’aflu* 
rcr  qu’il  ne  renfeigne  point  diuouc.] 

fout  11  pi{e  NOTE  VI. 

fii  lO- 

Sur  les  cemfttpiotis  & quelques  pdrtlcH- 

létriteS^  du  munjrt  de  S.  Irenie. 

Fioctnt  p.  'Les  martyrologes  appeliez  de  S.  Jero- 

me,  ne  donnent  que  fix  compagnons  à 
Boii.miii.t.  Saint  Ircnée:'&  cela  fe  voit  encore  dans 
■ (in  autre  cité  par  Bollandus.  [ Mais  il  fc 
peut  faire  qu  il  y ait  eu  un  fort  grand 
nombre  de  Chrétiens  martyrizez  â Lion 
vers  le  melme  temps  que  luy , comme  le 
dit  S.  Grégoire  de  Tours,  &:  fix  qui  aient 
efté  proprement  les  compagnons  defon 
martyre,  ayant  efté  jugez,  condannez  & 
rinrcai.p.  exécutez  avec  luy.]'Le  texte  du  marty- 
Tologe  deS.  Jcrome,potte  Hertnui  Eptf- 
cept  cum  aliis  fix , Lemtdis,  Plmt*rcht, 
Serem , Potamttrut , M 4rrf//a.[ll  fem- 
ble  donc  d'abord  que  ces  cinq  fuient  des 
compagnons  de  Saint  Irence;J5c  une  des 
copies  qui  ajoute  Çive  Z/’i-r»4,[pourroit 
donner  le  fixieme.  Mais  outre  que  les 
P autres  n’ont  point  cette  addition,]'S. 

Plutarque  & les  autres  font  apparem- 
rrient  les  célébrés  Martyrs  d’Alexandrie 
difciples  d’Origene , que  ces  martyrolo- 
ges ont  déjà  marquez  le  mcfme  jour,  Sc 
qui  font  repetez  ici  par  quelque  brouil- 
lerie. 

(Nous  n’avons  point  cru  devoir  mettre 
dans  le  texte  diverfes  particularitez  du 
Hiii.ï.iren.  mattvre  de  S.  Itenée.yquelc  P.  Halloix 
p.«84,i.i.  ancien  raanuferit  de  Lion  , & 

d’un  livre  de  dtatthus  mitndi,[aai  n’eft  ni 
i-f-  celui  de  Bede  , ni  celui  d’Aaon.]'Ces 

auteurs  difent  donc  que  Sevete  eftant 
alors  i Lion,fît  mettrenne croix  fur  une 
colline,  une  ftatuede  Jupiter  fur  l’autre, 
& S.Irenée  entre  deux, aftn  qu’il  choilîft 
ou  la  mort  de  la  croix.ou  la  vie  en  ado- 
rant la  ftatue  j fie  que  le  Saint  eftant  allé 
avec  fon  peuple  du  cofté  de  la  croix,  on 
,.b.  les  martytiza  tous,'en  forte , dit  le  ma- 

nuferit,  qu’il  y eut  dixneuf  mille  liom- 
ines  de  tuez , fans  les  femmes  & lescn- 


fans.[C’cftce que  S. Grégoire  deTouri 
n’a  point  fceu.]'Theopnile  Raynaud  Tli.Usn.t.i. 
ramafte  plufieurs  autres  traditions  de^'”'**" 
cette  narare,  que  ceux  qui  les  aimeront, 
pounont  aller  voir  dans  fon  ouvrage 
des  Saints  de  Lion. 

NOTE  VII.  Po”  U pi{> 

Sser  les  ailes  des  SS.  Fehx,  Ferretl  &c.  * 

& farte  temps  de  leur  martyre. 

'Celui  qui  a &it  les  aâes  des  Saints 
Félix , Fottunat , & Achillée,  que  nous  ? 
avons  dans  Bollandus , fcmble  vouloir 
faire  croire  qu’il  a vu  luy  mefme  ce  qu’il 
raporte  du  martyre  de  ces  Saints;'&  p sr  ». 
Bollandus  paroift  l’avoir  cru.[Cepen- 
dant  le  ftylc  de  ces  aftes  étrangement 
éloigné  de  celui  des  premiers  lîccles , & 
les  e venemens  M eiaphra  ftiques  dont  ils 
font  remplis , font  voirj'qu’ils  dnt  efté 
écrits  fort  longtanps  après,  comme 
du  Bofquet  le  teconnoift  : & il  rejette 
quelques  uns  des  faits  qu’ils  raportent. 

'La  lettre  qu'on  y lit  de  S.  Ferreol  & S.  Boii.,j.*pt. 
Ferrution,[eft  du  mefme  ftylc  que  le 
refte.] 

'M'  du  Bofquet  eftime  davantage  les 
aéfesde  S.  Ferreol  & Saint  Fertution, 
pareeque  le  ftyle  en  cft  plus  liraple;'&  S.  crT-ji.M-c. 
Grégoire  de  Tours  femblelcs  citer:»Ils 
font  dans  Surius  : mais  il  y a quelque  ?’>«>■ 
chofe  de  brouillé  dans  ce  qui  regarde  la 
lenre  des  Martyrs.'Chiftlet  en  raporte  vcf.ci.p.iT* 
aufll  une  grande  panic  dans  fon  hiftoire 
de  Befançon, [mais  quoique  cette  hiftoi. 
re  (bit  meilleure  que  rautre,on  voit  bien 
neanmoins  qu’elle  n’eft  pas  écrite  dans 
les  premiers  fïeclesi  quand  on  n’en  juge- 
toit  que  pareeque  Corneille  y appelle 
Claude  fon  &ere  par  civilité  , & que 
Claudeluy  parle oi  ces  termes, //r  omfe- 
ixit  ma  femme  vafire  fervante.'La  lettre  sur.K.im» 
mefme  des  Martyrs  cftaunom  dcS.Fcr.  P-'as  * •• 
reol  3c  de  S.Fcrrution , St  neanmoins  il 
n’y  en  a qu'un  qui  parle  dans  la  plus 
grande  panie,  fans  mefme  qu’on  fçache 
lequel  c’eft  : ckm  me  foperi  dediffem  &c. 
'Lcsaâesde  S.Felix  font  la  mefme  faute,  loii.ij.ipr. 

p.^S.c. 
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NOTES  SUR  S 
du  Borquet  croit  que  ces  Saints  ' 
ont  fou/Fcrt  fous  Severe  dans  le  temps  | 
qu’il  paflâ  en  Angletcrre,[c’eft  i dire  en  | 
l'an  aog.J'Neaiunoins  lesaâesde  Saint  | 
Félix  Sec.  difent  qu’ils  ibuâritent  fous 
Aurelei'ceux  de  S.  Forreol  portent  que 
ce  fiit  fous  Aurdien.*  D'autres  diient 
Ibus  M.  Aurele  Antonin  lephilofophe, 
ou  fous  Commode.  Mais  s’ib  ont 
difciples  de  S.Irencc,  il  n\  a point  d’ap- 
parence qu’ils  aient  fouBert  ni  fousM. 
Aurele  le  philofophe,  fous  qui  S.  Irenée 
ne  &ifoit  que  commencer  fon  epifeopat, 
ni  lôusAutelienqui  n’a  efté  faitErape- 


AINT  IRENEE.  Cl, 

reur  qu’en  l’an  270,0!  mefmc  fous  Com- 
mode, fous  qui  il  n’y  a point  eu  de  per- 
fecution.'Les  aûes  de  S.  Félix  &c.  Qon-  rnii.sj.anf  p. 
nentauin  lieudccroireque  Severe  cftoit 
mon  alors.'Ainft  le  plus  probable  cd  vcr.i.t.|>.,«| 
qu’ils  ont  foiiffert  l'ous  Caracaila  à qui 
Severe  avoit  donné  le  nom  de  M.  Aurele 
Autonin.  C’eftleicntimentdeChifflet, 
de  M'*  de  Marthe,  & de  Dollandtis. 

Car  quoique  Caracaila  n’ait  pas  perfe- 
cutél’Eglilê,  il  eft  aifé  neanmoins  que 
la  pcrfccution  excitée  pat  Severe,  n’ait 
pas  celTé  tout  d’un  coup  par  la  mort  de 
l'on  auteur. 


NOTES  SUR  SAINT  VICTOR 

PAPE. 


NOTEE  I 

tn  ftuftit  P^pjiK  tn  Sjne  & en 
Aiefofat»mie  ; Si  lei  ytjinti<iaes  ne 
fnifoient  I4  Refhrreilion  qHt  le  16  de 
ta  lune. 

'T  E P.  Halloix  prétend  que  la  Syrie, 
JLala  Mefopotamie,  Si  la  Cilicie,  ob- 
fer  voient  du  temps  de  Viétor  le  14*  de 
la  lune  pour  le  jour  de  Pafqoe,  parce- 
qu’elles  le  faifoient  avant  le  Concile  de 
Nicée:  [Mais  elles  peuvent  avoir  chan- 
gé entre  ces  deux  temps  : Sc  nonobftant 
fes  impollibilitez  prétendues  , on  n'en 
peut  douter  pour  la  Mefopotamie,  puif- 
que  c’eft  la  meline  chofe  dans  l’ufage 
ordinaire  que  l'Ofrhoene.  Qw  s’il  ob- 
jeéte  qn’Eufebe  auroit  donc  du  dire  que 
l’Eglile  d’Antioche,  fi  conlîderable  en- 
tre les  autres , eftoit  du  fentiment  de 
celle  de  Rome  ; on  peut  luy  répondre 
qu’il  auroit  dû  dire  de  mefme  qu’elle 
edoit  du  fentiment  de  l’Afie.  Mais  Eu- 
febe  n’eft  pas  un  auteur  <|ui  aime,  com- 
me beaucoup  d'autres  , a s’étendre  fur 
des  conjechircs.  Il  dit  que  toute  l’Eglife, 
(ce  qui  comprend  la  Syrie,)  eftoit  unie 
avec  Rome,  hors  l’Afic,  pareequ’il  l’a- 


voit  apparemment  lu  dans  les  pièces  de 
ce  temps  U.  Il  parle  en  particulier  de  la 
Paleftine,  de  l'Ofrhoene  Sic.  pareequ’il 
en  avoir  trouvé  des  monumens.  N’en 
ayant  point  trouvé  de  la  Syrie,  il  n’en 
parle  point,  non  plus  que  de  l’Egypte,] 

'qui  neanmoins  fuivoit  certainement  Eur.i.t.c.,(. 
Rome,  comme  nous  l'apprenons  non  de 
ce  qu’il  en  dit,  mais  d’un  des  Dallages 
qu'il  cite  pour  une  autre  occanon. 

[Il  y a une  autre  queftion  plus  diffi- 
cile, favoir  fi  les  Afiatiques  faifoient  la 
Paflîon  le  14  de  la  lune,  ou  s’ils  y fài- 
foient  la  RefurreéHon.]'Car  le  mot  de  Dwî.p.ÿ). 
Pafque  dont  fe  fett  Eulèbe , eft  aflez  »*•'!*-■««• 
équivoque  dans  les  anciens  , fignifiant 
tantoft  l’ une,  tantoft  l’autre  de  ces  feftes, 

& quelquefois  l’une  8c  l'autre  avec  tou- 
tes les  folennitez  decesiâints  jours.'ün  p.<j.n<. 
auteur  a foutenu  depuis  peu, qu’ils  y fai- 
foient la  Pallion  ; 8c  qu'ils  celebroient 
U Refurteftion  deux  jours  après , c’eft 
d dire  le  feizieme  de  la  lune.'La  chofe  p. 70-72. 
en  elle  mefme  n’a  rien  que  d’a fiez  pro- 
bable; [5c  il  y a lieu  de  croire  que  cela 
s'en  ainfi  pratiqué  par  quelques  uns  de 
ceux  qu’on  a appeliez  CJuanodcciinans, 
patcequ’ils  s’attachoient  precifément  au 

Kkkk  ii/ 
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14  Hc  la  !une.]'Uat  S.  Epiphane dit  qu'il 
y en  avoit  parmi  eux  qui  jeûnoiem  ce 
14  de  la  lune.  [Je  ne  fcay  fi  l’on  peut 
•tirer  la  inefme  choie]  Me  l’hon>elie  de 
S.  Chrylôllome  contre  ceux  qui  de  Ton 
temps  vouloient  encore  jeûner  félon 
l’ancienne  réglé  de  Pafquc.  Il  eft  vray 
qu’il  y parle  davanuge  de  la  mort  de 
N. S;  mais  il  y parle  aulll  de  fa  refiir- 
rcâion.[ll  y a quelque  chofe  de  plus 
fort]'dans  ce  que  dit  S.  Epiphane,  que 
les  Confiitutions  des  Apoilres  , telles 
quelles  edoicnt  de  fon  temps  , ordon- 
noient  que  l’on  fill  partout  la  Palque 
da  ns  le  temps  que  la  taifoient  les  Chré- 
tiens circoncis,  [qui  fans  doute  fuivoient 
les  autres  Juifs,  de  faire  la  veilleau 
milieu  des  Azymes.'Car  fi  l»Refurrec- 
tion  fe  faifoit  le  16  de  la  lune,  la  veille 
folennellc  qui  la  preccdoit , fc  trouvoit 
finon  au  muieu,  au  moins  après  le  com- 
mencement des  Azymes.  Je  ne  voy  pas 
bien  neanmoins  comment  cela  s’accorde 
avec  ce  que]  'Saint  Epiphane  cite  des 
mefraes  Conllitutions,  que  lesChtétiens 
doivent  fe  rejouir,  àutty^ât,  lotfque  les 
Juifs  font  dans  le  deuil  en  mangeant  des 
azymes  avec  des  laitues  ameres.  [Car  ib 
ne  mangeoient  ces  laitues  ameres  qu’a- 
vec l’agneau  pafcal,  & le  14  de  la  lune.] 
'Je  fçay  bien  que  l’auteur  dont  nous 
parlons  explique  cette  joie  du  fbilin  qui 
K faiibit  Iclon  luy  en  mémoire  de  la 
Cene  du  Seigneur.[Mais  je  ne  f^ay  fi 
beaucoup  de  perfonnes  entreront  dans 
cefcntiment.]'S.  Pierre  d’Alexandrie  dit 
que  tout  le  monde  convient  qu’il  faut 
humilier  lôn  ame  par  le  jeune  julqu’d 
l’heure  de  la  refurreélion  de  N.  S,  Si 
commencer  apres  cela  la  fefie  & la  joie. 
'S.Epiphanc  mefme  joint  la  refurredtion 
avec  la  joie  du  feftin  : car  c’eft  ainfi  que 
le  nouvel  auteur  traduit,  ù/»;^'ar.[Ainfi 
je  penfc  que  le  plus  feut  ell  de  ne  fe 
guère  artefter  ni  à ces  Conllicutionsque 
nous  n’avons  point , ni  1 S.  Epiphane 
qui  s’explique  fouvent  d’unc  mauictc 
obkurc  cmbaialTcc.. 


Mais  quoy  qu’il  en  foit  des  Quarttv 
deciraans  du  IV.  fieclc,  il  s’agit  ici  pro- 
prement de  Polyctatc  & des  autres  Afia- 
tiques  de  fon  temps  , qui  pouvoient 
bien  n’avoir  pas  les  mefmes  pratiques. 
Et  au  moins  je  ne  croy  pas  qu’on  vou- 
luft  dite]  'qu’ils  ne  jeûnalTent  que  le 
feul  jour  du  14  de  la  lune,  comme  quel- 
ques uns  de  ceux  dont  patlc  Saint  Epi- 
phene. 

Pour  examiner  donc  ce  qui  les  re- 

farde,  fi  c’eftoit  la  Paillon  qu’ils  celc- 
roient  le  14  de  la  lune  , c’eft  de  la 
Paillon  qu’ona  dû  parler  dans  la  difputc 
qu’ils  ont  eue  avec  le  Pape  Viébor.  Et 
neanmoins  dans  tout  ce  qui  nous  telle 
fur  cette  difpute,  je  ne  voy  point  qu’on 
y parle  jamais  de  la  PalHon  en  patri- 
culier,  & on  y parle  fouvent  de  la  Re- 
furtedlion.]'Les  Eglifes  d’Afic  , dit  Eu- 
lêbe,  vouloient  qu’on  obfervaft  le  14 
de  la  lune  pour  la  fefte  de  Pafquc , & 
croyoient  qu’il  falloitabfolument  y rom- 
pre le  jeûne  en  quelque  jour  de  la  lê- 
maine  qu’il  arrivait.  Les  autres  Eglilës 
fuivoient  la  coutume  que  l’on  garde  en- 
core aujourd’hui,'&  croyoient  qu'il  ne 
falloit  point  rompre  le  jeûne  en  aucun 
autre  jour  qu’en  celui  de  la  refurreélion 
du  Sauveui  . Les  Evelques  s’allèmble- 
rem  fur  cette  difficulté,  & déclarèrent 
tous  que  le  dimanche  eftoit  le  feul  Jour 
où  il  faluft  rompre  le  jeûne  de  Palque, 
& célébrer  le  myftere  de  la  refutreélion 
de  J. C. [Cela  donne  alTurément  l’idée 
que  les  deux  principaux  objets  de  la 
dilpuie  eftoient  le  jour  de  la  Refut- 
redion , & le  14  de  la  lune.  Ainfi  on 
a fujet  de  croire  que  la  difficulté  eftoit 
s’il  falloit  joindre  ces  deux  chofes  en- 
femble,  ou  fi  on  les  pouvoir  feparer.] 
'Anatole  dans  fon  traité. fur  la  Pafque 
ne  fonge  point  au  jour  de  laPalfion.mais 
ne  cherche  que  celui  auquel  il  faut  faire 
la  Refurreélion  ; & c’eft  d celui  U qu’il 
donne  partout  le  nom  de  Pafque.'ll  cite 
un  paflage  d’Otigenequi  fixe  aufll  Paf- 
que au  dimauchc.'S’il  parle  en  un  cn- 
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NOTES  SUR  saint  VICTOR  PAPE. 


droit  du  jour  de  U Pjdlon,  il  ne  donne 
neanmoins  le  nom  de  Pafquc  qu’au  di- 
manche de  la  Refuricâion. 

[Je  ne  trouve  rien  qui  éclaircilTc  cf 
point  dans  cequi  le  palri  au  Conçue  de 
Nicéc.  Car  on  ne  voit  point  prccilcment 
dans  les  monumens  originaux  dequoy  il 
s’agilToit  alors',mais  feulement  que  quel- 
ques Eglifes  d’Orient  faifoieni  l’alque 
avec  les  Juifs,&  que  le  Concile  ordonna 
qu’elles  (ê  conformeroient  à toutes  les 
autres , afin  que  cette  telle  fc  fill  par- 
tout en  un  mcfmc  jour.J'll  ell  vray  que 
Conllantin  dans  la  lettre  qu’il  écrit  fur 
ladecilîon  du  Concile,  dit  queJ.C.  ne 
nous  a lailTé  qu’une  lêule  lêlle  qui  ell 
le  jour  de  nollre  liberté,  c’ell  à dire  celle 
de  fa  Palfion.  [Mais  fous  cette  fcfle  il 
comprend  fansdoute  celle  de  la  Refur- 
reélion  qui  elloit  encore  plus  folennelie 
en  ce  temps  là  qu’aujourd'hui  : & il  ne 
parle  jamais  du  14  de  la  lune.] 'il  dit 
«ju’il  faut  faire  la  telle  de  Pafque  non 
Iclon  la  coutume  des  Juifs  , mais  (êlon 
l’ordre  que  nous  avons  oblêrvc  de- 
puis le  premier  jour  de  la  Palfion,[c’ell 
a dire  depuis  le  commencement  de  l’E- 
glife.  Ainfi  je  ne  voy  point  qu’on  puill'e 
tirer  de  cela , nij'une  preuve  évidente 
6c  decifWe , ni  mcfmc  une  raifon  qui  ait 
quelque  folidité.[Peutcftre  mcfme  Con- 
Aantm  n’a  t-il  parlé  delà  Paillon  plutoll 
que  de  laRefurreélion,que  pareequ’on 
y voit  davantage  le  crime  des  Juifs,  dont 
il  veut  donner  horreur  , afin  qu’on  ne 
fiiive  pas  leur  calcul  ; car  c’ell  furquoi 
il  s’étend  particulièrement. 

Une  autre  chofe  qui  cil  bien  forte  ce 
me  fembic,  pour  dire  que  c’cll  la  Refur- 
re Aion  que  les  A liatiques  faifoient  le  1 4 
de  la  lune,yc’eft  qu’ils  y rorapoient  le 
jeûne,  au  lieu  que  les  autres  Eglifes  vou- 
loicnt  qu’on  le  continuall  toujours  juf- 
qu’au  dimanchc.'ll  ell  vilïble  que  la  let- 
tre de  S.  irenée  au  Pape  Vidlor,  dont  la 
conclulion  elloit  qu'il  ne  falloit  faire 
la  Refurreélion  que  le  dimanche,'ttai- 
toit  aulU  du  temps  où  il  fallpit  finir  lei 


«•ji 


jeûne.'Il  cil  vray  qu’Eufebe  dit  que  le 
commun  des  Egliles  foutenoit  qu’il  ne 
le  falloit  finir  qu’au  jour  de  la  Rcfuircc- 
iion;[de  lône  qu’il  pourroit  fembict 
que  les  Alla  tiques  le  vouloicnt  finir  au- 
paravant. Mais  je  penfe  que  pour  ac- 
corder Eufcbeavcc  luy  mefme,  il  faut 
dire  nccelTaircmcnt  que  p.u ce  jour  de  la 
Refurreélion,  il  entend  celui  du  diman- 
che. Aulfi  je  ne  voy  pas  que  le  nouvel 
auteur  falTe  fort  fur  cet  endroit.J'll  aime  Dani.p.ioi, 
mieux  dire  que  les  Aliatiques  poiivoient  '“*■ 
bien  finir  la  veille  de  la  PalTion  ou  le 
jeûne  ordinaire  du  Carefnie.'ou  le  jeûne  r io<. 
plus  auRere que  les  autres  ne  finilloient 
qu’i  la  Refurreélion.  Mais  comme  c’cfl 
une  chofe  entièrement  contraire  à tout 
ce  que  nous  favons  de  l’antiquité , où 
l’on  voit  toujours  que  ce  jour  Sc  le  len- 
demain ont  ellé  confierez  aux  jeûnes  les 
plus  rigoureux  Sc  les  plus  auilercs,  Sc 
qu'on  n’a  jamais reprochéaux  Quartode- 
cimans  d'avoir  manqué  à cette  dilciplinc 
fainte,'il  cherche  une  autre  folution;  *&  p isi-ioy. 
après  avoir  dit  que  les  Aliatiques  finif-  ' *’  *'• 
foient  les  jeûnes  à la  pleine  lu ne,'il  pre-  p.iot. 
tend  que  rompre  le  jeune  en  cet  endroit, 
n’ell  pas  le  finir,  mais  l’interrompre  pat 
le  fcilin  palcal , qu’ils  faifoient , dit-il, 
la  nuit  qui  commen^oit  le  14  delà  lune, 
en  mémoire  de  la  Cenc  où  J.C.  inllitua 
l’Eucarillic.  [Je  ne  croy  point  que  les 
exptellions  d’Eufebe  foulfrentce  fens,] 

<lmiS>cmKvm<-méiàm,yaitti^a4  Euf.p.i^e.u 
ihKvtâmt,^  piisnarÿva«^«-  '*• 

tuia.  Tof  tous  ces  termes  ne 

marquent  point  aflurément  l’interrup- 
tion d’un  jour  en  un  jeûne  qui  doit  en- 
core continuer  les  deux  jours  fuivans,  Sc 
avec  une  aullerité  toute  nouvelle, 'Tinî  Dani.p.io^ 
Tnn-xtiw  xv«»elluncexptelfion  fortdif- 
ferente  de  tout  cela. 

[D’ailleurs  ce  fcilin  pafcal,qui  fc  fai- 
foit  6ns  doute  le  foira  l’heure  que  J.C. 
fit  la  Cene,n’eftoit  que  le  repas  ordinaire 
des  jours  de  jeûne,  Sc  ainli  n’interrom- 
poit  pas  mefme  le  jeûne,  quand  il  auroit 
tempcrc  on  peu  la  rigueur  des  autres 
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jouis.  fl  quelques  uns  n’oni  point 
jeûne  le  joui  de  la  Ccne,  on  ne  voit  pas 
que  cela  ait  efté  foit  commun,  & moins 
encoie  que  ç’ait  jamais  efté  la  difcipline 
publique  de  r£glife,]'qui  mefme  l’a  dé- 
tendu pai  le  50^  Canon  du  Concile  de 
Laodicée.  [J^  ne  voy  pas  roefmc  que 
cetauteui  ait  aucune  pieuve  qu'on  euft 
accoutume  de  fàiic  quelque  feltin  patti- 
culiei  le  foit  de  la  Ccne.  Au  moins  il  en 
faut  exceptci]'ccux  qui  paftbient  toute 
la  fêmaioe  dans  une  aufteiUé  paiticu- 
lieie,  les  uns  ne  mangeant  tien  que  du 
pain  avec  du  Tel  & æ l'eau , ce  qu'on 
appclloit  la  Xeiophagiej  & d'auties  ne 
mangeant  tien  duiout.  Cependant  çette 
aufteiicé  cfloit  commune,  & S.  Epipha- 
ne  dit  que  c’eftoit  la  piatique  de  tous 
les  peuplcs.'Des  le  temps  de  Polyaate 
& de  S.  Iienée,  il  y eu  avoit  qui  jeù- 
noient  plus  de  deux  joutSr[c’eft  à dite 
qui  ne  <c  contentoient  pas  de  paflëi  le 
jour  de  la  Paflîon  & celui  où  J.C.eftoix 
demeuré  dans  le  tombeau,  fans  manger 
quoy  que  ce  foit  -,  ainfî  il  falloit  qu'ils 
pafTaflem  aufli  le  jcnir  de  la  Cesie  dans 
la  mefme  aufterité.j'S.Piereed’Alexan 
diie&  S.Epipbanc,  marquent  aufS  qu’il 
n'eftoit  point  rate  de  pader  non  leule- 
meiK  les  deux,  mais  encore  les  trois  & 
les  quatre  derniers  jours  de  la  fcmainc 
fâiiuefâns  manger.  Ainfî  l’fiuteuf  n’at- 
tribue ce  feftin  de  la  Ccne  qu'aux  Q^c- 
todecimans  , quoiqu’on  ne  voie  point 

Îiourquoi  ils  l’auioient  Élit  pluftoft  que 
es  autres.  Et  il  n’en  allégué  en  etfet 
aucune  preuve  qui  leur  foit  particulière. 
'Car  pour  cequeditS.Paul  dans  fa  pre- 
mière epiftre  aux  Corinthiens  (b.  ;«,{il 
cft  aile  de  voir  qu’il  ne  prie  point  d’une 
ebofe  qui  ne  fê  tîft  qu’une  fois  l’aonéc.] 
'L’auteur  fuppofe  que  S.  Epiphane  dit 
que  les  Q^artodecimansinangeoicnr  un 
agneau  la  nuit  du  14  de  la  fune:[mais 
' je  n’en  trouve  rien  dans  ce  Saint.] 'Il  dit 
que  s’ils  veulent  faire  la  Pafqpc  le  14, 
il  faui  donc  qu’ils  preimcnt  un  agneau 
des  Le  dix^qu’iU  le  gardent  jufqu  au  14 
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&c.  [voulant  dire  apparcromenc  que 
s’ils  prétendent  s’acuener  aux  Juifs  pour 
le  14,  ils  doivent  donc  les  fuivre  aufS 
dans  les  autres  ceremonies  preferites  par 
la  loy. 

Il  cft  donc  ce  me  femblc  fort  douteux 
au  moins,  que  les  Afîatiques  fîllent  1a 
Paflîon  le  14  de  la  lune,  pout  différer 
la  Refurreéfion  jufques  au  16.  Et  c’eft 
pourquoi  nous  ne  croyons  point  devoir 
corriger  ici  ce  que  nous  avons  mis  dans 
le  texte  f i.f.to  a,fuivant  l’opinion  com- 
mune qu’ils  celcbcoient  la  Rcfiitteclion 
le  14,  comme  nous  aurions  efté  preftsde 
faire,  fi  nous  avions  trouvé  que  le  nou- 
vel auteur  euft  des  raifons  confidera- 
blés  pour  prouver  fon  lêntiment.] 

NOTE  II. 

Sur  les  ailes  âu  Concile  de  Cefarée  fous 
Théophile. 

'Bede  dans  fon  traire  de  l’equinoxe  du  *aih.cr<i  p. 
primtemps,rapocte  une  lettre  d’un  Abbé 
nommé  Philippe  , où  l’on  trouve  les 
aélcs  d’un  Concile  de  Paleftine,  & ces 
aûcs  ponent  que  le  Pape  V lûot  envoya 
une  commiflîon , atettritatem  direxis.  à 
Theopliilc  Evefque  de  Cetârée  , afin 
qu’on  reglaft  comment  tous  les  Catho- 
liques doivent  faire  la  Pafqus  au  mefme 
lieu  où  le  Sauveur  avok  vécu  dans  fa 
ciiairi  Qik  Théophile  ayant  reccu  cette 
commiflîon,  afTcmbla  cous  les  Evefques 
de  fa  province,  & mefme  de  divers  pays 
[des  environs-,]  Que  leur  ayant  montré 
ce  que  le  Pape  luy  avoit  écrit,  on  exa- 
mina la  choie,  que  l’on  conclut  que  la 
fefte  de  Pafque  fe  devoir  toujours  ^irc 
le  dimanche  &c,  & que  ce  dimanche 
devoit  cftre  celui  qui  fuivoit  la  pleine 
lune  du  premier  mois  depuis  le  tt  de 
mars  jufqu’au  ri  d’avril. 

'Baronius  rer^oic  tout  cela  comme  veri-  Bat.oMi- 
cable:  [Buchetius,  Halloix, & plufîeurs 
autres  le  reçoivent  aufli.  Cependant 
nous  fayons  que  M'  de  S'°  Beuve,  Sc 
d’autres  perfoones  É>rt  habiles , ont  cru 
que  cette  pièce  eftoit  peu  digne  de  ces 
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notes 

'Peres  du  fccond  fiecle  , & que  Bede 
' n’eftoic  pas  un  auteur  capable  de  nous 
' afTurcr  quelle  en  du  Bofquet 

parlant  de  cet  endroit  de  Bede.ajoute, 
fi  ce  que  l’on  en  dit  efl:  véritable , qua 
UcK»^tie  ili^d  fifJDodvd  le  tient  auili 
pour  fufpeû.'D'autrcs  le  regardent 
comme  illcgirime'&  fuppofé. 

[11  ne  (âudroit  pas  letejecter  lûrce  qui 
y eft  dit  que  le  Pape  avoit  envoyé  une 
commidion  pour  aflêmbler  les  Evefques 
de  la  Paleftine,puifqu'il  feroit  aifc  d'ex- 
pliquer ce  terme  qui  ne  fauroit  dire  au 
plus  que  du  traduâcur,]'par  ce  que  dit 
Polycrate>  que  Viélor  l'a  voit  priéd’af- 
femblerles  Evefques  de  l’Ane.[Maisil 
eft  vray  que  les  raifonnemens  que  ces 
aéles  font  faire  aux  Evefques  font  pi- 
toyables, comme  il  feroit  ailé  de  le  mon 
tret  dans  le  detail; 8c  ils  leur  font  mefme 
avancer  des  faits  qui  fontfaux.On  peut 
ajouter  qu'ils  ont  efté  inconnus  aux 
Grecs, ]'puifque  Zonare  dit  qu’il  n’y  a 
point  deConcile[dont  nous  ayons  quel- 
ques aéles,]avant  celui  d’Antioche  con- 
tre Paul  de  Samofates,(ï  ce  n’eft  celui  de 
Carthage  fous  S.Cyprien. 

Baluze  nous  a donné  de  nouveau 
ce  prétendu  Concile  de  Cefaréc,  fur  des 
manuferits  differens  en  quelques  en- 
droits de  l’édition  commune.  [Mais  je 
n’y  voy  rien  de  meilleur  ni  qui  lâtisfiire 
aux  difficuitez.] 

NOTE  ni. 

Faux  Théophile  d’  ^lexéndrie  dm  temps 
de  yilior. 

'LesPontificaux,8c  celui  mefme  qu’on 
prétend  avoir  efté  fait  des  le  VI.  (lecle, 
dilent  que  le  Pape  Viélor  examina  la 
. queftion  de  la  Pafque  avec  Théophile 

' Evefque  d'Alexandrie,[ou  il  n’y  a point 
eu  d^Evefque  de  ce  nom  que  loo  ans 
aprés.yPout  corriger  cette  abliitdité, 
Baronius  dit  que  c eftoit  Théophile  de 
Cefaréc  en  Paleftine-  Il  corrige  de  la 
i ' mefme  manière  une  epiftre  prétendue 
Viélor  d Théophile  d’Alwtidrjç,! 
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SUR  saint  VICTOR  PAPE.  g)} 
[quoiqu’elle  ne  vaille  pas  la  peine  d’eftre 
corrigée  :]  & Baronius  reconnoift  luy 
mefme  qu’elle  eft  fort  fulpcéle. 

NOTE  IV. 

Smr  U lettre  de  Bme^njlle  tomehMt 
Im  PmfqHe. 

'Eulebe  aotés  avoir  parlé  de  plulîeurs  Eur.i.(.e.i|. 
lettres  fynoiiles,  a joute  ^ (’j/ur 
xw.[ll  eft  difficile  de  donner  un  autre 
fensàces  paroles,  (înon  que  la  lettre  de 
Bacquyllc  eftoit  de  luy  feul,8c  non  d’un 
Concilecomme  les  autres.J'Ccpendant 
S. Jerome  dit  que  Bacquylle  avoit  écrit  44-p-i»»A 
un  fort  beau  livre  au  nom  de  tous  les 
Evefques  de  l’Aca'iejtjr perfntAi[&c  il  ne 
luy  attribue  point  d’autre  lettre:  de  forte 
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qu’on  ne  peut  douter  que  ce  livre  ne 
ujit  la  lettre  dont  parle  Eufebe.]'Sur  EurjLp.i«4. 
.cette  difficulté , M' Valois  croit  qu’<<//««  * *' 
peut  marquer  que  le  Concile  d’Aca’ie, 
dont  la  lettre  deBacquylle  portoit  le  fen» 
riment,  n’eftoit  allêmbléque  de  la  feule 
province  d’Acaïe  en  particulier. [Mais 
je  penfe  qu’il  feroit  plus  aifé  de  croire 
queS.Jerome  n’a  pas  prisgatde  â VUiaty 
Sc  qu’il  a cru , fans  y faire  de  reflexion, 
que  la  lettre  de  Bacquylle  eftoit  une  let- 
tre fynodale  comme  les  autres.  Nean- 
moins on  peut  l’accorder  avec  Eufebe,en 
dilânt  que  les  autres  lettres  cftant  au 
nom  de  plulîeurs  Evefques  ou  de  plu- 
ficurs  Eglifes,  celle  de  Bacquylle  ne  por- 
toit le  nom  que  de  luy  feul,&  qu’il  y pat- 
loit  comme  îèul,  mais  que  c’eftoit  nean- 
moins le  relûltat  du  Concile  de  fa  pro- 
vince; comme  le  Pape  Jule  écrit  feul  fa 
grande  lettre  aux  Eufebiens , en  décla- 
rant en  mefme  temps  que  c’eftoit  en  con- 
fcquence  de  ce  qui  avoit  efté  refolu 
dans  le  Concile  de  Rome.  Ainfl  il  faut 
feulement  ne  pas  prendre  i la  rigueur  ex 
perfonm  dans  S. Jerome.] 

NOTE  Y. 

Sur  l’exeommtmicAtion  des  Fgllfet  ’’ 
d'yifte  par  le  Pape  ytQer, 

'M' V^qis  prçwndqueUPape  Viikor  iuC«.p.,o, 4, 
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ne  fit  que  menacer  les  Eglifes  d’Alic  de 
Te  Teparec  de  leur  communion,  fans  rien 
prononcer  contre  elles.ll  reconnoifl  que 
Socrate,  leSynodique,  &le  P.  Halloix, 
font  contre  luy.  Il  pouvoir  ajouter  entre 
les  nouveaux,BaroniusScM'duBofquet, 
fuivis  par  M' du  Pin  ; & Eufebe  entre  les 
anciens.  Carfesparoles  font  fort  claires, 
eèiw/r«rH7<ira(fJ'lu>  (U’«j(ii{i^»p.Il  ne  parle 
point  de  menaces  qu'avant  la  lettre  de 
Polycrate.  Viûor  tafcha  eflèâiveraent 
de  les  feparer  de  la  communion  de  l’E- 
glife  , comme  le  dit  Eufebe,  parceque 
quoyqu’il  fift.il  pouvoir  fe  (êparcr  d'eux, 
mais  non  pas  les  feparer  de  toute  l'Egli- 
fe,s'il  n'eftoit  fuivi  des  autres  Evelques;] 
'ce  qui  nefê  fitpas,comme  le  dit  S.Jero- 
me,&  comme  il  paroift  par  la  fuite:]*Sc 
c'eft  fans  doute  en  ce  fensque  S.  Fitmi- 
lien  dit  que  nonobftant  les  differentes 
pratiques  de  l'Eglifc  Romaine  & de 
quelques  autres , loit  fur  la  fefte  de  Paf- 
que,foic  fur  d'autres  matières  qui  regar- 
dent les  Sacremens  & la  difcipline , ja- 
mais on  n'a  abandonné  la  paix  Sc  l'unité 
de  l'Eglife.'Car  quoique  S.  Epiphane 
difeque  cette  divilîon  rut  fi  grande  que 
l'Orient  Sc  l'Occident  ne  recevoient 
point  de  lettres  pacifiques  l'un  de  l'autre, 
[il  eft  vifible  qu'il  a un  peu  exagéré  la 
cbofe , & qu'on  n'en  doit  pas  juger  par 
ce  qu'il  dit , mais  par  Eufebe  qui  eft  pl  us 
particulier , plus  ancien , plus  exaâ , & 
plusautorifé  que  luy.  Pour  ce  qui  eft  de 
S.Irenée  qui  exhorta  Viâot  i ne  pas  fe- 
parer  des  Eglifes  entières  pour  cette  dif- 
pute , c'eftoit  le  faire  que  de  l’exhorter  â 
ne  pas  perfifter  dans  fa  feparation , & â 
ne  pas  vouloir  porter  les  autres  Evefques 
â fe  feparer  auftî  de  ces  Eglifes.] 

NOTE  VI. 

jQue  S .f'iiltr fent  eftre  wurtiuct, 

'Le  Pape  Viékot  gouverna  dix  ans  fé- 
lon Eufebe  tant  dans  fon  hiftoire  que 
dans  (à  chronique  , & mourut  en  la  9° 
année  de  Severe, [commencée  le  i juin 


loi.  La  chronique  de  S.  Jerome  marqqé 
en  effet  l’entrée  de  Zephyrin  furla  mef- 
me  année.  Ainfi  Vidor  n’ayant  com- 
mencé qu’en  191,  il  n’aura  pas  pu  ache- 
ver fa  dixième  année  : & cela  revient  au 
Pontifical  de  Buchcrius,]'qui  ne  luy  loiUpt.i.i; 
donne  que  neuf  ans , deux  mois , & dix  ‘ 
jours.'Baronius  s'y  accorde  à quelques  bw.,*].)  u 
jours  pres;[&  je  penfe  que  c’eft  ce  qu’il 
faut  luivre,fi  on  met  comme  luy  la  more 
d’Eleuthere  le  16  de  may , Sc  celle  de 
V iéfor  le  18  de  juillet.Mais  fi  Viélor  eft 
mort  le  lo  d’avril , de  quoy  nous  parle- 
rons dans  la  note  fui  vante.il  vaut  mieux 
nonobftant  la  chronique  de  S.Jcrome, 
dire  que  ç’a  efté  en  101 , fur  la  fin  de  fâ 
dixième  année,&  de  la  9'  de  Severe.] 

'Lin  Pontifical  luy  donne  dix  an$,deux  Bon.ipr.i.b 
mois , Sc  dix  jours  : & ce  qui  s’éloigne 
encore  davantage  d’Eufebe,  il  dit  qu’il 
tint  le  fîcge  depuis  le  Confulat  de  Com- 
mode & de  Glabrion , qui  eft  l’an  iS6, 
jufqu'l  celui  de  Lateran  & de  Rufin  en 
197.  Anaftafe  dit  la  mefme  chofe.'Les  Aiui.t.,.p. 
deux  manuferits  de  S.  Gemiain  s’accur- 
dent  mefme  à luy  donner  1 5 ans  , trois 
mois,  & dix  jours.  Eutyque  f.}6o,  luy 
donne  dix  ans  comme  Eufebe.  La  chro- 
nique de  Nicephorc  en  met  douze-  Saint 
Jerome  dans  fon  traité  des  hommes  il- 
luftres  c.34..f.27o,M,  dit  qu’il  a gouver- 
né dix  ans  fous  Severe.  r 
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NOTE  VII 

!^e  ce  fi  appdremment  Saint  ViElor 
Cenfejfeur  marijité  le  if  £ avril, 

[Nous  difons  que  S.  Viûor  marqué  i 
Rome  le  10 d’avril  dansles  martyrolo- 
ges de  S.  J erorae , doit  eftre  nn  Confèf- 
feur,  & nonunMartyr,]'parceque  preCpiot.p.44l, 
que  tous  les  exemplaires  ont  depofiti» 
S.yiiiortt . comme  on  le  voitdans  Flo- 
rentinius,dans  Bollandus  io.apr.  p,74-S, 

'Sc  dansles  additions  du  martyrologe  de  Boll.nun,^ 
Bede.où  l’on  trouve  tout  de  fuite  : Depf-  ‘-P-'?-*? 
fitio  S.f'' iiltrit  Eptfcopt,& pajfioDotteui, 
Afartjrit. 
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H«r.p.44>.i.  ’Florcntinius  demeure  d’accord  que 
itfofiùo  fe  dit  plus  ordinairement  des 
Conféflêuts  : Il  prétend  neanmoins  qu’il 
f.44  *-  fe  dit  quelquefois  des  Martyrs  •,'&  il  en 
allégué  un  exemple  tiré  d’un  fermon  de 
S.  Ambroife  fut  S.Eufebe  de  Verccil, 
(qui  y eft  deux  fois  qualifié  Martyr.Mais 
il  eft  certain  que  S.  Eufebe  n’cft  dans  la 
vérité  que  ConfelTeur  : 8c  ainfi  ou  l’au- 
Ainb.r.B.{7.  tcur  du  (ërmon,]'qu’on  croit  cftre  Saint 
Maxime  de  Turin  plutoft  que  Saint 
Ambroife,[luy  donne  ce  titre  en  unfens 
moins  propre  , pareequ’il  avoir  fouffert 
pont  la  foy , quoiqu’il  fuft  mort  dans  la 
paix;  ou  ce  titre  a efté  ajouté  au  texte; ce 
qui  paroift d’autant  plus  probable, que 
Florentinius  mefme  l’omet  en  raportant 
ainfi  le  commencement  de  ce  fermon  : 
Dtfcfitiontm  S.  Eufthii  hodie  ctlehra- 
mus,  au  lieu  que  dans  le  S.  Ambroife  de 
t Parisilya  S . Ettfehu M Anjns.'fQemK 

eft  omis  aufli  en  cet  endroit  dans  la  nou- 
l velle  édition  des  Benedidtins.'Mais  il  eft 

un  peu  après  en  un  autre, où  il  eft  diffi- 
cile de  dire  que  ce  foit  par  une  pute  fau- 
r.B.(<.p.4<i.  te  de  eopiftc.'Le  fermon  precedent  qui 
*•  anribue  plus  formellement  le  mattyte  à 

S. Eufebe, n’eft  pas  intitulé  de  depofitio- 
ne,  comme  l’autre,  mais  de  nantit  &c. 
iIot.p.44.c.  'Plorentinius  dit  que  ces  termes  Defofi- 
tus  in  pace,  fe  trouvent  fouvent  dans  les 
cimetières  fouterrainsdeRome;fur  les 
tombeaux  des  Martyrs  auffibien  que 
des  ConfêfTeurs  ; [&  ne  donne  cepen- 
. dant  aucun  exemple  qu’on  les  trouve 

fur  le  tombeau  de  quelque  Martyr.  Car 
l’endroit  d’Aringhus qu’il  cite  l.i.c.jt. 
f i.p.  2t s,  n’en  dit  rien  dutout.  Mais 
quand  quelques  uns  auroient  attribué 
leraotde  deptfitio  d des  Martyrs,]'Flo- 
rentinius  dit  qu’il  n’a  point  remar- 
uc  que  le  manyrologe  de  S.  Jerome 
ont  il  s’agit  ici  principalement , s’en 
ferve  jamais  que  pour  les  Confef-  ■ 
feurs.[Mais  en  cet  endroit  furtout,  l’op-  ^ 


met  pas  qu’on  le  laporte  J un  Martyr. 

Il  fcmble  que  Florentinius  voulant 
loutenir  que  le  S.Viftor  dont  il  s’agit  eft 
un  Martyr,  pouvoir  âlleguet]'qu’on  luy  r.44t. 
donne  trois  compagnons,Felix , Alcxan- 
drc,&  Papias.  [Car  il  eft  rare  qu’on  don- 
ne des  compagnons  à des  ConfelTeurs. 

Cela  peut  neanmoins  arriver,foit  qu’on 
ait  transféré  leurs  corps  en  un  nicfmc 
jour , foit  par  quelques  autres  raifons. 

Mais  il  fe  peut  bien  faire  aulli  qu'il  y 
ait  eu  en  cela  quelque confùfion.j'Car  p.4j«. 
les  martyrologes  marquent  encore  le 
lendemain  les  SS.  Viélor,  P.^ias,  & 

Félix, [fans  dire  où  ils  ont  fouftert , ni 
que  le  premier  fuft  Evefque. 

Pour  lavoir  fi  ce  S.  Victor  Evefque 
& ConfefTcur  eft  le  Pape , & s’il  faut 
mettre  fa  mort  le  lo  d’avril  ; je  ne  voy 
pas  moyen  nidel’afrurer,  ni  de  le  nier.] 
Tlorentinius  dit  que  prcfquc  tous  les  p-tas-r.' 
martyrologes  l’entendent  du  Pape  .'Bol-  soii.io.apr, 
landus  au  contraire  juge  plus  probable 
que  ce  foit  un  autre  Evefque , iV  que  le 
Pape  foit  mort  le  i8  de  juillet;  particu- 
lièrement pareeque  les  Pontificaux  di- 
fènt  que  ce  fut  le  jour  qu’il  fitt  enterré» 

[Mais  nous  favons  par  bieades exem- 
ples que  les  Pontificaux,  Sc  mefme  celui 
qui  finit  en  530,  fe  trompent  fouvent  en 
cela.  Je  penfe  que  Bollandus  mefme  à 
depuis  pris  pour  principe  que  les  jours 
marquez  dans  les  Pontificaux  pour  la 
fepulturedes  Papes,  font  ceux  de quel- 
ue  tranflation.j'Au  moins  dans  fon  pom.p.t*» 
ernicr  travail  fut  les  Papes , il  dit  fur 
l'autorité  des  martyrologes  de  S.  Jerome, 
que  Viûor  eft  mort  le  10  d’avril , Sc 
qu’il  a efté  transféré  au  Vatican  le  s8  de 
juillet.'Adon,  Notkcr,  Sc  divers  autres,  jpt.t.i.p.i4( 
mettent  conftamment  la  fêfte  de  Saint  »=-*p'-ï-74>- 
ViûorPape  le  ao d’avril,  & il  y faut 
joindre  Umatd[(êlon  l’édition  de  Lou- 
vain en  1588 , quoique  dans  celle  d’An- 
vers en  1583,  Molanus  l’ait  mife  au  1» 
de  juillet.] 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 

DE  SEVERE. 


Puot  la  pa^c  NOTE  I. 

Sur  une  c»uft  feu  frohdbU  ^M$n  diunt 
de  fette  ftrfectitien, 

Crp.Jif.ii.c.  'pxODvEL  croit  que  Scvere  perfe- 
4a-p  i«>.  Chrétiens  parccqu’on  les 

confondoit  avec  les  Juifs;  qu'il  eftoit 
irrité  contre  les  Juife  icaufe  d’une  ré- 
volté qu’ils  avaient  faite.  Mais  S.  Jero- 
me met  cette  révolté  en  la  5'  année  de 
Severe,[c’eft  â dire  en  197,  ou  au  pluf- 
Coka.p.if.c.  tard  en  :j8,]'ôc  Scvere  prit  en  effet  cette 
année  là  le  titre  d'imperator  X;[de  quoy 
il  feroit  difficile  de  trouver  d’autre  rai- 
fon  dans  rhifloirc  que  fa  viéàoirc  fur  les 
Juifs.  Qw  s’il  faut  mettre  la  défaite  des 
Juifs  des  ijS.y  a m1  bien  de  l’apparence 
de  vouloir  que  ç’ait  edé  la  caufe  des  édita 
publiez  contre  eux,Sc  à caufe  d’eux  con- 
tre les  Chrétiens;  ces cdits  n’ayant  cfté 
faits  qu'au  bout  de  quatre  ans , dans 
les  derniers  mois  de  l'an  loi?  Au  moins 
c'eft  une  pure  conjeéàure  dont  on  peut 
bien  fe  pafTcr.] 

P»or  I»  p»go  N O T E 1 1, 

UJ.1  4. 

Sur  les  dites  & le  murtjre  de  S4‘”t 
uindeol, 

Bon.i.nupip.  'M' du  Bofquet/./.^.pr,&  Bollandus, 

■ nous  ont  donné  des  aélcs  deSrAndeol, 

eljia.  'que  l’auteur  a voulu  faire  pafTer  pour 
originaux , puifqu’il  ditcn’avoir  appris 
quelques  citcondances  des  foldats  mef- 
mes  qui  avoient  gardé  ce  Saint.fEt  nean- 
moins ils  font  meflez  de  chofes  lî  peu 
croyables  , dont  mefme  quelques  unes 
font  certainement  fauffes,  qu’ils  ne  peu- 
vent paflèr  que  pour  une  piece entière- 
ment fiippofce  ou  extrêmement  corrora- 
p.jf.d.c.  puc.]'Botlandus  foutient  par  plufîcurs 
{aifonsqu’ils  ne  font  écrits  ^ue  bien  des 


fiecles  après  le  Saint , fur  la  tradition  du 
peuple,  avec  diverfes  additions  de  l’in-  ’ 

vention  & de  l’eloqucnce  d’un  jeune 
homme.'Il  croit  neanmoins  qu’on  les  K 
peut  fbutenir  en  quelque  maniéré , mais 
c’eden  odant  la  principale  circondancc, 

& la  plus  remarquée  dans  les  martyro- 
loges , qui  ed  que  le  Saint  fût  envoyé  en  • 

France  par  Saint  Polycarpe:'&  il  l’ode  p.)S.a.bi, 
racCnc  en  plufîcurs  endroits  du  texte, 

[ce  qui  ed  un  peu  trop  hardi.  Mais  quand 
ces  endroits  n’y  feroient  pas  , tout  le 
rede  de  cette  hidoire  n’a  rien  qui  ne 
fente  la  fable  & la  fîéfion. 

Si  ce  Saint  a edé  envoyé  en  France  pat 
S.  Polycarpe  mort  en  itfé,l’an  6 de  M. 

Aurele,  & qu’il  ait  edé  roattyrizé  preC> 
que  auffitod  qu’il  fut  arri  vé,comroe  i 1 le 
hut  dire  félon  la  fuite  de  fes  aâes,il  doit 
avoir  fouden  des  le  temps  de  M.Aurele, 
vers  170  au  pludard.  Et  neanmoins  fes 
aétes  difênt  que  ce  fut  fousSevere,  alors 
prefent  dans  les  Gaules,  en  quoy  les 
martyrologes  le  fuivent.  Cependant  Se- 
verc  ne  commença  A regner  qu’en  ijj. 

Il  ne  vint  enfuite  dans  les  Gaules  qu’en 

l’ani97,lorfqu’il  edoit  encore  favorable 

aux  Chrétiens , & en  l'an  io8,lorfqu’il 

alla  en  Angleterre.J'M'duBofquet croit  Borq.i.,.e.i»j 

qu’au  lieu  de  Severc  il  faut  lire  Vents , ï-7‘- 

c’ed  à dire  Marcus  Aurelius  Verus.[On 

pourroit  peutedte  dire  aufli  qucTSeve-  sev.T.p.<;.b, 

re  ayant  gouverné  la  province  de  Lion 

avant  que  d’edre  Empereur,  [ce  fut  en  ce 

temps  là  qu’il  fit  mourir  S.  Andeol , 6c 

que  l’on  a mis  fous  fon  régné  ce  qui  s’ed 

fait  durant  (bn  gouvernement. J 'Mais  Ntg.r.f.jp 

ce  fut  fous  Commode  qu’il  gouverna  la  »• 

Gaule  LionDoifc,[vcrsTan  i86,  v.Cm- 
mode  f 7 y plus  de  zo  ans  après  la  mort 
de  S.  Polycarpe.  Et  il  faudroit  fuppofer 
quçlc  Gouyonteuc  de  la  LioimoiK  §V9|{ 
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NOTES  SUR  LA  PERSE 
jnrifdiâion  dans  le  diocefe  de  Viviers 
où  mourut  S.  Andeol  j ce  qui  n'eftpas 
aifé  â croire  > ou  ell  mermecctuinement 
faux. 

T out  ce  que  nous  pouvons  donc  dire 
de  cela , c'cft  que  n’y  ayant  |>oin!  de  rai- 
fonnement  fotide  à établir  fur  les  aâes 
de  ce  Saint  > nous  avons  cru  qu’il  valoir 
autant  mettre  fon  nurtyre  lousSevcre, 
comme  Bollandus  a fait  après  les  mar- 
tyrologes.] 

NOTE  III. 

lu  ftrfecHtioH  de  Stvtre  a cejfé. 

[Je  ne  voj^oint  que  les  anciens  mar- 
quent eiprelîcmcnt  quand  a fini  la  per- 
Ircution  de  Sevctc.  Maisden  juger  par 
le  naturel  de  ce  prince, qui  nechangeoit 
pas  aifément  ce  qu’il  avoit  une  fuis  corn- 
tTKncé,on  a grand  fujet  de  croire  qu’elle 
dura  auunt  que  fa  vie,  c’ell  ù dire  juf' 
qu’en  iir.  Cela  cR  conforme  â ce  que 
nous  avons  dit  dans  le  texte  touchant  le 
manyre  de  S.  Rutile. ]'On  remarque 
que  la  perlëcutionduroit  encore  lorfque 
Tcrtullien  écrivoit  fon  premier  livre 
TtB.ia  M»r.  contre  Marcion/ic  p’eftoit  certainement 
en  la  15*  année  de  Severe:[commencce 
le  i juin  107.  Il  faut  félon  Eufebe , que 
S.  Alexandre  de  Jerulâlcm  foit  demeuré 
en  prifon  jufqu’en  iii.Que  fi  le  traité  de 
Tcrtullien  â Scapula  n’a  ellé  fait  que  la 
inelme  année  après  la  mort  de  Severe, 
comme  nous  elperons  le  montrer  clins 
la  notci£  iurl’niRoirede  cet  auteur  i il 
eft  indubitable  que  la  perfecution  conti- 
nua mefme  encore  un  peu  fous  Caracal- 
Silp  I la.l'S.  Sulpice  Severe  qui  conte  i8  ans 
»7  f|.  entre  Upcclecucton  de  Severe  oc  celle 
de  Dece  commencée  au  pluRoR  à la  fin 
de  l’an  149 , fait  continuer  aRurément  la 
première  jufqucs  en  11 1, on  au. 
Crp.dif^„.c.  'Cependant  Dodwel  veut  quelle  n’ait 
.itf.  ans,&  quelle  ait  fini  des 
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CUTION  DE  SEVERE.  gfj 
l’an  ao4,  Severe,  dit-il,  ayant  accordé  la 
paix  aux  Chréciens,pourne  pas  fouiller 
de  leur  (âng  la  folennitc  des  jeux  fecu- 
liers  qu’il  donna  cette  année  là.  L’uni- 
que-preuve  qu’il  allégué  de  cette  nou- 
velle opinion  ,-c’cR  qu’on  trouve  fur  la 
mefme  année  dans  la  chronique  de  S. 
Jerome,  1»  iec  mkho  jobiltum  à m/tjeritut 
inveniruM!  ob/irvatMm , d’où  il  tire  que 
les  Chrétiens  ne  pouvant  pas  prendre  de 
part  à la  joie  payenne  des  jeux  fçcu|iers, 
établirent  un  jubilé  a l’imitation  des- 
Juifs , pour  fe  rejouir  de  leur  coRéà  eau- 
fe  de  la  paixque  Severe  leur  avoit  ren-, 
duc.[Je  ne  rougis  point  de  confêRcr  que 
je  ne  fçay  ce  que  c’eR  que  ces  jubilez 
marquez  trois  fois  dans  la  chronique 
de  S.  Jerome,]'puifquc  Sçaliger  meftnc  tur.chi.n 
avoue  qu’il  n’y  comprend  rien  , & fe 
cire  de  là,  en  precendant  que  ce  font  de 
pures  bévues.  Il  croit  que  cela  vient 
d’Eufebe  : & neanmoins  il  n’en  a rien 
voulu  mettre  dans  le  texte  grec  de  fa 
chronique.  [Il  cR  certain  au  moins  qu’on 
ne  connoiR  point  ces  jubilez  dans  l’an- 
tiquité, fi  ce  n’eR  parmi  les  Juifs.  Mais 
quoy  que  ce  puifTe  eRre,|il  faiu  bien  des 
machines  pour  en  tirer  la  conclufion  de 
Dodvrel , qui  au  plus  ne  palTera  jamais 
que  pour  une  fimple  conjeéàure  très  peu 
recevable  par  elle  mpfmc , fie  encore 
moins  fans  doute  fi  on  la  compare  avec 
les  raifbnsque  nous  avons  d’étendre  la 
petfeaition  jufqu’aprés  la  mort  de  Seve- 
re. Le  P.  Pagi  ne  s’eR  pas  araufe  à répon- 
dre à ces  nouvelles  penfées  de  Docbrel, 
fie  n’en  a pas  feulement  parlé,]fc  conten- 
tant d’établir  que  la  perfecution  n’a  pu 
finir  des  l’an  io4,mais feulement  en  ii  1. 

[Dodvel  feit  plufieurs  autres  fautes 
touchant  la  perfecution  de  Severe,  que 
nous  ne  croyons  pas  neccllàire  de  refû- 
ter.parccque  la  fuite  mefme  del’hiRoire 
établie  fut  les  auteurs  originaux,  le  fai( 
aflêz.]  . 
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NOTES  SUR  LES  MARTYRS 


SCULITAINS. 


root  U . N O T E I. 

iji. 

Sur  les  iiffenns  sides  que  n$us  en  dvoni. 

tat.ssifi.  't  Es  aftes  des  Martyrs  Scillitains, 
JL^nous  ont  eflc  donnez  d’abord  par 
Baronius  fur  trois  manufaits  de  Rome. 

'An.M.f.75.  'Le  P.Rùinartles  a trouvez  aulli  dansun 
de  Paris,  mais  avec  des  difterences  con- 
fîderables:&  le  P.Mabillon  en  a encore 
extrait  un  commencement  d'une  autre 
maniéré  dans  un  manufcrit  d’Allema- 
■■  gne.  Tout  cela  cependant  a un  air  d’an- 
titmité  & de  vérité, [en  forte  qu’il  eft 
dimcilede  rcjetter  aucune  de  ces  pièces. 
Mais  aufCàl  n’eftpas  aifé  de  voir  com- 
ment eftant  lî differentes,  elles  peuvent 
eftrc  tontes  véritables:  car  il  ell  vifîble 
qu’elles  ne  font  pas  copiées  l’une  fur 
rautre.]Le  P.  Ruinatt  croit  que  cela 
peut  venir  de  differens  Chrétiens,  qui 
aflîftant  à l’interrogatoire  des  Saints, re- 
marquoient  l’un  une  parole , & l’autre 
Bnc  autre.  Mais  il  croit  qu’il  fe  peut  faire 
aulTî  que  ces  aétes  venant  originaire- 
ment du  ercf{è,nous  n’en  avonsque-des 
abrégez  faits  par  differentes  petfonnes: 
[&  cette  opinion  paroiff  eftte  ta  plus  pro- 
bable. Carun  Chrétien  prefent  n’auroit 
pas  pu  omente  la  diffinéfion  des  deux 
jours  que  dura  l’interrogatoire,  comme 
elle  eflomife  dans  lemanufcritde  Paris, 
avec  les  autres  circonffances  du  temps. 
Cela  fe  peut  prcfumetplusaifémcntd’un 
abreviateur,  qui  fongeoitmojnsàl’bif- 
toire  qu’aux  paroles  des  Martyrs  : & il 
nous  en  a en  effet  confervé  de  fort  bel- 
les qui  ne  font  pis  d.ins  Baronius. 

Il  faut  rcm.irquer  que  ce  qui  ell  diffe- 
rent dans  ces  picces,  ne  l’eft  louvent  que 
dans  l’exprelhon  & non  dans  le  fens. 
Ainli  il  fe  pourroit  bien  faire  qu’eftant 
originairement,  latins  comme  tls  l’ef- 


toient  fans  doute,  ils  auront  efté  traduit» 
en  grec  pat  differentes  petfonnes  , & ' 
enfoitc  traduits  du  grec  en  latin. La  bar- 
barie du  ftyle  donne  allez  lieu  de  le  pre- 
fumer  : Sc  le  mot  de  Rex  qui  eft  plufieur» 
fois  dans  Baronius  pour  lignifier  l’Em- 
pereur, n’eft  point  celui  dont  les  ma- 
gillrats  Romains  fe  fetvoient,  furtout  en 
public.  Or  on  fçait  combien  de  change- 
mens  peuvent  produite  ces  doubles  tra- 
duélions , furtout  quand  elles  font  faite» 
pat  des  petfonnes  peir  intelligentes,  qui 
s’anachent  plus  aux  mots  qu’au  fens, 
comme  on  le  peut  juger  de  celle-ci . 

Nous  avons  donc  cru  que  cette  diver- 
fité  ne  nous  devoir  point  faire  rejetter 
aucune  de  ces  pièces,  mais  qu’il  falloic 
les  joindre  enfemble  pour  éclaircir  l’une' 
parrautre,&  en  faire  un  lëul  corps  d’hif- 
toite , où  nous  avons  tafehé  de  ne  rictii 
omettre  de  ce  qu’il  y a d’un  peu  confi- 
derablc  dans  le  latin. 

Suppofé  que  ces  adles  forent  dés  tra- 
duéhons  d’une  autre  traduéliott , il  ne 
faut  plus  s’étonner  s'il  y a , comme  on> 
a dit  , divers  endroits  affez  barbares, 

& d’autres  où  l’on  ne  fauroit  mefme 
trouver  de  bon  fens.  Les  premiers  mot» 
mcfmes  Extflente  ClnndioCttifnlet  font' 
une  exptellion  qui  n’eft  point  dutout 
latine.On  peut  joindre  à cela  les  fautes  fi' 
communes  & fi  gcolfieres  des  copiftes,]  - 
'au  nombre  delquelles  il  faut  mettre  FloRot.fi^ 
fans  douteeeque  portent  ceux  de  Baro-  ***•'■' 
nius,  que  les  Martyrs  furent  prefentez' 
au  juge  le  Jf  fl',  des  calendes  d’aoull, 
qui  eft  le  19  de  juillet.  Il  faut  Xyil.  aii 
lieu  de  XIV,  puifqu’ils  furent  martyri- 
zez  le  lendemain  , qui  cftoit  le  17  de 
juillet,comme  portent  les  mcfmes  aéles, 

'&  comme  on  le  lit  à la  telle  de  ceux  Aa.M.p.?» 
dePati$:'&  tous  les  martyrologes  met-  , 
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MOTES  SUR  lES  MARTYRS  SCILLITAINS. 

ttntleur  fefte  cc  jour  Ià.[ Ainfi  il  y â en- 1 nunufcrit  de  Paris  : & ptcfque  tous  i.;s 


cote  faut»  d’un  jour  j'dans  le  manulcci 
d’AlIemagne.oùonlicque les  Saintsfu- 
rent  prefentez  Xf’'/.  kjtl.  tiMg. 

'Florentinius  femble  vouloir  contefter 
la  vérité  de  ces  aftes,  pareequ’ils  ne  s’ac- 
cordent pas  tout  à fait  avec  quelques  uns 
des  martyrologes  qui  pora'ut  le  nom  de; 
S.  Jerome.  Car  ces  martyrologes  fepa- 
rent  ces  Saints  en  deux clalTes , menant 
en  Afriqueles  SS- Aquilin,Sperat,Cittin, 
Veture,&  Narzale  ; àCarthage  les  Sain- 
tes Gerrereolè  1 6c  Janviere  \ & entre  ces 
deux  dallés  un  M.»rty  t de  Milan  -,  apres, 
quoy  ils  ajoutent.  Et  Sicilitanerum ; Sc 
apres  quelques  autres  Martyrs , ils  met- 
tent en  Alie  les  SS.  Nazaire,  Veture, 
Janvier;,  Félix,  Aquilin,  Entate(ou 
La£bancc',)6c  les  S"‘ Seconde,  Donate, 
Bedle  (ou  VeHine,)3c  quelques  autres 

3ui  ne  font  point  marquez  dans  les  aftes 
e S.  Spetat.[J’avuue  qu’il  me  paroiH 
bien  de  la  confufion  en  cet  endroit  de 
CCS  martyrologes,  auflîbien  qu’en  beau- 
coup d’autres , de  je  ne  voy  point  d’appa- 
rence à contefter  par  un  en^oit  brouillé 
Une  pièce  qui  a toutes  les  marques  de 
vérité, 6c  qui  eft  appuyée  par  tous  les  au- 
tres msnyrologes,  lefqucls  ne  connoif- 
fênt  point  toutes  lesdiftinAions  de  ce- 
Ini-çi.  Car  Bede  6c  lesaUtrei  mettent  à 
Carthage  tous  les  11  Mariyrs-marquez 
dans  les  aâes , quoiqu'en  changeant  un 
peu  leurs  noms,6c  les  marquent  toiu  en 
general  par  le  nom  de  Scilli tains.]' Le  P. 
Ruinattne  croit  pas  non  plus  qu'il  faille 
f’atrefter  i la  remarque  ueFlorentinius. 

■ ' NOTE  II. 

• W)  Smrltswms  dt  ces  Mtenjej'.-' 

<>  , I . 

[Il  feroit  inutile  de  s’arrefter  i mar- 

3uer  tous  les  differens  noms  que  l’on 
onoe  au  douze  Manyrs  Scillitains.]'Le 
P.  Ruinart  l’a  fait  en  partie.  [Nous  fui- 
vons  les  manuferits  de  Baronius, hormis 
dans  Apyllin  6c  Leunce,  que  nous  tp- 

pcUoosJ'A^uilia  jSc  Laâaacç  aKC  U 


■tutres  ont  de  mefme.[  Le  nom  d’Acy  llin 
ou  Acylin  engrec,Aavx/re<,eft  certaine- 
ment le  nicfme  que  celui  à' 
en  latin.  Ainlî  c’eft  encore  une  nouvelle 
marque  que  le  latin  de  ces  adles  vient 
du  grec,  Il  faut  remarquer  davantage,] 
'qu’au  lieu  de  fanttMria  6c  Generoft,  le  ibü 
manu  ferit  de  Paris,  Bede,  6c  Raban,  ont 
JumtAriMS  6c  Gener«/itf:[de  forte  qu’il 
eft  incertain  (i  ce  font  des  Martyrs  ou 
des  Manyres.] 


NOTE  J III. 


Voue  U p>{t 

'J4- 


Dijiinllion  des  M artyrs  ScillitAms  & 
des  M dffjUUhti.  Ce  ^tetm  fç*U 
de  ceux-ci. 

[^.  Sp'erat  6c  feSedmpagnonsfontapi 
peliez  par  tes  rnartjjroluges  les  M artyrs 
Scilitains,  Sciriitain$,Scillidains,Scylli- 
iains,ouSicilitains.  On  voir  que  ce  nom 
fe  trouve  dans  S.  Auguftin,dans  Poflïde, 

6c  dans  Viftor  de  Vite:  mais  les  anciens 
n’en  marquent  point  l’origine.  Ce  que 
nous  en  avons  dit  dans  le  texte  eft  au 
moins  aftéz  probable. 

Comme  nous  ne  trouvons  point  dans 
S.Auguftin  le  fermon  fur  la  fefte  des 
Martyrs  Scillitains  dont  parle  Poflïde 
c.f.éc  que  le  4a*  dt  dtverjis  qui  eft  le 
iSjr  ^ I2  nouvelle  édition,  eft  intitulé 
furld  fefle  des  Sumts  Ai drtjrs  Al affjli- 
idieis  1 on  a quelque  lieu  de  croire  que  ces 
MalTylitains  peu  connus  d’ailleurs , ne 
font  autre  chofe  que  les  Martyrs  Scilli-. 
tâins, Ai 4/crlit4tii.yM»is  1®,  ce  fermon  Aa».f.ii,.yi 
n’eft  point  fur  une  compagnie  de  Mar-  "»•- 
tyrs , 6c  par  confequent  nt  fur  les  Sciili- 
(ains,  ni  fur  les  Maflylitains,'mais  fut  P.1140A.C, 
un  feul  Martyr,comme  on  le  voitclairc- 
ment  par  le  dernier  chapitre/6c  a",dans  Anala.j,f, 
Iç  calendrier  de  Carthage  que  le  P.Ma- 
billon  nous  a donné , nous  trouvons  les 
Martyrs  Scillitains  le  lyde juillet,  6c  les 
Maxulitains  le  tt  du  meline  mois.'Orp.rot.  '/ 
les  Maxulitains  6c  les  Maflylitains  font 

vdiblemeRt  U mcDooc  chgtc,  Ui 
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eftoient  apparemment  de  \a  ville  de  1 
Cro.Cu.f.jit  Maxule  dansla  Ptoeonfulaite/dortt  l'E-, 
iioirt.n.p.j*'  vefque  nomme  Numide  aflifta  en  411 
à la  Conférence  de  Carthage, 
riotcnt.p.  'Dans  les  martyrologes  de  S.  Jerome, 

<7‘-  nous  trouvons  le  11  de  juillet,  yVe/ir4- 
norum  > ou  M axilit*toT$im  , Andrté, 
Anal.(.j.p.  Elmni  > yiiahtfi  ou'C»4<^-'Mais  du 
telle  nous  ne  trouvons  rien  de  leur  hif- 
Boii.j^api.p.  toire.' Le  martyrologe  Romain  a mis  les 
MalTylitains  le  9 d’avril.  Bollandus  croit 
pouvoir  tirer  de  Prudence  que  c eftoient 
des  princes  de  la  famille  royale  qui  re- 
gnoii  fur  les  peuples  d’Afrique, appeliez 


tii.c.r. 


RTYRS  SCILLITAINS. 

MalTyles , & qu’ils  ont  fouffen  à Fea 
dans  la  Tingitane.  Mais  c’eft  en  fuppo- 
fant  que  le  nom  de  Fer  eftoit  connu  des 
le  IV . fiecle  , quoiqu’on  ne  le  trouve 
point  dans  tous  les  monumens  du  V , & 
en  le  mecunt  dans  Prudence  en  un  lieu 
[où  il  brouille  plutoft  le  fens  que  de 
; l'éclaircit.]' Bollandus  ôf  Baronius  mar-c|Bar.p.  >fr. 
quent  que  PolHde attribue  à S.Auguftin  '• 
un  l'ennon  fur  les  Maflylitains.'Le  P.  AniU.pp. 
Mabillon  ne  le  dit  point,*non  plus  que  ^ . 
fes  confrères  datw  leur  detniere  édition;  p.n^i  ’’ 
[&  je  n’en  trouve  rien  dans  Poflide  fé- 
lon l’cdition  de  Paris  ert  i 58^.  ] 


NOTES  SUR  SAINTE  PERPETUE. 

ET  SAINTE  ' FELICITE. 

H 


Fiwi  I»  p»|e  N O T E I. 

... 

Vt  deux  ferm$nt  xMnbut^  a Smî»! 
jiMgufhn  furett  Sttintet  : Dis  S^intti 
Miurtfrn  de  Tubmrbe  , Maxime, 
DenatdU , & Seconde. 

»np.ia.p.  'TJOlstenius  en  nous  donnant  les 
**'  X Xaâesde  S"  Perpétué,  nous  a don- 

né  un  nouveau  fermon  fut  cette  Sainte, 
qu’il  a trouvé  dans  les  manuferits  du 
Vatican , & qu’il  donne  fous  le  nom  de 
S.Auguftin.[Mais  le  ftyleen  paroift dif- 
ferent de  celui  de  ce  Pure.  Poflide  c.io, 
ne  marque  pas  plus  de  trois  fermons  de 
luy  fur  cette  fefte  : & nous  en  avons  déjà 
trois  autres  fans  celui-ci, qui  font  les  aSo, 
a8i,6c  i8i,de  la  nouvelle  édition. yC’eft 
pourquoi  les  Bene^iélins  l’ont  rais  par- 
mi les  douteux  entre  ceux  qui  patoillènt 
le  moins  cftre  de  S.  Auguftin. 

* encore  trouvé  un  autre  fermon' 
de  S.Auguftin  fait  en  la  fefte  des  Mar- 
tyrs de  Suburbe , ou  Tuburbecomme  a 
corrigé  le  P,  Sirmond  , qui  a cru  avec 
Holftenius  que  c’eftoient  S"  Perpétué 
rcrp.iA.ft  r-  & S*'  Felicité.'Mais  M'  Valois  montre 
.qug  c’elt  faos  fondement  j t ‘',patceque  ce . 


lêroit  au  moins  un  4*  fermon  fur  cee 
Saintes,  contre  l’autorité  de  Poflide  ; a^, 
pareequ’il  eft  au  moins  fort  incertain 
que  S"  Perpétue  Sc  S“  Félicité  aient 
fouffert  à Tubiirbc,  comme  nous  le  di- 
rons dansla  fuite  i 3®,parceque  S.Auguf. 
tin  les  nomme  toujours  par  leur  nom 
propre,  4*,parcequ’il  y a d’autres  marty- 
res qui  appartiennent  cenainement  à la 
ville  de  'rubutbe,favoit  S"  Maxime,S" 
Donatille,  Sc  S'*  Seconde honorées  Fiomt.p. 
dans  les  martyrologes  de  S.  Jerome,  Sc  **>■*}<>■ 
dans  plulieurs  autres  anciens  Sc  nou- 
veaux le  30  de  juilkt.'L’anden  calcn-  Aui.t.sr. 
drierd’Afeique  marque  ce  jour  là  la  fefte  no* 
des  Saintes  de  Tuburbe.  On  met  deux 
villes  de  Tuburbe  appellées  l’une  la 
gtande,rautl'e  la  petite,tbutes  deux  dans 
l’Afrjq  ue  Proconfulaire  ou  Zeugitane. 

iX’unc  des  deux  pouvoir  encore  eftre 
ùrnommée  Lucemana;]'Car  Adon  Sc  r.]«e|rlar. 
quelques  autres  manyrotoges  roeitettt 
les  Saintes  dont  nous  parlons  4pW7«- 
bnrba  LncemarU:[Sc  c’eft  fans  douce 
comme  il  faut  corrigerj'ce  qu’on  lit  Flor.p.ftr. 
dans  le  martyrologe  deS.Jerome,7Ârf»r- 

mlf  C(/4rFrf.[Pous  leur 
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n’en  trouvons  tien  que  dans  les  marty- 
p(yo.i.  reloges.]' Adon,&  Notker  après  luy.en 
parlent  plus  amplement  que  les  autres. 
[Mais  ce  qu’ils  en  difent  eft  peu  vraifem- 
olable,  & il  y a des  chofesque  l’on  ne 
peut  foutenir.]On  met  ces  Saintes  fous 
Valctien,  & Cous  le  juge  Anolin:'On 
fait  les  deuï  premières  foeurs , & on  les 
qualifie  toutes  crois  Vierges:  [ce  qui 
n’empelche  pas  que  ce  ne  foie  celles  que 
S.  Auguftin  appelle  les  fainces  femmes 
de  T iiburbe,le  mot  de  fenmus  ne  mar- 
quant en  latin  que  le  fcxe  ; le  cela  eft 
allez  clair  en  cet  endroit.] 

«wt  i»je  NOTE  IL- 

1)1  J 1. 

Ftutis  dans  les  d6hi  de  Sainte  Ferpetue 
trouves^  à S . Vifior. 

[Quoiqu’on  ait  juge  que  l’hiftoite  de 
Sainte  Pcrpetue,titcedela  bibliothèque 
de  S.Vidkor , n’eftoit  pas  indigne  d’eftre 
imprimée  avec  les  aâes  originaux  don- 
nez par  Holftenius,  Sc  que  nous  ayons 
cru  en  pouvoir  tirer  quelques  particula- 
ritez  qui  ne  Ibnt  pas  dans  les  autres;  il 
faut  neanmoins  avertir  les  leéleuts  qu’il 
KO.y.mus,  y a dcs  fautes  confiderables.  j'Bollandus 
■ en  remarque  quelques  unes  , ajoutant 
jnp.aa.v.p.  qujl  laiflè  les  autres.'Ce  qu’ils dilènt 
*■  que  le  mari  Si  la  merede  S '•  Perperae  la 

lollicitoicnt  à renoncer  à la  foy,[n’eft 
point  dans  ceux  d’Holftenius  ; & je  ne 
voy  pas  mefmc  qu’on  les  puilTe  accorder 
b-f-M.  avec  ces  paroles  de  la  Sainte, ]'^ed  fo- 

ins [pater]  de  paffiene  meagavifurns  non 
effet  de  tote  genere  Wfe.[Cela  comprend 
certainement  fa  merc , & je  ne  croy  pas 
qu’on  en  puifte  excepter  fon  mari , fup- 
o.p.ji.  pofe  qu’il  hift  vivant.yC'eft  aulElefen- 
timent  d’Holftenius. 

»a.v.r.ta.  'Lesaûes  de  S.ViAorfontcondanner 
les  Martyrs  par  le  Proconful  Minute  , 
h.p.11.15.  /3^  ijgj,  qjjg  d’Holftenius  nous  afl'u- 

renc  que  ce  fut  par  Hilarien , pareeque 
Minute  eftoit  mon. [Nous  avons  nean- 
moins laillé  fous  le  nom  de  Minute  le 
joremier  interrogatoire  dont  ces  aâes  de 
Hff.  EccL  7om.  11  J> 


S.Viéfot  patient  feuls , pareequ’y  ayant 
eu  afléz  de  temps  entre  cetinterrogatoi* 
re , & le  fécond  fait  certainement  fous 
Hilarien,  Minuce  peut  cftic  mort  dans 
cet  intervalle.] 

NOTE  III  . >’"ur  I* 

ijS.j  I. 

Qke  Sainte  Perpetut  a ftaffen  fout 
Severe,&pettteftreemej,omemos. 

'Les  aâes  tirez  des  manuferits  de  S.  P«p.aa.v.p. 
Vi(ftor,[&  quelques  nouveaux  auteurs 
qui  peuvent  bien  les  avoir  fuivis,]met> 
tent  S'*  Perpétué  & S‘*  Félicité  fous 
Valericn  & Gallien. [Neanmoins  tous 
les  autres  auteurs  unanimement  les  mec- 
tent  fous  Severe.Pour  n’en  marquer  que 
les  principales  preuves  ;]i°.' Elles  ont 
(ôuftên  fous  Hilarien,qui  cenoit  la  place 
de  Minuce  Timinien  Proconful , mort 
depuis  peu:'&  Tertullien  met  Hilarien  Teti.»d  Scâp. 
entre  ceux  qui  ont  perfccuté  les  Chré-  ' i 
tiens  dans  l’Afrique  fous  Severe.[Au 
contraire  les  années  de  la  perfecution  de 
Valerien  fotw  remplies  pat  d’autres  Pro- 
confuls,  favoir  l’an  157  parPaterne,i58 
par  Galere  Maxime,  159  & furent 
partie  fins  Proconful , Si  partie  gouver- 
nez par  UbiusPaftIenus.  F.les  S S.  Lstee, 

M ont  an  Ô*c.  x*.  La  chronique  de  Saint 
Ptolpet  écrite  dans  le  V.  fieclc,]'met  le  p«p.»a.T.p. 
martyre  de  S"  Perpétué  6c  de  S**Felicité  *’■ 
du  temps  de  Severe.'Culpinien  dans  fes  cufp.p.jss. 
faftes  cite  la  mefme  choie  de  quelques 
autres  arriennes  chroniques.[  3®  .T  ertut- 
licn  qui  eftoit  mort  longtemps  avant  le 
régné  de  Valerieiij] 'parle  de  S"  Perpe-  Tm.Jcini. 
tue  dans  fon  livre  de  anima, [fM  ven  Aa.M.’pst' 
l’an  14  de  Severe,de  J.C.xoS.^.Tert*/-  J 4. 
lien  / /5.  Et  je  ne  voy  perfonne  qui  pré- 
tende que  ce  foit  une  autre  Perpétue, 
comme  il  n’y  a poi  nt  aufti  de  raifon  de  le 
prétendre  , ce  qu’il  en  dit  convenant 
aftëz  bien  i ce  qui  eft  dans  les  aéfes  de 
cette  Sainte.4®. Enfin  ce  qui  ne  reçoit  au- 
cune téponfe,j'c’eft  que  les  aébes  origi-  P^rp  ia  p. 
naux  dilènt  par  la  bouche  mefme  de  S'* 

Perpétué,  qu’elle  fouftrit.aux  jeux  faits 
Mmmm 
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pour  la  fcfte  de  Gcte  Cefar/c’ell  à dire 
au  jour  qu’il  avoir  eftc  fait  Ccl'ar/Car 
il  cftoit  né  le  17  de  may. 

[Ce  mefme  endroit  nous  oblige  de  dire 
que  S"  Perpétué  a fouffen  lotlque  Gete 
n’a  voit  encore  que  la  dignité  de  Celât.] 
'Il  la  receut  félon  Baronius  en  101,  •& 
fûft  fait  Augufte  en  104,  félon  Scaliger 
& le  P.  Poflin  Jefuite.[Si  ces  deux  opi- 
nions font  vraies,S"  Perpétue  doit  avoir 
fouffert  en  l'an  101  au  plulloft,  puifquc 
c’elloit  au  moins  â l'annivetfaire  de  l’e- 
levation  de  Gete.qui  cftoit  appelle  Cefar 
avantee  martyre^  & en  104  au  pluftard. 
La  chronique  deS.Profpcr  parle  du  mar- 
ayte  de  Sainte  Perpétué  fur  Tan  104. 

'Bollandus  foutientque  Getc  fut  fait 
Celâr  en  199, [comme  nous  le  croyons 
' aulE.  Sevtre  n»tc  6.]  'Mais  Saturnin 
.qui  répandit  le  premier  le  fang  dcsCbré- 
tiens  en  Afrique  , cftoit  Proconful  les7 
juillet  de  lanaoc, comme  on  le  voit  par 
les  Martyrs  Scillitains.  Âinlî  Hilarien 
ne  peut  pas  avoir  gouverné  avant  loi.] 
'Outre  cela  il  cft  certain  que  Severe 
avoit  fait  beaucoup  de  Manyrs  en  Afri- 
que avant  S‘*Perpetuej'd’où  Ton  peut  ti- 
rer que  ç’aefté  depuis  les  edits  de  la  pet- 
fecution  publiez  en  Tan  ioz{Et  la  chro- 
nique de  S.Profper  marque  alTez  pofiti- 
vetnent  la  mefme  chofe.]'Sesaûespar- 
■ lent  cxprelTément  de  Li  pecfecution:'& 
il  cft  cenain  par  Tettullien,  que  le  peu- 
.ple  cftoit  fort  animé  contre  les  Chrétiens 
^ns  le  temps  qu’Hilarien  gouvernoit 
l’Afrique. [Q«  fi  Sainte  Perpétué  n’a 
ToulFertqu  après  les  edits, on  ne  peut  pas 
mettre  (on  martyre  pluftoft  qu’en  Tan 
ao),  puifqu’en  demeure  d’accord  quelle 
fouftrit  le  7 de  mars.]'Bollandus  croit 
que  ce  fut  effeâivement  en  10  j,  parce, 
dit-il,  que  Gcte  fut  fait  Augufte  en  Z04, 
[ce  qui  ne  prou  veroit  rien,i  moins  qu’on 
ne  montraft  qu’il  cftoit  Augufte  ayant  le 
.7 de  mars  : & de  plus,  nous  ne  croyons 
point  qu’il  ait  eu  ce  titre  qu'en  zo8  ou 
aoy.  r. Severe  f j9.]'ll  allégué  une au- 
{te  raifon  qui  luy  eft  commune  avec  le 


P.  Grandami,.&  le  P.Poflin,  favoir  que 
Getc  eftoitConful  en  i03,ce  qui  pouvoic 
faire  célébrer  des  jeux  plus  folennels  en 
fon  honneur  cette  année  ll.[Mais  cette 
raifon  prouve  pour  Tan  Z05,  te  non  pas 
poutio).  Car  Getc  Confulen  103  eft  le 
ffere  de  Severe,  & non  pas  fon  fils,  & il 
ue  fût  jamais  Cefar.  Cela  n’eropefche , 
pas  neanmoins  qu'on  n’air  célébré  des 
jeux  en  l’honneur  du  fils  en  103, comme 
on  en  celebroir  apparemment  tous  les 
ans  depuis  qu’il  fut  tait  Cefar  : & il  fem- 
ble  mefme  qu’il  faille  raporcer  au  7 de 
mars  ioj,]'ce  que  dit  Capitolin  des.  jeux 
militaires  que  Sevetc.fit  célébrer  dans  la 
Thrace  pour  la  fcfte  de  Gcte  fon  fils. 

Severe  «Ote  ff.[Ainfi  ce  qu’il  yade  plus 

fort  pour  Tan  zo  3,]'auquel  M' Valois  8c  raf.ta.fr. 

le  P.  Ruinart  penchent  auftî  davantage, 

'c’eft  que  Cufpinien  dit  avoir  trouvé  cùfr.r.]<i. 
dans  une  très  ancienne  chronique , que 
Sainte  Perpétue  & S"  Félicité,  a voient 
fouftert  fous  les  Confuls  de  cene  année 
U le  7 de  mars. 

'Le  mefrae  Cufpinien  dit  avoirlu  dans  b|r.|0^ 
une  autre  chronique  auftî  très  ancienne, 
que  ces  faintes  vierges  avoient  fouffert 
à Carthage  fous  les  Confuls  de  Tan  zoj, 

Antonin  & Gcte,[&  nous  venons  de 
dite  que  la  raifon  fur  laquelle  Poflin, 
Gtandami  , 8c  Bollandus  , mettent  ces 
Saintes  en  ao^,  fait  véritablement  pour 
Tan  Z05.  Mais  fi  c’eft  la  chronique  citée 
par  Cufpinien  , & non  pas  Cufpinien 
mefme  qui  leur  donne  le  titre  de  Vierges 
qui  ne  leur  appartient  nullement , cene 
faute  fait  qu’on  ne  doit  pas  avoit  grand 
égard  à cette  chronique.] 

Gete  futConlûl  en  zo8,auftibien  qu’en 
Z05.  & il  pouvoir  bien  n’eftre  encore 
que  Cefar  le  7 de  mars  de  cette  année  IL 
Mais  le  martyre  de  Sainte  Perpeme  a 
précédé  le  livre  de  Tettullien  fur  Tame, 
fait  avant  Tan  Z07. 

Ce  qui  paroift  donc  certain, c’eft  qu'elle 
n’a  pas  fouftêrt  avant  zo},  ni  apres  zo4, 

& nous  ne  voyons  pas  moyen  de  rien 
dite  de  plus  précis,  llyaquelquesautiv 
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NOTES  SUR  SAINTE  PERPETUE. 

{fiez  pout  103  & pour  205,  & déplus  | dans  la  grande  eglife  de  Carthage  au 


Quelques  conjeâures  pour  io5,mais  des 
con)e(flures  foibles  & peu  fondées.Pour 
S.  Profper  qui  parle  de  fon  martyre  fous 
les  Confuls  de  l’an  104,  c’eft  parcequ’il 
y met  les  edits  de  la  perfecution,  deux 
ans  pluftardqu'il  ne  faut.Aufll  il  ne  dit 
pas  que  Sainte  Perpétue  fouffrit  cette 
année  Ü,  mihb  ; mais  dans  ce  temps 
ld)^M4  temfefldte  : ce  qui  ne  marque  au- 
tre chofe finon  quelle  a foufFert  durant 
la  ^rlêcution  de  Severe. 

'Dodwel  fuppofe  comme  une  chofe 
conllante , que  les  aâes  ont  edé  écrits 
des  l'an  202..[Mai$  il  a cru  que  fon  au- 
torité eftoit  une  preuve  fufiifante,fans 
l'appuyer  d’aucune  raifon.] 

NOTE  IV. 

Sdintt  Perpetue  4 ftnjfert  4pp4«- 
rtmmtnt  i-  Cduhage  , & no» 

4 Tuturfe^- 

[Il  y abiendeladifficulté  pourfavoir 
le  lieu  du  martyre  de  Sainte  Perpétue,  & 
des  autres  qui  ont  foufFertavec  elle.]' Les 
martyrologes  attribuez  i S.  Jerome, 
Ufuard  , Adon , & d’autres  qui  les  ont 
fuivisjles mettent  àTubutbe  en  Mauri- 
tanie.'L’abregc  de  leurs  aûes  tiré  des 
manuferits  de  S. Viûor  â Paris,  Sc  l’inf- 
cription  mefme  des  aâes  originaux  t.int 
dans  le  manuferit  d’Angleterre, que  dans 
celui  de  Sallbourg,  difentauIE  à Tubur- 
be,mais  fins  exprimer  la  provincet'Il  y 
faut  joindre  les  Grecs , qui  difent  dans 
leurs  Menées  qu’elles  eftoient  ùt 

tîr  a^enâf.'Cette  opinion  a 
efté  fuivie  par  Hoiftenius  & parle  P. 
Pollîn  comme  indubitable. 

'Cependant  la  chronique  de  S. Profper, 
Bede[dans  fon  martyrologe  &]dans  fa 
chronique,  Freculphe,  Raban,  Adon 
dans  fa  chronique,  & divers  antres, di- 
fent que  c’eft  àCarthage;'&Ieur  autorité 
qui  lemble  l’emporter  par  l’antiquité  de 
CCS  auteurs, eft  loutenueparM'  Valois, 
'il  eft  confiant  que  les  corps  de  Sainte 
Perpetue  & de  Sainte  Félicité  eftoient 


commencement  du  V.  fiecle.'M'  Valois 
fe  Fonde  beaucoup  fur  cette  remarque, 
pareequ’en  effet  les  Saints  ont  ordinai- 
rement efté  enterrez  dans  les  lieux  où 
ils  ont  foufFerr.  Neanmoins  comme  il 
avoueluy  mefme  que  cela  n’eft  pas  tou- 
jours véritable, [ceux  qui  voudtoient 
foutenir  l’opinion  contraire,  pounoienc 
prétendre  que  S.  Profper  a cru  aifémenc 
que  ces  Saintes  avoient  foufFert  a Car- 
thage,patceque  leurs  corps  y eftoient  de 
fon  temps  , & a entraîné  tous  les  autres 
après  luy,en  quoy  on  ne  peut  douter  qu’il 
n’y  ait  quelque  vraifemblance , au  lieu 
que  fuppofé  qu’elles  aient  foufFert  à Car- 
thage, il  n’eft  pas  fi  aifé  de  voir  d’où  vient 
’ qued’autretlesont  miles  âTuburbe. 

[Maisce  qui  embaralTe  beaucoup  dans> 
ce  fentiment , c’eft  que  tous  lesmartyro- 
logesqui  marquent  ces  SaintesùTubur- 
be,  ajoutent  que  c’eftoit  en  Mauritanie, 
où  l’on  ne  trouve  aucune  ville  de  ce 
nom.  Sanfôn  n’en  mer  qu’une  dans  fes 
carces,&illametdanslaProconfulaire,] 
'après  Pline  & Ptolemée.Etcela  eft  vifi- 
ble  par  S.Auguftin,*qui  ditque  lenom 
de  cette  ville  n’eftoit  pas  connu  à toute 
l’Afrique,  ni  peuteftre  mefme  âtoute  la 
Ptoconfulaire.  [La  Géographie  fâcréc- 
met  deux  Tubnrbes,  mais  toutes  deux- 
danslaProconfulaire,]'cequi  eft  reconnu 
par  Bollandus.*’!!  eft  mefme  impoflîble 
de  foutenir  que  S"  Perpeme  ait  foufFen 
en  Mauritanie,puifqu’elle  a efté  jugée 
par  celui  qui  tenoit  la  place  de  Procon- 
ful  : &il  eft  certain  que  la  Mauritanie 
n’avoit  pas  de  Proconful,'quoique  Bol- 
landus  prétende  que  la  Numidie,  & les 
deux'  Mauritanies  qui  y eftoient  jointes, 
n’avoient  point  en  ce  temps  là  d’autre 
gouverneur  que  le  Proconful  de  Cartha- 
ge.'L’Empereut  Claude  qui  conquit  le 
premier  la  Mauritanie,  y tnitdeux  Che- 
valiers Romains  poiu  la  gouverner:[flc 
on  voit  par  l’hiftoire  qu’elle  a toujours 
continué  depuis  àavoirfesgouvemeiirs: 
particuliers , dont  il  ne  paroiftpasmef.- 
Mm  mm  ij. 
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me  qu’il  y eufl  appel  au  Proconful  de 
Cannage  ; ce  qui  ne  fuffiioic  pas  encore 
en  cette  rencontre. 

II  eft  donc  certain  que  les  maayrologes 
fe  trompent  de  racttteSainte  Perpétue  5c 
Sainte  Félicité enMauritanie.]'Florenti- 
nius  les  abandonne  fur  ce  point, veut 
que  ç’aiteftcàTuburbedans  la  Procon- 
lulaire:[Maisce  ne  fera  plus  fur  l'autod- 
tedes  martyrologes,  qui  edant  faux  en 
un  point , peuvent  bien  l’eftre  aulü  en 
rauire;]'&  on  a quclquelieude  craindre 
que  ce  qu’ils  dilênt  de  Tuburbe  ne  vien- 
ne  de  ce  qu’on  aura  confondu  ces  Saintes 
avec  les  Saintes  Maxime,  Oonatillc,  & 
Seconde,  qui  ont  véritablement  fouffert 
i T uburbe.'Les  aétes  de  Sainte  Perpeme 
tirez  des  manuferits  de  SaincVi£tor,qui 
la  mettent  àTubutbeen  A&ique,(fans 
ajouter  neanmoins  en  Mauritanie,) la 
font  foutfrir  fous  Valerien,[quoiqu’elle 
ait  certainement  fouffert  fous  Severe:& 
c’eft  fous  V alerien  que  fouffrirent  Sainte 
Maxime  Sc  lesautre$,felon  Adon.j'Bol- 
landus  prétend  que  ceux  mefmes  qui  ont 
fait  les  martyrologes  de  S.  Jerome  & les 
autres,  n’avoient  point  vu  les  véritables 
aétes  de  Sainte  Perpetue.(Et  affutément 
ils  parlent  d’elle , Ce  des  autres  qui  ont 
fôudcrt  avec  elle  , d’une  maniéré  fort 
confufe.  Pour  le  titte  des  manuferits 
d’Angleterre  & de  Salfbourg,  il  eft  aifé 
qu’on  l’ait  formé  liir  l’autorité  des  mar- 
tyrologes, ]'Celui  du  mont  Caffin  qu’a 
eu  Holffenius,elloittoat  àfait  fans  titre. 

[Il  y a donc  moins  d’embaias  ,$'il  n’y 
a pas  une  entière  certitude , à mettre  le 
martyre  de  ces  Saintes  à Carthage,  avec 
M'  Valois,]'dont  le  P.Mabillon  trouve 
les  tailôns bien  fortes, /itiè.  *Et 
le  P.  Ruinan  paroift  auffi  les  vouloir 
preferer  aux  autres.'!  1 eft  viiîble  auflî 
que  c'eft  le  fentiment  de  Bollandus. 
'Outre  les  raifons  que  nous  en  avons  dé- 
jà dites,M'  Valois  le  fonde  encore  fur  ce 
que  les  Saintes  ont  fouffert  en  un  lieu  où 
il  y avoir  un  camp  8c  im  amphithéâtre  ; 
ce  qui  fcmblc  en  effet  convenir  davan- 


tage â une  grande  ville  comme  Cattha> 
ge/quoique  cela  fe  puft  auflI  rencontrer 
en  d’autres.[ll  femble  auflî  pat  les  aéfes  ^ 
originaux, que  le  gouverneur  Hilarien 
foir  demeuré  adezTongtempsau  lieu  où 
elles  fouffrirent  : ce  qui  convient  encore 
mieux  â Carthage  qu’ù  T uburbe  j les 
magiftrats  n’ayant  guère  accoutumé  de 
fejourner  que  dans  le  lieu  de  leur  refi- 
dence,  qui  eftoit  toujours  la  métropole 
de  la  province.  On  ne  fauroitriencon- 
dure  de  ce  que  les  aéfes  difènt  p.  •4-, 
d’Optat  E vcfquc  du  lieu.  Nous  ne  con- 
noiflônspointd’OptatEvefquede  Car- 
thage,mais  nous  ne  connoilibns  pas  aulS 
tous  les  Evelques  de  cette  ville. 

Nous  voudrionspouvoiraccorder  cet 
deux  opinions,endifant  que  Sainte  Per- 
pétué 8c  les  autres  eftoient  de  T uburbe, 

8c  forent  martyrizées  i Carthage.  Mais 
tous  ceux  qui  parlent  de  T uburbe,y  tnet- 
tent  leur  mort;  8c  les  frequentes  vi fîtes 
du  père  de  Sainte  Perpciue,ne  donnent 
guere  lieu  de  croire  qu’elle  ait  fouffert 
hors  du  lieu  de  fa  demeure  ordinaire  & 
où  eftoit  fa  famille.] 

NOTE  rour  U 

ly.j  1. 

Qm  Sdinit  PtrpetHt  n tu  trait  frertt. 

[Comme  dans  toute  l’hiftoiredela 
prilbn  & du  martyre  de  Sainte  Peipetue, 
il  n’eft  jamais  parlé  que  de  fon  frerc  le 
catecumene,  il  femble  que]'ce  qui  eft  Pc(F.ae.t.s. 
dit  qu’elle  a voit  deux  frétés,  [pourroit  fe 
raponer  à ce  catecumene,  8c  à Dinocrate 
mort  quelque  temps  auparavam.  Nean- 
moins il  femble  que  l’auteur  des  adlet 
veuille  marquer  en  cet  endroit  les  pa- 
rens  qu’elle  avoit  quand  elIefbuÆriticar 
il  n’y  parle  pas  mefme  de  fon  mari.yEn  p.i«. 
eftet  dans  un  autre  endroit  fon  pete  la 
conjure  d’avoir  pitié  de  fes  frétés  : éfpi~ 
et  fratrestnos.\Qe\A  nefc  peut  dite  que 
de  ceux  qui  eftoient  vivans.  Et  il  eft; 
aifé  que  l’un  de  fës  frétés  fuft  abfent, 
ou  euft  quelque  autre  taifon  de  ne  pas 
paroifh'e.J 
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,«riiw  NOTE  VI. 

i4i,i  <.  njunus  calirenfe , & 

pugnace  ad  befUas. 

fctf.ia.p.  'Sainte  Perpétué  & les  autres  foulFti- 
<p.p.u.ij.  inmttntrt  f4/r»i»/,‘c’eft  à dite  com- 
me on  croit,  dans  des  fpeâacles  donnez 
au  nom  des  foldats , ou  bien  au  nom  & 
aux  dépens  des  Empereurs  en  faveur  des 
kf.ic.  foldacsÿ  'd’où  vient  que  les  Martyrs  fu- 
rent transferez  de  leur  première  pcifon 
en  celle  du  camp  ; in  cnnercm  c»(trtn- 
S11R.1.J.C.  yêm.'Suetone  marque  auIII  fousTibere 
7i  p.«u.  enfirenfes,  où  l’on  tuoit  des  belles: 

[&  ainA  ce  n’cAoient  pas  de  Amples 
Mat.r.p.i)!.  exercices  des  foldacs,]'comme  ceux  que 
*'  Se  vere  At  faire  dans  la  Thracc,  qui  aufld 

ne  font  pas  appeliez  cnfirin/ts  Indt , 
mais  mhtnrcs. 

Pufp.dw.  'S.Profper,Bede,&  d’autres,ontditque 

Sainte  Perpétue  avoit  foulfert  dans  le 
Pnp.aa,n.p.  camp , in  cajtris/comme  s’il  y euft  eu  un 
amphithéâtre  dans  le  camp  mcfme , ce 
qu’Holftenius  paroift  avoir criu'car  elle 
r.p.ii.  loutfcitdans  l’amphitheatre.'M' Valois 
ne  trouve  pas  que  cela  foie  dutout  pro- 
bable,&  croit  qu’il  fuffit  pour  expliquer 
S.  Profper , que  l’amphitneatre  fuft  pro- 
che du  camp;[en  quoy  d’autres  perfon- 
nes  trouvent  qu’il  a raifon.Ccqui  lepeut 
favorifer , c’eft  que  ce  ne  fut  pas  le  Lieu- 
k p.ii.ji.  tenant  des  tcoupcs]'qui  preAoa  au  mar- 

tyre de  Sainte  Perpétue , mais  le  mefme 
Hilarien  qui  l’avoit  condannée , & qui 
tenoit  la  place  de  ProconfuL 
r.i<la.p.i44.  'Il  faut  beaucoup  remarquer  que  la 
Sainte  parlant  du  genre  de  fa  mort,  dit 
I»  mnnere  ernmns  pugnAinri  : d’où  nous 
apprenons  que  comhatrt  contrt  Us  ieftn, 
ne  AgniAe  pas  feulement  fe 
battre  contre  elles, comme  il  y en  avoit 
qui  le  faifoient , mais  auffi  eftre  expofe 
aux  beftes  pour  en  eftre  déchiré,  fans  fe 
' défendre  & fans  faire  aucune  refiftance, 

comme  il  cft  certain  que  les  Marwrs 
n’en  ont  jamais  fait  : & fouvent  mcfme 
on  les  mettoit  hors  d’état  d’en  faite. 
[Ce  fensde  3«:o/4«;^i'fepourtoicveti- 


Aer  par  un  grand  nombre  d'exemples. 

Pour  favoir  quelle  fefte  de  Getc  on 
faifoit  le  7 de  mars , auquel  on  convient 
que  Sainte  Perpetue  a fouffert,  on  peut 
voir  la  noce  6 fur  Severe.] 

NOTE  Vir  p.uri.j,g, 

Iffi  10. 

Lt  Jefdstt  de  l’edmen  d' Hdfienins  f$st 

le  mnrtjre  de  S,S4tnrnin,cerrigé 
fnr  les  mnnuferits. 

[Le combat  de  S.Satumin  n’eft  point 
exprimé  dans  les  atftes  d’HoIftenius, 
où  il  y a aft'urément  quelque  chofe  de 
brouillé  en  cet  endroit  ; puifque  le  deAr 
de  Revocat  n’y  eft  point  exprimé  non 
plus.]'Ceux  dcS.Viâot  difent  que  Sa-  Pnf.ia.v.f. 
turnin  fût  attaqué  pat  des  ours.* Le  ma- 
nuferit  d’Angleterre  & celui  de  France, 
portent  que  Saturnin  & Revocat  furent 
attaquez  par  des  léopards  & par  des 
ours:[maiscela  nefumt  point  pour  Aip- 
pléer  tout  ce  qui  manque  i cet  endroit: 
car  on  n’y  voit  point  quel  avoit  efté  le 
deAr  de  Revocat.] 

NOTE  Vm.  routUpije 

liM  11. 

Qg«nd  les  Grecs  font  U fejle  df 

Sainte  Perpetne. 

'Bollandus  dit  que  les  Grecs  font  la  Boii.7.nai, 
fefte  de  Sainte  Perpetue  dans  leurs  Mé- 
nées  le  premier  jour  de  mars  , & lez  de 
fevriet.[Je  n’en  nouve  riendans  l’impref 
Aon  deVenife  en  15x5,  en  aucun  de  ces 
deux  jours, mais  feulement  au  premier 
de  février Il  n’y  en  a tien  dutout 
dans  leur  menologe  imprimé  dans  le  fé- 
cond tome  deCaniAus.Celui  d'Ughellus 
qu’on  attribue  à l’Empereur  BaAle,en 
parle  auzde  février 

note  IX.  Pour  1»  p«fe 

iji.jii. 

Si  les  corps  de  Sainte  Perpetue  & de 

Sainte  Felictté  , efioitnt  dans  la 
grande  eglife  de  Carthage» 

[Nous  fuppofbns  toujours  que  les  corpt 
M m m m iij 
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tAi  'NOTES  SUR  S Al 
de  Sainte  Perpétué  &de  Sainte  Félicité, 
eftoient  dans  la  grande  eglife  de  Canha- 
,p.  ge,]'àcaufc  de  ce  qa’on  lit  dans  Viâor 
dcYite,i(r/«//f<m  majortm  ^(.*Dc  plus, 
le  mefmc  auteur  dit  que  l'cglife  où  refi- 
doient  les  Evcl'ques  Je  Carthage,  eftoit 
5<|  appellée  la  Reftituéc:'&  c'êft  en  effet 
dans  cette  cglife  que  l’on  affembloit  les 
Conciles.C  cil  donc  fans  doute  ccllcqui 
cil  nommée  Perpttmt  Rrjhtut*  dans 
quelques  uns  de  ces  Conciles.  Or  il  eft 
bien  naturel  de  croire  qu’elle  avoit  ce 
premier  nom  àcaufe  du  corps  de  Sainte 
Perpetue. 

[La  chofe  n’cft  pas  neanmoins  tout  à 
T-  fait  fans  difficulté.]'Car  on  cite  un  ma^ 
nulcrit  de  Vidlorqui  lie  b/ifilicttn  A4  » 
jortimaa  lieu  de  mdijtrei»:6c  la  balîliqut 
desMajems  cil  affez  célébré  éCarthage. 


NTE  PERPETUE. 

[D’ailleurs  félon  toutes  les  apparences, 
la  grande  eglife  eftoit  dans  la  ville:]'&  viA.V.f.*- 
Vidlor  de  Vite  le  dit  aflêz  clairement. 
[Cependant  les  Romains  n'entercoient 
point  dans  les  villes. 

Pour  décider  cenedifBcuI'té.il  &udroir 
confulter  les  manuferits  de  Viftor  de 
Vite  : car  il  lèroit  fafeheux  d’en  changer 
la  leçon  ordinaire  fur  l’autorité  d un' 
feul.L’eglifeappeiréc  PerpetutRefiitut* 
peut  avoir  elle  naftie  d’abord  hors  de  la" 
ville,& jravoir  enfuite  efté  enfermée  par 
quelque  augmentation.  11  fe  peut  faire 
encore  que  ce  n’àit  pas  efté  le  lieu  de  la 
première  lëpulture  des  Saintes  , mais 
qu’elles  y aient  efté  apportées  d’ailleurs. 

Âinlî  nous  avons  cru  devoir  fui  vte  l 'opi- 
nion commune,  & ce  qu’on  a accoutu- 
'mé  de  lire  dans  V idiot  de  Vite. ] 
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NOTE  î. 

;Q«’i7  nj  » quHtit  Sditite  Je  ci  nom 
mttrtjmje  fini  Stvere. 

[TL  y a quelque  difficulté  pourfavoir 
Xlt  Sainte  Potamiene,dont  S. Antoine 
parloit  i.lês  difciples  , eft-  la  mefme 
que  celle  dont  Eufebe  décrk  le  matty- 
re.]'Car  celle-ci  eft  morte  fous  Severe, 
‘“*'*’l**^.  félon  Eufebe , •&  l’  autre  fous  Maximin 
4 tauCc.^P^  au  raport  de  Pallade  , qui  dit  l’avoir 
appris  d'ilîdore  difciple  du  grand  Saint 
Antoine.[Maisle  nom,le  pays,  te  pref- 
que  toutes  les  circonftances  de  leur 
martyre  font  fi  femblables  , qu’il  eft 
comme  impelfible  de  ne  pas  croire  que 
Pallade  s cil  trompé  dans  le  nom  du 
tyran  ; ou  qu’Ifidorc  le  luy  avoit  mal 
raporté.  Et  cela  eft  d’autant  plus  aifé  â 
croire,  que  la  perlêcution  de  Maximin 
II,qui  eft  celle  ac  Dioclcticn,avoit  pref- 
que  effacé  tontes  les  autres.  Audi  nous 
voyons  que  ni  Ufuard,  ni  Adon,ni  mef- 
me  le  martyrologe  Romain  corrige  pat 


Baronius,ne  parlent  tous  que  d’une  feule 
Potaraiene  martyrizéefous  Seveie,avec 
les  autres  dont  parle  Eufebe.  Les  mar- 
tyrologes de  S . Jerome  marquent  d'au- 
tres Pota  mies»  de  une  Potamienc  : mais' 
cen’eft  point  enEgypte.  Et  neanmoins 
il  n’y  a pas  d’apparence  qu’on  euft  ou- 
blié une  illuftre  vierge  & martyre,  ca- 
nonizée  parla  bouche  de  Saint  Antoi- 
ne. Nousfiiivrons  ces  martyrologes , &- 
nous  réunirons  dans  une  mefme  (uite  les* 
narrations  d'Eufebc & de  Pallade.Ceux 
ciui  neanmoins  les  crokom  differentes, 
diftingueront  aifément  par  la  diverlîté'- 
des  citations  ce  qui  appartient  à l’ur>c< 
ou  à-  l’aune.] 


NOTE  II. 


Tour  l> 

t4l. 


Càfumint  Saint  Bajilide  a-  efté  difciple 
d’Ongene. 

'M' Valois  prétend  qu'on  ne  peut  pas'iuro.r.nj. 
direqueS.  Bafîlidc  ait  efté  dilcipled’O- 
rigene.[Il  eft  ccruin  que  cela  eft-didicù 
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NOTES  SUR  SAINTE  POTAMIENE. 


le  à accorder  avec  la  furprife  où  fe  trou- 
vèrent les  Chrétiens  aulitbien  que  les 
pajens  , lorfqu'il  fe  déclara  Chrétien. 
Mais  cependant  comment  expliquer  au- 
trement Eufebe,]'qui  après  avoir  dit 

Îi’il  fortit  plulieurs  Martyrs  de  l'ecole 
Origene.'ajoute  tout  de  fuite,  Lt  fu- 
mer de  ttux  li fut  PlMt4r^ne....Le rin- 
tjmeme  Afdrtyrde  Umefmeectle  fut  Se- 
ti.f.107.1.  rene....  Entre  Us  femmes  fut  Heraïde/Sc 
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auflltoft  après , Il  fmet  tenter  BnjtUde 
fenr  le  fettieme  de  eettx  Ik  ; àet^fuiA». 
[On  ne  peut  pas  dire  plus  nettement 
que  BaAlide  eftoit  de  l’ecole  d’Origene. 
Mais  il  pouvoir  venir  ecouter  les  inf- 
truétions  qu'il  faifoit,fans  embralfer  le 
Chriftianifme , & fans  mefmefe  faire 
caiecumenc.  Au  moins  nous  ne  voyons 
que  ce  feul  moyen  pour  accorder  Eulebe 
avec  luy  mefine.] 


«*xtSi!KdSSfiiaacaie»3£*satsdxa^^ 

-“"•NOTE  SUR  MINUCE  FELIX- 


.Qjfil  4 éerit  vers  le  régné  de  Severe. 

' ^ F L y en  a qui  ont  cru  que  Minuce  Fe- 

.Miii.7.i.cl  JLlix  avoir  vécu  vers  l’an  lio/parce- 
qu’il  parle  dans  fon  Oûave  d’un  Fronto 
de  Cirthe  orateur  payen,'que  Baudoin, 
M'Rigaut , & d’autres,  croient  pouvoir 
eftrc  le  célébré  Cornélius  Fronto  maiftre 
dcM.Aurele.''Le  P.Labbe montre  qu’il 
n’y  a pas  de  preuve  certaine  que  Fronto 
de  Cirthe  foit  le  mefmeque  Cornélius. 
Mûi.pr.p.,]  [Mais  quand  cela  feroit,]'Baudoin  Sc 
M' Rigaut  qnrle  aoient,  ne  laiflênt  pas  > 
de  dire  en  mefme  temps  que  Minuce  ^ 
Félix  eft  pofterieut  à Tenullienjce  qu’ils 
montrent  pareequ’U  en  a pris  diverlês 
H'm.T.rn.c.  chofes,'&  que  S.  Jerome  les  place  en  ■ 
ordre  dans  fon  livre  des  nommes 
illulhes,  où  il  dit  roefine  que  Tertullien 
cA  le  premier  des  auteurs  latins  après 
Viâot  & Apoilone:[i^  Minuce  Félix 
feroit  leptemier  de  tous,  s’il  avoit  écrit 
des  i£o.] 

Mio-F-f-»-  'Baudoin  a cru  mefme  qu’il  avoit  efté 
^ poAerieur  aux  jutifeonfuhes  Ulpien  & 

Paul, [qui  ont  paru  fous  Alexandre,]  & 
à S.  Cyprien  , Sc  qu’il  avoit  pu  vivre 
du  temps  de  Dece  6c  de  Valerien  : ce 
qu’il  fonde  fut  ce  que  S.  Jerome  dans 
Bon  apologie  contre  Jovinien  ef-fe,  c.4. 
f.ioâ.c,  le  met  entre  Saint  Cyprien  Sc 
Laétance  -,  & lûr  ce  qu’il  dit  beaucoup  de 
,cho(b  qa’onuouvc  mot  pour  mot  dans 


le  traité  de  S.  Cyprien  De  la  vanité  des 
idoles.' M*'  Rigaut  croit  plutoA  que  c’eft  •et^.g.ix^ 
S,  Cyprien  qui  a emprunté  les  paroles 
de  Minuce  Félix, [ce  que  la  qualité  du 
traité  de  S.  Cyprien  rend  bien  proba- 
bIc',]outre  que  Saint  Jerome  nomme 
Minuce  Félix  le  premier,non  (êulement 
dans  l’epiftre  %d,f.}2f.c,  où  il  ne  garde 
pas  tout  à fait  l’ordre  des  temps,  comme 
il  peut  ne  l’avoir  pas  gardé  dans  la  ;o°,] 

-mais  encore  dans  fon  traité  des  hom- 
mes illuAres  r.tf.oùil  le  place  parmi  les 
auteurs  qui  ont  vécu  vers  le  régné  de 
Severe,  immédiatement  avant  Caius, 
célébré  pat  la  conférence  qu’il  eut  avec 
Procle  le  MontaniAe  fous  Antonin 
[Caracalla,]felon  ce  Pcre.'Pour  S.  Eu-i^^h-aJ  v»!. 
cher  qui  le  met  auAî  entre  Laûance  & 

S. Cyprien,  d’où  il  revient  enfuitcà  S. 

Hilaire,  à S.  ChrvfoAome,&  ùS.Am- 
broife,[il  eA  viiîble  qu’il  a tout  1 fait  * 
négligé  l’ordre  des  temps.] 

'Sabellius  Sc  Tritheme  ont  donc  quel- MinaK.p.i. 
que  raifon]de  le  mettre  (ous  Alexandre. 

[Mais  Baronius  femblc  en  avoir  encore 
davantage  d’en  parler  fur  la  An  du  règne 
de  Severe  , nn.iu.  / a.  Il  cA  favotifé, 
comme  nous  avons  vu , parl'ordre  de  S. 

Jerome, ]'&  il  remarque  que  i’Eglife  #«.1,,. j.,.,. 
paroiA  dans  fon  Oâave  au  mefme  état 
où  ellepatoiAdansl’apologiedeTertul- 
lien.'ll  femblc  quela  pcrfecution  duraA  Mîn.p  j.aj 
encore,  ou  qu’au  qroins  elle  fûA  toute'’'  ' 
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e^t.  NOTE  SUR  MINUCE  FELIX, 

récente  t [&  cette  pcrfecution  doit  cftre  l'hiftoire  de  CafTius  pour  les  antiqnitez: 
p.i.ilju-c.  celle  de  Scvere.]'CarO£lave,qucMinuce  de  ritalie:[&  s'il  faut  l’entendre  de 
Félix  fait  parler  pour  les  Chrétiens , re-  Dion  CalIIus , il  n’acheva  fon  hiRoire 
connoid  allez  clairement  la  vérité  de  ce  qu’en  119,  fous  Alexandre.  Il  fe  pourroit 
que  Cecile  avoir  dit  contre  eux , qu'ils  faire  que  Dion  auroit  publié  le  commen-- 
n’avoient  point  encore  alors  d’auccls,ni  cernent  de  fon  hidoirc  longtemps  avant 
' d'eglifes,  au  moins  qui  fûflent  connues  quedelafinir:  Maisjepenfequ'Oâave 

des  payens.  [Oc  des  le  temps  d’Alcxan-  cite  ici  un  hidocien  latin,  c’ed  à dire]'L.  voff.h.ia.l; 
, dre.ils  podcdoient  publiquement  iRo-  CadiusHemina qui  avoir  écrit  rhidoire^jJ’^’’** 
me  des  places  qui  fetvoient  au  culte  de  la  Romaincl’an  £08  de  Rome , & l’avoit 
religion-.A:  il  falloir  mefme  qu’ils  eud’ent  commencée  par  ce  qui  s’edoit  pad'c  en 
deseglifes  publiques, puifqu’cllcs  furent  Italie  des  devant  que  Romefiid. 
abatues  fous  Maximin  L vers  l’an  135.  [Nous  ne  croyons  pas  devoir  didin- 
ptr/ccMtitM  dt  ce  f rince.  Il  (êinblc  guer  le  temps  auquel  le  fit  la  conférence 
audi  que  Cecile  n’eud  pas  pu  dire  fous  avec  Cecilc,de  celui  auquel  elle  fût  ccri- 
Alexandre  ni  depuis,  j'que  les  Chrétiens  te  par  Minuce  Félix.  11  peut  y avoir  eu  < 
edoient  toutes  peifonnes  de  la  lie  du  plufieurs  années  entre  ces  deux  temps: 
peuple,  & des  milêrables  i demi  nudsi  mais  Minuce  Félix  fongeoit  plus  appa- 
[puifque  le  palais  d’Alexandre  edoit  remmentâ  ce  qu’il  avoit  devant  les  yeux 
plein  de  Chrétiens  , & qu’on  croit  que  quand  il  écrivoit , qu’à  l’état  où  pou- 
Mamée  fa  merc  l'edoit.  voient  edte  les  chofes  dans  le  temps  que - 

p.ij.i.  On  peut  objcéler]'qu’0(dave  y cite  fe  fit  le  dialogue.] 

NOTES  SUR  S SERAPION- 


P«wt  U page  NOTE  I. 

Dlfficulie:!^  fur  le  temps  fut  Saint 
jtfdepiade  ejt  mtrt. 

[CA  INT  Afclepiade  ne  gouverna  que 
i3fix  ans  félon  la  chronique  d'Eufebe, 
puifqu’elle  dit  que  Philet  luy  fucceda 
ïiif.i.r.c.n.  fousMacrin  en  iiy.yL’hidoire  dit  qu’il 
p.iij.c.  ^ mourut  qu’au  commencement  d’Alc- 
xandre[en  izz;  & aind  il  aura  gouverné 
ku.uple.  Il  ans.]'Baronius  fuit  la  chronique. [Et 
peutedre  que  rè#  nvref  tjtii  fd  dans 
l’hidoire , ne  fe  doit  pas  raporter  preci- 
fément  à l’entrée  d’Alexandre  mile  im- 
médiatement auparavant,  mais  aux  di- 
vers changemens  arrivez  dans  l’Empire 
depuis  la  mottdeCacacalla,qui  font  dé- 
crits au  mefme  endroit,  dontEufèbe  in- 
terromp  neanmoins  la  fuite  pour  parler 
des  Evefques  de  Rome  : & il  auroit  pu 
faite  la  mefme  chofe  pour  ceux  d'Antio- 


che. Nous  croyons  devoir  mettre  au 
commencement  d’Hcliogabale  en  118,] 

'le  voyage  d’Otigene  à Antioche,  dont  Euf.i.r.i  g. 
Eufebe  parle  immédiatement  a prés  l’e- 
leélion^  Philet, r.OWgrwf  / ;.f,[cequi 
revient  à l’epoque  de  la  chronique. Mais  • 
s’il  parle  de  ce  vopge  en  cet  endroit, 
c’ed  peutedre  moins  pour  dire  que  ç’a 
edé  fous  l’epifcopat  de  Philet,  qu’à 
l’occafion  de  ce  qu’il  a dit  d’Alexandre,] 
dont  la  mere  avoit  demandé  ce  voya- 
ge à Origeue. [George  le  Syncelle p.js?-- 
l\iS$.a.  La  chronique  de  Nicephore, 

& Eutyque  p.}7i.  ne  s’accordent  ni 
avec  la  chronique  d’Eufebe , ni  avec  fbn 
hidoire  : cat  ils  donnent  neuf  ans  d’epif- 
copat  à Afclepiade,  qui  par  confequent 
fera  mort  en  zzo,  fous  Heliogabale.  Et 
cela  s’accorde  avec  les  8 ans  que  le  Syn- 
celle p.jr».  4,  Sc  Nicephore,  donnent  à 
Philet  fon  fiiccelTeur,  qui  doit  edre  mort 

en 
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NOTES  SUR  SAINT  SERAPION. 
en  »i8,  félon  la  chronique  d'Eufcbe.]  | S.  Athenodote,  tous  deux  Martyrs.  Ce 


la  pap 
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NOTE  II. 

ilftece  <jHOH  du  dm  mtrtyre  de  ceSâiiitM 
n'tfi  f4s  fondé. 

[Ufuard  & Adon  difent  que  S.  Afcle- 
piade  fut  du  nombre  des  faints  Confef- 
K(.iS.oa.b.  leurs  qui  foutfrirent  fous  Dcce.]'Baro- 
nius  a bien  vu  qu’on  ne  pouvoir  pas 
dite  qn’il  vécuft  encore  fous  Dece:  c eft 
pourquoi  il  a mis  Macrin  au  lieu  de 
Dece  dans  le  martyrologe  Romain.[Et 
il  a cru  fans  doute  que  ces  fouffrances 
regardoient  fa  mort  ; cax  il  a changé  le 
mot  de  Confejf  'urs  en  celui  de  Af  mrt  yrs, 
te  a placé  S.  Afclepiade  avant  S.  Juif  Sc 


pendant  l’hiftoire  ne  marque  ni  Con- 
feflèursni  Martyrs  fous  Macrin,  qui  n'a 
mefme  guere  eu  le  loilît  de  fonget  d ea 
faire.  Et  dans  la  vérité  tout  ce  qu'on  dit 
des  fou^ances  de  S.  Afclepiade,  eft  pris 
de  l'endroit]'où  Eufebe  «ut  qu’il  avoir  Euf.l.s.c.n. 
beaucoup  paru  dans  les  petfecudons. 

[Or  il  eft  clair  qu’il  l’entend  du  temps- 
qui  avoir  précédé  fon  epifcopat,&  de- 
là pcrfecurion  de  Severe  : n’y  en  ayant 
point  eu  d'autre  dans  ce  temps  là.  Ainli 
il  Êut  feulement  mettre  Severe  au  liea 
de  Dece  dans  Ufuard  & dans  Adoni  Sc 
laiftcr  S.  Afclepiade  dans  le  rang  des-’ 
Confoflèurs.} . 


NOTES  SUR  SAINT  PANTENE- 


ViJai  U page  N OTE  I . 

Smr  l'Évangile  hthreu  qm'il  trouva  dant 
les  Indes. 

o«pio,p.aii.<  Tk  jTOvsieuji  du’Pfn  raporte  dans 
JeVA-fon  texte  ce  que  dit  Eufebe,  que 
SiPantene  trouva  dans  les  Indes  l’Evan- 
gile de  S.Matthieu  écrit  en  hébreu,  que 
pâii.c.  Saint  Barthelemi  y avoir  lailfé.'Mais  il 
femble  vouloir  contefter  ce  fait  dans  fa 
note,  & dire  qu’il  faut  l’entendre  de  l’E- 
vangile des  Hebteux,  que  les  Nazaréens 
faifoient  pafTer  pour  celui  d<rS.  Mat- 
thieu. Car  pourquoi , dit-il,  S.  Barthc- 
lemi  euft-il  lailTé  un  Evangile  hebreu  à 
des  Indiens} [Mais  eff-ce  que  cetApoftre 
n’a  pas  pu  avoir  le  texte  hebreu  de  Saint 
Matthieu  } ou  que  l’ayant  il  n’a  pas  pu 
lelaiflèt  àquelqu’un  de  fesdilciples  qu'il 
aura  amené  en  ce  pays  là,  qu’il  y aura 
laifTé,  & qui  y fera  mort } Je  ne  fçay  pas 
aufü  fi  l’on  a des  preuves  que  les  In- 
diens ignoraffent  alors  tout  à fait  l’he- 
breu,  & qu’il  n’y  euft  point  de  Juifs  en 
«s  quartiers  là.  Qimique  peu  de  perfon- 
nes  parmi  noirs  fâchent  cette  langue, 
il  n’y  en  a guere  de  ceux  mefmcs  qui 
Hift,£(cl,  Tgm.  III. 


rignorcnrcntierement,qui  ne  confervaft 
avec  refpeft  un  texte  hebreu  de  S.  Mat- 
thieu, qu’on  lâuroit  venir  d'un  Apoftre. 

L’Evangile  mefme  des  Nazaréens  eftoic  / 
écrit  en  hebreu. ]'Il  faut  d’autres raifons  s.Vm  p.iSo.  • 
que  cela  pour  contefter  un  fait  aiuorifé 
par  Eufebe , & leceu  enfuite  de  tout  le 
monde. 

'il  attribue  à S.  Jerome  de  dire  que  cet  DuPw.p.m. 
Evangile  trouvé  dans  les  Indes  par  S. 

Pantene,  cftoitgardé  de  fon  temps  dans 
la  bibliothèque  d’Alexandrie.[Je  ne  fçay 
011  S.  Jerome  le  dif,  & M'  du  Pin  ne  Id 
marqué  pas.  Tout  ce  que  J’y  en  trouve 
déplus  approchant,  & qui  neanmoins 
en  eft  afièz  different, J'c’eft  que  l’on  gar-  Hier.v.iii.cj. 
doit  un  exemplaire  hebreu  de  S.  Mat-^'**^"^’ 
thieu  dans  la  bibliothèque  deCefatée; 

[Et  pour  celui  là , on  a vu  fur  S.  Mat- 
thieu que  ce  pouvoir  bien  eftre  l’Evan- 
gile des  Nazaréens  ou  des  Hebteux-] 

NOTE  II. 

Que  S.  Pantene  a en/eigné  deux  fols  i 
ullexandrie , en  public,  & puis  ■ 
en  particulier. 

'PuifqueS.  Jerome  dit  que  S.  Pantene  Hier.r.m.c.  ■ 
Nnna- 
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notes  sur  saint  pantene. 


cnfeigna  fous  Scverc  & fous  Anwnin 
CaracalU  Ton  fils,[|^ai  commença  en 
M 1 â régnée  aptes  Ion  peie , eda  nous 
oblige  de  dire  qu’il  enfoigna  deux  fois,] 
'l'une ’foBs  l’empire  de  Commode,  & 
l’epifoopat  de  Julien, -comme  ledit  Eufe- 
be, [avant  Ibn  vewage  dos  Indes  ; l’autre 
aptes  fon  retour  fous  Sevete  CefousCa- 
racalla,aftant-cenain  d’aiUeur&qu’iLelfoit 
dors  revenu  des  Indes  en  Egypte.  Nous 
ne  croyons  pas  neannaoins  qu'il  faille 
entendre  de  cette -detniere  fois  qu’il  en- 
fcigna,]  'ce  que  dit  Eufebe  , qu’il  eut 
enfi»,  n>^fvn)Ÿ,  l’emploi  d’inâtuite.  Car 
Eufebe  l’entend  d-’une  inftruâion  jiubli- 
que  qu’il  faifoit  comme  chef  de  l.ecale 
d’Alexandrie:  xytlru  /<A«.ax«*B.[Et  il 
n’y  a point  d’apparence  qu’il  eull  cxttc 
charge  fous  Sevete  Sc  fous  Caracalla, 
puilqu’ellc  eftoit  alors  remplie  par  Oti- 
gene;] 'quoiqu’une  perfonne  habile  ait 
cru  qu’il  avoir  repris  alors  Ja  radme 
chaire-qu’ilavoicquittécipour  aller  aux 
Indes.[Il  faudioit  donc  ou  qu’Origene 
luy  euft  cédé  la  chaire  qu’il  occupoit, 
ou  qu'il  y euft  deux  ecoles  dans  l’Eglilie 
d’Atexandtie.  Le  dernier  furtout  n’a  rien 
d’impolhble:  mais  nous  n'en  trouvons 
rien  dans  les  auteurs  : & il  eft  .encore 
plus  aifé  de  croire  que  Saint  Pantene 


ne  voulant  point  qu’on  chongeaft  rjea 
en  fa  faveur , â ce  qui  le  tiouvoit  établi, 
le  contenta  d'inftruirechex  luy  ceux  que 
fa  réputation -y  attireit.  Cela  üifEt  pour 
verifaet  ce  que  dit  S.  ^eieme,  qu’u  en- 
fc^na  feus  Severe  & Caracalla*  On 
pourroir  peuteftre  croire  que  ce  Tcie  a 
voulu  marquer  par  là  le  temps  où  Severe 
de  Caracalla  jcgnoiencenfemble,  ce  qui 
a commcncé  en  198,  &qu’apréscelaS. 

Pantene  fin  envoyé  dans  les  Indes.  Mais 
en  ce  cas  S.  Jerome  le  ferpit  exprimé 
d’une  maniéré  très  peuexaâe,]'puifquc 
S.  Pantene  enfeignoit  déjà  lotfque  Ju*- 
lien  fut  Étit£vefquc,[c’eftàdireaes  l’an 
179.  Et  il  y a mefmc  toute  appa  renec 
que  S.  Clément  luy  avoit  fuccedé  dans 
l’ecole  d’Alcxandiie  longtemps  avaux 
l’an  198. 

Mais  nous  ne  voyons  aucun  moyen 
d’expliquer  ce  que  S.  Jerome  dit  aurre- 
pan,]  'que  S.  jClemenc  tint  cette  ecole  Hier.r.in.c. 
aptes  la  mort  de  S.  Pantcne.[C’cft  unp  jt-P-i*'-'*- 
pure  meprifei  & il  a afliirément  voulu 
dite  4prh  Saint  Pantene.  Car  Saint 
Clement  avoit  meline  déjà  quitte  en 
aoi,pluIlcunannces  avant  la  mo-it  de 
Sevete,  comme  on  le  verra  en  fon  lieua 
de  pat  confequcnc  avant  celle  de  Saint 
Pantene.] 


NOTES  SUR  S.  CLEMENT 

D' A LE  X ANDRI  E. 


NOTE  I. 

y*»  frtmier  maiftre  eftoit  <f  Ionie. 

'T^Ans  l’endroit  où  Saint  Clément 
H~iP  parle  du  premier  de  fes  maiftres, 
il  y a dans  le  grec  • I wrrsàr  ; ce  qui  félon 
l’ufagc  ordinaire  doit  marquccque  cette 
perfonne  s’appelloit  Ionique, & non  pas 
qu'il  fûft  d’Ionie.'M'  Valois  l’a  pris  de 
la  forte  : & le  texte  du  paflagé  tel  qu’il 
cft  dans  Eufebe,  ne  iôuftrc  point  d’autre 


fens.[Mais  comme  S.  Clement  femble 
afTeéfer  de  mettre  le  pays  de  fes  maiftres* 
& en  quel  lieu  il  les  avoit  entendus,  lâns 
exprimer  leur  nom  , il  cft  difficile  de 
croire  qu’il  ait  voulu  nommer  celui  Id 
feul,  dont  il  ne  fait  aucun  éloge.  Aiolà  il 
v.)ut  mieux  fuivre  le  texte  des  ouvrages 
de  S.  Clement,  où  nouslifonsé  fa/awV* 
non  pas  é /t  comntc  dansEufebc} 
ce  qui  nous  laiflê  la  liberté  de  prendre 
l’artwrpour  onioaien,  efUntaife  quR 
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NOTES  SUR  S.  CLEMENT  D’ALEXANDRIE.  tfji 


l’article  ô foit  inuciie,  comme  H l’eA  fou- 
vent  dans  le  grec.} 

NOTE  II. 

Thtodote  cité  fAr  S.  Clément  n’d 
fttiu  efli  l’itH  de  fet  mdifires. 


ce  Clement  eft  mis , fait  voir  qu’un  té' 
moignage  fi  illufire  ne  fc  peut  rapottet 
qu’à  celui  d’Alexandrie  -,  & qu’ainfi  il 
efloit  déjà  célébré  avant  le  pontificat  de 
Viétor  ic’eftà  cfire  avant  l’an  iji.] 

NOTE  IV. 


'Un  fragment  qn’on.  croit  eftre  tiré 
des  Hypotypofes  dfe  S,  Clement,  eft  ii»' 
dtulé  Almp^^d»  Thnàete,  & de  U 
dtlirme  tifetfftét  en  Orient  vert  te 
ternes  de  ValoiscBoif  qoe 

ce  font  des  cboTes  que  S.  Clement  » ap- 
prifes  d’un  Theodotc,  & que  ceTheo' 
dote  eft  ce  Juif  qui  luy  avott  fervt  de 
maiftre  en  Oticnt,'c’e(i  à dire  dans  la 
Paleftine,[Ml  nexpLique  pas  davanta- 
ge qaeleftceTheadote.}'!!  y a eneftet 
unTheodoce  cité  plufieucsfois  dans  ces 
extraits  : mais  il  paroift  que  c’eftoit  un 
homme  qui  fuivoit  la  doélrine  de  Va- 
kntin:'&  S.  Clement  dit  que  tous  fes 
maiftres  avoient  fuiri  la  verké,  3c  la 
tradition  des  Apoftrcs.- 


St  Saint  Htffoljte  a eflc  d^fle 
de  S.  Clement. 

'Baionius  dit  qu’il  a lu  quelquepatt 
e le  «and  S.  Hippolyte  a eftc  difciple 
S.  Clement,  Sc  que  ce  fut  à fà  perfua- 
fion  qu’il  alla  â Rome.[Nous  fouhatte- 
rioos  qu’il  euft  pu  marquer  où  il  Favoit 
lu.  Mais  comme  on  lit  toutes  fbttesd*au- 
teuts,  bons  & nxéchatis,  nous  n’avons 
pas  ofë  mettre  ce  feir  for  une  citation  fi 
vague.  Bulkisva  bien  plus  loin  que  Ba- 
FonHis:]fCar  il  alfiite  que  les  anciens  au- 
teurs ecclefialliques  te  difènt  tous  d’une 
voix,  magne  cff»/f«yi.[J’aimerois  mieux 
qu’il  en  euft  feulement  nommé  un  ou 
deux.]. 


NOTE  III’.- 


NOTE  V. 


Saint  Clement  pettt  avoir  efié  fait 
Catechifle  des  l'an  rtg, 

[Ce  qui  nous  donne  Keu  de  croire, 
fins  neanmoins  le  vouloir  aflu ter,  que 
S.Clernent  condtiifoit  l’ecole  d’Alexan- 
drie des  Fan  lyo,  ou  environ , c’eft  que 
&n  Exhortation  aux  Gentils  paroift  eftre 
un  fruir  de  fes  Catechefes,  Sc  qn’il  fem- 
bte  que  ce  fonde  ce  livre  que  parle  un 
auteur  de  ce  temps  là  que  l’on  croit  eftre 
Caius  Pteftre  de  Romc,]lor(que  vou- 
lant prouver  la  divinité  de  J.C.  contre 
ceux  qui  difoient  que  le  contraire  avoit 
efté  tenu  par  le  Pape  Viftot,  ôe^ar  tous 
ceux  qui  l’avoient  précédé,  il  témoigne 
qu’il  y avoit  plofieurs  écrits  faits  avant 
le  temps  de  ViéVor, fort  comte  les  payons, 
{bit  contre  les  hérétiques,  dat«  lefquels 
la  divinité  de  J.C.  eftoit  reconnue,  3c 
nomme  pour  cela  Juftin,  Miltiade,  Ta- 
ticn,  Se  Clcment.[L’ordic  dans  lequel 


Sur  le  huittieme  livre  des  Stremates. 

'Êufebe  Se  S.  Jerome  difent  que  les 
Stroinatcs  de  S.  Clemem  eftoient  divi- 
féesen  huit  livres.  'Photius  dit  qu’il  a vu 
un  ancien  mamtferit,  où  la  mefmc  chofe 
eftoit  matqoée  dans  le  titre.  Mais  il  re- 
marqne  avec  raifbn  que  le  huittieme  li- 
vre, quicommence  Ww.’  b’A  ei-nttt.arTtTvt 
èft  eft  tout  different  des  autres 

pour  le  fnjet , regardant  proprement  la 
dialeftique, quoiqu’il  foird’unChrécien. 
Et  if  dit  mefine  qu’il  avoit  vu  divers  ma- 
nufcrttsoù  il  commençoit  cFune  autre 
maniéré  , 8c  eftoit  intitulé,  Quel  riche 
fera  fauve  [dont  Eufebe  fait  un  ouvra- 
ge fcparc  -,  Sc  noos  en  parlerons  dans 
la  note  7.]  'Pour  celui  qui  commence 
par  Xv.’«<Ti  C^c.  le  P.  Alexandre  dit  que 
les  favans  croient  que  ce  n’eft  qu  un 
fragment  tiré  de  quelques  autres  ouvra- 
ges de  S.  Clément,  Sc  que  ce  qui  doit 
Non  n ij 
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<ji  NOTES  SUR  S.  CLEM 
faire  le  huitticme  livre  des  Stromares 
cftoit  perdu  des  le  temps  de  Phoiius. 
Cet  écrit  de  dialcâique  ell  vifiblcment 
imparlait;[ll  fiudtoit  voir  s’il  a le  ftyle 
& l’oblcuritc  de  S.  Clément.] 

ruur  11  pige  NOTE  VI. 

lï*  » J. 

En  quil  temps  les  Stramates  tnt  eflé 
faits. 

[S.  Jerome  femble  nous  vouloir  mar- 
quer que  S.  Clément  cravailloit  â fes 
Stromates  vers  l'an  104,  après  que  la 
pcriëcution  l’eut  obligé  de  quitter  la 
chaire  desCatechefes.  Cardans  fa  chro- 
nique après  avoir  marqué  fur  la  deuxie- 
me année  de  Scverc,  que  S.  Clément  & 
S.  PantenepafToient  alors  pour  les  plus 
cloquens  défenfeurs  de  la  vérité  Chré- 
tienne ; il  dit  fut  la  douzième  que  Saint 
Clément  a écrit  beaucoap  de  diFerens 
ouvrages.] 

rcirf.aif.p.  'Cependant  il  y a apparence  qu’il  a 
iio.i.  jç  Exhonation,  fon  Péda- 

gogue , & fes  Stromates,  [puifque  ces 
trois  ouvrages  fe  prometteatl’un  l’autre, 
comme  on  l’a  marqué  dans  le  texte,  & 
femblent  faits  pour  compofer  un  mefme 
p.ie«|iur.i.;.  corps  dedoélrinc.]'Ques’il  fautrapor- 
ter  a fon  Exhortation,commc  il  y a aflez 
■ d’apparence,  l’honneur  qu’il  a eu  d’eftre 
mis  entre  ceux  qui  avoient  établi  la  di- 
vinité du  Verbe  avant  le  pontificat  de 
Viûor,[il  fiut  que  cet  ouvrage  ait  efté 
fait , publié , ■&  mefme  célébré  avant 
l’an  lÿx,  auquel  il  faut  mettre  apparem- 
ment l’entrée  de  Viûot,  félon  Eufebe. 
y.S.Eleuthere  note  4.  Et  en  ce  cas  il  n’y 
a pas  d’apparence  de  dire  que  les  Stro- 
mates n’aient  efté  faits  que  vers  104.  Il 
vaut  mieux  les  mettre  dix  ans  pluftoR,] 
cl.ftr.up.jjp.  'eftant  certain  que  le  premier  mefme  n’a 
efté  fait  qu’aprés  la  mort  de  Commode, 
& après  l’an  iji.  Les  ouvrages  meCnes 
eS. Clément pleinsdecitadons  détou- 
rés fortes  d’auteurs,  conviennent  mieux 
au  temps  où  il  vivoit  en  paix  dans  Ale- 
;taiidtic,  qu’au  temps  de  la  periccution 


ENT  D’ALEXANDRIE, 
où  il  cftoit  apparemment  obligé  de  vi- 
vre caché  en  divers  endroits.] 

'Dodwel  croitque  le  témoignage  qu’on  Pe«r.Jir.p; 
a tiré  de  S.  Cleraent  pour  la  divinité  de 
J.C,  l’oblige  Iculement  â dire  qu’il  a 
écrit  avant  la  mort  du  Pape  Viélot,[que 
nous  mettons  en  101  ou  aoz.  Cela  (iiffit 
efteeftivement  pour  la  vérité  du  raifon- 
nementque  fait  l’auteur  qui  emploie  ce 
témoignage  , mais  non  pour  la  vérité 
de  les  paroles , me*tfiunai  îV 
;^gr«r.]'Baronius  dit  qu’on  voit  par  quel-  Sw.is«.{  u; 
ues  endroits  de  ce  livre,  qu’il  a elle  fait 
utant  la  pctfecution',  [&  ainfi  après  xoi. 

Mais  il  UC  cite  point  ces  endroits.] 

NOTE  VU.  ;rootii]i^ 

IJO.J  4. 

Scaliger  invente  fans  raifon  un  faute 
Clement  dtfferttu  de  (Alexandrin. 

[Je  ne.fçay  pourquoi  Scaliger  dans  fes 
prolegomcnes  fur  la  chroniqued’Eufebe 
f.tt,  fc  plaint  que  pour  remplit  le  vide 
qui  fe  trouve  dans  l’hiftoire  ecclelîaftv- 
que,  depuis  l’arrivée  de  S.Paul  à Rome, 
jufqu’au  milieu  du  régné  de  Trajan  & 
au  temps  de  S.Ignace,  Eufebe  y a fourré 
(ans  diicernement  diverfes  chofes  prifes 
M ifi  xmSnncâf  de  fe  ne fçaj  tjuelClement 
bien  diffe'rent  de  l’Alexandrin  ce  favant 
auteur  des  Stromates.  Je  ne  croy  pas 
qu’Eufebe  cite  tien  d’aucun  Clément 
que  de  celui  de  Rome,  2c  de  celui  qu’il 
appelle  l’Alexandrin.Eft-ce  que  Scaliger 
prétend  connoiftre  mieux  que  luy  ceux 
dont  nous  ne  fa  vons  rien  que  par  luy  2 Je 
ne  voy  pas  mefme  qu’Eufebe  cite  de  S. 

Gemeni  rien  de  coruiderable  pour  l'in- 
tervalle du  temps  marqué  par  Scaliger, 
hors  l’hiftoite  du  voleur  qui  fut  con- 
verti pat  S.Jean:]'2c  ildit  pofitivement 
qu’il  l’a  ptilc  de  S.  Clement  d’Alcxan- 
dric,  [de  quoy  nous  parlerons  encore 
dans  la  note  8.  C’eft  donc  peuteftre  que 
cette  nacration,qui  nes’accorde  pas  trop 
avec  les  maximesdes  Calviniftes,a  caulé 
quelque  chagrin  â Scaliger.  Mais  ccU 
n’empcfchc  pas  quelle  ne  foit , (cloi| 


NOTES  SUR  S.  CLEMENT  D’ALEXANDRIE 
Eufebcidu  la  vant  auceur  des  Stromaces,] 
t '&  que  ce  ne  foitcncore  lëlon  luy , une 

hiHoire  belle , utile , très  necellàirc  â fa- 
c.i4.f.b4.b.  *voir,'&  qui  peut  fetvic  beaucoup  i ceux 
qui  la  lifeni. 
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NOTE  VIH. 

U livre  fur  le  feint  des  riehes  efi 
flntefide  S, Clément  tjite  d'Origetie. 

{Le  traitc  intitulé , Qjiel  riche  fer* 
yÎMt'é,que  le  P.Combefisnous  a donné 
dans  Ton  troilleme  Audtuarium  de  la  bi- 
bliothèque des  Peres  f.it 3,  eft  indubi- 
tablement le  tnefme  qui  a efté  connu 
d’Eufebe  & des  aunes  anciens  , comme 
il  paroift  par  les  premiers  mots  citez  pat 
Pnotius  c,m.  p.eSt.Sc  par  la  grande 
hiftoire  du  voleur  mis  en  penicenc»  par 
S.  Jean /./fj.J'qui  eft  raportéc  tout  au 
long  par  Eufebe.'Cet  hiftorien  parle  de 
ce  traité  en  plulîeurs  endroits  nilTerens, 
où  il  1 attribue  toujours  â Saint  Clément 
d'Alexandrie-  Ileft  fuivien  cela  par  S. 
Jerome  v.ill.c.3i,'p»t  Anaftafe  Sinaïte 
furie  pfeaume par  d’autres.Et  Pho- 
tius  r.r//.p.a  .remarque  que  dans  quel- 
ques exemplaires  on  en  faifoit  le  huittie- 
me  livre  des  Stromates  de  ce  Saint. 

K 'Neanmoins  les  manulcritsduVatican, 

dont  il  a efté  tiré, l'attribuent  i Origene: 
de  forte  que  Gillerius  qui  l'a  le  premier 
..donné  en  latin,  l'a  mis  luus  fon  nom  & 
parmi  fes  œuvres.{J’avoue  qu’en  le  li- 
lant  le  ftyle  m’en  a paru  avoir  la  dou- 
ceur.la  fimplicité,&  la  clarté  d’Origene, 
au  lieu  que  S.  Clément  eft  plus  elevc.& 
toujours  ferré  & obfcur  dans  les  autres 
ouvrages  que  nous  avons  de  luy.]'Le 
dogme  de  la  preexiftence  des  ames,[fi 
célébré  entre  les'erreuts  d’Origene,]y 
eft  fuppofé  & marqué  bien  nettement, 
'quoiqu'il  (ê  trouve  cundanne  aufti  net- 
tement dans  les  extraits  des  Hypotypo- 
fes  de  S.Clcment.  [ L’auteur  femole  aufli 
renvoyer  au  livre  des  Ptincipes,]'loif- 
que  parlant  du  chameau  qui  pafte  plutoft 
que  le  riche  par  le  trou  d’uuc  aiguille,  il 


^tSua. 


f.teo.c.i. 
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dit  que  c eft  un  myftcre  de  J.  C.  qu’on 
apprendra  dans  l'explication  des  princi- 
pes & de  la  théologie. 

[Mais  avec  toutes  ces  raifons , je  ne 
voy  pas  qu’on  puifle  répondre  à l’auto- 
rité a’Eulcbe.  Perfonne  ne  connoiftbit 
mieux  que  luy  le  ftyle  d’Origene,  & fes 
véritables  ouvrages.  Il  avoir  fans  doute 
lu  autant  que  nous,&  plus  quenous,les 
écrits  de  S.  Clement  : & furtoui  il  eft 
certain  qu’il  neparle  pas  de  celui-ci  lâns 
l’avoir  lu,  puilqu'il  en  infère  un  grand 
paftâgedanslôn  hiftoire.Peuteftre  meC- 
me  que  le  ftyle  en  eft  plus  (impie  & plus 
aifé,parceque]'c’eftun  dilcours  fait  de 
vive  voix,  comme  on  le  voit  pat  quel-  ’ 
ques  endroits. 

'Le  P.  Corobelis  dans  là  note  iS,  f.  p.171.1. 
191,  a,tafche  d’expliquer  l’endroit  de  la 
page  181,  & de  montrer  qu’il  ne  s’entend 
point  de  la  preexiftence.  Il  a de  la  peine 
a s’en  tirer.  Mais  il  eft  toujours  vray, 
comme  il  dit,  qu’il  y a bien  des  points  de 
doûrine  moins  eflenticls , qui  n’eftoient 
point  encore  éclaircis  en  ce  temps  là,  & 
dans  lefquels  l’Eclifefouffroit  que  cha- 
cun fuivift  fa  penice.[Nous  avons  belbin 
de  cette  rai  fon  pour  exeufer  S.  Clement 
en  bien  d’autres  chofes.]'On  prétend  BoU-i  c.i.S 
mefme  trouver  dans  fes  Stromates  qu’il 
favoriiê  l’erreur  de  la  preexiftence  des 
ames.[Que  s’il  eft  vray  qu’il  l’ait  con- 
dannée  dans  fes  Hypotypofes,  je  ne  voy 
point  d'autre  chofe  que  de  recourir  i 
ce  que  dit  Rufin,]'que  les  hérétiques  Ruf.»^.oit. 
avoient  corrompu  fes  ouvrages.  f 
[Pour  l’endroit  qui  femble  renvoyer 
d un  livre  des  Principes , je  ne  voudrois 
pas  en  tirer,]' comme  fait  le  P.Combefis,  Aua.).p.i7»- 
que  S.  Clement  a fait  un  livre  fous  ce 
titre, [puifqu’Eufebe  ne  le  dit  point  : 
mais  il  peut  en  avoir  traité  dans  un  livre 
qui  avoit  quelque  autre  titre.  Je  ne  f^ay 
mefme  G ion  fens  n’eft  point  que  qui  • 

voudroit  traiter  la  matière  des  principes 
de  théologie  , on  y trouveroit  que  le 
chameau  eft  un  myftcre  & une  figure 
de  J.  C.  Mais  quoyqu’il  en  foit,]'le  P.  d. 

Nnnn  iij 


• Digiiiccd  by  Coogic 


iSA  notes  sur  s.  CLEMENT  ITALEXANDRIÉ. 


Peaif.de  I(D« 


Cyp.dir.i.c. 

4 P 4. 

m DuPin^p. 


Pattr  U page 
ijl.j  4- 


Combcfis  remarque  fort  bien  f. iti.it 
que  cet  endroit  ne  renvoie  ooint  au  Pe- 
riarchon  d’Origene  , où  il  n’eft  point 
parlé  du  chameau. 

'Pearfon  qui  n’avoit  vu  cet  écrit  que 
dans  l’édition  latine  qui  l’attribue  i 
Origene,  foutient  neanmoins  qu’il  ell 
de  S.  Clement/Oodsrel  fait  la  mefme 
chofe.'M'  du  Pin  en  parle  de  mefme 
parmi  fes  ouvrages,  là  ns  marquer  feule- 
ment que  petfonne  l’ait  atitibtté  àOti- 
gene. 


note  IX. 

CUmHts  hiflcrieiis  diferens 
t Alextttdrm. 
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Tntrc  ceux  qui  ont  écrit  l’hiltoire 
ecclefiaflique  iulquej  à leur  temps , So- 
2omene  met  d’abord  Clement  ic  He- 
gelippe  difciplcs  des  Apoftres. 'Cette 
qualité  & l’ordre  dans  lequel  il  nomme 
ce  Clément , font  juger  â M'  Valois 
que  c’eft  S.  Clement  Pape , dont  les  Ré- 
cognitions prétendues  font  une  efpece 
d’hi(loire,au  lieu  qu’on  ne  dit  point  que 
l’Alexandrin  ait  tien  écrit  cThiftorique. 
'C’eft  le  fentiment  de  Baronius  , qui 
a'oit  aulTi  qu’il  faut  entendre  de  quelque 
payen  ce  qu’on  lit  dans  Suidas, 'qu’un 
Clement  à fait  l’hiftoire  des  Empereurs 
Romains , un  écrit  lut  les  figures  d’Ifo- 
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NOTE  X . poj,  Il 

Qui  U*  Uvrt*  des  Hjfttjftfa  i»t  e^i  *• 
ctmmfus  fdTltt  heretie/nit.  • 

'Le  P.  Corabefis  ne  veut  point  qu’on  Aoa.;.F.9f( 
puiflè  dire  que  les  Hyporypofes  de  S. 

Clement  aient  efté  corrompues  pat  les 
hereriques-  Il  croit  que  les  erreurs  qui  j 
eftoient , font  venues  de  ce  que  Saint 
Clement  y melloit  des  extraits  & des 
fentimensde  toutes  fortes  de  perfonnes; 

& quoiqu’il  n’ait  pas  vu  cet  ouvrage , il 
aceufe  Photius  qui  l'avoit  vu  & lu,'de  p.04-»-4- 
n'avoir  pas  remarqué  ce  meflange  , & 
d’avoir  attribué  é S.  Clement  par  une 
extreme  négligence  , tfcUdMtUm  , les 
erreurs  Bc  les  impieter  qu’il  ne  &ifoic 
que  rapotter  des  autres. [Cependant  la' 
négligence  , l’inadvcttaiKe  , le  de&ut 
d’efptit  Sc  de  difeernement,  n’eft  pas  ce 
qu’on  a accoutumé  de  reprocher  d Pho- 
tius : Il  a eu  de  plus  grands  vices.  C’eft 
pourquoi  nous  avons  mieux  aimé  nous 
tenir  d ce  qu’il  aoit  que  ces  endroits 

peuvent  n’eftrepointdeS.Clcment.]' Car 
pour  ce  que  dit  le  P.Combefis,qu’oftant 
ces  endroits  cm  ne  peut  faire  un  difeours 
fuivi , cela  demanoeroitune  longue  dif- 
cu(non',[5c  il  a efté  aulfi  aifé  aux  cor-  . . 
rupteurs  de  retrancher  que  d’ajouter.  Le 
P.Alexandreabandonne  fon confrère  fur 
ce  point, ]'&  croit  avec  Baronius,dontil  Aie».i  i-pi 


crate  adrefie  d un  Jerome , & quelques  emprunte  les  tetmcs,quc  les  Hypocypo- 


autres  ouvrages. 


I fes  ont  pu  eftre  corrompues. 


NOTES  SUR  TERTULLIEN- 


fmn  U pt{e  NOTE  I, 

'•  S'il  4 vécu  lorpemps  4 Rome. 

•ïof.U.c.1.  'inUsEBe  en  diunt  queTenullien  a 
p.4i.  . iJeftit  l’un  des  plus  grands  hommes 
qui  aient  paru  à Rome  , dV  /tutKifa  àm 
Tnr.tcdi.1.1.  pV^uiK  Kiitoitàr, [femble mar<juer]'qu’;l 
demeuroit  ordinairement  a Rome  , 
comme  le  P. George  croit  qu’il  a fait  des 
devant  fon  battcfiuc,&  julqu’à  fa  chute. 


'C’eft  aujourd’hui  l’opinion  lapluscom-  »it.c.i  p >t 
mnne:'&  Scultet  dit  qu’il  a efté  Preftre  scttU.!.?.'-'- 
de  Rome.[On  peut  fonder  fa  demeure  à 
Rome,tant  fur  ce  pa  (Tage  d’Eufcbe.j'quc  Tcn  cui  t*' 
fur  Tcrtullien  mefme  , qui  témoigne 
avoir  efté  à Rome,' 5c  fur  S.  Jerome  qui 
dit  qu’d  fe  fit  Monranifte  d caufe  du'*"^"’  ’ 
mauvais  traitement  qu’il  reccut  du  Cler- 
gé de  Rome. 
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NOTES  SUR  TERTULLÏEN. 


[Il  eft  difficile  neanmoins  d’en  tien 
alfuret;  & il  y a plufieurs  de  fes  livres 
(}ui  paroilTeni  &ics«n  A^que  avant  Ton 
Ichifme.MaiS'je  ne  fçay  û l’on  peut  tien 
«pt.l.i.p.57.  conclure  de  ce  que]'S.  Optât  l’appelle 
<PraU.t«.  Ttrttdliiutim  Cdrthtffnemftm.  *Le  té- 
f.it,  moignaM  du  PtzdelUnatus  qui  l’appelle 
Preftre  de  Carthage  , ieroit  bien  plu* 
fort , G cet  auteur  eftoù  moins  plein  de 
fautes  qu’il  n’eft.[ll  Cemble  difficile  que 
les  EcclelîafUques  de  Rome  l’aient  mal- 
traitées’il  demeuroit  on  Afrique  8c  eftoit 
Preftre  de  Canhage.  Mais  il  pouvoir 
aller  quelquefois  de  Caithagcà  Rome, 
comme  il  eft  certain  qu’il  y a efte  une 
«al.tp.i.p.  fois.]'Et  l’exemple  de  S.  Paulin  nous 
apprend  qu’il  n’eftoit  pas  nçceflaire  d’y 
cftre  longtemps  poureptpuver  la  jalou- 
fte  de  ceux  d’entre  les  Êcclefuftiqncs  de 
Rome, [qui  confiderojent  plus  la  dignité 
•que  la  fainteté  de  leur  Eglife.  Il  n’eft 
peuteftre  pas  mefme  neceflàire  de  dire 
qu’il  ait  efté  à Rome  pour  cela , y ayant 
alors  un  fi  grand  commerce  entre  Car- 
thage & Rome.qu’il  eftoit  aifé  de  fa  voir 
d’une  ville  â l’autre  tout  ce  qui  fedifôit,  i 
iiCn.p.i|.i.  & prefque  tout  ce  qui  fe  palToit.]'Pour 
ccquicftd’£ufebe,M' Valois  croit  que 
fesparoles^é^'  è»i  peu- 

vent fignifier  non  queXcrtulUen  vivok 
à Rome  , quoiqu’elles  prefentent  d’a- 
bord ce  fens  À l’efprit  , mais  que  c’eftpit 
’b]siir.i.t.c.  un  auteur  latin,'comme  l’a  tra^itRufin.  | 
[Cependant  nonobftant  l’autorité  de  I 
Ruhn, qu’on fçait  n’avoir  pas  efté  fort 
exaâ  dans  fes  traduâ:ions,ce  fens  paroift 
extrêmement  éloigné  des  termes  d’Eu- 
febe.  Je  ne  fçay  pas  mefme  fi  dans 
Rufin,  inter  Koftroi  jerijittres,  fignifie  in- 
ttr  ^fiüaet , ou  ifiter^hrifiiattoi  } 

U pape  N P T E I J. 

d efti  qtulqne  tetnfs  fdje». 

• 

[Le  raffage  de  l’applo^ie  où  T enul- 
' ' liqn  tenioigne  avoir  efte  payen,[feroit 
muins  fprt  s’il  eftoit  /"eul  ; pareeque  par- 
iant ce  4vte  au  aopx  de  to^  les 


Chrétiens  lâns  fe  nommer,  on  poiirroit 
croire  qu’il  marque  en  cet  endroit  ce 
qui  acri  voit  ordinairement,fans  que  cela 
euft  aucun  raport  particulier  à fà  perfon- 
ne.y  Mais  dans  fon  ouvrage  Oelarefur- 
reûion  delà  chair , où  l’on  ne  peut  pas 
prétendre  raifonnablement  qu’il  ait  par- 
lé au  nom  des  autres,'il  avoue  avoir  cer.c.f^.p, 
commis  des  adnlteresi[ce  qui  ne  luy 
eftoit  pas  alTurément  arrive  après  fon 
battefme,  puifqu’il  n’euft  pu  eftie  elevé 
au  fàccrdpce.  Et  mefme  félon  fes  princi- 
pes,il  n'euft  pas  peu  prétendre  au  dernier 
& au  plus  bas  état  du  Chriftianifme,  qui 
eftoit  celui  des  penitens  qui  s’efForçoienc 
d’obtenir  la  réconciliation  de  l’Eglife.J 
'Le  commencement  du  livre  de  la  Peiu-  pani^i.p; 
tence  marque  encore  fort  clairement 
qu’il  avoir  efté  payen , fans  aucune  lu- 
mière ni  aucune  connoilTance  du  vray 
Dieu:'&  dans  celui  des  Speékaclcs  on  fpca.c.ij.p. 
voit  qu’il  avoit  pris  plaifir  autrefois  aux 
divertificmens  de  l’amphitheatre. 

NOTE  III,  Ponr  U page 

tco.ÿ  l. 

Qm  Tert/tUien  ftnt  dveir  écrit  à fd 
femme  feu  de  temps  avdnt 
fd  prefirife. 

'M'  Rigaut  croit  que  les  livres  que  Tcn.ad  u».., 
T ertullien  adrelTaà  fa  rcmrae,font  écrits 
lorfque  fôn  age  avancé  l’avertiftbit  de 
fonger  à la  mort , dt/ete  ùigrnvefcente 
ddmomtus.'DnUx  Calvinifte  auteur  de  vii.c.,.p  i7| 
la  Difiertation  fur  la  vie  8c  les  écrits  de 
Tertullien,embra(re  cefentiment,  pour 
en  conclure  qucTertiillien  a vécu  dans 
l’ufage  du  mariage  eftant  déjà  Preftre. 

Mais  pour  prouver  fon  fentiment  & ce- 
lui de  M' Rigaut , il  fe  contente  de  nous 
renvoyer  au  premier  chapitre  de  cet 
ouvrage,  qui  le  prouve,  dit-il , invinci- 
bleraent.'Et  cette  preuve  invincible  £c  Tm.id  nx.i. 
réduit  à ce  qu’on  voit  que  Tertullicn  iê 
ptcparoit,^ors  à la  mort , & regloii  (es 
affaires  temporellesi[c’cft  1 dire  qu’il 
faifoit  ce  que  tout  homme  raifônnable 
doit  faite  en  quelque  age  qu’il  foit , fur- 


vie  c.i.p.itf. 
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NOTES  SUR  tertullien; 


tout  un  Chrétien  ; & encore  plus  les 
Chrétiens  decettmps  U , qui  ciloient 
fans  celTc  expofez  à la  mort  & au 
martyre.] 

'Ce  Calviniftenous  fournit  luymefrae 
uneraifon  pour  le  moins  audi  rorteque 
celle  là, pour  croirequeTcrtullien  eftoit 
encore  aflez  jeune  alors  ; qui  efl  que  fa 
femme  eftoit  en  âge  de  pouvoir  penfer 
quand  il  feroit  mort,  à le  remarier  afin 
a avoir  des  enta  ns. 

'Pour  ce  qu'il  dit  qu’il  y ' a beau- 
coup de  choies  dans  cet  ouvrage  qui 
font  paroiftre  de  l’inclination  pour  le 
Montanifme  , [s’il  l’entend  du  defn 
que  Tettullien  témoigne  qu’une  veu- 
ve ne  (ê  remarie  point  , Sc  de  l’efti- 
me  qu’il  fait  de  la  continence  •,  il  n’y 
a point  de  Saint  ni  de  bon  Chrétien 
qui  ne  penche  en  cette  maniéré  vers 
le  Montanifme  , à commencer  par  S. 
Paul.]'M'  du  Pin  qui  eft  entre  dans 
le  fentiment  de  M‘  Rigaut , n’en  don- 
ne point  d’autres  railbns[que  celles  du 
Caiviniftc. 

Le  temps  donc  auquel  Tertullien  a 
écrit  à là  nsmme  eftant  incertain  , nous 
avons  railbn  de  croire  qu’il  l’a  fait  avant 
fapreftrife,  nous  qui  fommes  perfuadez 
que  quoiqu’il  n’y  euft-pas  encore  alors 
de  loy  ablolue  dans  l’Eglife  qui  obligeaft 
les  Pteftres  à la  conrinence,  il  y en  avoir 
neanmoins  une  tacite  , formée  par  les 
lëntimens  que  l’efprit  de  Dieu  impri- 
moit  dans  les  cœurs,  & par  le  refpeû 
qu'il  leur  donnoit  pour  les  fotiiftions  fa 
crées  du  faccrdoce  , aufquelles  on  ne 
peut  douter  que  la  continence  ne  foit 
une  préparation  très  fainte.  Aufti  les 
hetetiques  qui  combatent  ce  fentiment 
de  l’Eglife  , font  réduits  dans  toute 
l’antiquité  , à deux  ou  trois  Preftres 
qu’on  fçait  n’avoir  pas  vécu  dans  une 
entière  continence,  ÿils  veulent  y ajou- 
ter Tertullien,  c’eft  deux  à le  prouver: 
mais  nous  ne  voyons  pas  qu’ils  le  puif- 
fem  faire.] 

&0' 
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NOTE  IV. 

F4M/e  de  Petmtl  'ms  fur  le  livre 
dm  Bat  te  fine. 

'De  ce  que  Tettullien  dit  qu’il  a écrit  Tm.bip.t.i., 
le  livre  du  Battefme  contre  une  nom-  f-'H''* 
méc  Quintille  de  la  feéle  des  Ca'iniftes, 

'Pamelius  en  conclut  qu’il  a éaft  cenT. 
livre  avant  que  d’eftre  Montanifte.par- 
cequ’il  y a eu  une  Quintille  Montanifte; 

[comme  s’il  n’y  en  pouvoir  avoir  qu’u- 
ne , & que  la  feéie  des  Caïniftes  eulV- 
efté  la  mcfmeqne  celle  des  Montaniftes;  • •» 

Ainfl  il  prouve  une  chofe  vraie  par  une:  ' 
raifon  qui  elV  faulle.] 


note  V.. 


U 

lOt.J  J. 


i^’«? nj  a pat  de  f remet  ^ae  V Exhorta^ 
tioa  à la  chafleté  fut  fa^te 
avam  l' apologie. 

'L’auteur  de  la  Dift'ertationfurTer-Tm.TO.t.c 
tullien  , CToit  que  ce  q^ui  eft  dit  dans 
l’Exhonation  à la  chafteté  , ./I  i tjHOS 
[liheros]  fMfiipiendoi  Ugibui  compellati- 
lar  hommes  , montre  que  cet  écrit  a efté 
fait  avant  l’apologie, 'où  il  eft  dit  que  »p.c.(.p.(  C 
Severe  avoir  abrogé  la  loyPapiafur  les 
mariages.  Mais  ce  mefme  endroit  dà 
l’apologie  montre  qu’outre  la  loy  Papia, 
les  Romainsavoient  encore  la  loy  Julia, 
qui  obligeoit  aufti  au  marrage,quoiqu’a-  - 
veemoinsde  rigueur.[Et  on  ne dir  point  : 
que  Severe  ait  aboli  celle-ci  ] , 

I N O T E V I. . rouf  U pap 

Qm  Tertmllte»  a fait  dans  l Eghfe  fon 
livre  de  U Prefcription.- 

'Lc  Orivinifte  qui  a travaillé  lur  la  Tnt.»iw.7. 
vie  & les  écrits  de  Tertullien  , foutient  ■’  **'‘*' 
qu’il  a fait  le  livre  de  la  Prefeription 
eftant  Montanifte-,'il  allégué  pour  cela  p.<ilp«ft. 
un  endroit  de  ce  livre  oùil  eft  parlé  des  ' 

dons  du  S.Efprit,  chanfmat*\[eommc 
fl  l’on  n’a  voit  parlé  de  ces  dons  que  de- 
puis Montan.JEt  il  eft  vilîble  au  corn, 
traire  que  Tettullien  ne  parle  en  cet 

endroit. - 
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èndco!c,que  de  ce  qiii  a précédé  Valentin 
& Maccion,[qui  ont  paru  bien  des  an- 
nées avant  Montan. 

Ainfî  dans  la  vérité, runique]'preuve 
de  ce  Calvi  nifte,eft  que  T ertullien  dans 
le  livre  contre  Marcion  fait  depuis  Ton 
fa  Mtfc.l.t.  fchifme,  fe  fen  de  ces  termes:'5ed  <»/»»» 
gradum  fujHnebit  ddverfiu 
héraieeSyttUm  fine  retrdliatu  deSrin*- 
rtm  rtvine*ndai  ^ntd  hac  jim  dt  fr*f- 
, enftiana  iwt'ii<inr.[Cela  paroift  allez 

fort  : mais  comme  les  preuves  contraires 
que  l’on  a marquées  dans  le  texte , font 
fortes  auffijje  ne  fçay  Ci  l’on  ne  peut  point 
dire  qu’un  livre  auquel  on  renvoie  cft 
toujours  pofterieur,quoiqu’éait  aupara- 
vantjà  l’égard  de  ceux  qui  le  lifent  fut  ce 
qu’on  les  y renvoie.  Ainlî  ce  fi/jhutbit 
eft  comme  fi  Tenullien  difoit , Si  tjdtl- 
veut  veir  ce  paiitt  trditt  smplement, 
man  auvragt  dt  l*  Prtferiptian  le  fdtif- 
ferd,& pranvera  ce  que  je  du  j où  il  eft 
aifédevoir  que  cette  maniéré  de  parler 
ne  déterminé  point  fi  le  livre  de  la 
Ptefeription  a elle  lait  devant  ou  après 
l'ouvrage  contre  Marcion.  On  pourroit 
mefme  dire  fort  naturellement.  Le  livre 
de  Id  Prefcriptia»  fdtt  il  j d tdnt  d'dd- 
mes . le  fdtuferd. 

On  peut  voir  dans  l’article  ni  que 
Tertullien  a travaillé  trois  fois  contre 
Marcion^  Ainfi  cet  endroit  où  il  renvoie 
au  livre  de  la  Prefcription,pourroitellre 
demeuré  de  Ibn  premier  ou  de  Ton  fé- 
cond travail  dont  nous  ignorons  le 
temps'-,  de  melme  t^u’on  voit  l'ouvrage 
contre  Marcion  cite  dans  des  écrits  faits 
avant  celui  que  nous  avons,  y.f  i6.Ce 
. qui  rend  l’une  ou  l'autre  de  ces  explica- 

rions  necelTàire,  c'ell  que,  comme  nous 
l’efperons  montrer  en  (on  lieu, l'ouvrage 
contre  Matdon  n’ell  fait  qu’aprés  celui 
De  la  chair  de  J.  C;]'&  on  demeure 
p-nV!".' * d’accord  que  celui-ci  eft  fait  aptes  le 
livre  de  la  Prefeription  , qui  y eft  cite 
comme  déjà  fait  & publié. 
vk.p,<i.  'Cependant  fur  cette  unique  preuve, 
le  Calvinifte  auteur  de  la  Didêrtation  fe 
Uifi.  Eccl.  Tm.  III. 


, <57 

moque  de  l’argument  (^u  on  tire  des  en- 
droits où  Tertullien  témoigné  dans  le 
livre  de  la  Prefeription , qu’il  eftoit  uni 
avec  Rome  & les  Eglifês  apoftoliques  : 

& pour  l’aSiaiblir  davantage,  il  cite  un 
endroit  du  livre  contre  Mardon,'où  il  ùiMatc.1.4. 
allégué  de  mcfhie  l’autorité  des  Eglifês 
apoftoliques.Mais  il  n’y  dit  point  qu’il 
communiquaft  avec  ces  Eglifês;  il  n’r 
fait  point  d’clogc  particulier  de  l’Eglife' 
Romaine.  Il  ne  s’agit  en  cet  endroit  que 
de  favoir  quel  eft  le  véritable  texte  de 
l’Evangile  de  S. Luc,  en  quoyles  Mon- 
tamftes  convenoient  avec  les  Catholi- 
ques ; au  lieu  que  dans  le  traité  de  la 
Prefeription,  qui  cft  fait  pour  difeetner 
la  vérité  de  l’herefie,  il  s’agit  de  tout  le 
corprs  de  la  doébrine Catholique;  il  s’agit' 
de  prouver  la  vérité  par  l'antiquité , Sc 
l’antiquité  par  la  fîicceflîon  des  Eglifêa 
venues  des  Apoftres.  Or  en  ce  cas  une 
feâe  feparée  de  la  communion  de  ce» 

Eglifês , ne  peut  que  trouver  fa  condan- 
nation  dans  leur  doéhine  & dans  leur  . 
antiquité , & non  fa  juftifîcation.] 

'M' du  Pin  à caufe  du  paffage  contre  DuPin.p:  - 
Marcion,penchc  aflêz  1 croire  que  Ter-  ‘a»-*»*-*-  ' 
tullien  a tait  fon  livre  de  la  Prefeription 
eftant  Montanifte.  Il  croit  neanmoins 
qu’aprés  l’avoir  fait  eftant  Catholique,il 
peut  l’avoir  gardé  allez  longtemps,^  ne 
l’avoir  publié  qu’avec  l’ouvrage  contre 
Marcion. [Nous  ofons  efpeter  de  fa  lu-' 
miere  & de  fon  équité,  qu  il  fera  encore  ' 
plus  fatisfait  des  autres  folutions  qu’il 
verra  ici-]'La  fin  du  livre  de  la  Preferip-  Tm.prxr.t 
tion  donne  tout  lieu  de  croire  que  c’eft 
par  où  il  commença  ù combatre  les  he- 
refies,  éc  qu’il  n’a  voit  encore  tien  publié 
contre  aucune  lêéle  particulicre,[ni  pat 
confequent  contre  Marcion. ]'Pearfon  reaf.de ijn 
fuppofe  comme  une  chofe  cunft.mte, 
qu’il  l’a  écriceftantCatholique.'Dodw  el  dif  p.ivj. 
crokqu’ilacftc  frit  avant  loj,  oiiilmet 
l’apologie  apres  l’an  100,  pareequ’il  n’y 
a point  de  preuve,  dit-il,  que  Tertullien- 
ait  rien  éctit  avant  ce  temps  là:[ce  qui  • 
u’empefehe  pas  qu’il  ne  l’ait  pu  faire.], 

Oooo- 


NOTES  SUR  TERTULLIEN. 
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«5»  NOTES  SUR 

»«ut  la  p«{e  NOTE  VIL 

Sur  U etualêgne  des  hereti^ats  jetât  am 
livre  de  la  Pre/criftien. 

[Il  y a nne  grande  diÆculté  fut  te 
catalogue  dc$  hcretiques  qui  eft  i la  fin 
du  livre  de  la  Prefaiption , pour  favoir 
sTil  fait  partie  de  ce  livre,  Sc  mefme  s’il 
Ttn.ptif.c.  eft  de  Teitullien.]'Cat  le  traité  de  ta 
4(.p.a4S-*>l  Prefcription  finit  avant  ce  caulogue , 
« R.p.r  .1.  ^one  maniéré  qui  ne  demande  point  de 
fiiite , & qui  ne  femble  pas  mefme  en 
fouffrir.  Le  tnanuferit  donné  par  Ago- 
batd  Aidievefquc  de  Lion  dans  le  IX. 
fiede , à feglife  de  S.  Efticnne  , ajoute 
après  cette  conclufion,  CtmrA  harttices 
ex f lieu  -,  6c  le  catalogue  n’y  eft  point  du- 
r!t.c.7.p.<4.  tout.'On  remarque  la  mefme  chefe  de 
quelques  autres  raanuferits.  Dans  d'au- 
tres il  précédé  le  traité  de  la  Prefeription.' 
p.(j.  'On  prétend  queleftyle  en  eft  tout  au- 
tre que  celui  de  Tertullien,  & on  fent, 
dit-on , aulEtoft  cette  diference  quand 
on  le  lit  avec  quelque  attention. 
«.R.p.ri.i.  'Cependant  M' Rigaut  trouve  au  con- 
traire que  le  ftyle  en  eft  affez  lèmblable: 
«<ii.t.i.p.u.  'Le  P.  George  d’Amiens  Capucin,  qui  a 
fait  trois  gros  volumes  fous  le  titre  de 
Tertnllitti  rejfit/cui , redtvivnt , Sc  qui 
s’étend  plus  qu’aucun  autre  â montrer 
que  le  catalogue  eft  un  écrit  fuppole,  dit 
que  l’auteur  a rafehé  d’imiter  le  ftyle  de 
'Tertullien,  quoiqu’il  y ait  mal  réufC, 
s’eftam  plus  attaché  aiHt  expreflions  de 
Tenullien  , qu’i  fon  genie.  [Et  cette 
refTèmblance  eft  d’autant  plus  â conlî- 
derer,  que  le  ftyle  deTertmlien  fe  peut 
Pcitr.iUr.p.  diteinimitablc.]'Le  temps  ne  convient 
pas  moins  àT ettullien  que  lefty  Ie.Car  le 
catalogue  finit  parTheodote  & Praxeas, 
qui  ont  paru  de  fon  temps.[Nous  n’alle- 
Ten.c«.c.4«.  guonspasjqu’il  femble mppoferPraxeas 
f.iiQ.*.  encore  vivant,  dicte,  cemendu,prefomt, 
puifqu’il  s’exprime  de  mefme  fut  Bafîli- 
de,[Ôc  fur  d’aunes  anciens  hérétiques.] 

B Jt.p.ts.i.  'Quoique  le  traité  de  la  Prefeription  lôit 
fini  fans  ce  catalogue , cela  n’empefche 
pa^jcoramc  remarqucM'Rigaut, qu’il  ne 
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l’y  ait  pu  ajouter  aptés  coap,[peatcftie| 
la  prieie  de  quelque  aroi,ce  qui  ferviroit 
ârendreraifon pourquoi  ilmanquedans 
des  manuferits  : & il  eft  certain  que  c'eft 
la  fuite  de  quelque  autre  piece. 

S.Auguftin  autorife  encore  beaucoup 
cccatalopue,]'lorfqu’il  dit  que  Terml- 
licnaeftcledeftruâeur  desMontaniftes 
avant  que  d’en  eft  te  ledifciple.'Car  nous 
ne  voyons  point  qu’il  les  ait  combatus 
exprcuémenr  ou  direâementcn  aucun 
lieu  qu’en  cclui-cü&  le  P. George  rccon- 
noift  que  c’eft  cet  endroit  que  S.Auguftin 
a voulu  marquer  .'D’autres  ont  prétendu  vk.c.4.}>.,p, 
Tentendre  du  traité  de  la  Pénitence , oûi 
Termllien  lûppofe  des  veritez  contrai- 
res aux  dogmes  des  Montaniftes.[Mais 
il  n’y  combat  point  ces  heretiques,done 
il  n’y  dit  pas  un  mot.bien  loin  de  les  dé- 
I traite  félon  l'expreffion  de  S.  AuguftiiK 
Bc  ce  Saint  ne  parle  point  en  cet  endroit 
de  leur  herefie  fur  la  penitence , mais  de 
ce  qu’ils  rejettoient  les  fécondés  noces.] 

'De  dire  que  S.Auguftin  s’eft  trompé  en  coli.p.it.ij 
fut  vant  un  bruit  commun,  & que  Tecru  1- 
lien  a toujours  efté  Montanifte  dans  l’a- 
me,[ce  n’eft  pas  un  grand  avantage  ni 
peut  Tertullien,  ni  pourl’Eglifé.  Après 
tout , on  ne  peut  pas  footenir  le  fécond 
fans  eftre  démenti  par  Tertullien  mef- 
me,comme  nous  mentreroas  en  parlant 
de  fon  herefie  -,  ni  avancer  le  premier 
fans  des  preuves  bien  confîdcrables. 

Nous  prions  donc  les  leéteurs  de  bien 
pefer  le  jugement  qu’ilsdoivear  fiiirc  de 
celles  que  nous  allons  alléguée.] 

1°. 'Le  catalogue  après  avoir  parlé  de  at.c.ts.f. 
Valentin,  de  Ptolemée  , de  Second , Sc 
d’Heracleon,'dit  que  Marc  &Colarbafé 
vinrent  après  eux  : Ne»  defuerutu  fefi 
hes  &c/Sc  Tertullien  dans  le  livre  con-  V|i.c.4  f. 
tre  les  Valentiniens , dit  que  f'Alenti~  ’ 
tms  Celdrtdfe  viam  dtimeavit  : eam 
pejj  medmt  PtolemdMt  mtrdvit  ; fai- 
fant  ainfS  Ptolemée  pofterieur  â Colar- 
balê.[Mais  ces  deux  hérétiques  ayant 
vécu  â peu  près  en  mefme  cemps,un  mef- 
me auteur  peut  aifément  avoir  mil 
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premier,  tamoftl’un  & tanroft  l'autie.] 
a°/Le  catalogue  porte  que  Mateion 
avoit  elle  privé  de  la  coramunioa  pour 
avoir  violé  une  vierge:'&  dans  le  livre 
de  laPrercriptioa,u  dit  que  Marcion 
avoit  efte  receu  une  fois  ou  deux  dans  la 
comniuoion.[Il  y a apparence  qu'il  lié 
trompe  en  ce  dernier  endroit,  f'.  ht 
AféO'àonka  nett  Ceftoit  neanmoins 
ane  objeâion  bien  fone  qu’on  luy  pou- 
Toit  faire,  lorfqu'il  foutint,eftant  Mon- 
tanifte,que  l’Emile  ne  pouvoit  pas  a ccor- 
der  le  pardon  à ces  lottes  de  péchez.] 
'Ce  qu'il  y a encore  d'embaralla:tt,[âc  à 
quoy  je  ne  l^y  s'il  eR  aile  de  uouver 
aucune  réponlê  rafonnable.^’eft  que 
dans  tout  Ton  grand  ouvrage  contre 
Marcion,  [fait  lorfqu’il  efloit  Monra- 
dilfe,  Sc  ainli  après  ce  catalogue,  s'il  en 
«ft  l’auteur, ]il  ne  luy  reproche  jamais 
nne  faute  11  grande  Sc  (1  honteule.  11 
n’elloit  pas  homme  i luy  épargner  ce 
reproche.]' Au  contraire  dans  le  livre  de 
la  Ptefeription,!!  dit  d’Apelle,  Itfjmtim 
feminAm  de/erttr  rtmiueatU  JésratAei- 
fit}  Mboculit  fAnSîjfimi  magiftri ficefiit. 
{Je  ne  fijay  neanmoins  û on  ne  pour- 
loit  pas  dire  qu'il  parle  delà  conrinence 
commandée  par  les  dogmes  de  Mar- 
don  , plutoU  que  pratiquée  par  luy. 
SanBifiÎMi  mApjlri  ponrroit  le  ra porter 
d cela , ou  melme  eftee  une  ironie.] 
}*/Le  catalogue  dit  qu’Apellc  ne  re- 
eonnoidbit  point  dans  l-C.  fMbfiAittiAm 
vert  r»»]p»rjs/&Tenullien  dans  le  livre 
De  la  chair  de  ].  C,  dit  qu’il  y tecon- 
noilToit  feluLtm  ctrfmt.  Mais  il  ajoure 
auirKoft  que  ce  corps  elloit  pris  des 
aftrcs , iVlon  Apclle , & n’eftoit  pas  ne. 
Surquoi  il  luy  dit  : {Jade  cor  fat , fi  non 
CAT»  lerfxs  } Undt  cart . fi  non  «At A ^ 
(Ainlî  il  le  peut  bien  faire  cmefuhjiantia 
vert  corporii,  niée  par  Apctlc,  fe  raporte 
nonàla  lolidité,  mais  à rorigine,&  que 
cela  veuille  dire  qu’ Apclle  nereconnoif- 
foit  point  en  J . C.  un  corps  tel  que  les 
noftres , confubflantiel  aux  nolltcs,  né 
d'uoe  fnxune  comme  les  oolhes.] 
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4‘’.'Le  caulogue  ne  parle  poiiu  du-  rntixi.p.,,. 
tout  d’Hermogene  auteur  d'itue  herefie 
toute  particulière  , & bien  connu  de 
Tertullien,  qui  a éait  un  livie  contre 
luy,'&  qui  en  parle  dans  le  livre  mefme  F*r.c.>o.,|. 
de  la  Prdcription.*Oti  ajoute  qu’Her-J;*^‘  ‘l*^<‘ 
mogene  a mefme  derneuré  en  Afrique: 

[ Mais  cela  n’efi  pas  bien  clair , ti.  Her- 
mogene , Sc  c’a  pu  dire  depuis.  Cette 
raifon  paroitt  tout  à &it  confiderable, 
fi  l’on  ne  veut  dire  que  le  catalogue  dl 
imparfait,  ou  que  c’cll  U lîiite  de  quel- 
que autre  ouvrage  fait  avant  celui  de  la 
Prefeription , en  un  temps  où  T ertullien 
neconnoillbit  pas  encore  Hermogene. 

Qm  fi  l’on  juge  que  ces  dil^ultez 
doivent  faire  avouer  que  le  catalogue 
n’dl  pointdeTertHUien,commeilfem- 
ble  que  cous  les  plus  hahilesCathuliques 
Sc  Protdlans  en  conviennent  aujour- 
d'hui , je  penfe  qu’il  Eiuc  au  moins  s’ac- 
rcltet  au  P.  L’abbe  Sc  à Dodc-el,]'qui  lak.ccru,. 
croient  qu’il  eft  d’un  auteur  aulE  ancien,  J;|* 
puifqu’il  finità  Praxcas-.de  on  n’y  trouve  ,'.7.^'”*' 
tien  qui  deraoue  cette  anciquicé.[Si 
S>  Aiuullin  l’a  cité,  comme  il  femole 
difidie  d’en  doutée,  il  faut  reconnoillrp 
qu’il  palToit  des  ce  tempsU  poucefttede 
TcRullien,&qu’aitifice  n’eft  poinc]'un  Ten.,:(.e.,o.. 
éait  fait  apres  S.  Jerome , Sc  qui  l’imite 
en  patrie,  comme  le  prétend  la  Diilêna- 
tion  fut  Tettullien,%ais  que  c’eft  au  n.R.f.<«.t| 
contraire  S.Jeromequi  l’imite  & qui  le 
fuit  dans  lun  traité  contre  les  Lucife- 
tiensijrayantapparemmcnt  au  de  Ter- 
cullien  aullîbien  que  S.  Augullin,  parce- 
que  c’dloic  l’opinion  commune  w foa 
temps.  yCe  qu’on  dit  qu’il  emprunte  de  DuPin.f.tn. 
S.Epiphane  l’hiftoiveds  Marcion,  [n’dl 
rien , cftant  aifc  que  l’un  & l’autre  l’ait 
ciréj  de  quelque  auteur  original,  peuc- 
eftre  de  S.  Ju(lin.]'Dodwel  ne  aoit  Pearfdir.p. 
poitic  qu’il  y ait  fiijetde  dire  que  cet 
ouvrage  n’eft  point  de  T ertullien.  [Mais 
|e  voudrois  qu’il  eull  icpondu  aux  dif- 
ficultez  qu’on  y crouve.C^la  n’erapefche 
oas  que  pour  abréger  nous  ne  le  citions 
fousknom  dcTectullien,le  nombre  do 
0 o O O il 
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chapitre  quand  il  eft  audc(Iiisde44,  l'uf- 
iîfant  aux  lâvans  pour  leur  faire  com- 
prendre qu’on  entend  le  catalogue  des 
neretiques  attribué  a Tertullicn.  Et  il 
importe  peu  d’ordinaire  de  favoii  s’il  eft 
de  T ertullien  ou  d’un  autre  auteur  du 
mcCne  temps.] 

Pour  la  page  NOTE  VIII. 

««.J  J. 

En  quel  temfs  TertuUitn  4 /41V  fin 
nfglogie. 

[Ce  qui  fixe  le  plus  le  temps  de  l’a- 
Tert.ap.c.j5.  pologie  dc  Tertuilien,]'c’eft  qu’aprés 
r.ji.c.a.  avoir  parlé  de  plufieurs  faâions , dont 
les  plus  nouvelles  eftoient  celles  de  Ni- 
ger & d’Albin,il  ajoute  : Sti  & ^uï  nnne 
fitUfiarmn  pArtinm  focu  dnt  pldnfires 
^ngtidie  reyeUntnr  , fojt  vindeminm 
férricidérum  rnetmntia  fitferflts  &c. 
[Celaferapotre  naturellement  aux  fac- 
tions les  plus  récentes  dc  celles  qu’il  a 
marquées  : & nous  trouvons  en  efl« 
qu’aprés  que  Severe  eut  puni  avec  de 
grandes  cruautez  en  197,  les  partilâns 
d’Albin,  il  s’en  alla  en  Orient, où  il  fit 
■encore  une  nouvelle  recherche  de  ceux 
quiavoientfavorifé  Niger  : v.Severe  f 
jS,Sc  tout  Ton  régné  fut  plein  de  cruau- 
<ez.  Tout  cela  convient  parfaitement 
aux  paroles  de  Tertullicn,  Sc  on  aurait 

fwuteftre  bien  de  la  peine  i trouver  dans 
es  règnes  fuivans  aucun  temps  qui  y 
^.s.r.f.7.  convinft  audibien.J'On  voit  d’ailleurs 
que  c’eftoit  en  un  temps  où  l’on  perfe- 
cutoit  les  Chrétiens  , quoique  le  prince 
qui  regnoit  alors  n’eut  point  faitd’ediis 
contre  euXjComme  il  eft  aifé  de  le  juger 
par  la  maniéré  fi  forte  dont  il  parle  dc 
ceux  qui  en  avoient  fait.  Or  nous 
croyons  pouvoir  dire  que  la  perfecution 
de  Severe  avoir  commencé  i Rom^des 
l’an  197.  {'"■cetu  ftrficMtion  $ a.  Et  l’on 
fçait  par  les  aftes  des  Manyrs  Scilli- 
tains  , qu’on  les  perfecutoit  en  Afrique 
des  l’an  loo  , quoique  les  edits  de  Se- 
vere ne  (oient  que  de  107. 

Il  faut  quelque  cho(ë  de  fort  pour 
ïnf.ibr.n^.  combatte  ces  raifons:]'fic  cependant! 
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Scaliger  croit  plutoft,  que  l’apologie  n*i 
efté  faite  qu’aprés  la  mort  de  Severe, 
pateeque Tertullicn  y dit,  PnfUs  Uges 
heri  conftdntijfimus  princifum  Sevtrm 
earf/i»d/>.[Quj  a t-ilencela  qui  necon- 
vicnneà  un  prince  vivantiyDalixajoute  Tmvit.c.,: 
à cette  raifon,  que  l’apologie  f.47, 
ble  faite  allufion  au  livre  de  la  Preferip- 
tion.[C’eft  bien  tout  au  plus  fi  elle  le 
femble  : & nous  foutenons  d’ailleurs 
qu’on  ne  fauroit  montrer  que  le  livre  de 
la  Prefaiption  n’ait  pas  efté  écrit  des 
l’an  I97,]ll  femble,  dit-il,  faite  allufion 
c-2o.p.2o,  à une  eclipfe  de  l’aniio.[Ec 
cette  allufion  eft  encore  moins  vifible 
que  l’auttc.]'Il  ajoute  que  l’excellence  Ten.vii#. 
dc  cet  ouvrage  femble  demander  pn  âge 
plus  avancé. [Elle  demande  encore  plu- 
toft le  fecours  de  l’efprit  de  Dieu,  qu’on 
peut  aoire  avoir  efté  dans  Tettullien 
avant  fonfehifine,  & qui  certainement 
n’y  a pas  efté  depuis  : Outre  qu’un  hom- 
me n’cft  guère  mains  en  état  d’écrire  i 
près  de  40  ans,  que  dans  tout  autre  âge 
plus  avancé.] Il  prétend  répondre  ù ce 
qui  eft  dit  des  faÂions  de  Niger  & d ’Al- 
bin,parceque  dans  le  livre  à Scapula 
faitpluftard,  il  yen  eft  auffi  parlé  r.a. 
p.  ff.  d.  [Mais  il  n’y  eft  pas  ait  qu’on 
recherchaft  encore  alors  ceux  de  leur 
parti  : Sc  cet  auteur  ne  fonge  pas  qu’eu 
l’an  217,  où  il  place  l’apologie , l’Eglife 
jouilToit  de  la  paix.] 

'Dodvrel  paroift  avoir  d’abord  fuivi  le  Crp  'J'C.u.c. 
mefmc  fèntiment,  Sc  il  veut  pour  cela  î'-f-***- 
qu’il  y ait  eu  en  Afrique  une  nouvelle 
perfecution  entre  Severe  & Maximin  : 
mais  il  fe  contente  d’avancer  ce  fait  fans 
en  donner  aucune  preuve.'Il  a depuis  PeitCdif.p, 
changé  de  (êntiment,&  amis  l’apologie 
en  105,  après  la  mort  de  Plautien,[qui 
arriva  au  pluftoft  en  zo4,]raportant  i 
Plautien,[qui  n’a  point  efté  nomraé,]i'4i> 
cimdtio  fnferjhs,  Sc  ^ni  drmdti pdldtinm 
irrumpHtitJ^ce  qui  convient  encore  bien 
mieux  à la  raondePcrtinax.Mais  ce  qui 
eft  certain,c’eft  que  Severe  avoir  fait  des 
l’an  zoz,dcs  edits  contre  les  Chiéücns.J 
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'Pour  le  P.  George  qui  veut  mettre 
l'apologie  des  l’entrée  du  régné  de  Se- 
vere,  c'eft  en  difant  qu’il  en  faut  ofter  le 
nom  d’Albin.[Ainiî  quand onaura  trou- 
ve des  manuferits  qui  ne  l’aient  pas,  on 
examinera  fi  ce  fentiment  fe  peut  ap- 
puyer de  quelques  taifons  ; car  il  n’en 
allégué  aucune.] 

NOTE  IX. 

C apologie  s'adrejfe  afpuremment 
AUX  officiers  de  CArehAge. 

'Baronius  foutient  aue  l’apologie  de 
Termllienaefté  faite  a Rome,  &nonâ 
Canhage , comme  Pamelius  l’avoit  dit: 
ic  fa  raifon  efi  qu’elle  elt  adrelTce  aux 
magiftrats  de  Rome,  Sc  que  Tettullien  y 
parle  plufieurs  fois  comme  eftant  â Ro- 
me.'On  a fuivi  généralement  Baronius: 
& neanmoins  Dalix  & M' du  Pin  trou- 
vent le  fentiment  de  Pamelius  meilleur. 
'Car  fi  Tertullien  qualifie  ceux  i qui  il 
adrefiè  fon  apologie,  RomAni  imperu  au- 
ttffites.in  ipfa  fere  vertice  avitAtts  prA- 
fidentes  Ad  judicAndism,  [ce  que  Baro- 
nius  prétend  fe  devoir  entendre  du  Sénat 
de  Rome;  cela  peut  aufli  convenir  à ceux 
qui  rendoient  la  juftice  à Canhage,  fâ- 
voit  leProconful,  fbn  Lieutenant , l’In- 
tendant, & le  General  des  ttoupes.j'On 
marquoit  roefme  Rome  plutoll  pat  le 
taotd'Vrbi,  comraeT cnullien  fait  quel- 
quefois dans  cet  écrit. 'Parlant  en  un  en- 
^oit  du  lieu  où  il  efloit,  il  dit  in  ifla  ci- 
vitAte.'Axi  contraire  il  parle  de  Rome 
comme  n’y  eftantpas  : $n  iUa  religiojiffi- 
ma  serbe. 

[11  auroit  pu  de  Carthage  adtefTer  fon 
apologie  au  Sénat  : miis  il  ne  nomme 
jamais  le  Sénat,  ni  les  Confuls,  ni  les 
Préfets,  ni  les  autres  dignitez  de  Rome.] 
'Au  contraire  il  qualifie  ceux  i qui  il 
s’adreflê,  Prtfiirs.^Sc  il  parle  du  Pro- 
confiil  comme  du  premier  magifttat.[Et 
ces  deux  termes  n'eftoient  point  pour  les 
magifttats  de  Rome  , mais  feulement 
pour  ceux  des  provinces.]'Ce  n’eft  pas 
qu’il  ne  parle  quelquefois  au  peuple  de 
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Rome.  [Mais  il  faur  diflinguer  entre 
ceux  à qui  il  s’adreflè  dans  fon  ouvrage, 

& ceux  à qui  il  adrelle  fon  ouvrage.] 

'Eufebe  qui  dit  que  cette  apologie  s’a- 
drcllè  au  Sénat  de  Rome,  [n’en  a appa- 
temment  tien  (ceu  que  par  ce  que  nous 
y liions  comme  luy.]'Aulfi  cela  n’a  pas  n-r.sy.b.c. 
empefehé  M*  Valois  de  dire  fur  cet  en- 
droit mefme , qu’elle  ne  s’adrefle  point 
en  particulier  au  Sénat,  mais  à tous  les 
Gouverneurs,  Sc  à tous  les  officiers  de 
l’Empire.  [Nous  ne  voyons  tien  nean- 
moins qui  oblige  â l’étendre  au  delà  de 
ceux  qui  commandoient  dans  Carthage.] 

NOTE  X.  Pour  U 

J, 

Qm  le  ScorpiAtjHe  tjl  fsùt  fous  Severe. 

'Qi^lques  uns  croiront  peuteftte  qu’il  Ten.»it.c.7. 
faut  mettre  le  Scorpiaque  [eh  135,  au 
commencement  de  la  petfecution  de 
Maximin,]  auflîtoft  après  le  livre  de  la 
Couronne,  puifqu’il  femhle  l’y  promet- 
tre par  ces  paroles  : Sed  de  ^uAjhenibsts 
confeffionssm  nlibi  docebtmsss.ïAuis  le  livre 
delaCouronneeft  fait  torique  la  paix  de 
l’Eglileduroit  encore, & qu’on  craignoit 
feulement  quelle  ne  finift  bientofi','au  fcot.c.rp. 
lieu  que  l'endroit  du  Scorpiaque  que 
nous  raportons  dans  le  texte , montre 
que  la  petfecution  elloit  déjà  violente 
lorlqu’il  fut  fait,  quoiqu’elle  ne  flill  pas 
encore  arrivée  jufques  en  Afrique:  '&  les  Du 
paroles  du  livre  de  la  Couronne  fe  peu- 
vent fort  bien  raporter  au  livre  de  la  Fui- 
te,[qui  paroilt  lâitdans  les  mefmes  cir- 
conftances  que  celui  de  la  Couronne. 

Outre  cela  il  ell  alTez  vifible  que  le 
Scorpiaque  a efté  fait  fous  Severe,]'puif-  Tm.rcTtr.ç;*. 
que’Tertullien  dit  que  l’on  avoit  accordé 
depuis  peu  à Carthage  le  rétablilTemcnt 
de  certains  jeux,  & que  toutes  les  villes 
envoyoient  l’en  congratuler. 'C’eftoit 
alTurément  une  faveur  de  Severe,  qui  u4-'-b. 
chant  d’Afrique  favorifoit  beaucoup 
cette  province.  [On  pourtoit  objeéfet 
quc]'l’ouvrage  contre  Mateion  eft  cité  rcor.e.r.y. 
dans  ce  livre.[Mais  nous  tétons  voir  en 
un  autre  endroit  que  l’on  n’en  peut  rien 
O O o O iij 
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conclure,  parceque  T et  tullien  a fait  plu- 
ficuK  ouvrages  contre  Marcion.] 
note  XI. 

le  livre  Jes  Sfe^adis  peut  avelr 
ejlé  écrit  dam  VEghfe. 

'Comme  Tertullicn  dans  le  livre  des 
Spedacles,  met  entre  les  avantages  du 
ChriftianiîiTie,  de  pouvoir  demander  à 
Dieudes  revelationsi'Dalix  aoitqu’on 
oa  peut  tiret  ou’ il  cftoit  deilors  engagé 
dans  le  parti  de  Monun.  11  avoue  nean- 
moins que  ce  n’eft  qu’une  cQD)eâure 
aflez  fbible,'&  il  y répond  luy  mcfaie 
par  l’exemple  de  S'‘‘  Perpétue,  qui  avoir 
demandé  à Dieu  quelques  révélations. 
Car  pour  ce  qu'il  ajoute  que  cene  de- 
manae  donne  lieu  de  douter  fi  S"  Per- 
pétue n’a  point  efté  elle  mefine  dans  le 
parti  deTertullien,c’eû  idite  fi  elle  n’a 
point  efté  Montanifte, [cette  penfée  eft 
moins  injurieufe  à cette  Sainte  , qu’^ 
toute  l’Eglife.] 

’i*,p.i48.  'M'du  PinquiditqueTettullienpen- 
choit  déjà  du  cofte  des  Montaniftes  lorf- 
qu’il  fit  ce  livre,  quoiqu'il  ne  le  fuft  pas 
encore  tout  à fait,  [n’allegue  quoy  que 
ce  foie  pour  appuyer  fon  fcntiinent.] 
NOTE  XII. 

Sluil  vaut  mieux  donner  deux  titres 
different  aux  deux  livres  de  cultu 
feminarum. 

'Les  deux  livres  que  M' Rigaut  intitule 
de  cultu  feminarum Uber  ! .&  a,(ônt  mar- 
quez dans  les  anciennes  éditions  comme 
^ux  ouvrages  tout  feparez  , & difiin- 
'Dit.p.7.1.  guez  par  des  titres  differens,'Ie  premier 
St  tanta  interrit  &c.  efiant intitulé  de 
teabiiu  muliebri  > & le  fécond  jinalla 
Dei  vivi  &c.  ayant  feul  pour  titre  de 
cultu  ftmmarum.  'M'  Rigaut  fc  fonde 
fur  l’autorité  du  manuferit  d’Agobard 
[Mais  d’autrepatt,]'quoique  le  fécond 
répété  diverfes  chofes  6c  diverlês  pen- 
fées  qui  avoient  déjà  efté  mifès  dans  le 
preroicr,[il  eft  vifiblc  que  ce  lont  deux 
ouvrages  feparez  qui  n’ont  pas  de  raport 


runàl’autK.  Ainfi  il  eft  plus  nanitcT  de 

leur  donner  difterens  titres,]'comme  a Dupln.y.tj^ 

fait  M'  du  Pin.  [Nous  le  fuivrons  en 

jela , quoique  dans  les  ciutions  de  la 

marge  , nous  foyons  obligez  de  nous 

conformer  à l’édition  de  M'Rigaut,dont 

nous  avons  accoutumé  de  nous  fervir. 

Ces  deux  ouvrages  peuvent  mefroe 
avoir  efté  faits  dans  des  temps  bien  dif- 
ferens.  Car  celui  de  hahitu  muliebri,  pa- 
toift  écrit  après  loj,  comme  on  l’a  mar- 
qué dans  le  texte  : & l’aune  pourroit 
t^n  avoir  efté  fait  des  l’an  T97,  ou  peu 
après,  au  commencement  de  la  pcrfecu- 
rion  de  Severe,  félon  ce  qui  y eft  dit  à la 
fin:]  'Caterum  tempera  Chrifiianit  fem- 
per,  &ntmc  vel  maxime , non  aure,  fed  ' 

ferre  tranjîguntur  : fiela  martjriontm 
praparantur  &c, 

note  XIII. 
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Sur  le  nom  de  Cefar  dans  le  livre 
De  [idolâtrie. 

'Oalix  dit  que  Tertullien  dans  fon  Ttn.»n,c.<. 
livre  De  l’idolâtrie  c.if.p.ns.  t/4>  6it  ^ 
allufion  à la  folennité  de  la  naiftàncede 
Gère:  & il  femble  vouloir  conclure  de  li 
que  ce  livre  a efté  écrit  en  Afrique. [Je 
ne  fçay  point  comment  il  en  peut  tirer 
cette  coodufion.  Car  le  nom  de  Cartha- 
ge qu’il  met  en  cet  endroit , n’eft  pas- 
dans  Tertullien.  Je  ne  voy  point  non 
plus  où  il  y a trouvé  Gete.  Le  root  de' 

Cefar  y eft  répété  fort  fouvent  : ntais  il 
eft  vifiblc  que  c'eft  â caufe  du  pafTage  de- 
l’Evangile,  Eeddite  ^ua  funt  Cafaxip 
Cafarr,  Sc  qu’ainfi  il  marque  l’Empe- 
tcut  qui  tegnoit  alors,  qud  qu’il  fuft] 

NOTE  XIV- 

Surce  qui  peut  faire  douter  du  fchifmt 
de  Tertullien. 

[Tertullien  marque  bien  clairement  fon 
fchifme,]1otfqu’il  dit.  Net  ^uidem agni.  Tnr.inft.c. 
lie  at^ue  defenfio  Paraclett  disjunxtt  à ' 
Pfjchicisi'éc  en  un  autre  endroit,  Ent  jud.c.i.p-rit- 
&huadvtrfut  Pfjchicts  ttsedut,  adver-  *' 


tour  U'  pa|f 
^ T" 


Digitized  by  Google 


CI.ftr.  4*p. 


Hier.v.ilt.c. 


Prcd.cJ4.p« 

79- 


notes  sur  tertullien. 


fits  mté  ftmentU  rttro  ftnts  UUt 
fêattéuetn.  [Il  y a néanmoins  des  per- 
fonnes  qui  pre  ndentquc  ces  termes  ne 
marquent  autre  choie  finon  qu'il  a quitte 
Rome , voulant  que  les  Plÿquiques  ne 
foient  que  les  Romains,  ic  non  pas  tous 
les  Catholiques.  Mais  i°,  ces  termes 
marquent  certainement  d'eux  mermes 
autre  choie  qu'une  lêpatation  de  lieu.  Il 
y a aulE  peu  de  preuves  plus  indubiu- 
blés  d'une  Icparatiun  de  communion,] 
'que  les  afièrablées  particulières  qu'il  te- 
noit  ditferentes  de  celles  des  Catholi- 
ques.[On  peut  voit  encore  dans  le  texte 
plufieurs  autres  palTages  qui  montrent 
la  merme  chofe. 

a°.  On  ne  voit  point  alTez  de  preuves 

2ueTcrtullien  aitfait  aucun  Icjout  con- 
derable  à Rome.  Que  s’il  n'y  a jamais 
eu  d'établilTement , la  connoiHânce  du 
Paraclet  ne  la  luy  a point  fait  quitter, 
& Tes  anciens  fentimens  font  plutoll 
ceux  qu'il  a eus  à Carthage , que  ceux 
qu'il  a eus  à Rome. 

Surquoi  fe  peut-on  fonder  pour 
croire  qu'il  aie  pris  le  mot  de  Pfyquiquet 
autrement  que  les  autres  Montaniftes}] 
'Or  nous  lavons  que  les  Montanilles 
appelloient  de  ce  nom  tous  ceux  qui  ne 
recevoient  pas  leur  nouvelle  prophétie. 
'Lorfque  S.  Jerome  parle  des  ouvrages 
deTertullien  contre  les  Pfyquiques,  il 
dit  qu’ils  font  contte  l’Eglile,  [&  non 
pas  qu’ils  lônt  contre  les  Ecclefiaftiques 
de  Rome.]'ll  a efté  fuivi  en  cela  par  le 
Prxdeftinatus  du  Perc  Sirmond.[Et  en 
effet,  ce  qu’eu  dit  Tenullien  convient 
egalement  à toute  l'Eglife.  C’edoit  toute 
l’Eglife  qui  condannoir  fa  monogamie, 
qui  rejettoit  les  nouveaux  jeûnes  de 
Montan  , qui  anathemacizoit  fa  nou>- 
velle  prophétie  &c.  La  feide  témérité 
qu'il  avoir  de  coiidanner  les  (ëcondes 
noces  contre  l’autorité  expredè  de  Saint 
Paul,  fufGfoit  félon  S.Auguftin,  pour  le 
faire  devenir  heredque.Ec  fommes  nous 


'Mais,  dit-on,  comme  il  falloir  toujours  Tift.rrcf.f.S. 
.alors  eftre  preft  au  martyre  , & qu’il  '• 

CToyoit  que  la  En  du  monde  eftoii  pro- 
che, il  demandoit  des  Chrétiens  une  ver- 
tu plus  eminente.[A  la  bonne  heure.  On 
ne  fauioit  trop  exhorter  é la  verat  ceux 
qui  doivent  eftre  les  imitateurs  de  J.C, 
éc  de  Dieu  fon  pere.Mifis  eft-cc  que  ceU 
donne  droit  é un  Preftre  d’impofer  de 
nouvelles  loix  il  toute  l’Eglife,^  des  loir 
contraires  à l’Ecriture  ? Eft-ce  qu’on  ne 
fera  pas  allez  préparé  au  martyre  & ati 
jugement  dernier , quand  on  aura  bien 
pratiqué  l’Evangile  J Aimons  ce  qu’il  y 
a de  bien  dauTermIlien,  puifque  nous 
devons  aim  *la  vérité  en  quelque  en- 
droit ^etle  foit.  Mais  puil'quc  c’eftla 
vérité  que  nous  devons  aimer  de  non 
les  hommes,  condannons  dans  Tertul- 
lien ce  que  la  lumière  de  la  foy  & l’au- 
totité  des  Saims , nous  afturent  y eftre 
condanné  par  la  vérité. 

Le  mefme  amour  de  la  vérité  nous 
oblige  de  remarquer  ici  une  chofe  qui 
paroift  eftre  favorable  à T ertullien, quoi- 
que nous  ne  voyioiis  pas  qu’elle  ait  efté 
employée  par  ceux  qui  ont  tafehé  de  le 
juftifier.J'C’cft  un  endroit  oîi  cet  auteur, 
déjà  Montanifte, parlant  contre  une  cou- 
tume  de  quelques  Eglifes  d’Occidcnt, 
leur  oppofis  la  pratique  contraire  des 
Eglilcs  (l’Orient  , C*»w  ^nibtis  feihett, 
ajoute  t-il , cerrtmmmcmnm  jus  parts  ^ 
uvmtn  fratermtatis.  U»a  nobis  & illis 
fides  , umts  Dtmt,  idem  Chriftus,  eadem 
fpes , eadem  lavaeri  facr ameuta  ; femet 
dtxertm , una  Ecdefia  fumus.\\\  femble 
donc  que  mefme  eftantMont.mifte,  d 
eftoit  encore  dans  la  communion  Ca- 
tholique. Mais  comment  accorder  cela] 

'avec  l’anathcme  qu’on  pronon^oitcon-  jt),c.t.p.7ov 
tre  luy  & contte  tous  les  Montaniftes,  '*• 

[avec  cette  feparation  qu’il  met  entre 
luy  & les  Pfyquiques,  avec  cette  diftino 
non  d’aflèmblées  î C’eft  ce  que  nous 
ptionsles  personnes  judicieulês  & éclai- 


raeilletirsjugesdela  doâtrinedel’Eglilë  1 rées  d’examiner,  de  de  voir  s’il  fulEroit 
que  ce  Pecei]  ' de  dire  que  TeRuliien  dit  tout  cela  en  la 
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petfonne  des  Eglifes  à qui  il  parle 
quoy  confifte  la  force  de  Ion  argument, 
& qu’ainfi  il  parle  de  cette  paix  fc  de 
cette  communion  par  raport  à ces  Egli- 
fes , non  à luy  en  particulier,  & que 
communicamus  eft  comme  s’il  y avoir 


cammutiicatis. 


g.6>i.a.b. 


Je  penfe  qu'on  peut  dire  encore  que 
quoiqu'il  fuit  anathematize  par  l’EgUfe, 
éc  qu'il  aiinall  mieux  tenir  lès  aflèm- 
blées  i pan,  que  de  renoncer  à fes  lën- 
timens  pour  rentrer  dans  la  communion, 
ou  de  s’abfteniraurooinsdel’adèmbléc 
des  Catholiques,  làns  former  une  Eglife 
fehifmatique  -,  il  avoit  neanmoins  tou- 
jours conlervé  une  granll  idée  de  cene 
Eglife  Catholique  répandue  par  toute 
la  terre  , & edoit  bien  aife  de  fe  dater 
d’y  eftre  uni  en  quelque  forte  , parce- 
qu’il  euft  fouhaiié  d’y  eftre  receu  (ans 
changer  de  fentiment.  [C’eft  pçuteftre 
Ttn.de  ini.c.  en  ccttc  manière,  ]^qu’il  loue  comme  de 
veritaWes  Martyis , non  feulement  S** 
Perpetue , [ martyrizée  , comme  nous 
croyons,  lotfqu'il  eftoit  encore  dans  l’E- 
glife,]'mais  mefrae  S.  Rutile,  dont  il  con- 
danne  la  conduite,  patcequ’clle  ruinoit 
toutes  fes  nuximes  lupcibes  & Monta- 
niftes  fur  le  martyre. 

[Je  croy  mefmc  qu’on  peut  trouver 
dans  lés  écrits^fiits  depuis  (ôn  Ichifmc, 
quoique  je  n’en  ait  pas  remarqué  les  en- 
droits, qu’il  eftoit  dû  ns  l’opinion  fi  corn- 
naune  parmi  les  nouveaux  hérétiques, 
qu’il  fiiffît  pour  eftre  fauve , & pour 
eftre  d.ms  la  véritable  Eglife,  d’avoir  la 
croyance  onhodoxed’un  feul  Dieu  créa- 
teur de  l’uni vers,&:  de  J.C.,vray  McITre 
& vray  homme,  quelque  opinion  qu’on 
ait  fur  le  refte  , & dans  quelque  com- 
munion que  l’on  fuit.] 'Dans  le  lieu 
meirne  que  nous  examinons  , il  femble 
dire  queeequi  faitune  feule  Eglife,  c’eft 
de  aoirc  un  mefme  Dieu  & un  mefme 
Chtift,  d’avoir  la  mefme  efperance,  & 
le  mefme  facrement  du  Battefme.'ll 
femble  encore  dite  autrepart , que  tout 
cft  alTcz  indifterent , pourvu  qu'on  ne 
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touche  pas  à ces  points.'ll  ne  reconnoift  jtj.e.n.p.Tii; 
pour  herefic  ni  pour  faulTe  prophétie, 
que  celle  qui  veut  introduire  un  autre 
Dieu  que  le  veritable.'AuflTi  il  diftin-  monoj<.i,p, 
guc  fes  Pfyquiques  Sc  des  Montaniftes*’*'*” 
a qui  il  donne  le  nom  de  fpiritueU,  8c 
des  heretiques. 

[VoiU  ce  que  nous  pouvons  dire  fur 
un  endroit  qui  nous  paroift  difficile.  Se 
que  nous  voudrions  voir  examiner  pat 
des  perfonnes  habiles.  Mais  nous  ne 
croyons  point  qu’un  pafiàgc  obfcur  nous 
doive  empefeher  de  fuivre  la  lumière 
qui  paroift  dans  un  grand  nombre  d'au- 
tres , foit  des  Peres , foit  de  Tertullien 
mefme.} 

NOTE  XV. 
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c.i.p.i»,.b.c\ 

tci.c.i.f.701. 

€. 


rout  U 


pjp 


Qfie  ProcU  tfui  4 écrit  centre  Ut  Valen- 
timens  , peut  4veir  rendu  TertulUtn- 
Afer.tAHifte. 

^Tertullien  écrivant  contre  les  Valen-  Tcn.in  vii.t 
tiniens,  marque  un  Procule  eiute  ceux  ' 
qui  ont  rcfiité  les  herefies  de  Valentin, 

Sc  qu’il  témoigne  vouloir  fiiivrc  en  tous 
fes  ouvrages.  Il  l’appelle  nafire  Precmle, 
l’ornement  de  la  vieillelTe  la  plus  chafte 
Sc  la  plus  pure,  ('’irgmulis  feneéUt,  & là 
gloire  de  l’eloquencc  Chrétienne.[Tanr 
d’eloges  qu’il  donne  à un  homme  dont 
aucun  autre  auteur  ne  fait  mention  entre 
les  écrivains  eodefiaftiques,  & le  mot  de 
nefler , par  où  Tertullien  femble  mar- 
quer qu’il  avoit  quelque  union  particu- 
lière avec  luy  ; tout  cela,  dis-je,  donne 
lieu  de  croire  que  ce  Procule  eft  le  meC- 
me  que  Procle  le  Montanifte,]'appeIlé  Hitr.y.in.r. 
aulli  Procule  par  Saint  Jçtome.*Baro- 
niusafûivicc  fentiment,'qucM' Valois 
attribue  encore  i M' Rigaut  & auPere  ‘‘ 
Halloix. . 

'M' Valois  le  rejette  neanmoins,  parce,  c. 
dit-il , que  Procle  le  Monunifte  eftoit 
Grec,  & le  Procule  deTertullien,  Afri- 
cain 4 & pareeque  Tcrtulhen  appelle 
l’un  Procle,  Sc  l’autre  Procule.[Il  eft  vi« 
fible  que  ces  rations  font  bien  foiblesi 
Car  le  morde  dans  Tertullien,  ne 

prouve 
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))touve  point  que  Procule  fôR  Africain; 
& il  pou  voit  cRant  Aüicain  éaire  en 
grec,  ou  parler  plus  grecque  latin.  Ter- 
tullien  pourroit  aullî  avoir  appelléPro- 
cle  en  un  endroit  celui  qu’il  appelloit 
Procule  en  un  atxre,  funout  mettant  ce 
nom  en  grec  d caufe  de  «]à  : car  les 
Grecs  mettent  plutoft  Procle  que  Pro- 
cule.]'M^  Valois  luy  raefme  loydonne 
l’un  & l’autre  nom  dans  fa  tradu&ion 
d’£ufebe.  [Mais  nous  avons  vu  que  le 
catalogue  des  hereiîcs , ou  il  y a Procle, 
peut  n'eftre  point  de  TenuUien.  ■ 

M' Vafeisauroit  pu  inlîftef  davama- 
ge]'fùr  ce  que  Tcrtmlien  met  fon  Pro- 
cule entre  ceux  qui  eftoient  coniempo- 
lains  de  Valennn,[cc'  qu’il  eft  fort  diffi- 
cile de  croire  du  Monunifte.  Mais  il  eft 
ordinaire  que  quand  00  dit  plufieiirs 
chofes  de  diVerfes  perfonnes,'  comme  en 
cet  endroit , il  y en  ait  quelqu’une  qui 
ne  convienne  pas  à tous  : Sc  Ci  Procule 
eft  pofterieur  à Miltiade,  après  quiTcr- 
nUicn  le  met,  il  ne  peut  pas  avoir  efté 
éloigné -du  temps  de  Procle  le  Monca- 
nifte. 

On  peut  donc  dire  qüe  rien  n’empeC 
clic  de  croire  que  ce  Procule  loué  par 
-Tertullien , ne  foit  le  mefroe  que  le 
Montanifte:  Et  cela  fuppofe , il  eft -fort 
naturel  de  dire]'avec  Baronius,quec’eft 
luy  qui  par  le  vain  éclat  de  fa  virginité 
extérieure  a trompé  TenuUien.  [Le 
temps  mefme  favurife  cette  conje&ure. 
Carautantque  -l’ouen  peut  juger,  ce-fût 
fous  le  pontificat  do  Zephyrin  que  Tes- 
tulken  fë  fïtMontanifte.]'£tce  fûtfous 
le  mefme  Pape  que  fe  fit  à Rome  la  con- 
férence de  Proerc  & de  Caius;  [quoique 
ce -n’ait  pas  efté  dans  la  mefme  année;] 
'nuifque  Tertullien  eftok  > Montanifte 
^l'an  15  de  Seveie,[deJ.G.  107, ]*& 

Îuc  la  conférence  ne  fe  fit,  félon  Saint 
erorae,qqe  fous  Caracalla, [après  l'an 
*!©•]  1 

-Æt  ; ..  .. 
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Tirtullie)!  mal  dèfenlu  . fareequon  4 
mal  entendit  extorris  dam  S.  Cypnen. 

• 'Quelques  uns  veulent  juftifier  le  fen-  Ten^nü.,.,. 
riment  de  Tertullien  fur  la  fuite  dans  la  r-n-*-'’. 
perfecution,parceque  S.  Cyprien/.a.fp. 

Si  témoigne  avenr  fait  une  reprimende 
à ceux  qui  a voient  fui.  [Il  n’y  en  a rien 
dans  cette  lettre  ; mais  on  a apparem- 
ment voulu  marquer  la  5*  du  troifieme 
livre,  ou  la  15'  de  l’édition  de  Pamelius 
f.J7-h  dans  laquelle  S.  Cyprien  dit  que  , 

nee  extorribm  defieit  abjurgatio.  Je  ne 
fçay  fi  extorrii  fé  prend  jamais  pour  un 
homme  qui  fuit  volonrairement.  Il  eft 
certain  que  d’ordiiuire  il  fignifie  ceux  ' 

qui  eftoient  bannis  par  l’autorité  publi-  ; 

que,  & que  S.  Cyprien  le  prend  fôu- 
veot  en  ce  fens.  C’eft  ce  que  l’on  voit  ■ 

non  feulement  par  les  lettres  19,' 11,  Sc 
)),  mais  encore  par  cet  endroit  de  la  let- 
tre 7; y».a /.7 . jtlnts  in  eam  fatriam  nndt 
extarris faStn  tfii,  ren-editHnmt  defre-  ' 

henfns  nan  jam  jwafi  Chnfiianus  , fti 
^nafi  fàetnr  peremt.^On  voit  bien  clai- 
remenr  que  ces  extorret  avoient  efté 
bannis  par  les  masiftrats , puifqu’ils  fe 
rendoieni  coupables  en  revenant  dans 
leur  pays.  On  voit  en  mefme  temp  que 
Si  Cyprien  lesreprenoit  deeequils  re- 
venoient  : Et  ainfi  il  ne  faut  point  dire 
fur  cela  qu’il  blafme  quelquefois  ceux 
qui  foyoient  pOurevherlaperfecution, 
en  mefioe  temps  qu'on  avoue  que  dans 
fon  traicédr  làffit  f.ajhi,  il  approuve 
leur  conduite , il  les  loue  mefme  ptef- 
que  autane  que  les  Martyrs,  & il  dcfënd 
leur  gloire  contre  ceux  qui  tafehoient, 
dit-il,  de  la  diminuer  par  des  medifân- 
CCS  malignes. 

NOTE  XVII. 

QjÇil  ne  fane  famé  mettre  le  livtt  de  ta 
, AfenagÀmie'en  fan  jiç.  ‘ ‘ 

[Au  lieu  quenous  mettons  le  livre  De 
la  monogamie  le  pemier  de  ceux  qt^ 
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Tettullien  3 fiit  dans  le  fchifme  , des 
devant  l’an  107,  nous  ne  pourrions  le 
mettre  qii’cn  nous  iuppofions,] 

^comme  font  quelques  uns,  qu’il  faut 
prendre  pour  une  fupputation  exadle'ce 
que  Tertullien  y conte  environ  ifioans 
depuis  la  première  epiftre  aux  Corin- 
thiens. [Mais  c’eft  une  preuve  fort  foi-, 
ble  & fort  incertaine:  & il  y a mefine 
peu  d’apparence  que  Tertullien  devenu 
Montanifte  des  107  au  pluftard  , n’ait 
.fait  ce  livre  que  11  ans  après.] 

NOTE  XVIII. 


Pour  h page 

cjl  fort  douteux  <jue  Tertullien  dit 
écrit  centre  le  P*fe  Seter. 

[Nousavonsmarq^utfurS.  Soter  qu’il 
y avoir  quelque  difficulté  i croire  qu’il 
cuR  écrit  contre  les  MontaaiiRes,  com- 
me le  dit  le  Praidcftinattis , Girtout  par- 
eeque  Saint  Jerome  qui  lifoit  beaucoup 
Tertullien,  ne  parle  point  de  la  réponfe 
que  ce  mefine  auteur  prétend  qu’il  avoir 
Priic.is.f.  faite  à ce  Pape.]'ll  faut  ajouter  â cela, 

* ' 'que  le  Prardeftinatus  prétendant  ce  fem- 

ble  citer  les  propres  termes  de  l’écrit  de 
Tertullien,  luy  fait  dire  que  ceux  de  fon 

Îiarti  ne  differoicnt  en  rien  [des  Catho- 
iques,]finonqu’ils  netccevoient  point 
les  fécondes  noces,  & ne  rejenoient* 
point  la  prophétie  de  Montan  fur  le  ju- 
gement aetnier.[On  ne  voit  rien  de  cet- 
te prophétie  dan.s  les  auteurs,  & le  point 
des  fécondés  noces  n’eftoh  pas  le  fcul 
qui  divifaft  les  Monuniftes  des  Catho- 
liques.] Le  Ptzdeftinaois  dit  du  mefme 
ouvrage  de  Tertullien,  ^Jferent  fnlfa 
ejfe  de  fnngmnt  ùifantis,  Tnmtdtttn  in 
muitate  Veitdtit  , panitentidm  Upfts  , 
mjjierus  eifdem  unum  Pdfchd  nebifeum. 
[S’il  y a quelque  fens  dans  ces  paroles 
barbares,  le  premier  article  patoift  con- 
rraire  à ce  que  le  mefme  auteur  avoir 
dit  peu  de  lignes  auparavant.  Que  ceux 
qui  ont  écrit  contre  les  Monianilles, 
n'ont  point  dutout  parle  de  cet  enfant. 
Si  le  fécond  article  marque , comme  il 
icaiblc,que  Tertullien  raonnoillôit  la. 


TER’TULUEN. 
vérité  des  trois  Perfonnes  en  une  feule 
divinité , le  troilïeme  doit  lignifiée  qu’il 
l'outenoit  aulfi  avec  les  Catholiques, 
qu’il  falloir  admettre  les  pécheurs  i la 
penitence-  Cependant  il  auroit  plutoft 
ibutenu  le  contraire,  la  pénitence  dont  il 
eftoit  queftion  entre  les  Catholiques  8c 
lesMontaniRes,  citant  celle  à laquelle 
on  promettoit  la  réconciliation:  & il  ell 
rare  qu’on  la  prenne  autrement  dans  le 
langage  de  l’Eglife.  Je  n’entens  point  le 
4'  article  , mais  je  ne  voy  point  que  du 
temps  deTettullien  il  y euft  aucune  dit 
pute  fur  la  Pafque entre  les  Monianiftes 
& les  Catholiques.  Tout  cela  julliiie  ce 
qu’on  voit  par  bien  d’autres  endroits, 
que  le  Przdeltinatus  cR  un  auteur  fut 
lequel  on  ne  peut  fonder  qttoy  que  ce 
foit.]  ■■  1 

NOTE  XIX.  Pouriip,^ 

Pourquoi  les  livres  contre  Afdrcion  ont 
ejié  cite:i^  dvnnt  l'an  207. 

'Il  faut  bien  remarquer  ce  que  T ertul-  Tnt.in  M*e. 
lien  nous  apprend  luy  mefme, qu^ il  a voit  P 

travaillé  deux  fois  contreMarcion  avant 
que  de  donner  les  cinq  livres  qu’il  pu- 
bliafen  aoy  ou  108.  Car  ces  trois  diffe.- 
rens  travaux  expliquent  la  difficulté  que 
l’on  pourroitfairej'fur  ce  qu’il  citel’ou-  fcor.<.î.jF.' 
vrage  contre  Marcion  dansfbnScorpia- 
que,  dans  les  livres  De  la  chair  de  J.C., 

De  l’ame,  & De  la  refurreélion;  [faits 
avant  ces  cinq  livres.  Car  il  eRaifé  de 
répondre  qu’il  y cite  , non  fon  dernict 
ouvrage,  mais  l’un  des  deux  premiers. 

Et  ce  qui  rend  cette  réponfe  encore  plus 
certaine, ^c’eR  qu’il  appelle  quelquefois  cjni.c.7.f. 
fon  ouvrage  contre  Marcion  un  petit 
livre,  [ce  qui  ne  convient  pas  au  troifîc- 
me,&  réfuté  ceux  qui,comnK  Pamclius, 
difent  qu’il  ttavailloit  à tous  ces  livres 
en  mefme  temps;  outre  qu’il  n’efl  guère 
probable  qu’il  euRcité  un  livre  qui  ne 
paroiflbit  pas  encore,  & qui  n’cRoit  pa^ 
mefme  achcvé;yCins  parler  de  la  diffe- 
rence  qui  eR  entre  les  livres  De  l’atne 
dcD  e la  refunedfion  , & celui  contre  inMMc.i.,.». 
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Marcion,  couchant  le  lieu  où  il  ptetend 
que  lônc  les  Saints  julqu'au  jugcmenc. 

Itour  la  page  NOTES  X X. 

jip.J  U.  . , ■ 

SifU  TtrtilUien  4 écrit  de  Pallio  fur  la 
' fn  de  Stvert. 

Tttt.paii.c.  'T enullien  marque  le  temps  auquel  il 

a-p-iji  '-  caivit  le  livre  de  Palho,  par  ces  paroles: 
^aiuiem  reformavit  erbit  facuium  iftud? 
il$uititum  mrbmm  OHt.froduxit , ont  au- 
xu  > aut  rtddidit  frafeniti  mferù  tri- 
plex virtust  De»  tôt  jiuguflis  t»  unum 
. fatente  } Qmi  ctttfut  traafcripti  f ^ot 
popdt  repmrgattl  Quot  erdittes  iUuftrauf 

i^othofiet  exelmfiî  Révéra tradicato 

ahManue  le  omm  acotuto  h*fitlitatis  (^c/Chacun  de- 
* meute  d’accord  que  ces  paroles  mar- 
quent le  régné  de  Sevete.  Il  y-  en  a qui 
ont  entendu  ce  triplex  vtrtus  , tôt  Ax- 
gufiit , de  Severe,  Niger,  & Albin,  qui 
pretendoient  tous  en  mefme  temps  eftte 
«met  Empereurs.  'Mais  c’euft  efté  reprefenter 

d’une  étrange  mauicre  la  félicité  de 
l’Empire , par  la  fource  meline  de  fes 
malheurs  &c. 

«>Uj  'D’autresl’entendent  de  Severe,  Albin, 

& Caracalla,  fuppofant  qu’ils  ont  pode- 
dc  paifiblement  l'Empire  tous  trois  en- 
femblej]ce  qui  neamnoins  ne  fin  jamais. 
Cariled  faux,  ou  au  moins  très  incer- 
tain, qu’Albin  ait  eu  le  titre  d’Augufte 
tant  qu’il  a efté  en  paix  aveeSevere.  11 
eft  encore  plus  faux  que  Caracalla  ait  eu- 
ce  mefinc  titre  conjointement  avec  luy, 
pnifqu’il  ne  fut  fait  Cefar  qu’aprés  la 
guerre  déclarée  contre  Albin , l’an  5 ou 
t de  Severe,  de  J.C.  i j5,  & ce  titre  ne 
luy  lut  confirmé  par  le  Sénat  qu’aprés  la 
mort  d’Albin  en  lyy.  Il  n’eut  ineiine  le 
Btre d’Augufte  qu’en  i$i.f^.Severifj4. 

Il  refte  donc  que  les  trois  Auguftes 
fôienc  Severe,  & fes  deux  enfans  Cara.*' 
calla  & Gcte.C’eftlefentiinentdeBaro- 
nius  an.tto.f  t,  deM'Rigaut  n.p.ii.e, 
du  P.  George  a. & de  beau- 

coup d’autres.Caracalla fut  fait  Augufte, 
comme  nous  venons  de  dire,  en  198;  & 


Getefon  itéré  eut  le  mefme  titre  dix  ans 
après,  l’an  16  de  Severe,  de  J.C.  108  ou 
lûj.  Ainli  il  y eut  trois  Auguftes  depuis 
108  ou  ioÿ,  jufqu’au  commencement  de 
211  que  mourut  Severe.]'Ce  fut  donc  lur.ij-jj. 
en  ce  temps  làqueTcrtullicn  écrivit  fon  “• 
livre  de  Pallio.  [Si  l’on  veut  que  hoifcs 
excluft , marque  le  mut  fait  par  Severe 
en  Angleterre  pour  empefehet  les  cour- 
fes  des  Calédoniens,  cela  ne  fe  fit  qu’en 
zio,  ^ ainfi  le  livre  de  Pallio  aura  pu 
eftre  écrit  fur  la  fin  de  la  mefme  année.] 

'Le  P.  George  paroift  croire  qu’il  prit  Tc-t.inii.i.t, 
le  Pallium  lotlqu’il  fe  fit  Montanifte-,  & 
qu’eftantenfuite  fotti  de  Rome  pour  re- 
tourner à Carthage,  ce  fut  là  qu’il  com- 
pofa  fon  livre  fur  cet  habit,  pour  répon- 
dre aux  railleries  des  Canhaginois.  [Ce 
fentiment  n’eft  pas  improbable , puif- 
qu’il  fe  peut  faite  que  s’eftant  fait  Mon- 
tanifte à Rome  en  l’an  io<,  il  y foit  en- 
core demeuré  quelque  temps,  & ne  foit 
venu  à Carthage  qu’en  108.  Mais  il 
eft  difificile-  d’en  tien  aflurer.  Nous  ms- 
voyons  pas  non  plus  aflèz  de  fondement 
à la  penfée  de  ParaeTius  , qui  aoit  que 
Tcrtullien  prononça  ccdilcours  publia 
qtiemenc  à Carthage.]. 

",  '^..NOTE  XXL  four  Ij  pige 

' , r . >»7lo. 

^xe  le  livre-  à Scapula  eflfait 
apparemment  en  l’a»  ni. 

'^L’écrit  de  Tettullien  adrefTé  à Sca-  Tm  a,i 
pnla  , eft  fait  certainement  durant  une  4 i>. 

peifecurion generale^  au  moins  en  Afii-' 
que,  contre  la  religion  Chrétienne,'qui  4|S7.a. 
le  failôit  par  rautoricé  des  Princes  qui 
regnoient  alors  : tjuos  pntat  tibi  ma- 
gifirof.  [Il  eft  certain  encore  que  cette 
pecfccixion  elb  celle  de  Severe , qui  eft 
louvcnt  notnmé  dans  cet  écrit , ou  de' 
quelqu’un  de  lësifucceflèurs.]'Or  l’E-,  Sulp.ï.i.C.  4Î. 
glife  a toujours  efté  en  paix  durant  38 
ans  depuis  Severe  jufqu’à  Dece,[c’eft  à 
dite  julqu’aprés  la  mort  de  Tettullien, 
hors  Je  temps  de  Maximin,  (bus  lequel 
i’Aftique  ayoit  les  deux  Gordiens,  l’utÿ 
Pppp  ij 
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pour  Proconful,  & rancce  pour  Lieute- 
Teti.id  sc.c.  nant:]'&  il  eft  vifible  que  Scapula  à qui 
4.y,88.b.  Tcrtullien  éaic,  en  eftoit  Proconlul. 

[On  peut  ajouter  qu’il  raporte  beau- 
coup a’evencmens  arrivez  lous  Sovere:] 
c.up.KJ.  'il  dit  que  Saturnin, [qui  eftanr  Ptocon- 
ful,  avoir  couronné  à Carthage  les  Mar- 
tyrs Scillitains  en  l’an  ioo,]avoit  le  pre- 
mier tiré  l'épée  en  Afrique  contre  les 
Chrétiens. [On  elloitdonc  encore  dans 
la  mefme  petfccution  de  Severe  , au 
moins  s’il  y a eu  des  Martyrs  en  Afrique 
avanr  ce  régné. 

Il  faut  dire  encore  que  l’écrit  à Scapula 
n’eft  pas  fait  dans  les  premières  années 
i.  de  la  pcrfecution  de  Severe.l'puifqu’il 

rcip.aft.p.ii.  y eft  parlé  d’Hilarien'qui  a condanné 
les  célébrés  MattyresS"  Perpétue  & S" 
Felicité[en  l’an  io^aupluftoft:'&  ce  n’a 
.B.p.ioj.  peuteftre  melinc  cfté  qu’en  l’an-aoj.]'!! 

y en  a qui  croient  queGincius  Severus, 
Vefpronius  Candidus,Afper,&  Pudent, 
qui  font  nommez  peu  apres  Hilarien, 
ont  efté  Preconfuls  d’Afrique  durant  la . 
mefme  perfecution,  comme  il  y a toute 
apparence , 3t  mefme  qu’il  ne  les  faut  i 
mettre  qu’aprés  Hilarien.  [Il  y en  peut 
encore  avoir  eu  d’autres.  Ainli  tout  cela 
ne  nous  peut  apprendre  ptecifément  en 
quel  temps  Scapula  a efté  gouverneur 
d’Afrique.] 

. )b|Tcn.»i  SC.  'Il  faut  remarquer  neanmoins  ces  ter- 
,c.,.p.87.c.  jjjgj  deTertullien;  Ifft  etUm  StvtrHi 
pMttr  Anttmm,  Car  ils  paroiflent  tout  à 
fait  marquer  que  Severe  eftoit  mort,  & 
qu’AntoninCaracalla  regnoit  en  là  pla- 
ce. [Et  cela  neft  point  contraire  a ce 
qu’on  dit  que  l’Eglife  ne  fut  point  per- 
fecutee  après  Severe,  Car  il  eft  comme 
impolGble  que  la  perfecution  ayant  duré 
julqu’à  fa  mort,  elle  fe  foit  alors  éteinte 
tout  d’un  coup.  Il  eft  aifé  au  contraire  : 
qu’il  y en  ait  encore  eu  des  ceftes  durant 
toute  l’année  iii,  dans  laquelle  par 
confequent  Tertullien  aura  adteflé  Ion 
écrit  à Scapula,  qui  ayant  efté  fait  Pro- 
conful  pat  Scvcre.executoit  encore  fes 
^edres  contre  les  Chrétiens.] 


TERTULLIEN. 

'Le  P.  Pollîn  Jefuite  dans  fes  notes  »«rp.«a.n». 
fut  les  aéfes  de  S"  Perpétué,  croit  aufli 
que  l’écrit  d Scapula  eft  làit  aptés  U 
mort  de  Severe  , Ci  aptés  l’an  iio,  fe 
fondant  .partie  fur  la  raifon  que  nous 
venons  de  dire,  partie  fut  ce  que  Tcr- 
tullien  dit,  que  durant  une  allèmblée  te- 
nue i Utique  ,'lc  foleil  avoir  prelque 
perdu  entièrement  fa  lumière.  Car  il 
prétend  que  cette  obfcurité  eftoit  une 
eclipfe  arrivée  le  ii  avril-iio,  fut  le  mi- 
di. Mais  comme  Tcrtullien  allure  polî- 
ti  vcment  que  félon  les  rœles  de  l’aftro- 
logic  ce  ne  pouvoir  pas  eftre  une  ecliplè, 

'le  P.Grandaroi  montre  fort  bien  que  cet-  ctaiti. 
te  raifon  duP.PolCn  ne  fric  riendutout. 

'Scaliger  prétend  mefme  que  Tenul-  luf.chrji.p. 
lien  ne  Mut  avoir  écrit  d Scapula  que 
fous  Heliogabalc,  aprésla  mort  de  Ca-  87.9. 
racalla  , à caufe  de  ces  paroles , 

[ PncMlian]  &Aiutmnui  optimi  rufvtrM. 

Mais  ce  qui  luy  paroift  une  railbn  in- 
vincible, [paroift  très  foiblc  d d’autres. 
CarProculc  eftant  mort  alors,  comme 
l’endroit  anefme  le  marque,  Tcrtullien 
^ pu  très  bien  dire  qu’Antonin  f Avait 
caïuHi.  Au  contraire  on  ne  voie  pas 
pourquoi  Tertullien  parlant  de  Severe, 
auroit  ajouté pAttr  Autamm,  fi  Antonio 
euft  elle  mort  alors  auffibien  que  luy. 

Outre  cela  il  eft  certain  qu’il  n’y  eut 
point  de  perfecution  fous  Heliogabalc.] 

'Le  P.  Poftlnqui  approuve  le  raifonne-  Pftp.n.p.joj, 
ment  de  Scaliger,  s’en  éloigné  feulement 
en  ce  qu’il  veut  que  ç’ait  efté  fous  Ma- 
crin,  [qui  régna  un  an  entre  Caracalla 
&Heliogabale;]&  il  fe  fonde  fur  une 
note  qu’tl  avoir  rencontrée  d’HoIftc- 
nius,qui  avançoit  cette  conjeflure,  ajou- 
tant que  Macrin  a voit  pcrlccucé  le  Clcr- 

fé  de  quelques  Eglilcs  , félon  Sulpicc 
evere.  [Mais  Saint  Sulpice  le  dit  de 
Maximin  & non  de  Macrin  Si  nous 
ne  pouvons  pas,  comme  nous  avons  dit, 
mente  le  proconfulat  de  Scapula  fous 
Maximin.] 

PS 


NOTES  SUR 

i>o.ri.nît  NOTE  XXII. 

yl^  , , , 

onn  a fâs  de  frettve  ^ne  U ItvreDe  U 

CtHTtnne  dit  efit  écrit  à Rome. 

[Pamelius  prétend  que  le  livre  de  la 
Couronne  a ellé  écrit  à Rome.  & il  cite 
pour  cela  ces  paroles  du  chap.i4./!-f/«, 
d,  Embefeitt  Romani  commilitones  tjm: 
ce  qui  ell  très  foible , tous  les  foldats 
de  l’Empire  eftanr  nommez  Romains: 
&mefme  lemot  de  Romani  n’eft  point 
dans  l'édition  de  M' Rieaut.  Pamelius 
auroit  pu  alléguer  avec  plus  d’apparence 
eequi  eftdit  au  ch-i|  f.i2o.b,fnffragia 
txindt  ,&rts  amfhata, &rtms  ad  Pra- 
ftHot:  Ibidem  gravijpmas  fenalat  fofait, 
& le  refie  qui  exprime  un  foldat  qui  ne 
s’attend  plus  qu’a  la  mort.  Car  il  (emble 
qu’aptes  l’examen  fait  par  leso/Hciers 
prefens  , qui  avoienr  renvoyé  l’affaire 
aux  Préfets  du  Pretoire.les  Préfets  aient 
jugé  & condanné  le  foldat.Etles  Préfets 
eftoient  ordinairement  d Rome.  Mais  fi 
ceci  s’efl  pafTé  fous  Maximin,ilsefloicnt 
dans  les  Gaules  ou  en  Allemagne  avec 
Maximintcar  les  Prefets  du  Prétoire  fui- 
voient  alors  toujours  l’Empereuriéc  Vi- 
talien  qui  commandoit  en  Tan  137,  les 
Prétoriens  reliez  d Rome  , n’eft  point 
qualifié  aximin  f s.  Or  il  y 

a peu  d’apparence  que  Temillien  fuft 
alors  dansles  Gaules.Ainfi  ilfcmbleque 
|e  fens  de  cet  endroit  eft  que  les  officiers 
jugèrent  le  foldat , & le  condannetent  à 
mort,  mais  furfirent  l’execution jufqu'd 
ce  qu'on  euft  confiilté  les  Ptefets , ou  le 
gardèrent  en  prifôn  jufqu’à  ce  qu’on  cufl 
trouvé  occafion  de  le  leur  envoyer  avec 
fureté.  Ainfi  ibidem  ne  fera  pas  afad  Pra- 
mais  afui  Tribunes.  Il  pouvoit 
:mefme  avoir  déjà  eflé  envoyé  ou  d’Afri- 
que ou  de  Rome,  au  lieu  où  efloient  les 
Préfets.] 

fMT  kMP  NOTE  XX  III. 

Sar  le  foeme  contre  MarctoH, 

[On  peut  voir  dans  la  préface  de  M' 
Rigaut  fut  les  poèmes  de  Tcttulhen  /. 


TERTULLIEN.  . '(«9 

79S,  ce  qu’il  y dit  pour  montrer  que  le 
poeme  contre  Marcion  n’efl  point  ni  le 
premier  ni  le  fécond  travail  deTcrtul- 
licn  connre  cet  hereiique,  l’un  & l’autre 
ayant  eflé  faits  en  proie. ]'On  ajouteque  Ttit.v«.c.«. 
dans  le  troifieme  livre  de  ce  poeme,il  eft 
dit  que  Samuel  prophetiza  encore  après 
ùi  mort, 'au  lieu  que  dans  le  livre  de  l’A-  de  joi.c.r7. 
me,Tertullien  foutient  très  nettement  M***-’’- 
que  ce  fut  un  démon  qui  prit  la  ligure  de  Tit.r.s<yrC 
Samuel.'On  trouve  encore  quelque  con-  ' 
tradition  en  ce  que  Tenullien  enfei- 
gnant  que  S.Clemenr  a eflé  ordonné  par  , 

S.  Pierre.Tauteur  du  poeme  ne  met  S.  '»  m«c.c.|. 
Clcment  qu’aprés  S.  Lin,  Clet,  fc  Ana- 
clet.[Cela  fe  peut  neanmo^s  accorder, 
quoiqu’avec  afTcz  de  peine.]'Maispour 
ladiflinâion  de  Clet  Sc  d’Anaclet,  c’ell 
une  chofe  inconnue  aux  Africains  , SC 
mefmed  tous  les  anciens  auteurs  Grecs 
Sc  Latins.  j'Pearfon  croit  que  ce  poeme  PeMf.pon.p. 
eft  pofterieur  i la  chronique  de  Saint 
Profper,  [&  i l’an  450,]  quoiqu’on  ne 
fâche  pas  decombicn.'LeP.Halloix  qui  Haii.T.iten. 
appelle  l’auteur  de  ce  poeme  fordidijft-'^  **‘-'-^- 
mum  & ineptiJJîmHm  verfificatortm , 

'croit  que  c’eft  quelque  homme  igno-  p.<47.i.J. 
tant  & fort  mal  habile.qui  a voulu  faire 
des  vers  furla  profe  de  Tenullien. 

[Jenefçay  pourquoi]'Bullus  a voulu  bu1U.jx.io. 
foutenir  contretant  deperfonnes  habi- 
les, qu’il  n’y  a pointderaifon  confidera- 
blc  qui  empefehe  d’attribuer  ce  poeme 
i Tertullien  , & en  prendre  pour  juge 
Pamelius[abandonnéde  tout  le  monde.] 

Il  dit  qu’on  y trouve  partout  les  fenti- 
mens  & les  paroles  de 'Tertullien.  [C’eft 
ce  que  les  autres  n’y  voient  pas:&  quand 
il  y auroit  quelque  conformité , un  mal 
habile  poete  des  ficelés  poflcrieuts.qui 
après  avoir  lu  l’ouvrage  de  Tcttullicn 
contre  Marcion,aura  voulu  pours’exer- 
cer  en  mettre  quelque  chofe  en  vers, en 
aura  fans  doute  imité  quelques  paroles 
Sc  quelques  penfées.  On  pourroit  mon- 
trer pat  divers  exemples,quc  la  critique 
des  ouvrages  n’eft  pas  le  tort  de  Bullus. 

,Il  n;  dit  rien  fur  les  raifons  particulières 
Ppp  p iij 


<70  NOTES  SUR 

<ju’on  îrticgue  contre  ce  poeme.  ] 

f.mt  la  pajc  NOTE  XXIV. 

Smy  U livre  Je  la  Trinité  attribué 
à Tertullten^ 

Ruf.aJ.oti.  'Rufin  parle  d’un  livre  de  Tertullien 
la  Trinité , où  il  y avoir  des  erreurs 
contre  Li  foy , & que  les  Macédoniens 
a voient  publié  àCondantinoplefous  le 
nom  de  S.Cy  ptien,pour  luy  donner  plus 
iiiH.in  Ruf.  d’autorité.'S.  Jerome  foutienique  ce  li- 
i.i.p.iii.b.  vrcelloit  de  Novatien  , & non  pas  de 
T.iiu.po.p.  Tettullien.'Mais  il  nous  apprend  luy 
‘ inefmequerouvragedeNovatiencftoit 
comme  un  abrégé  de  celui  deT ertullien: 
[Etainfi  il  fepeut  faire  que  Rufin  & S. 
Jerome  euilènc  cliacun  railbn  de  leur 
collé.] 

NOTE  XXV. 

Table  chronologique  Jet  ouvrages 
Je  Tertullien. 

Les  ouvrages  de  Tertullien  font  fi 
célébrés,  qu’on  lcra apparemment  bien 
aife  d’en  trouver  ici  une  lille.cn  fuivant 
l’ordre  des  temps  autant  que  nous  l’a- 
vons pu  remarquer  , & en  dillinguant 
ceux  que  nous  croyons  écrits  dans  l’E- 
glife.ou  après  (bn  fchifme. 

Sur  les  peines  Ju  mariage , &it  lorfqu’il 
efloit  encore  jeune.  Nous  ne  l’avons 
plus.  V,  l’article  1. 

Les  deux  livres  à fa  femme  ; dans  l’E- 
glife,  !c  apparemment  avant  qu’il  fut 
Preftre.  § i. 

Preferiptien  : dans  l’Eglilê  avant 

I celui  De  la  chair  de  J.C.  $4. 

Delà  Penitence  : dans  ï’Eglife.  § 3. 

De  l'OraifoH  Dominicale  : dans  l’Egli- 
J!"  ”“Xfe.  S 3. 

IDe  la  Patience  : dans  l’Eglilê.  § 3. 

Des  ornement  Jes  femmes  : dans  l’Eglifc, 
peuteftte  vers  197.  § tf. 

Le  Scorpiaque  ; dans  l’EglilCjapparem- 
menteni99.  §5. 

L’..4pologie  ; dans  l’Eglife  , vers  l’an 
aoo.  § j . 


tertullien. 

Les  deux  livres  aux  Nations  ; vers  le 
mefme  temps.  § J. 

L’exhortation  aux  M artjrs:6x  mefme, 
dans  l’Eglife.  J J. 

Des  Spetlades  : dans  l’Eglife,apparem- 
mentcn204.  J<. 

Du  Balte/me  Jes  hérétiques  en  grec  : 
avant  le  fuivant.  lied  perdu.  $4- 
SütleBattefmt:  apparemment  dans  l’E- 
glife  avant  100.  Si- 

Ceux  dont  on  ne  voit  pas  s’ils  ont  cfté 
faits  dans  l’Eglife  ou  dans  le  fehifine,- 
font: 

Tethabit  Jes  femmes  .-  après  celui  des 
Speélacles.  4 6. 

L’ exhortation  à la  chafleté.  4 3. 

Contre  le  s Juifs.  4 5- 

Du  témoignage  Je  l'ame  ; après  l’apo- 
logie, avant  107.  4 5. 

A quoy  on  peut  joindre  prefque  tous 
ceux  qui  font  perdus,  favoir  : 

De  l'origine  Je  l'ame  : avant  celui  De 
l’ame.  4 * i. 

Contre  les  ApeUient.  4 4.' 

Vu  ParaJis  : avant  celui  de  l’ame.  4 4- 
De  l'efperance  des  Fideles  : avant  Tou- 
vtage  contre  Marcion.  S 4. 

Des  vêtement  d’ jlaron.  4 4 

Des  animaux  mondes  & immondes.  4 4 
De  la  circoneijion.  44 

De  la  virginité.  4 4 

De  l’humilité  Je  l’ame.-  44 

De  la  fuperfhtion  du  fiecle.-  4 4 

De  la  Trinité.  4 4-- 

Celui  que  nous  avons  contre  Hermogen^ 
fait  avant  107,  paroift  eftte  fait  dans  le> 
fchifme.  4 ii. 

Contre  les  Talentiniens  ; après  le  pre- 
cedent , eft  apparemment  auilî  dans  le 
fehifine.  4”. 

De  l’ame  : cenainement  dans  le  fchiA 
me.  4 

De  la  chair  de  J.  C:  immédiatement 
avant  celui  De  la  tefurreûion.  4 • 

De  la  refurreéhon  : dans  le  fchifme  , 
après  celui  de  l’ame.  4 ” . 

Les  cmq  contre  Ai  arcion:  apres  celui  De 
la  icfLi.eûion , en  207,  ou  208.  4,11. 
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NOTES  SUR 
Dm  AfdHteuM  : vers  210.  $ 11. 

Dt  Umanc£4mie:  contre l’Eglifc.  Jii. 
Des  f tunes  ; contre  l’Eglifc , après  celui 
De  la  monogamie.  $11. 

De  la  Pudicné  : contre  l’Eglife.  $ ii. 
^ Scapula  : apparemment  en  ait.  $ 11. 
Sept  livres  </r  l’extafe,  & contre  ytjioilo- 
ne  : contre  rEglife,  après  21 1.  Ils  font 
perdus.  $ tf*  < 

Centre  Praxeat  ; dans  le  fchifme.  Su. 


TERTULLIEN.  <f7Î 

De  la  Couronne  : dans  le  fchifme , & 
apparemment  en  2J5.  $ ij. 

Delà  Fuste  dans  la  perfecuiton  : auflicofl 
après  le  precedent.  S ij. 

Ô^'>1  faut  voiler  les  vierges  : dans  le 
fchifme,  & apparemment  dans fes der- 
nières années.  $ij. 

De  l' idolâtrie  ; après  celui  de  l'habit 
des  femmes , & peuteftre  lotfqu’il  cftoit 
devenu  hetefiarque.  ' ÿ 6. 


•^'"‘*'NOTE  SUR  S-  ZEPHYR  IN.- 


Florent. p. 

1057.10JH 

BoU.mat» 


En  quel  temps  S-  Zephjrin  a efié  élu- 

*'•  'T  E Pape  Zephytin tint l’epifcopatiS 
J—zans  entiers,  félon  les  termes  d’Eufe- 
be , tMtf.  Il  mourut  en  la  première  an- 
née d’Antonin[Heliogabale,  finie  le  7 
juin  219.  Et  c’eft  en  effet  en  cette  année 
là  que  la  chronique  d'Eufebe  ôc  félon  le 
grec  & félon  le  latin , met  l’entrée  de 
Calliffe  fon  fucceffeur.  Il  ell  donc  mort 
en  aipiavantleyde  juin:  &ainfiil doit 
avoir  commencé  des  les  premiers  mois 
de  l’an  201.  Cependant  nous  croyons 
avoir  établi  dans  la  note  S,  fur  le  Pape 
Viâor  fon  predccelTeur , que  Viftot  eft 
mort  au  pluftoft  à la  fin  de  l’an  201.  Il 
faut  donc  qu’Eulcbe  conte  toute  l’année 
Aij,  pour  la  première  d’Heliogabale, 
quoique  dans  fa  chronique  elle  foit  tou- 
te marquée  pour  la  fécondé;  ou  que  l’cx- 
prefllon  d’Eufebe  ÔMit  in’  htn  , n’obli- 
ge point  à croire  que  la:i8'  année  foit 
entière,  comme  nous  l'a  vonsdeja  vu  en 
pluficursauttesrenconttes.il  faut  dire  le 
dernier,  fi  Zephy  tin  n’a  commencé  qu’en 
l’an  20  2, comme  cela  eft  afl'ez  probable: 
& il  faut  encore  dire  le  premier , ou 
avouer  qu’Eufebc  fe  trompe , s’il  n’eft 
mort  que  le  2$  d’aouff , auquel  Ufuard, 
Adon,Anaftafe,8£  d’autres  enfuite  mar- 
quent fa  fefte,ou  mefme  que  le  20  de  de- 
ccmbre,]'auquel  elle  eft  marquée  pat  les 

, martyrologes  de  S.  Jerome,  pat  Râban, 
Vandelbctt,  & quelquesautrcs. 


[Neanmoins  puifque  la  chronique 
d’Eufebe  fait  concourir  la  première  an- 
née d’Heliogabale  avec  l’an  218  de  J.C, 
il  vaut  peuteftre  mieux  mettre  la  mort  de 
Zephyrin  des  le  20  décembre  de  cette 
année  là  : au  moins  cela  nous  donnera 
plus  de  facilité  pour  les  Papes  fuivans. 

Par  ce  moyen  il  n’aura  gouverné  qu’un  ' 

peuplas  de  17  ans , s’il  a commence  à la 
fin  de  201, ou  mefme  un  peu  moins, fi  ce 
n’a  efté  qu’en  202.  Et  neanmoins  Eufê- 
be  luy  aura  pu  donner  18  ans  commen- 
cez,en  contant  pat  IcsConfulats  depuis  la 
5'  année  de  Severe , qu’il  fait  concourir 
avec  r.in  toi  de  J.C.  Calliftc  aura  pu  . , 

aifément  n’eftre  élu  que  15  jours  après 
Zephytin;&ainfien2i9,  comme  onle 
lit  dans  la  chronique  d’Eufebe  : outre 
qu’on  prétend  que  les  années  de  cette 
chronique  commencent  au  mois  de  fep- 
tembre  avec  l’année  des  Orientaux.] 

'Les  Pontificaiix[parune  fuite  de  plu-  noii.ipr.i.fc.  • 
fieursdifficultez  dont  on  a parlé  en  d’au- 
ttes  endroits,]fontcommencerZcphyrin 
enijS  ic  finir  en  217,  [félon  quoy  il  doit 
avoir  gouverné  19  ou  20  ans.JCepen-' 
dant  celui  qu’on  prétend  eftre  le  plus  an-' 
cien  après  le  Pontifical  de  Bucherius, 

. qui  eft  dcfeéhieuz  en  cet  endroit,  ne  luy 
I donne  que  I7ans,fix  mois,  & dix  jours. 

Aoaftale  en  retranche  encore  quelques 
' roois.'Lesmanufcrits  de  S.  Germain  des  AnJ  t.j,p. 
ijPrez portent  l'uniS  ans, 7raois,  &dix 


Digitized  by  Google 


Euty  P )«7- 
Synt  p.}«. 


<7i  NOTE  SUR  SAINT  ZEPHYRIN: 


jours , l’antre i8  ans , 6 mois , & 5 jours. 
'Eutyquf  luy  donne  i S ans, comme  Eufe- 
be.  \lai$  la  chronique  dc  Niccphorc,'& 


George  leSyncelle,  mettent  19301,00: 
douze,  dit  le  dernier,  qui  prétend  qu’£u>-- 
febe  ii'cn  conte  pas  davantage. 


NOTES  SUR  S.  HIPPOLYT& 


?our  U pa^e 


Bar.it9.$  4} 
Pct.U.op.i^. 


NOTE  I. 

Qnon  Ittj  dttmt  fans  fondemtnt  U nom 
dt  Ntmun. . 

'T5ARONIÜS  dit  que  S.  Hippolyte 
J3.1  voit  aufli  le  nom  de  Nonnusimais 
il -ne  le  cire  qne  de  Pierre  Danaien,oai  vi- 
voit  huit  Hecles  apriM,&  qui  a fait  diver- 
iês  fautes  fur  ce  Saint  pat  l’aveu  mefine 
deBaronius.Il  leconfondavecS. Nonne, 
qui  convertit  longtempsaprés  S*'  Péla- 
gie :[&  nous  eiperons  montrer  dans  la 
note  4,-  qu’il  ne  luy  donne  le  nom  de 
Nonnus  que  patcequ’il  le  confond  avec 
un  autre  Martyr.  .C’eft  pourquoi  nous 
n’avons  point  cru  nous  devoir  artefter  à 
tout  ce  qui  n’a  point  d'autre  auteur  que 
luy.] 


U page  . 


NOTE  II. 

ne  /fait  dieu  il  a tfti 
Eve/tfHe. 


Gel. in  Lucjr. 
k»b.P.i  4.U 


Hîcr.Y.ill.c. 


C<KeI.|Xt. 

p.tf40.â« 


'L’autoritczlu  livre  Des  deux  natures, 
[qui  padè  aujourd’hui  alTez  générale- 
ment pour  dire  du  Pape  Gelafe,quoique 
des  perfonnes  très  habiles  jugent  qq’il 
n’en  eft  pas,  feroii  très  conlîderable^out 
nous  alTurçrjque  S Jdippolyte  a elle  me- 
tcopolkain  d’Arabic.'ii.  S. Jerome  n’a- 
voii  dit  cent  ans  auparavant , qu’il  n’a- 
voit  pu  fa  voir  d’où  il  avoir  e(lé  Evcfque. 
[On  peut  ajouter  qu’Euiêbe  raaroituur. 
qué,lî  e’cuft  efté  quelque  ville  conlidera- 
ble  , comme  une  métropole  d’Arabie,  il 
voifme  de  lai  iPaleftinc.}'ll  y a meüne 
quelquelieu  deaoire avec  M'Cotelier, , 
qu’on  ne  l’a  fait  métropolitain  d’Arabie,  ' 
t^ue  faute  d’avoir  lu  allêz  exaâcmeni 
1 endroit  où  'Eufebe  parle  tout  enfemble 
de  luy  & de  fierylle  de  Solbes.[Car  Bof 


creselloit  la  métropole  de  l’Ara bie:&  io 
penfe  mefme  qu'on  peut  aflûrer  qu’elle 
en  eftoit  alors  l’unique  métropole.  De 
forte  qu’efbint  certain  par  cet  endroit 
d’Eufebe  que  S-Hippofyte  n’eftoit  pas 
£ vefque  de  Bo(tres,U  e(t  difficilede  croi- 
te  qu’il  àit  eflfé  metropoBtain  d’Arabie. 

Et  ie  ne  fçay  en  effet  s’il  faut  dire  que  . 

Gelafe  luy  donne  cene  qualité.  Car  les 
termes  de  l’endroit  qp’on  en  cite , (ont  "i' 

ceux-ci-JJiffeijti  Eft/ceft  & Ad anyrisi 
uirahtm  Adetropohs  : Ce  qui  ne  faifant 
point  de  conftru&ion , àmoins  qu’on  ne 
Me  Ad etrtpohtani , donne  quelque  lieu 
de  douter  ft  cet  jlralmm  Mttrepelis,ai 
point  efté  ajomé  au  texte.]  , - 

'Leoncedu  Byzance  parlant  des  an-  tcoo.rK.i. 
dens  Peres  , met  entre  les  autres  , S.  “ 
Clement  Sc  S.  Hippolyte  Evelqucs  de- 
Rome  ,'lir  P'»/M(.[en  quqy  il  eft  indu*- 
bitable  qu’il  fe  trompe:]'outre  que  'vi-'^•^n^'•  • 
vaut  aupluftoftslla  ho  du.Vl.fiecle,[il 
ne  peut  pas  faire  une  grande  autorité:] 

'Sc  quoiqu’il  ait  efté  Tuivi  en  cela  de-A“a.)-p  ‘:i 
plufieurs  Grecs,  ce  n’eft  pas  une  raifon  ' 
qui  nous  puiffe  faite  mettre  S.Hippoly  te. 
au  nombre  des  Papes. 

[Le titre  d’Evcfque  de  Porto , ou  du'.' 

Port  de  Rome  , eft  ‘aujourd’hui-  celui 
fous  lequel  ce  Saint  eft  le  plus  connu. - 
Mais  il  n’eft  pas  le  mieux  fondé.]' Car  aar.n.>iir.i| 
comme  remarquent  Baronius  & M'  du 
Cange,  s’il  a efté  Evefqued’un  lieu  fi 
voinn  de  Rome , il  eft  étonnant  que  S.  ■ 

Jerome  qui  a voit  demeuré  à Rome , Sc . 
qui  y avoit  tant  de  correfpondanccs , 
n’ait  pu  le  favoir:[Er  on  peut  ajouter . 
que  c eft  une  chofe  tout  i fait  fans  ap- 
parence.j'Aufli  le  P.  Combefis  paroift  '.Aa&.i.j.iy 
croire  que  cette  raifon  fuffit  feule  pour  '-‘’- 

rejejtcr  - 
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' rejetter  ce  quon  dir  de  fon  epifcop.it  à mefme  il  feroit  moins  relevé  que  le 
•ior.p.1^8.1. . Porto.'florentinius  femble  aufli  prcfc-  premier. 

rer  l’ignorance  de  S.  Jerome  à tout  ce  Qm  s’il  faut  donner  en  cela  quelque 
quel’on  en  a dit  depuis. [Mais  de  plus,  choie” â la  con|eéIure  , on  peut  croire 
s’il  eftvray  que  le  PapeGelafe  l’ait  cru  allez  probablement  que  S.  Hippolyte 
métropolitain  d’Arabie,  quand  mefme  eftoit  Evefque  de  quelque  petite  ville, 
il  fe  feroit  trompé  en  cela  , c’eft  nean-  dont  le  nom  eftoit  peu  connu  ; ôc  que 
moins  une  preuve  manifefte  qu’on  ne  l’on  ne  l’a  fait  Evefque  de  Potto  , que 
favoit  pointa  Rome  à la  fin  du  V.  fiecle,  paicequ’y  ayant  en  en  ce  lieu  un  Martyr 
qu’il  euft  efté  Evefque  ni  à Porto, ni  en  célébré  du  mefme  nom,  comme  nous  le 
aucun  autre  lieu  d’Italie.]  dironsdanslanote4,&qui  venoitpeut- 

'Baroniustafched’eluder  cette  preuve  eftre  d’Orient,on  l’a  confondu  dans  la 
tirée  de  Gelafc  , par  une  réponfc  que  fuite  ckitemps  aveelegrand  Hippolyte 
Volfius  rejette  avec  raifon , ne  la  trou-  Evefque  & Martyr.  On  fçait  combien 
vantpointvraifemblable. Carilfuppofe  cesconflifions  (ont ordinaires  , &com- 
que  S.  Hippolyte  eftoit  en  effet  métro-  bien  elles  font  receues  favorablement, 
politâin  d’Arabie  î mais  qu’eftant  venu  II  (ê  peut  faire  encore  que  quelqu’un  ait 
i Rome , le  Pape  Callifte  poiu  le  retenir  donné  au  grand  Hippolyte  la  qualité  de 
auprès  de  luy,  luy  donna  l’evefché  de  Romain,  loit  qu'il  fiift  originaire d’Oc- 
Porto.[Ainfi  il  veut  que  nous  croyions  cident  , ce  qu’on  peut  prefiimer  de  ce 
fut  fa  parole  une  chofe  aulfi  extraordi-  qu'il  eftoit  difciple  de  S.  Irenée  , (bit 
nairc,&aulE  contraire  à la  difciplinc  de  qu’il  y ait  efté  Evefque,  foit  pareequ’il 
l’Eglife , que  celle  U,  fans  aucun  témoi-  eftoit  Sénateur  Romain , félon  S.  jero- 
Snî.D.op.iy.  gnagc  de  l’antiquité.yCar  mcfme  Pierre  me:  Et  cela  joint  au  martyre  de  l’autre 
^7  ^15®.,.  Damiendit  bien  que  S.  Hippolyte  vint  S.  Hippolyte  à Porto,  l’auta  fait  croire 
de  devers  Antioche  dont  il  eftoit,  en  Evefque  de  celicu  par  ceux  quidonnenr 
Occident  & à Romc,où  il  fut  martyrizé  tropàleursconjcélures,  & quinediftin- 
&entei*éà  Porto.[paroiiron  voit  qu’il  guent  paslesapparences  delà  vérité.] 
confond,commc  Baronius,S. Hippolyte  'Des  leVI. ouïe  VII.  fiecle,Leonce  de  tron.rrc.,. 
Evelque  , avec  S.  Hippolyte  martp  à Byzance  a qualifié,  comme  nous  avons 
Porto.]  Mais  il  dit  qu’il  ne  vintd’Orient  dit,  S.  Hippolyte  Evefque  de  Rome;'&  Ai-.a.j.p,o. 
àRomequ’aprés  avoir  quitté  l’epifeopat:  quelques  tcagmens  que  le  P.Combefis  ”• 

[&  il  eft  vifiblc  par  toute  fa  fuite,  qu’il  a trouvez  dans  une  Chaine  futl’Ecri- 
n’a  point  cru  qu’il  y ait  efté  engage  de  ture,  luy  donnent  ce  titre.'S.Gcrmain  de  vc!t:h.pi.,, 
nouveau, ni  chargé  de  l’Eglife  de  Porto.  Conftantinople,[qui  vivoit  au commen- 
Mais  quand  melmc  il  y auroit  quelque  cernent  du  VIII.ficcle,fclon  Bellarmin,] 
vrailèinblance  à croire  qu’il  auroit  efté  cite  S.  Hippolyte  de  Rome.'Vers  le  mi-  Ai  af  co'i  p. 
transféré  d’une  Eglife  d’Arabie  â celle  lieu  du  vll.  ficclc  , Anaftafe  qualifié 
de  Porto,  cela  n’empefeheroit  pas  qu’on  Nonce  de  Rome,  envoyant  quelques 
n’objcééaft  toujours  contre  cette  vrai-  extraits  d’un  livre  qu’il  a«aibuc  a S. 

(émblance  le  paftàge  attribué  i Gclafc,  Hippolyte,  (de  quoy  on  ne  convient 
eftant  forr  extraordinaire  que  quand  un  pas^J  l’appelle  Evefque  de  Porto  ou  du 
Evefque  achangé  de  fiegCjOnl’aitnom-  Pire  de  'George  furnommé  le '’oithp  i.,. 
mé  après  fa  mortdunomdeceluiqu’ila  Syircclle,  qui  écrivoit  en 
quitté.plutoft  que  de  celui  qu'il  a tenu  le  d’autres  Grecs  enfuitc  , luy  donnent  le  i l' Auti.j.pi 
dernier, &dans  lequel  il  eft  mort,comme  mefme  titre  d’Evefquc  de  Porto. [Et  des 
une  fe.mtne  mariée  deux  fois  prend  tou-  le  commencement  du  Vil.  fiecle,  àce 
" jours  le  nom  du  fécond  mari , quand  qu’on  croit,  j'ia  chronique  d’Alexandrie  PiU  p s ». 
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le  luy  donne  auflî/Le  P.Combefis  fem- 
ble  croire  que  ceux  qui  l’ont  qualifié 
Evefquc  de  Rome, ont  efté  dans  le  nicf- 
mc  fentiment  , ayant  feulement  voulu 
dire  par  là  qu’il  eftoit  Evefquc  auprès 
de  Rome. [Cela  ne  pourroil  pas  encore 
rendre  tort  certaine  cette  opinion  igno- 
rée de  S.  Jerome,  & de  Gelafe  s’il  eft  au- 
teur du  livre  Des  deux  natures.  Mais 
Léonce  le  qualifie  Evefquc  de  Rome 
tout  de  mcfmc  que  S.  Clement:]'Lcs 
Grecs  dans  leur  offiçe  l’appellent  le 
Pape  de  Rome;&  le  Syncclfe  p.jif.d, 
Auchcvcfquc  de  Romc.[Auiri  tous  ces 
auteurs  Grecs  n’ont  pu  perfuader  leur 
fentiment  à Photius,]'qui  fe  contente, 
comme  JcsancienS,dc  je  nommer  Evef- 
que  & Martyr. 

'S.  Hippolyte  eft  aulTi  qualifie  Evef- 
que  de  Py rto,  dans  une  chronologie  que 
Scaliger  a extraite  de  George  le  Syncel- 
le , & qu’il  a fait  imprimer  fous  le  nom 
d’Eufcbe,pretendant  que  George  l’a  voit 
prif«  de  luy  .[Mais  puifque  S.  Jerome 
n’a  pu  favoir  le  lieu  dont  S. Hippolyte 
eftoit  Evefquc  , c’eft  une  marque  indu- 
bitable qu’Eufebe  ne  l’avoit  jamais 
nommé  , au  moins  dans  les  pièces  que 
S.  Jerome  avoir  lues  , telle  i^u’cftoit 
aflurément  fa  chronologie, ]'qu  il  avoit 
mcfme  traduite  en  latin , comme  Scali- 
ger l’a(Turc.[Et  cet  endroit  n’eft  pas  le 
Icul  dans  cette  chronologie  qu’on  peut 
airurernepas  venir  d’Eulebe.  Car  pour 
ne  point  parler  des  autres,]'on  voit 
qu’elle  marque  combien  chaque  Evef- 
que  de  Jerufalcma  gouverné  de  temps; 
'au  lieu  qu’Eufebe  déclare  exprelTémcn 
qu’il  ne  l’avoit  trouvé  nullcpart  : *ce 
qui  a ob^gé  3aronius  de  condanner 
d’erreur  & de  témérité  les  auteurs  plus 
nouveaux  , qui  l'ont  voulu  faire  (ans 
pouvoir  avoir  fuivi  d’autre  règle  que 
leur  irr^ination  & leur  folie. 

'Qu^u’Anaftafe  le  bibliothécaire 
euft  publié  dans  le  IX.  fiecle  parmi  les 
Latins  , l’ouvrage  de  l’autre  Anaftafe, 
'qui  avoir  donné  la  qualité  d’E  vefque  de 
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Porto  à S.  Hippolyte; [neanmoins cetttf 
opinion  n’eftoii  pas  encore  alors  répan- 
due partout , puifqu’Ufuard  &Adon, 

.]ui  écrivoient  peu  de  temps  après , par- 
lent de  S.  Hippolyte  de  Porto  le  iiSc 
Z3  d’aouft , fans  le  faire  Evefque.[lls  ne 
parlent  point  dutout  de  l’Evcfque.  On 
peut  aft’uret  aufti  , félon  ce  que  nous 
avons  dit,que  du  temps  mcfiiicde  Pierre 
Damien , c eft  à dire  dans  [e  XI.  fiecle, 
on  ignoroit  encore  à Rome  que  Saine 
Hippolyte  euft  efté  Evelque  en  ces 
quartiers  là.]'Dod'»'el  fuppofe  fon  epif-  FcMf.alf  ». 
copat  de  Porto  comme  confiant.  *M'  üc^cf.g.t. 
Cotclier,[pour  qui  nous  aurions  plus  i-p.«}>.o. 
de  refpeà  ,]dit  que  c’eft  la  vcriublc 
opinion  -,'Si  M' du  Gange  penche  auffi 
beaucoup  de  ce  cofté  là.  ^ Mais  nous  cé- 
dons à l'autorité  des  anciens  , & au;t 
preuves  des  modernes.] 

'Scaliger  prétend  qu’il  a efté  Evefque 
non  de  ^otto , mais  de  Tivoli,  pareeque 
c’eft  fut  le  chemin  de  Rome  à Tivoli 
qu’on  a trouvé  fi  ftatuc  Sc  fon  cycle 
en  1351. [Ce  qu’on  peut  dite  de  cela, 
c’eft  qu’il  fonde  fur  une  preuve  très 
foible  , une  opinion  qui  luy  eft  toute 
particulière  , & qui  eft  toujours  com- 
bamc  par  l’ignorance  de  S.  Jerome  (c 
de  Gelafe. 

Comme  Ufuard&  Adon  ne  parlent 
point  dutout  de  S.  Hippolyte  Evefquc, 
cela  peut  donner  quelque  fujet  de  croire 
que  ç’a  plutoft  efté  en  Orient  qu’en  Oc- 
cident qu’il  a exercé  l’epifcopat,  & qu’il 
a fbuffert  le  martyre.  Nous  verrons  en 
effet  dans  la  note  4,]'un  S.  Hippolyte  *oU., 
Evefque  marqué  à Antioche  le  19  Sc  le 
30  de  janvier  : & on  croit  que  c’eft  celui- 
ci.'Pierre  Damien  le  fait  aufti  venir  de  P t>.t.,.p. 
devers  Antioche.  [Ainfi  il  aura  pu  cftre 
Evefquc  de  quelque  petite  ville  deSytie.] 

NOTE  III. 

FéMtes  de  Photmi  far  S.HipfxAjte,  four 
avtir  rmel  entendit  S.  Jerome. 

' 'PhotiusditqueccfutS.Hippolytcqui 


Pour  U figp 
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exhorta  Origene  à travailler  fur  l’Ecri- 
(p!.<4.e.).p.  turc  ; [&  cela  pourroic  eftre,  ] 'puifque 
(•iJ.  beaucoup  de  perfonnes  contribuèrent  à 
Hwt,oii.i.,.  ce  deflcin.'Mais  il  eft  très  vifible  par  1a 
jç  Photius,  qu’il  ne  le  dit  que  par- 
cequ’il  a mal  entendu  S.  Jerome , attri- 
buant à S.  Hippolyte  ce  que  ce  Peredit 
d'Ambroilê. 

rJ^plw.e.  'Ce  que  Photius  dit  encore  que  Saint 
m.p.joi.  Hippolyte  patloit  au  peuple  i l’imita- 
Hier.ï.iii.c.  tion  d’Origcne,n’eft  pris  de  raefme'quc 
«i.p.iM.c.  paflige  deS.Jetome  mal  traduit  par 
Sophrone,  qui  a fuivi  la  fâullè  ponftua- 
tion  qui  fc  trouve  encore  aujourd’hui 
dans  l’impreillon de  Balleeni5<5,&qui 
a efté  corrigée  par  Aubert  le  Mire  dans 
fa  bibliothèque ecclelîallique p.a0.[Ou- 
treque  la  faute- en  eft  alTez  vifible  par 
elle  mefme  ,-il  eft  ridicule  de  s’imaginer 
qu’un  Evcfque  ait  pris  d’un  laïque  l’c- 
fliii  n.ori.i.  xemple  d’infttuire  ion  peuple.]'Que  fi 
M.io.f.ip.  j’honjclie  deS.-Hippolyte  dont  cela  eft 
tiré.a  efté  prononcée  IbusCatacalla, com- 
me lepretendleP.Halloix.[Origene  n’a- 
voit  fait  encore  alors  aucune  homelie.  ] 
Hün.Qti.p.  y.  Origine  f r?.]'Pour  ce  que  des  per- 
fonnes  habiles  prétendent  qu’il  ne  faut 
pas  mefme  s’arrefter  àce  que  S.  Jerome 
dit  cfFedivement , que  l’exemple  de  S. 
Hippolyte  fervit  à Ambroife  pour  por- 
ter Origene  â travailler  fur  l’Ecriture; 
[nous  en  parlerons  fur  Origene  f f+.] 

Pont  b pig*  NOTE  IV. 

i-*»- 

Qu'il  fAUt  nietrre  S.  Hipfoljte  Evtfcjue 
* jinttoche  j le  i»  de  janvier  ; Saint  i 
Hippaljte  Preflre  de  Reme,  autrefois  j 
Novatien,  à OJlie  ou  a Poto,  le  t} 
tf aou/li  df  un  tro: fente  S.  Hippolyie 
Mje  a Porto, le  2i  du  mefme  mots. 

Tiorcnt.p.  'Quelques  martyrologes  de  S.  Jerome 
femblént  mettre  S.  Hippolyte  Evefque 
en  Tofeane  : In  Tufaa  . Conjlantim, 
Epolyti  Epifcopi.[Ei  cela  pourroit  favo- 
rifer  ceux  qui  le  font  Evefquede  Porto.] 
Mais  d’autres  exemplaires  ont,  & alibi 
JppoljtiilSc  ni  Bollandus , ni  Florenti' 


^7S 

nius , ne  s’appuient  point  fur  cela  pour 
dite  qu’il  a foufFert  en  Tofeane.]' Les 
mefmes  martyrologes  mettent  le  lende- 
main 30  janvier,  7n  jintiochia  pajfio  S. 

Epolyti,  ou  Hippoljt!.[Et  comme  il  leur 
eft  affez  ordinaire  de  répéter  ainfi  les 
irtefmes  Saints , il  fe  peut  bien  faire  que 
cet  Hippolyte  ne  fôit  pas  diftèrent  de 
l’autre.] 

'Il  eft  vray  qu’üfuard,Adon,Notker,  soil  to.pn.y. 
& plufieurs  autres  après  eux,  difcntque  "=‘7-* 
ce  S.  Hippolyte  d’Antioche  eftoit  non 
un  Evefque , mais  un  Pteftre,  qui  avoir 
fuivi  quelque  temps  le  fchifme  de  No- 
vatien.'Mais  Prudence  témoigne  claire-  prud.de  m. 
ment  que  cetHippolyte  Pteftre  autrefois  ‘'-p-'i»- 
Novatien , eftoit  de  Rome , qu’il  a efté 
martytizéà  Oftie  oui  Porto,'&  quefon  ^.141.14^ 
eorps  enterré  auprès  de  Rome,  eftoit 
honoré  par  un  concours  continuel  de 
tonte  la  ville.'Baronius  acculé  Prudence  Bir.nj.Sol 
de  fe  tromper  en  cela.  [Cependant  il  eft 
difficile  de  comprendre  fiirqnoi  il  fonde 
cette aceufation,  fi  ce  n’eft  qu’il  veuille 
prétendre  qu’un  auteur  célébré  du  IV. 
fieclc,]'qui  avoir  .appris  ce  qu’il  en  dit  Prud.p.ijS. 
à Rome  mefmc,*qui  avoir  fouvent  prie 
au  tombeaudeceSaint.Scquircconnoift 
avoir  receu  de  Dieu  beaucoup  dcgtaces 
par  fon  intcrceffion.[doit  ceder  à des 
manyrologes  fiits  longtemps  après, pat 
des  perfonnes  feuvent  inconnues  , & 
pleins  de  beaucoup  de  fautes.  Ce  n’eft 
pas  que  Prudence  n’ait  pu  fc  tromper; 
mais  pour  le  croire, il  faut  d’autres  preu- 
ves que  celles  là.]'BoIlandus  qui  a fuivi  rcII.to  jm. 
en  cela  Baronius  , n’en  raporte  point  P''®*'  **’ 
d’autres  autoritez;[5:  mefme  il  ne  cite 
rien  des  Grecs  , quoiqu’il  n’y  ait  aucune 
apparence  qu’ils  enflent  oublié  un  Mar- 
tyr remarquable  par  cette  circonftance 
fi  extra ordinairCjarrivée  dans  la  capitale 
de  l’Orient , piiifqu’il  a efté  fi  célébré 
parmi  les  Latins.j'Nous  trouvons  met-  m-eh  cjrJ.p. 
me  un  Hippolyte  Preftre  de  Rome  ban- 
ni  en  i;5avecle  PapeS.Pontien.[ll  eft 
aifé  qu’il  foit  revenu  de  cet  exil,&  qu’il 
ait  vécu  jufqu’en  151. & mefme  jufqu’eir. 
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158,  pour  foufFiit  le  martyre  fous  Gallus 
ou  fous  Valerieii.  Et  ce  qui  peut  ftvori- 
fer  cette  peiifée.j'c'cft  que  les  martyro- 
loges de  S.  Jerome  joignent  enfemble  la 
feftede  S.Uippolytc  Martyr,&  ccllede 
S.Ponticii  Pape. 

'Ils  la  marquent  le  : 5 d'aoulE  *5c  c’eft 
le  jour  auquel  le  Piettre  Novatien  cftoit 
honoré  félon  Prudence, [au  lien  que  S. 
Hippolyte  Evelque  eftmis  le  19  de  jan- 
vier dans  les  martyrologes , comme  on 
vient  de  voir.  Je  fçiy  bien  que  Baronius 
fretend  que  c’eft  encore  uncconHifion 
de  Prudence , d'avoir  mis  le  Preftre 
Novatien  le  ij  d’aouft,au  lieu  que  celui 
qui  a efté  mattyrizé  ce  jour  là,  eft,  dit-il, 
un  foldat  converti  par  S.  Laurent.  Mais 
pour  nous  faire  croire  que  c’eft  Pruden- 
ce qui  Ce  trompe, il  fiudroicque  Baronius 
euft  d'autres  preuves  quedesnaartyrolo- 
ges , & que  les  adles  de  S.Laureut , qu’il 
rejene  luy  mefine  comme  nouveaux  iic 
corrompus.  Ainfi  il  n’y  a aucune  ncceflt- 
tc  de  condanuet  Prudence,qui  ne  fe  con- 
tredit en  rien,  & qui  n’eft  combatu  par 
aucun  monument  de  l'Eglife,  dont  l'au- 
torité ne  foit  beaucoup  inferieure  à la 
lîenne.j'LeP.  MabillonditqueS.  Hip- 

frolyte  marqué  le  i j d'aouft  dans  le  ca- 
endrier  de  l’EglHê  d’Afrique , eft  celui 
dont  Prudence  a fait  unehymne,[&  ne 
parlcpointdutout  de$dui  des  aâesde 
S.  Laurent  qu’il  ne  manque  pas  de  voir 
tous  les  arts  dans  fon  bréviaire.  Et  il  eft 
en  effet  aifé  de  croire  que  l’Eglife  d’Afri- 
que quiprenoitun  grand  intereftà  faire 
rejetter  partout  Novatien,  avoitlu  con- 
ferver  la  mémoire  d’un  Martyr  qui  l’a- 
voit  fî  hautement  condanne  en  verlânt 
fon  fang. 

Nous  difonsque  ce  Saint  a fouffert  à 
Oftie  ou  à Porto  , pareeque  nous  ne 
voyons  pas  lequel  de  ces  deux  lieux  Pru- 
dence a voulu  marquer.]'ll  dit  que  S. 
Hippolyte  fut  prefenté  au  juge,Oyî/.r  t'f- 
per  Teherma  vires.Et  un  peu  après, 
frotMlerat  rabiem  TjrrLtxi  ad  littoris 
tram.iiutqiteloca  aquorens  praxima /er; 


f»r  Voilà  les  noms  propres  d’Of- 
tic  Si  de  Porto , tous  deux  employez  ; & 
tous  deux  en  h‘s  prenant  dans  leur  ligni- 
fication commune,  peuvent  Convenir  Sc 
à Porto  Si  à Oftie.Toute  la  mer  d’auprès 
de  Rome  s’appelloit  la  met  T yrrhenc. 
Neanmoins  ce  nom  vient  originaire- 
ment de  la  Tofeane , & c’eft  une  raifon 
de  croire  que  Prudence  a voulu  parler  de 
Porto  qui  eft  du  collé  de  la  T olcane,plu- 
toft  que  d’Oftic  qui  eft  dans  le  Latium; 
mais  une  raifon  fort  legcre,aullîbien  que 
ce  que  nous  allons  voir  d’un  S. Hippolyte 
honoré  à Porto  , donc  tout  ce  qu’on  die 
n’a  rien  de  commun  avec  celui  de  Pru- 
dencc.]'Baroniuspatoiftctoircque  Pru-  Bar.jo.jma, 
dence  met  S-Hippolyte  à Pottormais  en  s. 
un  .autre  endroit  il  l’entend  clairement' 
d’Oftie.fce  que  le  bréviaire  d’Orléans  a 
faitaulll.J'Le  P.Ruinawqui  n’hefice  pas 
à préférer  l’autorité  de  Prudence  à tout 
ce  qu’on  cite  d’ailleurs  fur  S.  Hippolyte 
Preftre,  l'appelle  un  Martyr  de  Porto. 

'Baronius  a mis  dans  le  martyrologe  Bw.it}.; 
Romain  le  grand  S.  Hippolyte  le  zi' 
jour  d’aouft,^uquel  les  martyrologes  FWem.p. 
attribuez  à S.  Jerome,  mettent  à Porto 
un  S. Hippolyte  nommé  aulE  Nonnus, 
martyrizé  avec  plufieurs  compagnons. 

U fuard  Sc  d’autres  fuivent  ces  martyro- 
logcs-Ailon  diffère  feulement  cette  fefte 
au  Icndemain.'Batonius  cite  des  aûcs  de  b»,  n;.;  1. 
ce  S.H  ippol  y te, qu’il  croit  eftre  un  abré- 
gé de  ceux  de  S"  Auréc,  Sc  qu’il  dit  leur 
eftre  fort  femblables.'Mais  il  nous  aiTu-  ; 7. 
re  en  mcfme  temps  que  les  aéles  de  S" 

Auréc  font  pleins  de  fiutes , Sc  ont  bc- 
foin  d’eftre  corrigez  en  beaucoup  de  cho- 
fes.[Nous  en  parlerons  fur  S.  Callifte 
note  z.J'Ces  aftes  taportent  en  peu  de  Ms.p.to» 
mots  le  martyre  de  S. Hippolyte, arrive, 
difent-ils,  fou»l’EmpereurCl.mde,[fans 
qu’il  foit  aifé  de  dite  s’ils  l’entendent  du 
piemier  ou  du  fécond.  Mais  ni  l’un  ni 
l’autre  ne  convient  au  temps  du  grand 
Hippolyte.  Audi  ces  acTes  ne  difent 
point  dutoucque  celui  dont  ils  parlent 
fuftEvcfque.l  Les  Grecs  qui  les  fuivent  Men*a,)o. 
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dans  le  rcftc,  le  chantent  partout  Evct 
que,'&  Pape  dcRome.'Ileftvifiblepat 
ce  qu'ils  dilent  dans  leurs  eloges  de  (es 
combats  contre  les  hetefics, [qu’ils  l’en- 
tendent du  grand  HippolytCi]'&  ils  ne 
laillênt  pas  de  le  mettre  (bus  Claude, 
[laidànt  âde  plus  habiles  qu'eux  le  loin 
de  dcraefler  cette  contradiûion.J'C’eft 
le  1?  ou  JO  de  janvier  qu’ils  font  la  fdle 
de  ce  Saint,  avec  celle  de  S"  Aurée,  & 
de  pluficurs  autres  Manyrs  d’Oftic  & 
de  Porto.  [Car  tout  cela  fe  brouille  fort 
bien  enfemble.] 

'On  confervc  encore  d Porto  la  mé- 
moire deS.  Hippolyte  qui  y a fouffert, 
& l’on  y montre  le  puits  où  on  dit  qu’il 
futj  etté.  Pour  fon  egli(è  qui  y eftoit  au- 
trefois célébré  , elle  eft  toute  ruinée. 
'Pierre  Damien  raporte  quelques  parri- 
' cularitez  du  martyre  de  ce  Saint, [con- 
formes à ce  qu’on  en  lit  dans  les  adfes  de 
S"  Aurée.  C’eft  le  premier , au  moins 
entre  les  Latins,  que  nous  trouvions  luy 
avoir  donné  la  qualité  d’Evefque,  non 
de  Porto,  comme  fait  Baronius,  mais] 
de  quelque  Eglife  d’Orient  qu’il  avoit 
quittée,  dit-il, [comme  nous  l’avons  déjà 
remarqué.]' Baronius  reconnoift  que  les 
manaiaits  mettent  S.  Hippolyte  de  Por- 
to fous  Claude,  en  quoy  il  prétend  qu’ils 
Ce  trompent,  ôc  il  foutient,  fans  en  don- 
ner neanmoins  aucune  preuve  confidc- 
j'ablc,queç’aellé  fous  Alexandre.[Ainfi 
tout  cela  eft  une  nouvelle  preuve  que  ce 
S.HippoIyten’eft  point  celui  qui  a écrit, 
y ayant  des  raifons  de  croire  qu’il  n’eft 
mort  qu’aprés  Alexandre , 6c  n’y  ayant 
point  d’apparence  qu’il  ait  vécu  jufque 
rous.Clauae  II,  qui  ne  commença  à ré- 
gner qu’en  i£8.] 

NOTE  V. 

Sur  l*  chronique  de  S.  Hipfdjte. 

'Eufebe  dit  que  S.  Hippolyte  dans  un 
defes  ouvrages  lut  la  Palque,faifoit  une 
defeription  destemps,^|U’  ygSiay 

dans  laquelle  il  propofoitfon 


.^77 


cyclc.'Dans  la  table  des  ouvrages  de  ce  ctiit.p.14». 
Saint  trouvée  autour  de  l'a  ftatue , on 
marque  fcparémenc  u»e  chronique , & 
une  demonjiration  des  temfs  de  pAfque, 
conforme  à la  carte  de  fon  cycle, ng.Tà(\\C. 

[Si  cette  Demonllra- 
tion  5cc.  n’eft  autre  chofe  que  le  cycle 
mefrae  , la  chronique  pourra  eftre  tout 
l’ouvrage  de  la  Palque,  ou  au  moins  ce 
qui  y eftoiedit  fut  les  temps. ]'Q^  fi  la  p.fc.pf.j  ,4; 
Demonftration  &:c.comprend  tout  l’ou^  p.io.u. 
vrage  fur  la  Palque,  comme  cela  peut 
paroiftre aft'ez  probable,  [alors  il  faudra 
dire  qu’outre  ce  que  S.  Hippolyte  difoic 
l'ur  la  chronologie  dans  ce  traité,  il  en 
avoit  fait  encore  un  ouvrage  exptés,qui 
portoit  le  titre  de  Chronique.  C’eft  pour- 
quoi nous  appelions  l’autre  fa  chronelo-  • 

yrie.fLe  Syncclle  cite  des  traditions  de  Sfec.p.jij.j. 
Saint  Hippolyte,  6c  de  quelques  autres 
pofterieurs,  ce  qu’il  dit  que  J.C.  eft  né 
ie  aj  de  janvier  l’an  4}  d’Augufte,[ou 
plutoft  quarante  ans  depuis  la  bataille 
d’Aéfium,]  fous  les  Confuls  Sulpicius 
Camerinus  6c  C.  Poppæus, [c’eft  adiré 
en  l’an  9 de  l’ere  commune,] 'au  com-  p-jm.K 
mencement  de  l’an  du  monde  5501. 

'Dodwel  prétend  qu’un  chronologifte  Purf.iiif.p. 
Chrétien  qui  écrivoit  en  ajj,  v.  yile- 
xandre  $ 2 S,  a tiré  diverlêschofcs  de  S. 

Hippolyte,  particulièrement  ce  qu’il  di- 
foitdes  Papes;  6c  que  ce  que  nous  trou- 
vons fur  ce  fujet  dans  le  Syncclle  , qui 
ne  s’accorde  pas  avec  Eufebe, vient  autîi 
de  S.  Hippolyte.  [Mais  tout  cela  n'eft 
fondé  que  fur  un  tas  de  l'uppolîtions  6c 
de  conjeéhites , qu’il  feroit  fort  inutile 
d’examiner,  pareeque  l’on  n’y  fauroit 
jamais  rien  fonder  de  folide.j'M'  du  pjfc.pt.Si». 
Gange  fuit  alTcz  DedvehSc  veutmefme 
que  cette  chronique  de  1 J y,  foit  de  Saint 
Hippolyte.[Mais  il  ne  nous  paroift  point 
non  plus  qu’il  ait  autre  choie  à alléguer 
que  des  conjeéf  ures,  6c  mefme  aft'ez  foi- 
bles.  Et  après  tout,  cet  ouvrage  n’eft  pas 
pour  faire  beaucoup  d’honneur  à qui  que 
ce  foit  qui  l’ait  fait  : Ainlï  il  impone  peu 
de  le  fa  voir.] 
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[Outre  l’ouvrage  fur  l’Antechrift  don- 
né par  Gudius,]'nous  en  avons  un  autre 
dans  la  bibliothèque  des  Peres,  t.it.f. 
}i7>  donné  par  M'  Pic  Chanoine  de 
Noftre-Dame  de  Paris,  près  d'un  fiecle 
auparavant,  qui  porte  aulll  le  nom  de  S. 
HipjJolyte,  intitulé  De  la  fin  du  monde, 
de  l jlmtchrifi,  & du  fécond  avenement 
jdr^.C.'Baronius  le  reçoit  comme  véri- 
table , & ne  peut  neanmoins  s'empef- 
cher  de  condanner  cc  qu’on  y lit,  que  S. 
Jean  l'Evangelifte  n’eft  pas  mort.  [C’eft 
en  effet  un  Icntiment  trop  indigne  d’un 
Pere  du  III.  (îecle,  aufli  célébré  que  S. 
H'rpA  AdiI.  Hippolytc:]'&  nous  trouvons  tout  le 
contraire  dans  le  véritable  ouvrage  de 
ce  Saint.[Au(Ti  avant  mefme  que  ctlui- 
ci  euftefté  trouvé,  beaucoup  de  perfon- 
nes  rejettoient  l’autre  comme  un  faux 
Hippolyte,  fcmblable  à celui  de  Thc- 
bes,  dont  nous  parlerons  bientoft.]'Ri- 
vet  en  raporte  d’autres  chofes  qui  con- 
firment le  mefnje  fentiment  ; Sc  qui  luy 
font  croire  que  c’eft  un  livre  qui  a aufli 
peu  d’autorité  par  celui  qui  l’a  compofé, 
qu’il  mérité  peu  d’eftime  pat  luy  mefine. 
Bu  Pin.p.ioB.  'M' du  Pin  luit  fon  Icntiment,  &C  en  aile- 
iAuU.).p.!7.  ^ mefmes  taifons.*Le  P. 

•.  Combefis  qui  a traduit  en  latin  celui  de 

Gudius,  foutient  aufli  que  l’autre  eft  une 
fort  méchante  piece,  qui  n’a  rien  du  vé- 
ritable Hippolyte , A:  qui  eft  une  pro- 
duftiondeqnclqueGrcc  bien  poftericur. 
fCu.c.  qi  Jit  qu’il  yaunpaflâge  de  l’écrit  de 
S.  Hippolyte  cité  dans  uneChainegre- 
aue  fur  Jereinie,qui  le  trouve  dans  celui 
de  Gudius,  Sc  n’eft  point  dans  l’autre. 
[Certe  railon  fuffiroit  feule  pour  répon- 
Lib.fcii.p.  dte]'à  ceux  qui  ont  voulu  défendre  celui- 
V Lsbbe,  &c  Bullus  mef- 

i‘o-  me,  ont  tafehé  de  faire. 

[On  peut  trouver  étrange  ce  qui  eft  dit 
dans  celui  de  Gudius /./.^,que.J.C.  n’eft 


saint  hippolyte. 

point  né  èn  m^fuent  ù.n.Zl^ . Mais  par 
toute  la  fuite  du  pflage,  on  voit  qu'il' 
reconnoift  que  J.C.  eft  véritablement  né 
de  la  race  de  David,  & qu’il  veut  feule- 
ment dire  qu’il  eft  né  par  la  puiffance 
du  S.  Efprit,  & non  en  la  maniéré  que 
naiflctules  autres  hommes.] 
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note  VII. 

Divert  autres  écrits  fnppoftT^  auffi 
à S.  Hifpoljte- 

'Sixte  deSiennedit  que  l’on  a trouvé  sin.^.p;’ 
à Bafle  des  commentaires  fur  l’Apoca-  ’ 
lypfe,  qui  poneiu  le  nom  de  S.  Hippo- 
lyte ',  mais  que  le  peu  d’érudition  Sc  de 
ftyle  qu’on  a voit  remarqué  dans  ce  livre, 
fait  douter  s’il  eft  de  luy  .'Rivet  croit  que  Riv.i.i.c.ii; 
ce  peut  eftre  le  mefme  livre  que  les  au-  ? 
très  intitulent , De  la  fin  du  monde,  & 
de  C Antechrifi. 

'Nicephore  cite  de  S.  Hippolyte  de  Nptu.i.ixj. 
Porto,  un  grand  paflage  fur  la  gciiealo- 
gie  de  S.  Joléph,  & de  toute  fa  famille. 

^Mais  Canifius' qui  nous  a don  né  ce  cjoiCt.i.p.i|.- 
qu’on  a de  cet  ouvrage , nous  apprend 
qu’il  eft  d’un  Hippolyte  de  Thebcs,  qivi 
vivoit  apres  Metaphrafte,  Si  qui  le  cite. 

Poflevin  en  dit  la  mefme  choie  dans  fon 
Apparat  />.7rf /.'Volïus  parle  decet  Hip  voCK|.i.i. 
polyte  de  Thebes,  & le  met  vers  le  XI, 
ficcle.  [C’eft  un  auteur  qui  débité  toutes 
fortes  de  faufletez  comme  les  chofes  les 
plus  indubitables,  & qu’il  auroit  vues 
de  les  ycux.J'll  y a un  livre  de  la  naif-  t’oic.if  !. 
f.ince  Sc  de  la  famille  de  la  S"  Vierge, 
qui  n’eft  qu’un  extrait  de  celui-ci. 

'Baronius  parle  d’un  livre  de  S.  Hippo-  b»'-v  |»*1 
lyte  fur  lesyodifcipiesi^mais  ilcnparle  ’ 
avec  tant  de  mépris,  qu’il  patoift  bien 
le  tenir  pour  fuppolé.'On  croit  quec’eft  iai..rcri.t.i. 
lamefme  chofe  que  la  fâufl'c Synopfe  de 
Dorothée.  ' 

'Le  P.  Combefis  a donné  un  petit  écrit  Aua.i.t.li'- 
fur  les  lieux  où  les  Apoftres  ont  prefehé, 

& où  ils  font  irions, 'attribué  dans  le  p.Siii». 
manulcrità  un  Hippolyte.  Mais  il  avoue 
qu’il  n’en  Içait  rien  davantagc.[ll  y a 
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tien  dcî  chofes  qui  font  au  moins  fort 
incertaines:  Sc  il  eft  impoflûble  d'excufèt 
ce  qu'on  y lit,]'que  S.  Simon  Apoftte 


^79 


fucceda  à S.  Jacque  dans  l'epifcopat  de 
Jerufalem/On  y voit  bien  des  fîâioQS  DuPûi,f.j»>; 
des  nouveaux  Grecs. 
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f«i  I«  page  NOTE  I. 

Sur  me  egltfe  au  en  prétend  qu’il  a 
baftie. 

■<1.114.(4.;.  '"O  Aron  rus  ditquelePapeCalliftc 
fit  baftir  une  eglife  de  la  S"  Vierge, 
dans  le  lieu  mefme  qu’Alexandrc  avoir 
ajuge  aux  Chrétiens , qui  efioit,  comme 
il  croit,  cette  hoftelletieifcar  c’eftainfi 
qu’il  explique  tabemam  mtrttoriam,  ) 
o™u.«.c.iS.  d’âudelà  duTibte.'où  félon  Orofc,  on 
t.i|.f.io;.i.a.  yij  couler  une  foutee  d'huile  30 
ou  35  ans  avant  la  nailTance  de  J.C. 
[Mais  une  choie  de  cette  importance  ne 
doit  pas  eilre  fondée  fur  des  conjectures, 
ou  fur  une  autorité  aufli  peu  confidera-  ] 
ble  qu’eil  celle  du  prétendu  Pontifical 
tc.iM.j;.  de  Damafe.yCe  que  Baronius  en  cite, 
qu’il  a bafti  une  eglife  de  la  S"  Vierge 
audclà  duTibre,[nc  fe  trouve  point  dans 
celui  dcBollandus,quoiqu’il  aille  juiqu’d 
Félix  IV.  & qu’on  y trouve  alTez d’au- 
tres chofes  fauifes  ou  incertaines.  S’il 
ciloit  confiant  que  S.  Calliftceuft  bafti 
quelque  eglife,  il  y auroit  plus  d’appa- 
rence que  ç’auroit  cfté  dans  le  cimetiere 
,fi  célébré  qui  porte  fon  nom  fur  le  che- 
min d’Appius.  Et  il  fetoit  aifé  de  mon- 
trer que  les  alTeinbléesdes  Chrétiens  fc 
faifoient  alors  fort  fouvent  dans  les  ci- 
metières. y.  U perf.  de  Maximin  jf  rf.] 

la  pifi«  N O T E 1 1. 

. Sur  un  grand  nombre  de  Martyrs  quon 
prétend  avoir  fouffert fous  Alexandre-, 
& furies  ailes  de  S,  Callifie. 

[Les  martyrologes  nous  donnent  une 


ideede  la  conduite  d’Alexandre  à l’égard 
des  Chrétiens,  bien  differente  de  celle 
qu’on  voit  ici  dans  le  texte.  Celle-ci  eft 
fondée  fur  les  plus  anciens  auteursChré- 
tiens  Sc  payens,]'qui  affûtent  tous  égale-  Bat.ii<.$  t; 
roentjdit  Baronius,  qu’il  n’y  a eu  aucune 
perfecution  fous  Alexandre.  [ Cependant 
s’il  en  faut  croire  les  martyrologes  , Sc 
uelquesaélesde  Martyrs,  il  n’y  a guère 
c prince  fous  lequel  l'Eglife  ait  efté  fî 
aruellement  perfccutée.  On  y voit  les 
exils,  les  meurtres , Sc  les  traitemens  les 
plus  inhumains,  des  Papes  , des  plus 
grands  E vefques,  des  il  luftres  V ierges,  Sc 
mefine  des  Sénateurs , des  Confuls  , Sc  . 
des  familles  toutes  entières  les  plus  con- 
fiderables  de  Rome  : 5c  cela  non  par  les 
fôulevemens  des  peuples , comme  cela 
peut  arriver  quelquefois  , non  par  la 
cruauté paniculitTed’un  magiftrat,pnais  BoiI.«i.Buy, 
pardescommandemens  exprès  Sc  re'ite-  f 
rez  d’Alexandre,  qui  ordonnoit , difent 
les  aâes  deS.  Catlifte,  que  partout  oft 
on  trouveroit  des  Chrétiens,  ils  fûffènt 
obligez  de  facrifier,  ou  punis  par  tou- 
tes hunes  de  fupplices.  Il  ne  faut  pas 
s’étonner  fi  après  cela  le  martyrologe 
d’Adon , Sc  le  Romain  mefme,  dilêni 
fur  le  15  de  niay  , qu’il  y eut  une  petfe- 
cution  fous  ce  prince:]'ceque  Baronius  b<mi«.(i. 
juge  fi  infbutenable  , qu’il  abandonne 
pource  fujet  les  aébes  de  S.  Catlifte. 

[lia certainement  raiforien  cela: mais 
il  eft  un  peu  furprcnant,]'qu’il  ne  laifTc  nC.jiJcc. 
pas  en  mefme  temps  de  mettre  fous  Ale- 
xandre tous  les  Martyrs  qui  font  dans 
ces  aûcs,  [ce  qu’il  ne  peut  faite  fans 
avouer  qu’il  y avoir  alors  une  petfccu- 
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tion  très  violcmc;]Et  il  ne  le  Etit  que 
(ûr  rautoricé  des  manyrologes,  fur  lef- 
quels  il  (êmbic  croire  que  les  aftes  ont 
efté  faits,[quoiqu’appatemment  les  a£kes 
fuient  plus  anciens  que  les  martyrolo- 
Boii.mirs.i.i.  gcs,]'puil'quc  ceux  de  S.  Calliftc  font 
p.m.b.t.  par  Bede  au  lo  de  rrfay.[Je  fçay 

bicnj'qu’il  tafehe  d’exeufet  Alexandre, 
& de  rejetter  toutes  ces  ctuautez  fiir  Ul- 
pien.[Mais  prefque  toutes  les  autoritez 
fur  lefquelles  il  fonde  ces  Martyrs,  par- 
lent d’Alexandre  & non  d’Ulpien.  Ou- 
tre qu’il  importe  fon  peu  pont  la  paix 
de  l’EgÜfc,  qu’elle  ait  efté  petlcnitce  par 
Alexandre  mefnie,  ou  par  Ulpien  en  Ion 
nom  Sc  fous  fon  autorité:&  nous  voyons 
jj>  J 11.  de  plus] 'qu’il  y en  a plufieurs,  & de  très 
confiderables , qu’il  prétend  avoir  fouf- 
fett  apres  la  mort  d'Ulpien. 

[Mais  il  cft  remarquable  qu’il  con- 
danne  luy  niefine  prefque  tous  les  aftes 
qui  nous  donnent  connoiftànce  de  ces 
Martyrs  ; & il  n’y  a pas  moyen  de  dou- 
ter que  ce  jugement  qu’il  en  fait  ne  foit 
iis-ii.  fort  raifonnable&  fort  bien  fonde. ]'ll 
avoue,  comme  nous  avons  vu,  qu’il  y a 
des  faulTetcz  dans  les  aélres  deS.Callifte. 
1,8.5 1.  'Il  reconnoiftque  ceux  de  S"Maninc, 
dont  on  fait  le  premier  jour  de  janvier, 
ont  beaucoup  de  fautesi[6cil  n’y  a rien 
Boii.t.jin.p.  de  fi  pitoyable. J'Bollandus,  qni  en  les 
donnant  avoit  fuivi  la  cenfuredeBaro- 
is.apr.p  jji.  nius, 'avoue  enluite  qu’il  avoit  encore 
f Imjjr.t.i.r.  favorablement  de  cette  piece, 

ornée,  dit-il,  avec  une  licence  plus  que 
i.jan.p.ii.5 1.  poétique. 'il  remarque  encore  que  ces 
aftes  lont  tout  à fait  fcmblabics  â ceux 
de  S“  Prifque,[que  l’on  croit  avoir  efté 
martyrizée  fousClaudcII,vers  l’an  a<>8.] 
Eir.ii.jM.».  'Baronius  dit  qu’il  y a quelque  choie 
à corriger  dans  ceux  de  S"  Tatienne. 
Bo'i  ii.jan.p.  'Bollandus  dit  que  ce  font  les  mef nés 
PiV'f  que  ceux  de  S"  Martine-,  & il  croit  que 
M.ps.l.  ce  n’eft  q-j’une  feule  Sainte,  qui  avoit 
n.jin.p.pio.  l'un  & l’autre  nom.'ll  taporte  feulement 
* le  commencement  & la  fin  des  aftes  de 

S"  Tatienne, [qui  furpallént  tout  ce  que 
l’on  en  peut  dire.] 


'Les  atftes  de  S"  Aurcc  ou  Aurc,  qui  bu.hj.j  r. 
fournilTent  grand  nombre  de  M arryrs  i 
Baronius,  font  pleins  de  fautes  félon  luy 
mefme.  [Je  penfe  qu’il  marque] 'ceux  MS.p.^ypt 
que  nous  avons  dans  Mombritiusp.t y7» 
f»us  le  ^om  de  S-Cenfurin.[Car  quoi- 
qu'ils flc  foient  pas  plus  méchans  que 
beaucoup  d'autres,  ils  méritent  très  bien 
ncatntioins  la  cctifure  qu’en  fait  Baro- 
nius.] Ils  commencent  parTh-ftoirc  de 
S.  Cenfurin,  envoyé  prifonniet  à Oftic, 

& puis  le  laill'ent  là  fans  dire  ce  qu’il 
devint  : & je  ne  le  trouve  point  autre- 
part.  Mais  ce  qui  cft  remarquable  , c’eft 
qu’il  met  S“*  Aure,S.  Hippolyte,  & les 
autres  de  leur  compagnie  , non  fous 
Alexandre,  mais  fous  l’Empereur  Clau- 
de. Ils  femblent  l’entendre  du  premier, 
félon  ces  paroles  de  S.Cenfurin,Céri/f*r 
nofiris  lemforthits  dignatuf  efi  venirt  i 
P4trt:  [Et  ce  fera  une  nouvelle  preuve 
de  leur  faulTcté.] 

'Les  aétes  de  S.  Hippolyte  ne  fontquc  51. 
l’abrege  de  ceux  de  S"  Aurce:'&  félon  f 
ce  qu’en  dit  Baronius , il  Icmble  qu’ils 
mettent  auftî  fon  martyre  fous  Claude, 

Sc  non  pas  fous  Alexandre. 

'Ceux  de  i"  Cccile  que  Baronius  ne  b.f. 
rejette  pas  expreficment,  le  meriteroient 
bien  neanmoins,  comme  nous  le  pour- 
rons voir  fur  S.  Urbain. 

'Pour  revenir  aux  aéfesdeS.  Callifte,  noii.io  nur, 
Bollandus  veut  foutenir  qu’ils  font  non 
feulement  très  anciens, [ce  qui  peut  eftre 
fans  qu’ils  foient  vrais,]  mais  encore 
écrits  par  les  notaires  de  l’Eglife  Romai- 
ne ; ik  peuteftre  mefme , dit-il , par  le 
Pape  Antcre.  [Il  devoir  donc  avoir  ré- 
pondufic  à l’autorité  de  Baronius  qui  les 
rejette,  & encore  plus  à la  raifonqui  les 
luy  a fait  rejetter.  Outre  cette  raifon,] 
'Bollandus  mefme  avoue  qu’il  fiudroit 
corriger  les  premiers  mots  de  ces  aékes, 
TemportkhS  Ai  at  nm  & ^!txa»dn,  n’y 
ayant  rien  de  commun  entre  les  règnes 
d’Alexandrie  & de  Maain. 'La  main  ï 
gauche  d’or  brûlée  à Jupitcr,[fent  bien 
la  fable  , de  raefine  qucVlc  chaiit  de  S.  '• 

Calliftc 


Callifte  Sc  de  fon  Clergé  , qu’on  enren 
l.c,  doit  de  la  wxtlVtntmnt  trans  Tiherim 

c.  in  nrbtm  md  temflnm  RnvmnMmm 

cnfuite , in  Ugunc  trnns  Tibtr'tm  in 
nrbe  Rnvtnnntinm  , ne  reçoivent  point 
d’édaircidèment  pat  tout  ce  qu’on  (^it 
M»i.£  de  l’ancienne  Rome  ; '&  ceux  qui  les 
veulent  expliquer  (ont  réduits  à des  con. 
jeéhires  qu'ils  n’appuient  fur  aucun  au- 
teur. [Je  ne  croy  pas  non  plus  qu’on 
r.;oo.e.  trouve  ce  que  c’eft  que]  '/<«  f'iergt  du 
CdfittU.  [Les  feules  vierges  des  payens 
eftoient  au  temple  de  Vcfta.  On  y voit 
Alexandre  condanner  à la  mort  Saint 
Simplice  Sénateur , S.  Palmace  Confui, 
& beaucoup  d’autres  peTfonncs,fans  aU' 
cune  forme  de  jugement,  & fans  qu’ils 
eudènt  feulement  conmaru  devant  le 
Hct.l.s.s.  Sénat: J'dc  Herodien  adutc  qu’il  oblcr- 
jg  ne  condanner  jamais  perfonne 
que  félon  l’ordre  des  loix,  & par  le  juge- 
ment des  magiftrats  ordinaires.  Qm  fi 
ces  aâes  ont  efté  fui  vis  pat  les  martyro- 
loges, 6c  par  Bede  mefme  it.may 
nous  avons  vu  plufieurs  fois  que  Bede 
fuit  des  pièces  que  nous  ne  trouvons  pas 
moyen  de  foutenir.On  fçairque  des  le 
temps  du  Pape  Gelafe  il  y avoir  plu- 
fieurs aéles  nippoiêz-  On  ne  trouve 
point  dutoutS.Palmace  dans  les  marcy- 
fologesde  S.  Jerome,  quoiqu’un  Confol 
meriiaft  bien  de  n'eftre  pas  oublié- 

NOTE  III. 

Preuves  du  mnrtjre  de  S.  Cnllifie, 

[Quoiqu’on  ne  puific  pas  foutenir  ce 
grand  nombre  de  Martyrs  qu'on  met 
lous  Alexandre,  il  ne  fant  pas  prétendre 
neanmoins  qu’il  n’y  en  ait  eu  aucun , 
pnifqu’il  y en  a plufieurs  à Alexandrie 
fous  Philippe  par  une  émotion  popu- 
Jaite , 6c  que  l’on  en  a vu  quelquefois 
fous  les  princes  les  plus  zelez  pour  la 
xebgion , tantoff  par  un  accident , tan- 
io(l  par  un  autre.  Il  lëmble  mefmeallcz 
croyable  que  S.CalIvRe  a receu  la  cou- 
xonne  du  manyre,  quoique  ni  Eufebe, 
jfiiji.  Ecci.  T«m.  111. 
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ni  les  autres  auteurs  les  plus  autorifez 
n’en  parlent  point.  Ce  qui  donne  lieu 
de  le  croire  , c’eft  premièrement  que 
nous  en  avons  des  aâes.  Car  quoi- 

3u’ils  foient  infoutenables  lêlon  l’aveu 
e Baroniut , le  que  les  particulariiex 
mefmes  que  Batonius.en  approuve, 
qui  font  diverfi»  fouftrances  de  S.  Cal- 
Iifte,avec  le  martyre  de  PalmaceCon- 
ful  , de  Simplice  Sénateur  , de  leur» 
femmes , & de  toute  leur  famille , & de 
beaucoup  d’autres  ; encore , dis-je , que 
ces  choies  paroillênr  faullcs  ; neanmoins 
il  eft  rare  de  voir  qu’on  ait  fait  des 
arftcs  d'un  Saint  comme  Martyr  , à 
moins  qu’il  ne  le  fiift  efiêéhveroent,  ou 
qu’au  moins  il  n’euft  fouftett  quelque 
cnofe  Dout  J.C.] 

'La  leconde  raifon  eft  que  dans  leca-  Bucb.p.is»i. 
lendriei  des  Martyrs  donné  par  Buche- 
rius , 6c  que  l’on  croit  avoir  efté  fait 
en  l’an  ^54,  on  trouve  un  Callifte  le  14 
d’oéfobre , [auquel  tout  les  martyrolo- 
ges mettent  la  fefte  de  S.  Callifte  Pa- 
pe les  manyrolt^es  de  S,  Jerome  Fior.p.„f. 
marquent  te  jour  là  a Rome  entre  les  ”*• 
Martyrs , S- Callifte  Evefque  ou  Pape» 

'L’ancien  calendrier  du  P.  Fronto  , 6c  Front.cai.|i. 
le  Sacraraentaire  de  S.  Grégoire,  mar- 
quent  encore  le  14  d’oAobre  Saint 
Callifte  Pape  ou  Pontifo  , quoiqu’ils 
ne  prient  pas  de  fon  mattyre.'Le  Pon-  Boii.ipt.r.i, 
iificaldeBollandus,qui  finit  peu  après 
la  fin  du  V.  fiecle  , dit  nettement  que 
Saint  Callifte  a efté  couronné  du  mar- 
tyre.'Ce  qu’on  lit  dans  le  martyrologe  sur.t4.oa.p, 
Romain , auflibien  que  dans  fes  aéles, 
qu’il  fin  jetté  par  une  foneftre  dans 
un'  puits , [eft  allez  probable , puifoue 
cela  convient  mieux  à quelque  troume 
6c  à quelque  accident  extraordinaire , 
qu’à  unjugement  régulier.  Mais  il  eft 
fort  difficile  de  croirej'quc  ce  Saint  ait  1 7» 
efté  longtemps  dans  une  prifon  , oà 
on  le  fouettoit  cous  les  jours  par  le 
commandement  d’Alexandre  , comme 
le  martyrologe  Romain  le  copie  encore 
des  aftes» 

Ritt 
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Pour  la  p.j=  N O T E IV,  nologic  des  Pajxs  cft  très  bien  mar- 

ifi.  _ . quéc  depuis  S.  Ca[lide.[On  peut  dite 

^ d piHt  efire  mrt  111223.  quelle  l’eft  encore  mieux  depuis  Saint 
luf.i.s.c.it.  'S.  Callifte  gouverna  cinq  ans , félon  Pontien  , où  l’on  voit  que  ce  Pontifi- 
p.aj(.b|tbr.  £ufe|,e,[i  conter  du  commencement  de  cal  commence  un  peu  à s’étendre  da- 
l’an  119,  comme  on  l’a  vu  dans  la  note  vantage  , comme  fi  c’eftoit  un  autre 
furS.  Zephyria-  Ainfi  ildoiteihemon  qui  parlaft,  plus  habile,  & plus  exaél, 
ou  en  zt)  fi  les  cinq  ans  n’ont  efte  que  quoiqu'il  ne  foit  pas  encore  tout  à fait 
commencez  , ou  en  1x4  s'ils  ont  efié  fans  faute. ]'Au(Ti  Bollandus  diftingue  BolUpr.t.i; 
achevez.  La  chronique  d'Eulêbc  fuit  le  avec  foin  cene  fécondé  partie  de  la  pre^  P'»»  '!*!-»» 
premier  fentiment  ielon  le  grec,  & le  miere.[Ne  pouvant  donc  pas  mettre  la 
fécond  félonie  latin.  Ce  dernier  peut  mort  de  S.  Callifie  en  zzz,  comme  cc 
Brii  apt.c.i.  paroiftre  le  meilleur,]'puifque  les  Pon-  Pontifical , fans  abandonner  tout  à fait 
tificauxluydonnentcinqans,deuxmois,  Eufebe  , nous  la  mettons  en  zi),  ce 
Anai.t.j.p.  gc  dix  ou  onze  jour.s.'ün  manufait  de  qui  s’accorde  mieux  avec  fa  fefte  qu’on 
Saint  Germain  met  dix  mois  au  lieu  de  mettoit  au  14  d’oélobre  des  l’an  $54, 
deux:[&  tout  cela  revient  aficzâ  Euty-  Car  il  feroit  allez  difficile  d’etendre  fa 
tuipMpt.  que,]'qui  luy  donne  fix  ans.  vie  jufqu’au  mois  d’oélobre  zz4.  C’eft 

[C’eft  pourquoi  nous  fuivtions  cette  cc  qui  nous  paroifl  de  meilleur  parmi 
opinion , & nous  mettrions  la  mort  de  l’obfcurité  qui  couvre  l’hiftoire  de  ces 
S.Callifleen  zz4,aulfibienque  Baronius  fiecles.  Pour  la  chronique  de  Nicephorc 
0n.226.$  /.  fi  nous  n’eftions  bien  aifes  & George  le  Syncelle  , qui  donnent  S 
de  nous  raprocher  autant  qu’il  nous  efi  ans  à S.Callifie , ils  s’éloignent  trop  des 
poffible  de  l’ancien  Pontifical  de  Bu-  anciens,  & de  ce  que  l’iiifloite  du  temps 
chctrus,]'oùrM' Valois  dit  que  la  duo-  peut  fouffrir.] 

1.9. 
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Pûut  la  page  NOTE  I. 

^j^  'd  ftHt  4Vtir  écrit  des  Cefles  eftant 
encore  pnjen. 

Us  E B ( dit  dans  fon  hifloire.que 
Africain  hiftorien  ecclefiafiique , 
cft  auteur  des  livres  intitulez  les  Certes, 
l'bot.c.ja.p.  'photiusdit  la  mefme  chofe,  ajoutant 
que  ces  Certes  eftoient  divifez  en’  14 
spne  p jjp.b.  livres. 'George  le  Syncelle  en  conte  19, 
qui  contenoient , dit-il , diverfes  remar- 
ques fur  la  médecine, fut  la  phyfiquc.fur 
l’agriculture , fur  les  fucs  des  plantes , ou 
fur  la  chymie  , yÿitÀiniuti  » Ce  iladreflà 
cet  ouvrage  i l'Empeteut  Alexandre. 
[Suidas  femble  confirmer  tout  cela,] 
SiiiJ.a  p.  'en  difant  qu’Afiicain[l’hiftotien,]con- 
jii.c.f.  (fç  qui  Origenc  a eprit  fut  l’hiftoiie  de 


Sufanne,  a fait  l’ouvrage  des  Certes  en 
Z4  liyres.fMais  il  nous  enibatalTc quand 
il  ajoute]  que  ces  Certes , qui  eftoient 
comme  des  ouvrages  dephyfique[oudc 
médecine, ]cnfeignoicnt  àguerir  les  ma- 
ladies pat  des  paroles  , des  enchante- 
mens  , de  certains  caraderes , & d'au- 
tres moyens  fort  étranges. 

[Si  c’ert  là  cc  que  contenoient  les 
Certes  d’Aftic.ain  , c’eftoit  un  ouvrage 
qui  ne  jiouvoit  pas  venir  d’un  Chré- 
tien .]'C  cft  pourquoi  Scaliger  foutient  £ur.cia.D.p, 
qu’Eufebe  & les  autres  fe  trompent,  Cc 
qu’Afiica in  auteur  des  Certes  n’eft  point 
l’hiftotiographe.'Cela  fe  peut  appuyer  hi.n.p.up.i, 
par  cc  que  Suidas  dit , que  l'auteur  des  '-i 
Certes  appelle  Scxte,ertoicunphilofor 
phç  de  Libye  ; au  lieu  qu’il  y a bien  49 
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l’apparehce  que  rhiftoiien  cdoic  d’Etn- 
maiis  en  Paleftine. 

^4.  'M' Valois  fuit  Scaligcr  ■,  finon  qu’il 

croit  que  ce  qu’on  en  lit  dans  Eufebe 
n’eft  point  de  luy,  patceque  Rufin  ne  l’a 
point  traduit,  l.6.c.23.f.tof,2,  & que 
S.Jerome  n’en  parle  point  daas  les  éaits 
d’Africain  : outre  qu'il  cft  ridicule  de 
commencer  l’elogc  d’un  Chrétien  par  un  _ 
ouvrage  qui  propofe  des  remedes  magi- 
ques.[Je  ne  fçay  neanmoins  fi  ces  rai- 
lons  lulfifent  pour  accufer  le  texte  d’Eu- 
febe  d’alteration, ce  qui  va  loin:]'&  puif- 
que  M' Valois  remarque  que  le  mot  de 
Celles,  qui  ordinairement  lignifie  des 
ceintures  de  diltercnccscouleurs,elI  allez 
commun  parmi  les  Grecs  pour  marquer 
des  ouvrages  mellez  de  diveifes  matiè- 
res,[quoique  neanmoins  Aulu-Gellene 
mette  point  ce  titre  dans  fa  préfacé  par- 
mi beaucoup  d’autres  de  cette  namre  -,  il 
n’eft  pas  impollible  que  Jule  Africain 
ait  écrit  14  ou  15  livres  de  Certes  inno- 
cens  6c  naturels , Sc  que  Sexte  Africain 
en  ait  écrit  X4  de  Certes  magiques.]'M‘ 
Valois  nous  apprend  luy  mefme  qu’on 
trouve  dans  la  bibliothèque  du  Roy,  des 
Certes  fur  la  guerre  attribuez  i Jule 
Africain,  [qui  pouvoir  bien  avoir  traité 
dans  les  liens  d’autres  chofes  que  de  la 
medecine. 

On  peut  mefme  foutenir  Suidas,  eti 
difant  que ]ule  Africain  s’appelloit  aulfi 
Sextus.fcar  il  n’y  a nulle  cTiniculté  d le 
croire;)  qu’il  eftoit  né  en  Libye,  mais 
s’ertoit  habitué  à Emmalis,  & qu’il  a fait 
mefme  des  Certes  magiques,  mais  ertant 
encore  payen.  Car  nous  n’avons  point 
de  preuves  qu’il  ne  l’ait  pas  efte.  Et  cela 
eft  peutertre  aulfi  favorable  que  de  croi- 
se qu’un  Chrétien  qui  s’appliquoit  beau- 
coup à l’étude  de  l’Ecriture  , ait  donné 
une  grande  partie  de  fon  temps  à écrire 
de  la  medecine  ou  de  la  guerre.  Mais  en 

Sync.f. ce  cas  il  faut  abandonnerj'ce  que  dit  le 
Syncelle  , qu’il  prelcnta  ou  adreffa  fes 

ACcâ.<ltS.f.  Certes  à L’Empereur  Alexandte/Car  Jule 
jAftiain,  qui  [vers  l’an  ii8,J  appelloit 


Origene  fon  fils, [doit  avoir  cfté  Chré- 
tien longtemps  avatul’an  ixi,  auquel 
Alexancue  fut  fait  Empereur.  Je  ne  voy 
pas  que/  Wetftein  &Volfius, qui  croient 
que  l’Africain  de  Suidas  eft  leChretien, 
ni  Lambecius  que  Wetftein  cite  pour  le 
mefme  lèntimcnt,  [aient  pu  l’entendue 
d’une  autre  maniéré. 

Pour  les  differens  nombres  des  livres 
des  Celles,  cela  peut  venir  des  fautes  de» 
copirtes,  ou  de  ce  que  le  Syncelle  & Pho- 
tius  n’en  avoient  vu  qu’une  partie. 

Nous  ne  nous  arreftons  pas  d examiner 
fi  au  lieu  de  aitnt  qu’on  fit  dans  Suidas, 
il  faut  lire  commeScaliger,Volfiu$, 

& Wetftein  l’ont  ctu,]'ou  «str  comme  Euf.o.p.117, 
veut  M'  Valois,  c’eft  d dire  auteur  des 
Certes  i[fclon  quoy  il  fâudroit  plutort 
wsrvt.]  Nous  fuivons  le  premier  comme 
le  plus  fimple;'&  Suidas  mefme  donne  SuU.r.p, 
exprelTément  en  un  autreendroit  le  nom  pSi.f. 
de  Sexte  d celui  qui  a écrit  à Origene  fur 
Sufanne. 'Pour  Sexte  aulfi  philofophep.pij.t. 
Libyen,  félon  Suidas,  auteur  de  dix  li- 
vres pour  la  feéle  des  Pynhoniens,  [il  n’a 
alfiirément  rjcn  de  commun  avec  Afri- 
cain , puifqu’on  croit  qu'il  eftoit  célé- 
bré des  L’an  170,  ou  environ,  v.  M. 
uiartU  f 31,  quoiqu’on  puifi'c  douter  fi 
Suidas  n’a  point  fait  l’un  Libyen  dcaufe 
de  l’autre.] 

'Il  y a dansla  bibliothèque  tlu  Roy  un  r>uPis,f.)ii,v 
livre  fous  le  nom  de  Cefte,  attribué  à *• 

Africain,  Je  citéainfi  pat  Politien.  Mais 
on  affure  que  ce  n’eft  pas  celui  dont 
Photius  parle. 

N O T E IL  b pjje 

»Î4« 

Qjit  la  chrmiqMt  J’Afncaia  tn 

(an  221, 

'Photius  dit  que  l’hiftoire  ou  la  chrO-  phoc.c.^.p, 
nique  d’Africain  finilToit  au  regne  de 
Macrin  en  l’an  du  monde  57x3.  [Ma- 
crin  commença  en  117,  & mourut  en 
zi8.]'Scaliger  dit  qu’ Africain’ finillbit  Eur.difji.p. 
effeftivement  en  l’an  du  monde  5713, 
mais  que  cette  aimcedu  monde  eft  félon 
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NOTES  SUR  TULE  AFRICAIN. 


la  (iipputacioti  d’A&icain  l’an  lai  de 
l’ere  commune  de  J.C,  & la  troilîeme 
du  régné  d’Heliogabale  fucccflèur  de 
Macrin.'On  voit  en  effet  dans  un  en- 
droit cité  d’Africain  par  le  Syncelle, 
qu’il  parloit  des  Confuls  Gratus  & Se- 
leucus,[qui  font  ceux  de  l’an  izi,]  Sc 
qu’il  joignoit  leur  Confulat  avec  l’an 
5723  du  monde,  & la  troilieme  année 
du  règne  d’Antonin  Augufte.'ou  plutoft 
Avitc  comme  le  corrige  Scaliger,  c’eft  à 
dire  d’Heliogabalc/ll  borne  encore  en 
un  autre  endroit  fa  chronologie  i l’an 
57i3du  monde,  & à la  première  année  de 
la  250'  Olympiade, [qui  commence  au 
mois  de  juillet  iai.]ll  paroift  donc  qu’il 
acheva  d’écrire  fa  chronique  en  121, [& 
appatcmmcntavantqu’onlceuft  celui  qui 
avoir  remporté  le  prix  cette  année  là  aux 
jeux  olympiqiies.yCar  dans  une  lifte 
des  Olympiades,  [qu’on  ne  peut  guete 
douter  ne  pas  venir  de  luy,]ou  tous  ceux 
qui  ont  remporté  le  prix  de  la  courfe 
{ont  marquez,  le  dernier  de  tous  eft  un 
Heliodorc  d’Alexandrie,  couronné  pour 
la  fécondé  fois  à la  249'  Olympiade. 

NOTE  III. 

iS*r  U rètabUffewunt  de  NicefU  fdr 
jifrtcéùn  en  l’nn  jti. 

[La  fondation  de  Nicople  enPaleftine 
eft  mife  dans  la  chronique  d’Eufebeen 
220,  félon  le  grec,  & en  l’an  221,  félon 
le  latin.] 'La  chronique  d’Alexandrie 
la  met  fous  les  Confuls  de  l’an  223,  Sc 
neanmoins  un  an  avant  la  mon  d’He- 
liogabaIe,[aufllbien  que  le  grccd’Eufe- 
be.]'Diver$manufcrits  du  latin  la  met- 
tent en  la  troilîeme  année  de  ce  prince, 
[ce  qui  revient  à la  raefmechofe.  Ainfi 
il  faut  apparemment  fe  renir  à l’an  121, 
eftant  certain  qu’Hcliogabalc,  fous  qui 
S.  Jerome  dit  que  cela  arriva,  mourut  au 
commencement  de  l’an  222.]'La  chro- 
nologicd’Eufcbe,ou  plutoft  le  Syncelle, 
la  met  fous  Alexandre,^  porte  exprefté- 
tnent  que  ce  fut  Alexandre  qui  donna  à , 


cene  wille  le  nom  de  Nicople.  [Il  6 
pourroit  faire  en  effet  que  la  députation 
ayant  efté  ponée  à Hdiogabale,  la  chofe 
n’ait  efté  obtenue,  ou  au  moins  achevée 
que  fous  fon  fucceilèur,]'fans  aller  accu-  tur.chiAf, 
fer  Eufebe  de  fe  tromper,  comme  fait  ici 
Scaliger, [lorfqu’il  n’y  a pas  neceflitéde 
le  faire.  Mais  le  plus  coun  eft  de  dite, 

3ue  cet  endroit  eft  du  Syncelle  & non 
Eufebe,  êc  que  le  Syncelle  qui  écrivoit 
à la  fin  du  VIII.  liecle.eft  trop  nouveau 
pour  faire  foy.l 

'Sozomene  dit  indéfiniment  que  les  soi.i.f.c.ipj 
Romains  donnetent  à Emmaiis  le  nom 
de  Nicople  après  la  ruine  de  Jerufâlem, 
en  mémoire  de  la  viûoite  qu’ib  avoient 
remporté  fur  les  Juifs:'&  ce  paflàge,  lur.chr.»  p. 
joint  à la  conformité  du  nom  de  Nico-  ***•*• 
pie  , qui  fignifie  ville  de  viEltire , fait 
croire  à Scaliger  qu’elle  avoit  ce  nom 
longtemps  avant  Afiicain,  & qu’elle  fut 
feulement  rétablie  par  fon  moyen  du 
temps  d'Heliogabale.^M*  Valois  le  fîiir  sei.n.p.i|S.i; 
en  cela , & le  confirme,  pareequ’on  ne*''*' 
voit  pas  pourquoi  des  habitans  d’un 
bourg,  comme  eftoit  Emmaiis  du  temps 
deJ.C,auroientdeputé  àTEmpereur,  fie 
demandé  le  droit  de  ville;  [au  lieu  qu’il 
eftoit  très  ordinaire  Sc  très  naturel,  que 
les  villes  ruinées  demandaffent  leur  ré- 
tabliflcment  aux  Empereurs.j'S.  Jerome  Hi»r.v.!U.<, 
dit  en  effet  qu’Afticain  fiit  député  pour  «j-p  **?* 
demander  le  rétabliffement  de  la  ville, 
fre  infia:ir4tloite  : Sc  quand  il  dit , an» 
foftea  Nicepolis  appcllnta  t^,[ce  pejte* 
peut  fe  raportet  au  nom  dEmmaüs  mis 
peu  auparavant,  auffibien  qu’à  la  léga- 
tion d’Africain.  Mais  en  ce  cas  il  faut 
avouer  que  les  termes  d'Eufebe  Uvàn 
■dhn,  font  fort  impropres.] 

'M' Valois  croit  que  la  ville  de  Nico-  soi.o.p.îni 
pic  fut  baftie  pat  Adrien  dans  le  temps 
qu’il  fit  rebaftir  Jerufâlem  fous  le  nom 
a'Ælia,  après  avoir  dompté  ta  rébellion 
des  Juifs.[Mais  il  vaut  mieux  le  raportet 
au  temps  de  Vefpaficn,]'qui  desl  an  71  Jof.bci.l.ir.c. 
ou  72,  la  donna  a habiter  à 800  vete- 
rans,[ce  qui  eftoit  en  faire  non  fculç^ 
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«leftc  nne  ville, mais  meitne  une  colonie. 
Ainfi  il  efl:  bien  naturel  de  croire  qu’elle 
CUC  de«  ce  temps  U le  nom  de  Nicople. 
Neanmoins  Jofeph  ne  le  dit  pas  ; ce  qui 
feroit  moins  conlïderable  > lî  nous  ne 
voyions  que  Pline,  qui  éaivoitaulGtoft 
fiin.i.î.c.14.  après  luy,]'&  Ptolemée  , ne  la  mat- 
quentque  fous  le  nom  d’Emmaiis.  Pline 
en  fait  une  des  dix  topatchies  de  la 
Judée. 

lofciitji.p.  'Scaliger  met  Nicople  d ai  milles  de 
Jenjfalem,  fur  l’autorité  de  l’Itineraire 
3g  Bordeaux ^..f+.a.'Cependantl’E van- 
gile  ne  met  que  60  ftades,[qui  ne  font 
que  fept  milles  & demi , en  prenant  8 
ji/W.L7.e.  Itades  pour  un  mitle.'Jofepn  marque 
jj  rnefme  diftancc  de  60 
ftades.[On  peut  avoir  bafti  Nicople  un 
pe  U plus  vers  l’Occident  que  n eftoit 
Emraaiis  : mais  cela  ne  peut  pat  aller  î 


faire  une  diiferenccdc  14  milles  ou  cinq 
grandes  lieues  ; ce  ne  feroit  plus  la 
mefoie  ville.] 

'Scaliger  parle  du  rétabli ITement  ou  de  lotchtjLf. 
la  fondation  de  Nicople  fous  Africain, 
comme  E on  y euft  mis  une  colonie.^ Les 
auteurs  ne  fe  fervent  point  de  ce  terme, 

I & je  ne  foay  mcfme  (i  l'on  diffinguoit 
beaucoup  les  colonies  des  autres  lieux 
depuis  que  Caracalla  eut  fait  tous  les 
fujers  de  l’Empire  citoyens  : car  c’efloit 
faire  toutes  les  villes  des  colonies. 

Je  penfe  qu’il  faut  attribuer  i une  fait-  ’ 
te  de  copifte]'ce  qu’on  lit  dans  M'du  DaPn,p.|i|. 
Pin,qu’Afiricain  fiit député  par  l’Empe- 
reur Alexandre  pour  faire  rétablir  la 
ville  d’Emmaüs.fCar  on  ne  dit  point 
qu’il  ait  ellé  député  pour  cela  par  l’Em- 
pereur , mais  à rEmperesr  par  les  habi- 
tant d’Eramaiis.] 


NOTES  SUR  S-  URBAIN  PAPE^ 


Sooi  b pige  NOTE  I. 

*'*■ 

Sur  lé  durte  tU  fié  fonti^ét. 

p.utk-^”‘  Amx  Urbain  fucceda  à S.  Calliftc, 
iJ  [mon,  comme  nous  croyons,en  115, 
le  14  d’ombre.  V.  S.  Céliifit  titre  4.] 
S-I5-F-U4.C.  'Enfebe  dit  dans  fon  hiftoire  qu’il  a gou- 
verné durant  hait  ans.[  Dans  fa  chroni- 
que il  ne  luy  en  donne  qae  cinq  félon 
le  grec  : mais  le  commencement  de 
Pontitn  fuccertcur  d’Urbain,  qu’il  place 
en  l’an  133,  fait  voir  que  c’eft  une  faute, 
Sc  qu’il  faut  au  moins  neuf  ans , comme 
onfelk  dans  lelatin  de  S.  Jerome.  Les 
BoiUpf.t.i,  PontiEcanx  reviennent  à cela.  j'Carcc- 
lui  de  Bucherius  donne  à Urbain  8 ans. 
Il  mois,  & Il  jours.  Un  autre  met  fcule- 
ment  dix  mois  au  lieu  d’onze.'Lesdeox 
ntanuferits  de  S.  Germain  s’accordent 
mefrae  à luy  donner  neuf  ans,  un  mois, 
& deux  jours. 

[En  nous  tenant  aux  huit  ans  d’Bu- 
febc , nous  poavems  en  quelque  forte 


revenir  â l’ancien  Pontifical  de  Buche- 
rint , félon  lequel  S.  Pontien  doit  avoir 
commencé  au  mois  de  juillet  1 30 , com- 
me nous  le  venons  en  fon  lieu.  Car 
nous  avons  Ex  ans  entiers  depuis  as4, 
jnfqa’en  lay,  avec  la  fin  de  ttj,  & le 
commencement  de  a 30,  qui  ne  faifânt 
pas  enfemble  une  année  entière , peu- 
vent neanmoins  avoir  pafTc  pour  deux, 
félon  ceux  qui  contoient  par  les  Confu- 
lats  , comme  cela  fe  voit  quelquefois 
dans  les  auteurs.  ]'Le  Pontifical  de  Bu-  Boii.apr.t.i. 
cherius  marque  de  rnefme  fon  epifeopat 
depuis  ai)  jufqu’à  S30,[cequi  ne  fait 
au  plus  que  huit  ans  commencez , quoi- 
quil  l’étende  d neuf  ans  moins  dixhuit 
jours.J'Baconius  le  borne  à Ex  ans,  fept 
mois,éSf  quatre  jours  -,  Sc  prétend  que  ce 
conte  eft  aflez  conforme  aux  Index  du 
Vatican.[II  l’eft  au  moins  i la  chroni- 
que dcNicephoreJ'Sc  de  Geotge  le  Syn-  stoc.;.)!;.*. 
celle , qui  ne  donnent  d Urbain  que  ^t 
ans, 
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est 

luiy  ï )7f.  'Eutyque  n’en  met  mefinc  que  quatre. 

[Ainfi  Urbain  feroit  mort  en  117,  ou 
itft,  Se  ccl.t  accorderoit  Eufebc  avec 
luf.i.i.c.i:.  luy  mcfme.]'Car  il  joint  l’entrée  de 
' Saint  Pontien  avec  celle  de  Zebm  Evef- 
chr.  que  d’Antioche, 'qu’il  fait  commencer 

en  la  fettieme  année  d’Alexandre,  de 
l.s.c^iî.p.  iig. 'Outre  cela,  il  dit  que  ce  fut 

' ' durant  l’epifcopat  de  Pontien  & de 
Zebin  , qti’Origene  fut  fait  Pceftte  à 
Ceûtée;  [ifc  il  ne  peut  guère  l’avoir 
efté  pluftard  qu’en  128.  Car  depuis  fou 
ordination  il  fit  un  voyage  en  Acaïe 
pour  les  affaires  de  l’Eglife  , revint  â 
Alexandrie, y demeura  quelque  teinps,y 
éaivitquelques  ouvragcs,&puis  en  for- 
tir  en  a 3 1 . r. Origine $17-1  y. On  ne  peut 
donner  moinls  de  deux  ou  trois  ans  à tou- 
tes ces  chofes.  Mais  l’autorité  d’Euty- 
que  n’eft  pas  afi'cz  confiderabic  pour 
faire  quelque  poids  ; & fïc’eft  un  avan- 
tage d’accorder  Eufêbe  avec  luy  mef- 
me  en  quelques  points, il  faudra  le  dé- 
mentir abfolument  dans  ce  qu'il  dit  de 
la  duree  du  pontificat  d'Urbain  & de 
Poritien  , Si  démentir  encore  le  Pon- 
tifical de  Bucherius  dans  l’endroit  où 
il  commence  i marquer  de  l’exaétitu- 
de.  C’eft  pour  le  fuivre  que  dans  cette 
diverflté  d’opinions  nous  nous  atta- 
chons auxConfuls  qu’il  marque,  met- 
tant le  commencement  d’Urbain  en 
2^3,  & là  moit  en  Z30.] 

r<wt  11  page  NOTE  II. 

1». 

faut  nfpMrenmtnt  difimgner  S. 

• Vrbain  Pape  & Ccnfiffeur,  de  Satnt 

Urbain  Evtffne  & Jl^artjr  à Rome, 
hontré  comme  Inj  le  ij  de  maj. 

rtarm.p.  'Les calendriers  Romains  duP.Fronto 
p-ff,  [&  de  Léo  Allatiiis  p.i^ço,]  don- 
nent à S.  Urbain  honoré  le  25  de  may, 
la  qualité  d’Evefquc  & Confeflèur  : & 
ils  font  fuivisen  cela  par  beaucoupd’au- 
tres, entre  Icfquels  on  nomme [Bcde,} 

saci.f.it.  Raban,  & Luicprand.'Lc  Sacramentairc 
dé  S. Grégoire  le  fait  Evelque  & Martyr  j 


on  lit  la  mcfme  chofe  da'ds  le  marty-fWat.f. 
rologe  de  S. Jerome, [dans  Ufuard,dans 
Adon,  ôc  dans  le  martyrologe  Romain- 
Mais  il  faut  remarquer  que  tous  ces 
martyrologes  qui  le  font  Martyr,lc  met- 
tent fur  le  chemin  de  Nomente,]'au  lieu  p.to.'irt«»r 
qu’on  tient  pour  certain  que  le  Pape  a,  ^ ' 

efté  enterré  dans  le  cimetiere  de  Pré- 
textât fur  le  chemin  d’Appius  oppofé  i 
celui  de  Nomente  :[&  c’eft  ce  que  por- 
tent aufÜ  les  aéles  de  ce  Pape,dont  nous 
allons  parler  dans  la  note  3. On  fçait  aufli 
que  le  cimetiere  de  Prétextât  n’eftoit' 
qu’.I  deux  ou  trois  milles  de  Rome:] 

'&  les  martyrologes  de  S.  Jerome  met-  Flut.p.t4s, 
tent  S.  Urbain  Martyr  à huit  milles, 

Ainfi  il  y a bien  de  l’apparence  qu’on  a 
confondu  S.Urbain  Pape  avec  un  Mar* 
tyr  de  mcfme  nom  , qui  pouvoir  aufll 
eftre  Evefquc.  Et  il  eft  fort  tare  de  trou- 
ver des  Martyrs  bien  alfurez  du  temps 
de  l’Empereur  Alexandre.] 

NOTE  III,’  ” four  b pi|t 

A > ' ■ ' ' 

^ti^o»  ne  peut  rien  fonder  fur  les  ablef 
de  S.  Urbain,  ' 

'Bollandus  dansfes  notes  fur  l’ancien  BoiLipr.t,,. 
catalogne  des  Papes,  dit  qu’il  a des  aéfès  *’’**■*■ 
de  S.  Utb.ùn  tirez  du  Vatican,  qui  font 
écrits  pat  les  notaires  de  l’Eglife  Romai-' 
ne , contemporains  de  ce  fâint  Pape,  ou- 
peuteftre  mcCne  par  S.  Antere , qui  fût 
Pape  cinq  ans  aprcsluy.il  promet  d’en 
donner  quelque  chofe  des  le  14  d’avril 
pour  l’hiftoirc  de  S.Valetien  & de  S- 
Tiburce.'Cepcndant  dans  l’hiftoirc  de  14.2pr  p.10> 
ces  Saints  il  ne  parle  point  dutout  des 
•léles  de  S.  Urbain  , mais  feulement  de 
ceux  de  S"Cecile  , dont  il  donne  unc^ 
grande  partie  , & où  il  eft  aulfi  parlé' 
de  S. Urbain. [Et  ces  aéles  deS"Cecilq; 
ne  p.'itoifTent  nullement  avoir  l’anti- 
quité & l’autorité  qu’il  aiuibuc  à ceux- 
de  S.  LTrbain , comme  nous  allons  bien- 
toft  voir.] 

,'U  cite  encore  en  un  autre  endroit  des  îj.fi*p.sO. 
aâcs  de  S.  Urbain  > où  il  eft  porté  qu’if/’ 
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fut  martyrizé  avec  plulîeurs  autres , & 
enterré  par  une  S"  Marmenie.'Cela  fe 
trouve  crans  les  aétes  de  ce  Saint  donnez 
par  Vincent  de  Beauvais  , datez  de  l’an 
230  de  J.C,[ceqiii  fuffit  pour  faire  voir 
qu'ils  ne  font  pas  fort  anciens,  fans  qu’il 
foit  necellàire  d’allcguer  diverfes  fautes 
que  l’on  y peut  remarquer.]  , 

'Aringlrus  donne  quelques  fragmens 
des  aéles  de  S. Urbain, [fort  differens  de 
ccux<i  : Mais  nous  ne  fautions  rien  fon- 
der fur  une  piece  que  nous  n’avons  pas 
vue.]'Ce  que  Pierre  des  Noels  dit  de  S. 
Urbain , eft  bien  conforme  à ce  qui  eft 
dans  Vincent  de  Beauvais,  & ce  font 
quelquefois  les  inefmes  termes.  Il  y 
ajoute  neanmoins  diverlês  chofes  , Sc 
mec  le  martyre  de  S.  Urbain  fous  le 
régné  de  Maximien, [qui  pourroic  bien 
eftre  l’epoque  de  l’autre  S.  Urbain. 

Mais  nous  avons  eu  enfin  les  derniers 
jours  du  mois  de  may  par  Bollandus  ou 
fês  continuaccurs,*qui  y parlent  ample- 
ment de  S.U  tbain.j'  Ils  re  jectent  d’abord 
plulîeurs  fortes  d’acles  qu’on  en  a , im- 
primez Sc  manuferits  , & fe  tiennent 
uniquement  à ceux  qu’ils  donnenc,'ticez 
de  trois  raanulctits  du  Vatican,  & déjà 
imprimez  i Rome  l’an  1600,  par  Bolius. 
IJs  croient  que  ces  aéles  foncdrelTez  par 
les  notaires  de  l’Eglilê  Romaine  , & 
peuteftre  mefmc  par  S.  Antere:[&  li 
cela  eft  , ces  aûcs  doivent  avoir  une 
entière  autorité.  Mais  ils  ne  donnent 
aucune  preuve  de  leur  lèntiment.  Ainfi 
nous  fommes  réduits  à confîdecec  ces 
aftes  pat  eux  mcfmes. 

Nousreconnoiflbns  d’abord  très  vo- 
lontiers qu’ils  ont  un  ait  aflez  limple, 
qui  en  peut  donner  une  bonne  idée. 
Mais  on  voit  le  raefrae  air  Sc  la  mefme 
ümplicité  dans  ceux  des  Papes  S.  Ale- 
xandre , S.Eftienne,  & S.Matcel , de  S" 
Pudentienne  , de  S"  Aurée  &c.  dans 
lelquels  cependant  nous  y trouvons  des 
dimcultez  trop  grandes  pour  y avoir  au- 
cun ^ard.  Ainn  nous  ne  croyons  point 
que  certe  flmplicicé  fort  une  raifon  fuf- 


filânte  pour  admettre  une  chofe  aulE 
improbable  qu’eft  une  pecfecution  ou- 
verte contre  les  Chrétiens  fous  Alexan- 
dre , qu’on  fçait  avoir  fa  vorifé  les  Chré- 
tiens,j'comme  ces  aâesmelmes  le  rccon-  r '■ 

noilfent,&  Icsavoir  melmeautorifez  par 
des  jugemens  publics.  f'.StumCallijie. 

Car  on  ne  peut  pas  appeller  autremenr 
qu’une  perlecution  ouverte,  un  temps] 

'où  le  Prefêt  de  Rome  exerçoit  une  ty-  < >. 
rannie  contre  eux, où  il  vouloir  les  extet- 
miner  de  la  terre  , où  il  ordonnoit  de 
les  chercher  avec  toute  forte  de  foin 
dans  les  lieux  où  ils  fe  cachoient , où  le 
Pape  mehneeftoic  obligé  de  fe  retirer 
dans  une  caverne, 'où  on  les  condannoit  t ,e. 
à la  mort  fur  la  feule  confêHion  du  nom 
de  J.  C, 'comme  par  ordre  du  Prince,  *7. 
'où  l’on  en  avoir  déjà  fait  mourir  près  Sj. 
de  cinq  mille,'&  où  l’on  n’ofoitpas  fou-  * f- 
lement  enterrer  les  Martyrs  slcaufe  de 
l’edit  des  tyrans. 

[Je  penfo  que  cette  raifon  paroiftra 
fu£(ânte  à beaucoup  de  perfonnes,pour 
croire  que  ces  aéics  ne  font  ni  du  Pape 
Antete , ni  d’aucun  autre  du  mefme  fiCr 
de,  mais  de  quelqu’un  qui  a vécu  long- 
temps depuis,lotfqu’on  avoit  déjà  com- 
mencé i confondre  le  Pape  Urbain  avec 
un  Martyr  du  mefme  nom,comme  nous 
l’avons  marqué  dans  la  note  z.  Ainfi  on 
ne  s’étonnera  pas  de  trouver  dans  ces 
aâes  pluficurs  autres  chofes  qui  peuvent 
donner  de  la  peine.  Car  quand  on  pour- 
toit  dire  que  le  Prefet  de  Rome  petfê- 
cuioit  contre  le  fentimentde  fon  Empe- 
reur , S.  Urbain  n’euft  pas  dû  luy  dire,] 

'iVec principes  tuos  timee,  Sc  il  auroit  au  ( 
contraire  dû  appellet  du  Prefet  à l’affec- 
tion qu’Alexandrc  avoit  pour  les  Chré- 
tiens.[Jene  voy  paspourquoi]'Carpafe  f 1. 
officier  du  Prefet,demandoit  au  peuple 
ce  qu’il  falloir  faire  des  Chrétiens  pri- 
fonniers  : Sc  le  peuple  en  effet  ne  répond 
rien  Jcela.'Laoenediélion  quelesChré.  S >■ 
tiens  viennent  demander  dans  la  prifon 
i S.Urbain,  à fstmmo  proftetnez 

en  terre,  feue  un  peu  les  ficelés  fuiv^i);, 
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ft.  Nous  ne  cotnbatons  point 'le  ticic  de 

Vicaire  donne  i Carpafe  pai  Laitance, 
^uidic  de  pirf.cÿie  les  Vicaires  ont  efté 
inftitoez  par  Oiocletien  : car  il  l’entend 
<1.  des  Vicaires  du  Prétoire  i'Sc  Carpalc 

edoit  feulement  le  chef  des  officiers  du 
Prclet  de  Rome.  Mais  je  ne  fçay  pas  (î 
l'on  trouverait  nullepart  qu’on  donnai! 
i ces  fortes  de  gents  le  nom  de  Vicaire. 
i 'Ceae  imagination  de  declamateut 

que  S.  Urbain  envioit  la  vie  aux  autres, 
pareeque  fa  vieillcfle  le  contraignent  de 
snodrir  bientoft,  eft-elle  une  penfée  d’un 
juge  affis  fur  fon  tribunal  > Et  le  démenti 
que  Jean  luy  donne  fur  cela , ell-il  digne 
f 7.  d’un  Prelfaé  Sc  d’un  Confeflèurl'baint 

Urbain  mefme  traite  Carpafe  de  chien 
infenli  &c.  Peut^on  dire  que  le  mot  de 
i f.  'Afi^drum  f0lenm*,(oK  auffi  ancien  que 

le  I^pe  Antere  ; Trouve  t-on  jamais 
> 8.10.  dans  les  aâes  originaux  , 'qu’un  juge  ait 
fait  mener  un  Saint  â un  temple  pour  y 
dire  décapité  s’il  ne  facrilioit  ^ Voit-on 
ainli  des  fentences  de  mort  condition- 
nelles ? Les  termes  mefme  en  font  un 
peu  extraordinaires  -,  n»H'.jam  aem  tu 
nmltipUcittite  verbaritm  , fed  tn^mm 
iüihmi  diffHtetHr.  Je  ne  ctoy  pas  non 
fj.ic.  plus  que  le  droit  Romain  permift'un 
nouvel  interrtwatoire  aptes  la  pronon- 
ciation d’une  (entence  <k  mon.  Jedou- 
terois  (ôrt  qu’on  donnaft  le  titre  de 
*Prince  i d’autres  qu’l  des  Cefars-  La 
chutede  l’idole,  & la  moitliibitede  ii 
de  lès  pteftres , font  des  feits  plus  dignes 
sdfKéincnt  de  Metaphrafte  que  de  S. 
Antere.  'A  la  fin  de  l’hiftoite  de  Saint 
Urbain  , les  manulcrits  de  BoUandus 
mettent  plulïeurs  chofes  q.se  BoUandus 
avoue  élire  tirées  d’Anaftalê  , ou  des 
' autres  Pontificaux.  Il  les  retrandre  com- 

me inférées  après  coup  j [mais  il  ne  dit 
point  que  ce  retranchement  lôtt  autorifé 
d’aucun  manuferit. 

On  peut  remarquer  encore  dans  cette 
piece  beaucoup  de  dtations  de  l’Ecri 
turc,  ce  qui  e(V  plus  ordinaire  aux  afte'i 
du  moyen  âge  qu’aux  originaux.l'Lc 


nom  mefme  d’Almaque  Prelêt'de  Ro- 
me , félon  ces  aûes  &:  félon  ceux  de 
S“  Cécile  , a pru  au  P.  Sirmond  un 
nom  fuffieél  de  faux,  pareequ’il  n’eft  ni 
grec  ni  latin. 

'BoUandus  joint  au  martyre  de  Saint  *oii.,j.nar, 
Urbain  la  converlîon  de  S‘*  Marmenie 
Scc.  comme  la  fuite  des  aéées  originaux. 

'Ces  deux  pièces  fe  joignent  en  effet  pr  n. 
un  f/ii  itd  fereedn  elles  ont  aOéz 
le  mefme  ftyle.jCette  hiftoire  porte  qu’a- 
ptes le  martyre  de  S.  Urbain , Carpafe 

3ui  l’avoit  fait  décapiter , fut  polledc 
U démon  ; ce  qu’Almaque  a^nt  (ceu, 
il  en  fût  failî  de  frayeur.  Il  fc  le  fit  ame- 
ner pat  fes  foldats  -,  & il  Icmble  qu’on 
l’ait  amené  judiciairement  comme  un 
criminel  : C«m  i militihus  intreduRrnt 
fmijftt  Mue  ^ImMchium:  [Tome  cette 
conduite  a-t-elle  quelque  chofe  de  tai- 
fonnable  Le  démon  parlatK  pat  Car- 
pfe,  fndebeu  fe  fneftjtet  amfUets,  yj*«- 
/nedt  vtl  «méditer  iiild«tr«  tfftlU  fmif- 
fent,[On  devenoit  Chrétien  en  ce  temp 
U,raaison  naillôit  idolatre.C’efï  encore 
une  belle  chofe]  de  voit  le  démon  citer 
les  paroles  de  ( Aptftre  P«ml  le  v«if- 
fe«M  d'eleditn  , contre  les  idoles. 

'Carpafe  ayant  enfin  efté  fuffbqué  par  ( u. 
fe  démon  , Marmenie  fa  femme  , à qoi 
Almaque  fe  donna  1a  pine  de  le  faire 
(avoir , demanda  le  battefme  , le  rcceuc 
apés  on  jeûne  de  7 jours  ; & trois  jours 
aprés-Tous  les  domelÜques  de  Carpafe 
fe  convertircnt.'Cependant  Marmenie  i ty 
penfâ  au  corp  de  S.  Urbain  i elle  alla 
fur  fon  tombeau  demander  de  n’eftre 
point  punie  pour  l’impieté  du  trt$  crmel 
Carp(ê,[qui  eftoit  portant  fon  mari:] 

& après  cela  elle  fit  porter  chex  elle  le 
corp  du  Saint,  luy  fit  faire  un  tombeau 
de  marbre,  ôt  le  fit  environner  de  divers 
autres  baftimens.' Almaque  le  fccot , dit  i 14- 
inc  antre  hiftoire,  fc  fit  .imcncr  Sainte 
'darmenie,'la  fit  décapiter  ; & on  en  < 1* 
ûit  la  felli  le  50  de  m.iy  .[Il  femble  donc 
:]u:  cela  fe  foit  fiic  l’année  mefme  de  la 
mon  de  Saint  Urbain,]'qut  neanmoins  S ‘0‘ 

eftoit 


9oat  la  pa^ 


NOTES  SUR 
cftoic  mort  le  15  da  mefine  mois. 

'Cetre  mort  de  S“  Marraenieeft  dans 
une  fécondé  addition , que  Boilandus 
croit  eftre  du  mcfine  auteur  que  le  telle 
[ce  qui  nous  doniieroit  un  grand  avan- 
tage contre  les  aâcs  de  S.  Urbain,  Duif- 
que  cette  fécondé  addition  n’ell  digne 
que  de  la  poclie  magnifique  du  X.ficcle. 
Cependant  comme  nous  fongeons  d 
trouver  la  vérité , & non  pas  à combatte 
Bolland'us  , ni  qui  que  ce  foit  , nous 
avouons  que  cette  naniert  piece  nous 
paroifl  d’un  flyle  tout  autre  , & beau- 
coup plus  méchant  que  les  deux  pre- 
anieres.  Ainlî  nous  ne  voulons  tirer  au- 
cun avantage  contre  letaéles  de  S.  Ur- 
bain,ni  de  (on  ftyle,ni  des  fautes  qu’on  y 
peut  remarquer.  Mais  aulE  nous  croyons 
avoir  d’ailleurs  trop  de  raifons  de  dou- 
ter de  la  lîncerité  de  ceux  de  S.Utbain, 
pour  y pouvoir  rien  fonder.] 

NOTE  IV. 

Sur  l'hifloire  de  Sainte  Cecile, 

'Ufuard  &:  pluficurs  autres,  [comme 
Adon,]mettentS‘-  Cecile[fous  les  Em- 
pereurs M.  Aurcle  ÿc]Commode,[gui 
ont  régné  enfemble  depuis  174  jufqu  en 
ï8o,]&  cela  fe  trouve  dans  quelques 
copies  des  aûes  de  cette  Sainte. 'Les 
Grecs  la  mettent  fous  Dioclétien.*  Ses 
P-47t.f4-*'  aâes  dans  Surius  portent  qu’Urbain 
eftoit  alors  l’Evefque  & le  Pape  des 
Chrétiens:[&  comme  ilell  vilîble  qu’ils 
fuppolent  que  c’eftoit  d Rome , on  ne 
peut  l’entendre  que  du  Pape  Urbain.] 
■il  Ainli  lî  l’on  reçoit  l’autorité  de  ces 
aâes  , il  faut  mettre  S“  Cecile  fous 
l’Empereur  Alexandre , comme  a fait 
Baronius,&  plufieurs  autres  après  luy. 

[Mais  cela  nous  forme  une  grande 
dimcultc.]'Car  on  lit  dans  ces  aâes  que 
S.Utbain  avoir  déjà  ellécondanné  deux 
fois,  ce  qui  l’obligeoit  d demeurer  caché 
hors  de  Rome , pareeque  lî  on  l’euft 
trouvé  on  l’cuft  fait  brûler  : & cela  alloit 
Jnfqu’d  faite  punit  ceux  qui  eulTcnc  cfté 
Hi^.  Ecd.Tm.III. 
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le  voit.'On  y voit  encore  que  le  Préfet  j 
de  Rome  faifoit  tous  les  jours  mourir 
lies  Chrétiens,  & ne  permettoit  pas  feu- 
lement qu’on  entertaft  leurs  corps  : en 
forte  qu’on  arreftoit  mefme  des  perfon- 
nesde  qualité  pour  l’avoir  feit. 'Et  enfin  (14. 
on  y trouve  que  les  Empereurs  avoient 
ordonné  que  tous  ceux  qui  ne  renon- 
ceroient  point  au  Chrillianifme  lêroient 
punis.[II  y avoir  donc  alors  une  perfe- 
cution  toute  ouverte,  5cparconfequent 
ce  n’eftoit  pas  fous  le  Pape  Urbain  Ôc 
fous  l'Empereur  Alexandre,comme  nous 
croyons  1 avoir  montré  fur  S.  Callifte.] 

'Ce  qui  y ell  dit  en  divers  endroits  de  iii.14. 
plufieurs  Enspereurs,  [ne  convient  point 
non  plus  d ce  rczne. 

Cette  contraoiétion  donne  une  idée 
aftèz  delâvantageufu  des  aâes  de  S'* 
Cecile.]'On  prétend  en  effet  que  ceux  Ba.„.Do». 
qui  font  dans  Surius  font  traduits  de 
Metaphtalle.Mais  onajoute  que  Meta-  ‘^'  f ***'*'** 
phrafte  les  avoir  pris  luy  melme  des 
aékes  latins  qui  fe  trouvent  en  beaucoup 
de  lieux.[Nous  en  avons  vu  dans  un 
manuferitj  & ce  font  ceux  dont  on  a tiré 
l’office  de  S"  Cecile. Ma  isc’eft  la  mclîne 
chofe  pour  l’hiftoire  que  ceux  qui  font 
dans  Surius  : Il  y a une  préfacé  beau- 
coup plus  longue.]'Bollandus  en  donne  Boli.p.,04. 
la  plus  grande  partie  fut  le  14  d’avril  ; 

[&  on  y trouve  tout  ce  que  nous  avons 
cité  des  autres  pour  le  Pape  Urbain , Sc 
pour  la  perfecution  qui  le  faifoit  de  fon 
temps.  Mais  outre  cela  , on  peut  dire 
que  ces  aéles  ne  font  compofez  que  de 
miracles  extraordinaires, & d’autres  cho- 
fes  qui  ont  peu  d’apparence  de  vérité. 
Lesdilcoutr  en  font  longs. , 

Il  y a quelque  chofe  de  beau  , qu’on 
voit  bien  efttc  pris  de  Tertullien.  Mais 
celui  qui  les  a laits  devoir  avoir  appris 
du  mefme  auteur , â traiter  les  princes 
avec  plus  de  rcfpeél  que  ne  font  ceux 
qu’il  fait  parler.  Ainfi  quoique  ces  aéïes 
puilfent  elïte  anciens,]'qu’on  trouve  Hioia.f.t;7; . 
quelque  chofe  de  ce  qu’ils  difentdans  *• 

'’ancicQ  mifiêl  des  Gaules  donné  par 
Sfff.  * J 
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Thortufius,[&  que  Becie  en  lit  pu  tirer] 
'ce  qu’il  dit  dans  fon  martyrolc^e  au  14 
d’avril  & au  11  de  novembrr,[noiisne 
voyons  pas  neanmoins  qu’il  y ait  moyen 
de  les  foutenir , non  plus  que  plalîeurs  ' 
autres  que  Bede  a fuivis. 

Ce  qui  cft  de  plus  furprenant  en  ceci, 
c’eft  que  tous  les  monuraens  grecs  & 
latins  qui  parlent  de  S**  Cecile, fia  met- 
tent à Rome,  mefme  les  anciens  marty- 
rologes qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome; 
r«rt.i.7.c.4.  'gc  cependant  Fortunat[qui  eft  peutelbe 
^ le  plus  ancien  auteur  qui  nous  en  ap- 

prenne quelque  chofc,]la  met  en  Sicile: 
Ctteiliitm  Struld  frtfeu , Selema*  The- 
elam.  [Perfonne  ne  dit  qu’elle  fuft  de 
Sicile-,  & on  voit  pat  S*'Thecle  Sc  pat 
d’autres , que  Fortunat  ne  confidete  ici 
que  le  lieu  de  la  mort-  Il  y a doncallêz 
d’apparence  qu’elle  a foufrert  effedtive- 
meni  en  Sicile  , Sc  que  Ton  corps  ayant 
elle  tranlportc  i Rome  des  les  premiers 
liecles,  les  uns  l’ont  mile  à Rome,parce- 
quefon  cotpsy  e(loit,comrae  S'*  Sabine 
morte  dans  l’Ombrie  ; les  autres  ont  cru 
quelle  y avoir  vécu, &y  eftoit  morte, 
Sc  ont  compofé  fut  cela  fes  aûes  ; tranf- 
fornaant  peuteftteun  Gouverneur  Sc  un 
Evefque  de  Sicile,en  un  Préfet  de  Rome 
& en  un  Pape.  Il  cü:  certain  que  cela  eft 
facile  à ceux  qui  n’ont  pas  receu  l’amour 
delà  vérité.  Son  corps  eftoit  apparem- 
ment à Rome  des  devant  la  fin  du  V. 


fiecle,]'puifqu’ony  trouve  uneeglilêde 
S"CeciIedu temps duPapeSymmaque: 

[ce  qui  fait  qu’on  ne  peut  point  diteque 
Fortunat  la  mette  en  Sicile  pareeque 
fon  corps  y eftoit. 

Si  donc  nous  ne  voulons  point  avoir 
égard  à fes  aâes,rien  ne  nous  oblige  plus 
de  dire  qu’elle  ait  fouffert  du  temps  d’A- 
lexandre , fous  lequel  nous  ne  mettons 
point  de  manyrs  lans  en  avoir  des  preu- 
ves bien  fortes. Ainfi  il  faudra  la  mettre 
fous  Dioclétien  avec  les  Grecs  moder- 
nes , ou  fous  M.  Aurcle  Sc  Commo- 
de , comme  font  quelques  copies  de  fes 
aftes , Sc  divers  anciens  martyrologes. 

Ce  dernier  fentiment  eft  alTurément  le 
mieux  autorifé , & il  a encore  cet  avan- 
tagc,que  s’il  fe  trouvoit  de  bonnes  preu- 
ves qu’elle  euft  fouffert  â Rome  fous 
T utcius  Alraachius  Prefet  de  la  ville, 
comme  portent  fes  adkcs  avec  . Bede  & 
d’autres  martyrologes  , rien  n’empef- 
cheroit  de  mettre  ce  Prefet  fous  M. 
Aurelr,]'au  lieu  que  nous  avons  la  lifte  Biuh.cyd-r. 
des  Préfets  de  Rome  depuis  l’an 
jufques  en  )54,  [£ç  nous  n’y  trouvons 
aucun  Almaque.]'Le  P.  Sirmond  fou-  Mtrc.i.if. 
tient  mefme  que  ce  nom  n’eft  point 
le  nom  d’un  Romain-,  & le  P.  Garnier 
croit  qu’il  peut  avoir  raifon  , les  aéles 
de  S"  Cecile , dit-il  , qui  font  pleins 
de  fautes , pouvant  bien  avoir  fait  en- 
core celle  la. 
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NOTE  I. 

Smr  Sdûitt  Smht. 

'’IJOli.andus  nous  alTurc  que  S" 
X3  Barbe  a efté  inconnue  aux  ancieos, 
auftibien  que  S**  Carbérine  , Sc  qu’on 
n’a  aucune  hiftoirc  de  P une  ni  de  l’autre 
dont  l’autorité  ne /oit  tch  certùne,  ou 
qui  ne  patoiffe  mclmecabuleufe.'Bato- 


1 nius  marque  plufieurs  hiftoires  de  S'* 

Barbe  qu’on  trouve  dans  les  manufcrits. 

; 'Surius  a donné  fa  vie  en  deux  façons.  Sgt.4.aK.y. 
La  première  eft  de  Galefinius,  tirée  i ce  '*’• 
qu’on  dit,  de  S.  Jean  de  Damas , & d’un 
! Arfene-.'La  féconde  cft:  de  Mctapihraftc.  b«11.ib  fup. 
j [Ces  deux  vies,  qui  ont  peu  oujoint  de 
probabilité,  mettent  S*' Barbe  fous  Ma- 
ximien. j'On  y peut  joindre  une  trenfie-  aiUc  s».r. 
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me  vie  anonyme,  dont  parle  Léo  Alla-  jcâure  fondée  fut  Pierre  des  Noels, 
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tius:'&  les  Grecs  difent  la  mcfiTie  chofe 
dans  leurs  Ménées,[auffibien  qu  U fuard 
ÎSc  Adon  entre  les  Latins.]' D’autres  vies 
manuferites  que  cite  Batonius , la  met- 
tent foas  Maximin  fuccelTeur  d’Alexan- 
dre : ce  qui  revient  à ce  que  dit  la  chro- 
nique Orientale />.///,  elle  fouffrit 
lonqu’Heracle  eft  oit  Evetque  d’Alexan- 
drie,(entrel’an  tji  & *48.] 

T^out  le  lieu  de  (bn  martyre , les  uns 
difent  que  ce  fut  en  T ofeane , d’autres  à 
NicomedieiMetaphrafteditàHeliople, 
& beaucoup  d’autres  avecIuy.[Adon  & 
Ufuard  font  de  ceux  qui  la  mettent 
en  Tofcanc.]Ccpendant  Baroniusaime 
mieux  croire  qu'elle  a foufiërt  à Nico^ 
medie  fous  Jute  Maximin.  Ce  qu’on  dit 
que  les  Grecs  en  folenniloient  la  fëfte 
par  ordre  d'Emmanuel, [peut  faire  ju^cr 
qu’elle  a plurod  fouffen  ai  Orient  qu  en 
Tofcane.]'Auffi  Léo  Allatius  patit:  de 
' divers  panégyriques  faits  en  Ion  hon- 
neur, laiK  par  un  Arfenc  de  Corfeu,  que 
par  d’autres  Grccs.'Ceux  qui  petendent 
avoir  Ibn  corps  à Veràfe  éc  à Plaifâncc, 
difent  qu’il  a clic  apporté  d’Orient , de 
ConllautinopK.-,  ou  de  Nicomedic. 

'Le  P.  Malloix  prétend  que  S''  Barbe 
fut  inlh'uitcpar  Origcnc,&  ra  porte  pour 
cela  des  lettres  écrites  de  part  5c  d’autre. 
Celle  de  S”  Barbe  cil  dacée  de  Nioo- 
roedie.  Dans  celle  d’Oiigcnc  on  lit  ces 
mots  , Sarc  dites  unum  eff^e  vtrum 
Denm  w fubjtésjmii , & tristum  ùi  fir- 
foms  C#'ü.[ce  qui  ne  paroid  nullement 
éait  avant  le  Concile  de  Nicéc.  Audi 
Halloix  UC  cite  point  d'où  il  a tiré  ces 
lettresi]'5c  quoique  des  perfonnes  Ita- 
biles  les  aient  rcccues  comme  vcriubles. 
[il  y a toute  apparence  que  c’ellluy  mef 
me  qui  lésa  uites.  Il  le  marque  en  effet 
■ allez  cUire;nent,J'cn  difmt  , 
t»m  nrffimtnuqMam  firifuonis  hic  fere 
fieu  fenunui,  . . . htten  hmne  fcrc  fen- 
fieei  com  vhim,  Cf  qu’il  y dit  du 
Prclltc  Valenrin  envoyé  par  Origene 
pour  lAffruiie  la  5aiu(c,'dl  une  coa- 


comme  on  le  voit  par  fes  notes.  Il  y 
cite  aulC  quelques  nouveaux  auteurs  qui 
difent  que  S“  Barbe  a edé  inlltuite  par 
Origene.rjc  n’en  trouve  rien  dans  Su- 
ri us  , ni  dans  les  rocnologes  des  Grecs, 
ni  dans  les  martyrologes.]^ Que  d le  P.  r.it. 
Halloix  dit  que  cela  ed  marqué  dans  les 
aéles  les  plus  ddclcs  de  la  Sainte,  [je  ne 
croy  point  qu’il  en  ait  d'autre  preuve 
que  Baronius,]'qui  après  avoir  parlé  de  Bn.4je«.i;' 
ces  aâcs  qu'il  trouve  plus  fidèles  que 
les  autres  , ajoute  enfuite  i Ferunt^ 
eam  eih  Origeees  litteris  fiuris  imbietim. 

[Mais  ce  firuMt  peut  fort  bien  figuifier 
sa  dir.lâns  fê.  taporter  â ces  aâes.Quaod 
mefine  il  s’y  raportetoit,  il  faudroit 
avoir  vu  cette  pièce,  pour  juger  de  lôa 
autorité.  Bollaxidusquidoicravoit  vuCr 
ne  l’excepte  point  du  nombre  des  autres 
qu'il  uaiteioutesde  fabulcufcs.] 

NOTE  II.  Pour  la  pifc 

i7iJ5- 

frfUnàt  n -avàt  fdini  de  fermut 
r ■ -m  d’tnfms. 

. - . C . 

'Otigené  après  avoir  parlé  i Ambroifé  ori.nun.p. 
5c  à Protoéletecnfcpiblc  dans  fon  traité  , 

du  martyre  , s’adrefle  à Ambroifé  feul 
pour  l’cxliorter  àmeprifer  pour  J.  C.  fa 
femme  , fes  cnfiuw  , fes  frétés , 5c  fes 
foeurs.  Ptur  vous,  dit-il , tfiti  a’on.&c, 

5c  il  commue  ainfi  affez  longtemps  : 

'd’où  Wctdcin , qui  nous  a donné  cet  n.p.ioj. 
écrit  d’Origenc,a  conclu  que  Protoélecc 
n’a  voit  rien  de  tomes  CCS  choies.  [ Et  cela 

Eiroid  bien  probable.}Cepcndantdans 
I page  177,  Otigene  dit  coaimcàplu- 
fieurs  : Pour  nous  aunes,  cpn  ronimes  » 
pauvres,  quand  nous  ferions  Mattyts,  il  u 
fuidtoit  que  nous  vonscedaffionsriion.  « 
ncut  5c  le  premier  rang , à vous  , <lit-je,  « 
qui  foulez  aux  piez  de  fi  grandes  ri-  <c 
chedes  ,5c  l’atuuur  fi  tendre  de  vos  en-  k 
fans  tvpû’rauriK'iia.Jllicmble  donc  que  u 
Pcoæâese  nrvoit  auîfi  de^auds  biens, 

5c  des  eufads.]  .Mais  des  la 
Otiecnc  avoir  adrefle  fon  dikoius  à 
Sfff  ij 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  MAXIMIN. 


(S9i 

Ambtoife , 6c  luy  adroit  parlé  i luy  feul 
de  fcs  richcdès , & de  Tes  enfans.  Ainfl 
quand  il  parle  enfuite  i plulteurs,oucela 
ne  Ce  raporte  qu  a Ambroife  par  une  fi- 
gure allez  ordinaire  dans  toutes  les  lan- 
* ^es,ée  qui  fait  dans  la  nollre  une  réglé 

prefque  fans  exception  \ ou  c’ell  qu’il 
comprend  avec  luy  tous  ceux  qui  Ibnt 
dans  les  mefines  engagemens.] 

Voiu  U )U|e  NOTE  III. 

S.jimbrùfc  hmoré  le  I7  de  m*rs, 
tft  Cétm  d'Origetie» 

Ball.17.ntn,  'Tout  ce  que  les  itiartyrologes  difcnt 
jç  5^  Ambroife  honoré  le  17  de  mars, 
Sollandus  le  raporte  i un  Ambroife 
qu’on  ne  connoiltque  par  un  endroit  de 
Hte.t.ilLc.  S.  Jerome.'quidit  qu’ucftoitd’Alexan- 
li^.p-joi.  ^ asiditeut  de  Di<^me  auteur  de 

quelques  écrits , 6e  qu’il  vivoit  encore 
lorfqu’il  écrivoit  fon  livre  des  auteurs 


ecclcfiaftiques  ,c’eft  d dire  en  jÿi.fC’eft 
tout  ce  qu’on  fçait  de  cet  Ambroife , 6c 
qui  que  ce  foit  ne  dit  qu'il  ait  eu  une 
pieté  particulière  digne  d’eftre  révérée 
publiquement  par  l’Eglife,  ni  qu’il  ait 
efté  Diacre  ou  Confêfleur.  Il  feroit  raef- 
me  fort  difficile  de  trouver  comment  il 
auroit  pu  acquérir  l’honneur  6c  le  titre 
de  Confellcur,  en  un  temps  où  il  n’y  a 
eu  aucune  perfocution  ni  de  payons,  ni 
d’herctiques.  Au  contraire  , tout  cela 
convient  parfaitement  à Ambroife  ami 
d’Origenc,  & les  termes  des  martyrolo- 
ges , eanftjfitms  domimce  ^arid  in~ 

(ont  ceux  mefraes  que  Saint 
Jeromeemploie  en  parlant  de  Iuy.[Ain- 
TÎ  nous  ne  voyons  pas  qu’il  puifle  y avoir 
aucune  difficulté  d croire]  'avec  le  P.  Htti.v.OtU. 
Halloix  , que  c’eft  luy  que  l’Eglifê  a 
voulu  honorer  le  dixfettieme  de  mars. 

[Et  on  peut  dire  qu’il  mérite  bien  cet 
honneur.] 
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NOTE  I. 

Sftr  U eamnexeemeiu  & U durée  d 
fon  fontipcdt. 

[l^T  Oos  avons  marqué  fur  S.Callifte, 
JlN  quec’eftproptenaentàS.  Pontien 
que  commence  la  fécondé  6c  la  plus 
exaéle  partie  de  l’ancien  Pontifical  don- 
né pat  Bucherius.yCe  Pontifical  porte 
qu’il  mourut  le  aS  de  fêptembre  fous  les 
Confuls  Severc  6c  Qmntien,{qui  font 
ceux  de  l’an  i35,]aprés  avoir  gouverné 
ciaq  ans,  deux  mois,  6c  fept  jours. [Il  a 
donc  commencé  le  jeudi  it  juillet  de 
l’an  130.]  ejue  fi  ce  Pontifical  ne  conte 
fon  epifeopat  que  depuis  les  Confuls 
Pompéien  8c  Pelignicn , [qui  furent 
Confuls  en  i3t,oucmqu'il  veutlaifTer 
toute  l’année  130  i celui  d’Urbain,pour 
ne  pas  troubler  la  chronologie,  ou  c’ell 
«ne  porc  faute  qui  appartient  encore  d . 


la  première  partie  , où  l’on  en  trouve 
beaucoup  d'autres.] 

'Un  autre  Pontifical  luy  donne  8 ans,  i. 
cinqmois,&  deux  jours,  depuis  l’an  237, 
jufqu’au  3od’oûobre  239.[Et  ce  qui  cil 
encore  admirablc,c’eft  que  fans  confide- 
rerqu  Alexandre  eftoitmott  des  le  mois 
de  mats  precedent,]  il  ne  laific  pas  de 
dire  que  Pontien  fut  couronné  du  mar- 
tyre fous  fon  régné-,  [tant  on  a aimé  d 
transformer  en  ^rfccuteur  de  l'Eglife, 
celui  de  tous  les  Empereurs  payensqni 
luy  a efié  le  plus  favorable.]'Les  manuf-  anai.t.|.|k 
crits  de  S.  Germain  donnent  l’un  7 ans, 
dix  mois,  6c  21  jours  d Pontien,  l’autre 
9 ans,  7 mois,  6c  deux  jours.  Adon  20. 
nov.  met  cinq  mois  au  lieu  de  fept.[Lcs 
Grecs  s’accordent  avec  l’ancien  Pontifi- 
cal ;]  Car  Eulêbe  luy  donne  cinq  ans 
dans  fa  chronique,'6c  fix  ans  dans  fon  Ear.Lx.c.1». 
hifieitc.  LachroniqucdeNicephoce,6C  f 
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Entyquequi  l’appelle  Bitien  f-}79>  ont 
retenu  les  cinq  ans,[qui  approchent  plus 
près  de  l’exaâe  verité.J'Èufebe  met  fon 
poiU'ficat  depuis  l'an  233,  jufques  à la 
première  année  de  Gordien,  c’eft  i dire 
jurque  [vers  la  fin  de]  13t.  [Mais  nous 
crojrons  devoir  preferer  déformais  à Eu- 
febc  le  Pontifical  de  Buchetius.] 

NOTE  IL 

Dm  jtmr  de  fon  martyre , & de  fa 
tranjlahtn  à Rome. 
icii.ai>T.i.i.r.  'Le  Pontifical  de  Buchetius  dit  que 
**■*■  S.  Ponticn  fiit  relégué  en  Sardaigne,  & 
iti  di/cmdms  efi.[ce  qu’on  voit  bien  par  I 
la  fuite  fe  devoir  entendre  de  fa  mort.]  ‘ 
cu|.Uc.D.p.  'M' du  Gange  cite  cet  endroit  dans  fon 
glofTaire,  mais  ne  donne  point  d'autres 
lens  â difeingere  que  jmgerSc  dégrader; 
[&  ni  l'un  ni  l’autre  ne  vient  i cet  en- 
droit. Je  croy  avoir  vu  qu’il  lignifie 
trancher  U telle,  mais  je  n’en  ay  point 
Boll.apt.i.i.p.  les  preuves. ]'Henfchenius  doute  s’il  ne 
<Aà'aCc.iy.p.  point  lire  dtfmnShts  e/ï, ‘comme 
7-  Anallafe  fcmble  avoir  liu  [Et  ce  mot 

ellant  un  terme  general , pourroit  s’ac- 
commoder] i ce  qui  ell  dit  dans  un  autre 
Pontifical, [&  dans  les  martyrologes,] 
maeeraemt  & fm/hhet  affliUms  dtfunElms 
PDm.p.is.c.  ejJ-.'Papebrok  rejette  cette  conjeélurc  de 
fon  collègue,  fondé  fur  ce  que  le  fécond 
Pomificar[3refré  aupluflofldans  le  VI. 
liecle,  Sc  qui  fait  beaucoup  de  fautes  i 
l’égard  de  Pontienmefme,]'dit  qu’il  ell 
mort  le  30  d’oélobte.  Mais  le  mellne 
Pontifical  appelle  aulfi  le  13  de  novem- 
bre diem  defofttomt  ejms.  Raban  met  fa 
lêlle  le  30  d’oélobre  ; [ les  additions] 
Bar.ip.Dov.a.  'd’Ufuard  que  le  martyrologe  Romain 
a fuivi , le  IJ  de  novembre  ; Adon,  [le 
Bon.inan,t.i.  faux]  Bede,'&  quelques  autres,  le  lende- 
main.]Il  n’y  a donc  pas  grand  fujet  de 
s’arrefter  à ce  que  les  modernes  difent 
punt.p.xi.b.  Ju  jour  de  fa  mort  ou  de  fa  fefle;]'pour 
foilder  fut  cela,  & fur  l’obfcurité  du  mot 
de  difctHÜnt,  que  S.  Pontien  a renoncé 
au  pontificat.  [Il  faudroit  alTurément 
bien  d’autres  preuves  pour  nous  pcilûa- 
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der  une  chofe  de  cette  importance,  & 
qui  n’eft  point  dutoutaifée  à croire.]Le  Pijl.tjt.»  r. 
P.  Pagi  dit  en  peu  de  lignes,  que  Pon- 
ticn fût  entené  le  a8  de  lêptembre,  Sc 
qu’il  s’y  depofa.[On  voit  ce  que  fa  pro- 
pre lumière  luy  a fait  penfèr , & ce  que 
l’autorité  d’un  autre  luy  a fait  dire. 

De  quelque  maniéré  qu’on  life  ou 
qu’on  entende  le  mot  de  dtfnnilut.  il 
paroill  que  des  le  IV.  lîecleon  honoroit 
S.Pomicn comme unMartyr.]'Car  dans  Bud>.«yd^ 
le  calendrier  donné  par  Buchetius,  où  il 
n’y  a point  de  Martyrs,  on  trouve  au  13 
d'aoull  Pontiani  inCallifti.'Le  Pontifi-  BoUjpt.w 
cal  du  VI.  liecle  marque  en  effet  que  lôn  ‘“f- 
corps  fut  mis  par  S.  Fabien  dans  le  ci- 
metière de  Callille:'Et  le  mcfmc  jour  13  t ioc.r.7f». 
d’aouft,  les  martyrologes  appeliez  de  S. 

Jerome,  mettent  i Rome  la  fêlle  de  S. 

Pontien  Evelque  : Natalu,  [qui  cil  le 
terme  propre  aux  Martyrs.] 'Florenti-p. 7,,.,. 
nius  l’entend  du  Pape,  & croit  que  c’ell 
le  jour  auquel  fon  corps  fût  raporté  â 
Rome  fous  S.  Fabien.'Il  cil  vray  que  le  noiLapt.*- 
Pontifical  du  VI.  liecle  dit  que  cela  fe  fit 
le  23  de  novembre. [Mais  ce  n’ell  pas 
une  grande  autorité  ; Et  le  mois  d'aoull 
ell  bien  plus  propre  pour  venir  de  Sar- 
daigne â Rome,que  la  fin  de  novembre.] 

'Papebrok  fait  difficulté  de  croire  que  Foai.p.it.C 
ce  S. Pontien  foit  le  Pape:[mais  il  n’alle- 
gue  tien  qui  en  empefone.  Il  ell  toujours 
joint  avec  un  S.  Hippolyte:]'Et  le  Pape  app.p.a,.» 
eutun  Hippolyte  Prellre  pour  compa- 
gnon de  fon  exil  en  Sardaigne.'S.Fabien  j. 
fut  fait  Pape  des  le  mois  de  janvier  23^. 

[Ainli  il  peut  avoir  fait  apporter  à Ro- 
me le  corps  de  S.  Pontien.  Que  s’il  falut 
attendre  la  fin  de  la  perfecucion  de  Ma- 
ximin, elle  finit  fans  doute  par  la  révolté 
de  Romequi  fe  fit  au  mois  de  may  237. 

Il  peut  y avoir  eu  depuis  quelque  autre 
tranllation  du  corps  de  S.  Pontien  au 
mois  de  novembre,  qui  aura  donné  oc- 
cafion  ù la  fêlle  qu’on  marque  de  ce 
Saint  en  divers  jours  du  mcfme  mois.] 
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four  la  p»te  NOTE  I. 

De  la  durée  di  f»n  f 'onti^cat. 

[ T L 7 a qucloue  fauEc  de  copifte  dans 
Foi'.ipp.p.  Xlc  Potuificalde  fiuchetiusjj'oîknous 
liions  que  Saint  Antetc  fut  élu  le  ai  de 
novemorc , X /.  kad.  deee^k,  qu'il  gou- 
verna un  mois  Sc  dix  jouis  » & qu’il 
mourut  le  ; de  janvier»  III.  nen.  jan, 
[On  pounoii  lire  ///.  k^,  ;M*-qui  tft 
le  }o  de  décembre,  au  lieu  de  ///.  m». 
Mais  les  Confult  de  Tan  1)6,  marquez 
pour  fa  mort,  font  voir  qu’il  la  feut  laif- 
lër  au  3 de  janvier,  auquel  les  martyro- 
loges la  mettent  : Ainfi  il  vaut  mieux 
mettre  fon  ordination  au  de  novem- 

bre, & lire /JT.  fy.  au  lieu  de  JT/,  ce 
i fait  UH  mois  & dix  joikrs  julqu’au  3 
janvier,  en  ne  contant  point  le  pre- 
mier ni  le  dernier:  outre  que  lesRomains 
pouvoient  conter  un  mois  depuis  le  y 
des  calendesde décembre,  jufqu’au  y des 
calendes  de  janvier,d’oùil  n’y  a plus  que 
dix  jours  jufqU'au  3 de  janvier.  En  joi- 
gnant cene  maniéré  de  conter  avec  l’au- 
tre d’oRer  les  deux  extremes,  on  pourroit 
mettre  l’ordAiadon  d’Antere  au  ai  de 
novembre,  JT.  kal.  qui  eftoit  le  diman- 
che en  X3y.  Mais  je  ne  f(ay  li  l’oti  obfet- 
voit  alors  de  n’ordonner  que  le  diman-  1 
che3  &nous  ne  voyons  pas  moyen  d’y 
ajulier  les  ordinations  de  plulïenrs  au- 
tresPltpe$.]'Papebrok  prend  ce  parci,& 
donne  i Antere  un  mois  & treize  jours. 
rio<«ii.p.  'Qjjj.  li  S.  Anthirottque  ou  Anthirodote 
Evefque,  marqué  le  14  de  novembre 
dans  les  martyrologes  de  S.  Jerome,  & d 
Romedans  un,eft  le  Pape  Antere,  com- 
me il  ell  aifé  de  le  croire,  il  faudra  dire 
que  ce  14  de  novembre,  qui  n’cft  point 
le  jour  de  fa  mort,  eft  le  jour  de  fon  or-  ' 
dination,[d’où  nous  trouverons  aiféroent  ; 
un  mois  Sc  dix  jours  jufqu’au  3 de  jan- 


vier. Mais  en  ce  cas  il  faudra  lire  ri  J J, 
kjdendas  dans  le  catalogue  de  buebe- 
tius,au  lieu  de  XI,  ce  qui  eftaflèzeloi- 
gné.]'LeP.  Pagi  foutieut  que  la  fuppo-  Pagi.ijp.f 
btion  de  Papebruk , qui  veut  toujours 
que  les  Papesaient  elle  ordonnez  le  di- 
manche, n’a  aucun  fondement  dans  l’an- 
tiquité, non  plus  que  les  vicariats  qu’il 
leur  attribue  fous  les  Papes  leurs  ptede» 
ce  Heurs. 

'On  récofinoift  que  c’cR  une  &ute  Boii  aptAi^ 
énorme  à Anaftafc  & à d’autres  Ponriâ- 
eaux , de  donner  à Antere  onze  ans,  un 
mois,^  douze  jours. 'Un  manuferit  de  AnaU.j.p. 
Saint  Germain  en  ofte  deux  jours:  ‘mais 
l'autre  dit  feulement  un  mois  9c  onze 
jouts,[ce  qui  n’ajoute  qu’un  jourau  Pon- 
tifical deBuchcrius.£ufebcne  iuy  donne’ 
qu’un  mois,  & il  eft  fuivi  par  la  chroni- 
que de  Nicephbre.Mais  Eutyque  fuit  les 
nouveauxLatins,&  luydonnedouzeans- 
f.Jfi,  comme  nous  lifons  dans  Bede, 
dans  U fuatdt&  dansAdon,]'&  on  le  cite  ru<m.p. 
encore  du  faux  Pontifical  de  Damafc. 

NOTE  lU  PoarUpip 

_ , >7«- 

lie  jfH  martyre,  • 

[Ce  qui  peut  faire  douter  fi  S.  Antere 
df  mOrt  Martyr,  c’eft  quej'le  Pontifical  Bodi.c7(ip. 
de  Sucherius  marque  fa  mort  par  le  root 
de  dormit,  [qui  ne  fe  dit  guère  d’une 
mort  violenK.  Neanmoins  le  inefinr 
Pontifical  dit  de  Saint  Corneille,  qu’oti' 
f^ait  eftre  mort  ntartyr,]  cumgleria  dor- 
mitionem  acceftt.'ll  eft  dit  de  mefme  de  Eaa.t.c.i». 
S.  Alexandre  de  Jerufalem,  [confîderé 
de  tout  le  monde  comme  martyrx]qu’il‘' 
s’endormir  & qu’il  (ë  repolâ  dans  ta 
prifon.[ll  fe  peut  donc  bien  faire  que- 
S.  Antere  fera  mort  dans  la  prifon,  oa 
dans  quelque  autre  peine  qui  l’aura  fait 
confidetcr  comme  martyr,  &ue  fera  pas 
mort  neanmoins  parles  tourmeas,&pat 
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NOTES  SUR  SAINT  ANTERE- 
la  main  des  exécuteurs. ]'S,  Anthirodotc  1 tyrologes  de  S.  Jerome  ;&  Florencinius 
marqué  comme  martyr  dans  les  mar-  1 croit  que  c’eft  S.  Antere. 

NOTES  SUR  AMMONE- 


Pow  U paja 

NOTE  I. 

dt  Siài4U  fur  ctrtigi. 

Ssü^.p,  <QU  I B A s cite  de  Porphyre,  qu’Am- 
OmoneSaccaseftoitdilciple, 
d’Ammone  Alexandie,qui  avait  fuccedé 
i la  chaire  d’Ariftarque  avant  la  monar- 
chie d’Augufte.[Nous  n’avons  rien  mis 
de  cela,  parceque  nous  n’y  comprenons 
rien.]'Jonfius  croit  qu’il  y a quelque 
* chofe  d’oublié  en  cet  endroit , 8c  que  la 

fin  du  pa  liage  fe  taporte  i un  autre  Am- 
tab.rai.t.i.p.  mone.'LeP.  Labbe  cft  du  mefme  fenti- 
ment.  Il  croit  qu’il  faut  finit  ce  qui  re- 
garde Ammone  Saccas  à n»{pv'ei©-,  8c 
commencer  enfuite  un  nouveau  titre,  en 
Ijfant  hfjLfoinQ-  au  lieu  d’A/.yj*ï/«.[Et 
c’eft  apparemment  la  vérité.] 

Pour  U pige  NOTE  II. 

fclfc. 

iijttlU  là  Cpnnrde  /</«  fsr 

^Nous  avpns  montre  d,ins  la  note  % fur 
les  Encrantes,  que  la  Concorde  evangç- 
Jique  qui  eft  au  commencement  du  7* 
tome  die  la  bibliothèque  des  Peres  de 
Paris  f.j,  n’eft  point  dç  Tatien,  iqui 
Viôot  de  Capoue  l’a  attribuée.  Batç- 
nius(7.f.  ÿ f.#.  M*  Valois 
i.d\i.b,  8c  le  P.  Labbe  dt  fcrift.t.t.f. 
*ir.i74.»«.  S7-fl>  croientque  c’eft  celle] 'qu’ Am- 
mone avoit  faite,  félon  Eulêbe.  H fem.- 
ble  en  effet  que  du  temps  de  Viétor  de 
I Capoue,]c'eft  à dire  au  milieu  du  VI. 
fiecle,]  on  ne  connoifToit  qu’ Ammone 
& T atien  qui  cullènt  fa  it  des  concordes. 
Bib.p.i.p.p.  'On  la  trsuve  quelquefois  attribuée  ï 
*'  Tatien  d’Alexandrie,  & c’eft  Ammone 

qui  eftoit  Alexandrin,  au  lieu  que  Ta- 
p..|Lab.rcii.  tien  eftoit  d’AÏÏyrie-.'Et  on  marque  que 

t.i.p  (7. 


Zacarie  Evefque  de  Chryfople,  qui  en 
a fait  un  fort  beau  commentaire  il  y a 
plus  de  cinq-cents  ans,  l'attribue  i Am- 
mone d’Alexandrie. 'Viâor  de  Capoue  >>t.i74.(7« 
objefte  que  la  concorde  d’ Ammone  re- 
duifoit  les  autres  Evangeliftes  d l’ordre 
de  Saint  Matthieu,  au  lieu  que  celle-ci 
commence  pat  S,  Luc.  Il  t)c  ditpasd'oi 
il  favoit  ce  qu’il  dit  de  celle  d' Ammone^ 

8c  en  un  endroit  il  en  parle  fêulement 
comme  d’une  opinion  commune,  ftrtur. 

Mais  de  plus,  il  teconnoift  luy  mefme 
quequoique  cellequenous  avons  com- 
mence par  S.  Luc,  [parceque  l’ordre  de 
la  narration  le  demandoit  ainfi, [nean- 
moins elle  taporte  prefque  toujours  lec 
autres  Evangeliftes  d S.  Matthieu. 

[Nous  ne  voyons  point  que  perfonne 
doute  qu’ Ammone  auteur  ne  la  concor- 
de, ne  loit  )e  mefme  que  le  philofophe. 

Si  c’en  eftpient  deux,]'Eufebe  qui  a$s. 
connu  la  cpneorde  d’Ammone,  [auroft 
'parlé  de  fon  auteur  dans  fon  niftoire 
ecclefiaftique.j'Celui  qui  a fait  la  con-  fs. 
corde,  a fait  aulji  les  Canons  fur  la  con- 
corde, félon  Viékor  de  Cappue:'&  Saint  Hicr.».iU.c. 
Jerome  attribue  ces  Canons  au  philofo- 
phe. 

NOTE  III-  W 

Divtrfcs  ebtfti  fM>  /«y  ft»t  méd 
MmbtUtB. 

'Jonlîus  attribue  d Ammone  Saccas  jonf.i.j.c.ij. 
une  petite  vie  d’Atiftote  qiri  eft  à l.t  tefte 
des  ouvrages  de  ce  philorophc.[Il  fem- 
jbleen  effet  qu’elle  foit  d’un  Alexandrin,] 
puifqu’ Alexandre  le  grand  y cft  qualifié 
It  Fendatenr.  L’auteur  y veutauffi  fou- 
tenit  qu’Ariftote  a moins  combam  Pla- 
ton mefme,  que  ceux  qui  n’entendoient 
pas  Platon  -,  ce  qui  patoift  affêz  bien 
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<t)6  NOTES  SUR 

■ ' ■ ' convenir  à Saccas.]Mais  il^outeaufll- 
^ toft  ■>  Ql>S  s’il  a combacu  cftcftivemcnt 
M Platon, TT  ne  le  faut  point  trouvercttan- 
» ge,  & il  n’a  fait  en  cela  que  fuivre  ce  que 
M Platon  incfinc  a dit,  qu’il  faut  plus  ai- 
M mer  la.veritéquc  quelque  homme  que  ce 
» lo>t.  Il  dit  encore  qu’Ariftote  a efté  dans 
. la  philofophie  audelà  de  ce  que  peuvent 
les  hommes  , n’ayant  tien  traité  'qu’il 
n’ait  mis  dans  fa  pcrfêûion',  qu’il  ne  luy 
a rien  manqué  non  pluspour  la  théolo- 
gie, & qu’il  a connu,  ce  qui  eil  audeffus 
du  monde,  aulEbien  que  ce  qui  eft  dans 
le  monde.  [Saccas  qui  eiloit&  Platoni- 
cien & Chrétien , n’euft  eu  garde  de 
donner  ces  cloges  à.  Arillote.  Ainlï  il 
vaut  mieux  s’arrefterj'à  ce  que  d’autres 
croient , comme  nous  l'apprenons  de 
Jonfmsmefme,  qu’Ammone  auteur  de 
cette  vie  eft  le  fils  d’Hcrmias,  qui  vivoit 
T.  d la  fin  du  V.  fieclc,'qui  eftoit  d’Ale- 
xandrie comme  l’autre,  mais  qui  eftoit 
payen  , & qui  s’attachoit  particulière- 
ment â Atiftote  &c. 

'Jonfius  ajoute  queSaccaseft  un  Peii- 
patetiden  ami  de  Philoftrate  de  Lemne, 
6c  cite  pour  cela  l’auteur  des  vies  des 
fophiftes,'qui  dit  qu’Hippodrome  lifoit 
plus  que  performe  après  Ammone  le 


•1  lOTl.f. 


300f.l.(.C.l). 

p.lll. 


Tfaim.raDh. 


Petipatcticien , 4 tfié,  dit-ili  le  p/«rff  tien  jufqu’à  la  fin  de  fa  vie.  [Mais  quoy 


grand  ItfeHT  ^tte  je  cannoijfe;  [ce  qui  ne 
marque  point  en  quel  temps  cet  Ammo- 
ne avoit  vécu.  Il  peut  bien  neanmoins 
avoir  vécu  dans  le  mefme  temps  que 
Wot.T.p.,j.f.  Sacca$.]'Car  Longin  conte  entre  les  Pe- 
^ ripatericiens  de  fon  temps  un  Anunone, 

dont  il  dit  que  perfonne  n’approchoit 
pour  aimer  les  livres,  & pour  (avoir  tou- 
tcschofes.drÿtxoxa^/ur  nxu,u«3ii4f. 

Il.ajoute  qu’on  n’a  voit  de  luy  que  des  | 


amm;one. 

poefies&  des  declamations.[Et  il  n’y  a 
guère  d’apparence  que  Saccas  ait  cora- 
pofé  des  pièces  de  cette  nature.J'Aufli  d. 

Longin  parle  au  mefme  endroit  d’un 
Ammone  Platonicien  , qu’il  joint  avec 
Origcne,'condil'ciplcde  Pbtinfous  Am*  p.j.a. 
mone  [Saccas.] 'On  cite  un  autre  en- lufji.p.,», 
droit  de  Longin,  où  il  met  encore  Am- 
mone&  Origene  entre  les  Platonidens- 
'Hierocle  (ôutient  aufll  qn’ Ammone  Ph«.c.n4.p 
maiftre  de  Plorin,  eftoit  difciplede  Pla-  "i-b. 
ton.  [Et  il  eft  certain  que  Plotin,  & ceux, 
qui  l’ont  fuivi,  comme  Amelius  6c  Por- 
phyre, ont  toujours  pallé  pour  Platoni- 
ciens.. 

Nous  ne  voyons  pas  non  plus  de  fon- 
demeni]'â  ce  que  Jonfius  6c  Sclden  di-  jmr.i.j.r.i,. 
fent,que  l'Eveique  Ammone  qui  tomba, 
félon  Eutyque  p.}}t,  dans  lapoftafie, 
ou  plutoft  dans  quelque  erreur,  eft  Am- 
mone Saccas.[i®,  Il  n’y  a point  de  rai- 
fondele  dire,  le  nomd’Ammone  cftant 
très  commun  dans  l’Egypte.  Eufebe 
ni  S.  Jerome  ne  difant  point  que  Saccas 
ait  eftéEvcfque,  on  peut  alTuter  qu’ils 
n’ont  point  Iceu  qu’il  l’ait  efté.  Cepen- 
dant Eufèbc  n’auroit  guere  pu  ignorer 
unechofefi  proche  de  luy,]'(ûrtout  pui(^  ioar.c.i>. 
qu’il  aflùre  queSaccas  eft  demeuré Chré- 


qu’il  en  fok,  nous  ne  pouvons  pas  pré- 
tendre favoir  ccqu’Euiebe  n’a  pas  Icett, 
fi.  nous  n’en  avons  de  tics  grandes  preu- 
ves, & de  plus  fortes  que  n’eft  l’autorité 
d’Eutyque,quand  il  diroit  (ôrmclleroent 
ce  que  veut  Sclden.j'Pout  ce  que  Por- 
phyre  dit  de  l'apoftafie  d’ Ammone,[cela 
a peu  de  raport  avec  la  narration  d’Eu- 
tyque:]'&  foutient  pofitivement  quecCf.ui.a. 
que  dit  Porphyre  eft  faux.. 


NOTE 
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-up-^NOTE  sur  saint  heracle 


Sttr  U duric  dt  fin  epifiefat. 

[ O Aint  Heracle  dont  nous  coramen- 
iJçons  l’epifcopac  au  9 oâobre  i;i, 
iuCi.(.c.||.  v.Origtn€fto,yi tenu leliege  d’Alexan- 
*•***•'•  drie[i5  ans  felon-Eutyque  p.}Sj,]Sc  16 
félon  Eufebe , jufques  à la  armée  de 
Philippe,  [qui  eft  l’an  i^S  ou  147  de 
J.C.  La  chronique  de  S.  Jerome  luy 
donne  aulE  i«  ans  , & ne  mec  le  com- 
mencement de  S.  Denys  fon  fuccelTeur 
chbii.p.i|t.t.  qu’en  X4S.]  'On  marque  que  tous  les 
exemplaires,  fuir  imprimez,  foie  manuf- 
Oir.aci.f.iir.  airs  , lifent  de  mefme.'La  chronique 
Ocicntaledic  qu’il  mourut  le  lundi  8 de 
Chiac,[c’e(l:  àdirele  4 de  décembre,  qui 
eftoit  le  lundi  en  148.  Et  ainfl  il  auroic 
gouverné  non  pas  16  ans  & 5^  jours. 


comme  le  dit  cette  chronique,  mais  17 
ans  & $6  ou  57  jours.  Outre  cela  cette 
chronique  mec  un  an  de  vacance  avant 
l’eleéiion  de  S.  Denys , qui  n’aura  donc 
commencé  qu'en  14?,  6c  c’ell  ce  que  je 
ne  croy  pas  qu’on  puifle  accorder  avec 
l’hiftoire  de  ce  Saint.  Il  vaut  donc  mieuX' 
dire  qu’il  y a faute  dans  la  date  de  b’ 
mort  d’Heracle  , & la  mettre  en  147'  • 

le  famedi  4 de  décembre , ou  le  lende- 
main , puifque  l’an  Z48  cftoit  bidèxie: 

Sc  nous  trouverons  ainfi  plus  jufte  les 
feize  ans  & ^6  jours  qu’il  a gouverné.] 
'PourNicephore  6c  quelques  autres,  où  PcarUiCp.- 
on  lit  qu’il  a gouverné  4)  ans  ou  da- 
vancage,  ce  font  des  fautes  vilîbles  ou 
des  auteurs,  ou  de  leurs  copHles.  U n ma- 
nulcric  de  Nicephoce  n’a  que  16  ans. 


NOTES  SUR  S.  SATURNIN. 


Puut  b page  NOTE  I. 

S'd  4 demandé  tjne  Tanlenfi  nenjt 
jamais  anenn  de  fis  citoyens 
pour  Evefijue. 

Cf.T.h.Ft.i.,.  Grégoire  de  Tours  dit  que  S. 

iJSacurnin  eltaoc  affûte  de  fon  mar- 
tyre, [foit  par  quelque  révélation , foit 
lorfqu’il  vit  le  peuple  venir  à luy,]pria 
deux  Preftres  qui  l’accompagnoient  de 
ne  le  point  quitter  jufqu’âce  qn’il  euft 
rendu  l’efprit  ; mais  que  voyant  qu’ils 
l’avoient  abandonné  lorfqu’on  le  me- 
noit  au  Capitole,  il' demanda  â Dieu, 
comme  l'on  di foit,  qne  jamais  aucun  des 
habitans  de  la  ville,  de  his  civibas,  n’en 
"diiftEvefque.  Et  nous  voyons,  ajoute  S. 
»>  Grégoire,  que  jufqu’à  prefent  fr  priete  a 
M'cftéaccoiiiplie.[Comme  il  peutfcmblcr 
étrange,  ôc  avec  rai  fon, qu’un  Martyr  ait 
fait  â Dieu  cette  demande  en  mourant,] . 

Hsfi,  £ecl.  Tom.  JJI.  ■ 


'8c  que  d’ailleurs  ceux  deToutoufepre^  Borqi.,.c.'i».' 

tendent  avoir  eu  des  exemples  du  con- 

traire, 'il  yen  a qui  ont  cru  que  cette  ûun.ù  ci.c 

prière  ne  regardoitque  les  deux  ou  trois 

£ccleffaffic[ues  qui  l’avoient  lalchemenc 

abandonne.  [11  n’y  a pas  d’apparence 

que  ç’ait  efté  la  penfée  de  S.  Grégoire;- 

mais  il  eftoit  ailé  de  aoite  que  c’eftoie 

celle  de5.Sacurnin,6c  que  la  renommée 

que  Saint  Gteccire  cite  lêulc  pour  cette’ 

circonftance,  luy  a rapotté  la  chofeun- 

peu  altérée  à fon  ordinaire-] 

NOTE  I I.  Puor  1»  pâg»- 

}eo* 

Qs^on  ne  fpait  point  le  ttmpi  de  fin 
martyre. 

[Baronius  6c  quelques  autres  moder- 
nes, après  les  martyrologes  de  Florus  8c 
d’Adon  , mettent  le  martyre  de  S.  Sa- 
turnin des  ' le  temps  de  Dece.  Nous  ne  - 
Tttt. 
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Ht  NOTES  SUR  SAINT  SATURNIN. 


voyons  pas  moyen  de  les  fuivre  en  ce 
suc.ij.noT.p.  point.  CarDece  cftanc  mort  en  15Z,]'& 

'*  5.  Saoiinin  n’ayant  commencé  à elhe 

Evelque  qu’en  150,  il  Eiudroic  ne  luy 
donnée  qu’une  année  d’epifeopat,!  quoy 
nous  ne  voyons  aucune  necclEté , ni 
mefme  aucune  apparence,  n’y  ayant  pas 
moyen  de  croire  que  le  Saint  ait  bafti 
une  e^life  ni  fous  Dece  ni  fous  Gallus. 
[Ainii  il  faut  dire  qu’il  a vécu  au  moins 
jufqu’é  la  paix  que  Dieu  donna  â l’E- 
glife  dans  les  premières  années  en  154, 
a^<.]'AulfiBaconius  pourptou- 
. ver  qu’il  eft  mon  fous  Decc , fuppofe 

contre  la  vérité,  que  fesaftesdifeni  qu’il 
mourut  fous  le  Confulat  de  Dece  & de 
Gratus.[ D’autres  apparemment  ont  fait 
avant  luy  la  mefme  faute',  &c’eft  ce  qui 
a fait  mettre  fa  mort  fous  Dece.On  peut 
meline  juger  avec  quelque  probabilité, 
quefon  apoftolacduraadêz  longtemps,] 
r*n.i.i,c.s.{'.  'puifque  Fonunat  dit  qu’il  fouhaitoit 
a'cftrc  bientoft  délivré  de  lôn  corps, 
mais  que  fes  vœux  ne  furent  exaucez  que 
dans  le  temps  que  Dieu  leur  avoit  defti- 
né  pour  en  faire  ctoiftte  l’ardeur;  C4r- 
04/t  in  hdhitu  ntlmit  ejf  ; diu. , . , Tempere 
mdtnro  otm  jttm  fptt  ijfet  sdnlt*  &c. 
[Comme  donc  on  ignore  l’année  de  fon 
martyre  , qui  peut  mefme  eltre  arrivé 
hors  du  teams  des  pcrfecutions  , nous 
plaçons  ici  fon  hiftoire  au  temps  où  il  a 
commencé  fon  epifeopat  â Touloufcr] 

foM U N O E If' 

1»4- 

Sur  les  dElts  de  S,  Firmn. 

[Les  aébes  de  S.  Firmin  font  infoute- 
nablcsdins  l’epoque  qu’ils  donnent  â la 
Bofq.l.i.p.  nsort  du  Saint,]'la  mettant  tantoft  fous 
Dioclétien , tantoft  fous  Decc  & Vale- 
r-i4s.  rien.'Cc  qu’ils difent  dequarantc  mille 
perfonnes  converties  i Pampelune  pat 
S.  Saturnin , & de  quantité  d'autres  en 
France  par  S.  Firmin,[n’a  aucune  appa- 
rence de  vérité. 

On  pourroit  encore  remarquer  plu- 
ficurs  autres  choies  dans  çcs  aâes,  qui 


fonr  voir  qu’on  ne  s’y  peut  pas  amftet 
comme  i une  piece  autnentique,  ni  qui 
ait  aucune  autorité  confiderable.j'La  fin 
porte  qu’on  aoyoit  que  le  corps  du  Saint 
eftoit  oans  une  cglilede  la  Vierge  ballie 
par  S.  Firmin  Confcllcur  l’un  de  lès  fuo> 
celIcurs.[Cela  marque  que  ces  ades 
n’ont  elle  ftits  que  longtemps  après  S. 
FirminMattyr,mais  avant  la  decouverte 
& la  tranllation  de  fon  corps,  c’eft  â dire 
avant  l’an  687,  félonie  P.leCointe.] 

'Pierre  des  Noels  s’accorde  en  divers  Pal'  N.i.i.t. 
points  avec  les  ades;  mais  il  s’en  eloi- 
gne  en  d’autres,  & il  ne  donne  i Saint 
Firmin  que  la  qualité  de  Preftre,  au  lien 
que  tous  les  autres  le  font  Evdque.[Il  7 
a lieuaulfi  d’eftrefurprisj'decequ’ildit  l,t.c.7«.p.,(. 
que  S.  Finnin,  dont  le  corps  fiit  trouvé  •’ 
le  1 3 de  janvier  par  Saint  Salve  Evelquc 
d’Amiens  , eft  un  Martyr  entièrement 
inconnu,' L’hiftoire  de  ceue  tranllatioa  coinia.4.p, 
que  taportele  P.  le  Cointe,  dit  nette- 
ment  que  c’eftoitS.  Firmtn'Evefqucqui 
avoit  converti  Avilie  d'Amiens.'Celle  vi«.b.i.i<. 
qui  eft  dans  V incent  de  Beau  vais  di  t la  '•>'>-p-‘4>«. 
raeline  choie  , làns  luy  donner  nean- 
moins la  qualité  d’Evefque, 

N O T E IV.  ivwrUpv 

JO  4. 

Sur  S.  Firmin  le  Confeffeser. 

[Nous  avons  vu  une  vie  de  S.  Firmin 
ConfêiIèur,qui  le  fait  fils  d’unFauftinien 
battizé  par  le  Manyt,]'comme  on  le  lit  boPs-I-i  p- 
dansIcsadesdudetnier:*Etc’eft  ceque 
leGallia  chriftianaa  fuivi,  mettant  ce  p.pi->>. 
Saint  vers  le  milieu  du  IV.  lieclc, comme 
ayant  efté  Evelque  d’Amiens  apres  Eu- 
loge  nommé  dans  le  Concile  deCologne 
en  34<.[Mais  la  mefme  vie  le  fait  furvi* 
vrc  d Attila  , & venir  à Rome  fous  le 
Pape  V igile  au  milieu  du  VI.  liecle  : Sc 
cela  peut  fe  rainer  i ceux]'qui  Ibnt  ce  b. 

Saint  predecelicur  iq^pediat  de  S.  Ho- 
noté,[$’il  eft  vray  que  le  dernier  ait  efté 
Evelque  des  l’an  554,  comme  le  croit  le 
Pere  le  Cointe:]  'car  il  y en  a qui  le  ?•»■>>■«• 
mettent  pluftard  de  plus  d’un  lleclc.'Les  >0^3.1. i r-ui- 
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aStesde  ^Firmin  le  Martyr,  difent  que  | ci  qui  porte  prefeiuement  le  nom  de  S. 


le  ConfelTcur  fût  ordonné  Evd'que  par 
Jean  Evefque  de  Lion:'&  [Tglife  de  Lion 
ne  coiuioift  aucun  Jean  avant  le  Xll. 
lîecle.'Ces  aâcs  dilênt  bien  des  choies 
du  Conlêltèur.  [Ce  que  nous  avons  ta- 
porté  de  fa  vie , fume  pour  faire  voir 
quelle  piece  c’eftj  Sc  elle  ne  vaut  rien 
non  plus  d'ailleurs.  Ainlï  tout  ce  qu'on 
peut  dire  de  ce  Saint,  c’cftque  l'Eglife 
d'Amiens  l'honote  comme  un  de  fes 
anciens  Evefques.'Qulques  nouveaux 
manyrologes  marquent  (à  fêfte  le  pre- 
mier de  feptembre,  Sc  (a  tianllation  le 
lo  de  janvier.  Car  la  vie  de  S.  Salve 
porte  que  ce  Saint,  qui  fut  Evefque  d’A- 
miens après  S .Honoré,  mit  avec  tefpeâ 
le  corps  de  S.  Firmin  Evefque  Sc  Con- 
lèllêur  , dans  la  cave  orientale  de  Ibn 
eglife  de  Noftre-Damc.  L’ancien  bré- 
viaire d'Amiens  dit  qu'il  fit  baftir  une 
eglife  de  S.  Pierre  Sc  S.  Paul,  appellce 
depuis  de  S- Firmin  le  Confèireur/&  le 
P.leCointecroit  que  ce  fut  dans  celle- 


Ficmin  le  Confellcur , que  S.  Salve  mit 
fon  corps.  11  juge  que  cette  trandacion 
s’eft  faite  l’an  68  pateeque  le  dixième 
de  janvier  y tomboii  au  dimanche,  [ce 
qui  eft  bien  fbible.]'Et  c'ed  neanmoins  p.iti.i  ■«. 
lur  la  mefme  raifon  qu'il  fixe  celle  de  S. 

Firmin  Martyr  i l’an  68y. 

NOTE  V.  Pont  U P»je 

Sur  la  tranjlation  de  Saint  Firmin 
U M artjr. 

'On  peut  voit  dans  Vincent  de  Beau-  vinc.B.i.i<.c. 
vais  6c  dans  Pierre  des  Noels , bien  des 
choies  fut  la  révélation  du  corps  de  S.  p.ii.ji*' 
Firmin  le  Marcyr.[£lles  auroient  befoin 
d’une  autorité  inconteftable  pour  elhe 
crues:  Sc  on  ne  fçait  qui  font  ceux  donc 
elles  nous  viennent , ni  en  quel  temps 
ils  ont  vécu.] 'La  piece  qu’en  donne  le  coint.p.iSi, 
P.  le  Coince  paroilt  mefme  n’eftre  écrite 
que  longtemps  après  tptréiéeatvr.'C’cft  p.184. 
un  fermon  fait  pour  la  mémoire  qui  s’en 
faifoit  cous  les  ans. 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 


DE  D E C E. 


NOTEE  I 

En  t/ntl  temf!  Mojfe  & Maxime 
Frefiret  de  Rtme  , ont  efté  mit 
en  frifen. 

AU  lieu  que  félon  le  Pontifical  de 
Bucherius,  les  Prelbes  Moyfe  6c 
Maxime  ne  furent  arreftez  â Rome 

Ju’aprés  le  martyre  de  S.  Fabien,'Sainc 
lyprien  écrivant  à ces  deux  Sajpts , 6c 
aux  autres  Confcllêurs  de  Rome  , té- 
moigne qu’ils  avoient  les  premiers  levé 
l'écendar  de  cette  guerre  celefte  , 6c 
qu’ils  avoient  les  premiers  combatu 
pour  J.C.  dans  cette  perfecution.  [Il  eft 
aifé  qu’entre  ces  Confellcurs  à qui  Saint 
Cypticn  éciivoic,  il  y en  euft  qui  euftènt 


efté  arreftez  avant  Moyfe  6c  Maxime,  Sc 
avant  S.Fabien  mefme.  Mais  la  réponfe 
qui  paroift  la  plus  folide  6c  la  plus  cer- 
taine, c’eft  que  S.  Cyprien  dans  toute  la 
fuuc  de  fa  lettre  , rcleve  feulement  les 
Confellèurs  à qui  il  écrit , audelTus  de 
ceux  d' Afrique,  fans  dire  un  mot  de  S. 
Fabien  , ni  des  autres  qui  pouvoient 
avoir  foulfcrt  a veî  luy.  Ainli  il  eft  diffi- 
cile de  conclure  de  cet  endroit  qu'ils 
eulTcnc  efté  mis  en  prifon  avant  la  mort 
de  S.Fabien.] 


NOTE  II. 


Sxr  un  edie  attribné  à Dete  centre  let 
Chrétiens. 


Puar  U 


'On  a imprimé  é Touloufeen  i6S^  MS.p.<(;. 
un  ed)t  conae  les  Chrétiens  fous  le  nom 
T ctt  ij 
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'JOO  NOTES  SUR  LA 

des  deux  Drees  pere  & fils,  [qui  nous 
doit  eftre  d’autant  plus  conliderable,  s'il 
eft  légitime,  que  c eft  peuteftre  l’unique 
^edit  dé  perfecution  qui  fait  venu  jufqu'à 
nous.  Il  paroift  par  ce  qui  le  fuit  P.y, 
qu’il  eft  tiré  de  quelque  hiftoite  faite 
par  un  Chrétien  i Sc  nous  voudrions 
<]u’oneufl  marqué  ce  que  c'eft  que  cette 
hihoire  , ou  qu’on  nous  l'euft  donnée 
toute  enriete,  li  elle  n’eft  pas  imprimée, 
comme  il  y a bien  de  l’apparence.  Car 
la  qualité  de  la  piece  où  l’edit  fe  trouve, 
pourroit  fervir  beaucoup  à nous  faire  ju- 
ger s’il  eft  vray  ou  faux. 

Mais  puifqu’il  faut  fe  contenter  d’en 
juger  par  liiy  mefme,  il  faut  reconnoiftre 
qu’il  convient  alfez  bien  i l’hiftoire.Car 
comme  il  ordonne  /'.j,  que  d’abord  on 
mettra  les  Chrétiens  en  prifon,  qu’enfui- 
te  on  leur  fera  foutfrir  les  peines  moins 
rigoureufes;  mais  qu’apréscela  s’ils  ne 
cedent  pas , on  les  fera  mourir  par  les 
fupplices  les  plus  auels;  ^.tf/nous  ap- 
prenons de  l’hiftoire,  qu’on  fe  contenta 
d’abord  de  les  retenir  en  pri(bn,'oii  de 
les  bannir  : les  tourmens  vinrent  enfuitc; 
& s’ils  eftoient  très  violens,  [on  ne  s’é- 
tonne point  que  Dece  les  ait  appelle 
Itmorcspoetms,  puifque  les  plusmeenans 
princes  veulent  paroiftte  doux  & hu- 
mains. Il  eft  vray  que  l’edit  n’ordonne 
pas  deprolonger  beaucoup  les  fupplices,] 
'qui  eft  ce  qu’on  remarque  le  plus  dans 
la  pcrfecution  de  Dece:[nuis  cela  peut 
avoir  efté  commandé  pat  un  fécond  edit, 
ou  de  quelque  autre  maniéré.  La  fin  de 
l’edit  qui  parle  du  dernier  fupplice,  fem- 
ble  aflez  fe  rapottet  ï ce  que  dit  Saint 
Denys  d’Alexandrie, ]‘que  ccluide  Dece 
eftoit  lî  terrible , qu’il  lembloir  capable 
de  f!iite  tomber  les  élus  mcfmes. 

[On  n’y  trouve  pointj'les  menaces 
dont  parle  S.  Grégoire  de  Nyfte,  contre 
les  juges  qui  epargneroient  les  Chré- 
tiens. [Mais  peuteftre  que  ce  Saint  a par- 
lé fuivant  la  coutume  de  fon  temps,  oii 
ces  menaces  contre  les  juges  eftoient  or- 
dinaires; ou  qu’elles  eftoient  portées  par 
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des  ordres  envoyez  avec  l’edit.  Il  ne  fe 
faut  pas  non  plus  arrefter  d ce  qu’on  a 
peine  i y trouver  un  bon  fens  en  divers 
endroits.:  car  cela  peut  venir  des  copiftes 
plutoft  que  du  denut  de  l'original.  Les 
deux  princes  nommez  dans  l’infcription 
l’un  Augufte  & l’autre  .Cefar,  s’accor- 
dent avec  ce  que  nous  trouvons  dans 
Aurde  Viélot,  que  d’abord  que  Dece 
eut  vaincu  Philippe,  il  donna  le  titre  de 
Cefar  Ù Decius  Etrufeus  for)  fils  aifné. 

On  voit  pat  les  médaillés  qu’il  le  donna 
auftî  à fes  autres  enfans  : mais  ce  peut 
n’avoir  efté  qu’aprés  ceci.] 

'L’edit  attribué  à Dece  dans  la  vie  de  suT.i;.aoT.|b 
S.  Mercure, [eft  fi  conforme  â celui-ci, 
qu’il  femblecneftre  un  abrégé.  Et  quoi- 
qu’il ne  puilTe  pas  eftte  véritable,  puif- 
qu’il porte  en  tefte  le  nom  de  Valerien 
avec  celui  de  Dece,  neanmoins  la  con- 
formité qu’il  a avec  celui  de  Touloufe, 
donne  quelque  lieu  de  croire  que  celui- 
ci  eft  au  moins  très  ancien , Sc  a efté 
connu  par  les  Grecs. 

Cependant  il  y a de  la  difficulté  à le 
reconnoiftre  pour  une  piece  originale. 

Dans  le  titre  les  deux  Deces  font  quali- 
fiez rtltgiofijftmi , invilhjfimi,  & trinm- 
fhatçrtt , Mijue  Les  Empereurs 

ne  prenoient  point  alors  tous  ces  titres. 

On  n’en  trouve  point  d’autres  dans  les 
inferiptions  de  Dece  Sc  des  autres  Em- 
pereurs de  ce  temps  là,  que  celui  A'/n- 
vUIhs  qui  eft  rate  , & ceux  de  Pihs, 

Félix,  qui  ne  fe  trouvent  point  ici,  non 
plus  que  lesqu.rlitez  de  fouverain  pon- 
tife, de  Conful,  de  petc  de  la  patrie,  & 
la  puifTance  du  Tribunal.  On  fçait  que 
toutes  ces  chofês  fe  matquoient  avant 
Dece  dans  les  édits  folcnnels.]'On  voit  Euri.s.c.,7. 

f)ar  le  titre  d’un  edit  de  Maximien  Ga- 
ere,  raporté  par  Eufebc,  qu’elles  s’y 
mettoient  encore  après  luy;'8:  enfin  on  coUi.r.ioi, 
les  trouve  dans  les  inferiptions  de  Dece 
mc(me.[On  voit  par  le  mefme  edit  de 
Galere,que  tous  les  noms  des  Empereurs 
lé  mettoient  dans  ces  inferiptions  folcn- 
ncllc$:&  de  cinq  ou  fix  noms  qu'avoient 
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les  deux  Deces  on  n’en  trouve  ici  qu’un 
feul. 

Ce  qui  fuit  dans  [’infcription  de  Fedit 
de  Dece,  «ni  cmntatms  Romtmt  militit 
frincipibHS  ,ptr  Stn»tufcerfultum^4gms 
& fAVtntibm  Dits , p.uoift  encore  plus 
jnfoutenable , & je  ne  croy  point  qu’on 
trouve  rien  de  pareil  dans  auaine  piece 
authentique , uirtout  ces  Princes  de  U 
milice  Remaine  , qui  n’avoient  point  de 
pan  dans  le  gouvernement , 6c  qui  mef- 
me  n’eftoientpoint  encore  alors  connus 
■fous  ce  titre.  Car  il  femble  qu’on  ait 
voulu  marquer  par  U ceux  qu’on  appel- 
loit  dans  lelVStecle  jtdjt£iJ}resmiliiiie- 

L’adrelTeeft  Univerfis  ^fi<e , ulfrice, 
é"  Europe  Prefidibns , Procen/ulibiis, 
Préfedis.fivt  Can/iiUnbtis,  ReSoribns, 
& Procteratoribus.  Je  ne  fçay  fi  les  Em- 
pereurs fe  font  jamais  lêrvis  des  mots 
d’Afie , Afrique,  Sc  Europe , pour  figni- 
fier  les  trois  paniesde  leur  Empire;  & 
j’aurois  funout  peine  à croire  qu’ils  s’en 
fulfent  fervis  dans  les  inlcriptions  de 
^x.T.p.i4j.  leurs  cdits.y Le  Senatne  s’en  fen  point 
dans  la  lettre  adrellèe  d tout  l’Empire 
contre  Maxirain[en  137. Les  lettres  des 
Conciles  adrellèes  d routes  les  Eglifes, 
ne  s’en  fervent  pas  non  plus.  Prtjides 
eftoient  generalement  tous  les  Gouver- 
neurs des  provinces.  Pourquoi  donc, 
apres  l’avoir  mis,  fpecifier  enfuite  les 
differentes  cfpeces  de  Gouverneurs  » Il  y 
auroit  encore  une  plus  grande  faute  fi  ce 
mot  marquoit  proprement  les  Gouver- 
neurs inferieurs  aux  Proconfuls,comme 
il  Icmble  qu’on  le  peut  tirer  de  la  lettre 
du  Sénat  contre  Maximin , qui  les  met 
apres  les  Proconfuls  ; ôc  comme  on  voit 
air  la  Notice  que  c’eftoit  l’ufage  du  V. 
ficelé.  Je  ne  voy  pas  bien  quels  Préfets  il 
y avoit  du  temps  de  Dece , hors  celui 
d’Egypte;car  j’ay  peine  d croire  que  cela 
fe  puiffe  entendre  des  Préfets  du  Pré- 
toire ; Sc  pour  celui  de  Rome , il  auroit 
efté  nommé  avant  les  Proconfuls.  Que 
fi  l’on  dit  que  Pretfediseh  expliqué  par 
five  Cen/tdaribsiSt  je  doute  fort  que  ces 


explications  foient  du  ftyle  des  edits  im- 
périaux, & les  Confulaires  neprenoient 
point  le  titre  de  Préfets. 

Dans  le  corps  de  l’cdit  p.j,  Dece  dit 
qu’il  a vaincu  des  troupes  innombrables 
de  barbares.  Je  ne  voy  pas  que  cela  puific 
eftrc  vray,  s’il  l’entend  de  fon  régné  qui 
ne  faifoit  que  commencer  ; ni  qu’on  le 
puiffe  rapotter  en  general  aux  viéfoires 
des  Romains,  puifqu’il  en  parle  aullitoft 
après, en  les  dilhnguaut  de  ce  qu’il  venoit 
de  dire.  Et  ne  dltiùs  repetnmns  &c.  Ces 
termes,  htec  naflrtt  Ategullnlts  excellentue 
conflitiita  p.j,  font-ils  du  III.  fiecle  ; Il 
promet  p.rf,  de  grands  dons , & mefrae 
des  dignitez  aux  Chrétiens  qui  (âcrifie- 
ront.  Il  n’y  a rien  de  plus  commun  dans 
les  hilloires  fauffes  ou  incertaines  ; mais 
je  ne  fçay  fi  on  le  trouvera  bien  commu- 
nément dans  celles  qui  font  authenti- 
ques. Tertullien  qui  tire  de  fi  grands 
avanuges  de  ce  qu’on  pardonnoit  aux 
Chreriens  qui  rcnoncoient, auroitpuy 
ajouter  bien  des  choies , fi  on  les  éuft 
mefme  recompenfez.  Mais  quand  quel- 
ques juges  auroient  pu  employer  cet  ar- 
tifice puerile,eftoit-il  delà  dignité  d'un 
Empereur  de  s’en  fetvit , Sc  encore  dans 
un  edit  public  Sc  folennel  ? Il  ordonne 
p.6,  qu’on  pendra  les  Chrétiens  à des 
arbres  pour  élire  mangez  des  oifeaux.  Je 
ne  voy  point  que  les  Romains  fe  foient 
jamais  lcrvis  de  ce  fupplice  contre  les 
Chrétiens,  ni  contre  les  autres. 

Quoiqu’on  voie  pat  S.  Cypricn  qu’â 
Rome  & en  Afrique  on  a tenu  quelque 
temps  les  Chrétiens  en  prifon  avant  que 
de  leur  faite  fouffrit  les  toutmens,cequi 
ell  allèz  conforme  à cet  edit  ; je  ne  fçay 
neanmoins  fi  l’on  peut  dire  que  cela  niff 
ordonné  pat  Decc.]'Cat  par  ce  que  S.  ïuf.i.<.c.4,. 
Denys  dit  des  Martyrs  d’Alexandrie , 6c  j 

par  les  aftes  des  Martyrs  de  Lampfaque,  io->pt  p.7jj- 
& de  S. Maxime , il  paroiftqu’en  divers 
endroits  qu’on  alloit  tout  d’un  coup  a ux 
fupplices  ôc  à la  mort.'S.Pione  dit  mef- 
me  pofitivement  à ceux  qui  executoient 
l’edit  de  Dece,  6Cqui  le  prefibient  de 
Tttt  iij 
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Tour  la  pa^c 
jiS.f  t. 


c. 

ji.p.ift. 


IriiU.f.ty 

I.JÎ. 


rTc<^.r/.».c. 


renoncer-,  F’es  À Ugitm  vejhtriim  frtf- 
crifto  Ttceditis  : fufent  tnim  non  ut  cog*- 
tis  nos , fed  ut  punUrit.  [Je  ne  voy  rien 
déplus  contraire  à l’edic  dcTouloufe; 
& pourroit-on  répondre  raifonnable- 
menc  que  S.  Pione  ne  favoit  pas  ce  que 
porioit  l’edit  de  Dece  , mais  qu’il  en 
jugeoic  par  ceux  des  autres  princes  qui 
avoient  perfecutc  ? 

Nous  voudrions  favoir  le  femimcnt 
des  perfonnes  habiles  fur  cet  edit  : & 
en  attendant  qu’ils  fe  déclarent  fut 
cela , nous  n’olons  en  parler  que  com- 
n»e  d’une  pièce  douceule , furtout  à cau- 
fedu  titre  qui  nous  paroift  entièrement 
infoutenable.] 

NOTE  III. 

Qutl^juts  difficulté:!^  fur  les 
Libeüuti^uet. 

[On  ne  voit  pas  bien  II  c’eftoit  leraa- 
giftrat  qui  donnoit  des  billets  aux  Chré- 
tiens > par  lefquels  il  dcclaroit  qu’un  tel 
homme  avoit  lâcrific  -,  ou  lî  les  Chrétiens 
donnoient  eux  mcfmes  des  billets  par 
lefquels  ilsdeclaroient  avoir  renonce  & 
facrifié  & que  les  magiftrats  les  receuf- 
fent  & les  enregiftralfent  pour  de  l’ar- 
gent,quoique  cela  fiift  fâux.Lcs  pallàges 
de  la  lettre  31  de  S.Cyptien  ^.^/./,de  la 
(S,p.i67.l,ScdutiiitédeUfJisf.i4-4.s, 
favorifent  beaucoup  ce  dernier  fens^que 
M' du  Bofquet  paroiR  avoir  fuivi.[Au 
contraire  la  lettreyià  Antonicn/’.ÿ^./, 
ne  fembic  pas  pouvoir  recevoir  d’autre 
Icns  que  le  premier,  qui  rendroic  les  Li- 
bellaciques  un  peu  moins  coupables  : & 
ce  fens  en  foy  mefme  eft  plus  naturel. 
Peuteftre  que  l’on  faifoit  l’un  & l’autre.] 
'Une  perfonne  très  habile  a traduit  en  un 
cnitoittdonner  des  W/<rr,'&enun  autre, 
Le  deduTAtlon  lÿegitime  qu'ils  tirent  des 
mugifirAts  dnns  leurs  pernicieux  biietss 
'Sc  expliquant  autrepart  plus  clairement 
ce  mot  de  Libellatiques  , il  dit  que 
c’cRoicnt  ceux  qui  s’cRoient  contenter 
de  donner  de  l’argent  aux  magiftrats 
pour  tirer  de  cetuiirs  billets  quifaifoient 


cro'.re  qu  ils  avoient  obéi  aux  edits  des 
Empereurs,  & qu’ils  avoient  facrihé  aux 
idofes.quoiqu’ils  ne  l’eulTent  pas  fait-,5c 
que  ces  billets  empefehoient  qu’on  ne 
les  perfecutaft. 

'Le  P.  Alexandre  comprend  fous  le  Aln.i.j.y. 
nom  de  Libellatiques  tous  ceux  qui  don. 
noient  de  l’argent  pour  s’exemter  d’eftre 
perfecutez, 'quoique  l’Eglife  l’ait  tou- s.VaD.t.up. 
jours  permi$.*ll  taporte  luy  mefme  le 
palTage  de  S. Pierre  d’Alexandrie  qui  le*  '’ 
prouve  : [&  on  y en  pourroit  ajouter 
d’autres. ]'Au(fi  pour  montrer  que  l’E- 
glife  condannoit  ceux  qui  le  Etifoienr, 
n allégué  des  paftâges  de  Tertullien,qui 
condanne  ceux  qui  s’exemtoient  de  la 
perlccution  pour  de  rargent:[mais  T er- 
tullien  ne  les  condanne  qu’en  condan- 
nant  l’Eglife  qui  les  approuvoit.]  'Il  y p.itr.ifr. 
ajoute  deux  paftages  de  S.  Cyprien  qui 
parlent  des  Libellatiques,  [c’eft  adiré  de 
ceux  qui  declaroient  avoir  renoncéJ.C;] 

8c  un  Canon  du  Concile  d’£lvire,[qui 
ne  touche  point  la  queftion;  caxrmuntu 
en  cet  endroit  ne  lignifie  pat  des pre/enr, 
mais  un  fpeüucle. 

Il  n’y  amellne  rien  de  commun  entre 
ceux  qui  donnoiencdel’atgent,&  le  mot 
de  Libellatique.  Audi  pour  les  compren- 
dre fous  ceux  â qui  on  donnoit  ce  nom,] 

'il  ajoute  que  ces  perfonnes  achetoient  p.Mj-ttt. 
des  billets  de  fureté.  [Mais  fi  ces  billets 
n’eftoient  qu’une  fimple  défenfe  d’in- 
quiéter une  pctfonne,il  ne  fauroit  mon- 
tret  que  l’Eglife  ait  jamais  defapprouvé 
qu’on  en  acnetaft  de  cette  naturc,pourvu 
que  les  payens  en  voulufiënt  donner.  Il 
devoii  donc  ajouter  que  ces  billets  por- 
toient  que  la  perfotme  avoit  faaifie,  ou 
obeî  aux  edits  : car  c’eft  lü  ce  qui  faifoit 
le  crime  des  Libellatiques. ]'Pour  la  p it'- 
diftinâion  qu’il  fait  de  dciu  fones  de 
Libellatiques , dont  les  uns  avoient  re- 
noncé â la  foy,&  les  autres  n’y  avoient 
pas  renoncéj[elle  n’a  pas  de  fondement. 

Car  aucun  d’eux  n'y  renonçoit  de  paro- 
les & de  langue,mais  tous  y renonçoient 
en  acceptant  ou  en  donnant  un  aéle  qui 
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NOTES  SUR  LA  PER 
poitoic  qu'ils  j avoienc  tenoncé.] 

Pour  II  pne  NOTE  IV. 

)tl-ÿ  lu 

Smt  thi^tire  de  S.  Abitn  & 

S.  Stnnen. 

Siit.is.an|.F.  'Nous  avons  rhiftoire  des  SS.  Abdon  & 
Sennen dans  la  prcmierepartic  des  aéics 
de  S. Laurent, [qui  eft  A infoutenable  Si 
ioU.i7.ftb.  [i  fabuleufê,]'qae  Baronius  l’abandon- 
^ ' ne  abfoliunenc.  [Pour  en  jueer , (ans 
entrer  dans  le  detail , il  fumt  de  dire 
quelle  cft  toute  fondée  fur  un  voyage  Si 
une  guerre  de  Dcce  contre  les  Perlés, 
4'oA  U amena  les  deuxSaints  prifonniers. 
Et  il  eft  viAblc  que  dans  les  deux  ans 
que  Dece  a règne , il  n’a  pas  (culement 
eu  le  loiAt  d'allet  faire  un  voyage  en 
Orient.  Audi  quoique  Bede  Si  les  aunes 
nuttytologes  fuivent  ces  aftes,]'Florus 
' ’ ' a mieux  aime  corriger  Bede,  & dire  que 
les  deux  Saints  eftoient  venus  de  Perfe 
i Rome,[au  lieu  de  dire  avec  les  autres, 
qu'ils  y avoient  efté  amenez.] 
irM-r-s-  fc  trouvent  quelquefois  fe- 

parez  de  ceux  de  S.  Laurent,  nuis  difent 
tlÊif.efm.1.  toujoun  la  mefmcchofe.'Ceux  que  Flo- 
rentinius  dit  en  avoir,[n'en  font  pas  ap- 
paremment  non  plus  fott  differens.]'Le 
mefme  auteur  remarque  que  les  noms 
des  Saints  s'écrivent  avec  quelque  di- 
vetAté , qui  n’eft  pas  conAderable. 
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NOTE  V. 
les  *Ses  de  Stûntt  AhmoIU. 


[ Tout  ce  que  nous  a vons  de  S“  Vidloi- 
te  & de  S"  Anatolie, vient  apparemment 
d'une  piece  qui  contenoit  I hiftoire  de 
l’une  éc  de  l’autre,  & de  laquelle  on  a 
tiré  la  mort  de  S“  Anatolie  que  nous 
SM.p.]aLy.  avons  dansSurius:]' Car  il  ell  vi Able  que 
•r«.J  U ce  n’eft  qu’un  fragment  d’une  hiftoire 

Silus  entière  de  cette  Sainte.  [On  y veut 
aire  palTer  cette  piece  pour  originale,] 
f 4.  'puilqu’il  y eft  dit  que  la  fomme  &:  les 
enfons  d'Audax  qui  avoit  foulfert  avec 
elle,  emponerem  fon  corps  en  un  aune 


SECUTION  DE  DECE.  70J 
^Ayitfmtd^He gefl»  beiU  Anatolie, 
in  hoc  libelto  fcrifta  /*«.  [Elle  eft  affuré- 
ment  ancienne,  puifque  S.Aidhelme, 
qui  vivoit  i la  An  du  VII-  Aecle,]'en  jo,. 
met  une  partie  dans  fon  poeme  de  la  vir- 
ginité.'Bede  la  fuit  auw  dans  fonniat'  Boii.min.i. 
tyrologe  au  9 juillet , & au  13  de  deeem- 
bre,[fans  parler  des  poftericurs. 

Cependant  il  faut  avouer  qu’elle  n’a 
guère  l’aird’une  hiftoire  originale.quand 
on  n’en  jugetoitque  par  lefragment  qui 
en  eft  dansSurius.  Car  l’hiftoire  d’ Anien, 

& encore  plus  celte  du  fetpent , Tentent 
merveiileufement  la  fable , comme  un 
très  favant  homme  t’a  remarqué  de  la 
demiere.  Il  n’eft  guere  probable  que  le 
juge  luy  ayant  fait  donner  un  coup  d’é« 
pce  qui  luy  traverfa  tout  le  corps , elle 
ait  vécu  jufques  au  lendemain.  11  n’eft 
point  ordinaire  dans  les  bonnes  hiftoires 
qu’on  attende  une  révélation  pour  fa  voie 
où  on  enterrera  uncorps,&on  ne  trouve 
guere  non  plus  dans  les  vies  écrites  au(A. 
toftaprés  la  mortdesSaints,que  Dieu  eft 
béni  î leur  tombeau,  ex  eo  & tmnc,&  in 
feada  ftcnlonm.Amen.On  ne  peut  pat 
s’attendre  que  ce  qui  eft  dans  Adon  & 
dans  Pierre  des  Noels  foit  meilleur.Let 
viAons  d’anges  qu’on  y lit,  ne  font  pat 
propres  i les  autorifer.  Je  ne  fçay  aulli 
ce  que  c’eft  que  le  Comte  des  temples,ni 
quelle  autorité  luy  & le  pontife  du  Ca- 
pitole avoient  d’envoyer  tuer  des  gents.] 

Te  monaftcrc  de  73  Ailes  eft  digne  de  F.deN.i...c. 
Pierre  des  Nock.  Mais  A S'*  Viéloire 
leutAbbedén’a  fouffen,comme  il  le  dit, 

?qe  trois  aqs  aptes  fon  banniflèment, 
ç’a  efté  fous  Gallus  ,Sc  non  pas  fous 
Dece,  comme  on  le  lit  neanmoins  dans 
Bede,&  d^nt  d’autres  martyrologes,] 

NOTES  VI. 

Fdnjfe  dIfiinSlion  de  denx  Anatolie  s : 

Lieu  eût  martjre  de  Sainte  f'iSlolre. 

'Les  martyrologes  de  S.  Jerome, qui 
mettent  le  10  de  juillet  S“  Anatolie  ôc 
Viâoiie,  dans  le  pays  des  Sabins, 
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^o^,  NOTES  SUR  LA  PERî 
P 'mettent  encore  le  9 S"  Anatolie  vierge 

& martyre  à Rome,  avec  quelques  au- 
p.«)u.  rres/Q^ique  tous  les  autres  martyrolo- 
ges marquent  le  5 S'*  Anatolie  dcThora, 
neanmoins  Florentinius  croit  plutoft 
que  celle-ci  en  eft  differente.  [Cepen- 
dant Je  n’y  voy  point  de  necelfité.Car  il 
eft  affez  ordinaire  à cesmaityrologesde 
mettre  les  raeGnes  Saints  en  différons 
jours , & fouvent  confecutifs  ; 6c  de  ce 
qu’ils  la  mettent  i Rome,  c'eft  peuteftre 
parcequ’elle  en  eftoit,&  qu’elle  y eftoit 
particulièrement  honorée. 

Il  faut  bien  dire  la  mefrae  chofe  de  S“ 
Viétoire,qucBedc,Adon,  fc  les  autres 
martyrologes  , mettent  auftî  à Rome, 
quoiqu’il  paroille  par  Adon  mefme  , 
quelle  fou£it  hors  de.  Rome  dans  fon 
exil.j'Auin.  les  martyrologes  de  Saint 
Jerome  la  mettent  avec  S"  Anatolie 
sw.i.|.a<c.p.  dans  le  pays  des  Sabins.'  S.Aldhelme  dit 
qu’elle  a voit  efté  bannie  en  la  ville  de 
p.Jt  N.I.I.C.  -p ribule/Pietre  des  Nocls.  dit  dans  une 
j P-">  terre  près  la  ville  de  Tibulc  ; & il  eft 
viAble,  félon  luy,  que  c’eft  là  qu’elle  fût 
manyrizée.  Aulfi  Holftenius  dans  fes 
notes  fur  le  martyrologe  au  t)  de  dé- 
cembre 6c  Florentinius  p.ijj.t, 

aftûrent  qu’elle  eft.  morte  dans  la  ville 
deT rebula  Mutufea  au  pays  des  Sabins. 
Holftenius  marque  au  mefme  endroit 
f . 326. 327 > l’erreur  de  ceux  qui  préten- 
dent quelle  a efté  martyrizee  ^ns  la 
Campanie , ou  enElpagne.. 

fem  U pige  N O T E VII. 

1.1. <  II. 

Sur  Us  ailes  Je  SiSecendien- 

ut.ifyi  i).  'Baronius  remarque  qu’il  y a une  faute 
dans  les  aétes  de  Saint  Secondien,  en  ce 
sac.pang.p.  qu’ils  ponent'qu’aprés  avoir  efté  battizé 
à Rome  pat  un  Preftre  , if  fut  ligné, 
earpgnatus  , c’eft  à dite  confirmé  p.ir 
l’Evefquc  Sixte.[En  effet,  ces  aûes  por- 
tant que  Deceregnoit  alors, cela  ne  fé 
peut  accorder  avec  le  pomificac  de  S. 
Sixte , qui  n’a  commencé  que  pluficurs 
riortni.p.  années  apres  la  mon  de  Dece:]'&  Flo- 

744.1.  S.  1. 


ECUTION  DE  DECE: 
tentinius  qui  prétend  accorder  cette  difi 
ficulté,[fiit  voir  qu’il  ne  l’a  pas  mefme 
comprilê.Ferrarius  & d’autres  ont  fait  la 
meGnc  remarque  après  Baronius.  Cette 
Giute  fe  trouve  de  mefme  dans  Vincent 
de  Beauvais  , & dans  Pierre  des  Nocls, 
ce  qui  fait  juger  qu'elle  eft  ancienne,  & 
reniât  confequent  les  aétes  fûfpeéb.] 

'Aufit  Baronius  lesappclle  des  aÂescot-  iw.ttpi  as; 
rompus.[Sans  cette  faute  mefme  on  peut 
dire  qu’ils  n’ont  tien  qui  tes  tende  fort 
recommandables,  & qu’ilsont  beaucoup 
de  chofes  qui  les  peuvent  faire  rejetter- 
C’eft  le  jugement  qu’en  a porté  une  per- 
fonne  très  habile,  qui  ne  croit  pas  qu’il» 
aient  efté  écrits  avant  le  milieu  du  V, 
ftecle.  On  pourra  juftifier  cette  cenfure- 
par  diverfes  remarques  particulières  s’il 
en  eft  befoin.Ceux  qui  font  dansV incenr 
de  Beauvais/./r.  c.jo.f/.p.^a*,  fonde» 
mefmes  que  ceux  de  Surius  pour  l’hiftoii 
re,  nuis  plus  Amples  & plus  abrégez' 
pour  le  ftyle.] 

'Il  femble  félon  cesaéàes,queS.Secon-  sar.saig.F 
dien  ait  efté  manyrizé  près  de  Centura- 
celles  ou  Civita-Vecchia,'qui  l’honote  Fett.ii.p. 
encore  comme 'fbn  patron.  *Ccpendant  j ,,,. 
les  martyrologes  de  S.Jerome  le  mettent 
in  Celemi  , ce  que  Notker  a fuivi,  on  i» 

TufciiJ D'mxks  martyrologes  anciens,  p.744<>- 
& U fuard,  ont  in  Cttcmâ  Tufeia-,  ce  que 
l’on  entend  d'une  petite  ville  de  T ofeane 
nommée  encore  Qalona,pres  de  Groflë- 
to  6c  du  lac  de  Caftillon,[où  Ferrariusne 
dit  pas  neanmoins  qu’il  foit  honoré 
comme  en  quelques  autres  villes  de 
Tofeane.  On  lit  dans  Surius  qu’il' fût 
décapité  à ^^rmilles  de  Rome  , qui  eft- 
une  diftance  trop  grande  pour  Civita- 
Vecchia  , & trop  petite  pour  le  lac  de. 
CafUlon.] 

NOTE  VIII.  PùKiapp 

II»  » '!• 

Sur  S.  Mugnus  d’jJnagnia  & de 
Fabratere. 

[Le  martyrologe  Romain  met  le  19 
d’aouft  à Anagnia , S.  Magnus  Evefque 
& Martyr  fous  Dcce.j'fcrrarius  le  faifF'nj'  P iM 

Evefque 


Di. 


: i C '.00>î!c 


Ujb.r.7  P* 

ii;>^uo4. 


Botl.if.jan. 

2. 


Bir.iÿ.aug.e. 


F’or.p.7<o. 

7«J. 


Tbom.p.1^7. 

Sâcr.n.p.j7î. 

flurc.p.}if. 


liud.f.itj. 


BoU.mun,c. 

a.p.i^.b. 
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Evefquc  d’Anagnia  meCnc.  ^Ughellus 
Ibuticnc  qu’il  fe  trompe  en  cela , & que 
S.Magnusa  eftéEvelquedeTranienla 
terre  de  Barri.  Il  en  dit  beaucoup  de 
chofes , & en  raporte  une  hiftoire  aiîcz 
conforme  à l'abrégé  que  Ferrarius  fait 
de  fa  vie.  Tout  eda  abouiità  due, que 
ayant  eilé  â Fondi  fous  Dece , il  de- 
manda du  temps  pour  prier,  & rendit 
l’efpritenpriant.Son corps  fût  tranlpor- 
lé  au  IX.  hecle  pattie  à Anagnia , partie 
à Rome  en  l’eglife  de  S-  Michel  de  S. 
Magnus.  [ Mais  je  ne  voy  en  tout  cela 
rien  d'a  ncien  ni  a'authentique.  La  vie  du 
Saint  eft  un  abrégé  très  confus , où  l’on 
n’a  voulu  mettre  que  des  miracles.] 
'Bollandus  cite  un  fragment  d’une  vie 
de  S.Magnus,[qui  patoillfort  differente 
de  celle  nUghellus  , & bien  plus  éten- 
due.] L’auteur  veut  faire  croire  qu’il  a 
appris  les  choies  de  témoins  oculaiics. 
[Mais  parle  peumefme  que  Bollandus 
en  raporte, (car  nous  n’en  avons  que 
cela  ,)il  eft  aifé  de  juger  que  c’eft  une 
iîdion  , & que  cette  hiftoire  n’a  rien 
d’authentique , ni  apparemment  rien  de 
bon.]'Lcs  aâes  que  Baronius  dit  avoir 
eus  de  ce  Saint , peuvent  bien  dire  l’une 
ou  l’autre  de  ces  pièces  : 8c  il  n’y  a rien 
trouvé  qui  fuft  digne  d’eftre  inféré  dans 
les  Annales.] 

'Le  meline  jour  19  d'aouft . il  y a un  S. 
Magnus  Martyr  célébré  dans  les  anciens 
monumens  des  Latins.  Diverfes  copies 
du  martyrologe  de  S.  Jerome  en  parlent , 
avec  d’autres  anciens. 'ia  fefte  eft  mar- 
quée dans  le  miflèl  Romain  donné  par 
'rhomafms,'&  dans  quelques  copies  du 
Sacramenuire  de  S.  Gregoire.'Tous  ces 
monumens  ne  nous  apprennent  rien  de 
plus  , ftnon  que  deux  martyrologes  le 
mettent  ù Fabritcre  ou  Fabratere  , qui 
eftoit  une  ville  du  Latium  entre  Aquin 
8c  Fregclles.'C’eft  aujourd’hui  le  bourg 
de  Falvaterra  à l’extremité  de  la  Cam- 
pagne de  Rome.'üne  addition  du  mar- 
tyrologe de  Bede  le  met  à Rome,[où 
Eon  voit  qu'il  eftoit  célébré,  8c  où  fesre- 
JJifi.  Ecel-Tom,  Jll. 
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liques  peuvent  avoir  efté  tranfportées.] 

' Bede,  Ufuatd,  Adon,  Raban, 8c  d’au-  l’If 'or-p  jsi. 
très,  marquent  le  mefme  jour  S.  JH ngni 
feu  S.  ytndret , 8c  luy  joignent  1557 
compagnons.  'F lorentinius  & le  P.  Mc-  p-7<i.ils«r. 
nard  croient  que  c’eft  toujours  le  mefme  ’• 
Magnus  qui  avoir  auffi  le  nom  d’André: 

8c  ce  qui  les  favorite  , c’eft  qu'un  calen- 
drier attribue  le  mefme  nombre  de  cora- 
nagnonsi  Magnus,  fans  parler  d’André. 
^Neanmoins  diverfes  aduitions  du  mar-  Boii.mjr  i,t. 
tyrologe  de  Bede,les  diftinguent  nette- 
ment,  8c  en  font  deuxdifferens  Martyrs. 

'Un  manufccit  cité  par  Holftenius  a Hoift.man. 
UÂtAlis  JHugni,  & S.  André»,  & focio- 
rum  militum  JH  JH  liC  XV 1 1.\]\  faut 
JH  JHDXCri  I. 

Si  nous  les  diftinguons, nous  pourrons 
laillèr  S.  Magnus  à Fabratere , 8c  mettre 
S.  André  8c  fes  compagnons  en  Orient.] 

'Car  le  mefme  jour  19  d’aouft,les  Grecs  c«ir.t.,.p. 
qui  ne  connoillent  point  S. Magnus,  ho- 
notent  S.  André  Colonel,  mattyrizé  fous  no. 
Maximien  avec  1593  de  fes  foldats,'verssur.i,.iitg. 
la  Cilicie  8c  la  petite  Arménie. [On  peut 
dire  que  les  reliques  de  ce  Saint  ont  efte 
apportées  d’Otient  à Fabratere  ornais  il 
feroit  peuteftre  difficile  de  le  faire  aoi- 
reifauffibien  que  ce  que  Florcntinius  ju-  Flor.p.7<j.i. 
gc  afièz  probable , que  Magnus  n’eft 
point  un  nom  propre,  mais  un  fimple  ti- 
tre donné  i S.Anaré,  commeàim^rawd 
Martyr. 'Le  manufcritd’Holftcniusmct  tiol(i.m«i. 

Magnus  en  Cilicie  avec  S.  André. 

[Mais  je  penfe  qu’il  ne  faut  pas  s’arrefter 
â cela  , non  plus  qu'aux  additions  de 
Bede,]'qui  les  mettent  tous  deux  à Ale- 
xandrie  , fans  leur  donner  de  compa- 
gnonsiSc  qui  ajoutent  enfuite:£«Jrm  die 
uataleS.JH anaui,  (qui  eft  un  ConfcfTeur 
honoré  ce  jour  là  en  Berri,)c«iw  2^97  Rc~ 
metuAtaU  S . JHa^i  JH anjris,\^o\i% 
refetvons  à la  perfccution  de  Diode- 
tien  / 4,  ce  qu’il  peut  y avoir  à dire  frir 
''hiftoire  de  S.  André  le  Colonel. 

Suppofé  qu’il  y ait  eu  à Fabratere  un 
S.  Magnus illuftre Martyr,  ce  qui  nous 
paroift  très  probable  i on  peut  demandée 
V V V v- 


Digitized  by  Coogle 


7o<  NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  DECE. 


fi  ce  n’eft  point  le  niefinc  qu’on  honore 
A Anagnia,&  à qui  par  la  luccellion  des 
temps  on  aura  donne  le  titre  d'Evclque. 
Nous  ne  croyons  pas  qu’il  y ait  lieu  de 
l'afl’urer.ni  aulTi  de  le  nier  : car  il  n’y  au- 
roit  rien  en  cela  qui  ne  fuft  faifablc  & or- 
dinairc;futtout,piiifque  Fabratere  eftant 
alTcz  près  d’Anagnia  , il  eft  aifé  qu’un 
mefmc  Saint  ait  efte  honoré  dans  l’une 
& dans  l’autre  Eglilè.Et  cela  Mut  mefme 
paroiftre  d’autant  plus  probaole,  que  ce- 
lui de  Fabratetc.autrcfois  fort  célébré  6i 
fort  honoré, eft  aujourd’hui  entièrement 
inconnu , comme  on  le  peut  juger  de  ce 
que  Baronius  ni  Ferrarius  n’en  difent 
pas  un  feul  mot.] 


Pour  U page 
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NOTE  IX. 

les  ÂÜes  de  S sixte  Fx/^He  ne  fent 
point  Anciens. 


[Des  deux  hiftoircs  que  Bollandus  nous 
Boii.ii.fcb.p.  donne  pour  S"  Fufque  & S"  Maure, Jla 
' féconde  porte  que  la  ville  de  Sabrate 
dans  la  Ttipolitaine , avoit  efte  ptife 
parles  payens,  & rednllA  m folitudinem 
tef/^ue  in  hodiernttnt  diens.  [Cela  ne  peut 
guère  eftre  arrive  que  par  les  Sarrazins 
Mahomeuns , qui  n’ont  commencé  que 
dans  le  VII.  fiecle  ; & il  femble  mefme 
qu’ils  eftoient  depuis  longtemps  maiftres 
de  l’Afrique  lorfque  ces  aékes  ont  efté 
faits.j'La  première  hiftoire  porte  la  mef- 
me chofe  , & y ajoute  la  tranflation  des 
deux  Saintes  de  Sabrate  à T otccllo.[Ain- 
fi  elle  paroift  encore  plus  nouvelle  que 
p.£4«.t.  rautre,ÿc  Bollandus  a raifonj'de  parler 
de  toutes  les  deux  comme  de  pièces  qui 
ne  font  pas  anciennes.[Outre  leur  nou- 
veauté,elles  contiennent  divers  miracles 
peu  probables,  & d’autres  chofes  qui  ne 
contribuent  pas  à leur  donner  de  l’auto- 
rité.] 

Pour  U pige  NOTE  X. 

* * Si  s.  Bajfe  a efté  Eveftjue  de  Nice  en 
Provence  $ on  de  Nicée  en  B tthjnie.  / 

Bir.î.dec.d.  'Batonius  a inféré  daiu  le  manyrologc 


Romain  au  5 de  décembre , Saint  Bafle 
Evcfque  de  Nice  fur  le  Var  [aupié  des 
Alpes, ]&  Martyr,ce qu’il  paroift  hirefut 
l’autorité  des  catalogues  de  cette  Eglife: 
de  ejKo  tabule  ejus  Ecclefie.  Il  avoit  eu 
aulli  de  Nice  les  ades  de  ce  Saint,  abré- 
gez par  Pierre  des  Noels  l.i.c.jo.p.s-i. 

[Ces  ades  font  apparemmentj'ceuxque  u*b.(.4.p. 
raporteUghellus  dans  le  catalogue  des  '***' 
Evcfques  de  Nice , mais  qu’il  ne  donne 
pas  entiers.De  forte  qu’on  n’y  voit  point 
dutout  d’où  S.  Balle  eftoit  Evefque,'fi-  p.it4i  '‘. 
non  qu’il  y a â la  fin  que  fon  corps  fut 
enterré  â Nice  , 'Il  cite  la  i6‘  pans-k. 

homelie  de  S.ValerienEvefque[deCc- 
mele  près  de  Nice  au  V.  fiecle.]  La  15* 
où  eft  le  partage  qu’il  cite^.aa.r.4,la  16 
SclaiT*  font  les  éloges  d’un  Martyr  du 
lieu  où  il  prefehoit.  Mais  ni  le  titre  de 
ces  homélies , ni  rien  de  ce  qu’elles  con- 
tiennent, ne  marque  de  quel  Saint. Il  y a 
mefme  tout  lieu  de  croire  que  c’eftoit 
un  Saint  de  fon  diocefe  : [ & quoique 
Ughellus  farte  S.Valerien  fuccefleur  de 
S.Barte,  on  ne  lequalifie  pas  neanmoins 
Evefque  de  Nice,  mais  de  Cemele,qui  a 
eu  fon  Evefque  à part  jufqu’àS.Leon.  F". 
S.Z.e««.Ainiî  je  nevoy  pas  qu’on  puifte 
rien  tirer  de  luy  pour  S.Barte.]'Bollan-  B*>ll  i4.imr, 
dus  croit  après  le  P.  Sirmond  , que  les  f 
trois  homélies  dont  nous  parlons  , font 
fur  la  fefte  de  S.  Ponce  célébré  Martyr 
de  Cemcle. 

'Barralia  fait  imprimer  comme  quel-  ur.dit.i.i- 
que  chofe  de  nouveau,une  petite  hiftoi- 
rede  S.  BalTc,  trouvée,  dit-il,  dans  des 
manuferits  très  anciens  de  l’abbaye  de 
S.  Ponce  à Nice  j [&  on  l’a  mife  enfiiite 
d.ms  Surius  s.decenth.p.ito.Miis  ce n’ell 
autre  choie  que  ce  qu’on  en  trouve  dans 
Pierre  des  Noels,copic  mot  à mot  juf- 
qu’aux  fautes.]Saint  Balle  y eft  qualifié 
Evefque  de  Nice  en  Ptovence.[L’cpifco- 
pat  de  S.BalTc  à Nice  eft  donc  fondé  fur 
Pierre  des  Noels , & fut  des  monumens 
que  nous  ne  prétendons  pas  aceufee 
de  faux,  ne  les  ayant  pas  vus,  mais  auf- 
quels  par  la  mefme  raifon , nous  ne  pou- 
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vons  pas  donner  une  autorité  entière.  Il  l’un  ni  l'autre  n’eft  qualifié  Evclque. 
faudroit  examiner  leur  antiquité, & voir  Pourlesaâesde  S.BalTe  raportczpar 
s’ils,  parlent  bien  nettement  de  Nice  en  Ughellus  ;.f  4.  is4S>  ces  termes, 

Provence.  Prtturam  tum  in  en  regione  n^ehat  Pe- 

Cc  qui  nous  oblige  de  demander  fur  rennins , ne  font  point  du  ftyle  des  Ro- 
ce  point  des  alTurances  non  communes,  mains,  qui  n’avoient  point  de  Prêteurs 
c’eft  non  feulement  qu’il  eft  étrange  hors  de  Rome.  Je  ne  voy  point  aufli  que 
qu’un  Manyr  Evefquecn  Provence,  ne  les  Gouverneurs  , hors  celui  d’Egypte, 
le  trouve  dans  aucun  ancien  martyrologe  eulTent  le  ti  tre  de  Prefet , qui  eft  donné 
des  Latins  ;]  'mais  c’eft  que  parmi  les  au  mefme  Perennius.  L’aCtion  du  Saint 
ceuvres  de  S.  Chryfoftome , nous  avons  qui  fe  prefente  de  luy  mefme  aux  perlê- 
unfermon  fait  d lafefte  deSaintBafle  cuteurs,  n’eft  pas  de  l’ordre  commun. 

Evelque  & Martyr.'Le  P.  Combefis  qui  Ces  deux  doux  dont  on  le  perce  depuis 
a donné  de  nouveau  ce  (èrmon  en  i6$6,  les  piez  jufqu’dla  tefte,eftquelquechofe 
avec  quelques  ouvrages  de  S.Chryfofto-  dp  bien  extraordinaire.  Qrôiau’üghel- 
mc,& d’autres  auteurs  Grecs, doute  dans  lus  dife  que  Pierre  des  Noels  n’a  fait 
fa  préfacé  s’il  eft  de  ce  Saint,  ou  de  quel-  qu’abreger  ces  aftes , on  n’y  trouve  pas 
queEvefqued’Afie.[Maisil  eft  certaine-  neanmoins  ce  que  dit  Pierre  des  Noels, 
ment  d’un  auteur  grec , qui  prefehoie  en  que  S.  Balle  Ibuftiit  fous  Decc  & Vale- 
Orienttainfi  S.  BalTedont  il  parle,  & ricn,& que  Perennius  le  renvoya.au  ju- 
qui,comme  il  dit,  alTembloit  les  peuples  ge  de  b province  de  Nicc.Uchellus  peut 
par  la  célébrité  de  fonnom , eft  un  Evef  avoir  vu  que  ces  deux  choies  n’eftoient 
que  & un  Martyr  d’Orient,  & non  un  guère  probablcs,&les  avoir  retranchées. 

Evefque  de  Provence.yCependant  le  P.  Car  je  penfe  qu’il  donne  fon  ftyle  i ces 
Combefis  croit  que  ce  peut  eftre  le  mef-  ades,  & ne  les  rapotte  pas  dans  les  ter- 
me que  celui  dont  on  fait  le  5 de  de-  mes  de  fon  manulcrit,  comme  nous  fou- 
cembre  : & il  dit  que  c’eft  le  fentiment  haiterions  qu’il  euft  fait.  Le  nom  du  ju- 
d’Henfehenius  qu’il  en  avoit  confulté.  gc  qui  eft  de  mefme  dans  Pierre  des 
[Que  fi  cela  eft,il  faut  dire  que  ce  Saint  Noels  , donne  quelque  lieu  de  croire 
n’a  pas  efté  Evefque  à Nice  en  Provence,  qu’ils  viennent  clu  grec:  car  les  Latins 
mais  à Nicée  en  Bithynie.  Et  ç’a  ûns  autoient  plutoft  dit  Perennis  que  Peren- 
doute  efté  la  penfée  du  P.  Combefis  , nius  : Sc  cela  peut  appuyer  la  conjcdmc 
puifqu’il  l'ippe]\e  JVicnntpH  Epi/iopnm,  que  S.BalTe  a efté  Evefque  en  Orient.] 

& non  Nicienftm  , dont  le  premier  a vr  r\  -r  r v i 

accoutumédemarquer  Nicée  en  Bithy-  NOIE  XI.  pour  u page 

nie , & l’autre  Nice  en  Provence.  gnr  les  nHcs  de  S.  GMation. 

C eft  une  conjedure  que  nous  propo- 

fonsaux  perfonnes  judicieulès,en  atten-  'Léo  Allatius  dit  qu’il  y a des  ades  sim.p. 
dant  qu’on  ait  des  preuves  certaines  qu'il  originaux  de  S.  Galation,  écrits  par  Eu- 
y a eu  un  S.  Balle  en  Provence.  Car  fi  tolme  ferviteur  du  Saint.'Il  rcconnoift  P-'*s. 
cela  fe  crouvc,il  faudra  dire  qu’il  y en  a que  ceux  que  nous  avons  dans  Surius  y. 
eu  encore  un  autre  en  Orient  dont  S.  nov.p-i  , S,  font  de  Metaphr.Tftc,[^&  ils 
Chryfoftome  a parlé.  Nous  n’en  trou-  en  ont  tout  d fait  Tait.  Ils  fiippolent  la 
vons  aucun  qui  Toit  honoré  aujourd’hui  vie  monaftique  toute  établie  du  temps 

Sar  les  Grecs.  Les  martyrologes  de  S.  des  perfccutions,en  forte  que  les  moines 
erome  marquent  un  S.  BalTe  Martyr  à a voient  mefme  un  habit  qui  leur  eftoit 
Antiocke  le  29  de  roay , fc  un  autre â propre, & pat  lequel  on  lesdiftinguoit 
Heraclée  le  10  de  novembre.  Mais  ni  des  autres.  Il  y a diveifes  chofes  lut  U 
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mariAge,comuices  à l'cfprit  A:  à la  dilci- 
sut.î  re».p.  plinc  de  rEglifc.]*Ce  qu’ils  difenc  que 
< s .»•  S.Galation  îiattiza  (a  femme,  pareeque 
l’on  ne  pou  voit  trouver  de  Preftrc,[eft 
une  choie  fans  apparence.] 


Pour  U paee 
fl».»  .J. 


NOTE  XII. 

SMrlttalUs  dtS.Luoen&  S.M»rcicn. 


Aa.M.p,i(i.  'Les  aftes  de  S.Lucien  & S.Marcien 
commencent  comme  une  lettre  ou  un 
fermon;  A4 éirtyrutm  vobis,fratres,en4r- 
rdho  &c.  Le  ftyle  en  eft  fort  (impie, mais 
d’une  (implicité  barbare , en  forte  que 
quelquefois  on  ne  les  entend  pas  ; & ils 
n’ont  point  un  certain  caraâere  qu'on 
voit  d’abord  dans  les  aâes  originaux.] 
St-  'Lo^Mtris  JHitJi  $$khs  de  infiptentibeis, 

{fent  un  peu  le  llyle  de  MeiaphraRe.  Il 
eft  difficile  de  croire  qu’on  exerçait  pu- 
j,.  bliquement  la  magic,]'corome  cela  eft 

marqué  en  un  endroit. 

[Mais  avec  tout  cela,on  peut  dire  que 
ces  actes  n’ont  rien  de  mauvais,6c  qu’on 
les  peut  mettre  entre  les  médiocres  qui 
n’ont  pas  une  grande  autoritc,mais  qu’il 
p.ifi.  ne  faut  pas  aufti  meprifêr  tout  i fait:]'& 
le  P.  Ruinart  Benedidtin , les  a mefme 
jugé  dignes  d'avoir  place  dans  fa  collec- 
p.iit.f  s.  tion  des  meilleurs  aâcs  des  Martyrs.' La 
confeffion  que  les  démons  y font  du 
pouvoir  de  J.  C,  eft  bien  grande  & bien 
forte  : [mais  on  peut  l'avoiramplifiéciSc 
J.C.quis’en  vouloit  fervirpour  conver- 
tir les  deux  Saints, la  leur  a fait  faire  telle 
qu’il  luy  a plu. 

Pour  ce  que  ces  aftes  ne  parlent  point 
des  compagnons  que  les  martyrologes 
donnent  à S.  Lucien  & à S.  Marcien,  on 
peut  dire  que  celui  qui  les  a faits,ou  qui 
les  a extraits  d'une  niftoire  plus  ample, 
ayant  principalement  en  vue,  comme  il 
le  marque  dans  fa  preface,de  faire  hono- 
rer la  grâce  de  Dieu  dans  la  converllon 
& la  (anâification  de  ces  deux  Saints, 
n’a  pas  cru  y devoir  méfier  les  autres  qui 
avoient  fouffen  avec  eux.  On  peut  dire 
encore  que  les  manyrologcs  joignent 
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fouvent  enfemble  des  Saints  qui  ont 
fouffett  en  un  mefme  jour  & en  un  met- 
me  lieu, quoiqu’en  des  temps  differens.] 

'Et  les  martyrologes  marquent  ceux-ci  riot«t.p. 
fort  différemment. ‘Klorus  ne  joint  que 
Flore  à S.Lucien  & S.  Marcien.  lp.j«!îJ*"’'' 

[Ces  aâcs  ne  difent  point  quel  fiit  le 
lieu  de  leur  martyre  j'mais  tous  les  mar- 
tyrologes qui  en  parlent , les  mettent  i, 
Nicomedie./On  marque  que  Galefinius  Fiar.p.yi(.,| 
met  en  Afrique  S.  Lucien  & S.  Marcien  *û.M.p.ii*. 
dont  nous  avons  les  aéics  ; & leius  com- 
pagnons â Nicomedieavec  un S-Lucien 
Sc  un  S.  Marcien  differens  des  autres. 

[Si  nous  voyions  que  le  fentimentdc  cet 
auteur  nouveau  fuft  appuyé  de  quelque 
autorité  ancienne  , il  (croit  favorable 
pour  les  aéfes:  & il  n’eft  pas  rare  qu’on 
confonde  la  Numidie  avec  Nicomedie. 

On  croit  auffi  que  les  Grecs  ne  con- 
noiflènt  point  aujourd’hui  ces  Saints, 
quoique  leur  hiftoirefoit  remarquable, 

& que  Nicomedie  (bit  fi  près  de  Con- 
ftantinople.Le  titre  de  Proconful  donné 
à Sabin  qui  les  condanna,  y reviendroic 
bien,  cftant  certain  que  l’Afrique  a tou- 
jours efté  gouvernée  par  un  Proconful, 
au  lieu  que  la  Bithynic  qui  en  avoir  eu 
dans  le  premier  fiecle , avoir  un  Propre- 
teur  ou  Lieutenant  dans  le  fécond. 
Neanmoins  elle  peut  a voir  eu  depuis  un 
Proconful  : car  ces  chofes  n’eftoient  pas 
abfolument  fixes, 8c  on  voit  par  l’hiftoite 
que  les  Empereurs  les  changeoient  fbu- 
vent.] 

NOTE  XIII.  poutUw 


S.ir  S.  Trjphen  & S.  Refpict. 


u>-S 


'Lesaéles  deS.Tryphonqui  font  dans  sm.i.ftb.p. 
Surius,  portent  le  nom  de  Metaphrafte. 

[Ils  en  ont  fort  l’air , 8c  en  font  très  di- 
gnes, cftant  pleins  d'evenemens  vifïble- 
ment  fabuleux.] 'fiaronius  reconnoift  bu.i4|.»4- 

3 ne  ce  qui  y eft  dit  de  l’Empereur  Gor- 
ien  f 3,  ne  peut  eftre  vray  du  jeune 
Gordien  , qui  n’a  jamais  eu  de  fille  un 
peu  agée;[8c  il  ne  le  peut  eftre  non 
plus  des  deux  autres  Gordiens,  qui  n’ont 
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pas  eu  le  loifir  de  fc  faire  reconnoiAre 
dans  l’Alîe,  & qui  ne  fonc  jamais  venus 
à Rome  depuis  qu'ils  eurent  pris  le  nom 
d’Emnereurs.  y.Maximix  1.  $ 4-6.  Ce 
qui  eA  dit  de  S.  Tryphon  dans  Vincent 
de  Beauvais  eA  en- 

core plus  vilîblemeni  fabuleux  que  ce 
qui  eu  dans  Surius.  Pierre  des  Noels 
l.io.c.4-2.f.io7.2,  y ajoute  de  nouvelles 
fautes. 

'Baronius  a eu  dans  fa  bibliothèque 
d’autres  aâes  de  S.  Tryphon, 'que  le  P. 
Oâave  Cajetan  Jefuite,  nous  a donnez 
dans  (on  ouvrage  des  Saints  de  Sicile. 
'Ils  font  allèz  femblables  pour  les  faits, 
comme  remarque  Baronius , à la  der- 
nière partie  de  ceux  de  MeuphraAc,[qui 
en  eA  aulO  la  moins  roauvaife  ■,  mais  ils 
ont  un  air  fort  different,  & qui  approche 
beaucoup  de  celui  des  pièces  originales. 
On  voit  neanmoins  qu’ils  ne  (ont  pas 
tirez  abfolument  du  greffe,  mais  compo- 
fez  par  un  Chrétien.  Je  ne  fçay  melme 
pourquoi]'le  juge  Aquilin  y eA  appellé 
Prefetd’Orient.[Le  titre  de  Prefet,  qui 
n’eAoit  pas  celui  des  Gouverneurs  Ro- 
mains, ne  nous  embaradèpas,  pareeque 
cette  piece  eA  viliblement  traduite  du 
grec.]'Maisce  gouverneur  jugea  le  Saint 
I Nicce:'&  de  plufieurs  Nicées  qu’on 
trouve  dans  EAicunc  le  géographe,  [& 
dans  Baudrand,]  il  n’y  en  a aucune  dans 
la  Syrie,  ni  dans  les  provinces  voiAnes, 
[qui  compofoient  ce  que  les  Romains 
appelloiem  proprement  l’Otient,  Sc  le 
comté  d’Orient.] 'L’Ange  qui  appatoiA 
au  Saint  Sc  aux  bouteaux  &c.[n'eA  pas 
une  chofe  bien  commune  dans  les  Kif- 
roires  authentiques  : mais  aiilll  elle  ne 
doit  pas  faire  rcjeitet  une  piece  qui  dans 
tout  le  reAc  paroiA  fort  bonne. ]'Ce qui 
y eA  dit  que  le  Saint  ne  fentoit  point  ccr- 
uins  toutmens,  [n’cA  pas  fi  extraordi- 
naire, quand  melme  on  le  ptendroitàla 
lettre  : Sc  je  penfe  qu’on  peut  fort  bien 
entendre  par  là  que  la  grandeur  de  fon 
courage  Sc  la  chaleur  du  S.  Efprit  qui 
l’animoit,  faifoient  qu’en  Tentant  mefrne 
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les  douleurs , il  cAoit  comme  s’il  ne  les 
euA  point  fenties , en  forte  qu’on  pou- 
voit  dire  en  un  fens  très  véritable,  qu’il 
y cAoit  infenfible.] 

'Ces  aftes  joignent  à S.  Tryphon  un 
autre  Martyr  nommé  Refpice,  [dont  je 
ne  trouve  rien  ni  dans  MetaphraAc  & 
les  autres  Grecs  , ni  dans  Vincent  de 
Beauvais,] 'quoiqu’il  femble  avoir  vu  vinc.B.l.n.t. 
les  mefmes  aâcs.*Pierre  des  Noels  en  1 

parle  , mais  en  fait  une  hiAoire  route  io.c.4,.p.,;7. 
differente,avecdesmiracIesMetaphraAi.  *• 
ques.[Le  nom  de  Refpice  eA  tout  latin} 
mais  il  y avoit  beaucoup  de  noms  Ro- 
mains dans  l’Orient  melme.] 

'Pierre  des  Noels  nielle  encore  l’hiAoi-  ibid. 
rede  S"  Nympha  i celle  de  ces  deux 
Saints,  [fans  en  avoir  apparemment 
d’autre  fondement , que]  'de  ce  qu’on  Bu.io.nar.t. 
honore  les  reliques  de  ces  trois  Saints  à 
Rome  fous  un  mefrne  autel  dans  l’cglife 
du  S.  Efprit. 

'Cette  eglife  eA  dans  un  quartier  qui  a. 
porte  aujourd’hui  le  nom  de  Saxe,  foit  à 
caufe  des  Saxons  qui  y ont  demeuré, 

[foit  4 /4Ar/j:]Et  on  croit  que  c’eft  de  là 
que  vient  ce  qu’on  lit  d.ius  Pierre  des 
Noels  & dans  quelques  autres,  que  S. 

Tryphon,  S.  Refpice,  &S"  Nympha, 
ont  eAé  martyrizez  dans  un  bourg  ue  la 
Saxe,  lit  SaxoMiii,  quoiqu’ils  n’aient  ja- 
mais eAé  connus  dans  la  Saxe,[&que 
les  deux  premiers  aient  fouffert  certai- 
nement dans  la  Bithynie.] 

NOTE  XIV. 

Qjf'il  nj  4 fowt  de  rai/hn  de  diflitigner 
deux  Saillies  Njmpha. 

'Le  P.  Oétave  Cajetan  fait  de  grands  sic.fao.i.i.n. 
efforts  pour  diAinguer  S"  Nynmh.i  de 
Palcrme,  dont  il  veut  qu’on  (allé  le  11 
de  novembre  , de  celle  dont  on  fait  le 
10  avec  S.  Tryphon  & S.  Refpice.  Son 
unique  raifon  , c’eA  qu’il  n’y  a aucun 
raport  entre  ce  que  les  aétes  de  Sainte 
Nympha  difent  d’elle,  & ce  qu’on  en  lit 
dans  Pierre  des  Noels.  [Mais  les  actes  de 
S"  Nympha  font  très  peu  de  chofe;  Sc 
Vvvv  iij 
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ce  qu’en  dit  Pierre  dcsNoels.n’eft  rien 
dutout,  & moins  que  rien.  La  différence 
des  lieux  où  l’on  montre  des  reliques  de 
S"  Nynjpha , n’eft  point  non  plus  une 
raifun  de  croire  qu’il  y en  ait  deux.  Pour 
Lavoir  s’il  faut  faire  la  feile  le  lo  ou  le 
Il  de  novembre,  cela  ne  vaut  pas  la 
peine  de  s’y  arrefter,  ou  il  faut  n’avoir 
tien  de  bon  à faire.] 

Pour  U page  NOTE  XV. 

M4-J  >7- 

J^e  noMt  n avons  rien  de  fenr  pour 
l'hifioire  de  S.  Thjrfe. 

Hoii.iS.jan  p.  'Bollandus  parle  fort  amplement  des 
Sos.g,:.  fjjnfs  Martyrs  Thyrfc,  Leuce,  & Calli- 
p.Sij-Sji.  nique,'&  il  en  donne  trois  fortes  d'aûcs, 

outre  ceux  de  Metaphralle  qu’il  n’a  pas 
mis , pareequ’ils  font  dans  Surius  [au  14 
dedeccmbre.il  v a quelque  chofcd’afl'ez 
beau  dans  les  féconds  : mais  les  uns  & 
les  autres  font  li  meflez  de  narrations 
fabuleufes,  qu’il  cft  impoflible  d’y  rien 
établir.  Us  ne  s’accordent  pas  mcfniecn- 
Ms  p.<i!.  tre  eux.]'  Les aûes de  S'*  Reparatc citent 

la  converfîon  &C  la  paflaon  , benediüt 
Thrrfi  geniUls:  [mais  toutes  ces  pièces 
ne  font  pas  propres  â s’autorilèr  l'une 
l’autre.] 

Tour  U pâ^e  NOTE  XVI. 

Sur  ^uelejuet  dffficulteK.  des  ailes  de  S . 

Ataxime. 

[Les  aûcs  de  S.  Maxime  paroifTent 
b»t.»54.j  14.  affurément  tresdignes]'de  l’cftime  qu’en 
fut  Baronius.  Car  quoiqu’ils  portent 
que  le  Saint  fe  livra  fuy  mefme,[ce  qui 
eft  plusordinairedans  les  faux  a des  que 
dans  les  veriubles,  il  ne  faut  pas  préten- 
dre neanmoins  que  les  Saints  ne  l’aient 
jimais  fait,  foit  par  un  mouvement  par- 
ticulier de  l’Efprit  de  Dieu,  (oit  mcfinc 
par  un  zcle  un  peu  indiferet , mais  qui  ne 
venant  point  de  l’orgueil,  aura  efté  cou- 
vert par  leur  charité,  & lavé  dans  le  fa ng 
qu’ils  ont  répandu.  Le  titre  deConfulaire 
attribué  à Optime,  eft  une  faute,  comme 
on  le  voit  par  la  fuite  : mais  cela  peut 


venir  des  codifies.  On  peut  trouver  plus 
de  difficulté  à ce  que  dit  Optime,  que 
l’cdit  de  Dece  ordonnoit,  ut  omues  Chri- 
jiiam  , relilia  /uperftiiione  , copufeant 
verum  prmapem  eut  omma  fuhjacettt,  & 
ejus  Deos  alorent.  Qu]cft-ce  que  cela 
lignifie  ! Les  Chrétiens  auroient-ils  fait 
aucune  difficulté  de  reconnoiftre  Dece; 

Mais  quoiqu’ils  fulTent  les  plus  fideles 
5c  les  plus  humbles  fujets  des  princes, 
cependantpareequ’ils  ne  les  preferoient 
pas  â Dieu , il  paroift  par  Termllien 
qu’on  les  aceufoit  de  manquer  à ce  qu’ils 
leur  dévoient  ; & on  voit  pat  les  ades 
de  S.  Acace , qu’on  vouloir  les  obliger  â 
rendre  des  honneurs  factilcges  à Decc 
mefme. 

Poiu-  le  temps  du  martyre  de  S.  Maxi- 
me , il  femble  qu’il  le  faille  mettre  en 
2 5o,]'puifqucleProconful  demande  au  Baii.jo.ip. 
Saint  s’il  n’avoit  pas  vu  les  ordres  de  P-7ii  *■ 
l’Empereur  qui  eftoient  venus  depuis 

fieu.'On  voit  pat  S.  Pione  que  Quinti-  i.feb.p.4«a. 
ien  eftoit  Ptoconful  d'Afieau  mois  de 
mars  de  la  mcfmc  année:  [mais  Optime 
pouvoir  luy  avoir  fuccedé avant  le  i4de 
may.  Il  femble  en  effet  qu’il  vinft  alors 
de  Rome  par  l'IllytiefSc  la  Thrace.]'Car  it.m«y,p  4(t. 
dans  les  ades  des  Martyrs  de  Lainpfa-  '• 
que, qui  fouffrirent  le  15  may  fous  le 
mcfmc  Optitne,'il  cft  dit  qu’il  fe  haftoit  >. 
alors  d'aller  àTroade,  ctanmsilta  amki- 
tioue.  On  trouve  ^at  les  mefmes  ades 
qu’Optime  eftoit  a Lampfaque  le  14  de 
may.  [ Ainfl  fl  c’eft  le  jour  du  martyre  de 
S.  Maxime,  comme  il  y a bien  de  l’ap- 
parcncc , il  faut  dire  qu’il  a fonffert  d 
Lampfaquc.]'Baronius  dit  que  ce  fut  i sn.m.j  «4- 
Ephefe,  & l’a  mis  dans  le  martyrologe 
Romain.  [Mais  il  n’en  rend  point  de 
raifon,]'&  tous  les  autres  difent  feule- Boil.pj.«p<r. 
ment  avec  les  ades,  que  ce  fût  en  Afîe, 

[d.ins  laquelle  Lampfaque  eftoit  encore 
alors  comprife  avec  tout  le  refte  de 
l’HcIlefpont. 

Il  y auroit  plus  de  difficulté  â dire 
pourquoi  les  ades  de  Saint  Pierre  & fes 
compagnons  martyrizez  â Lampfàque, 
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ne  pailcntpoini de  luy , s’il eft  vray  qu’fl 
y ait  fouffert  en  mcfmc  temps  qu’eux. 
Car  S.  Pierre  mourut  apparemment  le 
14  de  may  ; Sc  c’eft  certainement  le  jour 
que  les  autres  furent  interrogez.  Mais 
on  peut  avoir  eu  des  raifonsde  parler  de 
S.  Maxime  en  particulier.  Que  fi  cela 
paroift  trop  difficile  d croire,  on  peut 
dire  que  S.  Pierre  & fes  compagnons  ne 
fouffiirent  qu’en  i;i,  ou  qu’il  y a faute 
dans  les  aâ^  de  S.  Maxime , 6c.  qu’au 
lieu  de  pndit  idus  man  , il  faut  lire 
fridit  k_ale»dat  mmi,]' comme  il  Icmbic 
que  Florus  & Adon  aient  lu.[En  l’un  & 
en  l’autre  cas  nous  n’avons  plus  lieu  de 
dire  qu'il  ait  fouifert  à Lampfaquc,  & il 
faut  le  contenter  de  ce  que  portent  les 
aûes,  que  ce  fiit  en  Afie.  fi  l’on  dit 
ue  S.  Pierre  a fouifert  en  15  i,il  ne  fau- 
ra  pas  mettre  au  i)  d’avril  le  martyre 
que  S.  Carpe  6c  S.  Papyle  fouffrirent  à 
Pergame  fous  le  Proconful  Valere,  qui 
peut  avoir  fiiccedé  à Optime  en  151.] 
n.mtf.f.  'Quelques  uns  croient  que  S.  Maxime 
n’a  point  fouifert  dans  la  province  d’A- 
fie,  mais  dans  une  ville  d’Afifie  , que 
Ptolemée  place  dans  la  Libumie  , 6c 
qu’on  dit  eftre  le  lieu  appelle  Bcrbier 
uirla  rivicre  de  S. Vite  dans  laCarnioIe, 
Baad.p.7i.  'ou  quelque  autre  place  de  ces  quartiers 
lü.nujr,  U.'On  ajoute  que  (on  corps  uanfporté 
de  là  en  diverfes  villes  d’Italie,  eft  au- 
jourd’hui à Venife,  où  on  l'honore  le 
H ay  de  may  comme  un  Evefquc.  [11  fuffi- 
roit  peutettre  pour  rejetter  cette  conjec- 
ture, de  voir  que  les  aftes  & tous  les 
martyrologes  mettent  Saint  Maxime  en 
.^Afie  : & la  ville  d’Afifie  n’a  peuteftre 
guere  duré  apres  Ptolemée,  pnilqu’on 
n’en  parle  jamais  dans  l'hifioire.  Mais 
^.ipr.p.pjj.  outre  cela,j'les  aftes  de  S.  Maxime  por- 
tent qu’il  (oulfrit  a/iHi  Ajiam  prtvtti- 
dam.  Optime  qui  le  jugea  elf  toujours 
qualifié  Proconful,  hors  en  un  feul  en- 
AU.M.p.M4.  droii.'où mefme  plufieursmanufaitsont 
Prtc0»faU:[Et  c’eftoir  alTurémenr  le  titre 
du  Gouverneur  d’ Afie,  mais  non  de  celui 
delà  Pannonie  ou  de  laNoriquc,où  il 
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faudra  placer  Afifie:]'Et  enfin,  nous 
trouvons  encore  dans  l’infloire  des  Mar- 
tyrs  de  Lampfaque  , qu’Optime  a efté 
Proconful  d’Afie  fous  ücce.[Quind  ou 
.luroit  des  preuves  qu’il  y a eu  un  Saint 
Maxime  Martyr  à Afifie  , le  nom  de 
Maxime  a efté  fi  commun,  qu’on  le  peut 
multiplier  tout  autant  que  la  commodité 
le  demande  : & je  penfequ’on  pourroit 
dire  que  ce  Saint  Maxime  d’Afifie  eft  le 
mefme  que  celui  d’Avia  dont  on  parle 
dans  le  $ 13.] 

NOTE  XVII.  Pourl. 

i4‘-S  tt. 

Bu  temps  & du  genre  de  la  mert 
de  S.  Carpe. 

'Eiifebe  témoigne  que  les  aftes  du  mar-  EurXi.c.ij. 
tyte  de  S.Catpeeftoient  joints  avec  les  P 
aftes  de  S.  Polycarpe  & de  S.  Pione:'&  c.ic.p.ijt.b. 
il  ajoute  bien  nettement  queS.  Jiiftin 
fouflFrit  le  manvre  vers  le  mefme  temps 
qu’eux,  Tténif.  [Ainfi  comme  il  eft 
certainqueS.  Polycarpe &:  S.  Juftinont 
fouffert  (ôus  M.  Aurcle , il  femble  que 
S.  PioneSc  S.  Carpe  aient  aulTi  fouifert 
fous  fonregne:]'&  M'  V.iloiscroitque  n.p.7(.i.l>. 
ç’a  efté  la  penfced’Euftbe.  Adon  & d’au- 
tres Latins,  ont  en  effet  mis  S.Pionelbus 
M.  AurelejUfuard  le  dit  auffi  deS.Carpe, 

& on  y peut  a|outer  Adon.[Cepcndant 
on  ne  fauroit  douter  que  S.  Pione  n’ait 
fouftert  fous  Dcce.F'./e«  titre  note  4,rf.] 

'Et  tous  lesGrecs  y mcttentauffiS.CarjJC,  Boii.T,.apr. 
conformément  au  témoignage  de  (és 
aftes.'Cc  que  dit  Eufebc  mefme,  qu’il  ïur.p.,j<.a. 
confcità  plufieursfoisJ.C,'revient  mieux  noii.p.uo.t. 
auffi  au  temps  de  Decc  qu’à  celui  de  M.  *• 

Aurele.  [Ainfi  nous  avons  cru  le  devoir 
mettre  fous  Dece,]'comme  M'  Valois,  f|Euf.np.7( 
Bollandus,&Florentinius,ontfaitavant  f 
nous.' 11  fouffiit  félon  fes  aftes  fous  le  goii.p.m.*. 
Proconful  Va  lere,[&  ainfi  apparemment 
1 en  zji,  puilque  nous  croyons  que  Qui n- 
tilien  6c  Optime  onr rempli  cette  charge 
en  X50,  fi  nous  ne  difous  que  l’un  des 
deux  avoir  auffi  le  nom  de  Valere.] 

'Les  aftes  de  Saint  Carpe  ne  font  pas  p-uo.f. 
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Tour  U p|c 


nejiinioiii'i  une  preuve  tout  i fait  forte 
qu’il  ait  feutfert  fous  Dcce.  Car  nous 
n’ivons  plus  ceux  dont  parle  Eufebc, 
maisd'autres'faitsen  forme  de  fetmon, 
qui  portent  le  nom  de  Metaphrafte,'& 
qu’Allatius  croit  effeftivement  eftre  de 
luy. [Neanmoins  comme  il  y a heu  de 
croireque  les  principaux  faits  au  moins 
font  tirez  des  véritables,  nous  avons  cru 
en  pouvoir  prendre  quelque  choie , en 
omettant  les  miracles  , & mcfme  une 
partie  des  fupplices,  pareeque  les  beftes 
& le  feu  cftoient  l’un  & l’autre  le  der- 
nier fupplice  parmi  les  Romains:  ainlî 
il  y a peu  d’apparence  qu’une  mefme 
perfonne  ait  efté  condannee  à tous  les 
dcTJX;  & je  doute  qu’on  en  trouve  aucun 
exemple  certain.  Nous  fuivons  donc 
pour  la  mort  du  Saint  le  mcnologe 
d’(Jghellus,]'auquel  le  Synaxaire  du 
college  de  Clermont, cité  par  Bollandus, 
eft  conforme. [Et  on  l^it  que  les  Grecs 
font  plus  portez  i ajouter  des  fupplices 
Sc  des  miracles,  qu’à  en  retrancher.] 

NOTE  XVIII. 


Emhtrés  ddns  l’hifloire  des  /ipt 
Dormdns. 


[Il  fuffir  pour  avoir  peu  d’égard  à ce 
qu’on  dit  des  fept  Dotmans,  que  cette 
hilfoire  eliint  atrivée,dit-on,fousTheo- 
dole  le  jeune,  c’eft  àdire  avant  l’an  450, 
on  n’en  trouve  rien  dans  aucun  auteur 
avant  S.  Grégoire  de  Tours,  qu’on  fçait 
avoir  efté  facile  à recevoir  toutes  fortes 
d’hiftoires.  Et  fon  témoignage  fert  mel- 
nie  à la  combatte.  Car  il  nous  allure  que 
cette  hiftoire  eftoit  née  avant  la  fin  du 
VI.  fiecle;&  neanmoins  Evagre  qui  écri- 
vüit  en  ce  temps  là,  n’en  a point  voulu 
parler.] 

Niot.e.t(,.r.  'On  dit  que  Dieu  réveilla  ou  relTufcita 
^111  ces  Saints  à c iule  d’un  Théodore  Evef- 
cû.".  que  d’Eges  ou  d’Egine,  qui  combatoit  la 
relurrcélion  des  morts,  & qui  fail'oic  un 
tel  bruit  dans  l’Eglife  , que  Theodol'e 
avoir  fait  mettre  en  pril'on  plufieurs 
Evel'ques,  pareequ’ils  prefehoient  la  re- 


Mcn 
T.gl.M.c.p5. 


furreékion.[Mais  on  ne  trouve  tien  de 
tout  cela  dans  rhiftoite,quoiqu’on  Giche 
afl'ez  ce  qui  s’eft  fait  fous  Theodofe  , à 
qui  cene conduire  feroit  très  injurieufe.J 
'Theophane  met  cet  événement  en  la  Thphn.p.y,. 
1}'  année  de  Theodofe, [c’eft  à dite  en 
450,]  181  ou  184  ans  [depuis  Dcce  ; ce 
qui  revient  à 451  ou  434.]'Photius  dit  Piax.p.no,. 
en  la  j8'  année  deTheodole,[qui  feroit  **’■ 
l’an  44é.]'Lcs  Grecs  dilent  la  mefme  Mcn.n  oap, 
chofe  dans  leurs  Ménées,  & dans  Meta-  P- 
phrafte  : mais  ils  ajoutent  que  c’eftoit 
37Z  ans  après  Dece:  'de  forte  qu’on  a Phw.pa,!». 
cru  le  devoir  mettre  autll  dans  Pnotius, 
où  il  paroift  qu’on  ne  trouvoit  que  72 
ans.  [Mais  ces  37a  ans  nous  mènent  à 
l’an  611,  qui  font  17a  ans  après  la  mort 
deTheodofe.] 

'Metaphrafte  dit  qu’Efticnne  eftoit  sur.p.siM 
alors  Evcfqued’Ephefc. [Il  le  fut  depuis 
447,  jufqu’en  451,  qu’il  fut  depofe  par 
le  Concile  de  Calcédoine:] '&  comme  BJi.ipinU; 
remarque  Baronius,  il  eft  all'ez  peu  pro- 
bable que  Dieu  euft  voulu  autorifer  en 
quelque  forte  par  un  fi  grand  miracle, 
l’ufurpation  que  cet  Efticnne  avoir  fait 
de  repifeopat.[Il  n’allegua  point  cette 
merveille  dont  Dieu  avoir  honové  fon 
adminiftration  pour  obtenir  d’eftre  con- 
fervé  dans  fa  dignité.]'Photius  au  lieu  Phoi.p.ut:* 
d’Eftienne  met  un  Marus  , ou  Marin, 
comme  portent  les  Ménccs  des  Grecs. 

Mais  je  crov  qu’on  ne  connoift  aucun 
Marin  Evelquc  d’Ephefe.  11  feroit  fut-  ^ 
tout  fort  difficile  de  le  placer  entré  l’an 
431,  auquel  Memnonl’eftoit, & Eftien- 
ne  qui  l’eftoit  encore  après  la  mort  de 
Thcodofe.]'Car  on  voit  pat  le  Concile  cooc.m  p 
de  Calcédoine  , que  Bafile  fucceda  à 
Memnon,  Baffien  à Bafile,  & qu’Eftien- 
ne  chalfa  Baffien. [Que  fi  nous  recou- 
rons à l’an  £ai,  il  ne  paroift  point  par 
Baronius  qn’on  connuft  alors  ni  de  Ma- 
tin Evcfque  d’Ephefe,  ni  de  Théodore 
d'Eges.  Mais  nous  fommes  alTurez  pat 
S.  Grégoire  de  Tours,  que  cette  hiftoire 
eft  née  au  pluftard  vers  le  milieu  du 
VI.  ficelé.] 

NOTE  XIX. 
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four  la  pa{<  NOTE  XIX. 

.Qjf’tn  nt  ff*it  ritn  dt  S.  Chrtfljfhle. 
•a»,it.iüU>.  'Baronius  maïqae  plulieurs  fortes 
d’aâes  de  SXhriftophle  imprimez  dans 
Mombtiiiusjdans  Pierre  des  Noels.dans 
Vicellius,  dans  Surius,  qui  ne  font  pas 
fort  d'accord  entre  eux,lînon  en  ce  qu'ils 
Boii.mar,i.i.  font  tous corrompus.'Bollandusditauni 
r-u.,.  ferait biendiflkilede tirer riende 

certain  de  la  légende  de  ce  Saint,  & il  la 
traite  de  fabuleufe.  [Nous  en  avons  vu 
des  aâes  manuferits  dont  le  prologue 
commence  par  ces  mots,  LAndMilfim» 
ChrijttAf  artyrum  certMnma:  Et  l'hiftoi- 
te  par  ceux-ci,  Temfert  qua 
mort.  Ils  ne  peuvent  fervir  qu’à  con- 
firmet  la  cenfure  de  Baronius.]  'Ce  qu'en 
difent  les  Grecs  dans  leurs  Menées,  ne 
itr.if.jai.b.  vaut  pasmieux.'Baroniusdit  que  ccqu’il 
' en  a trouvé  de  meilleur,  eft  ce  qu’on  en 
dit  dans  le  bréviaire  Mozarabc.[Je  ne 
l’ay  point.] 


four  page 
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NOTE  XX. 

DifficulttS^qiti  fc  rtHComrent  dttnt  Us 
aiits  dt  S.  Neflor. 


lat.if  'Baroniusa  jugé  les  aûes  de  S.Ncftor 

Eoit.ia.fcb.r.  lîdeles.'Bollandus  les  aoit  mefme origi- 
naux.[Ilsen  ont  aflurément  alTcz  l’air. 
11  y a cependantquelqucs  circonftances 
qu’il  eft  âifEcilc  d’accorder  a vec  le  juge- 
ment Cl  avantageux  qu’en  fait  Bollan- 
dus.  Car  il  y a quelque  lieu  de  s’étonner] 
p.«is.a.b.  'qu’aprés  que  les  magiftrats  de  Magydc 
ont  fait  beaucoup  d’honneur  au  Saint, & 
plus  mefme  qu’il  n’eft  aile  de  croire;  tout 
d’un  coup  fans  qu’il  euft  dit  autre  chofe, 
finon  qu’il  ne  pouvoir  pas  obéir  à l’cdit 
de  Dece,  à quoy  ils  dévoient  bien  s’at- 
tendre, l’Irenarque  qui  luy  avoir  parlé 
jufque  là  avec  civilité,  commença  a luy 
n-dire.  Vous  avez  le  démon;  & un  peu 
n après.  Je  vous  ferai  bien  avouer  par  les 
»tourmens , que  ceux  que  vous  appeliez 
» démons,  font  des  dieux.  Tout  le  corps 
mefme  des  magiftrats  en  l’envoyant  au 
Gouverneur,  l’accufe  de  s’eftre  emporté 
JfJifi.  EccL  Tons.  JJI. 


en  injures  contre  l’Empereur  & contre 
luy.[ÿils  l’aimoient  & le  refpeéàoient, 
comme  tout  le  commencement  desaéfes 
le  dit,  ils  poû  voient  bien  fe  contenter  de 
dire  qu’il  avoir  refufé  d’obeir  à l’edit 
de  l’Empereur  , fans  y ajouter  cene  ca- 
lomnie.] 

'La  promeftè  que  luy  fait  le  Gouver-f. 
neur  , de  luy  obtenir  de  l’Empereur  la 
charge  de  premier  pontife  du  pays  &c. 

[eft  bien  du  ftylede  Metaphrafte,  aufli- 
bien  que]'ces  paroles  qu’on  veut  que  le  f. 

Saint  luy  ait  dites:  Imfujfmt  & imqtitf- 
fsme  fili  dmieli.'Oa  veut  que  le  Saint 
attaché  à la  croix,  ait  dit  aux  alliftans 
de  fe  mettre  à genoux  pour  prier  , & 
qu’ils  l’aient  fait. [Us  fe  declaroientdonc 
publiquement  pour  C}ii'étiens  : & je  ne 
voy  aucun  moyen  de  le  aoire.] 

''Ce  qu’il  y a encore  de  fafeheux,  c’eft  f f 
que  l interrogatoire  du  Saint  le  trouve  ^ 

prefque  mot  a mot  dans  les  aâes  de  S. 

Théodore  d’Amafée,[où  nous  n’avons 
pas  lieu  de  croire  qu’il  ait  efté  ajouté, 
puifque  S.  Grégoire  de  Nyflê  en  raporte 
une  partie  dans  l’eloge  de  S.  Théodore. 

Ce  n’eft  donc  pas  (ans  fujet  que]'Ba-  Bjt.iM.f  ,i. 
ronius  qui  juge  fideles les  aéfes  que  nous 
avons  de  S.Neftor,  dit  neanmoins  qu’on 
en  a de  grecs  qui  font  plus  fidelcs.'Bol-  noli  i«.feb,j. 
landus  ne  les  a pu  recouvrer.  [Nous 
avons  mefme  trouvé  parmi  les  mémoi- 
res d'un  homme  très  doâe  , que  ceux 
que  nous  avons  font  des  fables , & D. 

'Thierri  Ruinart  ne  les  a pas  mis  dans  là 
colleâion  des  bons  aâes , imprimée  à 
Paris  en  1689.  Neanmoins  en  attendant 
que  nous  fâchions  le  jugement  des  au- 
tres fur  les  diftîcultez  que  nous  y trou- 
vons, nous  avons  cru  en  pouvoir  donner 
un  abrégé,  pour  mettre  ce  qu’ils  ont  de 
plus  beau.] 

NOTE  XXI.  Poat  U p,(e 

Sur  U ttnsfs  du  murtyrt  dt  S.  Ntfitr. 

[ Le  jour  de  la  mort  de  S.  Neftor  n’eft 
pas  marqué  dans  fes  aéfes.]'Maisil  y eft  Boii.i<.t;b.p. 
dit  qu’il  anivaàPerge  le  mécredi;[Sc  il 
X XX  X , 
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pai'oÜl  alfa  qu'il  fut  crucifié  le  iende- 
p.<iO.J,  main.]Tl  femblc  mcfmc  qu'on  peut  ti- 
rer d'Adon  & de  Notker,  qu’on  y lifoit 
autrefois  pofitiYetnent  qu’il  avoir  con- 
p.<»7.e.f.  foraine  fon  martyre  le  jeudi/Les  Latins 
marquent  (k  fcfte  le  15  J5c  le  a<  de  fc- 
p.iiS.a.  vriet,'&  les  Grecs  le  18.  [De  ces  trois 
jours  il  n’y  a que  le  18  qui  ait  efté  le  jeu- 
di fous  Dece  en  150.  ’AinC  c’eft  appa- 
remment le  jour  de  fa  mort  : & felon 
toute  fon  hilfoire , il  paroill  que  c'eftoit 
des  le  commencement  de  U pctfecu- 
tion.] 

Poailipage  NOTE  XXII- 

Qm  S ttmCtmoa  » « fmnt  foufftrt 
<»  Cjpre. 

[Le  martyrologe  Romain  met  Saint 
BoU.f.min,  Conon  en  l’ifle  dcCypre.j'Mais  Bollan- 
P î*»-»-  • renurque  que  cela  ne  vient  que  de 

ce  que  dans  un  menologe  il  y a v«  KtywftH, 
au  lieu  qu'il  fout  cetuinemeni  w uimufS, 
U jdrdimeT.  ■’ 

. PH'  NOTE  XXIII. 

Sur  lu  uEles  de  Samt  IJîdere  > & fur  le 
temfs  de  fu  mort. 

ïoii.nMy.p.  'De  tout  ce  que  nous  avons  de  Saint 
V4i-i>l44‘-c-  ifidore  de  Chio,  Bollandus  croit  que  la 
meilleure  piece  & la  plus  ancienne!  eft 
celle  qu’il  nous  donne  en  grec,  8c  qu’il 
prétend  avoir  efté  écrite  à Chio  mefme 
avant  que  le  corps  du  Saint  fuft  transféré 
i Conftantinoplc  , c’eft  à dire  avant  le 
milieu  du  V.  uccle.  [ Le  grec  en  eft  très 
barbare  Sc  très  obfcur,  outre  les  fautes 
que  la  mauvaife  prononciation  dont  plu- 
fleurs  fe  fervent,  y a glillees.  Mais  nous 
croyons  mefme  pouvoir  dire,  quî quoi- 
qu’ils (oient  très  differens  de  Meta- 
phrafie  pour  le  (lyle,  ils  en  ont  les  foits: 
ôc  il  fera  aile  d’y  temarquer.s’il  eft  be- 
foin , plufieurs  circonftances  improba- 
bles. Pour  leur  antiquité , comme  les 
copiftes  poftcricurs  pourroient  y avoir 
ajouté  la  tranftation  auSaint,ils  peuvent 
bien  aulE  l’eu  avoir  oftéc  , futtont  i 

t 


Chio.j'BoHandus  demeure  au  moins  p.4nJS, 
d’accord  qu'ils  n’ont  pu  eftrc  écrits  que 
bien  avant  dans  le  IV.  fiede.'Ce  qui  y «• 
eftditqu’on  coupa  lalangueau  Saint,  ne  / 
fc  trouve  pointdans  le  raanuferit  du  Va- 
tican, ni  mefme  dans  les  aâes  qui  font 
dans  Surins , Sc  qui  portent  le  nom  de 
Metaphrafte:  [Et  on  fçait  que  les  Grecs 
ont  plutoft  accoutumé  d’ajouter  ces  for- 
tes de  chofes  aux  véritables  hiftoires, 
que  de  les  en  retrancher.  Il  eft  bon  de 
remarquer  que] 'les  Grecs  difent  quel-  P-44I*. 
quefois  qu’il  fut  Imidé  : car  je  ne  voy 
pas  qu’txivAi  puilTe  lignifier  autre  cho- 
lé:  [Et  cependant  tous  les  aftes  portent 
qu’il  eut  la  telle  tranebée.] 

'Ces  aûes  grecs  difent  feulement  que  g.p.rjX 
S.  Ifidore  fouftrit  le  14  may  fous  Dete, 

'linon  qu’au  commencement  ils  parlent  p.7,.*. 
de  la  première  année  de  ce  prince^'fnr-  Ciip.p.77411, 
quoi  Bollandus  a cru  devoir  mettre  là 
nx>nen  z5o.'Quelques  manuferits  latins  ii.itu7,p. 
ajoutent  que  ce  fut  Gullo  & Ulfueno  *'*‘‘’*- 
Conf[.  Ce  Çonfulat  ne  fe  trouve  point: 

'de  forte  qu’on  eft  réduit  â dire  que  p.447.«f 
c’eftoient  des  Confuls  fubrogez  en  150  '’H'^P'■^ 
ou  z5i.[Maiscen’eftoit  point  la  coutu- 
me de  dater  les  pièces  par  les  Confuls 
fubrogez , hots  quelques  occaliotis  où 
cela  le  pouvoir  faire  â Rome.  Pour  les 
provinces  je  ne  (çay  li  on  en  pourreit 
trouver  un  feul  exemple.  ]Car  pour  ce 
que  Bollandus  dit  quec’eftquelesChré- 
tiens  avoient  horreur  du  nom  de  Dece, 
le  P.  Pagi  s’en  moque  avec  raifon  : [5c  le 
nom  de  Gallus  ne  devoit  pas  eftre  non 
plus  beaucoup  aimé  des  Chrétiens.  H 
avoit  certainement  efté  Conliil  avant 
l’an  151,1'maisc’eftoit  longtemps  anpa-  S7nc.p.s79.c, 
ravant,  folon  George  le  Syneelle.[  Ainfi 
cette  date  n’eft  pas  propre  pour  autorifer 
les  aéles.j'Baronius  prétend  en  avetir  lu  Bai.i[.nur,c. 
des  manuferits  datez  G ail»  & f'olttfiuim 
Confulibus,  [qui  eft  un  Çonfulat  vérita- 
ble, mais  de  l’an  151,  après  la  mort  «de 
Dece  , fous  lequel  neanmoins  tout  le 
monde  met  le  martyre  de  Saint  Ifidore.  ] 

‘ 'Bollandus  foutient  que  le  roanuferit  cité  Boii.ii>.p. 

4 44.J. 
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par  Raronius  a Sc  <fx  Baro- 

nius  rojram  que  c’eftoic  une  faute , la 
ckangéc  CRra/«^«a».[Cela  cft  fafcheuz 
pour  l’accuiâccac  on  pots  Taccuié.l 

NOTE  XXIV. 

Ei§ct$he7  fur  les  »Hes  & l'hifloire 
de  S.  Cyrille. 

'Batomus  |ugc  Ici  aûei  de  S.  Cyiille 
Evefque  de  Gottyne,  vrai*  & Cnceies. 
[Ils  (ont  aflÙKineRt:  rocanatsandables 
par  leur  fiinpiicicéde  leur  bre«eté,&  ont 
avec  cela  quelque  daore  de  beau  U de 
grand.  C’en  pourquoionepcironne  (bct 
judicietife  lésa  eftunez  comcnc  une  bon- 
ne pièce.  D'autres  oependanc  teouvent 
qu'ils  font  peu  prohaoles.  La  conserva - 
non  duSaincaitinilieirdu&ueA  aâ'uté- 
ment  quelque  cholê  de  fort  exttaoedti- 
naire:/âr  les  raartyroleeesde  S.Jerooke 
raarquem  qu’il  &i  ÿetté'daiis  le  ku,  fans 
ficn  ajouter  davaoragcj[coiame  fuppo- 
6nc  que  ç'a  voit  eftéla  conToirmiaàoa  de 
fôn  tnartycc.Ce  qui  peut  paroiftee  eneo' 
re  moins  aoyable,ÿc’cft  que  le  juge  en 
condannaot  le  Saint  à perdre  La  teflîe, 
parle  de  ce  miracle.  [Il  faut  remarquer 
aulE  qu’au  lieu  qu’ils  mettent  Ton  mar- 
tyre (ous  Dece,]  'les  Grecs  le  mettent 
fous  Dioclétien.  [Mais  nooofaftant  ces 
di£cultez , ils  ont  an  cenain  caraâxre 
qui  porte  d fouhaitet  qu’ils  foienc  étais: 
«te  forte  que  nousavons  cra  en  pouvoir 
ntei  ce  qu’il  y a de  plus  édifiant-]. 

'Ils  ne  raarquem  point  d’où  le  Saint 
eftoit£vefqae,niou.ilfbu£ii,non  plus 
«pie  les  martytologes  de  Saint  Jerome. 
U fuaid,  Adon,  [ & F brus,]  le  mènent  en 
Egypte.  Les  Grecs  le  fiant  Evefque  «le 
Gonyne[metropole  de  Grete:]  ce  qui  a 
•lié  embrafTé  par  le  martyrologe  Ro- 
main:[&  nous  avon»  cm  le  pouvoir  fui- 
nre-,  tes  Grecs  devant  avoir  efté  mieux 
infennesque  les  autres  dr  eequi  regae- 
doit  un  Saint  d’Oiienr.On  pourroii  les 
accoeder  avec  les  Latins,  en  «bfant  qu'il 
' sCeftoir  mauve  en  Egypte  par  quelque 
weafionque  nous  ignorons.  Mais  H les, 


aéles  font  vxais.yiU  marquent  bien  clai-  sai.5.juip. 
rement  qu'il  fou£;it  dans  la  ville  qu’il  ^ '' 
gouvernoit. 

'Baronius  dit  que  lesannalesdes  Grecs  w.tti.s  >7. 
portent  que  ce  furent  les  Sarrazins  qui 
firent  mourir  S.  Cyrille  vers  f’an  8zi.  11 
ne  dit  point  qui  font  ces  Grecs  ; mais  il 
les  combat  par  tes  Grecs  mefmes,  qui  les 
ont  abandonné  dans  leur  oâice.[Flotu$, 

Ulûatd,  & Adon,  en.  parlatn  dcceSaiiii, 
ne  difem  point  c|u’ il  cuR  ibnflert  de  leur 
temps.  Mais  ce  qui  eâ  encore  plus  co»- 
vaincant , c'eR  qu’on  le  uouvedans  tes 
martyrologes  de  S.  Jciome^u’on  croit 
bien  plus  anciens  que  leLX.  fiecle::&  les 
aélés  marc^m  vifiblenictK  le  temps  de 
la  perfecucion  despayens.  Ainfi  tout  ce 
qu’on  peot  aaindre,  c’eft  que  U qualité' 
d'Eveique  de  Gortyne  n’appartienne  i 
un  Cyrille  du  IX.  fiecle,  & le  rcRe  à nn^ 
autre  du  ttoifieme,  «pii  en  ce  cas  pourra 
avoir  eiWEvcfcpic  en  Egypte.] 

NOTE  XXV.  Pour  II  p, P- 

Que»  n'a  rie»  de  ben  fur  S.  Cédrat, 

'Bollandns  nousdonne.apcés  Surius>  Boll.ie.mu>,. 
desaétes  deS.Codrat&fes  compagnons, 

[qui  ne  paroiftem  compoféz  i^e  long- 
temps après  cesSaints.  Ils  font  pleins  de 
paroles  graves,  mais  de  peu  de  lens.yLa  ?.«■>>. 
daae,  Feft  mwtane  Decis  & f'’alersam 
[mferateru»emandatutte,  [ St  tes  anicles 
3 for  l’educatioft  de  b.  Codiar,  «pii 
ne  fom  nullement  aifez  ù croire , font 
qoernous  ne  croyons  pas  y pouvoir  avoir 
aucun égard.]'Boliaadus  donne  en  grec  p.8.«,«|Air. 
8cen  latin  ce  que  Nicephore  Gregoiasa 
écrit  des  tnefmcs  Saints.'Cette  piece  cft  Buii.,o.mu>, 
encore  pbs  nouvelle  que  les  aéies  naef-  *’  ’■  ' 
mes',  elle  n’y  a joute  que  des  amplifica- 
tions greques,  & l’educatiotL  de  Saim 
Codeat  y eft  encore  plusinaoyable  que 
dans  lesaâes.'Elle  mec  ces  Saints  fous  j-esr-ti- 
Decefcul,  fans  pacler  deV  alerien:'&  les  r.«  f. 

Gcecs  fbnr  quelquefois  la  mefinechofe 
dans  leuc  office.  [C’oil  pourcpioi  nous  les 
mettons  en  ce  tempt-d.  Je  pente  qnc  le 
vcay  nom.  de  ce  Saint  fecoit  Quadeat: 

Xxxxijj 
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■mis  ccU  ne  vaut  pas  la  peine  de  faire 
autrement  que  les  autres.] 

NOTE  XXVI. 

lis  SS.  {'’iSlarin , ('"iEhr  &c.  otst 
dffMremmciu  fisifftrt  en  EgjfU 
du  ttmfs  de  Dtct. 

*Florentinins  croit  qu’on  peut  douter 
lî  S.  Viiîtorin,  & les  fept  autres  Martyrs 
que  les  Latins  mettent  en  Egypte  avec 
luy,  font  les  mefmcs  que  ceux  que  les 
Orées  mettent  à Corinthe , i caufe  de 
quelques  petites  différences  qu’il  remar- 
que clans  ce  que  les  uns  & les  autres  en 
raportent.'Mais  ces  différences  font  bien 
peu  de  chofe  au  prix  des  conformitez 
qui  ont  oblké  Bollindus  de  dire  que  ce 
font  les  mefmes  Saints.Bollandus  tafehe 
d’accorder  les  Latins  avec  les  Grecs,  en 
difant  qu’aprés  que  les  Saints  eurent 
confeffe  J.C.  âCorinthe,  ils  en  fortirent 
& s’en  allèrent  en  Egypte,  où  ils  fouffn- 
rent  la  mon  enfemble.  Mais  il  ne  fonde 
ce  fiit,[airez  peu  prob.ible  en  luy  mef- 
me,]  que  fur  ces  paroles  des  Ménees, 
ùc  Kteirdvu  j iSfijJayn  çl  djtai,  qu  il  tra- 
duit, Ex  Certmho  fanili  fnnt  esmffi. [Cet- 
te traduâion  cft  un  peu  furprenante;  & 
je  doute  que  ceux  qui  ont  quelque  ufage 
du  grec,  puiflcnt  croire  que  les  paroi» 
des  Menées,  fiirtouc  en  les  voyant  dans 
leur  fuite,  figniftenc  autre  chofe,  ûnon 
que  les  Saints  cftoient  originaires  de 
Corinthe.  Je  ne  voy  donc  pas  moyen 
d’accorder  cette  conttarietc,qu'en  difa  nt 
que  les  reliques  de  ces  Saints  ayant  cflé 
apporciîes  ou  d'Egypte  â Corinthe,  ou  de 
Corinthe  en  Egypte  ; on  a cru  qu’ils 
avoient  fouffert  en  tous  les  deux  en- 
droits. Eu  ce  cas  les  monumens  des  La- 
tins comme  plus  anciens,  peuvent  faire 
prefumer  pour  l’Egypte  : & les  Grecs 
perfuadez  qu’ils  avoient  fouffert  à Corin- 
the, ont  ellé  fort  capables  d'y  ajouter  le 
refte  qu’on  voit  dans  Gregoras.  Il  fe 
trouve  mefme  que  fice  font  des  Martyrs 
deCotinthe,nous  aurons  quatrcProcon- 


fuls  d’Acaïedans  les  deux  ans  & demi 
ou  moins  encore  que  régna  Dece;]'Jafon  lejiun.f. 
qui  couronna  S.  Codrat,*Terce  fous  qui 
fuufirit  S. Vidforin  &c.'Venuftc  fon  fuc-  F.«7».k.  ’ 
celTeurqui  lit  mourir  S.  Leonide  &c.'&  cUua.r.p. 
Medâla  i qui  nous  avons  une  lettre  écri- 
te  par  Dece  pour  donner  4 Claude  la 
garde  des  Thermopyles.  [On  ne  voit  pas 
non  plus  pourquoi  les  Saines  auroient 
efté  transférez  de  Corinthe  en  Egypte; 
au  lieu  que  les  ravages  des  Perfes  & des 
Sarrazins  dans  l’Egypte,  ont  pu  donner 
occafion  d’en  tranlporter  leurs  reliques 
en  d’autres  pays. 

Pour  le  temps  auquel  S.  Viâorin  & 
fes  compagnons  ont  fouffert,  Ufuatd  Sc 
Adon  difent  que  ce  fut  fous  l’Empcreuc 
Numerien  : mais  on  n’en  trouve  pas 
d’autre  autorité  plus  ancienne  , & noiB 
ne  fàvuns  ce  que  c’efl  que  tous  les  Mar- 
tyrs qu'on  met  fous  Numerien,  qui  n’a 
prefque  pas  régné.  Adon,] 'de  d’autres, 
difent  que  leDuc  Sabin  lescondanna:^& 
nous  lavons  que  oabin  comraandoit  en  40.p.,,5.fc. 
Egypteen  i5o.[Il  pouvoir  s’appellerTcr- 
tius  Sabinus,  afin  d’accorder  les  Grecs  & 
les  Latins  en  œ point:  & pour  le  mot  de 
Duc  , il  vient  apparemment  du  grec 
qui  lignifie  toutes  fortes  de  ma- 
gilirats  & d’officiers.] 

'On  trouve  i Nicoraedie  les  S S.Vicfor,  Koii.<.niw, 
V iâorien,  & Cia udien  ou  Claude,  avec  P-  s *i- 
S*'  Baffe  femme  du  dernier,  marquez  au 
6 de  mars  dans  les  martyrologes  de  S. 

Jerome  , dans  Florus,  & dans  tous  les 
autres  Latins.' Comme  les  trois  premiers  :f.(éb.r.4F*. 
noms  fe  trouvent  dans  ceux  dont  nous 
venons  de  parler,  Baronius  a douté  fi  ce 
n’eftoient  point  les  mefmes:  [&  cela  fc 
pourroit  encore  par  le  moyen  de  leurs 
reliques.]'Mâis  S"Balfe  peut  fervir  à les  J. 
diftinguer;  6c  ce  qu’on  dit  dei  uns  n’a 
.aucun  raport  à ce  que  l’on  dit  des  autres. 

[Si  ceux  de  Nicomedie  ont  ellé  trois  ans 
en  prifon,  comme  portent  les  martyrolo- 
ges, ils  appartiennent  à une  perfecution 
plus  longue  que  celle  de  Dece.]  AufC 
Bollandus  croit  qu’ils  font  tout  dinerens 
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NOTE  XXVII, 


^Me  Saint  'ulcact  4 tjit  Evefjut 
tT^nntcbe  : mais  sjnonnefçait 
fat  en  tjuelle  frcvmcc. 

'Bollandus  donne!  S.  Acace  Confêdèur 
fous  Dece,  la  qualité  d'Evefque/lc  Me- 
litene.  Il  montre  fort  bien  en  effet  que 
les  Grecs  honorent  un  S.  Acace  fous  ce 
titiei'mais  il  reconnoift  en  mefme  temps 
que  cepeutelhe  celui  qui  vivoit  au  V. 
liecle , 6c  qui  fc  rendit  célébré  dans  le 
premier  Concile  d'Ephelè.  Ce  qu’il  a de 
c.  plus  fort/c’eft  qu’il  dit  que  le  )i  de 

mars,  auquel  les  Grecs  font  de  S.  Acace 
ConfeiR’ur.les  Cophtes  6c  lesOtientaux 
celebrent  certamen  S.  Acacit  Efifeofs 
Afelttenjit.  Mais  il  n’ofe  pas  luy  mefme 
alTurerque  cefoitlc  ConfelIèur.[II  fau- 
dtoit  voir  aufll  ce  que  c’cR  que  ces  mo- 
numens  des  Cophtes , 6c  fî  l’on  ne  peut 
pas  y avoir  con&ndu  les  deux  Acaces. 
Mais  je  m’étonne  qu’il  ne  difê  pas  que] 
Ucn.31.man,  'les  Grecs  font  nettement  le  Confellèur 
Evefque  de  Melitene. 

[Cependant  il  y a au  moins  lieu  d’en 
douter.j'Ses  aéles  l'appellent  d'abord 
qaendam  Cbrifhanttm,[œ(^\x\  ne  donne 
pas  lieu  de  croire  qu’il  fuft  Evefque.  Je 
ne  croy  pas  neanmoins  qu’il  faille  s’ar' 
relier  à cela , la  fuite  ^ifant  voit  trop 
clairement  qu’il  rclIoit.]'Car  le  juge 
veut  qu’il  affcmble  tous  lesCatholiquesi 
& il  ajoute,  E' entât  ttcttm  tatms  fepulut 
qui  ex  tu*  fendet  arhitrta.  Le  Saint  ne 
defavoue  pas  cette  dcference  que  les 
Chrétiens  avoient  pour  luy  j mais  il  la 
raportcàda  forcede  la  vérité  qu’il  pref- 
choit:[£c  ce  qui  confirme  de  plus  en  plus 
. fonepifcopat,]c’efIqucle  juge  veutqu’il 
luy  donne  les  noms  de  tous[les  Chré- 
tiens. Je  ne  voy  donc  pas  moyen  de  dou- 
terqu’ilne  fuflEvefque.Maiss’ill’efloit, 
je  ne  voy  pas  aulli  moyen  de  douter  qu’il 
ne  le  fuit  d’Antioche,  puifque  félon  fes 
r>so4.ia.  aékes,]'il  eftoit  le  bouclier  & le  dé- 


Boll.ji  man, 


[ Je  ne  fçay  fi  quelqu’un  voudroit  dite 
que  de  Melitene  il  le  feroit  retiré  i An- 
tioche, où  il  auroit  foutenu  le  peuple  par 
fon  courage^  par  fa  doéIrine,quoiqu’il 
n’en  (ull  pas  Evefque.  Mais  ayant  quitté 
Melitene  pour  éviter  la  perfecution,s’y 
(êroit-il  expolc  en  fe  rendant  fi  confidc.- 
rable  dans  Antioche  ! La  perfecution 
n’avoit  encore  guère  duré  qu'un  an  : 6c 
en  fi  peu  de  temps  auroit-il  pu  fe  faire  fi 
fôrtconnoiflre  6c  eftimer  dans  Antioche, 
que  tout  y dependifl  de  luy } Quelque 
etedit  qu'il eufl  pu  avoir  dans  une  ville 
étrangère  , il  n’y  a point  d’apparence 
qu’il  en  eull  pu  parler  comme  nous 
avons  vu  mi’il  failoit  de  celle  d’Antio- 
che. fi  cet  endroit  ne  prouve  pas 
qu’il  fùll  Evefque  du  lieu  ou  ilelloit,  il 
ne  prouve  point  qu’il  le  fufl  dutout.  Et  en 
ce  cas,  le  quendam  Chrifitanstm  demeu- 
rant dans  toute  (à  force,  nous  obligera 
de  dire  qu’il  elloit  aulfi  peu  Evefquedc 
Melitene  que  d’Antioche. 

Q^nd  nous  difons  qu’il  eftoit  Evef- 
que d'Antioche  , il  ne  fuit  pas  l’enten- 
dre delà  grande  Antioche  de  Syrie,dont 
le  fiege  eftoit  rempli  fous  Dccc  par  S. 
Babylas,&  par  Fabius  ; mais  de  quelque 
autre  ville  de  mefme  nom:]'carEftienne 
le  géographe  en  conte  jufqu’à  douze. [Il  **' 
faut  chercher  celle-ci  cLins  qiielque  pro- 
vince gouvernée  par  un  Confulaire:] 

'Carc’eft  le  titre  qu’on  donne  à .Marcien  w Lji.maria 
qui  interrogea  S.  Acace.  F 

[Ce  qui  embarafté  en  cela , c’eft  que] 

'le  Saint  dit  qu’il  avoit  pour  compagnon  ^soJ.<L 
Pi/inem  Trojanorum  Ef  ifeofum 
nous  ne  connoiftons  point  de  ville  epif- 
copaledc  ce  nom  que  T roie  dans  l’Hel- 
lefpont  : Et  on  ne  marque  point  d’An- 
tioche en  ces  quartiers  la.QÎund  raefine 
il  y en  .auroit  eu,  on  voit  par  les  aéles  des 
Martyrs  deLampfaque,querHellcfpont 
eftoit  gouverné  par  le  Proconful  d’A- 
fic.J'Eftienne  marque  quelques  autres  sttpU.F.*«i. 
Troiesiinais  aucune  qui  nous  puiflè  fer- 
vir,fi  on  ne  change  Antioche  en  Antigo- 
Xxxx  iij 
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nie:yCar  ii  met  une  T foie  4c  une  Anti- 
gonie  dans  l’Epitc.[Neanmoiivs  le  Gou' 
verneutd’Epirceft  qualifié  Prtfet  dans 
la  Notice , fle  non  Ctttftdniti.  On  pour- 
roitcroice  que  fon  titre  aurait  efté  chan- 
gé, ou  qu’au  lieu  de  Tr^itntanm  it  fau- 
■..ll.-.i.nmi,  ^oit  Tr4;amnwn,]'ou  Trsjtnms  comme 
r-s»!-'-  on  le  cite  de  deux  manufcriit;  & l’en- 
tendre deTrajanople  en  Thtace.Carau 
moins  dans  la  fuite  te  Gouitnncuc  de 
Ttirace  s'efi  appelle  Coofulaiie',  & fon 
gouvernement  fous  Dece  poitvoic  com- 
prendre la  Scythie,  oùEftwnne 
marque  la  dixième  Antioche.  [Mais  ce 
qui  Housarvelle,  c’eft  que  toute  la  pro- 
Wnee  de  Scythie  n’ayant  point  d’autre 
Evelque  dans  le  IV-&  V.liecle  que  ce- 
hii  de  Tomes-,  il  eftalTez  peu piobable 
qu’il  yen  ait  en  d’autres  dânsles  fîecles 
precedens.  Sanlbn  ne  marque  point 
mefme  d’Antioche  dans  la  Scythie  fii- 
jette  i l'Empire  : Ainfi  etiepouvoirbien 
«ftre  dans  la  Scythie  fepienitionale,  qui 
n’avoit  rien  de  commun  avec  le  Coa- 
felaire  de  Thrace. 

11  vaut  donc  mieux  nous  contenter  de 
favoir  que  S.Acace  a cfté  Eveique  dans 
l’Eglife  greque  , puifque  c’eft  elle  qui 
FlronoK  particulièrement  : 4c  peute&e 
que  Pifon  fctiouva  ptifonnicravecluy, 
non  que  la  ville  de  Troie  donc  il  eftoic 
EvefquefùAde  la  mefme  provincejnaais 
parcequ’il  s'eftoic  retiré  auprès  de  luy 
e7T-ft.)>.r.  pour  quelque  taifbn  particuliete,ycoœ- 
me  il  y avoir  alors  d Rome  pluficuts 
Evefqucs  des  pays  fort  éloignez , qui  s’y 
eftoienr  re&giez  à caufe  m la  perlccu- 
lion. 

[La  Géographie  fâcrée  ne  marque  que 
trais  Ancioches  outre  la  grande, qui  aient 


efté  epiifcopales , favoir  celle  de  Pifidie, 
d’ifaurie.&dc  Carie.Mais  félon  la  Noti- 
ce,aucune  de  CCS  provinces  n’a  efté  gou- 
vernée par  unConfuLiirc.La  Lydie  4c  U 
Cilicic  où  Eftienne  met  des  Antioches, 
ont  eu  un  Confulaire.Mais  fi  les  aûes  de 
S. Carpe  ont  quelque chofe  de  vray , la 
Lydie  ceconnoifToic  encore  fouaDcoc  le 
Procoqful  d’Afiety  & Dece  ayant  don-  iu>n.|,.min, 
né  à Marcicn  le  gouvemHnent  de  ta 
Poxnphylie  comme  une  lecompenfe , 

[celui  dans  lequel  il  iaKTtogea  S.Acace 
doitavoiieftéracMndce  -,  & c’eft  ce  qu'on 
autoit  peine  icroire  de  la  Cilicie.} 

NOTE  XXVIII.  P«thpj, 

Dece  4 fM  donner  Ia  lilituc 
4 S.  Acnce. 

[Il  peut  y avok  quelque  difficulté  1 
aoire  que]  'Dece  ait  ordonné  qu’on  Botl.ii.nin, 
laiftaft  S-Acace  en  bbeité,*vu  ce  que  S. 

Cypeien  die  delà  haine  contre  lesEvef- 
qacs.[Neaoraains  il  eft  difficile  de  douter 

rî  les  Confêfièun  n’àent  efté  mis  bois 
prifbnàCarthageâc  à Rome,  vers  le 
temps  que  ce  que  noos  diiôns  de  S.Aca- 
ce peut  eftrc  arrivée  Que  fi  l’on  objeâe 
que  S.Acace  eftoit  £ vetque-,  S. Corneille 
mefme  contre  qui  il  paioift  par  cet  en- 
droit de  SCyprien,  que  Dece  eftoit  ex- 
trêmement animé,  ne  laii&  pas  d'avoir 
la  libené  de  tenit  des  Conciles  , fans 
tien  apjxehender  ni  rien  foulTtir  de  la 
colcre  de  Dece.  Acacc  eftoit  apparem- 
metuEvcfque  d’une  ville  qui  ne  le  fai- 
foit  pas  beaucoup  confiderertâc  lâns  par- 
ler de  la  toutepuillance  de  Dieu  «tt  tient 
en  fa  main  le  coeur  des  Rois , les  plus 
cruds  ont  des  momens  où  ils  font  bien, 
aifes  de  témoigner  de  la  booté.y 
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NOTE  SUR  SAINT  FABIEN- 


iQ^it  M gouverné  plies  de  1 3 uns,  & moins 
de  1 4. , depuis  l'nni36,  jufijH/tu 
20  de)*nvier 23e. 

' f A frftc  de  S.  Fabien  eft  tnarqnëc  le 
X^io  de  janriet  dans  le  calendrier  de 
Bucherius/dans  les  -matnroluget  de  S. 
Jcromc.dans  celui  de  Bcde,8c  eeneralc- 
ment  dans  tousles  monumcns  <k  l'Eglilê 
laune/Le  Pontifical  de  Buchetius  porte 
qu’il  mourutle  11  janvier,  XJI.k*t.feb. 
[Mais  il  fautalTurément  lire  Xll/.kjil. 
qui  eft  le  x»,]'comnK  l’a  mis  Bollandus: 
&illitde  raefnie  dans  un  autre  Pontifi- 
cal moins  ancien/Le  Pontifical  de  Bu- 
cherius  ajoute  qu’aprës  Ton  tnartjrre  les 
P retires  Mojrfe  & Mazime,&  le  Diacre 
Nicoftrate , fiirent  pris  & mis  en  prifon. 
'Ce  font  ces  Martyts  fi  celebtes  dans  S. 
Cyprien.qui  témoigne  qu’ils  fiirent  un 
an  en  prifon:  & comme  il  commence  à 
conter  cette  année  par  l’hiver,'c’eft  une 
marque  qu’ils  furent  arreftn  durant  l’hi- 
ver ; Et  cela  s’accorde  avec  ce  que  nous 
venons  de  dire , que  S.  Fabien  eft  mort 
le  iode  janvicr.[Toute  l’hiftoire  de  S. 
Cyprien  demande  aulfi  que  S.  Fabien 
foit  mon  au  commencement  de  la  perfo- 
cution  de  Dece , à la  fin  de  149,  ou  dans 
les  premiers  mois  de  150, ]'&  le  Pontifi- 
cal de  Bucherius  nous  a dure  que  c’eft  en 
150  qu’il  a fouftèn.  [Ainfion  peut  dire 
qu’il  eft  conftant  qu’il  eft  mort  le  ao  jan- 
vier ijo.j'Quclques  Pontificaux  difent 

?u’il  mourut  le  ly,  & fiit  enterré  le  ao, 
ce  qui  ne  fait  ni  une  grande  autorité,ni 
une  grande  conlëqiience.] 

'Euiebe  fuivi  par  Eutyque  f.sin-,  dit 
qu’il  a gouverné  15  ans,[qui  ne  feront 
au  plus  qu’onzeans  A:  demi,felon  luy,] 
'puifqu’il  ne  met  l’epifeopat  d’Antete,& 
cnfiiite  celui  de  Saint  Fabien , que  fbus 
Gordien, [dont  ou  ne  comtaencc  le  tegne 


que  vêts  le  milieu  de  l’an  i}8,]'ôc 
Eufebc  ne  met  en  effet  ces  deux  Papes 
qu’en  cette  année  là  dans  fa  chronique. 

'Le  Pontifical  de  Bucherius  le  fait  com- 
mencer en  1 )< , & luy  donne  14  ans , un 
mois,  & dix  jours;  'comme  on  lit  auflî 
dans  un  manuferit  de  S.Germain.[Si  cela 
eftott,  il  faudroit  qu’il  euft  elle  fait  Pape 
non  en  l'an  15S,  mais  en  i;5,  le  jeudi  10 
decembre.j'Et  félon  le  mefrac  Pontifical, 
Aiuerc  n’eft  mort  que  le  j janvier  13*'. 
[ Les  chofes  s’accorderont  aifément  fi 
nous  oftons  un  mois  de  ce  nombre  : Car 
par  ce  moyen  S.  Fabien  aura  efte  clu  le 
dimanche  lojanvict  i3ff,]'&  c’eft  le  fen- 
riment  qu’a  embraffé  Pearfon  auteur  des 
annales  dcS.Cyptien,dans  l’édition  des 
ouvrages  de  ce  Pere  faite  à Oxford. 

[Pour  ce  qui  eft  des  aunes  auteurs,]'un 
fecbnd  manuferit  de  S.Germain,  mtr  14 
ans , deux  mois,  & dix  jours.' Adon , 5c 
quelques  autres,  luy  donnent  14  ans.  11 
mois,&dix  ou  douze  jours-J^cc  qui  fe  peut 
encore  moins  foutenir. C’eft  pourquoi  il 
eft  énange]  qu’Henfehenius  anbrafte 
cette  opinion  comme  la  tneillcure.[Mais 
ce  qui  n’eft  pas  fupportable,]'c’eft  qu’il 
l’a  mife  dans  le  texte  mefme  de  l’ancien 
Pontificahpout  nous  avertir  enfuite  que 
c’eft  luy  qui  le  dit,  & non  pas  ce  Ponti- 
fical.[Quand  fa  corieôion  (èroit  bonne, 
il  auroit  dà  la  mettre  dans  la  note , & le 
public  luy  en  auToitefté  obligé.  Mais  il 
eft  bien  dangereux  de  fouStir  qu’on 
change  de  fon  autorité  les  textes  des 
anciens  auteurs.  Papebrok  mefme  qui 
travaillok  avec  luy,y  a cfté  trompé,  |'& 
acni  que  l’ancien  Pontificalavoitcftèc- 
tivement  ces  onze  mois  , qu’il  croit  de- 
voir eftre  remis  à un,Sc  les  1 4 ans  réduits 
à treize  ; en  forte  que  S.  Fabien  ait  efté 
eluledimartcheii  décembre  en  l’an  i3<. 
'i-uitptand  n’y  ajoute  qu’un  jour.  [Il 
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n’dl  pas  en  efFet  impoBible  que  la  per- 
lecuiion  de  Maximin  ait  fait  vaquer  le 
ficgc  durant  onze  mois.comme  il  vaqua 
durant  plus  d'un  an  (ôus  Decc.  Mais 
joignant  les  13  ans  de  cette  le^on  avec 
les  onze  mois  Sc  dix  ou  douze  jours  de 
l'autre.on  mettra  l’eleâionde  S.Fabien 
le  dimanche  7 de  février  i)6,  ou  trois 
jours  apres  au  pluftard. 

Nous  ne  voyons  donc  rien  de  certain 
en  tout  cela  > iinon  que  S.Fabien  a eflé 
clu  en  l'an  X5<,  & qu'il  a gouverné  envi-  \ me£me  maniéré.} 


ron  1 4 ans , comme  on  1 it  dans  quelques 
éditions  d'Uruard.  Les  15  ans  queluy 
donne  la  chronique  de  Nicephote  en 
abandonnant  Eufebe , reviennent  à la 
mefme  chofe.  Car  il  les  a apparemment 
contez  depuis  ifC,  juiques  en  150,  fans 
égard  aux  jours  de  fon  eledlion  & de  fa 
mort  qu'il  ne  (àvoit  pas.  Il  faut  appa- 
remment auflâ  lire  1 5 ans  au  lieu  de  15 
dans  Bcde,]'Raban,  Notker,& d’autres  ft- 
martyrologes , [&  les  entendre  de  la 


NOTES  SUR  SAINT  PIONE- 


Pour  U NOTE  I. 

J‘7- 

^ Sitr  les  differens  ades  qste  l'en  en  4. 

BoU.i.ltb.f.  'y  Es  aéies  de  Saint  Pione  que  nous 
' JLifuivons  principalement  , font  les 

fe^nds  que  Dollandus  nous  a donnez, 

3ui  fe  trouvent  auflâ  dans  Lipoman  & 
ans  Surius,  [& dont  Baronius  a inféré 
la  plus  grande  partie  dans  fesAnnales  au 
P si.e.  commencement  de  l'an  z54.]'lls  font 
rirez  du  recueil  de  Metaphrafle:[mais 
le  ftyle  feul  fuflât  pour  faire  voir  qu’ils 
ne  (ont  pas  de  luy>  Nous  pouvons  les 
appelles  les aâes grecs,  pour  lesdiflin- 
r.  guerj'dcs  autres  que  Bollandus  nous  a 

donnez  le  premier , les  ayant  rirez  d’un 
raanulcritde  l’abbaye  de  S.  Maximin 
de  Treves , ancien  de  500  ans. [Ceux-ci, 
que  nous  appellerons  les  latins , ne  font 
proprement  qu’une  differente  traduc- 
tion des  premiers  , dont  le  milieu  cft 
perdu.  Car  il  n’y  a aucune  fuite  entre 
l'article  4,  & le  3,  & l’on  voit  par  les 
autres  aâesqu’ilya  plus  de  dix  articles 
• de  manque  en  cet  endroir.]'Bollandus 

^ dit  que  ces  aébes  peuvent  eftre  abrégez 

en  quelques  endroits. [Mais  en  les  con- 
férant avec  les  autres,  on  trouve  qu’ils 
font  auflâ  quelquefois  plus  étendus,  & 
comme  paraphrafez  : Ce  qui  fait  que 
nous  nous  en  lêrvons  peu  : Car  les  pet- 


fonnes  habiles  rcconnoiflent  qu’ei»  ma- 
tière d’aâes , ce  qui  eft  le  plus  court  te 
le  plusfimple,  eflauflâ  pour  l’ordinaire 
le  plus  ancien  & le  plus  vray.]'Le  l’.  Aa.M.p.iij. 
Ruinart  a depuis  donné  les  aâcs  latins 
plus  entiers  fur  divers  manufcrics , dont 
il  y en  a de  Soo  ans,  & qui  font  ainfi 
plus  anciens  que  Metaphtallc.[Mais  ces 
aftes  ne  font  venus  qu'aptes  que  nous 
avions  fait  noftre  travail  fut  les  Grecs. 

C’efl  pourquoi  nous  citons  ordinaire- 
ment ceux-ci  : Et  je  aoy  qu’on  peut  dire 
que  ce  font  les  meilleurs  de  tous.] 

NOTE  IL  Perm  la  pajt 

|<8. 

Qntl  a fouffert  fout  Dere  , non  fous 
JH.  jlurele , futfiju'^on  ne  feut 
rejttter  fts  ndes^ 

'‘Quelques  excellcns  que  foient  lesaftes  b«.h4.Ji. 
deS.Pione,  Baronius  lesavoit  rejertez 
d’abord  fur  une  difficulté  qui  eft  afluré- 
ment  con/âderable.  Car  félon  ccsaâes, 

S.  Pione  a fouffert  fous  Decc, 'au  lieu  ïaf.l.4.c.ii. 
qu’Eufebe  femblc  dire  que  fon  martyre 
eftoit  décrit  dans  la  lettre  mefme  que 
celui  de  S.  Polycarpe , & eft  arrivé  dans 
le  mefme  tcmps:[de  forte  que  S.  Jerome 
a mis  ces  deux  Saints  enfembledans  ùs 
chronique  fut  l’an  iSy,  & plufîeurs  mar- 
tyrologes lesmeitentrua&  l’autre  fous 
M.Aurelc.} 
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M.  AureIe.]'Pour  le  premier  point,  il 
ell  aiféde  répondre  dans  Eulebe,  oue 
B»  TÎ  »d’tî x'ÇÎ’iOe  (ignific  pas  la  meune 
lettre,,  mais  reulemenc  le  mefme  cahier 
6c  le  mefme  livre  : Et  il  s’cft  pas  extraor- 
dinaire que  l’on  joigne  enfemble  des 
chofcs  toutes  differentes  l’une  de  l’autre. 
[Mais  pour  le  fécond  point  i c’eft  bien 
forcer  Eulêbc,  que  de  pretendre,]'com- 
me  font  quelques  uns,que  quand  il  a dit 
que  Saint  Pione  & S.Polycarpe  avoient 
fouffett  dans  le  mefme  temps , W tùù 
aù Tiù  <n  a voulu  marquer 

le  mefme  temps  de  l’année,&  dire  qu’ils 
avoient  fbuficrt  tous  deux  vers  le  mois 
de  février  ou  de  mars,à  près  de  cenr  ans 
l’un  de  l’autre.'M' Valois, UfTerius,  & 
Scaliger,  ne  fout  point  difficulté  de  rc- 
connoiftre  qu’Eiifebe  eft  contraire  aux 
aâes,&  Scaliger  Icsrejcttefür  cela  avec 
grand  mépris, (ans  les  examiner  davanca- 
Çc.[Mais  quoiqu’il  foit  étrange  qu'Eu- 
R be  fc  foit  trompé  en  une  picce  qu’il 
avoir  inferée  toute  entière  dans  fes 
écrits,]neanmoins  U iferius  & M'  V alois 
le  condanncnt,&  mettent  le  martyre  de 
S.  Pione  fous  Dece,  [auffibien  que  Baro- 
nius,Bollandus,  le  Cardinal  Noris  &c.] 
*De  quelque  manière  qu’il  faille  ré- 
pondre â l’autorité  d’Eufebe,  le  fenti- 
mentdeceux  qui  mettent  le  martyre  de 
S.  Pione  fous  Dece,  eft  autotifé  par  la 
chronique  d’Alexandrie  par 

les  monumens  de  l’Eglifê  grequci  & on 
le  peut  encore  établir  fur  ce  que]'Saint 
Polycarpe  a terminé  la  pcrfécution  par 
fa  mort,  félon  l’hiftoire  originale  de  Ion 
martyre  ',  j^cc  qui  fc  doit  entendre  au 
moins  à l’egard  de  Smyrnc  : de  forte  que 
fi  S.  Pione  avoir  fouffert  vers  le  mefme 
temps  que  luy , il  faudroit  dire  qu’il  a 
foufmrt  le  premier.]  fï  nous  rece- 
vons les  adics  dcS.Pione  comme  légiti- 
més , ce  que  nous  ne  voyons  pas  moyen 
de  ne  pas  faire  , la  chofe  ne  doit  plus 
pafict  pour  douieufe puifque  non  feu- 
lement'ils  parlent  de  Dece,  ce  qu’on 
pounoit  croire  eftre  une  eneut  de  co- 
Niji.  Ecd.  Tom.  III. 
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pifte,  ou  tout  au  plus  une  mauvaife  cor- 
reéfion,'mais  auffi  des  Cataphtyges,[qui  j..,  4 ,c, 
n’ont  commencé  que  quelques  années 
après  la  mort  de  S. Polycarpe-,  j'del’em-  c. 
pire  de  Gordien[qui  regnoitcni4o,]'& 
d’Eudemon  Evefque  deSmyrne  qui  re- 
nonça la  foyi'cequi  fait  bien  voit  qu’ifr»-'’- 
n’a  pas  fouffert  dans  le  mefme  temps  que 
S.Polycarpe, [&  encore  plus,  que  ce  n’a 
pas  cfté  un  peu  avant  luy.]'Ce  grand  p.4i.$4.q. 
nombre  de  Tombez  dont  il  y eft  parlé, 

[convient  fort  bien  au  temps  de  Dece,& 
non  à celui  de  M.  Aurele.j'Enfin , félon  P4t  r. 
ces  adfcs  , S.  Pione  fut  pris  le  jour  de  la 
féfte  de  S.Polycarpe;[&  ainfî  il  n’a  fout 
fert  ni  avec  luy,  ni  avant  luy.] 

'f  lorentinius  croit  qu’on  peut  défen- 
dre  Eufebe  en  mettant  deux  SS.  Piones, 
comme  cela  paroift  autorifé  par  quel- 
ques copies  du  martyrologe  de  &int 
Jerome.  [Mais  il  ne  prend  p.-is  garde 
qu’Eufebe  parle  cLureraent  de  celui  dont 
nous  avons  les  aéles  ; 6c  qu’ainfî  quand 
il  yen  aura  eu  un  du  tempsde  M.Auiclc 
& de  S.Polycarpe,  cela  ne  tefoud  point 
la  difficulté.] 

'Pearfon  a rejctté  comme  Scaligerlcs  Pnrf.pofl.p.- 
aéfesde  S.Pione,fur  la  difficulté  qu’il  y 
a d’en  accorder  la  chronologie  avec 
Eufebe.'Sa  vraie  raifon  eft  qu’its  ne  s’ac-  p.jo,. 
coramodent  pas  avec  l’epoque  qu’il  veut 
donner  à la  mort  de  S.  Polycarpe , pour 
établir  une  nouvelle  chronologie  des 
Papes. [Mais  comme  nous  ne  voyons 
pas  que  (es  opinions  fuient  afléz  fondées 
fur  l’un  & fur  l’autre  point , ou  plutoft 
quelles  nous  paroificnt  certainement 
fauflés-,  nous  n’avons  garde  de  noos  y 
fonder  pour  rejetter  une  picce  que  Pear- 
fon. mefme  auroit  fans  doute  admirée 
fans  cette  prévention.  Au  moins  il  ne  fê 
feroitpasarreftéj'àce  qu’il  ob;eâe,  que 
les  Confuls  y font  nommez , au  lieu, 
dit-il, que  les  aftes  faits  dans  les  provin- 
ces ont  accoutumé  de  marquer  IcGouyer- 
neur  de  la  province,  6c  non  les  Confuls. 

[C’eft  affurcment  un  grand dcfautàccttc 
pièce,  de  ce  que  l’auteur,  plus  exaû  que 

Yyyy., 
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BoU.i.fcb.p.  beaucoup  d’autres, ]'a  nommé  & le  Gou- 
4<.i  ij.  verneut  Sc  les  Confuls  par  nom  & par 
fumom,  Sc  l’Empereur,  Sc  mefme  les 
madftracs  de  la  ville  de  Smyrne , félon 
l’ediiion  de  Bollandus. 

[Mais  Pearfon  faitun  plus  grand  ton 
Peatr.p.]ox.  5 ^ réputation,  ]'lot(qu’il  objefte  contre 
ces  aéles , que  Baronius  dit  qu’il  ne  les 
donne  qu'aptes  les  avoir  conigez , dHi- 
>.■  ftudie  emtndtita-  [Je  ne  trouve  pas 

l’endroit  oi\  Baronius  Ce  fen  de  ces  ter- 
mes;mais)e  ne  crains  point  d’afTurer  que 
Ibit  dans  le  lieu  où  il  peut  l’avoir  fait, 
(bit  fur  l’an  hoà  il  dit  i peu  près  la 
meGne  choie,  il  ne  veut  parler  que  des 
fautes  de  copides,ou  d’autres  lêmolables 
qu’un  peu  de  bon  fens  fait  corriger.] 
ibii  'Cependant  Pearfon  veut  que  cela  ligni- 
fie qu’il  a retranché  de  ces  aftes  ce  qu’il 
croyoit  en  pouvoir  faire  voit  trop  clai- 
rement la  fuppolîtion.[Quel  interelV  au- 
roit  - il  donc  â foutenir  contre  la  vérité 
Sc  contre  fa  confcience , une  piece  que 
fa  première  inclination  avoir  efté  de 
rejetter  ? Ces  preuves  de  fuppolition  fe 
devroient  au  moins  trouver  dans  Bol- 
landus,qui  fait  profefllon  de  donner  les 
pièces  telles  qu’il  les  trouve  dans  les  ma- 
nufaits.  AlTurément  une  interpreution 
fi  maligne  d’une  parole  très  innocente 
eft  indigne  de  Pearfon.] 

Pour  U p*je  NOTE  III. 

Qu'il  a fH  avoir  auffi  le  nom  de 
Gemme. 

'Le  manufair  des  aéles  latins  pone 
ainfi:  Cemt>mm  Pioninm,Sahmatn...,vis 
f.  ferfecutionis  iVrt'rw'f. 'Bollandus  doute  fi 

ce  Geminus  eft  un  prénom  de  S.  Pione, 
ïiotem.p.  ou  fi  c’eft  qu’il  y avoir  deux  Piones  : '& 
quelques  martyrologesde  Saint  Jerome 
lembient  en  marquer  deux  le  premier 
de  février,  auquel  les  Latins  fout  de  S. 
Pione.[Le  plus  (impie  eft  de  le  prendre 
pour  un  prénom , eftant  alors  très  ordi- 
naire qu’on  en  euft  deux  : & il  eft  plus 
ailé  de  croire  que  le  copifte  des  aiftes 


grecs  aura  omis  un  prénom, que  non  pas 
qu'il  ait  oublié  un  ConfelTeur.  Ces  deux 
Piones  auroient  mefme  fait  une  confù- 
fion  qu’il  auroit  falu  éclaircir  , pour 
marquer  auquel  des  deux  fe  raportoit 
ce  qui  eft  dit  dans  la  fuite.] 

'Il  faut  neanmoins  remarquer  que  les  AOji(.r.u4. 
manufaits  du  P.  Ruinart  lifent  gentâ- 
nmn  -,  Sc  ce  Pete  le  raporte  i natale 
Poljcarfi  »/rér4»rrr,qu’il  précédé  dans 
fon  édition.  [Mais  auroit-on  fait  une 
fefte  du  jour  que  S.PoIycarpe  eftoit  net 
Cela  feroit  fans  exemple,  hors  peuteftte 
la  fefte  de  Agnès  du  i8  janvier.  Ce- 
pendant je  ne  penfe  pas  que  genuintem 
natale  puilTe  lignifier  autre  cnofe  :]'&  c»g.Ut.|.r. 
c’eft  le  feul  fens  que  M'  du  Cange  y 
donne.  [La  verfion  du  grec  de  Meta- 
phrafte  n’a  pas  plus  genninns  que  Ge- 
nùntts.  L’original  a eu  apparemmecu 
•ft/iShni , qui  lignifie  en  general  une 
fcfte,comme  natale.  Et  on  va  voit  que  ce 
jour  lâ,  auquel  S.Pionc  fut  pris,  eftoit  le 
jour  du  martyre  de  S.Polycarpe.] 

NOTE  IV-  Poof  la  pige 

s‘>- 

Q^il  fia  fris  enl'anafo,  le/amedi  2 J 
de  février. 

'Les  aâes  grecs  de  S.  Pione  portent  Boii.i.(a,.p. 
qu’il  fut  pris  fousDecelefamedi  13  de 
fevrier,qui  eftoit  le  grand  Sabbat,  Sc  le 
jour  de  la  fefte  de  S.  Polycarpe.  [Le  13 
de  février  le  rencontre  le  famedi  en  l’an 
150,  qui  eftoit  la  première  année  de  la 
petfccutiondeDece.  Nous  avons  vu  fur 
S.  Polycarpe  note  s>  qu’il  mourut  lelon 
l’opinion  la  plus  probable  le  13  de  fé- 
vrier , Sc  que  le  grand  Sabbat,  quoyquc 
ce  pufteftte,  n’cft  point  apparemment 
le  l.amedi  de  Palque,  ni  celui  qui  le  pré- 
cédé, l’un  & l’autre  eftant  toujours  bien 
éloignez  du  1 3 de  février.  Ainfi  rien  ne 
nous  empelche  de  fuivre  cette  date , qui 
eft  confirmée  par  les  aûes  latins, ]'en  ce  p-go-f. 
u’ils  difent  que  Saint  Pione  fut  pris  le 
euxieme  jour  dufixieme  môis.'Car  on  Uff»o.M.p. 
remarque  que  le  tf'mois  desAltatiques 
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cotnmençoic  le  iide  février.  Ces  aâes 
latins  ajoucenc  que  c’eftoit  le  1 1 de  mars, 
1 r.  idtis.  [Mais  tout  ce  que  nous  en 
pouvons  dire,  c’cftquc  c'eft  une  faute 
vifible.yCat  ils  mettent  aufll  la  mort  du 
Saint  le  la  demarsi[&  on  voit  non  feu- 
lement pat  les  adkes  grecs  , mais  encore 
parles  latins  du  P.  Ruinart,  qu’il  y eut 
plufieurs  fours  entre  fa  prife  & la  mort.] 
'Le  Cardinal  Noris  & M‘  Toinatt  fou- 
tiennentque  S.Pione  ^ pris  le  lâmcdi 
X}  de  février  150. 

NOTE  V- 

fmt  eondÂnni  U Proctnf$d 
fuliHS  Proculut  ^uintiliams^ 

'Les  aétes  CTecs  de  S.  Pione  ponent 
qu’il  CouStitjMlio^fitc  Prvcc>ifnU,  Procl» 
à"  QitintUinna  magiflratitm  geremihtts  : 
[de  forte  qu’il  (êmblc  que  Procle  & 
Qmntilien  fulicnt  les  magilfrats  de 
Sroyrne.  Mais  il  faut  qu’il  y ait  en  cela 
de  la  faute  ou  des  copiées , ou  des  tra- 
duâeurs.]  'Car  on  voit  pat  ces  adles 
mefraes  que  Qmntilien  eftoit  le  nom  du 
Proconful.'La  chronique  d’Alexandrie 
ditaulTt  que  S.PionefouffritfousProclus 
Qmntilianus  Proconfuld’Alîe.'Lesaâcs 
latins  ont  fut  Procexfiilt  fitlioProcMlaÔ' 
QHmuHitne.  Bollandus  & le  P.  Ruinart 
oftentXÿ'.'Baroniusqui  a inferédans  les 
Annales  la  plus  grande  partie  des  aâcs 
grecs,  a mis  7*1'®  PtocmIo  Qmmtltano 
Precotifnle  magifirattpn  gereme  : [ce  qui 
luppolc  dans  le  grec  ai^mnv  itykjuviCoi- 
«f-Etc’eft  apparemment  la  vérité.  Procle 
te  Procule  ne  font  qu’un  mefme  nom; 
mais  le  dernier  ell  plus  ordinaire  par- 
mi les  Latins  , & l’autre  parmi  les 
Grecs.] 

NOTES  VI- 

HIh  U tjl  mirt  en  zso,  au  commencement 
de  mars. 

'La  mort  de  S.  Pione  eft  datée  dans 
les  aéles  grecs  , Canfnle  tertiiim  Mcjfia 
Qjnma  Trajana  < Deltio  Grata  Je- 
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cunditm,  Trajana  Decia  .Astgnfla  , ante 
I y.  tdus  marttas  mare  Romanormm  , 

A fia  amem  more  feptimi  menfis  nnde- 
cima.die  fabhatit'Lx.  l’intenogatoite  du  c. 

Saint  devant  le  Proconful , commence 
Ante  qnartum  idnsmartii.' La  date  des  r.4i  d|Aa. 
aâcs  latins  eft  à peu  près  la  mefme, linon 
qu’elle  ne  marque  pas  le  quanticme  du 
lixieme  mois.'La  chronique  d’Alexan-  chr.Ai.p. 
dric  porte  que  ce  fut  le  4'  des  ides  de 
mars,  [ou  le  ii,]le  famedi  11  du  mois, 
félon  les  Aliatiques. 

'Comme  IcttoiliemeConfuIat  deDece  Boll.p.y.t 
eftl’an  151,  Bollandus  y met  la  mort  de 
S.Pione  -,  le  comme  ce  Saint  avoir  efté 
pris  le  1}  février  ifo,  Bollandus  croit 
qu’il  lût  un  an  & plus  en  prifon  : ce  qu’il 
confirme  pateeque  14  jours, [ou un  peu 
plus,  ] que  le  Saint  fut  ptifonnier  , s’il 
mourut  en  ifo,  ne  fulfifent  pas , dit-il»  ' 

pour  faire  tout  ce  qu’Eufebcditdeluy, 
ni  pour  eftre  tout  couvert  de  crallc  à 
caufe  de  la  prifon.'Ce  que  je  trouve  de  p.svf  >> 
ce  dernier  point,  [n’a  pas  de  raport  â ce 
qu’en  tire  Bollandus.  Mais  quand  les 
aâes  diroient  ce  qu’il  prétend  , il  eft 
vifible  que  cela  s’eft  pu  faite  en  quinze 
jours, Sc  mefme  en  moins  *,  auftibicn  que 
tout  ce  que  dit  Eufebe.  Au  contraire  les 
aâes  ne  donnent  aucun  lieu  de  dire  que 
le  Saint  ait  efté  un  an  en  prifon.'Ceux  du  Aû.M.f  .15J. 
P.  Ruinart  portent  expreflement  que  le  * 

Saint  ayant  efté  remené  du  temple  d la 
prifon , le  Proconful  revint  peu  de  jours 
apres  d Smyme , (ë  le  fitprefentet  &c. 

!On  convientaudî  que  Gratus  fut  Con- 
ûl  avec  Deceen  15©,&  non  eniyi,  au- 
quel Decc  eut  pour  collègue  le  jeune  • 

Ûece  fun  fils.  Or  il  eft  bien  plus  aifé 
d’avoir  mis  Confule  tertiùm.oa  III. pour 
II,  que  d’avoir  mis  Crato  pour  Drn«- 
Ce  qui  peut  encore  faire  foup^onner  cet 
endroit  de  faute , c’eft  qu’on  n’a  point 
accoutumé  de  mettre  Confule  I II. 

Mejfto  &c.  mais  Conf.  Mejfio  IIl^Les 
mot  de  Deltio  eft  encore  cetuinemenc 
une  faute.]'Ainfiil  faut  fans  doute  cor- 
tiget  cene  date  fur  les  aâes  latins , Sc 
Y yyy  ij 
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mettre  Ctnfulc[o\\  ConfulibMs\C .M e£îi 
QjiiHtt  Tréjdtio  Decii , ytcio  C7r4i(0>[ou 
hitn^Dtcio  hn,&  Gr*to. 

Potu  le  jout  de  la  mon  du  Saint,  il  y 
a cettainement  faute  partout.  Car  le 
4°  des  ides  de  mars,  qui  eft  le  ii,  ne  fe 
rencontre  point  le  (amedi  fous  Dece, 
mais  le  mardi  en  l'an  a 50,  & le  mccre- 
di  en  l'an  151.  L’onzieme  jour  du  fixie- 
me  mois  eft  le4‘de  mars , qui  tombe  au 
lundi  en  l'an  150,  & au  matdi  en  151. 
L'onzieme  de  mars  auquel  les  Grecs  en 
font,  eftoit  de  mefme  le  dimanche  ou  le 
lundi.  On  pourroit  au  lieu  de  ly.  idm, 
ftxti  menfis  dte  XI,  menre  FI.  tiiruu,  i 
fexti  metijii  dit  IX,  qui  feroit  le  deu-  | 


AINT  PIONE. 
xieme  de  mars  , 6c  le  famedi  en  150. 

Mais  ce  ne  feroit  que  changer  une  date 
certainement  faulic , en  une  très  incer- 
taine i & il  vaut  mieux  avouer  noftre 
ignotance  fut  un  point  dont  l'impor- 
tance n'eft  pas  bien  grande.  Ceft  aflèz 
oue  nous  fâchions  que  ç'a  efté  au  mois 
de  mars  avant  le  quinzicme.]'LeCardi-  Not.epa.f, 
nal  Noris  qui  met  aulfi  la  mort  de  S. 

Pione  en  l'an  150,  fc  contente  d'avoir 
marqué  la  faute  de  la  date , fans  entre- 
prendre de  la  corriger. 'D'autte*  veu- Toia.in  u{l 
lent  nous  tenvoyet  au  famedi  la  juillet 
ift,  ce  qu'ils  abandonnent  aunicoft,'oiu'-i7. 
ofter  du  texte  l'cpoque  dufamedi,[qui 
eft  neanmoins  partout.] 


--u„.N0TE  sur  s.  mappalique. 
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S’ilféxt  dlfiitigutr  ddtii  S.  Cjfritndtxx 
uIhuUs  Coiiffjfexrs. 

PAmeuus  a cru  que  leConfellêur 
Auiele  dont  parle  S.  Cyprien  dans 
l'epiftre  ij,  n'eftoit  pas  le  mefme 

que  celui  que  ce  Saint  ordonna  Leéfeur, 
lut  ce  que  celui  dont  il  eft  parle  dans  la 
lettre  if, lifteras  nt/ciebat, dit  S.Cyprien; 
d'où  Pamelius  inféré  qu'il  ne  pouvoir 
avoireftc  Ledeur.pipouvoitneanmoins 
avoir  depuis  appris  à lire  en  fix  oufept 


mois  de  temps.Mais  je  penfe  auffi  que  le 
le  terme  de  Itturas  ntfnrt,  peut  lignifiée 
limplement  ne  fa  voit  pas  écrire,de  quoy 
il  eft  proprement  queftion  dans  l'epiftre 
aj.Nous  trouvons  dans  les  Conciles  d'A- 
frique , quelques  Evefques  qui  Use  trot 
ntjcitbant.  Dira  t-on  qu'ils  ne  favoient 
pas  lire  ? Il  faudra  donc  ou  qu'ils  aient 
cfté  faits  Evefques  fans  eftre  Ledleurs , 
ou  Leéleurs  lâns  favoir  lire.  Pamelius 
n'avouera  ni  l'un  ni  l'autre.  Et  comment 
eullênt-ils  célébré  les  faints  Myftercs?] 


».u,.,note  sur  les  martyrs 

DE  LAMPSAQUE. 


QjttlqHts  remarques  far  leurs  aEles. 


[/^UoiQj^E  les  aâesdes  SS. Pierre, 
André  flrc.  patoilTent  très  bons, 
ils  ne  font  pas  neanmoins  tout  â fait 
originaux.]'Car  il  eft  vilîble  par  le  com- 
mencement qu'ils  n'ont  efté  écrits  qu'a- 
prés  les  perfccutions,[c'cft  à dire  80  ans 


au  moins  après  Dece.  Mais  avec  tout 
cela , les  chofes  y font  tellement  rapor- 
tées  dans  le  ftyle  des  aâes  originaux, 
qu'il  y a tout  heu  de  croire  que  c’eft  un 
Chrétien  qui  les  ayant  trouvez  dans  le 
regiftre  du  greffe,  les  a donnez  au  public 
fans  y ajouter  que  quelques  mots.  Ou 
bien  ce  fera  quelque  Latin  qui  les  ay  atu 
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NOTE  SUR  LES 
trouvé  écrits  en  grec  par  un  témoin 
ocuUite , les  aura  traduits  avec  un  peu 
de  Liberté.  Car  le  latin  en  ell  très  na- 
turel. L'hilloire  de  Sainte  Dcnyfe  qu’on 
n’avoit  pas  mife  dans  le  grclTc  comme 
elle  elL  ici , tend  ce  dernier  plus  proba- 
ble. ]'Ce  qui  eft  ditque  le  Procotulil  s’en 
alloit  à Troade,Vempelchc  pas  qu’il 
ne  foie  tefté  tout  ce  jour  U â Lamplâque, 
& une  partie  du  lendemain.' La  téponle 
du  PcoconHil  fur  la  mort  déplorable  de 
Nicomaque  apoftat , Que  fes  dieux 
s’eftoient  haftez  de  l’enlever , depetu 
que  les  Chrétiens  ne  le  tourmentalTent 
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par  leurs  reproches,  [eft  bien  imperti- 
nente & bien  fotte  j c’eft  pourquoi  nous 
n’avons  pas  voulu  la  raportet  dans  le 
texte  : Mais  il  Iny  eulLeftédiÆcilcd’en 
^ireunequi  (üftraironnable.yLesadles  vii)c.B.t.i,.c: 
de  ces  Saints  font  dans  Vincent  de 
Beauvais  : mais  ils  y (ont  abrégez  ,6c  ‘ * 
un  peu  changez  en  quelques  endroits. 

'Le  PereRuinart  qui  les  a encore  don-  Aa.M.p.i4C,' 
nez  depuis  Bollandus  , a trouvé  auBî 
quelques  endroits  un  peu  difierens  dans 
(es  nunufcrits.[Mais  cela  ne  fait  point 
de  changement  conGderable  pour  le 
fens.] 


NOTES  SUR  SAINT  CELERIN- 


NOTEE 

t'd  foixt  MffarenuHtHt  fsaffert 
Us  ttmrmms. 

Dr  la  maniéré  dont  Saint  Cyprien 
parle  quelquefois  de  S.  Celetin, 
il  peut  femblet  qu’il  ait  fou(fert  autre 
cho(è  que  la  prilbn','&  Lucien  en  luy 
écrivant,  dit  qu’il  meritoit  d’eftre  conté 
parmi  les  Martyrs.  'Saint  Corneille  dit 
raelme  que  Celerin  Con(è(Teur  de  Rome 
avoir  fouffèrt  avec  une  extremeconAan- 
ce  toutes  fortes  de  tourmens  8c  c.'Cepcn- 
dant  quand  S.  Cyprien  panicularile  ce 
que  S.  Celerin  avoir  founett,  il  ne  parle 
jamais  que  des  peines  de  la  ptifon,  avec 
la  faim  8c  la  foif,(âns  marquer  les  tour- 
mens, 'qu’il  n’oublie  pas  en  parlant 
d’Aurele  , 8e  encore  dans  deux  lettres 
differentes. [Ceux  qui  avoient  l'ouffert 
les  tourmens  eAoient  plucoA  appeliez 
Martyrs  que  ConfelTeurs:  ] 'ôe  nean- 
moins lorfque  S.  Cyprien  veut  le  plus 
relever  S.Celerin,  il  ne  le  qualifie  jamais 
que  Confe(reur,commedans  l’epiÀre  1 ), 
où  il  luy  donne  par  deux  fois  ce  titre,' 8c 
dans  la  34°,  il  le  donne  conjointement  à 
luy  8c  i Aurele,  comme  pour  ne  pas  met- 
tre AuiclcaudelTus  de  luy.  [Pour  le  paf- 


(âge  de  S.  Corneille,  il  y a encore  d’au- 
tres raifonsqui  fontji^cr  que  le  Celetin 
dont  il  parle  eft  different  de  celui-ci, 
comme  nous  le  dirons  dans  la  note  4.] 

NOTE  II-  Pour  b pifc 

, • 

fts  faut  s 4pfellett  Ntmcrit 

»H  Candide. 

'S.  Celerin  après  avoir  demandé  i Cyp.cp.u.r. 
Lucien  l’indulgence  des  Martyrs  pour 
fa  fcEur,  parle  auftîtoft  de  Numerie  8c 
Candide  qui  avoient  befoin  de  cette 
indulgence , qu’il  appelle  nos  feeurs,  6c 
qnt  nos  fratre s hahent  i 8c  il  en  dit  en- 
fuite  beaucoup  de  chofes,  fans  rien  ajou- 
ter touchant  la  focur:[De  forte  qu’il  eft 
difficile  de  dite  fi  fa  foeur  eft  l’une  de 
ces  deux,  ou  fi  elle  en  eft  dilferente.J 
'L’Evcfque  d’Oxford  qui  marque  cette 'p  ®»  p-4t- 
confiifion  , dit  dans  fes  notes  qu’il  de- 
mandoit  l’indulgence  pour  Numerie  8c 
Candide,[fans  parler  de  fa  fœur,  fuppo- 
fant  pat  confequent  que  c’eftoit  f’une 
des  deux:  8c  ce  qui  paroift  nous  y devoir 
déterminer  entièrement,] 'c’eft  que  Lu-  ep.t».p.4«. 
cien  en  répondant  à S.  Celerin,  promet 
l’indulgence  i Numerie  ôc  Candide, [6c 
ne  dit  rien  de  U fsur  du  Saint.] 

Yyyy  üj 
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jQi^e  f*  lettre  k Ltecien  eft  écrite  I 
de  Rome. 

crp.tp.t).p.  'Comme  S.  Cyprien  envoya  â Rome  la 
lettredeS.  Celerin,[c’eftpeutcftrcccqui 
Piul.n.p.Si7.  a faic  dire]'à  Rofwcidc  dans  fcs  notes 
fai  S.  Paulin,  qu’il  y avoir  des  raifons 
pour  croire  que  cette  lettre  avoir  efté 
écrite  en  Afrique  plutoft  qu'à  Rome. 
[Cependant  cette  lettre  n’cftantpas  pu- 
blique à Rome,  il  n’eft  point  étrange  que 
S.  Cyprien  l’y  ait  envoyée,  foit  pour  re- 
lever la  gloire  de  S.  Celetin,  foit  pour 
s’autorifer  de  fon  témoignage,  foit  par- 
cequ’ayant  à y envoyer  la  léponfc  de 
Lucien,  il  fjlloit  bien  faire  voit  fur  quoy 
cyp.cp.K.p.  elle  eftoit  écrite. ]'Aprés  tout,  eilantcet- 
tain  que  S . Celerin  eftoit  le  compagnon 
de  la  gloire  des  Martyrs  de  Rome',  eftant 
certain  qu’il  vint  de  Rome  à Carthage 
cp.ti.p.4|.i.  à la  fin  de  l'an  150,'eftant  certain  quil 
écrivoit  en  un  lieu  où  il  n’y  avoir  point 
1.  d’Evefque.'où  le  port  eftoit  feparé  de  la 

ville,  »h  (7réf,  quieft  le  terme  propre 
f.  de  Romej'où  il  y avoir  un  lieu  appelle 

pjuI  D.p.»i7.  Trianfifta,'quieft  affurément  celui  que 
l’on  appelloità  Rome  TrU  fut»,  ouïes 
Cyp.an.p.ij.  trois  Parques:  'C’eft  chicaner  que  d’al- 
i4-  Içr  chercher  fans  fujetdans  l'Afrique  un 
lieu  appellé  Trianfaâe,  inconnu  à tous 
les  plus  habiles,  & à Rofveide  mefme. 

Pour  la  pa£t  N O T E I V. 

jQieil  le  faut  difimguer  de  Celerin  qui 
4 fnivt  quelque  temps  Novatien. 

luf.i.a^c.aj.  'Nous  trouvons  dans  la  lettre  de  S. 
*’■*'*■  ■ Corneille  Pape  à Fabius  d’Antioche, 
raportée  par  Eufebc,  qu’entre  les  Con- 
feftèurs  de  Rome  qui  fnivirent  l’Anti- 
pape Novatien,  & qui  depuis  retournè- 
rent à l’Eglifc  Catholique[fur  la  fin  de 
l’an  *51,]  il  y avoir  un  Celerin  fort  re- 
commandable par  les  tourmens  qu’il 
avoir  foufferts  pour  J.C.  [Nous  avons 
déjà  remarqué  dans  la  note  1,  que  cette 
louange  mefme  qui  met  ce  Celerin  au 


rarig  des  Manyrs  plutoft  que  des  Coo- 
féfteurs,  femblc  le  diftinguer  de  S.  Cele- 
rin Lcéteur  dont  parle  S.  Cyprien.  Il 
faut  ajouter  à cela  qu’il  n’y  a nulle  Mjpa- 
tence  que  ce  Saint  ayant  efté  attache  à 
l’Eglife  de  Carthage  parmi  ordre  vifible 
de  Dieu  à la  fin  de  150,  l’cuft  aulCtoft 
abandonnée  pour  s’aller  jener  dans  un 
parti  hautement  condanne  par  fon  Evef- 
que,  & qu’il  avoir  condanné  luy  mefme 
en  demandant  la  paix  pour  fa  foeur  ic 
pour  quelques  autres  petlùnnes. 

Il  faut  remarquer  que  de  quatre  Coo- 
feflèurs  qu’on  trouve  avoir  quitté  le 
fchifmeae  Novatien,  les  trois  autre» 
font  nommez  panout  uniformémenc 
Maxime,  Urbain,  & Sidoine:  Et  pour  le 
quatrième , au  lieu  que  la  lettre  de  S.. 
Corneille  à Fabius  raportée  pat  Eiifebe, 
le  nomme  Celerin,]'S.  Corneille  mefme  cyp.ep.,*. 
& CCS  Confeflêuts  en  écrivant  à S.  Cy- 
ptien , & S.  Cyprien  dans  les  téponfes  p).i. 
qu’il  leur  fait,  mettent  toujours  Macaire 
fans  parler  de  Cclerin.[Comme  S.  Cor- 
neille ne  parle  point  de  Macaire  dans  la 
lettre  à Fabius,  J'cela  a fait  croire  à Pa-  n.p.p.pi-i. 
raelius  qu’il  y avoir  faute  dans  Eufebe: 

[Mais  il  vaut  mieux  dire  que  Macaire 
s’appelloit  aufli  Celerin,  & qu’on  ne  le 
nommoit  en  Afrique  que  Macaire,  poui 
ne  le  pas  confondre  avec  Saint  Celerin 
Leâeur,  lequel  n’eft  jamais  nommé  que 
Cclerin.]'Cclui-ci  mefme  éaivantdeRo-  ep.nti.p. 
me  à Lucien,  le  faluede  la  part  de  Ma- 
Caire , & par  la  réponfe  de  Lucien  on 
voit  que  ce  Macaire  eftoit  un  Confef- 
leur.'Macaire  en  écrivant  à S.  Cyprien  rp-so-W' 
mefme,  après  avoir  quitté  Novatien,  re- 
connoift  S.  Corneille  pour  fon  Evefque; 
cum  Comelio  Epifiopo  noflre. ..  .pucem 
fecimus.[Un  Lcéàeur  de  Carthage  n’au- 
toit  pas  parlé  de  la  fone.  Il  paroift  en- 
core que  Macaire  n’eftoir  que  laïque,] 

'puifque  S.Corneille  mande  àS.Cyprien  «P'4<p-*7' 
qu’il  avoir  efté  receu  dans  l’Eglife,  mais  “ 
non  pas  qu’il  euft  efté  rétabli  dans  fon 
degré , comme  il  le  dit  de  Maxime  ^ 
eftoit  Preftre. 


NOTES  SUR  SAINT  CELERIN. 
NOTE  III. 
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NOTE  I. 

DiffcdteS^mr  ce  qu'on  dit  de  ce  Snint 
en  gener ni. 


Cht.Al.f. 
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[/^  N peut  dire  qu'il  n’y  a guère 
d’hiftoire  fi  difficile  à examiner, 
& fi  embrouillée  que  celle  de  S.Babylas, 
quand  nous  ne  nous  arrefterions  qu’à  ce 
^u’Eufebe  & S.  Chryfoftome  en  ont 
écrit.  Car  fi  nous  y voulons  ajouter  le 
témoignage  des  autetus  pofterieurs , je 
croy  qu’il  n’y  aura  aucun  moyen  d’en 
fortir.] 

'Il  femble  que  Léonce  qui  eftoit  Evef- 
qued’Antiocne[en  l’an  350,  & Arien,] 
en  ait  écrit  quelque  hilloire,  où  la  vérité 
le  trouvoit  déjà  fort  altcrée:[&  il  peut 
bien  avoir  efté  la  fource  des  fautes  que 
S.  Chryfoftome  mcfme  , & beaucoup 
d’autres,  ont  faites  en  parlant  de  Saint 
Babylas , foit  qu’il  ait  efté  tronmé  par 
quelques  traditions  populaires,  foit  que 
Dieu  l’ait  abandonné  à l’amour  du  men- 
fonge  auftibien  for  l’hiftoire  des  faits 
que  fut  là  doctrine  de  la  foy.  Au  moins 
il  meritoit  bien  cette  peine.] 

'Bollandus  nous  a donné  les  aftes  de 
S.  Babylas  en  trois  maniérés,  dont  la 
première  comme  la  plus  fimple,  eftfans 
doute  la  meilleure , ou  plutoft  la  moins 
mauvaife.[Mais  avec  tout  cela  elle  eft 
telle,  que  ce  («oit  perdre  fon  temps  que 
de  s’y  wuloir  aneftet.]  'Ce  que  Phi- 
loftorgera  porte  de  ce  Saint,  revient  tout 
à tait  a ces  atkcs:[&  tout  ce  que  nous  en 
pouvons  dire  , c’eft  que  confiderant  fa 
narrationen  elle mefme,  fans  regard«  à 
la  différence  qui  fe  trouve  entre  luy  & 
S.  Chryfoftome , nous  ne  pouvons  pas 
concevoir  ni  que  Dcce  ou  Nuroerien 
aient  voulu  venir  à l’eglilc  comme  amis 
des  Chrétiens , ce  qui  femble  eftte  le 
fens  de  cet  auteur  ; ni  qu’y  venant  com- 


me perfecuteurs,  S.  Babylas  ait  entrepris 
de  les  empefeher  d’y  entrer:  [outre  que 
Dcce  n’eft  jamais  venu  à Antioche  eftant 
Empereur , & que  S.  Babylas  eft  mort 
longtemps  avant  le  régné  de  Numerien, 

& meCne  avant  qu’il  naquift.]'PhotiusM»f  'i. 
infinue  aflèz  clairement  que  Philoftorge 
différé  en  ce  point  des  autres  hiftoriens. 

'Suidas  dit  plufieurs  chofes  de  Saint  Suid.a.p, 
Babylas } mais  c’eft  le  paffage  mefme  de 
Philoftorge  , avec  une  addition  toute 
conforme  aux  aftes  du  Saint. 

[Nous  nous  contentons  donc  dera- 
portet  ce  que  nous  trouvons  dans  Eulê- 
be  & dans  S.  Chryfoftome,  touchant  les 
aâions  & le  martyre  de  ce  Saint  ; & 
nous  fotnmes  mefme  obligez  d’avouer 
que  ptefquc  tout  ce  que  nous  en  difons, 
quoique  tiré  de  deux  auteurs  ficonfide- 
rables,ne  peut  palTer  que  pour  probable, 

& non  pas  pour  affuré  •,  dautant  que  ne 
pouvant  pas  accorder  en  tout  ces  deux 
auteurs  originaux  , Sc  trouvant  dans  S. 
Chryfoftomedesdifficultczque  nous  ne  ' 
pouvons  furmonter  qu’en  abandonnant 
une  partie  de  fon  récit , nous  femmes 
contraints  de  donner  beaucoup  de  cho- 
fes à la  conjeéture.] 

NOTE  II.  Pour  la  pa|e 

401. 

En  quel  temps  il  a eflé  fait  Evefque 
d' Antioche. 


[Eufebe  ne  parle  point  du  commence- 
ment de  S.  Babylas  dans  fa  chronique.] 

'Dans  fon  hiftoire  il  dit  que  Gordien  Eur.i 
ayant  fuccedé  à Maximin, [ce  qui  arriva  F-**»-*-^* 
en  l’an  i58,]Ant«e&  S.  Fabien enfuite, 
furent  laits  Evefques  de  Rome; 'que  S.  c.a. 
Babylas  iîicceda  aloti  à Zebin,  tïts  Jt, 
dans  l’epilcopat  d’Antioche,  & Heracle  ^ 
à Deroetredans  celui  d’Alcxand;i;.[Il 
femble  donc  que  tous  ces  changemens 
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foicnt  arrivez  à peu  près  en  mefnae 
temps,  & vers  l’an  138.  Cependant  nous 
ne  [aurions  douter  que  Demetre  ne  foit 
mort  des  l’an  131,  ou  en  Z3iau  pluftard, 
comme  on  le  verra  fur  Origene  xote  Ji. 
Nous  ne  croyons  pas  non  plus  pouvoir 
mettre  l’elcftion  d’Antere  & celle  de  S. 
Fabien,  en  d’autres  années  qu’en  Z35  & 
13«.  Ainfi  l’on  ne  peut  rien  titer  de  cet 
endroit  qui  fort  bien  fixe  pour  l’eleélion 
de  S.  Baîaylas  ; & nous  fommes  con- 
traints de  nous  arrefter  à ce  que  difent 
GeorgeleSyncellep.^rfz.4,  & la  chro- 
nique de  Nicephore , qu’il  a gouverné 
13  ans.  Car  eftant  certain  qu’il  cfl  mort 
fousDeceen  150  ou  151,11005  en  tirons 
qu’il  a commencé  en  137  ou  13S.  Le 
premier  s’accorde  mieux  avec  la  chro- 
nologie de  fes  predeceflèurs , v.  Saint 
Urbain  Paft,  & nous  laiflè  le  moyen  de 
donner  environ  deux  ans  â Fabius  Ton 
fuccclfeur,  1 qui  la  chronique  d’Alexan- 
drie t.6}e,en  donne  trois.  La  dironi- 
que  de  S.  Jerome  joint  l'a  mort  de  Saint 
Babylas  à celle  de  S.  Alexandre  de  Jeru- 
filein  , fous  l’an  151.  Mais  ce  n’cÜ  pas 
une  raifon  qui  doive  arrefter,  & encore 
moins  l’autorité  d'Eutyque  qui  ne  luy 
donne  que  huit  ans  -,  félon  quoy  il  n’au- 
toit  commencé  qu’en  l’an  141.] 

NOTE  III- 

Dm  nnrt  & du  temps  de  fort  martyre 
(^d  nj  a point  en  nn  fécond  B a 
bylas  fous  Nmmerien  : Des  M artyrs 
qu'on  met  fons  ce  princt' 

[Nous  ne  voyons  pas  moyen  d’accor- 
der Eufebe  avec  S.  Chryfôftome  tou- 
chant le  martyre  de  S.  Babylas  ) de  il 
Elut  abandonner  l’un  ou  l’autre.]  'Car 
Eufebe  dit  nettement  qu’il  mourut  dans 
la  prifon  après  avoir  confcflc  le  nom  de 
J.C,  comme  S.  Alexandre  dejerufalem 
etey.iogcnt. 'Et  S.  Chryfoftome  ne  dit  ps  moins 
*'**^’*'*  clairement,  qu 'après avoir  cfté  chargi' 
t.otfjb.  dechainesde  mis  en  prifon,'il  enfin  tiré 
depuis  pour  eftre  conduit  â la  mort,  qu’i  ' 


SUR  SAINT  BABYLAS. 
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fouftrit  dans  fes  fers, 'de  qu’il  fut  tué,  Hib.i.i.f. 

'l’our  ce  qui  eft  des  autres  auteurs,  S.  tpi-mtnf.,, 
Epiphane,[ de  beaucoup  d’autres,]difent  , 

en  general  qu’il  fut  martyrizé  fous  Dece,  Npht.  ’ 
ifjL^TUfim-  'Sozomene  fe  fértde  la  mef-  soi.i.j  c.ij. 
me  expreflion,  fans  marquer  fous  quel 
Empeieur.'Thcodoretrappcller«»ît£;»TUn.L5.c.<. 

tfsxiiiiut  qui  approche 

plus  du  fentiment  de  S.  Chryloftome, 
mais  n’eft  pas  neannrains  abfôlumen: 
contraire  i Eufebe. ]'S.  Jerome  dit  un-  Hitr.v.iii.c. 
toft  qu’il  fouffrit  à Antioche  fous  Dece, 

'cantoft  que  S. Alexandre  5c  luy  s’endor-  c.j4.p.,i<.i 
mirent  dans  l'a  prifon,'tantçft  qu’ils  fu-  chr. 
rent  tuez  pour  fa  confbffionMu  nom  de 
J.C.'Eutyquc  s’exprime  de  mefme  , fé-  ïuip.p.jj,. 
Ion  fon  tradiiéfeur , à l’egard  de  Saint 
Babylas,  è medio  fiiblaiHS,,..inierfechis 
f/î.'Philoftorge  eft  aufll  plutoft  pour  S.  phii  j 1.7.CI. 
Chryfoftome,  quoiqu’il  ne  foit  pas  tout  à P-t'i  i'’*- 
fait  exprès. 'Melece  Evefque  de  Mop-Lup.tp.174y 
fuefte  vers  l’an  431,  dit  qu’un  enfant  de  Ht- 
fept  ans  avoit  eu  la  telle  tranchée  pour 
J.C.  avec  S.  Babylas.[On  ne  peut  dou- 
ter qu’il  n’ait  cru  que  S.-  Babylas  avoir 
aufll  efté  décapité. 

Il  eft  bien  difficile  de  juger  qui  a rai- 
fon ou  qui  a tort.  Nous  avons  cru  nean- 
moins devoir  fuivre  Eufebe  comme  plus 
ancien,  de  mieux  inftniit;  cftantcertaitv 
au  contraire  que  S.  Chryfoftome , quoi- 
qu’il fuft  d’Antioche  mefme,  a fuivi  de 
mauvais  mémoires  fur  une  partie  de 
l’hiftoirc  de  S.  Babylas.  f'.  Philippe  note 
/.  Et  il  eft  encore  plus  facile  de  le  croire, 
foit  de  Melece , (bit  des  autres.  Il  eft 
mefmeaifèque  fur  la  fimple  qualité  de 
Manyr,  qu’on  a toujours  donnée  à ceux 
qui  mouroient  en  prifbn,  S.  Chryfofto- 
me n’en  fachant  rien  davantage,  ait  con- 
clu qu’il  eftoit  mon  par  le  fupplice.  Et 
il  nedit  point  en  eftét  quel  a eue  le  genre 
de  fon  martyre. 

Eufebe,  S.  Jerome,  & S.Epiphane.s’ac- 
cordent  d dire  que  ce  Saint  a efté  martyr 
fous  Dece  d Antioche.  Poiu  ce  qui  eft  de 
S.  Chryfoftome  & de  Philoftoige , qui 

dilént. 
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dirent  qu’il  mourut  lorfque  l’Empereur 
cftoiti  Ancioclre>où  Oece  ne  vint  jamais 
félon  l’hiftoirc , depuis  qu’il  fut  Empe- 
reur; c’eft  une  fuite  de  ce  qu’ils  difent, 
que  l’EmpcteiH  qu’il  a voit  chafle  de 
l’eglife,fut  celui  qui  le  fit  mourir  : ce  que 
nous  ne  voyons  aucun  moyen  de  défen- 
dre. Phihffe  note  t. 

Il  ne  faut  pas  oublier  ici  une  nouvelle 
difficulté, ]'qui  vient  de  ce  que  les  nois 
aétes  de  S.  Babylas,  a vec  un  grand  nom- 
bre d'  'auteurs  modernes , le  mettent  non 
fous  Dece  , mais  fous  Numerien  [qui 
eftoit  Empereur  en  l’an  184,  & cette 
opinion  avoit  commencé  des  le  IV.  ou 
V.  fiede,]'piiilque  Philoftorge  dit  que 
les  uns  le  meitotent  fous  Dece,&  les  au- 
tres fous  Numerien.  Il  paroift  roefme 
s’attacher  à la  derniere  opinion.'Suidas 
en  parle  de  mefmc.  *ll  ell  indubitable 
que  Philoftorge  ,&  tous  les  autres  qui 
ont  fuivi  oetre  opinion  .quelque  grand 
nombre  «ju’ils  ioient , doivent  ceder  i 
Eufebe , a Saint  Epiphane , fie  d Saiiu 
Jerome.] 

'Mais  quelques  uns  ont  pris  de  lioc- 
cafion  de  meteredeux  Babylas  Evefques 
d’Antioche  fie  Martyrs  ; dont  le  premier 
(croit  mort  en  prifon  fous  Dece,  fie  l’au- 
treauroit  charte  Numerien  de  l’eglife.Sc 
auroit  eu  enfuite  la  tefte  tranchfe:'fie  la 
chronique  d'Alexandrie  parle  en  effet 
du  martyre  de  S. Babylas,  fous  Carin  fie 
Numerien, aurtibicn  que  fous  Dece,  y 
joignant  toujours  des  circoniUnces  en- 
tièrement infoiieeiiables. 

[Cependant, i“,  il  n’y  a point  d’appa-  ; 
rence  qu’Eufebe  euft  oublié  ce  fécond  j 
Babylas  dansle  catalogue  des  Evefques  j 
d’Antioche,  vu  qu'il  auroit  efté  beau- 
coup plus  célébré  Se  plus  confiderable^ 
que  l'autre; d quoy  il  faut  ajouter  que 
Nicephore  mefme  , quoique  fort  nou-  ; 
veau.ne  met  qu’un  Babylas  Martyr  fous  j 
Dece.]  I 

2®,'Ni  S.  Chryfbftome  , ni  tous  les  ■ 
autres  .auteurs  qui  ont  parlé  de  la  célé- 
bré crartrtation  de  S.  Babvlis,  n’ont  ja-  ■ 
EftU  lom.  Jil,- 


mais  diftingué  deux  Saints  de  ce  nom; 

[ce  qu’ilsn’eurtènt  pu  manquer  de  faire, 
s’ils  en  euffent  eu  quelque  connoiffancc. 

Et  fi  cela  eftoit  inconnu  à S.  Chryfofto- 
me , aurtibicn  qu’à  Eufebe , je  ne  ùjiy 
pas  d’où  les  auteurs  fuivans  l’ont  pu 
apprendre. 

3“,On  ne  peut  pas  raporter  à Nume- 
rien ce  quç  dit  S.  Chryf  iftorac,  çmilquc 
perfonne  ne  prétend  qu’il  ait  cfte  t.hré- 
tien..^urtiles  féconds  aélcs de  S. Babylas 
qui  font  mieux  a juftez  Se  plus  polis  que 
les  autres , ock  voulu  éviter  cette  abfor- 
dité,]'cn  di faut  que  l’Empeicuc  vauloit 
venir  à l’eglifo , non  pour  artiftec  à l’af- 
ferablée  d«  Fidcles.mais  pour  en  profa- 
ner la  faimccé  par  le  lâng  des  viéiiroes 
qu’il  avoir  dertèin  d’y  immoler  au  de- 
moiu[CeLi  fepourroit  peut  eftre  ctoite,C* 
le  reffe  de  ces  aâes  eftoit  recevableimais 
cen’eftpas  ce  que  dit  S.Chryfoftome. 

4-“,  Je  nefçay  ce  que  c’eft  que  tous  les 
Martyrs  que  l’on  met  fous  Numerien.] 

'Car  comme  l’hiftoite  nous  l’apprend,  Bar.ts,.fi| 
V.  CnrMS.  Numerien  ne  fut  que  Cefar  vVp?ii.« 
tant  queCacus  fon  perc  vécut.  Il  l’ac-alü. 
compagnoit  mefme  dans  le  voyage  de 
Perfci^de  forte  qu’il  u’eftoit  pas  en  état 
de  rien  faire  alors  de  luy  mefme:]  Se 
quoiqu’il  ait  efté  Empereur  après  la  mort 
de  Catus , ce  ne  fut  neanmoins  que  du- 
rant fort  peu  de  mois , durant  lefquels  if 
eftoit  mefme  enfermé  dans  fa  littiere, 
abatu  par  la  douleur  de  la  mort  de  fon 
pere.fic  par  un  mal  d’yeux.'On  ptetend  DolUb.p/ 
mefine  qu’il  ne  revint  plus  depuis  à 
Antioche: [Au  moins  on  ne  fçait  point 
qn’il  y foit  revenu. 

Cependant  les  martyrologes  nous  don-  • 
nent  je  ne  fça y combien  de  Martyrs  fous 
Numerien  , fans  parler  peuteftre  jamais 
de  Carus.]'Dc  forte  que  la  conjeéfure  bm.ijj.Juc- 
de  Baronius  eft  artèz  raifonnablc,  qui 
cft  que  l’on  a attribué  à l’Empereur  Nu- 
merien ce  qui  a efté  fait  par  le  General- 
Numerius,  qui  pcifecutoit  très  cruelle- 
ment les  Chrétiens  fous  Dece,  comme' 
nous  l’apprenons  des  aéles  de  S.  Ifidoie-' 

Zz-zje. 
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•deChto.  CcKe  faute  eftoit  d’autantplus 
aifée  à faire  â l'égard  de  Saint  Babylas, 
[qu'elle  eftoit  favoiiféepac  Saint  Chry- 
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difent  que  ce  Saint  fit  exécuté  par l’ot- 
dre  de  l'Empereur  mcfme.] 
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Pour  la  page  NOTE  I. 

*»)• 

IJje  Hoits  m avons  flnfenrs  ailes  , & 
rien  d’anthenti^ne. 

[T^Ollandos  nous  donne  un  grand 
JDnombre  de  pièces  fur  S‘*  Agathe; 
mais  dont  il  n'y  en  a aucune  qui  foit 
BoU.f.fcb.p.  authentique.]'!!  raporte  une  hymne  du 
5S'MS‘-  Pape  Damafe  à (on  honneur.  Mais 
quoique  cette  hymne  porte  le  nom 
d'un  Damalê  , il  n’y  a rien  neanmoins 
qui  fuit  digne  du  Pape  qui  a rendu  ce 
nom  (î  célébré;  & les  rimes  qui  y font  ! 
toujours  gardées , hormis  en  un  feul  en-  [ 
droit , nous  oftent  la  hatdicftè  de  l'em-  ' 
ployer  comme  une  piece  qui  (bit  ancien- 
ne & conftderable.J 

p.;$r.a.  'fiollandus  met  cnftiiie  une  Préfacé 
que  S.  Ambroifea  faite , dit-il,  en  l’hon- 
neur de  S“  Agathe.!  Mais  outre  que  ces 
fones  de  pièces  ne  (ont  pas  pour  ('ordi- 
naire bien  authentiques , tout  ce  qui  eft 
dans  le  millêl  Ambiolîen,  n’eftant  pas 
pour  cela  de  S.  Ambroife;  cette  Préfacé 
nous  apptend  peu  de  chofes  de  Sainte 
sia.p.r{.  Agathe  .'Celle  qui  eft  dans  le  Sacramen- 

taire  deS. Grégoire  en  dit  encore  moins. 
B<>ii.p.ï5«.  'Oncitc  deux  hymnes  de  S.Kîdoie  de 
l^lsr.a.e.  Seville  à la  louange  de  S"  Agathe;*mais 
on  ne  demeure  pas  d'accord  que  ces 
hymnes  (oient  de  luy. 

cl.MJ.virg.c.  'S.  Aldhelme  Evcfque  d'Angleterre  , 
p.'jo^d'c''’’  7°9"  cclebre  le  martyre 

de  la  mefme  Sainte  dans  fa  profe.  Bol- 
landus  dit  qu'il  le  fait  aufti  dans  (es  vers, 
Si  ne  raporte  pas  neanmoins  les  paroles 
iji  de  l'un  ni  de  l'autre  endroit.  [Peut- 
eftre  qu'il  a cru  qu'un  auteur  du  Vil.  ou 
V III  .necle,n'cftoit  pas  propre  pour  nous 
j(Turer  de  ce  qui  s’eftoit  fait  près  de  500 


ans  avant  hiy.  Et  en  effet  (bn  livre  eft 
rempli  de  beaucoup  tf  hiftoires  ouincer-  ^ 
raines , ou  cenainement  fabuleufcs.]'!]  AU.c.u,p. 
reçoit  jufqu’au  battefme  de  Conftantin 
par  S.Silveftre.  [On  ne  peut  pas  faire 
plus  d'état  de  Bede , encore  plus  nou- 
veau que  luy , Si  qui  reçoit  aufti  beau- 
coup de  fauilès  hiltoires.  On  doit  dire 
la  mcfme  choie  d'Adon , Si  des  autres 
auteurs  pofterieurs.] 

'Pour  ce  qui  eft  des  Grecs , outre  ce  gott.p.jjjx. 
qu'ils  en  dilent  dans  leurs  Ménées  , & 
leurs  autres  livres  eccleliaftiquesau  5 de 
fevrier,'Bollaiulus  nous  en  a donné  un  p.$,4.<,i. 
panégyrique  , 'qu'il  foutient  avec  Léo  p.»o).e. 
Allatius  eftre  de  S.Methode,'qui  flit  fait  p.«o,.t 
Eve(que  deConftantinopIe  en  S4Z.'Pour  p <oj.t 
prouver  que  cette  piece  eft  de  Saint 
Methode,concre  un  auteur  nouveau  qui 
l'a  nié , il  allégué  le  témoignage  de  Léo  - 
Allatius,fans  marquer  d’où  il  l’a  tiré.[Je 
n’en  trouve  rien  dans  le  traité  des 
Simeons,où  Allatius  en  auroit  dû  par- 
ler.]'ll  y marque  un  panégyrique  de  S‘*  Aiuie  sinr. 
Agathe  &c.  mais  fait  pat  Pfellus,[dont 
Bollandus  ne  dit  rien.  Et  ces  deux  pane- 
gyriftes  du  IX.  Sc  X.  Gecle  ne  font  pas 
pour  faire  une  grande  autorité  eu  cette 
matière. 

11  ne  nous  refte  donc  pour  apprendre 
l’hiiloire  de  S"  Agathe,  que  les  aéles  de 
fon  martyre.]'BoIlandusnous  en  a don-  Boil.i.ftbp. 
né  de  trois  fortcs,dontles  uns, comme  il  »*■*■ 
croit,  font  originairement  latins  : 'les  fe-  p.«<».fc. 
couds  ont  efté  traduits  d'un  roanuferit 
grec  trouvé  dans  les  archives  de  M elTinc 
en  i4ij,'éc  les  derniers  font  de  Meta-  p.soi.c. 
phtafte,  félon  Bollandus.  [Il  eft  viflblc 
que  toutes  ces  pièces  viennent  d’une 
melmc  foutee,  ne  contenant  toutes  que 
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les  mefmes  diofes,  excepté  que  les  aâes 
latins  omettent  quelques  circonftances 
qui  font  au  commencement  des  deux 
grecs.  Hors  cela  les  latins  & ceux  que 
Boltandus  antibue  » Metaphrafte  , ne 
font  prefque  qu’une  traduâion  l'une  de 
l’autre  : Les  féconds  difent  les  mefmes 
chofes,  mais  un  peu  plus  abrégées:  com- 
me au  conrraire  elles  fe  trouvent  plus 
étendues  dans  l'oraifon  de  S.  Méthode, 
qui  n'y  a ajouté  que  l’apparition  à S” 
Luce,  de  peu  d’autres  faits  dont  les  aâes 
ne  parlent  point. 

Pour  ce  qui  eft  de  l’autorité  de  toutes 
ces  pièces,  il  eft  difficile  d’en  parler  avec 
|.oS.a  b.  une  entière  a(lurance.]'Bollandus  non 
feulement  préféré  les  latins  â tous  les 
autres,mais  il  les  croit  mefme  originaux, 
& écrits  par  ceux  qui  avoient  alliftéau 
martyre  de  la  Sainte  , pareequ’en  eftet 
parlant  de  celui  qui  mit  dans  fon  tom- 
beau une  efpeced'epit.iphe,  ils  fe  fervent 
de  ces  mots  : Vnde  /uJ/nréUi/umus  ^n'od 
a.  Angélus  e;»s/»er/t.'HcfIèls  qui  a fait  un 

jugement  fut  diverfes  vies  des  Saints, 
approuve  tout  à fait  celle  de  S*' Agathe. 
Bat.i.fcb.a.  'Baronius  dit  que  fes  aûes  font  fort 
sic.fan.t.i.n.  beaux, pr4cUT4.'l\s  font  citez[non]dans 
les  Soliloques  de  S.  Auguftin,  [m^dans 
ceux  qui  portent  fon  nom,  & qii%n  croit 
eftre  tort  nouveaux.  On  ne  peut  douter 
auffi  que  ces  aéfes  n’aient  quelque  gravi- 
té, & que  les  rrôonfes  de  la  Sainte  ne 
foient  louvent  pleines  d’efptit&  de  pié- 
té. De  force  qu’il  eft  difficile  de  les  mer- 
tre  au  rang  de  ceux  qui  ne  méritent  au- 
cune croyance. 

Mais  il  ne  fêmble  pas  moins  difficile  de 
leur  donner  toute  l’autorité  que  méritent 
' des  aûcs  originaux.  Car  il  y a des  per- 

fbnnes  habiles  & judicicufês  qui  n’y 
trouvent  pas  toutes  les  qualttcz  qui  fc- 
loient  ncccflàires  pour  en  faire  un  juge- 
ment fi  avantageux.  Et  en  effet,  outre 
les  harangues  un  peu  longues  , & les 
evenemens  prodigieux  nui  s’y  trouvent, 
n’eft  guère  probable] 'ni  qu’un  Gou- 
verneur de  province  penfaft  relever  dans 


7}i 

l’efprit  du  peuple  la  bafTcflê  de  fâ  naif- 
fance,  en  abufant  d’une  fille  de  condi- 
tion,'ni  que  la  Sainte  fans  aucune  necef-  p rir.c- 
fité  particulière  l’ait  .appellé  miniftre  de 
fatan,'ni  que  ce  Gouverneur  aitfongéà  p.rit.b. 
faire  mettre  en  prifon  cous  les  parens  de 
la  Sainte,  fans  qu’on  difent  mefme  qu’ils 
fufTent  Chrétiens,  ni  que  les  Juifs  & les 
payens  aient  honoré  fon  fêpulcre  après 
fa  mort , conjointement  avec  les  Chré- 
tiens, ni  que  l’on  ait  couvert  fon  tom- 
beau d’un  voile  ou  d'un  tapis  auffitoft 
apres  là  mon,  'ni  qu’une  multitude  de  c. 
payfans,  [que  l’on  ne  dit  point  avoir 
efté  Chrétiens,  Sc  qui  apparemment  ne 
l’eftoicnt  pas  pour  la  plulpan,]  fe  foient 
avifez  les  premiers  de  venir  qiRrir  ce 
voile  pour  l’oppofer  aux  flammes  du 
mont  £cna.[Toutes  les  pièces  originales- 
de  ce  temps  là  nous  reprefentent  le  peu- 
ple encore  plus  animé  contre  les  Chré- 
tiens que  les  magiftrats  mefmes,  comme  • 
on  le  peut  voir  dans  l'hiftoire  de  la  per- 
fecution  de  Dece.] 

'Il  eft  vray  que  l’auteur  de  ces  aéles  b. 
parle  comme  témoin  oculaire:  [mais  on 
i’çâit  qu’il  n’eft  point  étrange  que  l’on 
n’ait  pas  toujours  égard  à ces  témoigna- 
ges, lorfque  le  refte  n’y  répond  pasij'Sc  e. 
mcfmeBollandusdemeurc  d'accord  qu’il 
y a plufîeurs  exemplaires  où  ce  /umsij  fi 
aife  à mettre  pour  funt , ne  fe  rrouve 
point.'Baronius  ne  rémoigne  point  non 
plus  qu’il  fuft  dans  fon  manufcric.'Caje-  sic.ru.i.i.p. 
tan  dans  fes  .Saints  de  Sicile,  a mis yîow*; 
à la  marge,  6c  ftitit  dans  le  tcxte.'Ceux  Boii.imr.t.,. 
qui  ont  continuéle  travail  de  Bollandus, 
avouent  que  nous  n’avons  rien  fur  S" 

Agathe  nicrairezancien,ni  d’affez  alliiré 
pour  faire  une  autorité  enticre. 

[Les  improbabiÜtez  que  nous  avons 
remarquées  dans  ces  premiers  aûes , ne  ^ 
(c  trouvent  pas  pour  la  plufpart  dans  les 
féconds.  Ces  aéics  tirez  des  archives  de 
MelTine,font  comme  nous  avons  dit,plus 
courts  que  Icsautresdans  les  harangues: 
ce  qui  les  rend  d’autant  plus  recevables, 
que  cette  breveté  n’eft  pas  naturelle  aux. 
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Grecs.  H faut  remarquer  neanmoins  que 
le  miracle  de  l’olivier  iânvage,  qui  n’eft 
^oiat  dans  les  latins,  eft  un  peu  étranR.] 
Par  le  peu  que  Bollandus  nous  en  £>n- 
ne  en  grec,[on  voit  qu'ils  font  ou  ires 
corrompus , ou  écrirs  par  une  perfonne 
.qui  (avoir  très  mal  cecre  langue. 

Pour  cerjui  ell  des  iroiiîcnses  aâes,  il 
femble  qu'il  n’y  ait  rien  â en  dire,  puif- 
qii’on  les  attribue  â Meuphrafte.  Il  y a 
neanmoins  quelque  lieu  de  douter  s’ils 
iontde  luy;  puilqu’ilsomertent  des  mi- 
racles raporrez  par  S.  Méthode  -,  ce  qui 
n’eft  pas  du  ftylede  Metaphralle.  Voili 
ce  que  nous  pouvons  dire  en  general  (îir 
CCS  pièces. jll  y en  a encore  quelques 
autres  dont  nous  ne  parlons  point,  par- 
eeque  Bollandus  mefine  en  rejette  l’au- 
toritc.'LeP.  Odbive  Cajeran  donne  les 
latins  un  peu  difterens  <k  ceux  de  Bol- 
landus,'&  d’autres  grecs  traduirs[nondu 
manuferit  de  Me(Iine,raais]d'un  autre 
qui  eft  dans  le  Vatican. [C’eft  toujours 
la  medne  hiftoire,  mais  plus  paraphrafilc 
par  quelque  moderne.] 

NOTE  IL 

Si  iluimitH  * prétende  f tp9u/ir, 

’S . Méthode  dit  que  Quintien  vouloir 
eftre  mailhe  de  S"  Agathe  pour  l’epou- 
fcii'Sc  le  confentement  qu’il  en  vouloit 
rirer,  félon  les  aftes  grecs,  ne  peutguere 
marquer  autre  choie. 'Les  aàes  latins 
femblent  dire  qu’il  vouloitfeulemcnt  en 
abufer.  Mais  ils  marquent  en  mefme 
temps  que  (ondeftcincftoitde  polTeder 
fes  grands  biens, [d  quoyle  mariage  eftoi  t 
p.<ia.ai«,«.f.  plus  propre.  D’autre  parrneanmoinsj'la 
Sainte  dit  â Qmntien  dans  la  fuite  des 
mefmes  aftes  ; Sir  tulii  nxor  imâ  rjuahs 
dea  tmét  Ftnus  femble  donc  que 

■ Qujntien  fuftdéja  marié,  (i  nous  ne  di(ons 
que  la  Sainte  l’cntendoit  de  celle  qu’il 
avQit,ou  qu’il  pourroitavoir  un  jour.] 

N OTE  III,  V 

De  t olivier  mirtreeUeux  de  S‘*  jigtthe. 
'Les  aél^s  grecs  dilent  que  la  Sainte  (ut  < 
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d’abord  accompagnée  par  direrfesper- 
lônnes  de  Palernie,  qui  la  latflêrent  en- 
fuite  tonte  (êule  avec  les  (ergents:  ce  que 
la  Sainte  voyant , déplorant  leur  pen 
de  confiance,  elle  pria  Dieu  de  leur  fai- 
re connoiftre  leur  faute  par  quelque  pro- 
dige i & aulütoft  la  terre  ptoduidt  un 
olivier  fauvage  en  ce  lieu  là  mefme. 

'Cela  n’a  pat  efté  oublié  dans  les  aéfes  p 
de  Metaphrafte:  Et  les  Siciliens  ne  man- 
quent pas  de  montrer  encore  aujourd’hui 
l'olivier. 

NOTE  IV.  piitUp.,, 

411. 

Qjtil  fdut  lire  d*ns  Aïetx- 

p/jrAfie , non  faCdi^tâm. 

'Le  grec  de  Metaphrafte  porte  que  Boli.f.fA.p. 
Quintien  fit  battre  la  Sainte  avec  des 
verges,  faCSî^oJhu/fc  Bollandus  a tra- 
duit  demelmedans  les  adfcs  grecs.' Ce- 
pendant  les aâes  latins  difent  qu’il  luy 
fit  donner  des  fouftlets.'S.  Méthode  dit 
la  mefme  chofê,  Sc  s’étend  fur  cela,[en 
forte  qu’on  ne  peut  pas  dire  que  ce  foit 
une  faute  de  copie.  Il  faut  donc  .appa- 
remment mettre  au  lieu  de 

Et  il  femble  mefme  qu’il  y 
ait  fain^eAai  dans  quelques  copies  de 
Metaphrafte,]'puifqu’Hervet  en  le  tra-  p.««»  a, 
duifant  a mis  colaphii  eedi. 

NOTE  V. 

Sur  la  juefiion  donnée  à la  Sainte. 

'Les  aéfes  latinsdifent  fimplement  que  Boii.j.fy,.'. 
S*'Agatheayanteftémifefutlechevdletr 
y fut  tourmentée.'Les  Grecs  & Meta-  y.<i.a.b|<,|. 
phralfe  fe  fervent  du  mot  de 
[qui  peut  (îgni fier  bien  des  chofes.]'S. 

Méthode  dans  la  traduâion  latine,  met 
Expedmntnr  faett  , flagtllit  virginale 
corpus  ohtnniunr,  delnde  ferrels  ntfgnlft 
fi  llcnhfjne  tarera  fnlcantar  i tam  can- 
itntikas  adnrsentur  lamims,  [C’eftoient 
ü les  tourment  ordinairesdela  queftion 
qu’on  faifoit  fouffrit  fur  le  chevalet,  Sc 
que  les  aéles  latins  ont  pu  vouloir  ex- 
primer par  le  feul  mot  oc  terqaeri,  Les 
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angles  de  far  funout  n’y  tnanquoicnc 
guère.  Je  penfê  que  «ntSi’^iAa  peut  mar- 
■qtist  norri'eulnncin  la  flagellation , lur- 
lom  quand  elle  fe  fairfur  les  epules.ou 
avec  des  branches  de  palmiet.mais  en- 
core les  ongles  de  fêr,puifque  amiH  lêm- 
ble  flgnifler  tout  qui  cft  pointu.] 

root  U pi|s  note  VI. 

4U- 

Sifr  fin 

Jû'ai  S"Aeathc  rapottent 

qu’avant  que  de  fermer  Ion  fepulcte.on 
vit  venir  un  jeune  homme  fort  bien  vêtu 
accompagne  de  cent  enfans,lequcl  mit  à 
la  telle  de  la  Sainte  un  marbre  avec  cette 
infeription  , M emem  finliétm  fiantd- 
niam,  httwrtnt  Dta , & fa$rU  libirs- 
n titntm  : c’dl  à dire , Ame  (âinte , pleine 
» de  zele,[qui  eftjrhonneur  de  Dieu,&  la 
» délivrance  de  la  patrie.  Tous  ajoutent 


que  ce  jeune  homme  n’eftoit  connu  de 
perfonne;^  qu'apres  s’cllre  tenu  auprès 
du  torabcau  de  la  Sainte  jufqu’à  ce  qu’il 
fut  entièrement  firrmé,  il  s’en  alla  & ne 
fut  pas  vu  depuis  ■,  ce  qui  donna  fujet 
de  croire  que  c’eftoit  Ibn  Ange.  [Cette 
hilloite  qui  n’ell  pas  fort  aifee  à croke, 
ell  neanmoins  marquée  par  ces  paroles 
de  la  Préfacé  attribuée  à S.  Ambroife,] 

'Uanc  Chrifie  nitptam  fifitftrmtt  An- 
gelamm  dpm/ia  , qud  mtntis  ejns  finü't- 
tnttm  mdtcdrunt,  & pntrU  Uber/uienem. 

'On  prétend  avoir  le  marbre  à Cremone, 

'mais  on  dit  qu’il  n’y  a que  les  pceraicres  t 
lettres  de  chaque  mot  de  l’infaipnon, 

M.  S.  S.  H.  D.  E.  J*.  Lj  [ce  qui  paroill 
faux  fi  les  aébes  font  veritablcs.]'On  ne  i. 
fçait  point  quand  ni  comment  on  l’a 
apporté  à Cremone  j'&  il  y en  a mef-  p.«ji-«. 
me  qui  prétendent  qu’il  ell  encore  1 
Catanc. 


~uhoNOTE  sur.  saint  ALEXANDRE 

DE  JERUSALEM. 


FduHt  de  Rufin  & de  ipntltjues  Mntrei 
fier  fim  nenrtjre. 

^'p  Mstî  *1“®  Alexandre  s’en- 

>4ia.  ' Xàdormit  dans  la  prifon.  Saint  Denys 
d'Alexandrie  mandant  fa  mort  àS.Cor- 
neille,  dit  que  ce  bienheureux  Evefque 
ayant  ellémis  en  prifon,  s’elloit  repofé 
heureuferaent.[ll  ell  donc  certain  qu'il 
n’dl  point  mort  par  les  tourmens  i & 
ainfi  nous  ne  voyons  pas  moyen  de  don- 
ner un  bon  fens  1 ce  que  nous  Lfons  dans 
la  chronique  de  S.  Jerome,  Ob  meirtj- 
Tum  mterfeblnt  eff.] 

MLp>.)an.p.  'Pour  ce  que  l’on  trouve  dans  divers 
■»4<.ioi7.  martyrologes  au  jo  de  mars , Pefifienm 
' fre^nemer  fnjfiombnt  fm$  & crienntibMi 
^erificMver/u  Demmnm,  cnm  de  vinadij 
dd  tribnnéeliit,& À tribnnnlibns  revtenre- 
tnr  ndvmttdsiinetr  tpfA  vifijftm  fibifi- 


cedentid  termentd  hont  fine  f*irt/i/,'ce  Rnr.t.<.ctp. 
n’ell  que  la  traduâion  ou  plutoll  l’am- 
plification  que  Rufin  a faite  de  ce  que 
dit  Eufebe  ne  la  double  confellïon  de  S. 

Alexandre  -,  Rufin  le  rapottant  à la  feule 
petfecutiondeDece,[au  lieu  qu’Eulëbe 
paroill  y joindre  ce  que  ce  Saint  avoir 
lôuffert  du  temps  deSevere.]'Baronius  ta.)o.jm.c. 
qui  a prétendu  que  S.  Alexandre  honoré 
le  yo  de  janvier  , n’elloit pas  le  mefme 
que  celui  de  Jerufalcm,'isc  Bollandus  üoU.p.ioip.t 
qui  n a pas  oie  abandonner  Baronius  ** 
fur  ce  point, [n’avoient  pas  fans  douce 
pris  garde  à cette  traduâion  de  Rufin. 

Mais  fans  cela  mefme  , tout  ce  qu’on 
dit  de  cet  Alexandre  convient  fi  fort  â 
celui  de  Jerufalem,qu’il  feroic  bien  diffi-  ' 
elle  de  croire  que  c'en  foll  unautre.]'Et  • «• 
plufieurs  martyrologes  difent  pofitive- 
meot  que  c’eft  le  mefme. 

Z Z Z Z ii  j 
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'.“"'^NOTE  SUR  SAINT  MOYSE- 


Sur  U temps  &le  genre  de  fn  mert. 

'CAint  Moyfe  mourut  certainement 
Oaprcs  le  fchifmc  de  Novatien,[que 
nous  croyons  avoir  commencé  au  mois 
de  juiniyt,]^:  peuavant  la  lettre  deS. 
Corneille  à Fabius  d’Antioche , [qu’il 
&ut  mettre  i la  hn  de  la  mefrae  année, 
ou  au  commencement  de  la  fuivante,] 
'puifqu’elle  parle  de  la  réunion  des  Con- 
feiTeurs  fchiiinatiques  à l’Eglife.  [Il  faut 
auffi  mettre  le  martyre  de  Saint  Moyfc 
avant  queDece  fûft  mon, ou  avant  qu’on 
fceuft  U mon  à Rome,  puifqu’il  paroift 
que  Gallus  ne  perlccuta  pas  dans  les 
premiers  mois  de  Ton  règne.  Dece  vivoit 
condamment  encore  au  commencement 
de  novembre  ; & ainfi  il  n’eft  pas  im- 
pofTible  que  S.Moy  fe  foir  mort  le  ly  du 
Rjr.ij.nov.  mcfme  mois,]'auquel  Baronius  a mis  fa 
feftedaaale  martyrologe  Romain.  Mais 
comme  Baronius  n’alleguc  ni  raifon  ni 
autorité  pour  ce  jour  là  en.  particulier, 
[il  n’eft  pas  neceftâire  de  s’y  arcefter 
beaucoup.] 

iuf:n  p.,j7.  'Pluficurs  perfonnes  favantes  veulent 
foit  nion  des  te  mois  de 
kucii.p.,71.  janvier  ou  février  ayr,  àcaufe  quelle 
Pontifical  de  Bucherïus  dit  qu’il  mourut 
en  prifon , après  y avoir  efte  onze  mois 


& onze  jours, avant  que  Novatien  & les 
Confefléurs  lé  fuflént  feparez  de  l’Egli- 
fe[On  voit  clairement  que  ce  dernier 
point  eft  abfolument  contraire  à S.Cor- 
neille.  Pour  ce  qui  eft  de  mettre  fa  mort 
au  mois  de  février  ayi,  cela.fepourroit 
faire  fi  S.  Pacien  ic  la  fuite  de  rhiftoire 
nous  permettoient  de  dire  que  le  fchifmc 
a commencé  longtemps  avant  l’cleftion 
de  S.  Corneille  ; ou  de  mettre  l’eleéhon 
de  S. Corneille  des  la  fin  de  l’année  zyo. 

On  avoue  qu’il  n’y  a aucun  moyen  de 
dire  le  dernier  ; & nous  efperons  mon- 
trer dans  la  note  j for  S.  Corneille , que 
l’autre  n’eft  pas  moins  infoutenablc  : 
outre  que  le  mot  d’I^af^^©-  de  Saint 
Corneille.neparoift  nullementmarquer 
dans  les  circonftaucesoù  il  eft,une  ebofe 
faite  il  y avoit  déjà  un  an. 

Ce  queditle  Pontifical  deBuchetius, 
que  S.  Moyfe  mourut  en  prifon,  jm  car- 
cere  defunüus  efi , exprime  afléz  claire- 
ment une  mort  naturel  le;]^au  lieu  que  I y. 
les  paroles  de  S.Corneillc  portent  à croi- 
re qu’il  fi.it  exécuté  publiquement.  [Le 
catalogue  de  Bucherius , quelque  ancien 
qu’il  loit , fait  encore  d’.autres  fautes  en 
cet  endroit  mcfine;6c.on  ne  peut  pasfou- 
tenir  les  années  qu’il  donne  au  pontificat  ' • 

de  S.Corneillc  & à celui  de  S.  Luce.] 


BO...P1S.NOTE  SUR  SAINT  POLYEUCTE- 


Coml’f  iû. 
».i8,.iSl. 


DifficnlteK  fur  fts  nlles , & fnr  le  temps 
de  fin  mesrtjre. 

'T  E Pere  Combefis  dans- un  reaieil 
JLfd’aéles  qu’il  a donnez  en  l’an  1660, 
dit  que  l’hiftoire  de  S.  Polyeuéle  a cfté 
éaite  paiNearque  fooami.  Il  entapor- 
tela  fin,  & promet  de  donner  un  jour  la 
piece  entière.  [Nous  fouhaitecions  qu’il 


l’euft  fait.  Car  fi  ces  aéles  eftoient  de 
Nearque,  nous  aurions  unehiftoire  au- 
thentique de  cet  illuftre  Martyr.  Allatius 
ne  l’a  point  connue , puifqu’il  n’en  parle 
point  dans  (i  diflctuiioa  fur  les  Si- 
meons.] 

'Nous  fommes  donc  réduits  aux  deux  eoii.,.feb.r. 
hiftoiresque  fiollandus  nous  en  a don- 
iiées,l’une  tirée  d’un  tnanuferit  d'Utreû, 
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Tâatie  traduite  du  grec , & attribuée  â 
' Metaphrafte.C’eft  celle  qu’on  avoir  déjà 
dans  Surius  au  9 de  janvier.[Ni  l’une  ni 
l’autre  ne  peut  pas  palTer  pour  fort  au- 
thentique,putrqu‘elles  mettent  le  marty- 
re du  Saint  dans  la  perfecution  de  Dece 
& dc^Valerien  , qui  n’ont  jamais  régné 
enfemble.  Horscela,la  latine  qui  eftrort 
a-  courte, n’a  riende  bien  mauvais.yCar  ce 
qui  y eftdit  que  le  Saint  fe  déclara  publi- 
qucmentChrétien,[(c  peut  pardonner  â la 
chaleur  d'un  nouveau  catecumene,& 
d’un  homme  de  guerre.  Ainil  comme  le 
Sa  int  ed  celebre,nous  avons  cru  (jpuvoir 
donner  un  abrégé  de  cette  pièce.] 
p.tio.J.  'Pour  l’autre  niftoitc  qui  eft  en  forme 
combr.p.  de  fermon.'le  P.  Combetls  fcmble  dite 
que  c’eft  celle  de  Nearque,  ornée  Sc  am- 
plifiée par  quelqu’un  :[£t  leftylede  Me- 
tapltrafie  y eft  tout  dair.  11  n’y  a guere 
d'autres  faits  que  ceux  qui  font  dans  la 
petite.  Mais  au  lieu  que  celle-ci  dit  flm- 
plement  que  le  Saint  fe  déclara  Chré- 
tien,]'celle  de  Metaphrafte  porte  qu'il 
déchira  l'edit  contre  les  Chrétiens  , Sc 
brilà  les  idoles:&:  l'auteur  paroift  vouloir 
dire  qu’il  Je  fit  publiquemcnt:[ce  qui  fe- 
roit  plus  à blafmer  qu'l  louer.  Des  per- 
fonnes  judicieufes  rejettent  cette  picce.] 
fn>7,(.i.p.i.  'Bollandus  a eu  depuis  trois  hiftoires 
*■  gteques  de  S.  Polycuéfe  : mais  il  ne  dit 

points'il  y en  a une  attribuée  à Nearque, 
& qui  doive  paftêt  pour  originale. 


[Pour  le  temps  de  la  mort  du  Saint, il 
faut  dire  félon  fon  hiftoire,  que  ç’aefté 
an  commencement  de  la  perfecution  de 
Dece  ou  de  celle  de  Valerien.J'S'il  eft  c*nibr.f, 
mon  le  5 de  janvier,  comme  le  P.Com-  '**■ 
befis  le  cite  de  l’hiftoire  de  Nearque, [il 
femble  difficile  de  dire  que  ce  fort  fous 
Dece,  Car  la  perfecution  n’ayant  com- 
mencé fbus  luy  en  Afrique  que  quelque 
temps  après  la  mort  de  S.  Fabien , c’eft  â 
dire  après  le  20  janvier  150,  il  n’eft  pas 
aifé  de  croire  quelle  ait  fait  des  Martyrs 
à Melitene  des  le  9 dumcfme  mois.  Il 
n’y  auroirpas  auffi  d’apparence  de  diffé- 
rer la  mort  de  S.Polyeuéfe  jufqu’en  l’an 
251.  Nous  ne  voyons  rien  au  contraire 
qui  nous  empefehe  de  la  mettre  le  9 jan- 
vier 257,11  la  perfecution  de  Valerien  a 
commencé  ü la  finde25(.QiKs’illafauc 
différer  jufqu'au  commencement  de  257, 
il  y aura  la  mefme  difficulté  qUe  pour 
celle  de  Dece.j'Bollandusciteunlegen- 
dairemanufcritqui  la  met  fous  Valerien 
en  l’an  259,5c  en  la  première  année  de  la 
huittiemc  perfecution , [ce  qui  ne  s’ac- 
corde pas.jUn  martyrologe  la  met  fous 
Dece  fans  parler  de  Valerien.  [Mais 
toutes  ces  fortes  de  livres  ne  font  point 
d’autorité.] 'Bollandus  femble  croire  c. 
qu’il  fut  converti  fous  Dece , Sc  fouffiit 
lous  V alerien.[Cela  peut  cftre , mais  en 
fuppofant  que  les  aéfes  font  faux , fur- 
tout  les  grecs.] 


NOTES  SUR  S.  CORNEILLE 
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NOTE  I. 

Sl^e  S.  CtnteiUt  n 4 tfié  tlu  ^HtH  l'an 
jj't  & fetntftrt  le  4 de  jeun. 

'C  Aint  Cyprien  éaivit  à la  fin  de 
Ofannée  250,]  aux  ConfefTeuts  de 
Rome  la  lettre  i£,où  il  releve  extrême- 
ment leur  vc.tu',r  & ne  parle  point  du- 


tout  ni  du  fchifme  de  Novatien,  auquel 
plufieuts  de  cesConfefTeurs  eurent  beau- 
coup de  part , ni  de  l’eledion  de  S.Cor- 
neille  : C’eft  une  marque  que  ces  deux 
chofes  n’eftoient  point  encore  arrivées. 
Il  faut  mefme  différer  l’eledion  de  S. 
Corneille  affez  avant  dans  l’année  25t. 
puifqu’ayantcftéauffitoftfuivi  du  fchif- 
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me  dont  Novae  a cftc  l’auteur,  nous  ap- 
prenons de  rhiftoire  deS.  Cypticn  que 
Novat  eftoit  encore  cette  année  U en 
Aliiqoe  un  peu  avant  PaCquedocfqa’il  y 
fit  lêliilnie  contre  S.  Cyprien  ; & pcot- 
eHre  inefine  quelque  temps  aptes Palqne, 
loiTqu’il  y fut  condanné  par  un  Concile.] 
Pacî.cp.i.fcib.  'S.  Pacien  (ênibic  dire  que  ce  fut  pour  fc 
■t.j.p.  o.c.  ^ hoûte  de  cette  coodauna- 

cpp  rp.4,.p.  tion  qu’il  fe  vint  cacher  à Rome.'il  pa- 
joift  milji  que  S.Cyptien  tenoit unCon- 
cile  lorrqu’il  apprit  l’elcdtion  de  Saint 
Corneille  }8c  il  n’en  peut  avoir  tenu 
qu’aprés  Pafque  de  l’an  ayi.  Ainfi  il  ne 
Kmble  pas  qu’on  pmâc  mettre  l’eleâion 
de  Saint  Corneille  pluftoft  quefurlafiii 
d’avril,  Pafque  ayant  efté  célébré  cette 
année  là  le  i)  ou  le  30  de  mars.] 
an.p.ip.i.  'Mais  on  croit  qu’il  U faut  mcfme 
différer  |ufqu’au  mois  de  ÿuin , à caufê  de 
la  duréequ’on  donne  d fon  pontificat. 
»uih.cpci.p.  'Le  Pontifical  de  Buchedusdit  qu’il  gou- 
verna deux  ans,  trois  mois,&  dix  jours, 
depuis  le  Confulat  des  deux  Deees,  jiif- 
qu’à  celui  de  Gallus  & Volufien.  [Ces 
deux  Confulats  font  ceux  des  deux  an- 
nées conlècucives  zji  & 151.  De  forte 
que  fi  S.Corneille  a commencé  en  l’une, 
Sc  cil  mort  en  l’autre  , il  ne  peut  pas 
avoir  gouvemédeux  ans-Cependant  on 
ne  peut  pas  dire  qu’il  y ait  faute  dans 
l’année  de  fa  mort , puifque  nous  ferons 
obligez  de  faire  commencer  S.  Luce  fon 
fiiccefleur  desl’an  152.  Le  Confulat  des 
deux  Decesell  exprime  dans  le  Pontifi- 
cal, Derio  //.  & Decio  : Et  comme  le  fé- 
cond Confulat  de  Dece  e(l  en  l’an  ijo, 
avec  Gratns , on  pourroit  croire  qu’au 
lieu  de  & Decio  , il  faut  lire  & Grmo. 
•oli.ipr.t.i.  C’efteequ’a  fuivi  Bollandus,]'puifqn’il 
*'■*  veut  que  S.Corneille  ait  elle  élu  en  iço, 

vers  le  4 de  juin , quatre  mois  Sc  demi 
après  la  mort  de  S.rabicn.[\iais  il  faut 
n’avoir  aucune  connoifTance  de  l’Iiiftoi- 
rc  de  S.  Cyprien,  pour  mettre  l’eleélion 
de  S.  Corneille  en  l’an  240. 

Il  refte  donc  qu’il  y ait  fiute  dans  les 
dtuxaus  qu'un  luy  donne  ; en  quoy  il 


cfl  plus  aifé  que  les  copiées  fs  fomit 
trompez.  Et  il  cfl  certain  qu’il  y a plni- 
fieors  fautes  de  cette  nature  dans  cet  an- 
cien Pontifical  en  ce  temps-ci  mefrae.] 

'Car  en  joignant  les  années  qu’il  donne  crp.u.r.11. 
aux  Papes  depuis  S.Corneille  jufqu’àla  ^ *■ 
monde  Sixte  II,  on  trouve  plus  de  ly 
lasi  Sc  il  ne  peut  pas  y en  avoir  eu  huit 
entiers,  eflani  certain  que  S.Sixte  mtm- 
rut  le  ^ ooufl  2 j8 .[Ce  qui  marque  encore 
la  faute  de  cet  endroit.^c’eft  qu’un  Pon-  Boilapt.i.i. 
cifical  publié  par  Bollandus,  ne  dorme  f 
qu’un  an  à Cotncillc,avec  deux  mois  Sc 
3 jourv[lelon  quoy  il  aura  eflé  ordonné 
le  vendredi  1 1 de  juillet  en  l’an  251.  Qim 
fi  l’on  prend  les  3 mois  & 10  jours  du 
Pontifical  de  Buchcrius  , il  faut  mettre 
fon  ordination  le  mécredi  4 de  juin.] 

'C’cfl  ce  qu’a  foivi  Peatfon  Evcfque  de  CTpaii.f.u- 
Cheftre  , qui  a fait  l’hiftoirc  de  Saint 
Cyprien  dans  l’édition  des  ouvrages  de 
cePere.imptimceàOxforden  l’an  1682. 

[Et  ce  fentiment  cil  le  plus  favorable 
pour  ne  s’éloigner  pas  fans  necefCté  de 
l’ancien  Pontifical , Sc  donner  plus  de 
temps  à ce  qui  fc  pafla  enac  cette  dec- 
tioiiâc  la  fin  de  l'année  iji.]'Papebrolc  Soll.poM.f. 
reconnoill  qu’il  ne  faut  mettre  l’cleélion 
de  Saint  Corneille  qu’en  l’an  251, après 
Pafqne.' Mais  voulant  [malgré  l’autorité  P il'»- 
formelle  de  S.  Jerome,]  5c  malgré  les 
plus  anciens  martyrologes , que  le  14  de 
Icpiembre  ne  foii  pas  le  jour  de  ù mort, 

'il  place  fon  eleélion  au  dimanche  27- 1. 
d’avril , fut  des  raifons  qu’il  avoue  luy 
mefinc  ellre  très  foibles. 

'Pour  ce  que  les  autres  auteurs  difent  amI.i.,  p. 
du  pontificat  de  S.Comeillc,les  manuf- 
critsdeS.Gernuindes  Ptez  luy  donnent 
l’un  deux  ans  & trois  mois , l’autre  deux 
ans,deux  mois,  & trois  jours.  [An.i(lafê 
inet  3 ans,  2 mois,  5c  10  jours. ]'Eufebc  Eufi.7.c.i. 
dans  fon  hilloire  dit  qu’il  gouverna  en-  f **®'’'’ 
viroii  trois  ans, [y  comprenant  fans  dou- 
te le  temps  de  la  vacance  du  fiege  , U- 
qiiellc  il  ne  paroill  pas  avoir  connne-- 
Dans  fa  chronique  il  ne  met  que  deux 
ans, qu’il  commence  fiiLon  legrec  en  25  2, 

Sc 
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&fînireni53.  Le  latin  de  S.  Jerome  les 
commence  en  l’an  Z5 1 , félon  l’edicion  de 
Hiei.T.iiU.  Scaliger.]'S.Jetome  marque  encore au- 
■p.iso.c.  au’ilgouvcrna deux  ans. George 

le  Sy  ncelle[&  la  chronique  de  Nicepho- 
Srnc.p.,<).  re,]'luy  donnent  trois  ans.  Eutyqiie  n’en 
bl,7.;a|Emy.  mecqucdcuX. 

Pour  li  pjje  NOTE  II- 

♦)>■*  Pgfnjice  & Efliennt  navoietit  point 

tjfé  tnvoytx.d’  ylfriqut  pottrft  trouW 
4 l'tleihin  de  S.  Corneille. 
cjpf.ut.p.ii.  'Pearfon  dit  que  les  E vefques  Pompée 

*’  ic  Eftienne  (tirent  exprès  à Rome  pour 

fe  trouver  à l’elcétion  qu’on  y devoir  fai- 
te d’un  Pape. [Il  n’.illcgue  aucun  fonde- 
ment de  cetie  opinion , & je  ne  voy  pas 
qu’il  en  pu^e  avoir  aucun.  Quand  on 
euft  feeu  a flez  longtemps  aupara  vant  en 
A(rioue,quc  cette  eleefion  (e  devoir  fai- 
re,au  lieu  au’apparcmmcntellc  fe  refolut 
& fe  conclut  afl'ez  vide , des  qu’on  crut 
avoir  lieu  de  la  faire-,  on  ne  voit  pas  que 
l’Eglife  d’Afrique,  ni  aucune  autre,  euft 
accoutumé  de  deputer  aux  cleéfions  des 
«p.4i.p.7f-t.  P.apes.  Je  ne  fçay  auflî  j>ourquoi]'oneuft 
enfuite  envoyé  Caldone  & Fortunat  à 
Rome  , s’informer  de  la  manière  dont 
S.  Corneille  avoir  elle  élu. [Pompée  & 
Ediennc  qui  euflènt  dû  revenir  avant 
eux,pou  voient  encore  mieux  fa  voit  tou- 
tes chofcs,ics  ayant  vues  de  leurs  yeux. 
Ainfi  il  y a app.arencc  qu’ils  cdoient  à 
Rome,  ou  pour  fuir  la  perlccution , ou 
pour  quelques  affaires  particulières  ; 8c 
qu’on  ne  favoit  pas  en  Afrique  quand 
ils  dévoient  revenir,  lotfqu’on  envoya 
Caldone  & Fortunat.] 

Pour  U pije  NOTE  III. 

41J  » J. 

Novntien  nnfnit  fchifme  ^it'npre's 
l’eUnion  de  S.  Corneille. 

p«i  ep.i.p,  '5.  Pjcicn  dit  pludeurs  fois  fort  net- 
tement,  que  Novatien  ne  commença  a 
faire  fchifme  qu’aprés  que  S.  Corneille 
eut  edé  ordonné Evefque, piqué  de  ja- 
, Joulîe  de  ce  qu’il  n’avoic  pas  edéelu  au 
Hijt.  Eccl.Jm.lU. 
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lieu  de  luyi'ôc  il  le  cite  des  lettres  de  S'.  p.t<.J.«. 
Cyprien,[dont  il  en  peut  avoir  vu  p!u- 
(îeurs  que  nous  n’avons  plos.^L’auteur  Cyp  ad  Nov. 
de  l’écrit  contreNovatien  témoigneaullî  P «i7  >. 
que  c’edoit  en  partie  par  jaloulîe  qu’il 
edoit  devenu  hcrctique.'i.  Corneille 'po-si-p. 
edoit  déjà  élu  lorfque  les  Evefques 
d’Afrique  envoyèrent  à Rome  Caldone 
& Fortunat  pour  y appaifer  la  divifîon: 

[ & cela  appuie  beaucoup  ce  que  dit  S. 

Pacien.] 

'Cependant  l’ancien  Pontifical  de  Bu-  Bucb.p.17'1. 
cherius  dit  qu’aprés  la  mort  de  S.  Fabien, 
arrivée  le  10  de  janvier  150,  S.  Moyfe 
fut  mis  en  prifon  ; & que  dans  ce  temps 
U Novat  vint  d’Afrique,  & fepara  de 
l’Eglife  Novatien  , après  que  S.  Moyfe 
fut  mort  en  prifon,  ou  il  avoir  edé  onze 
mois  & onze  jours. Et  enfuite  il  parle  de 
l’ordination  de  S.  Corncillc.[Il  femble 
donc  félon  ce  Pontifical  que  le  fchifme 
ait  commencé  avant  cette  ordination;] 

'&  comme  il  ed  d’ailleurs  indubitable  Fof.I.i.c.,,. 
que  S. Moyfe  s’ed  feparé  de  la  commu-  F-iri  s i 
nion  de  Novatien  à caufe  de  fon  fehif- 
mc;[fice  Saint  ed  mort  environ  un  an 
après  S. Fabien,  c’ed  i dire  au  mois  de 
janvier  a jii  il  faut  dire  que  le  fchifme  de 
Novatien  edoit  commencé  des  ce  temps 
Id,  plufieurs  mois  avant  l’cleélion  de  S. 

Corneille,  que  nous  ne  pouvons  mettre 
au  pludod qu’au  mois  d’avril,  ôc  que 
nous  CToyons  mefme  devoir  différée 
jufqu’au  mois  de  juin.  f''.  U noie  /.] 

'M‘  Valois , & Pearfon  Evefque  de  o.p.ijy.ii 
Chedre, ont  fuivi  ce  fentiment,  qui  les 
a engagez  dans  unaflézgrandembaras. 

Car  ils  font  obligez  dédire  que  des  le 
mois  de  février  félon  le  premier  , ou 
mefme  de  janvier  félon  l’aiurc,  Novat 
qui  edoit  encore  à Carthage  au  mois  de 
janvier  , & y venoit  d’y  taire  fehifm» 
contre  S.  Cyptien  en  faveur  des  Tom- 
bez , edoit  venu  â Rome  , Sc  y avoit 
feparé  de  llEglife  Novatien  avec  ci.4] 
autres  Prcdrcs  , y avoit  ainfi  formé  un 
parti  entièrement  oppofé  aux  Tombez, 

& que  S.  Moyfe  les  avoit  féparez  de  fa 
AAaaa 
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communion , tout  cela  des  le  mois  de 
février  félon  M'  Valois,  ou  mefmedes 
janvier  Iclon  Pearlôn.[C'eft  bien  peu  de 
temps  pour  tanc  de  choies.  Mais  d'ail- 
leurs nous  ne  voyons  aucun  moyen  de 
ne  pas  croire  que  Novat  eftoic  l’un  des 
dnq  Preftresdont  S.Cyprien  parle  dans 
l'epiftre4o,p.7/.  P'. S.  Cjfritn  nttet4. 
Or  ces  cinq  Ptellces  ne  firent  aucun 
fchifme  qu’au  mois  de  mars  15 1,  on  en 
f t.  fêvrierpour  le^luftoft:/W.m/ea;.']'& 

Pearfon  le  met  a la  fin  de  (evrier  .[Quand 
roefme  Novat  auroit  fait  fchifme  avec 
Felicifllinc,oeque  lesepiftres  )S  & 39  ne 
permettent  point  de  dire,ce  n’autoit  guè- 
re efté  félon  toutes  les  apparences  , que 
quelques  jours  auparavant. 

Cette  feule  raifon  pourroit  fuflite pour 
ruiner  le  fentiment  de  M' Valois  & de 
Pearfon,  quand  nous  n’aurions  pas  l’au- 
torité formelle  de  S«Pacien,  laquelle  ils 
ne  s’objefbrnt  pas , ne  voyant  peuteftre 
tien  de  bon  à y répondre , Sc  les  autres 
que  nous  y avons  jointes , aufquclles  il 
faut  ajouter  que  lêlon  leur  fuppofition, 
8c  principalement  félon  Pcarlon,  S.Cy- 
pricn  avoit  eu  plus  de  quatre  mois  pour 
s’inftruire  de  ce  que  c'elloitquele  Ichif- 
mede  No vatien , avant  l'eleérion  de  S. 
Comeille;&  ainfi  il  n’euft  pas  eu  befoin] 
•p.4i.p.S(.i.  < Je  fufpendre , comme  il  fit , la  commu- 
nion avec  luy , en  attendant  qu’il  fiifi 
mieux  infiruit.  [C’eil  contre  tout  cela 
enfemble  qu'ils  nous  font  un  fehifine  de 
quatre  ou  cinq  mois  entre  le  Clergé  de 
Rome , dont  on  ne  trouve  aucun  veftige  ^ 
dans  S.Cyprien,  ni  dans  aucun  autre 
auteur  du  temps  ; & qu’ils  ne  fondent 
que  fut  des  inauélions  tirées  d’une  pie- 
tn.p.t.s  4-  ce]'où  ils  montrent  mieux  que  perlbnne 
qu’il  y a beaucoup  de  fautes  de  chifrej 
[&  on  il  y en  a une  bien  plus  confidera- 
Buth.p.ipi.  ble  en  cet  endroit  mefme.]'Cat  au  lieu 
que  ce  Pontifical  dit  que  S.  Moyfe  eft 
Ear.i.4.c.4|.  nrtt  avant  le  fchifme  de  Novatien.'S. 

Corneille  dit  que  S.  Moylë  l’anathema- 
riza  avec  cinq  Preftresqui  avoient  fan 
fchifme  avec  luy  .'Dans  la  mefine  lettre 


[écrite  au  pluftoft  i la  fin  de  aji,]il  dit 
queS.Moyieeftoit  mort  depuis  fbn  peu, 
îrafx©-.  S.Af  ey/r.[Il  n’y  a 

donc  pas  d’apparence  de  préférer  unpaf- 
fage  dont  il  faut  abandonner  une  partie, 
i une  autorité  très  confiderable,  & âdes 
taifons  qui  le  font  peuteftre  encore  plus.] 

NOTE  IV.  so«  iipifi 

44H*. 

Sur  Afdximt  Prtjhe  de  £tme  , 

& Cenfiffenr. 

'M*  Valois  ne  veut  pas  que  Maxime  i«f.B.p,n7. 
Preftre  & ConfelTcur , fiift  du  nombre 
des  cinq  Preftres  Novaciens  excommu- 
niez par  S.  Moyfe:[Et  il  peut  y avoir 
quelque  lieu  de  douter  fi  S.Moyfe  auroit 
traité  de  la  forte  un  illuftre  Cunféllêur,] 

'outre  que  lorfque  S.  Corneille  parle  de  i.<.r.4|.p. 
cette  excommunication  , ce  Maxime  m>.i4)-*4|. 
eftoitdéja  rentré  dans  l’Eglife.[Ce  n’eft 
pas  neanmoins  fut  cela  que  M'  Valois  fe 
fonde,  Jmais  lût  ce  que  les  ConfêflMts  n.p.i57.ti. 
ne  fe  joignircnt,dit-il,  àNovatien  qu’a- 
prcsla  mort  de  S.  Moyfe:  [Et  c’efteequi 
nous  patoift  tout  i fait  infoutenable.] 

'Car  le  récit  de  S.Pacicn  donne  allèzlieu  p«i.ep.}.r. 
de  croire  que  les  Confêllêurs  fe  joigni- 
rent  des  le  commencement  à Novarien; 

'&  S.Corneillcle  dit  en  termes  formels.  rur.p.>4U. 
Novatien,dit-il,couvroit  fon  fchifme  de  « 
ce  pretexte  , que  des  le  commencement  « 
il  avoit  eu  les  ConfclTeurs  de  Ibn  cofté.  « 

'M'  Valois  allégué  l’autorité  du  Ponti-  n.p.ij7.ia. 
fical  de  Bucherius,qui  met  le  fchifme  des 
Confefleurs  après  la  mort  de  S.  Moyfe: 

Mais  il  y met  de  mefme  celui  de  Nova- 
tien  ; en  quoy  M'  V alois  reconnoift  fans 
difficiilcéqu'il  fe  trompe.[Et  après  tout, 
l'autorité  de  ce  Pontifical  n’eft  pas  pour 
ruiner  celle  de  S.Cotneille.]'M'  Valois  b. 
demande  pourquoi  S.  Moyfe  ne  feroit 
pas  fotti  de  prilon  avec  les  autres.  [On 
peut  luy  répondre  qu’on  n’en  fçait  rien, 

& qu’on  n’eft  pas  oblige  de  favoir  toutes 
les  circonftances  d’une  cholê  dont  nous 
avons  â peine  quelque  connoillànce 
grofliete.  On  peut  luy  demander  de  la 


p.i4t.c.J. 
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foerme  nuniece  pourquoi  Saint  Celeiin 
avoir  efté  relafché  des  l’année  prece- 
dente. Et  il  y a beaucoup  d’autres  quef- 
tions  de  cette  nature  aufquelles  il  eft 
impoflible  de  fatislàire  , faute  d'avoir 
la  connoillàncc  particulière  de  ces  faits. 
Mais  apres  tout  , nous  n’avons  point 
d'alTuiance  que  S.  Moylê  n’ait  pas  elle 
délivré  avec  les  autres , & repris  quel- 
que temps  après.] 

NOTE  V. 

ne  eenntifi  ÿw’w»  Ctneiie  te»» 
par  S,  Camtille,  & apparemment 
pe»  après  ft»  eleèlien- 

'Baronius  dit  que  S. Corneille  allêmbla 
deux  Conciles  à Rome, l’un  en  la  mefine 
année  qu'il  fut  fait  Pâpe,[c’eft  àdireen 
î5t,]5c  l’autre  Tannée  fui  vante-,  que  le 
premier  marqué  par  Saint  Cyprien  dans 
Tepiftre  51,  régla  feulement  l'affaire  des 
T ombez.fansticn  faire  contreNovatien-, 
& que  l'autre  eft  celui  dont  parlcEufebe, 
& où  Novatien  fut  excommunié.  [Il 
n’allegue  tien  pour  fonder  cette  diftinc- 
tionj^linon  que  le  premier  Concile  or- 
donna , dit-il , que  les  Tombez  atten- 
dtoient  encore , & le  fécond  qu’ils  fe- 
toienr  admis.  [J’avoue  que  je  ne  com- 
ptens  pas  bien  ce  qu’il  veut  dire,  ni  fur- 
quoi  il fe peut  fonder. Car  s’il  prétend  ti- 
rer d’Euwbe  que  le  Concile  donna  Tab- 
foIutionauxTombez.ou  tefolut  qu’on 
la  leur  donnèroit  deflors , fans  attendre 
qu’ils  euflént  frit  une  plus  longue  peni- 
tence.il  fe  trompe  certainement, & Eufe- 
bened'tpointcela.  LeP.Labbedans  fa 
fynopfc  desConciles  /--^.croit  que  le  de- 
cret fur  IcsTombez , & la  condannation 
de  Novatien , ont  pu  fe  faire  dans  une 
mefme  a(Iêmbléei]'&  Pearfon  lôutient 
que  cela  fe  fit  ainfi .[Nous  ne  voyons  pas 
en  effet  qu’il  y ait  de  raifôn  d’en  mettre 
deux.  Mais  au  moins  on  ne  peut  douter 
qu-e  l'on  n’ait  examiné  Sc  condanné  le 
fchifme  de  Novatien  des  le  premier 
Concile  qne  tint  S.  Corneille. 
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Pour  le  temps  de  ce  Condle  , noul 
avons  cru  noüs  devoir  arrefter  aux  rai- 
fons  que  nous  avons  alléguées  dans  le 
texte,pour  le  mettre  après  que  Corneille 
euft  efté  reconnu  pat  l’Afrique,  & avant 
l’ordination  de  Novatien.  J'Pearfon  le  J 11. 
diffère  jufqu’au  mois  d’oéfobre  , afièz 
longtemps  après  cette  ordination.  [Il 
n’en  marque  pas  exprelRment  la  raifon: 
mais  on  peut  juger  pat  fâ  fuite , que  c’eft 
qu’il  a CTu  que  ce  Concile  n’àvoit  efté 
tenu  qu’a  prés  que  les  EvefijUes  d’Afrique 
eurent  envoyé  à S-  Corneille  les  décrets 
qu’ils  avoient  faits  fût  les  T otnbez,com- 
me  Saint  Cyprien  le  femble  dite  dans 
Tepiftre  fi,p.f6.i,  Si  qu’ils  ne  les  luy 
a voient  envoyez  qu’en  luy  écrivant  fur 
Feliciffime.yCar  il  pnroift  qu’ils  ne  fi-cr.4i.r.SM. 
rent  le  dernier  que  vers  le  temps  auquel 
S.  Cyprien  luy  écrivit  Tepiftre  4a,  ex 
tsrmm  htteris  difets  &c.'Sc  il  eft  certain  p.»i.i. 
que  cette  epiftte  ne  fut  écrite  qu’aprés 
que  l’ordination  de  Novatien  eut  efté 
(ceue  Sc  rejettée  en  Afrique. 

[On  pourroit  peutcftre  douter  fi  les 
decrets  d’Afrique  fur  les  Tombez , ont 
efté  envoyez  avant  leConcilc  de  Rome.] 

'Car  S.  Cyprien  ne  dit  point  nettement  ep.ii.p.js.i. 
que  Corneille  n’euft  réglé  l’affaire  des 
T ombez  qu’aprés  avoir  reccu  les  decrets 
d’Afriqui-;[&  ne  le  difant  pas,  il  n’eft 
pas  neceffiite  de  Tinfcter  de  fa  fuite , fi 
cela  fe  trouvoit  combatu  pardes  raifons 
un  peu  fortes.  Nous  le  fuppofons  nean- 
moins , ne  voyant  rien  dutout  qui  nous 
empefehe  de  le  croire,yCar  pour  ce  que  »».p.|0.<  > 
Pearfon  croit  que  ces  deaets  d’Afrique 
ne  frirent  faits  quedepuis  l’ordination  de 
Novatien , Sc  peu  avant  Tepiftre  41, [il 
n’en  allègue  point  de  preuve  ; & nous 
montrerons  fur  S.  Cyprien  qu’il  y a bien 
de  l’apparence  qu’ils  avoient  efté  faits 
des  le  mois  d’avril  ou  de  niay  , avant 
mefme  que  S.  Corneille  fuft  Pape. 

Mais  encore  que  nous  croyions  que  le 
Concile  de  Rome  n’a  efté  tenu  qu’aprés 
que  les  Africains  curent  réglé  lapeniteii- 
cc  des  Tombez  , Sc  en  eurent  écrit  à 
ÂAaaa  ij 
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Corneille,  nous  ne  voyons  aucune  rai- 
fon  de  raportcr  ce  fait  au  temps  qu’ils 
luy  écrivirent  fur  Feliciflime  : Sc  ainli 
cela  n’cuipefclie  point  que  le  Concile 
de  Rome  n’ait  efte  tenu  avant  l’ordina- 
tion de  Novaticn,  & environ  un  mois 
ou  deux  aptes  celle  de  Corneille.  Car  il 
femble  que  ce.  temps  peut  fulKre  pour 
porter  en  Afrique  les  premières  lettres 
deCorneillc  Sc  des  fehifmatiques  pour  la 
députation  de  Caldone  Sc Fortunat,pout 
leur  retour , s’il  cftoccefTaitc  qu’on  l’ait 
attendu , & pour  envoyer  la  lettre  pat 
laquelle  le  Concile  d’Afrique  reconnut 
Corneille  pour  Pape  , Sc  luy  manda  ce 
qu’on  avoir  arrefte  touchant  les  Tom- 
bez. Cette  lettre  peut  avoir  trouve  le 
Concile  de  Romedeja  a(Temblé,y  ayant 
bien  de  l’apparence  que  Corneille  le 
convoqua  des  qu'il  fut  élu. 

Pearfon  a pu  aulli  fonder  fon  fentiment 
fut  ce  qu’il  croit  que  Novatien  fe  fit  or- 
donner avant  que  Corneille  eut  ellé  re- 
connu par  l’Afrique , de  quoy  nous  par- 
lerons dans  la  note  7.] 

NOTE  VI. 


facrer.De  plus,il  efi  vifible  que  c’eflolenc 
ceux  du  parti  de  Novatien  qui  (e  plai- 
gnoient  de  la  réception  de  Trophime, 
comme  contraire  aux  réglés  de  l’Eglife, 

Sc  qui  en  faifoient  un  crime  à S.  Cor- 
neille. Il  faut  donc  qu’ils  cruflênt  Tro- 
phime coupable  Sc  ainfi  qu’il  eufl  fait 
autre  chofe  que  de  facrer  Novatien.] 
'L’ordinateur  de  Novatien  fut  ceceu  â iur.i.<.c.4^ 
la  ptiere  de  tout  le  peuple  prefent,[c’cft  ï ***-*- 
à dire  vifiblement  du  peuple  Catholiqur, 
mais  on  ne  dit  point  dutout  qu’il  ait  ra- 
mené fon  peuple  avec  luy)  comme  dans 
la  réception  de  Trophime  il  n’eft  point 
parlé  de  rintetcedîon  du  peuple  en  fa 
faveur.  Ces  deux  circonftances  fi  diffe- 
rentes ne  patoilTent  pas  de  nature  à eflrc 
oubliées  dans  des  endroits  où  on  ne  peut 
douter  quelles  n’eulTent  ajouté  beau- 
coup de  force;&  tout  cela  confirme]'lc  Tcii.reJi.i,t 
fentiment  du  P.Georee,  de  Baronius,&  p 

J I r ® 

de  plulicurs  autres , qui  tiennent  que  ce 

Trophime  efloit  tombé  dans  l’idolâtrie. 

NOTE  VII.  P»'"  P*F 

ai*  *>• 

Sur  le  temfs  de  l'ardmetion  de 
Novenen. 


Qj^e  Trefhwu  nvoit  iJelaire', 

'M' Valois  croit  que  Trophime  eftoit 
un  des  Evefques  qui  avoient  ordonné 
Novaticn.'Caril  y en  eut  un  qui  reve- 
nant aullîtoft  il’Eglifë, y fùtreceu  com- 
me laïque.  [Et  véritablement  dans  le 
récit  que  fait  S.  Cypricn  de  l’affaire  de 
Trophime , il  y a quelque  chofe  qui  fa- 
vorife  ce  fentiment, j'comme  le  terme 
d’abfieJferet.Sc  de  ce  qu’on  receut  tout  à 
la  fois  un  fi  grand  nombre  de  perfon- 
nes.  D’autre  part,  S.Cyprien  enchainc 
ce  récit  avec  le  refte  de  ce  qui  regarde  les 
Tombez;'&  Antonien  demandoit pour- 
quoi Corneille  communiquoit  avecT  ro- 
phime,  & avec  ceux  qui  avoient  offert 
de  l’encensi'ce  qui  eft  bien  exprès  pour 
marqucrqucTrophime  eftoit  de  ce  nom- 
bre :[&  s’il  en  eftoit,  indubitablement 
Novatien  ne  l’a  voit  pas  pris  pour  fe  faite 


'Pearfon  met  l’ordination  de  Novaticn  c»i>  in,p.)e. 
des  le  mois  de  juin.prelque  aullîtoft  après  * 
celle  de  S. Corneille , & avant  que  celle- 
ci  euft  cfté  confirmée  par  les  Africains. 

[Si  le  Concile  de  Rome  a précédé  l’or- 
dination de  Novatien  , on  ne  peut  pas 
la  mettre  fitoft.  Mais  ce  qui  eft  encore 
plusnet,c’cft  que  S.Cyprien  marque  fort 
clairement  quelle  ne  le  fit  que  lorfquc 
l’epifcopat  de  S.  Corneille  eftoit  déya 
confirmé  par  tous  les  Evefques  , ou  au 
moins  pat  toute  l’Afrique  :]'.^«[  Pétri  «F  ii  p-»7  t- 
/«en]  occMpato  de  Det  volumtite  , aiijiie 
vmnutm  nofirûm  eor.ferpone  firmato , 
ijutf^uis  jam  Epifeopus  fieri  velnern , 
forts  fiat  necepe  e(l  &e.  'Auffi  des  que  cp  4i.p,r>. 
l’on  eut  feeuen  Afrique  l'ordination  de 
Novatien,  on  la  traita  comme  une  ordi- 
nation illicite,  criminelle  , faite  contre 
l’Eglifc 'Catholique^)  & on  fepara  fes 
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légats  de  la  communion.  [Euft-on  agi 
de  la  Cône,  quelque  pcefonmtion  qu’on 
euft  pour  l’ordination  de  Corneille , lî 
elle  n’eufl  pas  encore  efté  admifci] 
ey.<7.p.U).i.  'L’epiftre  ^7  (êmble  aufli  marquer  que 
Novatien  elloic  déjà  déclaré  ennemi  de 
l’^liTe,  lorfqu’il  dépura  enAfrique  pour 
taicnerd’y  e(hc  admis  il  la  communion 
comroeEvelque  dcRome-,mais  au  moins 
elle  prouve  fore  clairement  que  Saint 


munion  de  S.  Corneille  par  le  confeil  de 
S.  Cyptien,  avant  que  d’eftte  ébranlé 
par  les  lettres  de  Novatien. 

'P'4'.P-7P.  'Il  eft  vtay  que  S.  Cyptien  apres  avoir 
raporié  dans  l'epiRie  41,  comment  on 
avoir  rejetté  en  Afrique  l’ordination  de 
Novatien,  femble  duc  que  pour  réfuter 
plus  amplement  fes  députez,  on  voulut 
attendre  le  retour  de  CaUlone  Sc  de  Fot- 
tunat  i Sc  que  cependant  Pompée  Sc 
Ellienne  arrivèrent  d’Italie. 'La  lettre 
41  femble  marquer  la  mefmc  choie , & 
ajouter  que  fur  le  témoignage  de  Pom- 
pée Sc  d'Eftienne.on  avoir  reconnu  Cor- 
an.iji.J».  neille  pour  Pape:'&  c’eft  l’ordre  que 
Pearfon  a fuivi.  [Cependant  ces  deux 
partages  ne  paroiiTènt  pas  artëz  formels 
pour  détruire  les  taifons  contraires, 
ellant  aifé  que  dans  les  lettres  on  n’ob- 
ferve  pas  lî  fort  l’ordre  des  chofes,  lorf 
qu’il  n’en  eft  pas  queftion  : Et  pour  l’e- 
piftte  41,  il  femble  que  S.Cyprien  y veut 
rendre  raifon  de  ce  qu’on  avoir  rejetté 
tout  d’abord  les  légats  de  Novatien, 
fans  les  vouloir  feulement  ecoutet , Sc 
qu’ainlî  il  y faut  donner  ce  fens  : Nous 
refutafmes  ce  que  Maxime  , Augende, 
&c.  vouloicnt  loutenircoiitreCorneille, 
avec  plus  de  force  que  nous  n’avions  fait 
les  premiers  députez  deNovatien,parce- 
que  nous  avions  feeu  la  vérité  de  toutes 
chofes  par  Caldone  Sc  Fortunai,&  outre 
cela  par  Pompée  &Efticnnej  de  forte 
que  des  que  nous  feeufmes  queMaxime, 
Augende  &c.  vouioient  parler  contre 
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Corneille , nous  n’eufmes  que  faire  de 
les  ecouter  davantage  pour  les  rejetter. 
En  ce  lëns  la  lettre  41  ne  favorife  point 
l’opinion  de  Pearfon,  Sc  luy  eft  mefme 
tout  d fait  contraire.] 

NOTE  VIII. 

FmiIcs  de  Theodoret  fur  l'ordmatioH  de 
Novatien. 

'Theodoret  dit  que  ceux  qui  ordon- 
nèrent Novatien,  eftoient  Evefques  de 
trois  petites  villes  d’Italie-,  que  Nova- 
tien les  fit  venir  fous  prétexté  d’intetec- 
der  pour  luy  auprès  du  Pape-,  & qu’il  les 
fut  quérir  luy  mefme.[De  ces  trois  points 
le  premier  eft  fort  ailé  d croire  ; le  fé- 
cond paroift  peu  probable,  Sc  peu  con- 
forme d S.  Corneille,  Sc  le  troifiemeeft 
tout  d fait  contraire  à ce  que  dit  ce  Paint 
Pape.]'Theodoret  ajoute  enfuite.  Que 
cette  ordination  lâcrilege  ne  fe  fit  pas  d 
Rome,  mais  dans  un  village. [Cela  n’eft 
pas  en  foy  meline  hors  d’apparence. 
Neanmoins  le  mot  de  rots  dont 

fc  fett  Saint  Corneille  , ne  femble  t-il 
pas  marquer  bien  exprelfément  que  la 
chofe  fe  fit  d Rome  î 

11  eft  difficile  aurti  d’exculcr  def.iuf- 
fêté  ce  qu’ajoute  le  mefme  Theodoret,] 
'que  ces  trois  Eveiques  eftant  venus  à 
Rome  , y taporterent  les  particularitez 
de  celte  ordination  , (è  plaignant  avec 
larmes  de  la  violence  qu'ils  avoient 
fourtette.'Car  il  paroift  artez  par  Saint 
Corneille  qu’il  n’y  en  a qu’un  dont  cela 
puirt'e  eftre  vray. 

NOTE  IX. 

Qm  Novatien  a certainement  reeen  de 
trois  Evefejnes  l’imfojition 
des  mains. 

[S.Pacien  femble  dire  fort  clairement, 
queNovatien  ne  fut  fait  Evefqueque  pat 
la  lettre  des  Confcftèurs,  fans  recevoir 
l’impofition  des  mains.]' Novatianum 
abfenttm,  dit-il  , efifioU  Efifcofnm 
A A a a a iij 
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fi»xit  i tm>  1 cvnftcrmiti  naiU  > linttstd 
luf.n.p.iji.-.  fides  4rff/>;f/c’eft  i dire  le  ihione  epif- 
î'pKi.:p.,.p.  cop^I;^  plusbas;*i\r*v<«ii»»»»f«^yf» 
s<<*-  fine  nnficrdtitne  Itguimi  Efifcopmn 

fa^lum,  ftr  epifialam  etntm  ijui  fc  Con- 
Crp.n.p.p.  feffous  ejfe  jimuldrtnt  &c.'Et  mefmcS. 
ui.i.  Cyprien  parlant  de  Novatien , comme 
le  croit  Pamelius , fe  fcn  de  ces  termes: 
Crp.nnii.p.  >H, fc  ultra  apud  cemerurias  can- 
***■''  vetiMj  fiae  divwi  di/pafitiant  frtficmnti 

tpm  fe  prdpafitat  fixe  ulld  ardmdtiami 
lege  canjhtuum,  «emùit  Epifcapatum 
détut  > Epifcept  fihi  «amen  ujfumtim. 
[Je  ne  voy  pas  bien  ce  qu’on  peut  dire 
pour  juftifier  ces  paiTages,&  y trouver 
un  bon  fens.Car  quand  on  pourroit  dire, 
(ce  qui  ne  paroift  nullement  probable,) 
queNo  vatien  fè  feroit  (ait  d’abord  palTer 
pour  Evelque  fur  les  fimples  lettres  des 
Confe(Ieurs,&  que  quelque  temps  après 
il  fe  feroit  fait  impoler  les  mains  par  des 
Evefques  -,  je  ne  f^ay  lî  cela  pourroit 
fuffire  pour  (es  eMliqucr.  Quoy  qu’il  en 
tp.4<.p.S7.>.  foit,]'les  Conféfleurs  mefities  avouèrent 
qu’ils  avoient  (ouvert  qu’on  impofaft 
les  mains  J Nova  tien  pour  le  faire  Evef 
^ indubitable  qu’il  fût  or- 
donné  par  trois  Evefques,  comme  l’alTure 
S.  Corneille.  Mais  il  eft  vray  que  cette 
ordination  fe  fit  d’une  maniéré  fi  irre- 
ulierc,  [qu'on  avoir  quelque  droit  de 
ire  qu’il  n’avoit  point  dutout  efté  or- 
donne.] 

Four  U pagi  NOTE  X. 

Sttr  les  ordiHMeitri  de  Navdttea. 

cyp.io.pt.p.  Lojnbcrt  dans  l’hiftoirc  qu’il  a 

'*'*■  *'■  faite  de  S. Cyprien,  ne  CToit  pas  qu’Eva- 

rifte  ait  ordonné  Novadcn,parcequc  S. 
Corneille  l’appelle  auteur  au  fcbifme. 
[Neanmoins  il  ne  pouvoir  guere  mieux 
eftre  auteur  du  fchifme , que  par  cette 
ordination.  Que  fi  l’on  prétend  fut  ce 
mot  qu’il  a dû  efire  uni  à Novatien  des 
le  commencement  du  fchifme,  & ainfi 
avant  fon  ordination,  pourquoi  Nova- 
■ tien  euft-il  elle  chercher  des  Evefques 
qu’il  falut  furprendte  te  enivrer  , s’il 


en  avoit  dans  fon  pni , qui  fans  doute 
luy  eufTent  impofé  les  mains  avec  joie?] 

'Les  aâes  de  1a  prétendue  conKfEon  rbot.c.ip,. 
de  Novatien  , Mnent  que  Marcel  & 
Alexandre  Evefques  d’Aquilée,&  Aga- 
memnon  Evefque  de  Tivoli, qui  eftoienc 
des  auparavant  tout  â fait  unis  avec  luy, 
furent  ceux  qui  luy  impofèrent  les  mains 
& l’ordonnèrent  Evefque  de  Rome.[M* 

Lombert  a eu  rai  fon  de  ne  pas  alléguer 
pour  luy  cette  piece,  qui  efbint  certaine- 
ment fauflè  dans  le  fond,  te  dans  beau- 
coup de  circonftances , peut  bien  l’eftre 
encore  dans  leschofes  contre  lefquelles 
on  n’auroit  pas  de  preuves  pofitives. 

Mais  il  y en  a mefme  contre  celle-ci, 
puifqu’il  n’y  a jamais  eu  deux  Evefques 
Catholiques  à Aquiléc  , ni  en  aucune 
autre  ville , hors  ^s  cas  très  tares  , 8e 
qucTivoli  eft  bien  éloigné  d’Aquiléei] 

'au  lieu  que  les  ttoisordinateurs  de  No- 
vatien  eftoient  d’un  mefinc  canton , fe- 
Ion  S.  Corneille.  [Les  Novatiens  ont  pu 
en  fubftituer  de  faux  au  lieu  des  véri- 
tables, dont  ils  avoient  honte,  furtout  i 
caufe  des  crimes  d’Evarifte.] 

NOTE  XI.  Pour  lu  pv 

jlugeade  legdt  de  Navatten  , dijhugité 
d' Angtn3e  feÜMeur  de  Feliciffime. 

'Augende  Diacre  envoyé  par  Novatien  crp.<î  » p- 
en  Afrique , pour  y faire  approuver  fon  p 
ordination, eft  le  mefme  fetonPamelius, 

'que  celui  qui  avoit  efté  excommunié  pat 
S.  Cyprien  avec  Feliciflîme,  te  qui  n’a- 
voit  alors  aucune  dignité.  [Ainfi  il  fiiu- 
droit  dire  qu’il  avoit  fuivi  Novat  â Ro- 
me, te  y avoit  efté  fait  Diaae  par  No- 
vatien. Si  cela  eftoit,  S.  Cyprien  en  au- 
roit  marqué  quelque  chofe , te  n’auroit 
point  donné  fi  abfolument  le  titre  de 
Diacre  à Augende.  D’ailleurs,  uneper- 
fonne  de  cette  forte  n’eftoit  nullement 
favorable  pour  ledelTêinde  Novatien.] 

NOTE  XII.  romupp 

Sf$r  Us  lettres  de  S.  CemedU  À Féblus* 

'Eufebe  dit  qu’il  avoh  vu  des  lettres  de  tof  i '■'•ip 
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NOTES  SUR  SA 
S.  Corneille  à Fabius  fur  le  Concile  de 
Rome  , & fui  le  (èntitnent  de  tous  les 
Evefques  d’Italie  & d’Afeque  touchant 
V.  les  Tombcz,'une  aune  lettre  de  Cor- 

neille fur  les  decrets  du  Concile , & une 
aune  encore  fur  ce  qui  avoir  ellé  &it 
contre  Novat.[ll  ne  dit  point  aunement 
i.  i qui  ces  deux  eftoient  écrites;] 'mais 

aulfitoft  apres  il  fuppofe  qu’on  fçait  que 
la  demiereeftoit  a^edèe  a Fabius.[Ainlt 
on  a tout  lieu  de  juger  qu’il  a voulu  dire 
la  mefme  chofe  de  l’autre  en  le  difant 
des  premières. 

Au  lieu  de  ces  premières  qu’il  ne  fpe- 
Mift.v.iu.c.  ci6e  pas  davantage, ]'S.  Jerome  en  met 
«.p.tyo.  yjjç  lFlavien[ou  Fabius,]  des  Conciles 
de  Rome,  d’Italie,  & d'Anique,  & une 
autre  fur  Novatien  8c  les  Tombez.  Il 
conte  ainfi  quatre  lettres  de  S.Corncille, 
en  marquant  de  la  première  Sc  de  la  4* 
qu’elles  s’adrelToienc  à Fabius.  [Il  ne  le 
dit  pas  formellement  de  la  fécondé  8c 
de  la  : mais  il  eft  aifé  de  juger  pat  la 
fuite  de  fes  paroles,  que  c’en  fon  fens: 


& la  fécondé  eft  comprife  dans  celles 
x.uf.i.(.c.3).  dontEuIcbe  le  dit  exprelTément.] 'Rufin 
parle  en  general  de  ce  que  S.  Corneille 
a écrit  i Fabius,  8c  de  la  lenrequ’Eufe- 
tofa.p.is,.  be  8c  S.  Jerome  mettent  la  derniere;'ce 
qui  fait  dire  à M'  Valois  qu’il  ne  recon- 
noift  que  deux  lettres.[Mais  il  n’eftpas 
necelTaire  de  le  reftreindre  à ce  fens.] 
'M'  Valois  prétend  encore  qu'Eufebe 
mefme  n’en  met  que  trois,  ne  contant  les 
deux  premières  de  S.  Jerome  que  pour 
c-4j.p.t4i.b.  une. 'Cependant  les  termes  d’Eulebe, 
«adw  èmstKau  </ViA.K»«<^c.[font  bien  forts 
pour  marquer  deux  lettres  au  moins. 
Dans  la  luite  il  fçait  fort  bien  diftinguer 
une  lettre  de  plufieurs.Ainiî  félon  luy,  il 
poutroit  y avoir  eu  plus  de  quatre  let- 
tres : mais  je  ne  croy  pas  qu’il  permette 
de  dire  qu’il  y en  ait  eu  moins  de  quaae.  ] 
NOTE  XIII. 

Sur  lis  uRes  de  S.  Cernedle,  le  jtter>  le 
lieu,  & le  genre  de  fu  mtri, 

[Bede  dans  fon  marcycologe , Adon, 


P«at  U pa|e 
4<l.«  itf. 


INT  CORNEILLE.  74, 

8c  Anaftafeou  le  Pontifical  prétendu  de 
Damafe,  raportent  divericschofesde  S. 
Corneille,  qui  cftant  infoutenables  en  ce 
qu’on  les  met  fous  Dece,  ont  d’ailleurs 
peu  d’autorité, vu  les  auteurs  qui  les  pro- 
dui(ënc.]'Baronius  cite  des  aétes  de  S.  Bu.td.f  (t- 
Corneille  conformes  â Bede  8c  à Adon;  *'■ 
mais  qui  mettanr  auIE  fous  Dece  le  mar- 
tyre de  ce  Saint,'ne  méritent  pas  plus  de  «-n  j — p ; 
croyance;8cl’on  y trouve  encore  d’autres 
fautes.'Ceuz  que  cite  Florentinius  font 
les  rnefmcs,  ou  de  mefme  genre.[On  ne 
peut  pas  mefme  s'arrefter  au  peu  qu'en 
dit  Bede,  puifqu’il  met  auIE  fon  martyre 
fous  Dece-,  ce  qui  fait  voir  qu’il  n’a  pas 
eu  de  meilleurs  mémoires  que  les  autres. 

Nous  n’avons  pas  cru  devoir  emba- 
rafter  l’hiftoire  du  Saine  de  tout  ce  que 
dilènt  ces  auteurs^  8c  nous  nous  conten- 
tons d’en  raporter  ici  les  principales  cir- 
conftances, 8c  les  plus  claires;  y en  ayant 
bien  qui  (ont  inintelligibles  ; 8c  nous 
marquerons  aufli  quelques  unes  des  dif- 
ficultez  qui  s’y  rencontrent.  Car  il  n’y  a 
pas  moyen  d’abord  de  recevoir  ce  que 
difênt  Adon  6c  Anaftalê,  que  S.  Cyprien 
eftoit  en  prifon  lorfqu’il  écrivit  à S.  Cor- 
neille fur  fa  confemon.  La  lettre  n’en 
marque  rien  dutout,  8c perfonne  ne  dit 
qu’il  ait  efté  mis  en  prifon  fous  Gallus. 

Adon  dit  que  Dece  ayant  eu  avis  de 
cette  lettre,  8c  de  divetfes  autres  qu’on 
écrivoit  à S.  Corneille,  l’envoya  quérir 
i Civiu-Vecchia  où  il  avoir  efté  rele- 
jué,  8c  le  fit  venir  ù Rome,  où  fê  l’eftant 
.lit  amener  la  nuit  dans  le  temple  de  la 
Terre,  il  luy  demanda  pourquoi  il  re- 
cevoir 8c  écrivoit  des  lettres  au  préjudice 
de  la  Republique.  A quoy  Corneille  ré- 
pondit qu’il  n’avoit  ni  écrit  ni  receu  au- 
cune lettre  au  préjudice  de  l’Etat,  mais 
feulement  de  ctronu  Domnl  met,  dit-il: 

'ce  queBaronius  explique  du  mieux  qu’il  Bu.  t|;.t  (s- 
peut.  *'• 

Dece,  continue  Adon,  l'ayant  fait  bac- 
tre  fur  le  vifage  avec  des  fouets  armez 
de  plomb,  (ce  qui  eft  auIC  marqué  dans 
Bede,)  le  fit  mener  au  temple  de  Mars, 
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pour  y (acrifisr  ou  y avoir  la  tefte  tran- 
chée. Mais  en  chemin,  dit-il,  Cereal  un 
de  lès  gardes,  le  pria  de  venir  chez  luy, 
où  le  Saint  guérit  fa  femme  paralytique, 
&:  enfuite  la  baiciza  , avec  tous  les  Ibl- 
dats  qui  le  gardoient.  Dece  l’ayant  ap- 
pris, ht  prendre  tous  ces  nouveaux  batti- 
zez , Sc  les  fit  mener  avec  S.  Corneille 
hors  la  porte  d’Appius  : où  ayant  refufe 
de  facrifier , & mefmc  craché  contre  le 
temple,  ils  furent  tous  décapitez  avec  S. 
Corneille  au  nombre  de  zi.  Cereal  & fa 
femme  y receurent  la  mefme  couronne. 
La  bienheureufe  Lucinc  vint  la  nuit, 
accompagnée  du  Clergé  ôc  de  fesfervi- 
teurs,  éc  ayant  enlevé  fccrettement  les 
corps  de  ces  Saints,  les  enterra  dans  le 
cimetierede  Callifte.  Anaftafe  ne  parle 
point  de  Cereal  ni  de  fa  fuite  j mais  dit 
que  S.  Corneille  fût  décapité  devant  le 
temple  de  Mats, 'ce  qui  fe  trouve  aufli 
dans  un  Pontifical  qu'on  prétend  eftte 
du  VI.  fiecle. 

'Anaftafe  dit  encore  que  le  Saint  avant 
que  de  mourir,  remit  tous  les  biens  de 
l’Eglife  à Efticnne  Archidiacre,  le  5 de 
Bu.in  i «t.  rnats,'felon  quoy  il  faudroit , dit  Baro- 
nius,  que  S.  Corneille  euft  fouffert  au 
mois  ne  mars:'&  il  y en  a en  effet  qui 
mettent  fon  manyre  le  5 de  ce  mois. 
'Papebrok  croit  qu’on  peutdire  qu’il  fut 
banni  ce  jour  là.[Je  penfe  que  le  plus 
feur  eft  de  ne  rien  fonder  fur  des  autori- 
tez  fi  foibles  & fi  obfcurcs  : Sc  on  voit 

Îiar  l’hiftoirede  S.  Cyprien,  que  la  per 
ècution  n’a  point  commencé  fitoft.] 
dit  qu’il  eft  indubitable  que  S. 
«7.p.ijo.a.  Corneille  eft  mort  le  14  de  feptembre, 
puilqiie  S.  Jerome  dit  que  ç’a  efte  le 
mefme  jour  que  S.Cyprien,  [qu’on  foiit 
certainementavoir  fouffert  le  14  de  (ep- 
vani.p.icp.  tembrê.J'Un fermon  faiten  Afrique  vers 
l’aii  500,  le  jourdc  la  fefte  de  S.Cyprien, 
dit  que  S.  Corneille  avoir  auffi  fouffert 
aoli.r  ji  4.  ce  jour  là.'Et  c’eft  le  jour  auquel  tous  les 
anciens  martyrologes  marquent  la  fefte 
de  S.  Corneille.  Bollandus  prétend  que 
cela  n’eft  venu  que  de  ce  qu’on  trouve 
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dans  fes  [faux]aéles , qu’il  fut  enterré  ce 
jour  U à Rome;  Sc  qu’ainfi  eftant  mort 
à Civita-Vecchia  , il  faut  que  ç’ait  efté 
quelques  jours  pluftoft.'ll  croit  fat  des  a. 
conjetftures  qu’il  avoue  eftre  fon  foi- 
bles , que  ce  fut  des  le  5 d’aouft.[ll  eft 
aufli  ailé  de  croire  qu’on  a mis  l’enterre- 
ment de  S.Corneille  le  14  de  feptembre, 
pareeque  c’eftoit  le  jour  de  fa  fefte , en 
confondant  fon  eiuerrement  avec  fa 
mort,  que  fes  aétes  Sc  bien  d’autres  mé- 
chantes hiftoires  mettent  à Rome.Quoy 
qu’il  en  foit,  nous  ne  croyons  point  de- 
voir faire  cedet  une  autorité  formelle 
de  S.  Jerome,  Sc  d’un  autre  auteur  du  V. 
fiecle,  à des  pièces  telles  que  celles  là.] 

'Le  P.  Pagi  rejette  avec  Papebrok  Sc  les  h- 

aâcsdc  S.  Corneille,  & tout  ce  qu’en 
dit  Adon,avcc  le  Pontifical  [d’Anaftafe:] 
mais  il  foutient  contre  luy  qu’il  eft  clair 
qu’il  faut  mettre  fâ  mort  le  14  de  fep- 
tenibre,  Sc  non  le  j d’aouft. 

[Il  y a encore  fur  cela  une  difKculté 
plus  importante.  Car  tous  ces  auteurs 
que  nous  avons  raporter,  s'accordant  à 
dire  que  S.  Corneille  a efté  martyrizé  à 
Rome,  le  catalogue  ou  Pontifical  donné 
par  Buchcrius,qui  eft  bien  plus  ancien, 
dit/i.-’7/.  qu’il  mourut  glorieufemcnt 
à Centumcclles  ou  Civita-Vecchia  : ce 
qui  eft  direétement  contraire  aux  autres 
pour  le  lieu  de  fa  mort,]'hormis  à Abbo  fioriDcp. 
Abbé  de  Fleuri , dont  on  cite  que  Saint 
Corneille  fut  décapité  à Civita-Vcc- 
chia. 

[Pour  le  genre  mefme  de  fa  mort, 
cette  exprcflion  de  l'ancien  Pontifical, 
cum  glorta  dormitiontm  ttcctpit , donne 
moins  l'idée  d’une  mort  violente  que 
d’une  mort  naturelle  , mais  glorieufè, 
pareequ’il  eftoit  alors  banni  pour  la  foy-y 
ce  qui  aura  pu  luy  faire  mériter  le  titre 
de  Martyr  que  S.  Cyprien  luy  donne.} 

' Pearfon  paroift  eftre  dans  ce  fentiment,  crp.«  j p. 
[quoique  ce  ne  foit  pas  un  grand  auteur 
en  cette  matière.] 'Le  Pere  Pagi  fiiit  »■ 

fon  cxprefEon  , Cetitumctllis  »é/»r.'M'  fIcb  i.j.»,.*. 
Fleuri  ne  luy  ataibue  point  d’auoe 

martyre. 
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martyre,  que  d’eftre  mort  dans  Ibn  exil. 
'Papcbrokmet  auflî  (kmort  àCivitâ-Vcc- 
chia, fur  l’autorité  de  l’ancien  Pontifical, 
& dit  qu’elle  peut  avoir  elle  avancée  par 
la  prifon  qu’il  avoir  foufTerte  à Rome, 
[quoique  cette  prifon  mefme  ne  foit 
fondée  que  fur  les  pièces  qu’il  rejette.] 

'Il  eft  vray  que  S.  Jerome  dit  qu’il  a 
fouflfert  i Rome,*&  qu’il  y répandit  fon 
fan^  comme  Saint  Cyprien  à Carthage, 
Feliei  cruere  d4mnmtfHnt.[}Aa.\i  il  foit 
allêz  d’autres  fautes  en  ces  endroits  mef- 
mes , & en  d’autres  , pour  ne  s’en  pas 
saporter  tout  à foit  à luy  contre  le  Pon- 
dncal  qui  eft  plus  ancien.  Nous  avons 
efté  obligez  de  l’abandotuiet  dans  une 
difficulté  femblable  fur  la  monde  Saint 
Alexandre  de  Jerufalem.  Les  qualitez 
de  Pape  & de  Martyr  ont  pu  hiffire  à 
tous  ceux  qui  n'en  fovoient  pas  davan- 
tage, pour  aoite  qu’il  a voit  répandu  fon 
fong  a Rome.  On  peut  dire  melîneque 
S.  Jerome  n’oppofe  pas  Rome  i Civiia- 
Vecchia,  mais  i Carthage  Sc  aux  autres 
lieux  plus  eloignez-]'Le  fermon  que 
nous  avons  cité  le  fert  du  mot  de  fajjiis. 
[Pour  le  lieu  il  n’en  marque  rien. 

Ce  qui  eft  cerrain,  c’eft  qu’on  ne  peur 
pas  luy  refufer  l'honneur  & le  titre  de 
Martyr,  que  les  auteurs  les  plus  anciens 
& les-  plus  authentiques  luy  donnent.] 
'S.  Cyprien  le  foit  en  plulieurs  endroits. 
^11  dit  qu’il  avoit  efté  pleinduS.Efprir, 
& établi  dans  un  glorieux  martyre; 
'qu’outre  l’honneur  du  facerdoce  , dans 
lequel  il  avoit  fuccedé  à Fabien  par  une 
ordination  légitimé,  le  Seigneur  l’avoit 
encore  elevc  a la  gloire  du  martyrc.'ll 
l’appelle  un  Prélat  pacifique,  jufte,  Sc 
tnelme  honoré  du  martyre  par  la  grâce 
du  Seigneur. 'S.  Jerome  , outre  ce  que 
nous  en  avons  cite  en  d’autres  endroits, 
dit  auffi  qu'il  fut  couronné  du  martyre 
pour  J.C,  comme  S.  Fabien  fon  prede- 
cefiëur.'S  .Euloge  E vefque  d’Alexandrie 
[vers  l’an  £oo,]  témoigne  auffi  qu’il  a 
terminé  fo  vie  par  un  ^orieux  martyre; 
[quoique  ce  ne  foit  pas  celui  lur  qui 
Eccl.  Tm.  IJI. 
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nous  foifons  le  plus  de  fond,]  pareequ’il 
a peu  feeu  la  vérité  de  fon  hiftoirc. 

NOTE  XIV. 

Ülud  tfl  mort  tn  I'm  ajr. 

'Eufebe  dit  afin  clairement  que  Saint  iuf.i.7.c.t.f. 
Corneille  mourut  fous  Gallus.*  S.  jeto-  ] H;e['v.'ûi  c. 
me  le  dit  encoreplus  nettement:[&nous  ««.*7  p.,7o.’ 
venons  de  voir  que  ce  fut  le  1 4 de  fep- 
tembre.  Il  eft  aife  de  conclure  de  ü qu’il 
mourut  en  151,  qui  eftoit  la  première 
année  de  Gallus.  Car  Valerien  ayant 
commencé  à regnet  l’année  fuivante, 
comme  on  le  prouve  par  le  Confulat  de 
luy  Sc  de  fon  fils,  marqué  dans  les  meil- 
leurs foftes  l’an  154,  Sc  Emilien  ayant 
régné  trois  mois  avant  Valerien,  félon  le 
raport  des  hiftoriens , il  eft  vifible  que 
Gallus  eftoit  mort  avant  le  14  de  fep- 
tembre  «3.  F' . Gatlui  ]'De  plus, 

S.  Luce  iucceilèur  de  S.  Corneille  ayant 
efté  auffi  martyrizé  fous  Gallus,  t/.  S. 

Cjfrien  f 3i\»çte  J},  c’eft  une  preuve 
certaine  que  S.  Corneille  eft  mort  en  la 
première  année  de  ce  mefme  prince. 
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NOTE  XV. 

j^ue  l’tfifirt  à Lupiciu  de  f'iennt 
ejhféuijfe. 

'Baronius  raporte  une  lettre  de  Saint  J 47- 
Corneille  i Lupicin  Evefquede  Vienne. 

'Le  Cardinal  Bona  la  reçoit  comme  le-  Boni.lit.Li.c. 
gitime.  [Cependant  elle  eft  tirée  des  at- 
chives  de  l'Egliie  devienne,  données 
pat  le  P.  du  Bofe,  qui  eft  une  fource  de 
pièces  toutes  fouifes,  ou  fort  fufpcûes.J 
'Selon  Adon,  S.  Florent  qui  avoit  efté  AJo,an.i4,. 7. 
foit  Evelqiie  de  Vienne  fous  Maximin  '*’■ 
ou  fous  Gordien  vers  i4o,n’eft  mort  que 
fous  Gallus, 'ou  plutoft  félon  Baronius  Bu.ici.i  r*. 
mefme,  fous  Valerien  vers  zjS.  [Ainfi 
Lupicin  fon  fucceifeur  n’eftoit  pas  en- 
core Evefque  de  Vienne  en  151. ['Auffi  BJo.in.ifz. 
Adon  n’en  parle  que  fous  Gallien;[&  il 
y a mefme  des  railônsbien  fortes,  pour 
aoire  qu’il  n’a  efté  foitEvefque  qu’apré» 
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le  Concile  de  Valence  tenu  en  Tan  574 
y .S.  Irettit  Ktti  /•] 

'Dans  le  Pere  du  Bolc  le  titre  de  la 
lenre  qualifie  Lupicin  Atchcvefijue.'Et 
il  eft  certain  que  ce  titre  n'a  commencé 

3ue  longtemps  après,  ^ ne s’cft  point 
onnc  (Tabord  aux  fimples  métropoli- 
tains,comme  eftoit  celui  devienne.  Audi 
M' de  Launoy  rejette  l’epidre  à Lupicin 
pour  ce  fiijct  , & pour  diverfcs  autres 
choies  qu’il  n'exprime  pas.'Peatfon  fou* 
tient  qu’elle  eft  faii(Iè,qu'elle  cft  indigne 
de  S.  Corneille,  Sc  quelle  ne  contient 
rien  de  vray. 

'Elle  porte  que  l’aire  du  Seigneur  eftoit 
agitée  par  le  vent  d’une  periecutiou  très 
violente  ; Que  l’on  toutmcntoit  panout 
tes  Chrétiens  Aiivant  les  edits  des  Empe- 
reurs, [ce  qui  feroit  difficile  i verifieti] 
Qÿe  plufieurs  avoientdcja  cfté  couron- 
nez du  martyre  -,  ?£  que  l’on  ne  pouvoir 
plus  celebrer  les  Melus  publiquement, 
ni  dans  les  grotes  un  peu  connues.  Le 
refteeft  une  exhortation  ordinaire.[On 
pourroit  douter  fi  le  mot  de  Meflè  eftoit 
alors  ufiré,  & fi  hors  mefme  la  perfecu- 
tion,on  a voit  accoutumé  delà  celebrer 
publiquement.] 'Elle  porte  dans  l’édi- 
tion du  P.  du  Bofc,  que  l’on  avoit  établi 
â Rome  un  Préfet  contre  les  Chrétiens. 


'Mais  dans  Baronius  au  lieu  de  Pré-  m., 11.(41, 
fiilés,  il  y a Imftrtuvr  i[cc  qui  eft  alTex 
difficile  â entendre,  ou  plutoft  i croire,] 

Car  fi  cela  lignifie , comme  le  prétend 
Baronius,  que  le  Sénat  avoit  fait  un 
nouvel  Empereur  exprès  pourpcrfecuter 
les  ChrétiensI,  à caulè  que  Gallus  ne  le 
faifoit  pas  avec  alTez  de  ciuauté',[cette 
imagination  cft  fi  ridicule,  qu’elle  feroit 
capable  de  Elire  rejetterabfolument  une 
piece  qui  d’ailleurs  pourroit  paroiftre 
authentique.] 'Cependant  on  a encore 
laille  ImfcTiitBr  dans  la  derniereedition 
des  Conciles.[C’cft  i ceux  qui  ont  les 
manuferits  i les  confulter.  11  n’eft  pat 
raelîne  fort  aifé  de  croire  qu’on  euft  éta- 
bli un  nouvel  officier  pour  potirfuivre 
les  Chrétiens  ; & cet  omder  ne  paroift 
nullepart. 

Si  cette  lettre  à Lupicin  pouvoic  eftre 
véritable,  elle  paroifttoit  écriteapiésla 
confèllion  de  S.  Corneille:] 'puifqu’il  Cfp.cp.j^f. 
donna  l’exemple  i tous  les  autres. [Ce- 
pendant  il  n’y  parle  point  dutout  de  fa 
confèllion  ; ce  qui  eft  fi  particulier,]'quc  lUf.iiM  47. 
Baronius  a mieux  ainné  dire  qu’il  l’avoit 
écrite  auparavant  ; ip/i  ptrfeatnvtiit  ex- 
erdie  émetjHgm  tenereturi  '&  donner  cppoo.f.p. 
pat  ü une  nouvelle  preuve  pour  la  re- 
jetter. 


NOTES  SUR  LES  NOVATIENS. 


NOTEE 

Q^e  Novétieis  peut  n évoir  pét  refii/e 
d'éherd  C ébfaluM)i  é tous  Us  pecbeS^ 

'CA  I N T Cyprien  reproche  k Nova- 
i3cien  qu’il  avoit  dans  fon  parti  des 
adultérés  âc  des  voleurs;  [&  cela  revient 
à ce  qu’un  autre  auteur  luy  demande,] 
'fi  luyquiaccufoitfi  fouvent  les  Catho- 
liques, pouvoit  dire  en  confcience  qu’il 
fa  voit  que  tous  ceux  de  fa  feâe  eftoient 
faints.[On  ne  peut  pas  neanmoins  con- 
clure de  là  qu’u  accotdaft  la  penitence 


& l’abfolution  à ces  lôrtes  de  crimes,  fi 
l’on  ne  montre  que  ceux  de  fon  parti  qui 
en  eftoient  coupables,  a voient  efté  fepa- 
rez  de  la  communion  pour  ces  crimes, ôc 
enfuite  reconciliez.  Car  quand  c’eullent 
efté  des  perfonnes  vifiblemcnt  crimi- 
nelles, comme  Novat , fi  neanmoins  ils 
ne  s’eftoient  pas  fournis  à la  penitence, 
Novatien  pouvoit  toujours  prendre  le 
pretexte  qu’ils  n’eftoient  pas  convaincus, 

& ne  pouvoient  pas  eftre  traitez  comme 
coupables.  Mais  ce  qui  eft  plus  fon  fur  ce 
fujet,]'c’eft  que  S. Cyprien  prétend  prou-  crp  tp  n a 
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v«  contre  luy,  qu’il  ne  falloit  pas  refiifer 
la  pcnitencc  Bc  l'abfolution  aux  Tom- 
bez, pui.lqu’on  l'accordoic  aux  adultérés. 
[11  femble  donc  que  Novatien  approu- 
voic  qu’on  la  leur  accordaft , ou  qu’au 
moins  il  ne  s’eftoit  pas  encore  déclaré 
contre  cette  pratique  de  l’Eglife.J'Ce 
que  S.  Cyprien  dit  contre  l’égalité  des 
péchez,  ne  tombe  que  fur  ce  que  Nova- 
lien  vouloir  qu’on  traitai!  les  Libellati- 
quei  comme  ceux  qui  avoienc  (âcrifté. 

font  ta  (tigt  N O T E 1 1. 
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Si  Us  NovAtiens  At/siens  Id 
Confirmdtion. 

'Le P.  Alexandre  foutient  que  la  chtif- 
mationomife  par  les  Novatiens,  felos 
Theodoret,  n’eft  que  celle  du  Battefme, 
TWrfJi.i.j.c.  fie  non  celle.de  la  Confirmation. 'Le 
i-r.ikÿ.aio.  J Chrefme  dont  fe  fert 

Theodoret,[paroift  neanmoins  bien  fort 
ai(x.p.4,.  pour  la  derniere.] 'Le  Pere  Alexandre 
objedle  que  S.  Cyprien  dans  fa  lettre  â 
Magnus , fuppofe  que  les  Novatiens 
crp.fp.7«.p.  donnoienc  la  Confirmation. 'Ce  Saint 
fuppolë  en  eftet  qu’ils  obfetvoient  toutes 
les  mefmes  choies  que  l’Eglilê  dans  le 
Banefme,  [ce  qui  peut  comprendre  la 
Confirmation , qui  y eftoit  jointe  pour 
p.iii.1.  l’ordinaire :]'&  il  marque  mefme  aller 
clairement  qu’ils  pretendoient  donner  le 
Saint  £fprit.[Mais  cela  ne  touche  pas  la 
tiidrt.p.Hp.  queftion:]'Car  Theodoret  met  l’omif- 
lîon  du  Chrefme,comme  une  innovation 
Êite  depuisNovatien,[ficj»r  confequent 
aulll  depuis  S.  Cyprien,  Iclon  lequel  on 
ne  peut  pas  dire  non  plus  que  Novatien 
omift  l’onékion  du  Battefme.} 
aki.p.4,.  'Le  P.  Alexandre  objeéle  encore  qne 
l’Eglife  recevoir  pat  l’onâion  bien  d’au- 
tres heretiques,  qu’on  ne  dit  point  avoir 
omis  laConfirmanon.Mais  il  teconnoil! 
qu’on  ne  dit  point  non  plus  qn’ils  ornd- 
Mt  l’onclion  du  Battefme.  [C’eft  une 
autte  queftion}de  favoir  fi  Theodoret  a 
raifon  de  dire  que  c’eft  l’omilTion  du 
Chrelmeqai  aooligé  l’Eglifcde  ne  te- 


cevoit  les  Novatiens  que  par  l’onftion, 
puifqu’elle  ne  les  iraitoit  en  cela  que 
comme  les  a unes  her  etiques.  [ V oudroit- 
il  dire  qu’on  ne  les  recevoir  auparavant 
que  par  l’impofition  des  mains,  fuivant 
le  VlII.Canon  de  Nicée,  comme  moins 
éloignez  de  l’Eglife  ; fie  que  depuis, 
comme  ils  omirent  la  chrifmation,  on 
les  comprit  dans  la  réglé  commune  de 
l’on&ion!  Q^y  qu’il  en  foit,  cette  quef 
non  eft  peu  importante.] 

'Le  P.  Alexandre  croit  que  S.  Pacien  p.«ilP»ci.tp. 
marque  aulC  l’omillion  de  la  chrifma-  ’ 
tion  baptifmale,  lorfqu’il  demande  aux 
Novatiens,  f'efird  fltbi  mnde  Spirtisms, 
q»tm  ntn  tenfigAdt  ttnihis  fdctrdts } 

[Mais  feroit-ce  bien  prouver  qu’ils  n’a- 
voient  pas  le  S.  Elprit,  de  ce  que  leurs 
Evefques  n’avoient  point  l’onâion  du 
Battefme,  s’ils  avoiem  celle  de  la  Con- 
firmation qui  eft  établie  pour  le  donner? 

Cet  endroit  paroift  donc  encore  plus 
fort  que  celui  de  Theodoret,  pont  mon- 
trer qu’ils  ne  donnoient  point  alors  la 
Confirmation,  ou  au  moins  l’onâionde 
la  Confirmation.  Car  le  paftàge  mefme 
de  S.  Pacien  permet  de  croire  qu’ils  la 
donnoient,  ctnfigndbdnt  ; mais  peuteftre 
par  la  feule  impofition  des  mains,  ou  en 
y joignant  le  figne  de  la  croix.] 'Il  eft  Puî,p.iS.c.d. 
certain  par  tout  l'endroit,  qu’ils  preten- 
doient avoir  le  S.  Efprit. 

[Un  très  habile  théologien  croit  nean- 
moins qu’on  ne  peut  pas  tirer  de  là  que 
les  Novatiens  omilTênt  aucune  onéfion, 
raponant  ce  nom  otréfar/,  à Novatien, 
dont  S.  Pacien  parle  toujours , comme 
s’il  n’euft  point  dutout  receu  l’ordina- 
tion epifcopale.Et  il  ne  l’avoit  receue  que 
de  la  maniéré  du  monde  la  plus  irtegu- 
liete.  Ce  lêns  fuppolicroit  que  l’on  em- 
ployoit  l’onâion  dans  l’orctinaiion  des 
Evcl^es , ou  des  le  III.  fiede  , ou  au 
moins  des  le  IV.  Et  cela  eft-il  bien  cei- 
tain?]'Car  le  P.  Morin  foutient  qu’elle  M«i.t...p. 
eft  beaucoup  plus  nouvelle  en  Elpagne 
où  vivoir  S.  Pacien.  [Il  faudroit  fuppofet 
encore,  que  Novatien  eftoit  la  fourcede 
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Four  11  pa^e 
477-^l» 


i’epifcopac  dans  fa  fedlc , & ^u’ainH 
n'eftant  point  Evefque,(ce  qui  nril  pas 
mefme  aDfolumeni  vray,)Ics  Novatiens 
n’avoieni  point  d’Evefques,  ni  par  con- 
fequent  de  clergé , ce  qui  va  extrême- 
ment loin  : & S.  Pacien  ne  fe  fecoit  pas 
contenté  de  le  dire  ainfi  en  un  mot.  Le 
VlII.Canon  de  Nicéefuppofe  certaine- 
ment qu’ils  avoientun  clergé  & desEvef- 
ques.  Marcien  d’Arles,  par  exemple,  ne 
tenoit  point  Ton  epifeopat  de  Novatien. 

Pour  le  defaut  perfonnel  de  Nova- 
tien,  qui  n’avoit  point  dutout  efté  con- 
firmé, cela  failbit  encote  bien  moins  que 
les  Novatiens  ne  pulTent  recevoir  le  S. 
Efprit  de  leurs  Evefques , s’ils  avoient 
eflé  confirmez.  Il  vaut  donc  mieux  s’en 
tenirj'à  l’opinion  commune  , que  les 
Novatiens  reÿettoient  le  fâcrement  de 
Confirmation,[ou  au  moins  qu’ils  n’y 
juignoient  point  l'onâion  i l’impolltion 
des  mains.  S.  Pacien  fe  feroit  exprimé 
plus  nettement,  s’il  avoit  mis  nin 
ungit  nteiffe  mhÜms  fucerJei.  Mais  cha- 
cun a fa  maniéré  j & il  ne  faut  pas  pré- 
tendre que  les  auteurs  parlent  toujours 
comme  nous  voudrions.  Il  a peutelke 
voulu  marquer  tout  à la  fois  & ce  que 
les  Novatiens  faifoient , & ce  qu’ils  ne 
aifoient  pas.] 

NOTE  III. 


Moti.uciLi.]. 


Si  It  Ctncile  de  Nicte  veut  les 
reerdemte. 

[Nous  n’entreprenons  point  d’exami- 
ner]'le  fentiment  du  P.  Morin,  qui  croit 
que  l'Eglife  permettoit  ou  vouloit  mef- 
me auttefbis  que  l’on  ordonnai  de  nou- 
veau ceux  qui  avoient  déjà  teceu  l’ordi- 
nation félon  les  formes canoniques,da ns 
le  fchifme  ou  dans  l’here(ïe,'ou  qui  l’a- 
voient  receue  dans  la  communion  Ca' 
tholique  contre  l’ordre  des  Canons,  lorf- 
qu’elfe  jugeoit  i propos  de  les  employer 
dans  (bn  minifIere.[Nous  cherchons  feu- 
lement lî  le  VIII.  Canon  du  Concile  de 
Nicée  oblige  d’eiurcidaas  ce  fentimem.] 


'Ce  Canon  porte,  que  quand  les  Nova- 
tiens  voudront  rentrer  dans  l’Eglife,  le 
Concile  juge  1 propos  qu’aptés  avoir  re- 
ceu  l’impolition  des  mains,  ■gifeStnviM- 
mt,ils  demeurent  ainfi  dans  leClergé.'Le 
P. Morin  prétend  donc  que  cette  impofi- 
tion  des  mains  efi  rordination,'parceque  ii|Caiu.p. 
dans  une  très  ancienne  verfion  de  ce  Ca- 
non,  faite  pat  l’autorité  du  VI.  Concile 
de  Carthage  , on  trouve  eos  ordiinttes. 

'Le  Code  donné  pat  le  P.Qiwfnel,  pone  i«),coi,p. 
flescuit  Ht  erduitntHr,*  ce  qu'on  lit  en-  ^ ^ 
cote  dans  la  verfion  d’Ifidore  : celle  de  47.c||«.'a.'' 
Rufin  a feJ  ordmatione  dettes.  [Ainfi  il 
femble  necelTairc  de  dire  que  l’Eglife 
Romaine,  l’Efpagne, & l’Afrique, îont 
pris  comme  veutïe  P.  Morin.]'Il  afTure  Mari.p.u«, 
que  le  Pape  Innocent,  Théophile  d’ Ale- 
xandrie,&  S.  Bafile,  l'ont  entendu  de 
la  fone  -,  que  Balfamon,  Zonare,  Sc  tous 
les  Grecs  pofterieurs  en  conviennent  ; & 
qu’enfin  le  mefine  Concile  de  Nicée  a 
voulu  que  les  Evefques  Meleciens  fuf- 
fent  aullî  ordonnez  tout  de  nouveau. 

[Je  ne  fçay  que  dire  fur  toutes  ces  ver- 
fions,  finon  qu’il  n’eftque  trop  ordinai- 
re de  traduire  les  mots  félon  l'idée  qui 
vient  la  première , ou  félon  qu’on  a le 
plus  accoutumé  de  les  prendre,fâns  exa- 
miner les  confêquences, ni  fic’cft  le  vray 
fêns  de  l’endroit.Pour  fa  voir  fi  lesEglifec 
oùcestraduâions  ont  pu  avoir  quelque 
cours,ont  cru  qu’il  falloir  réordonner  les 
hérétiques  & les  fehifmatiques,  c’eft  ce 
qui  ne  paroifl  pas  ailé  à croire.  Car  ces 
provinces  fbnt  toutes  de  l’Eglife  latine, 
où  je  croy  qu’il  feroit  bien  difficile  de 
trouver  quelque  veftige  de  la  reordina- 
tion,]'qui  avoit  efté  défendue  [en  391]  conc4.^^ 
pat  le  grand  Concile  de  Capoue.[On 
n’en  voit  furtout  aucune  trace  dans  l’A- 
frique, où  l’on  trouve  unt  d’Evefques  & 
de  clercs  Donatiftes  receus  dans  leurs 
degrez.  Et  cependant  n’y  avoit-il  pas 
autant  de  raifon  de  les  réordonner  que 
les  Novatiens  ? Les  principes  de  S.  Au- 
guftin , font  ce  me  femble  entièrement 
oppofez  à la  reordinadoo  : car  prcfque 
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tout  ce  qu  il  dit  Tur  le  battcfine  a la  mef- 
me  force  à l’égard  de  l’ordre  ; Sc  je  pen- 
Ce  qu’on  peut  alTurer  ^ue  ce  Saint  n’a 
point  feen  qu’aucun  Catholique  crud 
qu’on  pouvoit  réordonner  : cependant  il 
n’ignoroit  pas  les  Canons  de  Nicée.] 
'Ce  qu'on  cite  du  Pape  Innocent , eft 
de  Ci  lettre  ai  à Rufe  & aux  autres  Evef- 
quesde  Macedoine,  qui  vouloient  que 
ceux  qui  avoient  abandonné  l’Eglue, 
pour  iê  faire  ordonner  par  Bonofe  depo- 
lé  de  l’epifcopat  comme  heretique , or- 
diii/Uf  reafertiuur  : 'Sc  ils  citoient  pour 
cela  le  Canon  de  Nicée  en  faveur  des 
Novatiens.[Ord<»4tirenyrrcHrNr>pour- 
loit  lignifier  qu’on  les  receut  dans  leurs 
ordres. ]'Mais  ce  qui  précédé  eft  bien 
fort  pour  montrer  que  ces  Evefques  pre- 
tendoient  les  recevoir  en  les  ordonnant 
de  nouveau.[Innocent  ne  dit  neanmoins 
rien  fur  cela.] 'Il  s'attache  à foutenir 
qu’il  ne  faut  recevoir  ces  clercs  de  Bo- 
nofe que  comme  laïques  : Sc  c’eft  fur  ce 
pié  qu’il  répond  au  Canon  de  Nicée.] 
Ainfi  je  ne  voy  point  qu’on  puifle  tirer 
de  U de  quelle  manière  il  a entendu 
PiMf»&invfijliroiri]'qu’il  traduit  mot  d mot 
0cceft4  W4IMS  imfofitione,[Sc  non  pas 
$it  ordmtruur,  comme  porte  le  Code  du 
P.  Quefnel.]'AinficePere  qui  croit  que 
c’eft  le  plus  ancien  Code  de  l’Eglilê  Ro- 
maine» a raifon  de  s’en  faite  une  objec- 
tion : Sc  je  ne  fçay  fi  la  m.iniete  dont  il 
y répond,  peut  fuffire.[Mais  cen’cftpas 
de  quoy  il  eft  queftion  ici , non  plus  que 
de  l’avantage  que  leP.  Morin  peut  tirer 
pour  la  reordination,  foit  du  lentiment 
des  Evefques  de  Macedoine  , foit  du 
filence  qu’innocent  garde  fur  ce  point. 
Ceux  qui  voudront  traiter  cette  queftion 
auront  i examiner  en  mefine  temps] 
Tepiftre  ai,  où  Innocent  parle  de  latc- 
ordination  comme  d’une  faute  certaine. 
'Et  mefme  d^s  la  a*  il  foudept  que  le 
Concile  deNicée  n’a  receulesNovatiens 
dans  leurs  degrez  , que  pateeque  leur 
battefme  donné  au  nom  de  la  Trinité, 
cftoit  valide.  [Cela  eft  bien  fort  pour 
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croire  qu’il  a auflî  peu  cru  qu’il  lei  Etluft 
réordonner  que  les  rebattizer.] 

'Le  paflage  que  Balfamon  cite  dep.itai.r. 
Théophile  , ne  dit  autre  chofe  que  le 
Canon  de  Nicée  qu’il  cite.FCâr  il  n’era- 
ploie  le  mot  de  dont  il  fe  lêrt, 

que  comme  entièrement  fynonyme  i 
celui  de  ;^f4di7iTr-  Cependant  comme  il 
veut  qu’on  n’impolê  les  mains  aux  No- 
vatiens  qui  revenoient, qu’en  cas  qu’il  n’y 
ait  rien  i dire  dans  leur  vie,  on  peut 
juger  qu’il  a cru  que  cette  impofition  des 
mains , n'eftoit  pas  pour  tous  les  Nova- 
nensclercsou  laïques, mais  qu’elle  eftoit 
propre  aux  clercs  -,  fi  l’on  ne  veut  dire 
que  mefme  pour  la  fimple  réconcilia- 
tion, il  a juge  qu’il  falloit  ufer  de  difeer- 
nement , Sc  ne  l’accorder  qu’à  ceux  dont 
La  vie  eftoit  innocente, laiflant  les  autres 
la  demander  longtemps,  Sc  la  méritée 
pat  le  changement  de  leur  vie  & la  pé- 
nitence : Il  eft  certain  qu’on  ne  recevoir 
les  Donatiftes  mis  en  penicence  , que 
comme  penitens.  Mais  en  ne  raportant 
mefme  qu’aux  clercs  cette  impofition 
des  mains,  il  refte  encore  i voir  fi  T heo- 
phile  l’a  prife  pour  une  véritable  ordi- 
nation , ou  pour  une  fimple  bene- 
ditftion , & s'il  faut  ainfi  dire , pour  une 
réhabilitation. 

Nous  ne  nous  arreftons  point  fur  ce 
qui  regarde  les  Meleciens,  pareequ’on 
le  peut  voir  traité  dans  la  l' édition  de  1a 
viedeS.Athanafe,  où  M‘ 

Hermant  foutient  que  ni  eux  ni  les  No- 
vatiens  n’ont  point  efté  reordonnez. 

Je  ne  voy  rien  dans  S.  Bafile  fur  ce  fu- 
jet,]'finon  que  les  uns  avoient  admis  le 
battefme  des  Novatiens , & que  les  au- 
tres l’avoient  rejettétd’où  il  conclut  que 
chaque  Eglife  doit  fuivre  fur  cela  la  pra- 
tique quelle  a receue.'On  voit  bien p.ipi? 
neanmoins  que  poui  luy  il  penche  da- 
vanuge  il  le  rejetten'&  c’eft  ^ là  que  le 
P.Motin  tire  qu’il  n’auroit  donc  eu  garde  i-P-'*®-*  ’»• 
d’admettre  leurs  ordinations,&  que  s’il 
euft  cru  que  le  Concile  de  Nicée  leseuft 
admifes,il  euft  efté  bien  éloigné  d’hefi  ter 
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i'uc  leur  baccefinc.[Mais  peut-on  douter 
(i  le  Concile  de  Nicce  a admis  le  bàttef- 
me  des  Novatiens  î Q«1  fera  donc  le 
Concile  otciimenique  qui  a décidé  la 
tiedion  du  bjttefme  contre  les  raifons 
plaufiblesdcS.Cyprien’Eft-celeXIX. 
Canon  de  Nicée,  qui  ordonne  de  rebat- 
tizer  les  Paulianiftes  Tans  parler  des  au- 
tres: S.  Cy  prient  feroit-il  au  obligé  de 
eedec  à une  dccifton  iî  obfcurc?  Qw  fi  la 
diderente  maniae  dont  le  Concile  patic 
éîî  N"'.*aricr.î  & des  Paulianiftes,  obli- 
ge de  croire  qu'il  a admis  le  baccefinedes 
premiers , conmient  S.  Baftle  en  a t-il 
douté } 11  faudra  donc  dire  qu'il  n’a  pas 
fait  attentionice Canon,  & qu’ainfton 
ne  lâuroit  juger  en  quel  fens  il  a pris  le 
mot  de 

ViC.aa.if.  ^Ce  Saint  parle  de  deux  Evefques,Zo‘is 
& Saturnin , que  l’on  avoir  rcccus  dans 
leursdegrez-,  par  où  l’on  s’eftoii  fait,dit- 
il,une  réglé  de  communion  avec  ceux  du 
mefme  parti.  [Il  veut  dire  viAblcment 
qu’on  s’eftoit  engagé  à recevoir  leur  bat- 
tefme.Sclon  fa  fuite  il  parle  desEnaati- 
c.d.  tes.]'Cependant  il  témoigne  un  grand 

cloignement  de  recevoir  leur  battefnoe. 
can.474>.)5.  'U  décidé  mefiiie  abfolument  dans  une 
autre letrre, qu’il  le  fiut  rejetter  nonob- 
ftant  la  coutume  contraire  de  Kome  Si 
de  la  Lycaonie;&  il  fongeoic  à alTcmbler 
un  grand  Concile  pour  cela. [Il  y adonc 
c»n.i,p.ii.t.  bien  de  rapparencej'que  dans  fon  pre- 
mier Canon  lotfqu’il  dit  n i ittâtai  ÿv- 
&C.[cet  ittfiiti 
ne  fe  raporte  pas  aux  Enaaiites  dont  il 
venoit  de  parler , mais  au»  Novatiens,] 
a.b.c..  'dont  il  avoit  parlé  un  peu  auparavant, 
[&  qu’ainli  Zoïs  Si  Saturnin  avoient 
quitté  les  Novatiens.  On  peut  objeâer 
quecescacâiru  gardoient  le  battefme  de 
Am)*t.i.coc.  l’Eglife,]'au  lieu  qu’on  trouve  qjic  les 
ü Novatiens.  rebattizoient  les  Catholi- 

ques.. Mais  on  ne  le  trouve  que  dans 
socr.i.T.c..?.  l’Occidenti'Sc  Socrate  nous  donne  lieu 
croire  que  ceux  de  l'Orient  ne  lefai- 
foient  pas,[comme  on  l’a  marqué  dans 
te  texte.  De  quelque  feéke  que  fullêni 
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Zoïs  Si  Saturnin  , il  me  femble  que  la 
conclulîon  que  tire  S.  Balïle  en  faveut 
de  leur  battefme  , de  ce  qu’on  les  avoit 
teceus , eft  une  grande  preuve  qu’ils  n’a- 
voient  pasefté  réordonnez.  Car  s’ils  l’a- 
voient  efté,  ils  avoient  pu  aulG  eftre  re- 
battizez,commeieX  IX  .CanondeN  icée 
permet  d’ordonner  les  clercs  Paulianiftes 
après  qu’ils  auront  efté  rebattrzez.  Ainlï 
leur  réception  n’obligeoit  point  dutoat  i 
teccvoirle  batKfme  des  Novatiens. Que 
s’ils  n’ont  point  efté  réordonnez , on  a 
grand  fujet  de  croire  que  le  Concile  de 
Nicée  ne  l’avoit  point  commandé.  Que 
Cl  Zoïs  ScSatutnineftoient  Encra tites,& 
qu’on  les  ait  ceceus  lâns  les  rcordonncTr 
il  y a bien  peu  d’apparence  que  le  Con- 
cile ait  voulu  qn’on  reordonnaft  les  No- 
vaiiens  beaucoup  moins  éloignez  de 
l’Eglife  que  les  Encrantes,] 

'S.  Baule  dit  qu’on  acculbit  Euftathe  lar.rp.,)» 
d’avoir  ofé  faire  des  reordinaiionsj  Si  il 
teprefenteccla  comme  un  aime  qui  fait 
horreur  , qu’on  ne  trouvoit  pas  mefme 
avoir  efté  commis  par  quelque  heretique 
que  ce  iuft.[Il  n’ajome  point  qu’il  euft 
réordonné  des  perfonnes  ordonnées 
dans  l’Eglifcrccqui  euft  rendu  la  chofe 
encore  plus  odieufe. 

Nous  ne  nous  aneftons  pas  i tout  ce 
qu’on  peut  citer  des  nouveaux  Grecs, 
quoy  qu’ils  dilênt,cela  ne  peut  pas  beau- 
coup 1er  vir  pour  trouver  le  vray  fensdu. 

Canon  de  Nicée. 

Que  s’il  f)ut  juger  de  ce  Canon  pat  les 
propres  termes,  il  me  femUe  qu’ils  ne 
font  pas  favorables  à la  teordination,] 
'quoique  le  P. Morin  juge  que  c’en  eft  le  MocLp.ttt. 
fens  le  plusprobablc:  car  c’eft  à quoy  il 
fe  réduit.  [Ce  qui  nous  empefehe  donc 
de  croire  avec  luy , que  les  termes  de  ce 
Canon  portent  plus  probablement  au 
fens  de  la  reordination,  c’eft  qu’on  n’y 
lit  pas  que  les  clercs  Novatiens  feront 
rétablis  dans  le  Clergé, ]'mais  qu’ils  y cooc.t.,.p 
demeureront  j ‘que  ceux  qui  fe  trouve-  i'p'",,.,. 
ront  feuls  ordonnez  dans  un  lieu,fcrom 
dans  le  mefme  degré  où  ils  eftoientique 
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quand  il  y aura  un  Evcfque  Catholique, 
'celui  qui  avoit  le  rang  d’Evcfque  parmi 
les  Novatiens , aura  le  rang  de  Preftte  ; 
qu’on  luŸ  trouvera  une  place  deCorevel- 
que  ou  ac  Prcftrc.[  Pourquoi  le  Concile 
ne  dit-il  pas  qu’on  fc  contentera  de  l’or- 
donner F^cftrc,  & qu’on  ne  l’ordonnera 
point  Eve(queî]Le  Canon  permet  à l’E- 
Tcfoue  Catholique  de  foulFrir  qu’il  ait 
aufli  le  titre  d’Evcfquc{Auroit-il  permis 
del’ordonner  Evefque.ricnqu’afin  qu’il 
y euft  deux  E vcfques  dans  une  ville  ; ce 
que  IcConcile  regarde  au  mefme  endroit 
comme  un  defaut  i éviter?  AlTurément 
tous  ces  termes  nous  donnent  l’idée 
qu’on  lesregardoitdes  auparavant  com- 
me des  Evelques  véritablement  ordon- 
nez , & qui  n’avoient  qu’à  fe  réunir  i 
l’Egide  pour  pouvoir  exercer  fegitime- 
ment  leurs  fonâions.yLe  XIX.  Canon 
qui  permet  d’ordonner  les  clercs  des 
Paulianiftes,  veut  en  mefme  temps  qu’on 
prcnnegatde  s’ils  en  font  dignes; [mais 
on  n’ufe  point  de  la  mefine  reftriélion  à 
l’égard  des  Novatiens.  Et  pourquoi  î 
finon  pareeque  les  uns  n’eilant  point 
encore  ordonnez , il  falloir  les  examiner 
comme  les  autres  laïques  que  l’on  ele- 
voit  aux  ordres;  au  lieu  que  les  Nova- 
tiens eftant  déjà  ordonnez , il  euft  falu 
des  fautes  prouvées  pour  les  depofer. 

Pour  l’impoliiion  des  mains  preferite 
à leur  é’ard,  ce  peut eftre, comme  nous 
avons  dit , une  benediâion  particulière 
pour  les  rehabiliter, de  quoy  M'Herraant 
parleplus  amplement  dansfes  Eclaircif- 
femcnsfurS.Athanafer././>.#za.#a/,de 
la  fécondé  édition.  Mais  il  y a oublié  la 
14°  des  Qi^ftions  mal  attribuées  à Saint 
jut.id  onh.  Juftüi,]'où  l’on  demanda  pourquoi  l’on 
p-iw-t.  jjç  batnze  point  un  hererique  qui  re- 
vient à la  foy,  quoique  fon  battclme  ait 
efté  faux  &inutile,i4ivr^'«ri(^  utfTiiwr, 
“ & pourquoi  s’il  a teceu  l’otdination,on 

l’admet  comme  bonne , «e  ^(Cai<u>.[Cc 
paflàge  eft  bien  fort  pour  montrer  qu’on 
avoit  aullî  peu  accoutumé  de  reordon- 
d.  . ncr  que  de  tebattizer.]' L’auteur  ne  nie 
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rien  de  tout  cela,  mais  répond  qu’on  le 
contente  de  corriger  dans  un  herctique 
ce  qu’il  a de  mauvais,  (c’eft  le  grand 
principe  de  S.Auguftin,)fon  hereïte  par 
le  changement  de  croyance,cequi  man- 
que à fon  battefmc  par  l’oniftion  du  faint 
baume,(cela  regarde  donc  l’Orient,)  & 
le  defaut  de  l’ordination  par  l’impofi- 
tion  des  mains  :i«;  ÿ yttftmiat  t» 

5»Cîf.[Rien  n’cft  plus  propre  pour  éclair- 
cir le  Canon  de  Nicée. 

Je  penfe  neanmoins  qu’on  pourroit 
dire  aulll  que  l'impofition  des  mains 
marquée  par  ce  Canon,  eft  celleypar  la-  c«Ka-i.f. 
qnclfe  le  Pape  Sirice  allure  que  l’Orient 
aullîbien  que  l’Occident,  recevoit  les 
Novatiens  & les  autres  hérétiques  ; [& 
que  IcCanon  la  marque  pour  avertir  que 
la  clericature  n’en  difpenfoit  pas  ceux 
mefmes  à qui  on  confetvoit  leurs  de* 
grez.]Sirice dit, que  cette  maniéré  de  re- 
cevoir les  hcretiques,  avoit  efté  établie 
par  le  Synode.[  Je  n’en  fçay  point  que  les 
Papes  eulTent  alors  accounimé  de  citer 
ainfi,  que  celui  de  Nicée  :&  lî  c’eft  celui 
u’il  marque,  il  a donc  pris  l’impolition 
es  mains  qui  y eft  preferite , pour  celle 
qui  fe  donnoit  mefme  aux  laïques,  & qui 
n’a  rien  de  commun  avec  celle  de  l’ordi- 
nation.]'Le  P.  Morin  dit  qu’on  lit  pat-  M«i.oi<la.|. 
tout  que  les  Orientaux  recevoient  les  he- 
rctiques  par  ron£fion,&  jamais  qu’ils  les 
receu  lient  pat  l’impofition  des  mains.[ Le 
Pape  Sirice  le  dit  neanmoinstEt  ne  pou- 
voit-onpas  fe  fervitde  l’une  & de  l’auae 
enfemblc  , quoique  les  Grecs  fe  foient 
contentez  de  marquer  l’onékion , peut- 
eftre  parcequ’elle  leur  cftoit  plus  parti- 
culière? Il  nes’agitpas  mefme  dece qui 
s’eft  fait  à la  fin  du  IV.  fiecle,  mais  de  ce 
qui  s’y  faifoit  au  commencement. 

Il  ne  fâutpasonblierdemarquer]'que  H'cr.iaiuci. 
S.  Jerome  fuppofe  comme  une  cliofc 
confiante, que  leConcile  de  N icée  reçoit 
& le  battefine  &les  ordinations  des  No- 
v^tiens  comme  valides.[Lc  moyen  donc 
de  croire  qu’on  les  reordonnaft  du  temps 
de  Saint  Jerome  & de  Théophile  ? Et 
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comment  ne  les  reordonnoit-on  pas,  lî 
le  Concile  dcNic^e  l'avoit  commandé?] 

fcirUpap  NOTE  IV. 

47»  S »• 

Ouvrég»  de  Ntvdüen  MttriM 
* S.  Cjfprien. 

Rur.ni.Ofi.r.  'Rufin  attribue  à Tcrtullien  un  livre 
fur  la  Tri  nité,  5c  ajoute  que  parcequ’il  y 
a dans  ce  livre  des  erreurs  contre  la  véri- 
té, les  Macédoniens  qui  combatoient  la 
divinité  du  S.  Efptit , l’avoient  publié 
dans  Conftantinople  fous  le  nom  deS. 
Cyprien.'S.  Jerome  dit  qu’il  ment  5c  en 
attribuant  ce  livre  â Tcrtullien  , 5c  en 
difant  qu’on  l’attribuoit  à S.  Cyprien, 
puifque  le  titre  5c  la  propriété  du  ftyle 
monrroient  qu’il  efioit  de  Novarieiu'll 
avoue  neanmoins  autiepart , que  beau- 
coup de  perfonnes  attribuoient  fculTe- 
ment  i S.  Cyprien  l’ouvrage  de  Nova- 
tien  , 5c  que  cet  ouvrage  n'efioit  qu’un 
abrégé  d’un  autre  tit  parTertullicn  fous 
le  mcfme  titre;  [ce  qui  a pu  caufet  l’er- 
reur de  Rufin  , fi  l’on  ne  veut  dire  que 
les  Macédoniens  attribuoient  auiE  à S 
Cyprien  l’ouvrage  de  Tertulbcn  fut  la 
Trinité.] 

Peut  U page  NOTE  V. 

* Vonvrage  fier  l*  Trinité  nttribné  4 

Tertmllien , peut  eftre  de  Nevatien. 
[Je  voudrais  que  le  P.Pctau  euft  rendu 
quelque  raifon]'de  ce  qu'il  dit  fi  defini- 
tivement, que  le  livre  de  la  Trinité  at- 
Kibué  à Novaiien  n’efipasde  luy.'Mais 

p.'Vsj.  ’ fa  decifion  n’a  pas  empeiché  Bullus  5c 
M'  duPin,de  croire  que  ce  pouvoir  eftre 
l’ouvrage  mefme  que  S.  Jerome  luy  at- 
tribue ; 5c  le  dernier  dit  qu’il  y a beau- 
coup d’apparence  que  ce  i'eft.[Ce  livre 
en  efFet  cft  lôrt  long  , imite  beaucoup 
l’ait  ôc  le  raifonnement  de  Tertullien, 
femble  combatte  en  quelques  endroits 
la  divinité  du  Fils,  5c  celle  du  S.  Efprit, 
dont  il  dit  mefme  pofitivement  dans  le 
chapitre  a4,qn’ileft  moindre  que  leFils. 
Tout  cela  convient  fi>n  bien  au  traité 
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que  s.  Jerome  afture  eftre  de  Novatien. 

Ce  livre  a d’ailleurs  beaucoup  d’elo- 
quence  , 5c  il  me  femble  qu'il  revient 
aftez  tant  â la  lettre  du  Clergé  de  Rome, 
dont  on  aoit  que  Novatien  eft  auteur, 
qu’au  traité  de  cihis  'juddicts,  qui  porte 
Ion  nom  en  tefte.  Ses  raifonnemens  font 
fouvent  plus  fondez  fur  des  principes 
de  philofi>phie  , que  fiir  l'Ecriture  : 5c 
Novatien  avoir  efté  philofophe. 

Pour  le  temps  où  ce  livre  a efté  cora- 
polé,  on  voit  qu’il  combat  les  heretiques 
qui  mettoient  un  Dieu  fupericur  au 
Créateur,  c.j,  ou  qui  avoient  d’autres 
fauftes  opinions  fijr  la  divinité,  c.7,  qui 
ne  vouloient  pas  que  J.C.vinft  du  Créa- 
teur, qu’il  euft  efte  promis  dans  l’ancica 
Teftament,qu’il  euft  une  véritable  chair, 
r-/0,qui  ne  vouloient  pas  qu’il  fuftDieu, 
ou  qui  au  contraire  vouloient  qu’il  fuft 
le  Pere  mefme,  comme  Sabellius,  c.12. 

Tout  cela  convient  au  tanps  de  Nova- 
tien.Il  paroift  qu’on  fotçoic  encore  alors 
les  Chrétiens  à renoncer  J.C,  c.14.  La 
maniéré  mefine  imparfaite  dont  il  parle 
du  myftercdel.i  Trinité,  foit  qu’on  luy 
puiftè  donner  un  bon  fens  , comme  le 
foutient  Bullus , foit  qu’on  ne  le  puifte 
pas,  ce  que  nous  n’avons  pas  ici  à exa- 
miner, paroift  aflèz  convenir  au  temps 
qui  a précédé  le  Concile  de  Nicée  ; uu 
il  faut  dire  que  c’eft  un  Arien , â quoy  il 
n’y  auroit  guère  d’apparence.  Ainlî  nous 
voyons  plufieurs  railonspour  croire  que 
ce  traite  eft  de  Novatien,  ôc  nous  n en 
voyons  point  pour  croire  qu’il  n’en  eft 
pas.] 

NOTE  VI. 

Centradiélion  de  Soernte  fur  Agele. 

[Socrate  fe  contredit  luy  mefme  fur  le 
fujet  d’Agcle  Evefque  desNovaticn$.2 
'il  dit  par  deux  fois  qu’il  eftoitEvelque  socrj.«.c,». 
des  le  tempsde  Conftantin,^5c  par  deux  f," 
fois  qu’il  mourut  en  3S4;  5c  cependant  il  < 
ne  luy  donne  que  40  ans  d’epifeopat,  P 
[quoique  Conftantin  foit  mort  des  337. 

Il  faut  peuteftte  lire  50  ans  au  lieu  de  40.  ^ 

NOTE  VU. 


Pom  U 
4*44  î» 


Digitized  by  Google 


NOTES  SUR  L 


Hm  I»  rV 
4«  t «• 


NOTE  VII. 

Sur  l'ef  ifnfut  Je  Chrjfamht. 

[IlyadelabrouilleriecUns  SocraK, 
fur  Chryfanthe  Evcfque  des  Novaciens 
Soa.t.7.c.(.  à ConllancinopIc.]'ll  le  fait  coaunencer 
' Je  Confulat  d’Honoré,  & le 
c.i7.p.](|4.  II.  de  Theodofe,[qui  cft  l’an  4o7i]'met 
fa  mort  [en  419,]  ious  le  Conl'uls  Mo- 
nase  & Plintha , & dit  neanmoins  qu’il 
ne  gouverna  que  (epe  ans.  [ Le  plus 
aifé  feroic  de  dire  qu’il  faut  dtuej  ans 
au  lieu  de  ftft.  Mais  fi  Chrylânche  a 
commence  des  l’an  407,  fous  Arcade , 
qui  n’eft  more  qu’en  l'an  408,  pour- 

3uoi  Soctace  le  met-il  dans  Thifioire 
e Theodofe  le  jeune?]' Pourquoi  dit- 
il  que  Théophile  d’Alexandrie  mou- 
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rut  bientoft  après  en  l’an  4U?[Toutes 
ces  diffieuhez  feroient  levées  , fi  au 
lieu  du  II.  Confulat  de  Theodofe  on 
metroit  le  quatrième  , qui  tombe  en 
l’an  411.  Car^r  ce  moyen  Chryfanthe 
aura  gouverne  fêpt  ans , (comme  lit  aufii 
Nicephore  quel- 

Emois  de  plus.  Mais  Honoré  ne 
int  Confulcnran4ii  avecTheo- 
M' Valois  ne  dit  point  qu’aucun 
manuferit  change  tien  dans  le  V ll.Con- 
fulatd’ Honoré  & II.  de  Theodofe  :]'& 
l'hiftoire  T ripartitc  efi  conforme  au  tex- 
te grec.  [Nous  n’avons  donc  pas  ofc 
ofter  de  l’an  407  l’ordination  de  Chry- 
lânthe  , & nous  avons  mieux  aimé  ne 
point  parler  dans  le  texte  des  fept  ans 
que  Soctace  donne  â fon  epifeopat.] 
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' Rio  s N I n’a  voit  pas  encore  17  ans 
V_/accomplis,  locfque  S.Leonide  fon 
pere  fut  mariyrixé,'enluitedes  edits  que 
Severe  publia  contre  les  Chrétiens  dans 
la  dixième  année  de  fon  regne,[c’eft 
à dite  en  l’an  101.  Il  ne  peut  donc  pas 
elbre  né  plulloft  que  fut  la  fin  de  183.  Il 
pouvoit  eftrené  plu{lard,pui(que  Saint 
Leonide  peut  n’avoir  pas  louficR  des  le 
commencement  de  la  perfecution:]'& 
b chronique  d’Alexandrie  mec  fa  naif’ 
(ance  (bus  les Confiilsde  l’an  rS/.FMais 
eutre  que  la  chronique  d’Eulêhe]'&  S. 
Jerome  mettent  le  martyre  de  S.Leonide 
eti  l’an  aoa,  Sc  en  la  dixième  année  de 
Severe  i'Eufebc  dit  fort  nettement  que 
Origene  mourut  age  de  69  ans,  fous 
GaUus.[Gallus  ne  commença  à regner 
qu’à  la  fin  de  xji.&mourutouemiJ, 
ou  au  plufiard  en  S54.  Ainfi  Origenene 
faucoit  eftre  né  plufiard  qu’au  comroen- 
temen:  de  i8£.] 

JJifi-  Ecd-  Tom.  III. 


'Eufebe  femble  mefrae  dire  qu’il  mou- 
rut au  conunencement  de  Gallus/&M' 
Valois  fe  fondant  fur  cela  , veut  qu’on 
mette  fa  mort  en  15a,  Sc  fa  nailTance  en 
la  4‘  année  de  Commode, [de  J.C.185.I 
'Mais  il  n’efi  point  vray  qu’Eufebe  dile 
fort  clairement, comme  M‘ Valois  le  fup- 
pofe , qu’Origene  foit  mort  la  première 
année  de  Gallus,[puifquede  mente  une 
choie  enfuite  d’une  autre , n'efi  pas  dire 
claiteroent  qu’elles  fe  font  faites  en  mef- 
me  temps , ni  félon  le  fiylc  d’Eulebe , ni 
félon  les  autres  hifioriens.  Ainfi  il  n’eft 
pas  railbnnable  de  vouloir  ruiner  par  un 
pallàge  douteux  Sc  fort  aifé  à expliquer, 
ce  qu'Eulébc  établit  formellement  en 
d’autres  endroits.  Car  il  n’y  a rien  de  fi 
clair  que  ce  qu’il  dic,]'qu’Origene  n’a- 
voit  pas  17  ans  accomplis  en  aoi.'Aulfi 
S.  Jerome  ne  fpecifie  pas  qu’il  fiait  mort 
en  la  première  année  de  Gallus  , mais 
feulement  fousGallus.'M  ' V,alois  ajoute  à 
cela  quelques  autres  railons,r  ccluy  mefi- 
me  antoit  (ans  douce  jugé  peu  confidera- 
bles,faosceUesquenousavons  réfutées.]. 

C Cccc 
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a]  KuetjV. 

Ori.l.t.c.4. 
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Hier.!»  fup.  'S.Jetome  dit  comme  Eufebe,  qu’Ori- 1 
gene  mourut  dans  fa  6^’  année.  [Ainiî  il 
Ruf.U7.cj.  ne  faut  pas  s’artefter  à Rufin,]'qui  a tra- 

р. 'ir.i.  JtftM4gtfim»  éitatis  Mine  nan  ddinte- 

grum  txfUt».  (^11  n'avoit  peuteftie  pas 
pris  garde  d hx  é'iurnc.] 

Pour  U page  NOTE  II. 

«P7-»  ». 

Qm’il  tfitit  fils  de  5.  Lettùde. 

Ear.L(.c.i.p.  [Je  ne  fçay  pourquoi]'Eufebe  dit,par- 
lant  de  S.Leonide , 0 Mjpti/tQ-  aerptie 
Wlap, [comme  s’il  n’euft  pas  efté  aflûré 
qu’Origene  euft  efté  fils  de  ce  Martyr.] 

с. >.p.iO].b,  'Cependant  dans  la  fuite,il marque  pofi- 

tivement  que  fon  pere  avoir  efté  marty- 
p.iat.b.c.  rizé/&  il  parie  d’une  lettre  qu’il  éaivit 
i fon  pere  déjà  prifonnier  pour  le  nom 
de  J.  C. [Dans  fa  chronique  il  le  (ait  fans 
hefiter  fils  de  S.Leonide-;  en  quoy  il  eft 
fuivi  non  feulement  par  S-Jerome  v. 
c.f 4. f. 2 S f. 4, sioisimi  d’Origene,&par 
S.Sulpice  Severe  hi-eccl.l.2.c.4S-f.is^> 
mais'mefme  par  S.Epiphane  hér.f4.c.t. 
f.j24.c,  fon  ennemi  déclaré,  Sc  par 
Vincent  de  Lerins  c.2j.f.jjt.] 

Pon  U page  NOTE  III. 

4ft  f ». 

Si  Origtne  4 feem  l'hehrtM  & le 
fdmarilâi». 

[On  ne  peut  douter  a prés  les  autoritez 
de  S. Jerome, qu’Otigene  ne  feeut  quel- 
orijd  Afr.p.  que  chofe  de  l’nebreu.]'Nous  verrons  ce 
it|.»»(.  q^>^[  gj  conférer  le  texte  hebteu 

avec  le  grec , & en  marquer  les  differen- 
in  Jag.p.  ces  ; 'Il  cite  quelquefois  ce  que  poncni 
toa.b.c.  non  feulement  les  verfions.mais  encore 

р. i«o.»4iiin  le  texte  hebreu:'&  il  raifonne  en  divers 

с.  endroits  fur  les  mots  hebreux.'Mais  on 
J Hnec,T.oti.  trouve  que  ce  qu’il  en  dit  n’eft  pas  tou- 

jours  jufte  , ce  qui  fait  aoire  qu’il  ne 
(avoir  cette  langue  qu’aftêz  fuperficielle- 
ment.  Pour  ce  qu’il  dit  dans  l’homelie  1 4 
furies  Nombres p.zPT.é,  qtti  hebrùctt 
literds  legant  i [il  faudroit  voit  ficela  ne 
viendroit  pas  du  traduûeur  plutoft  que 
de  luy.  Car  ou  ne  peut  pas  douter  qu’il 


ne  feeuft  lire  l’hebreu.]  Il  marque  qu'il  otiaa  A&p, 
avoir  confultéplufieurs Juifs,  pour  (à-  "*• 
voit  comment  on  difoit  en  hebreu  les  ar- 
bres marquez  dans  l'hiftoire  de  Sufanne. 

Mais  on  peut  fa  voir  une  langue  fans  en 
favoir  tous  les  mots;] 'Et  en  effet , les  t-ixr- 
Juifs  mefmes  ne  luy  purent  expliquer  ce 
u’il  demandoit.'ll  dit  qu’il  avoitappris  r.s>7.,|o|la 
iverfes  choies  de  quelques  Juifs  ; mais  fo'p’p'^a) 
c’eftoit  fut  leurs  traditions,  plUtoft  que 
fil r ce  qui  appartenoit  i l’intelligence  do 
leur  langue.]  'Il  dte  neanmoins  [allez  in  ctain. 
communément] l’autorité  des  autres  fur 
1a  fignification  des  noms  propres  de 
l’Ecriture, '5c  il  faut  avouer  qu’il  parle  inNum.i1.14. 
du  nom  de  Dieu  dans  l’hcbreu  , comme 
un  homme  qui  en  auroit  feulement  en- 
tendu parler  i d’autres  dans  l entretien. 

'il  dit  de  mefme  des  40  joursde  Ninive,  h.i<.p.i|».b. 
ut  Hebrti  hdbere  ft  feriftum  àicHtit. 

[Tout  cela  vient-il  des  traduéfeurs  î Ou 
eft-ce  qu'il  ne  vouloir  pas  dite  qu’il 
feeuft  l’hebreuî] 

'Une  perfonne  habile  alTure  qu’il  favoit  HiM,p.,<.(. 
encore  moins  le  famaritain  que  l’he- 
bteu , & qu’il  l’ignotoit  mefme  ablôlu- 
ment , pareeque  voulant  dire  que  le  T 
des  anciens  Hébreux  eftoit  fait  comme 
celui  des  Grecs , il  ne  ledit  que  fur  l’au- 
torité d’un  Juif,  au  lieu,  dit-on,  que  s’il 
euft  feeu  le  famaritain,dont  les  caraéfe- 
res  font  ceux  desanciens  Hebrcux,il  en 
euft  parlé  plus  alTurément,  fans  avoir 
recours  i l’autorité  d’Un  autre. [Mais  fi 
cette  raifon  fulfit,  Origene  favoit  auflî 
peu  l’hebreu  que  le  famaritain,]'puif-  b. 
qu’il  droit  aufli  le  témoignage  des  autres 
pour  cette  langue  ; Amm  ym  hebrdicds 
literds  legmnt , ce  que  ceux  qui  font  cette 
remarque  allèguent  eux  mefmes  comme 
fes  véritables  paroles.'Outre  cela  les  (■ 
mefmes  perfonnes  reconnoiftênt  que  le 
T des  Samariuins  ne  feformoit  pas  tou- 
jours de  la  mefme  manière , & que  celui 
donc  ils  fe  fervent  aujourd’hui  eft  diffè- 
rent de  celui  des  Gréa,  &du  noftre.[Je 
ne  voy  pas  auflî  que  tous  ceux  qui  fa- 
voient  le  fâmariuin^iHlIèat  obligez  de 
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favoir  les  caraâeres  de  cette  lan- 
me  fiiflent  les  anciens  caraâetes  des 
Hébreux.] 

NOTE  IV. 

j^4nJ  Dtmetre  luj  * Uijfé  tomtt 
Cectle  dti  Catechefti, 

'M'  Huet  croit  [après  Erafme,]  que 
Origene  receut  de  Demetre  à iS  ans, 
l’intendance  de  l’ecolc  des  Catechefes. 
'Le  mot  de  metin  dans  Eufebe , que  M' 
Valois  AUidmt ^dfeSiu  ey?>[fcmble  le 
fa  vorifêi.Nous  avons  cru  neanmoins  de- 
voir fui  vre  S.  Jeiome,]'qui  dit  qu’ayant 
commence  les  Catechefes  â l’age  de  1 8 
ans,il  y (ut  depuis  confirmé  par  Uemetre 
enlaplace  de  S.Clement.[Cela  nous  a 
paru  plus  conforme  â l’ordre  d’Eufebe:] 
rhiftorien  de  Tertullien  & d’Orige- 
ne  a choifi  ce  fens  comme  le  meilleur. 
[C’eft  raefme  tout  ce  qu’o*  peut  faire, 
que  de  croire  fur  l’autorité  d’Eufebe, 
qu’il  ait  commencé  à former  des  dilci- 
plesàlafindelâ  i8‘année,unan  feule- 
ment après  la  mort  de  fon  pere  : & il  y a 
au  moins  peu  d’apparence  que  Demetre 
luy  ait  donné  tout  d’abord  à luy  (cul  l’e- 
cole  des  Catechefes  dans  un  âge  fi  peu 
avancé.] 

NOTE  V. 

Saint  Plutarque  n a finffert 
quafrés  l’an  toj, 

'Il  eft  certain  que  S.  Bafilide  foufirit 
fous  le  Prefêt  Aquila  : [Et  il  faut  appa- 
remment dire  la  mefme  chofe  des  autres 
(.}.^la4.b.  difciples  d’Origene,]'furtoutpuifqu’Ori- 
gene  parut  beaucoup  dans  la  perfecution 
Qui  fe  fit  fous  ce  Prefet.  Eulebe  femble 
aire  que  ce  fût  enlaiS'annéed'Origene; 
»•  h $ C^c/Maispuifque  S. 

Plutarque  le  premier  de  ces  Martyrs, 
. avoir  déjà  vécu  quelque  temps  dans  la 
pieté,[&  qu’Origene  n’a  pu  commencer 
a le  former  Ha  piaé  que  fin  la  fin  de  cet- 
te 1 8‘  année,il  faut  dire  que  c*  $ n’ell  pas 
tr  Jrf,mais  ù^uuoT.c’eft  à dire  que  la 
, perfecution  d’ Aquila  ne  fe  taporte  pas  â 
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la  i8‘  année  d’Origene,  mais  au  temps 
où  Origene  faifoit  l’ecole  des  Cateche- 
fes , dont  il  eft  parlé  au  mefme  endroit. 

C’eft  le  fens  que  M'Valois&M'Coufin 
ont  prit  d^ps  leurs  traduéfions.  Ainfi 
tout  ce  qu'on  peut  dite  4u  temps  où  S. 
Plutarque  & les  autres  ont  fouftcrt,c'eft 
que  ç’a  cfté  fous  Severe  après  103,  Sc 
avant  lia. 

Pour  la  difficulté  qu’il  y a de  croire  que 
S.Bafilide  fuft  difciple  d'Origene,  on  en 
a parlé  fur  S“  Potamiene.] 

NOTE  VI. 

Smr  Sainte  Htraxàe. 

'Le  menologe  donné  par  Canifius , cuir.i.,.p, 
marque  le  5 de  l'epteinbre  Sainte  Rhaïde 
conlumée  par  le  feu; 'ce  qui  convient  âEuCa.p.ni. 
celle  dont  parle  Eufebe.  C’eft  pourquoi 
M' Valois  Sc  Florentinius  croient  t^ue*^ 
c’eft  la  roefme.'Cepend.int  les  Ménecs  -vicn.t.fep. 
portent  que  celle  qu'on  honore  ce  jour 
là, finit  fon  martyre  par  l’épée.'LesGrecs  Baii.4.Buui, 
font  encore  mémoire  le  4 ou  le  5 de 
mars,  d’une  S"  Hcraïde  ou  Heroide, 
martyre  avec  quelques  autres , fans  en 
rien  dire  davantage.'Le  ijdefeptembre  Mcn.p.is») 
félon  les  Ménées,ou  le  aa  félon  le  meno- 
loge  donné  par  Ughellus , ils  ont  encore 
une  S“Iraïde  Vierge  de  12  ans,  & Reli- 
gieulê,  martyrizée  par  l’épée  en  Egypte, 
fous  le  gouverneur  Lucien  &c.Le  meno- 
loge d’Ughellus  , où  elle  eft  appelléc 
Traîde,dit  qu’elle  fouffrit  à Antinople; 

[ce  qu’on  a mis  auffi  dans  lemartytologe 
Romain.]  'M'  Valois  Sc  Florentinius  Eur.n.p.,,,. 
croient  que  ce  font  troisSaintesdifferen- * 
tes.[La  detniete  furtout , félon  ce  qu’on 
en  dit,ne  paroift  pas  avoir  de  r^^rt  a vec 
celle  d’Eufebe.  On  ne  marque  point  le 
temps  de  Ion  martyre.] 

NOTE  VII. 

Qh  Origene  ne  t’eH  feint  caché  ett 
Caffodtceditttmfi  de  Severe, 

'Baronius  a cru  qu’Origene  avoir  efté  Bu.tsj.fc. 
obligé  de  quitter  Alexandrie  des  le 
CCccc  ij, 
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temps  de  Severe , & que  c’eftoit  en  ce 
temps  U qu’eftoit  arrivé  ce  que  raportc 
Pallade  dans  Ton  hiftoire  Laufîaque , 
t>ur.c.i47.p.  *0^1!  s’eftoit  caché  durant  deux  ans  à 
Celarée  en  Cappadoce,  chet  une  fiiinte 
Vierge  nomrriee  Tulienne.'Neanmoins 

p.7.d|Eur.l.  .|  I®  • t*  ^ »^  /•  f 

«■cip.r.tis.  lin  y apoint  d apparence  quT.ufcbequi 
écrit  fort  particulièrement  ces  comraen- 
cemens  a Origene,euft  oublié  ce  voya- 
ge , qu'il  a ceruinement  connu  : & il  ne 
BOUS  donne  pas  feulement  de  fondement 
pour  dire  qu’Origene  foit  alors  forti 
d’Alexandrie')  marquant aflèz au  con- 
traire par  toute  la  fuite  de  fon  difcours> 
qu’il  continua  toujours  les  Catechefos, 
quelque  pcrfecution  qu’on  luy  fift. 

tNous  talcherons  donc  de  placer  cette 
iftoire  en  un  autre  temps;  & nous  ver- 
rons quelle fe  peut  fort  oien raporter  i 
la  perfecuticn  de  Maximin.] 
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NOTE  VIII. 
Fuuu  d'Euftbt  fmr  Dtmttrt- 
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'Eufebe  dit  que  lorfque  Severe  fit  des 
edits  contre  les  Chrétiens  en  la  lo'  année 
de  fon  régné,  [c’eft  i dire  en  lox.]  Dé- 
mette avoir  receu  depuis  peu,  yiwsî>  le 
gouvernement  de  l'Eglife  d'Alexandrie: 
[Cepeiulant  il  eft  très  confiant  par  luy 
mefme  que  Demetre  efioit  Evelque  des 
l'an  iSy,  & toute  fa  chronologie  roule 
fur  cda.  On  voit  la  mefme  chofe  pat  la 
chronique  Orientale.  Ainfi  il  ne  nous 
tefte  autre  cliofe  à dire , finon  qu'il  s’eft 
Rur.p.^4.,.  brouillé  en  cet  endroit.]* Rufin  en  le 
traduifant , ofie  defitù  feu. 

« NOTE  IX. 

En  tjuel  temps  Orijene  4 fsùt  fet 
Tetraples  & fes  HextpUs. 

iur.n.p.it>.  'Mr  Valois  foutient  qu’Origene  fit  fes 

i Hun.v.ori.  Htxaples  avant  fes  Tetrapies:*&M' 
Huetiefuitcn  cela.[Si  leur  Ictniment  eft 
vecitable,Origene  n’a  pu  commencer  ce 
travail  qu’aprés  t’eftre  retiré  à Cefarée 
en  a } I .yCar  la  fixiemc  veifion  qui  çftoit  I 

fucntic.tS.p. 
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dans  les  Hexaples,n’a  efté  trouvée, Mon 
S.Epiphane,  qu’en  l’an  7 d’Alexandre, 
de  J.  C.  ii8,]  ou  peu  auparavant  : [Et 
comme  Origenc  y inféra  encore  la  fet- 
ticme  verfion  qu'il  ne  trouva  que  depuis, 

& qu’il  n’eut  guère  de  repos  depuis  ii8 , 
jufqu’en  l'an  Z31,  auquel  il  le  retira  â 
Celarée  ; il  y a bien  de  l'apparence  qu’il 
ne  commença  fes  Hexaples  qu’en  cette 
ville.  Cela  reviendroiten  quelque  forte 
âS.Epiphane,]'qui  ditqu’d  y travailla 
lorfqu’il  fc  retira  iTyr  durant  18  ans. 

[Mais  il  faudroit  lire  18  ans  an  lieu  de 
it,9c  au  lieu  de  Tyr  mettre  Cefarée,oi 
il  paroift  qu’Origcnc  établit  & demeure 
depuis  l’an  131  jufqu’en  l’an  150.  Car 
toute  la  fuite  de  fa  vie  fait  voir  qu’il 
eft  impolfible  qu’il  ait  jamais  demeuré 
18  ans  à Tyr  ; bien  loin  de  dire , comme 
faitceSaintJ'qiie  ç’a  efté  après  la  perle-  n>cnr.c.ii.|>. 
cation  de  Bece,[i  laquelle  il  na  pas 
furvéœ  trois  ans. 

Mais  ce  qui  embaralTe  dans  ce  fcnti- 
ment, c’eft  qu’il  paroift  qu’Origene  a voit 
déjà  lait  ou  fes  H exaplcs  ou  fesT etraples, 
lorfqu’il  écrivit  à Africain,  Sc  qu’il  (êm- 
ble  luy  avoir  écrit  des  l’an  tt8.]  'Car  il  otî.»<i  Aft.f. 
dit  à Africain  qu’il  a ramafl'é  avec  un  “>'***• 
grand  travail  les  différences  de  l’hebreu 
6c  des  Septante,  en  les  conférant  l’un 
avec  l’autre,'&  qu’il  a examiné  pour  p 
cela  toutes  les  difforentes  verfions  ou 
éditions.  [Cela  paroift  marquer  aftèz 
clairement  fes  Tetraples.  Qwnd  on  le 
pourroit  mefine entendre  defon  édition 
des  Septante  avec  des  lignes  & des  étoi- 
les,] 'dont  il  parle  expreflement  dans  la  p.n*. 
mefme  lettre, [cette  édition  n’a  dû  natu- 
rellementfë  faite  qu’aprés  lesTettaples, 
avec  lefqnels  elle  eftoit  aifée  , & fans 
lefquels  elle  eftoir  aflcz  difficile. 

[Pour  le  temps  auquel  il  écrivit  i 
Amcam,]'il  luy  écrivit  certainement  de 
Nicomedie:[Ainfi  oneftporté  natotel- 
lemcnt  si  croire  que  ce  fut  dansfun  de» 
deux  voyages  qu’il  fit  en  Grece  : Se  plu- 
toft  dans  le  premier  fait  vers  l’an  iiS, 
que  douze  ans  après  dans  le  fécond  4 


NOTES  SU 

r.it*.  'puifqo'Africain  le  irairoit  aloii  de  fils. 

[Toutes  ces  choies  fe  peuvent  accor- 
der, en  difant  qu'Ü  avoir  fait  fes  Tetra- 
pies  avant  ai8i  & qu’ayant  trouvé  de- 
puis la  rerfion  , il  fit  fes  Hexaples 
pour  l’y  mettre  avec  la  cinquième,  quoi- 
qu'on ne  voie  pas  bien  pourquoi  il  n’a- 
voit  pas  mis  celle-ci  avec  les  antres  dans 
fon  premier  travail,  fi  elle  eftoit  trouvée 
des  l’an  ziy, comme  le  ditS.Epiphane',  à 
moins  qu’on  ne  dife  que  les  Tetra  pies 
eftoient  faits  des  devant  ce  temps  là  j ce 
que  l’ordre  d’Eufebe  favorife  allez.] 
iar.n.r.iis.1.  'M*  Valois  avoue  que  toutes  les  per- 
fonnes  habiles  ont  cru,  julqu’à  luy,que 
Orieene  avoir  fait  premièrement  fes  Tc- 
traples,  éc  enfuite  fes  Hexaples.  Il  croit 
cependant  qu’ils  fe  font  trompez , que 
lesHexaples  ont  elle  faits  les  prcmiers,& 
qu’à  caufe  qu’ils  coutoient  trop  d’argent 
& de  travail,  Origene  en  retrancha  les 
deux  textes  hébreux  Sd es  deux  dernieres 
verfions, Sc  ainfi  en  fit  IcsTetraples. Cet- 
te conjeiÆme  eft  ingenieulc  : mais  il  ne 
la  fonde  que  fut  le  mot  d'inniig.-nntvân( 
qu’il  a trouve  dans  quelques  manuferits, 
au  lieu  d’à)nn*vant  qu'on  lit  dans 
d’autres  , Sc  dans  les  imprimez. [C’eft 
un  fondement  bien  foible:  Catquandil 
faudrait  ellcftivement  thvmntlâmr, 
ce  mot  ne  peut-il  pas  lignifier  fimple- 
ment  qu’il  a fait  les  Terraples  outre  les 
Hexaples , fans  qu’il  les  ait  lait  après?] 
Hira.v.Oii.p.  'M'  Huet  veut  qu’Otigene  n’ait  com- 
i7.b|i<;.i7o.  fçj  picxaples  que  fous  Maximin 

[en  Zî5>]&  il  fe  fonde  fur  ce  que  dit  Eu- 
febe/qu’Origcnc  avoir  receu  de  Julien- 
ne les  explications  de  Symmaque  fur 
l’Ecriture  ; d’où  il  conclut  que  n’ayant 
point  r.i  jnfqu’ alors  la  ve  fion  de  Sym- 
maque,  H n’a  voit  pas  pu  former  fes  He- 
xaples dont  elle  faifoit une  partie.[Mais 
il  y a peu  d’apparence  qu’il  n’euft  point 
encore  eu  la  verfion  de  Symmaque  faite 
£o  ans  auparavant;  Sc  on  peut  expliquer 
Eufebe  ou  de  l’original  de  Symmaque,] 
puifquc  Julienne  avoir  receu  cet  ouvra- 
ge SjmmAqiét  mefme,\o\xd'm  com- 
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mentaire  fur  l’Ecriture  different  de  fa 
verfion:]Car  voici  les  termes  d’Eufebe^ 

Noms  avons  encore  des  écrits  de  Sjm- 
maipie,om  fe  fondant  fur  S.  Afatthiem. 

U faroifl  établir  l'herefie  des  Ebionites. 

Origene  marine  ^m’il  avait  receu  cet 
écrits  de  Julienne  avec  d'autres  inter- 
prétations, ifjuietit , de  Symmaque  fur 
les  Ecritures.  [Si  if/dJucu  peut  s’enten- 
dre d’un  commentaire,  comme  je  croy 
qu’on  u’en  peut  pas  douter,  le  mot  d'au- 
tres porte  naturellement  à le  prendre 
ici  en  ce  fens. 

Il  y a alTurément  bien  de  l'apparence 
qu’Origenc  a commencé  au  moins  fes 
Tctraplcs  des  le  temps  deCaracalla,  ou 
peu  apres , puifqu’Eufcbe  en  parle  fous 
le  régné  de  ce  prince  , fans  en  avoir 
d’occafion  particuliere;]'&:  M'  Huet  le  Him.p.Uÿ. 
reconnoifl  en  partie.  *”• 
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NOTE  X. 

Symmaque  a traduit  la  Bible 
avant  Theodolion. 


[S.  Athanafe,  fi  cet  endroit  de  fa  Sy- 
nopfe  eft  de  luy p.ifé.e,  S.  Epiphane  de 
menf.c.i6.i7.p.t72.i73.  Sixte  de  Sienne 
l.  4.p.S79.2.c\$Se.i.  a\  jij.i.a,  Ca- 
preolus  p.476.b,  content  la  verfion  de 
Symmaque  pour  la  première  après  celle 
d’Aquila , Sc  pour  la  troifieme  en  com- 
mençant par  les  Septanre.J'Origene  l’a  Epi.menf.c. 
raife  en  ce  rang  dans  (es  HexapIes.'S.  i’aîia'nRt’f. 
Jerome  Sc  Eufebe  la  nomment  dans  le 
mefmc  ordre,** ce  qui  a elle  fuivi  par  les 
autres  auteurs  grecs  &:  latins.  s lur.ip.i  y 

'Baronius  foutient  neanmoins  qu’elle  iSi  S y 
a efté  précédée  pat  celle  de  Theodotion, 

[que  tous  les  autres  mettent  pour  la  qua- 
trième.] Il  a un  fondement  qui  paroift- 
confidcrable/puifqueS.  Athanafe  & S.  Epi  mtnfc. 
Epiphane  difêntque  la  verfion  dcTheo- 
dotiona  paru  fous  Commode,  & celle  itc.cji. 
de  Symmaque  fous  Severe.[Mais  pour 
S. Epiphane,  la  chronologie  des  Empe- 
reurs qu’il  fait  en  cet  enthoit,  eft  fi  em- 
brouillée & fi  pleine  de  fautes,  qu’il  eft 
CCccc  iij 


Ito.ili.*  ,1 

iji.i  1. 


758  NOTES  SUR 

ipi  ùnpolTible  d’y  rien  appuyer.l  '&  au  con- 

naite  il  die  fans  aucune  ambiguité,  que 
Theodotion  a publié  fa  verfion  peu  de 
temps  apiésSyramaqueifttIct  «ro  J ^ 
zijk^crTiiS  iÇiîf  ^o'pf<.[Pou( S*Athana(e, 
outre  qu’il  y a grand  lieu  de  douter  fi 
les  addiiionsqui  (ont  à la  fin  de  la  Sy- 
nopfe  (ont  deluy  j il  fe  contredit  en  cet 
enaroit  mefme , appellant  la  verfion  de 
Theodotion  la  quatrième  , & celle  de 
Symmaque  la  troifieroe.] 

'Batonius  tafehe  de  ruiner  l’argument 
que  l’on  tire  de  S.  Jerome,  & des  aurres 
qui  ont  nommé  les  trois  verfions  en  ce 
rang,  Aquila  , Symmaque,  & Theodo- 
tion -,  Sc  il  dit  qu'ils  ont  regardé  en  cela 
non  l’ordre  des  temps  , mais  celui  que 
iptji.r.jyp.  Origene  a fuivi  dans  (es  Hexaples/Mais 
pour  rendre  fa  folution  recevable , il 
hudroit  auparavant  qu’il  apportait  la 
raifon  pourquoi  Origene  ayant  placé  les 
autres  verfions  félon  le  temps,  n a chan- 
gé un  ordre  fi  naturel  qu’à  l’égard  de  ces 
deux-ci.'Car  pour  ce  qui  e(t  des  Septan- 
te, qu’Origene  meitoit  au  milieu.  Saint 
Epiphanequi  nous  l’apprend,  en  raporte 
la  raifon  en  mefme  temps,[commc  on  le 
peut  voir  dans  le  texte  f ç,  ôc  c’eft  une 
raifon  qui  n’a  rien  de  commun  avec 
Symmaque  & Theodotion.] 

'M' Huet  qui  a fuivi  l’opinion  de  Ba 
ronius,  tafehe  de  rendre  quelque  railbn 
de  ce  qu’Origene  n’a  pas  placé, félon  luy, 
Symmaque  Sc  Theodotion  dans  Tordre 
du  temps:  Sc  il  croit  que  c’e(t  parccque 
Aquila  s’edant  exttemementattachéaux 
mots,&  Symmaque  au  fens,Origene  les 
a mis  Tun  auprès  de  l’autre, a fin  qu’on  en 
vift  mieux  la  difference.[Je  penfe  que 
c’eft  tout  ce  qui  (è  peut  trouver  de  plus 
plaufible:  mais  M' Huet  tft  obligé  ae  fe 
contenter  de  (es  conjectures , fans  tien 
uouver  d’ancien  qui  les  appuie.] 

'Il  ne  laiftê  pas  de  ruiner  le  fondement 
de  Baronius,  en  reconnoiftant  que  Saint 
Epiphane  a cru  Symmaque  plus  anden 
que  Theodotion  :mais  il  prétend  prou- 
ver le  comraire  par  ces  paroles  de  Saim 
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Jerome  in  Evan. fnr.f.j.  4.  f«4r» 

tfiiid  jhjmU,  Sjrnmdchus  fafinm, 
tjnitre  Theodoùtn  inttr  novas  &vtttrei 
médius  inciddt.'iA‘  Huet  avoue  que  ce  c 
paftàge  fe  peut  raporter  à la  maniéré  de 
traduire  de  ces  trois  auteurs , auftlbien 
qu’au  temps  où  ils  ont  paru.[ll  n’y  a donc 
pas  derailon  d’oppolèrun  paftàge  ambi- 
gu à d’autres  qui  (ont  exprès  Sc  formels. 

Mais  il  eft  mefme  vifible  par  tout  Ten- 
droit,queS.  Jerome  ne  confidete  que  la 
traduction  de  ces  auteurs , Sc  non  leur 
perfonne,  ni  leur  temps;  Sc  allùtément 
on  n’a  jamais  demandé  pourquoi  un  au- 
teur a vécu  avant  un  autre.  Il  eft  dair  en- 
core que  par  veteres,  S.Jcrome  n’entend 
que  les  Septante,  & metTheodotion  en- 
tre eux  & les  deux  autres.  Si  donc  il  s’a- 
git du  temps,  il  faut  qu’il  Tait  mis  avant 
Aquila  auftlbien  qu’avant  Symmaque; 

& c’eft  ce  que  pcrlonne  n’oferoit  dire. 
Suppofant  donequeTbeodotion  a fiiivi 
Symmaque,  il  eft  aile  de  trouver  à peu 
près  le  temps  où  ils  ont  écrit.  Car  tout  le 
monde  demeure  d’accord  que  Theodo- 
tion a paru  fous  Commode.C’eft  ce  que 
difent  clairement  S.Athanafe/y».^,;  jtf. 
d,  Sc  S.  Epiphane dr  merf.c.i7.p.i72.d\ 
t74.t,  Baronius  en  tombe  d’accord  4«. 

jt./.Etiln’y  a pas  de  fondement  de 
dire  le  contraire.  Mais  comme  S.  Irenée 
qui  écrivoit  fous  Eleuthere,  c’eft  à dire 
avant  la  derniereannée  deCommode,dc 
J.C.  IJt,]  V.feu  titre$7,'dte  cette  ver-  ttell.l^e.^^. 
lion  de  Theodotion,[il  faut  dite  qu’elle 
a paru  au  commencement  de  Commode 
[vers  Tan  iSo;  la  chronique  d'Alexan- 
drie p.é/6,  le  met  Tan  6 de  Commode, 

3ui  eft  Tan  185  de  J.C,]fous  le  Confiilat 
e Marcel  [ou  Marulle,]&  d’Elien,[qui 
marque  Tan  i84.]'Et  comme  la  verfion  tpi  nnÇc. 
de  Symmaque  a précédé  celle  deTheo- 
dotion  de  peu  de  temps , félon  S.  Epi- 
phane,'on  la  peut  mettre  fous  M.Aurele:  n-p-yi-r*» 
Sc  c’eft  ce  qu’a  fuivi  le  P.  Petau,  pré- 
tendant que  le  Severede  S.  Epiphane  eft 
M.  Aurele  mefme,  nomméaflez  fouvent 
Severus  au  lieu  de  Verus. 
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[Je  ne  fçay  fi  l'on  ne  potnroit  point  dire 
auflî  que  Symmaque  a fait  fa  première 
ttaduÂion  fous  M.Aurcle,  6c  qu'il  en  fit 
ifljn.jt.p.  une  fécondé  édition  fous  Severe.yCar 
î.p!i 7i.».  ^ Saint  Jerome  parle  de  deux  verfions  de 
Symmaque.  [Mais  je  ne  voy  rien  qui 
nous  oblige  de  le  dire.] 

ifU.p.4<ia.  ^Le  P.Petau  qui  met  Symmaque  avant 
Theodotion , y forme  neanmoins  une 
difficulté  plus  grande  alTurément  que 
celle  de  Baronius  & de  M' Huet,  fur  ce 
que  S.  Irenée  dans  l’endroit  où  il  cite 
Theodotion,  ne  parle  point  de  Symma- 
que, quoiqu'il  euR  le  mefme  flijct  d'en 
parler.  Il  paroiR  donc  qu’il  ne  le  con- 
noiflbit  pas. [Et  il  fë  peut  bien  faire  qu'il 
n’euR  pas  encore  vu  fa  verfion  , quoi- 
qu’elle euR  paru  avant  l'autre  ; il  eRoit 
dans  les  Gaules,  où  ces  fortes  d'ouvrages 
ne  fe  repandoient  pas  beaucoup,  & ne 
s’apportoient  pcuteRre  que  par  occa- 
fion.]  * 

'Baronius  dte  de  S.  Jerome,  que  Sym- 
maque s’eRoit  plutoR  attaché  à expli- 
quer le  fens , qu’â  traduire  les  paroles 
mot  i mot.  Il  le  cite  de  fon  commentaire 
furie  3x‘ chapitre  de  Jeremie,[où)e  ne 
Fr>r.p.i7i.a.  l’ay  pu  trouver,  non  plus  que  dânsJTex- 
plication  du  chapitre  d’Amos,  dont  le 
P.  Fraflen  cite  la  mefine  chofe,[Cela  fe 
Hin.cp.ii^p.  peut  tiret  en  quelque  fortej'de  ce  que  dit 
■ ce  Saint  dans  fa  préfacé  for  Job,  qu’A- 
quila,  Symmaque,  ôc  Theodotion,  ont 
traduit  ou  mot  à mot,  ou  ne  s’attachant 

Ju'au  fens,  ou  en  prenant  le  milieu  des 
eux. [Comme  le  premier  membre  fe 
raportc  ù Aquila  , le  fécond  femble  fo 
devoir  entendre  de  Symmaque. ]'Car  S. 
Jerome  remarque  autrepart  que  cet  in- 
terprète avoit  expliqué  un  endroit  plus 
clairement  que  les  autres , comme  il  a, 
dit-il,  accoutumé  de  faire. 
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XI. 


fi»e  Id  fiximt 
vcrjitn  de  f Ecriture  « efié  trtmvée 
» Ntcefle. 

'Eufobe  témoigne  fur  le  raport  d’Ori- 


gene , que  l’une  des  verfions  anonymes 
avoit  eRé  trouvée  d Nicople  près  d’Ac- 
tium  -,  mais  il  ne  marque  pas  laquelle 
c’eRoit.'S.  Epiphane  &S.  Athanafedi-  tpi.menr.c. 
font  que  c’eRoit  la  fixieme.*S.Jerome  dit 

3ue  c’eRoit  la  cinquième  , & le  dte 
’Origcne.[Que  fi  cela  eR,  & qu’elle  ait  ' ni".'» 
eRé  trouvée  l'an  7 de  Caracalla,  comme 
ledits.  Epiphane,  il  faudra direqu’Ori- 
gene  alla  i Rome  ou  en  revint  cette  an- 
née Id,  qui  eR  l’an  117,  & qu’il  paflà 
alors  par  Nicople.J'Baronius  a mieux  Bu.np.f  ). 
aimé  foivre  S.  Epiphane  que  S.  Jerome. 

[Et  nous'  le  foifons  après  luy,  parcequ’il 
nudroit encore rejetter]'cequedit  Saint  Epi.airbp. 
Epiphane,  que  la  dnquieme  verfion  fut 
trouvée  à Jerico.'Il  leroit  mefme  diffi-  Feur.aiCp. 
die  de  mettre  le  voyage  d’Origene  à 
Rome  en  117,  comme  Dodvrel  le  mon- 
tre allez  bien,'par  les  chofes  qu’Eufebe  EuCLs.c.^. 
met  entre  ce  voyage  & La  monde  Cata- 
calla. 

NOTE  XII.  Pour  In  pii|e 

, r 

Quelle  feiet  *voir  ejle  treuvèe 
enfsH  iit. 

'Antonin[Heliogabale]ayant  fuccedé  Epi.menCc. 
[en  118]  d Caracalla,[aprés  lequel  Ma-  ‘*-P-'F4.c. 
ain  n’avoit  gourverné  qu’environ  un 
an, ]& ayant  régné  4 ans,  Alexandre  qui 
fucceda  à cet  Amonin,  tint  l’Empire  du- 
rant 1 3 ans.Ce  fot  au  milieu  de  ce  temps, 
dit  S.  Epiphane,  que  l’on  trouva  la  fixie- 
me  verfion  de  la  Bible.[ll  paroiR  avoir 
voulu  marquer  par  cette  expreflîon  ou  la 
7'  année  d’Alexandre,  qui  eR  le  milieu 
de  fon  tegne,]'commera  pris  Baronius,  inc.ijo.t  7. 
[ou  la  cinquième  qui  eR  le  milieu  du 
temps  que  luy  & Heliogabale  enfemble  > 
ont  tenu  l’Empire;  c’eR  d dire  l'an  xiiou 
ii8  de  J.C.  Cette  différence  n’eR  pas 
fort  confiderable;  Mais  la  fuite  de  l'nif- 
toire  nous  fait  conclure  avec  Baronius 
pour  l’an  1x8,  auquel  il  eR  plus  aifé  de 
dire  qu’Origene  eRoit  d Nicople,] 'où  Epi.p.i?*-»-  ^ 
elle  fot  trouvée  félon  S.  Epiphane. 

en 
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Pont  U p>gt  NOTE  XIII. 

' QjîS  diMoguts  contre  M arcien  font 

d'un  j4diiméi>ice  qui  t/ivoit  dont 
le  fiede. 

Sir.ti«.(  I.  'Baronius  die  qiie  quelques  hérétiques 
ayant  appris  la  converlîon  d'Ambroife, 
vinrent  pour  difpuKr  conrre  Origene, 
&prirenc  pour  juge  un  philorophe  payen 
nommé  Eutrope  > mais  que  la  vérité 
i'emporu  tellement  fiir  le  menfonge, 
que  le  juge  fe  Et  Chrétien  avec  beau- 
coup de  payens  & d’heretiques.  C’eft  ce 
qu’il  raportc  delà  pre&ccuir  le  traité  de 
la  véritable  foy  en  Dieu;[c’eft  d dite  fut 
les  trois  dialogues  contre  les  Marcioni- 
(Cs , qui  font  lous  le  nom  d’Adamance 
dans  les  œuvres  d'Origene,  &c  dont  un 
Protdlant  Alleman  nommé  Rodolphe 
Wetftein,  a ûit  imprimer  le  texte  grec  i 
Bafle  depuis  peu  d’armées.  Il  les  divife 
en  cinq  parties  comme  Tritheme.] 
aiâa.p.«.  'Il  faut  premièrement  remarquer  que 
cette  préfacé  ne  fe  trouve  pas  de  la  nief 
me  maniéré  dans  tous  les  manulcrits:  & 
on  en  marque  un  oi\  elle  n’eft  point  du- 
tout.[Celle  qui  eft  dans  l’Origene  de 
Bade  en  1571,  t.i.^.14.  dedans  le  texte 
grec^.r,  eft  fort  differente  de  celle  que 
raportc  Baronius,  6c  ne  parle  point  du- 
ibld.  tout  d’Ambroilê.j'Tout  cela  marqueque 
c’eft  une  piece  ajoutée  au  texte  par 
d'autres, [qui  l’ont  faite  chacun  à Ci  t)D- 
taihe. 

Mais  quand  elle  fe  trouveroit  la  mef- 
me  panout,  elle  ne  pourroit  pas  nean- 
• moins  eftte  de  grand  poids,]  'puifqc  ’ ces 

dialogues  ont  cfté  écrits  fous  un  prince 
qui  gouvernoit  mieux  que  fes  predecef- 
feurs  qui  aimoit  ceux  qu'ils  avoient 
haisiqui  relevoit  ce  qu’ilsavoient  abatm 
qui  ruinoit  les  temples  & lesidoles  qu’ils 
avoient  adorez:  [&  c’eft  ce  qui  ne  fau- 
roit  convenir  ni  i Philippe,  ni  à aucun 
s.vai.t.i.r.  anjre  prince  avant  Conftantin.]  'Car 
pour  ce  qu’on  cite  des  aûes  de  S.Ponce, 
comme  d’une  piece  originale,  que  Phi- 
lippe a abatu  le  Capitole  &c.  [nous 


ORIGENE. 

croyons  avoir  montré  & que  le  fait,  6c 
que  lesaélesoùon  le  lit  font  egalement 
infoutenables.  y.  U fer/,  de  ynlenen 
note  7.]'Outtc  cette  difficulté  , le  root 
deConfubftantielfait  voit  que  l’auteur 
qui  le  répété  en  plufieurs  endroits  , 6c 
deux  fois  en  dix  lignes,  [a  vécu  après  le 
Concile  de  Nicéc.  On  pourroit  ajouter 
à cela  plufieurs  autres  raifons.  MaisccU 
les-ci  luÆfent  pour  mettre  la  chofe  hors 
de  doute. ]'Le  P.  Halloix,  M‘  Huet,  le  Hjii.r.ori^. 
P.  Alexandre,  en  om  cfté  convaincus,6c 
demeurent  d’accord  que  cet  écrit  n’a  pas 
eftécompofé  avantConftantin.'V/etfÉcin  Adü.pt.p.,,. 
qui  rtous  a donné  cet  ouvrage  en  grec, 
ne  peut  fe  tirer  du  p.iffage  qui  montre 
qu'un  Etnpereur  Chrétien  regnoit  alors, 
qu’en  difant  qu’on  l’a  ajouté  au  texte. 

'Qm  fi  des  petfoniKS  habiles  ont  cru  s.vw.r.t^. 
qu’on  pouvoir  avoir  recours  â une  folu-  *"■ 
tion]fi  fotcée,&  qui  ne répondroii point 
91a  raifon  de  la  confubftantiaIité,]ce 
n’eftquedansla  perfuafionque  S.Bafile 
6c  S.Gregoirc  de  Nazianze  ont  attribué 
ces  dialogues  si  Origene,  [ce  qui  n’eft 
pas , comme  nous  l’allons  montrer.] 

'L.  P.  Halloix  pour  ne  pas  perdre  un  Hiii.p.t;. 
oincroent  de  la  vie  d’Origene,  prétend 
qu’on  peutdire  que  le  fond  de  la  confé- 
rence eftantdeluy,  l’caita  efté  compofé 
dans  un  temps  pofterieur  par  quelqu’un 
qui  a un  peu  étendu  fa  matière,  6c  l’a 
accommodée  d fon  fîecle.[C’eft  deviner 
que  de  parler  de  la  forte  fans  preuve  -,  ôc 
il  y aura  peu  de  perfonnes  a qui  cette 
folution  piiifle  paroiftte  bien  folide.] 

'Qik  fi  un  G vaut  auteur  femble  y trou- niw.».oii.r 
ver  quelque  vraifêmblance  , c’eft  aufli 
pareequ’il  a cru  que  S.  Bafile  & S.  Gré- 
goire de  Naziatize  avoient  attribué  cet 
ouvrage  .1  Origene,  'en  en  mettant  un  oti.pbiic. 
grand  paflàge  tuns  le  recueil  qu’ils  ont  '«  r **- 
Fait  de  divers  endroits  de  les  ouvrages 
fous  le  titre  de  Philocalie. 

'Maisil  faut  remarquer  que  ce  paflàge  p.Si. 
y eft  cité  non  d’Origene  comme  les  au- 
tres, mais  du  fettieme  livre  d’Eufebe  De 
la  préparation  evangelique:[D’oùil  y a 

mefrae 
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mefine  lira  de  conclure  que  S.  Bafile& 
S.  Grégoire  n’ont  point  connu  les  dia- 
logues d’Adamance,  ou  n’ont  point  cru 
^'ils  fuHènt  d’Origene,poirquc  dans  on 
«ecoeil  tout  compoféde  fespallages,  ils 
n’auroient  pas  dre  celui  là  Teul  d'un  au- 
tre auteur,1e  pouvant  tiret  de  hiy  ntcfmc. 
Ainii  il  ne  fera  point  neceilàire  de  dire] 
'que  œs  deinc  Saints  aient  elid  ttonmcz 
■pat  le  nofnd’Adan>aoce«*&  qn’il  ne  not 
^as  les  ctoire  lûr  les  odvtages  d'Origenc 
au  poqudsced'Eufebc. 

[On  ne  peut  pastnefinc  prétendre  avec 
ouelqae  apparence  ■,  qu’il  y ait  faute 
•dans  le  titre  de  la  Philocalie, J 1 VParee^ 
que  de  plulteuts  raanuferits  qu’on  cite, 
on  ne  dit  poineque  dans  aucun  ce  padà- 
ge  ne  foitptis  cttcd’Eulcbe:  t*,'Patoeque 
ce  padâge  efttelleinent  conforme  àcelui 
d’Adamance,  qu’il  en  eft  neanmoins  af- 
fez  diderent  pour  les  cxpteflîons  : j®, 
'Pareeque  dans  tous  les  manulcrits  qu’on 
cite  de  la  Pliilocalie,  on  trouve  à fa  fin 
du  paflage  une  note  qui  porte  ce»  ter- 
mes : Ced  ifi  trAnf<ri(  dw  7‘  hvrt  Jt  U 
PteftriuioH  tVdngtlujue  à' Enfibt  iiNms 
■il  eft  de  Mdximey  comme  Eetfehemefme 
te  dit  i & «n  trouve  lu  mefine  chofe  en 
fnpret  termes  dnns  te  dinlogne  d’Origenc 
contre  les  AfnrcitniseSy[e\ai  eft  l'ouvra- 
ge dont  nous  parlons.  Cette  note  qui 
vifiblement  n’eft  pas  des  auteurs  de  la 
Philocalie,  fait  voir  qn’il  y a lonnemps 
que  les  dialogues  d’Adamance  (ont  at- 
tribuez à Origene,  mais  non  pas  que  S. 
fiafile  & S.  Grégoire  l’aient  cru,  puilque 
comme  nous  avons  dit  > ils  auroient  tiré 
le  paftàge  d’Origenc  mefme , & l'au- 
roient  mis  fous  Ion  nom.]'Wetftcin  dit 
qu’ils  ont  mieux  aimé  le  tirer  de  Maxi- 
me, patcequ'Origcnc  l'a  pris  de  luy:[& 
il  ne  pieuci  pas  garde  qu’ils  ne  le  citent 
pas  de  Maxt'.ue,  mais  d’Eufebe,  pofte- 
rieur  à Maxime  & à Origene  mefme. 

Carno.is  lie  croyons  pointqu’on  pniffe 
douter  q ae  Maxime,  dont  le  paftàge  cité 
dans  laPhilocalie, vient  originairement, 
ne  foit  celui]  'qu’Eufebe  met  entre  les 
tJifty  Ecd.  Tm,  ni. 
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auteurs  eeelefiaftiques  qui  ont  paru  fous 
Commode  & fous  Severe.  Il  a écrit  fur 
la  queftion  celebtc  d’où  oient  le  mal,  & 
pour  montrer  que  la  matière  eft  créée. 

Et  Eufebc  cite  le  paftàge  dont  nous  par-  prrp.i.7.c.n. 
Ions  du  livre  de  M axime  fur  la  matière,  P'»’’*' 

^La  Philocalie  I allègue  atiftî,  pour  mon-  oii.phii.f. 
trer  que  la  mariere  n’eft  point  incteée,  **' 

& n'eft  point  la  caufedti  maI.fMaxime 
ayant  donc  paru  à la  fin  du  deuxieme 
fieclc , il  faudra  dite  qu’Origene  a em- 
prunté les  paroles  8t  les  penfoes  d'un 
auerar  qui  luy  eftoic  prefquc  contempo- 
min:  & c’eft  ce  qui  n’eft  guere  probable 
d’on  elptit  extraordinairement  fécond, 
comme  eftoit  le  Cra.]'Eufebe  qui  deux  Euf.pt«p.e. 
pages  auparavatu  avoir  cité  un  paftàge  ‘“•p-îm-»*- 
d'Ori«ne,[auroitcncoretiré  celui-ci  de 
fon  <ualogue  plutoft  que  d’un  auteur 
bien  moins  connu  , & à la  réputation 
duquel  on  ne  voit  point  qu’il  prift  d’in- 
tereft  particulier. ]'M'Huet  marque  mef-  Hon.v.oti..i> 
me  qu’il  y a des  choies  dans  ce  paftàge 
qui  ne  s’accordent  pas  avec  ce  qu’Oti- 
gene  a accoutumé  db  foutenir. 

[On  peut  ajouter  à tout  cela,  que  le 
norad’Àdaffiance  eftant  répété  très  fou- 
vent  dans  ces  dialogues,  celui  d’Origene 
ne  s’y  trouve  pas  une  feule  fois.  Ainfi  il 
eft  bien  plus  raifonnable  de  diftinguet 
deux  Adamanccs,l’un  qui  eftoiiOtigene, 

& l’autre  qui  a vécu  lous  Conftantin. 

C’eft  à quoy  Theodoret  Icmble  mefme 
nous  obligcr.]'Cat  parlant  des  auteurs  TMn.h,i.,.c. 
qui  ont  corobatu  les  Marcionites,  [qui 
font  particulièrement  relùtez  dans  ces 
dialognes,]iI  met  entre  autres  Origene, 

Rhodon,  Adamance.'Et  il  diftingue  en-  I.i.|it.i>.i8p.b. 
cote  ces  deux  Adaina  nces  dans  la  préfacé 
de  fon  livre  contre  les  hérétiques,  ou  il 
dit  qu’il  a appris  leurs  folies  d’Origene, 
des  deux  Eul'cbcs,  d’Adamance,  de  Rho- 
don &c.[je  ne  fçay  lî  ce  n’cftpoim aufti 
le  fens  decequePhotiusdit,]'queS.So-  i>bo(.c.i|i.p. 
plirone de  Jetulalcmdiftinguoit l’ancien  ***•  • 
Origene  d’un  autre  qui  luy  eftoit  pofte- 
rieur,  8t  qu’il  furnommoit  Adamance. 

[C’eft  une  erreur  lî  vilible  de  dite  que 
DDddd 
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l’ancien  Origene  n’ait  pas  eftéfurnom- 
mé  Adamance,qu'il  dl  difficile  de  croire 
oue  S.Sophrone  en  ait  efté  capabte.Mais 
il  n’efl  pas  improbable  que  Phocius  ait 
pris  en  ce  f’ens  la  diflinâion  que  faifoit 
S.  Sophrone  encre  l'ancien  Adamance 
Origene,  & un  Adamance  qui  luy  eftoit 
poftericiir , & qui  pouvoit  n’eftre  pas 
connu  de  Photius  i 11  ce  n’eft  que  nous 
aimions  mieux  attribuer  cette  confiifion 
aux  copiilcs  qu’â  Photius  mefme. 

Je  ne  fçay  li  je  me  trompe  : mais  il  me 
femblc  que  ce  n’eft  pas  faire  honneur  à 
Origene  de  luy  attribuer  ces  dialogues, 
donc  l’aiuair,  qui  apparemment  a »it  la 
conférence  mcime  aulfibien  que  l’écrit 
qui  la  raporce , faute  fans  cefledequef- 
tion  en  queffion,  n’approfondit  rien,  ne 
prelTe  point  fon  adverfaire  , le  laifTe 
cchaper  lorfqu’il  a le  plus  beau  à le 
pouüer,  quitte  une  queflion  eflèntielle  â 
moitié  traitée,  pours’amufer  i ce  qui  ne 
luy  (èrtderien.Voiliceme  ferable  Vidée 
que  donne  le  premier  de  ces  dialogues 
fans  parler  des  autres.  Origene  auroit 
mal  réuni  dans  tant  deconferencesqu’il 
a eues,  s’il  n’y  eufl  pas  mieux  foutenu  la 
vérité , & s’il  n’y  euft  pas  combacu  Tes 
advcrfâires  avec  plus  de  force.] 

Pour  U page  NOTE  XIV. 

rii.i  >}• 

fitm  mettre  »ff»remment  en  216 
la  première  retraite  ef  Origene 
à Cefarée. 

[Il  efl  alTcz  difficile  de  fàvoir  ce  que 
I c’efM'que  la  guerre  qui  obligea  Origene 

de  fortir  d’Alexandrie  pour  lé  rerirer  à 
Cefaréeen  Paleftine.[Cc  fût  ce  lêmble 
e.ti.p.ii].b.  fous  Caraca11a.]'Car  Eufebc  ne  met  la 
mort  de  ce  prince  que  deux  chapitres 
Hiin.v.oii.p.  aprés.'Il  n’cfk  peuteftrepas  impronable 
qu’il  ait  marqué  par  ü ce  malfacre  horri- 
ble que  Caracalla  fit  faire  i Alexandrie 
[vers  le  milieu  de  l’an  iitf,  v.  Caracalla 
Dio,l.77  p.  f i2,ySc  qui  cft  décrit  d’une  maniéré 
par  Dion  Sc  pat  Hcrodien.Eu- 
febe  l’a  pu  marquer  par  le  mot  de  guerre. 


ORIGENE. 

fbit  qu’il  n’en  feeuft  pas  le  detail , foie 
qu’il  ait  cru  qu’il  luy  luffifoic  de  l’expri- 
mer par  un  terme  general.  Il  eft  vray  que 
ce  carnage  arriva  la  nuit  lorfqu  on  s y 
ateendoit  lemoinsi^mais  les  fuites qu  en  Dio,p.si».k. 
raporce Dion,[peuvent  avoir  oblige  bien 
des  perfonnes  d quitter  la  ville. 

fi  l’on  veut  dire  qu’il  ne  garde 
pas  uptecifément  l’ordre  du  temps',]'& 

UC  comme  il  met  tout  à la  fois  fa  mort  * 
e Caracalla,  de  Maain,  & d’Helioga- 
bale',[au(lï  il  raconte  tout  d'une  fuite  ce 
qui  s’eft  parte  (bus  leurs  tegnes,  fans  le* 
diftinguen]'nous  trouvons  dans  Dion  oio,l.7i.p, 
quil  y eut  une  grande  fedition  dans  Ale- 
xandrie,quand  on  y eut  appris  la  défaite 
deMacrinfen  118, ]dc  que  beancoupde 
perfonnes  tant  du  peupleque  de  l’armée, 
périrent  en  cette  occafion.  -M aertn  f 
p.ll  paroirt  que  ce  trouble  n’eftoit  pas 
renfermé  dans  la  ville  d’Alexandrie, 

[comme  le  carnage  fait  par  Caracalla:  8c 
ainfi  cela  s'accordera  mieux  avec  ce  que 
dit  Eufebc,  j'qu’Origene  ne  trouvoit  pas  Huf.icc.i^ 
de  fureté  pour  luy  dans  toute  l’Egypte. 

[Mais  comme  cette  fedition  de  l’an  118 
n’a  efté  remarquée  pat  aucun  autre  hifto- 
rien,  & qu’elle  nous  feroit  inconnue  fans 
un  fragment  de  Dion  -,  Xiphilin  n’en 
ayant  point  parlé  dans  l’abrégé  qu’il  a 
fait  de  cet  hillotien  -,  il  n’ett  pas  difficile 
qu’il  en  foit  arrivé  auflî  quelqu’une  du 
temps  de  Caracalla,qui  ai  t efté  enfevelie 
dans  l’oubli; les hiftoriens  nes’amufant 
pas  toujours  à raporcer  ces  émotions  po- 
pulaires,]'qui  eftoient  plus  frequentes  â 
Alexandrie  qu’en  aucun  autrelieu,  à eau- 
fe  de  la  legereté  extraordinaire  du  peu- 
ple, reconnue  de  tout  le  monde,'&  de- 
peinte  agréablement  pat  l’Empereur 
Adrien. 

[De  ces  trois  opinions  , la  fécondé 
paroirt  la  plus  vraifemblable  en  elle 
mefme.Mais  fi  elle  cft  vtaie,il  eftprcfque 
necertaire  de  dite  qu’Otigene  eftoit  â 
Cefâtéc  lorfque  Marnée  le  fit  venir  à 
Antioche:  car  ce  fût  en  118.  Il  fera  donc 
auffi  retourné  d’Antioche  à Cefarée:] 
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& en  fouicntendanc  vefire  ftitiitté,  [ou 


drie  que  fur  les  indances  de  Demcne,  quelque  terme  feinblable,]qui  a voit  cftc 
qui  envoya  mefmedesDiactcs  pourl’en  mis  auparavant.  [Mais  je  ne  voy  point 
prefler.'CependantEufebe  dit  que  d’ An-  quelle  preuve  nous  avons  que  cette  lettre 
tioche  il  le  hafta  de  venir  reprendre  fes  fuft  adrellec  àDemetre.  Il  pouvoir  s’eftrc 
exercices  ordinaires, [qui  eftoient  â Ale-  plaint  à quelque  ami  commun  de  ce  qu’a- 
xandrie:&  cel.i  infinue  mefme  qu'il  les  voient  fait  les  Evelques  dePaleftinc;  & 
avoit  quittez  pour  aller  à Antioche.  De  eux  adreflcr  au  melme  ami  les  réponfes 
forte  que  Ç\  nous  voulons  qu’il  ait  eftc  qu’ils  avoientàfaiteifcsplaintes.]'M'H“''o'.Oil. 
à Cefaréc  en  ai8,  nous  ferons  comme  Huet  dit  que  Dcmetre  avoit  écrit  aux*’  ‘“'  ' 
obliger  de  dire  qu’Eufebe  qui  là  voit  feu-  Evcfques  de  Paleftine:[mais  il  n’allegue 
Icment  les  divers  evenemens  de  la  vie  rien  non  plus  pour  le  prouver.] 
d’Origene  pat  fes  lettres , ou  par  d’au-  NOTE  XVI.  K»e  U 

tresmonumensqui  ne  leslioient  pas  en-  ^ • ■ „ • 

femblc,ena  faitla  liaifon  de  luy  mef-  ^ 

me,  fie  comme  il  l’a  trouve  le  plus  à pro-  Tufebe  lèmble  mettre  au  commence-  ïttf.I.<.e.n. 
pos.fans  en  avoit  d’autre  preuve  , & ment  d’Alexandre  le  voyage  qu’Otigenc^**’’'" 
qu’ainfi  il  peut  aifement  s’y  eftre  trom-  fit  à Antioche  pour  voit  Marnée.  [Ce- 


rne, fie  comme  il  l’a  trouve  le  plus  à pro- 
pos, fans  en  avoit  d’autre  preuve  , & 
qu’ainfi  il  peut  aifement  s’y  eftre  trom- 

I . • t I 


pc.  Cela  peut  eftre  i mais  nous  ne  le  de-  pendant  l’hiftoire  ne  nous  apprend  point 
vons  pas  fuppolêr  fans  nccefliié-  que  Marnée  fuft  alors  à Antioche  : Au 

Que  fi  nous  difons  qu’Otigene  fut  à contraire  il  paroift  qu’elle  n’eft  jamais 
Cefatée  en  l'an  aitf,  nous  accorderons  venue  en  Orient  du  tegne  de  fon  fils 
li]*ce  que  dit  Eufebe,  que  que  dans  la  guerre  des  Perfes,  laquelle 
cinquième  verfion  de  la  Bible  fut  tout  le  monde  met  à la  fin  d’Alexandre 
Kpi.menr.c.  trouvée  par  Origenc.'aveccequc  dit  S.  vers  134.  On  ne  fauroit  auffi  mettre  ce 
••  p.i74.b  c.  Epipiune^  qu’efle  fot  trouvée  à Jetico  voyage  d’Origene  à Antioche  apres  l’an 
Pan  7 de  Caracalla,[de  J.C.117.]  fans  renverfer  toute  la  fuite  d’Eu- 

i>oarUp.gc'  NOTE  XV.  febe.Amf,leplusna^ 

/ » ■ t , s eda  le hc  lorlqu  Hchogabalc  neveude 

Sur  la  reponfe  de  Samt  Alexandre  a Manice,vinc  à Anriochejiprés  la  défaite 
Dimttrc  ponr  Orlgrnt.  de  Macrin  en  118,  & qu’Eufebe  ne  l’a 


«7,  fans  renverfer  toute  la  fuite  d’Eu- 
febe.  Ainfi  le  plus  naturel  eft  de  dire  que 
cela  fefit  loriqu’Heliogabale  neveude 
Marnée, vint  à Antioche  jprés  la  défaite 
de  Macrin  en  118,  & qu'Eufebe  ne  l’a 


EHf.U.c.ip.p.  'M'Valoiscroitque  laréponfeàDe-  mis  fous  Alexandre  , que  patccque  le 
ÎjÎ.  l"'*’’'**’  mette  pour  Origene,  que  l’on  avoit  fait  commencement  de  fon  règne  luy  a don- 
prefeher  eftant  laïque , eft  proprement  né  occafion  de  parler  de  fa  mete,  ne  fa- 
de S.  Alexandre,  quoiqu'Euiebe  l’attri-  chaut  pas  d’ailleurs  plus  particuliere- 


bue  auftï  d Theoéfifte.  Sa  raifon  eft,  que  ment  quand  cela  eftoit  arrivé, 
cette  lettre  parle  quelquefois  comme  au  Ce  qui  tend  mefme  cette  opinion  plus 
nom  d’un  leul,  »’*  «fai' •TOf.[Jene  fçay  vraifemblable,] 'c’eft  qu’Eulêbe  parlée, 
fi  cette  raifon  doit  paroiftte  bien  confi-  immédiatement  auparavant  de  l’cnttéc 
derable.  Car  je  penfe  que  cet  «’*  »!a  de  Philct  dans  l’epifcopat  d’Antioche, 
t7m(,  peut  paftêr  pour  une  efpece  d’ad-  comme  d’une  choie  arrivée  fous  Alexan- 
verbe,  5c  le  dite  melme  par  plufieurs.]  dre:  & neanmoins  dans  û clironique  il 

Hon.v.Oii.  'M' Huet  attribue  la  lettre  âTheoCliftc  la  met  au  commencement  de  M.icrin  ' 

aulfibien  qu’à  S.  Alexandre,  [en  2i7;]'&  c’eft  ce  qu’a  fuivi  Baronius.  HM.tip.i  4. 

Xuf.n.p.ufai.  'M'  Valois  fuppofe  que  cette  réponfe  '11  fcmblc  aulli  que  Baronius  & le  P.  ncSü.?! 
s’adreftliit  à Dcmetre  mefme  : 5c  com-  Halloix  aient  reconnu  ce  que  nous  di- 


me  elle  parle  de  luy  en  3*  perfonne. 


Halloix  aient  reconnu  ce  que  nous  di- 
fons,  qu’Origene  aefté  à Antiocheau 


5,  il  dit  que  c’eft  pat  refpeél,  I commencement  du  rcgned’Heliogabale. 
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Huct.r.ocU.  ' M'  Huet  refoud  cctie  dificolié  d’une 
i.e.i.»  r.p.io.  manière.  Car  il  pteiend  que  Ma- 
niée manda  Origene  i Antioebe  lorC- 
qu’Alexandre  vint  faite  la  guette  aua 
Perfe«:Et  conwneil  eft  impomblcdedtte 
que  ç ait  efté  i la  fin  de  ce  «egne.  qui  cd 
te  temps  od  l’on  met  otdiaairement  la 
guerre  de  Peife,  il  croit  qu’on  fe  trompe 
en  cela,  8e  qu’il  la  faut  mettre  au  com- 
mencement. Il  eft  vtay  ciu’il  a pour  luy 
la  chronique  non  d'Eufene,  laquelle  ne 
arle  point  de  cette  guette,  mais  de  S. 
etome  qui  la  met  des  la  première  ou  fé- 
condé année  d’Alexandre,  [de  J.C.  a a a. 
Mais  pour  ce  qu’il  ajoute  que  c’eft  le 
(cul  qui  en  ait  marqué  le  tcmps,ni  Hero- 
dien,  dit-il,  ni  aucun  autre  ancien  hifto- 
tien  n’en  ayant  tien  dit,  c’eft  ce  qu’on  ne 
fieroJ.i.s.p.  peut  luy  accorder.] 'Car  Herodien  dit 
polîtivement  qu’Alexandre  avoit  régné 
treize  ans , 8c  eftoit  dans  fa  14*  année 
loriot ’on  luy  apporta  la  nouvelle  de 
ritruprion  d’Artaxcrxés,  qui  fût  la  canfe 
de  1.1  guerre;  [Et  fon  témoignage  feroit 
decifif,  s’il  ne  la  mettoit  trop  tard,  eftant 
certain  qu’Alexandre  n’a  commencé  fa 
14*  année  que  de  peu  de  jours.  Mais  fi 
Herodien  a pu  fe  tromper  d’un  an  ou 
deux,  il  n’y  a point  d’appareneeque  vi- 
vant en  ce  temps  U mefme  , il  le  foit 
trompé  de  ii  ou  i)  ans,dans  l’evenement 
le  plus  éclatant  de  ce  tegne,  & qu’il  ait 
mis  à la  fin  d’un  Empereur  ce  qui  eftoit 
arrivé  au  commencement. 

Nous  ne  nous  étendons  pas  davantage 
fur  ce  fujet,  croyant  avoir  montré  fuffi- 
famraent  dans  la  note  8 fur  Alexandre,  j 
que  ce  prince  ne  peut  eftte  pani  de  Ro- 
me pour  aller  faite  la  guerre  aux  Per- 
fês , qu’à  la  fin  de  i;t  roue  au  plnftoft. 
On  ne  met  mefme  le  commencement 
du  régné  d’Artaxerxés,  qui  eft  nne  épo- 
que iiluftre  dans  l’hiftoire,  qu’en  aiy  ou 
Ii6. P''.  Alexandre  lute  /.Il  y a apparen- 
ce que  S.  Jerome  a efté  trompe  par  Au- 
rclc  Viélor,  qui  dit  qu’Alexandte  ayant 
efté  fait  Empereur,  alla  aufCtoft  faire  la 
guerre  au  Roy  de  Petfe , qu’il  appelle 
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Xerxés.  Mais  cet  atteeur  fe  conttedit  luy 
mefme,  en  ajoutant  qn’aprés  avoit  vain- 
cu & mis  en  fuite  le  Roy  de  Perfe,  il 
vint  en  dil^cnce  dans  les  Gaules , ta 
GaUtam  mxtiirrimè  eonttnda. 

L’opinion  de  M‘  Huet  eftam  denenon 
feulement  nouvelle , mais  encore  con- 
traire aux  plus  anciens  , il  vaut  mieux 
croire  ce  me  fcmble,  qu’Eufebe  a ufé  de 
la  liberté  ordinaire  à tous  les  hiftoriens, 
de  raporter  leschofespar  uneefpccede 
récapitulation,  Sc  de  ne  pas  fiiivre  l’or- 
dre du  temps  avec  une  entière  exaéti- 
tude.] 

NOTE  XVIL  PoorUpap 

, , t*4-à<4- 

Sur  une  fuMte  attribuée  à S.  Jerome. 

'M'  Valois  8c  M' Huet  croient  que  S.  Eur.».p.i,4. 
Jerome  fe  trompe,  lorlqu’il  dit*qu’Am- 
j broife  excita  Origene  à travailler  fut  *nia.TàiU. 
l’Ecriture  pat  l’exemple  de  S.Hippolyte, 
parceqtiecelan’eft  fondé  que  fur  ce  que 
Eufebcj'aprcs  avoir  parlé  des  écrits  de  cur.l.<.c.u. 
Saint  Hippolyte , palTe  auftitoft  à ceux  m-p-»»*- 
d'Origeuc  par  ces  mots,  àtiiurev 
qui  lignifient  Defmt  cela,  & que  Saint 
Jerome  a cru  Cgnificr,  C'tfl  à taufe  de 
S.  HiPŸol^te.[n  eft  certain  que  ce  que 
dit  S.  Jerome  n’eft  point  foridc,  s’il  ne 
t’eft  que  fur  cet  endroit  d'Eufebe  : & il 
eft  certain  encore  queceSaint  n’eft  point 
incapable  de  faire  des  fautes  de  cette 
nature.  Mais  comme  aullî  il  avoit  In 
bien  des  livres  que  nous  n'avons  pas,  & 
qu’il  peut  y avoir  trouvé  ce  qui  n’eft  pas 
dans  Eulebe,  nous  n’ofbns  pas  l’accufcr 
d’une  faute  parccqû’il  peut  l’avoir  faite, 

8c  nous  avons  cm  le  pouvoir  fuivredans 
une  chofe  indiflfcrcnf,  où  nous  n’avons 
pas  d’alTurance  qu’il  fe  foit  trompé.} 

NOTE  XVI II.  Puii  U 

Pourquoi  on  met  t ordination  et  Origene 
en  Ton  ioS. 

'Eufebe  ne  marque  le  temps  de  Tor-  îur.i.s.c.i> 
dinadon  d’Origeue,  qu’en  difant  que  P-"*-*- 
c'eftoit  lotfque  Ponden  eftoit  Evefipie 
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àt  Rome  , Sf  ZebtB  d’Antioche.  fCe* 
pendant  S.  Poocieii  n’a  cfté  Pape,ielon 
ù cbtoniqne,qii'en  i)3,plufieananD^ 
aptes  qu'Origene  euft  efié  fait  Prcftis, 
comme  la  fuite  de  rhiftoiie  le  Êiit  voir. 
Nous  neuofoRS  pat  mefmcqu’on  puifle 
œ mettnt  &n  orainadon  qu'à  la  hn  de 
Tan  ijo,  vos  le  milieu  auquel  nous 
croyons  que  S.  Pontien  htt  fiit  Pape. 
Ainfi  il  rauc  s'aiuchet  â Zebin  qui  liii 
£ut£vc(que  d’Andocke  après  Phileten 
118, félon  b ckxoniqaed’Eufebe.  f'.  S. 
Vrk*îpu  Ce  n’eâ  pas  une  autorité  bien 
confiderable,mais  nous  n’avons  rien  de 
meilIeur.]'M5  Huet  s’atrefte  aulS  à cette 
époque:  [df  la  fuite  y revient  ailèa;au 
moins  elle  ne  lôaifre  gucre  qu’on  mette 
cette  ordination  pluttacd.}  > ' 
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Origtiu  4 eJH  CM  AcAtc  ea  at. 

'Comme  Otigeneefttut  allé  enPalef- 
< Hun.T.Ori.  tine  pour  paflèr  en  Acaïc,*il  y a appaicir- 
p.ii.b.fc  ce  que  fon  ordination  n'cmpelciu.  pas 
l’execution  de  ce  dclTcin.  [Les  termes 
d'Eufèbc  femblent  le  matquer.Batonius 
& le  P.Halloixen  tombent  d'accoed;  & 
il  eft  difficile  de  n’ellce  pas  deleurfenti- 
ment.yCarla  fixieme  vetfion  de  la  Bible 
fut  trouvée,  comme  nous  avons  dit  dans 
la  note  ii,  par  Otigene,'à  Nicople  près 
d’Aéliinn  [dans  rEpire,]en  l’an  ^ ou  7 
d’Alexandre,  [de  J:.  C.  ii6  ou  ait.  Et 
comme  Eufbbe  ne  nous  donne  point 
lien  de  dite  qu'il  ait  fait  ce  voyage  en 
ii6,  nous  avons  tout  fujet  de  le  mettre 
en  l'an  ai8,  vers  lequel  il  faut  mettre 
aat.ina.oti.  auffi  fon  ordination.) 'No 4s  trouvons 
lenrc[éaice  vetsl’an  1 ;i,cem' 
me  nous  le  verrons  en  fort  tien,]  qu’il 
avoit  ei\i  d Ephefe  , à Athènes , Sc  à 
Antioche,en  re venant  j & il  pareiftque 
ce  n’eftoit  point  depuis  fi>n  fongeomps. 
Nous  avons  déjà  masqué  dans  la  note 
9,  pourquoi  nous  croyons  que  b les- 
tre  d Africain  fut  écrite  dans  ce  temps- 
oti.>a  Aft.p.  ci;}'9tcUe  Icfuc-d  Nioomedir. 
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NOTE  XX. 

Sur  Bajfns  dvec  ijui  Origent  4 ceafert. 

'Celui qu’Origene  appelle  Baffiis,  de  o<i.Ki  a6ji. 
quabfiefonaini,tnuteiL.eft  appelle 
fm  par  Africain  : ce  que  quelques  uns 
prennent  pour  un  fécond  nom  propre 
de.  BaiTus,&  dautres  pour  une  epttete 
qui  lignifie  un  feu  ou  un  ingrat.  [Ce 
dertiier  fens  nous  a paru  lo  plus  proba- 
ble. Cas  iLlémble  quOtigencait  eu 
avec  hiy  un  entretien  ferieus,  <8t  en  pte- 
fén»  dé  témoins , comme  on  en  a avec 
des  per  fon  nés  d’un  fentimem  dtâSrrenc: 

Bc  ce  qui  le  montre  encore, ^c’efiqu’ A-  ad  Af.p.it*. 
fiicain  qui  7 elfeit  pcefenc,  n’ayant  pas 
approuvéce  qu’Origenc  y avoit  dit  ron- 
cbaat  Daoiel  , fe  déclara  nmnmoMM 
pour  Oiigcne , fie  donna  une  approba- 
tion générale  d fen  difeours,  fans  par- 
ler pour  lors  de  ce  qu’il  n'y  avoit  pas 
approuvé  : Cat  je  penfe  que  c'eft  le  feus 
de  ces  paroles,  l'aptmr  iwmifilm 
wn.  [On  n’en  ufo  point  ainfi  quand  des 
amis  s’entretiennent  enfcmblepour exa- 
miner des  difficultés -,  fie  ceb  a bien  plus 
l’air  d’une  couference  fie  d’une  difpute, 
où  Origene  foutenott  quelque  vérité 
importante  contre  Baffiis. 

Rien  n’empefehe  de  croire  que  Baffiu 
foitj'cet  auteur  d’herefie  avec  qui  noos  auf  pre.otî. 
trouvons  qu’Otigcnceut  uneconference  poi-I». 
vers  ce  temps-ci  ; [mais  tien  auflS  n’y 
oblige.]' Pour  C. Baffiis  que  S.  Phibftre  Phittx.43.p. 
marque  entre  les  hérétiques , ileft  vray 
qu'il  le  met  «nsre  ceux  qui  ont  pcecedé 
Cerdon  : mais  il  b met  en  mefïne  temps 
apres  Heradeon,  Marc,  fie  d’autres  Va- 
lentiniens poftetieurs  d Cerdon.  [Ainfi 
il  n’eff  point  impollîble  que  ce  foit  celui 
dont  parle  Otigcnc.] 

NOTE  XX J. 

\\Q^Origeae  é fuitté  Altxdndrit 
P 2}t,  & tjae  bernent  efl  mon  I4 
mefme  anae'e- 

'Eulébe  dans  fa  chtoniqiie  , met  b laCchr. 

DDddd  iij 


i>.a.b. 


Toar  la  paje 
iii.»  ‘>- 


tu 


n.p.tttf.i.a. 


itS.a. 


a1ch(. 

l-I.C.tl.p. 


cfar. 


1. 108.1. 


5ync.p.jî4.c. 


chr-ort^p^ 

lij-114* 


p.lt). 


7tf<  NOTES  SUR 

retraite  d’Origene  à Cefarce  en  l’an  11 
d’Alexandre,  [de  J.  C.  ijt.J'ou  (ëlon 
quelques  manul'crits , l’année  fuivantc; 
éc  nicrme  dans  l’hiftoite , les  meilleürs 
luamifaits,  & Nicephore,l3  mettent  l’an 
11  d’Alciaa|dre,[<ie  J.C.  i}).]  'Mais  il 
cft  certain  que  cette  retraite  d’Origene 
s’ell  Élite  ayant  la  mort  de  Demea-e, 
non  feulement  parccqu’Eulëbe  le  dit 
expredement  ; mais  auàî  parcequ’il  dit 
qu'Orieene  laid'a  (à  chaire  des  Cate- 
cnefesdHeracledequel  fût  faiiEvelque 
d’Alexandrie  après  Demctre.[Ot  il  eft 
confiant  que  Oemeire  ell  mort  en  zja 
au  plullard,]'puirqu’on  ne  luy  donne 
au  plus  que  45  ans  d’epifcopar,'&  qu’il 
avoit  ruceedé  à Julien  l‘an  to  de  Com- 
mode,[en  iSÿ.Aind  il  n’y  a rien  de  plus 
juilequeeequedit  Eufebe  félon  les  im- 
primei,]'qu’Origene  eflant  forii  d’Ale- 
xandrie l’an  10  d’Alexandre,  [de  J.  C.] 
ijt.  Deroetre  mourut  peu  de  temps 
après. 'On  lit  de  mcfme  dans  la  traduc- 
tion de  Rufin , Sc  c’cfl  au  contraire  une 
&u:e  très  vifiblc  dans  la  chronique 
d’Eufebe,  d’avoir  mis  la  mort  de  De- 
metre  l'an  9 d’Alexandre,  Si  la  retraite 
d’Ocigene  deux  ou  trois  ans  après  cette 
mort. 

'CeorgeleSyncelle,&  Eutyqüep.^fi, 
conviennent  avec  Eufebe,  que  Demetre 
a gouverné  4)  ans.[La  chronique  de  Ni- 
cephore  feule  ne  luy  en  donne  que  dix 
ou  onze.]'La  chronique  Orientale  porte 
3a  ans,&  ai9  jours  : Si  ce  n'efl  point  une 
fiiute  de  copiile , puifque  les  années  de 
J.  C.  & du  monde  font  marquées  (ûr  le 
mefme  pié  : [mais  c’en  a pu  eflre  une 
dans  les  originaux  dont  cette  chronique 
a eflé  tirée  : & l’autorité  d’Eufebe  nous 
oblige  de  le  croire.  Ainfi  nous  ne  faifbns 
point  difficulté  de  dire  qu’aulieu  de3Z, 
il  faut  lire  4a;  & contant  enfiiite  les  ZI9 
jqurs  du  4 inats  Z31,  puifque  nous  com- 
mençons l’epilcopat  de  Demetre  30-4 
marsiSÿ,  nous  trouverons  qu’il  eft  mort 
le  it  oélobre  de  la  mefme  année  Z5t,  ou 
le  lendemain  9',ypuifque  la  chr.onique 
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Orientale  joint  là  mort  au  jour  de 
l’année  égyptienne,  [qui  commence  au 
Z9  d’aoafl.Elle  ne  dit  point  en  quel  jour 
dnmoik  & de  la  femaine  il  mourut,  non 
plus  qu’j  Julien  (bn  predcceflêur.] 
'Cette.cnronique  après  avoit  raporté  p.n). 
comment  Demetre  parb  de  luy  Si  de 
fa  femme  le  jeudi-faint,'ajonie  auffitoll,  p.nr. 
fmbus  dtElit  ^mtvit  tpfe  atm  mxare  fur, 

[ce  qui  peut  donner  lieu  de  croire  qu’il 
mourut  ce  jour  la  mefme , ou  fort  peu 
après.  Mais  cela  peut  auffi  avoit  d’autres 
fens.]Et  en  eifct,Demctre  dit  qulil  avoit 
alors  <3  ans.  [Ainfi  s’il  efloit  mort  cette 
aimée  lâ,  il  auroit  eflé  fait  E vefque  à zoi 
ans,ce  qui  eil  fans  apparence.  11  y auroic 
plutofl  lieu  de  croire  que  c efloit  au  com- 
mencement qu'il  fiifl  E vefque.  Mats  il 
faudroit  dire  qu’il  a vécu  ro<  ans.] 

'Eufebe  femble  vouloir  que  les  43  FoTi.r.c.rf. 
ans  de  fon  epifeopat  fuffent  complets, 
«^'«^.«.[Mais  on  voit  par  divers  exem- 
ples que  cette  expreffion  ne  le  prouve 
pas  dans  fon  flyle,&  dans  celui  de  quel-- 
ques  autres  auteurs.] 

NOTE  XXII. 

Sur  ce  ^Hor>  prétend  ejuOri^ene  a 
fncrifié  MX  Mes. 

'S.Epiphane  dit  que  ce  qui  obligea 
Origene  à quitter  la  demeure  d’Alexan- 
drie,&  àfe  venir  établir  dans  la  Palefli- 
nc,fut  une  faute  confiderable  qu’ilavoit 
faite.Car,dit-il,reminence  de  fa  pieté  & » 
defa  fcience.luy  ayant  fufeité  bien  des  « 
envieux  , & ayant  animé  contre  luy  les-“ 
puiflànces  du  fîccle,on  le  menaça  de  l’a-  « 
bandonnerâ  un  Ethiopien,  s’il  ne  vou-  ««■ 
loitofirir  de  l’encens  aux  idoles,fürquoi  » 
s’eflant  écrié  qu’il  aiinoit  encore  mieux  « 
ofTtirde  l’encens  , les  uns  difoient  qu’il  » 
l’avoit  fait  cfFeélivenient,  les  autres  que  « 
les  payeus  luy  avoient  mis  de  l’encens  « 
dans  la  main,  & la  luy  avoient  fecouée  « 
pour  faire  tomber  l’encens  dans  le  feu..«* 

Tout  le  monde,  ajoute  S.Epiphane,  luy  « 
teptochani  cette  faute  dans  Alexandiiea.  <* 
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il  s’en  vint  à Jerufalem  , où  l’eftime 

3u’on  avoir  pour  luy  fit  qu’on  le  pria 
’inftruire  le  peuple.  Il  s'en  dcfèndit 
longtemps  ; & comme  on  continuoit  à 
l’en  preücr.il  fe  leva,  prononça  cette  pa- 
role du  pfeaumc49.  Le  Seiffteur  » dii 
4M  fecheur  , fourijHei  émntnce^  vaus 
mes  frecefter,  pair^Moi  OMvreK.vous  U 
hanche  paur  parler  de  men  aUtance  ! Sc 
auHitofi  U fe  raffit  en  pleurant  , & fit 
pleurer  tous  les  alEfians  avec  luy. 

'Baronius  a cru  cette  hilloire  fi  hors 
d’apparence,  qu’il  doute  mefme  fi  cet 
endroit  n’a  point  eftc  ajouté  à Saint 
£piphane.[  Mais  il  n’eft  point  necelTairc 
dcrecouriràcela.Q^ndon  n’auruitquc 
ce  que  ce  Saint  dit  de  Melece  & d’ Arius, 
cela  fuffit , pour  faire  voir  qu’il  a quel- 
auefois  iùivi  de  mauvais  mem.oires. 
C’eft  pourquoi  nous  favons  que  plu- 
fieursperfonnes  très  judicieulês  ont  cru 
que  S.  Epiphane  avoit  écrit  ce  qu’on 
trouve  danslôn  livre, mais  qu’il  avoit  efté 
trompé  par  de  faux  briiits.]'Entre  ceux 
qui  ont  éait  fur  cela,non  feulement  le  P. 
Halloix;mai$auiriThcophile  Raynaud, 
Sc  M' Valois,  ont  fuivi  Baronius,  'au 
moins  en  jugeant  que  cette  narration  dl 
une  fable,  comme  ledit  le  dcrnicr.[Il 
eft  certain  qu’elle  en  a tout  l’air,&  quoi- 
qu’on puilTe  dire,c’eft  une  grande  preu- 
ve contre  l’autorité  de  S.  Epiphane,  de 
ce  que  des  perfounes  bien  plus  habiles 
qui  ont  combaru  Otigcnc  dans  le  IV. & 
V.  ficelé  , ne  luy  ont  jamais  rien  re- 
proché (ùr  cela , comme  on  le  juge  non 
feulement  par  les  éaits  qui  nous  en 
relient,  mais  encore  par  ceux  qui  ont  dé- 
fendu Origene.  S.  Jerome  n’eftoit  point 
affurément  pour  luy  épargner  cette  fau- 
te, de  quelque  penitence  qu’elle  ait  efté 
fuivie  , & Théophile  encore  moins.  Je 
doute  fort  que'ceque  le  P.Pagi  dit  fur 
cela  , puifle  fatisfaire  ceux  qui  con- 
noiftront  un  peu  les  perfonnes  dont  il 
Bara().(i>i.  parle.]'Vincent de  Lcrius  mefineauroh 
parlé  de  cette  hiftoirc  : Sc  il  n’y  a point 
{ miEur.i.s.  d’apparence 'que  Porphyrequi  a voulu. 
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contre  la  vérité , ofter  Ammone  aux 
Chrétiens  , leur  euft  cédé  abfolument 
Origene. 

{Il  n’eû  point  probable  non  plus  que 
fous  Alexandre  les  magifttats  d’Ale- 
iandriei(carc’eft  â eux  que  S. Epiphane 
attribue  cela  , Sc  non  à un  peupl  c fedi- 
tieux,)  euflènt  ofé  faire  une  fi  horrible 
violence  à un  homme  célébré  comme 
Origene,  qui  eftoit  connu  Sc  cftiméde 
Marnée  mere  d’Alexandre  , toute  puif- 
ûnte  fous  luy.  AullîS.Epiphanefemble 
avoit  cru  que  ç’avoit  efte  durant  une 
petfccution  ,]'puifqu’il  dit  qu’Origenc  Epî.«4.c,. 
fut  chafie  pour  ce  fujet  de  l'Eglife  pat 
le  jugement  des  Martyrs  Sc  des  Con- 
fefleurs.  [Or  il  n’y  eut  jamais  moins  de 
Martyrs  qu’en  ce  temps  là,y  ayant  bien 
zo  ans  qu’on  n’avoit  vu  de  perfccution 
lorfqu’Origene  quitta  Alexandrie.  [N i- 
cetas,  Nicephore,  & d’autres  nouveaux 
Grecs  l’ont  mis  exprefl'ément  dans  la 
perfccution  de  Dece.J'Et  le  P.  Pagi  n’a  Pigi,i|,.(  i. 
point  vu  de  meilleur  parti  1 prendre, 
prétendant  mefme  que  S.  Epiphane  le 
dit.[Mais  en  penùnt  éviter  un  incon- 
vénient , ils  tombent  dans  d’autres, ]'&  Hun,T.otî. 
M'Huet  qui  veut  défendre  le  récit  de  i 
S.Epiphane,  avoue  néanmoins  que  leur 
opinion  eft  inroutenable,montrant  aufll 
qu’on  ne  la  peut  poinr  fonder  fur  Saint 
Epiphane  : [8c  l’on  poutroit  en  donner 
encore  de  nouvelles  preuves. 

Si  Origene  s’eft  retiré  d’Alexandrie 
de  luy  mefme  par  la  fimple  honte  de  fa 
faute,  qui  eft  tout  ce  que  dit  S.  Epipha- 
ne, il  eft  faux  que  Demctre  l’ait  chafie, 
comme  les  meilleurs  auteurs  le  difent.] 

'Que  s’il  avoit  efté  condanné  Sc  depolé  P U-'Us  **  . 
pat  un  Concile  à caufe  de  cette  faute , 
comme  le  dit  M'  Huet, [(8c  c’eft  tout 
ce  qu’on  peut  trouver  pour  accorder  S. 

Epiphane  avec  les  autres,)  le  moyen  que 
fa  faute  fuft  inconnue  à Jerufalem  lorl- 
qu’il  y vintîJ'Car  pour  la  maniéré  dont 
M' Huet  raporte  ce  fait,[elle  ne  fuit  pas 
afièz  exaélcment  S.  Epiphane.  Mais  le 
moyen  encore]  'que  le  premier  Concile  ph»t.c.ni.p. 
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tL-nu  contre  luy  , Iny  euft  lai(I2  le  (âcer- 
doce,  [puil'qac  l’idolâtrie  l'en  exduoit’ 
nblüliiincnt , quand  on  n’eud  eu  rien  d| 
dire  d’ailiruts  contre  luy  ? ootnmcnt  les| 
Evefques  de  Paleftinc  , Sc  les  auircr  , 
cuflem-ilspu  le  défendre,  le  lailTcr  pref- 
chet , on  faire  aucune  autre  fbnétion  cc- 
clefiafeiquci  Cai  je  ne  trouve  point  dans 

Huît.p.ij.e.  S.Ëpiphane]'ccqu’onen  cite,  qu’il  dcli- 
iicta  feulcnients')l  oifiiroit  de  rencens. 

Ifi.p.ti,.c.  'Toutcequ’ildirpoat  rexcuf«,c’eftque 
quelques  iim  doutoient  s’il  l’avoit  jeicé 
luy  mefme  dans  le  feu.  [Mais  c’cftoit 
allez  d’avoir  confenii  à ûcrifier  pour 
cftreobligéi  la  pénitence  publique,  Sc 
eftre  par  confequent  depofe  du  lâcer- 

otî  in  ccif.  ce.'fclon  ce-qu’Origencmefine  a dit,que 
tomboient  dans  le  péché  après 
le  bacterme , clloienrceccus  de  nouveau 
qua  nd  i Is  a voient  donné  durant  un  temps 
conliderable  des  preuves  d’un  véritable 
changeniem;inais  qu'ils  n’eiloiMtodmis 
à aucune  dignité  , ni  à aucune  autorité 

Kicet.I.^.c.  dansrEglife,  wj  •Osaafai'.'Que 

ii.p.,iui.  lî  dit  qu’il  fc  repenioit  d’avoir 

promis  d’olfrir  de  l’encens  , il  ajoute 
aullitoft  que  comme  on  continua  de  l’en 
preller,  il  le  fit  enfin.  [A  voit  l’humilité 
qui  paroift  dans  les  écrits  d’Origenc , 
on  peut  ptefque  alTurer  qu’il  fc  feroit 
fouvenu  toute  fa  vie  de  la  parole  du 
pfeaume  qu’on  prétend  qu’il  dit  à }eru- 
ialem  , & qu’il  fc  feroit  interdit  â luy 
mefme  Sc  la  prédication , •&  l’explica- 
tion des  Ecritures.  Mais  furtout  il  n’au- 
roit  point  écrit  en  la  maniéré  qu’il  fit  à 
Ambroife  vers  l’an  pour  l’exhor- 
ter an  martyre , ?c  n’auroit  point  man- 
qué d’y  pleurer  la  faute  qu’il  avoir  feitc 
lur  ce  fil  jet. 

Il  feroit  fins  doute  un  peu  étrange  que 
S.  Epiphane  euft  feul  feeu  de  Ton  temps 
unepariicularicc  ficonfiderabledela  vie 
d’Origene  , luy  qui  paroifi  avoir  alTez 
peu  feeu  fon  hiftoirc.  Car  il  ne  parle 
jamais  de  la  perfecation  que  luy  fit  Dc- 
metre,  ni  des  Conciles  tenus  contre  luy, 
ni  de  ce  qu’il  avoir  efic  condaimé  par 
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tant  dE velques , quoique  cela  vinft  forr 
naturellement  dans  un  livre  où  il  le  vou- 
loir fehre  palTet  pour  heretique.yil  dit  tpl  <4  t.(  p. 
que  ce  fiit  après  fa  chute,&  après  eftre  **’‘*‘‘- 
(orti  d’Alexandrie  qu’il  convertit  Am- 
bruife  , & qu’il  commenta  A expliquer 
l'Ecriture-,  [ce  qu’on  fçait  certainement 
eftre  feux  : Sc  cette  faute  feroit  encore 
plus  grande  , s’il  avoir  mis  fa  chute  du 
temps  de  Dece , A l’excremité  de  fa  vie. 

Origene  ayant  beaucoup  paru  des  te 
temps  de  ^verc , près  de  50  ans  avant 
Dece , c’eft  parler  allez  imptoprement,]' 

'que  de  dire  qu’il  cftoit  connu  du  temps  c.i.p.(i4.e. 
de  Dece, 8c  encore  A Alexandrie;[dont 
il  eftoit  forti  10  ans  auparavant 'on  mcQr.c.,17. 
qu’il  fleuritdepuis  Dece  jufqu’à  Gallus 
Ions  qui  il  mourut,  ]&  ao^lÂ.[Cela  eft 
allèz  dilFerent] 'de  ce  qu’on  allégué  de 
Saint  Jerome,  que  dans  fa  chronique  il 
parle  de  la  célébrité  de  S.  Bafilc  fur  les 
desnieres  années  de  Ion  epircopat,[qui 
n’a  duré  que  huit  a ns,  & avant  lequel  on 
ne  peut  pas  dire  que  S.  Bafile  aie  cfté 
fore  célébré  hors  de  I a Cappadoce  Sc  du 
Pont.]'Que  fi  c’eft  A l’occafion  de  l’ido-  i ». 
latrie  d’Origenc  , que  S.  Epiphane  die 
qu’il  a efté  ilTuftre  depuis  Dece,[c’eft  une 
manière allêz  particulière  de  fe  rendre 
illuftte.  Origene  n’a  peuteftre  pas  de- 
meuré 18  mois  ATyr,]'où  S.  Epiphane  ipi.mmf.f. 
veut  qu’il  ait  travaillé  iS  ans  fut  l’Ecri- 
ture.'Ce  napu  eftre,  félon  luy,  que  de-  h.«,.c.i.j.p. 
puis  qu’il  eut  quitté  Alexandrie  A caufe  ’*'•***• 
de  fa  chute,'8c  qu’il  eut  encore  enliiite  nicnf.p.,;). 
pallè  quelque  temps  A Jenifalem  8c  à 
Cefarec.[Plus  donc  on  luy  fera  mettre 
tard  cette  chute , plus  on  nous  donnera 
des  preuves  qu’il  a très  mal  feeu  la  vie 
d’Origene. 

Il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner  que  ce 
Saint  ayant  avancé  l’hiftoite  de  la  chu- 
te d’Origene , elle  ait  efté  crue  fur  une 
autoritéfi  ancienne  par  plufieurs  Grecs, 
dont  le  genien’a  guere  efté  d’examiner 
les  choies  A fond.l'Ncmefc  la  marque 
alfiircment,  Sc  l’a  lans  doute prife  de  S. 

Epiphane  .[Mais  c’eft  un  auteur  peu  con- 

liderable 
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üderable  danirEglife;&  pour  le  temps, 
ce  qu’on  en  peut  dire , c’eft  qu’on  n’en 
fçait  rien.  5.  Grégoire  de  iVTjffe  $16. 
'JuHinien  a écrit  qn  il  avoit  véritable- 
ment lenoncé  J.  C.  & adoré  les  divini- 
tez  payennet , & il  dit  que  fes  propres 
feâateurs en  tomboient d’accord. [Mais 
l’autorité  de  Juftinien  n’eft  nullement 
propre  pour  nous  perfuader  ces  fortes 
de  choies  : & il  me  femble  que  'le  P. 
Pagi  euft  mieux  fait  de  ne  s’y  pas  tant 
appuyet.]'Leonce  de  Byzance  fuit  Saint 
Epiphane  , aulTibien  que  Nicetas  Co- 
màtt  1.4-.C.31.  f.zn-i.&c  beaucoup  de 
nouveaux  Grecs  , tous  grands  ennemis 
d’Origcne. 'George  le  Syncelle  peut 
marquer  aulfi  cette  hiftoire:[mais  je  ne 
fçay  fi  c’eft  fon  fens. 

Nous  ne  nous ferionspas  tant  arreftez 
d cette  narration  de  S.Epiphane,&  nous 
nous  ferions  contentez  de  cet  air  de  fa- 
ble quelle  a par  elle  mefme.du  peu  d’au- 
torité quelle -tire  de  celui  qui  l’a  pro- 
duite le  premier , & du  jugement  qu’en 
font  aujourd’hui  beaucoup  de  perfonnes 
habiles  & judicieufes;fi  nous  ne  voyions 
que  'le  P.  Petau.M'  Huet,  & le  P.  Pagi, 
le  font  mis  en  peine  de  la  foutenir,] 
'quoique  le  premier  fc  contente  de  dite 
qu’il  n’v  a pas  de  preuves  qu’elle  foit 
faulTe.[Le  jugement  de  ces  perfonnes  fi 
confidcrables,mctite  au  moins  qu’on  ne 
la  rejette  pas  fans  l’examiner  avec  foin. 
Mais  nous  n’avons  pas  cru  eftre  obligez 
de  le  fuivre,]'non  plus  que  Wctftein  6c 
d’autres  qui  ont  encore  écrit  fur  cette 
matière  après  M'  Huet,8c  qui  ont  aban- 
donné fur  cela  S.  Epiphane. 

[Je  ne  fçay  fi  c’eft  fur  l’hiftoirc  de  S. 
Epiphane,  qu’on  a faitj'un  écrit  des  la- 
mentations 6c  de  la  penitence  d’Orige- 
ne,que  l’on  imprime  parmi  fes  oeuvres, 
6c  on  luy  fait  l'honneur  de  dire  que  c’eft 
S.  Jerome  qui  l’a  traduit  en  latin.'Cet 
écrit  eft  ancien , puifque  le  Pape  Gelafe 
en  parle  ; mais  il  n’en  parle  que  pour  le 
lejetter  6c  le  condanner  comme  apocry- 
phe. Aullî  l'on  fe  moque  de  ceux  qui  le 
/fi/.  Ecd.  Tm.  III. 
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regardent  comme  un  ouvrage  d’Orige- 
ne,[6c  il  faut  ne  connoiftre  guere  Saint 
Jerome  , pour  croire  qu’un  latin  aulIl 
barbare  que  celui  U en  puilTc  venir. ]'Le  Ori.i.,.p. 
jugement  qu’en  lâitEtalme,c’eft  quec’eft 
une  fuppoiitiondequelqueignorant,qui 
eftoit  bienaifede  décrier  Origene. 


foar  U 
10. 


NOTE  XXIII. 

c tji  Dtmttrt  ^*1  4 chajfé  Origtnt, 
& mn  HtracU. 


[Il  faudrait  dite  qu’Hetaclefe déclara' 
autant  contre  Origene  , qu’avoit  fait 
Demetre  fon  predccclfeur , fi  nous  vou- 
lions avoir  égard  k divers  auteurs  du  V. 
fiecle.j'Car  Gennade  cite  une  lettre  de  coui.c.||; 
Théophile  d'Alexandrie  , où  il  difoit 
qu’il  n’eftoit  pas  le  premier  qui  euft  con- 
danné  Origene , puifqu’il  avoit  efté  de- 
gradé  du  lacerdoce,chairé  de  l’Eglife,8c 
Banni  delà  ville  parles  anciens  Peres, 8c 
principalement  par  Heracle.'Un  Con-  Conca  f.p. 
cile  d’Alexandrie,[qui  eft  peuteftre  du 
mefme  temps, ]écrit  qu’Origene  com- 
mençant à troubler  l’Eglilê  par  les  blaf 

fihemesdont  il  remplilToit  fes  homélies, 
e bienheureux  Evefque  Herade  , qui 
vivoit  alors , fit  voir  en  arrachant  cetto 
ivraie  du  milieu  du  bon  blé , avec  quel 
foin  il  cultivoit  le  champ  de  l’Eglife  : 6c 
combien  il  avoit  de  zele  pour  la  vérité. 

'L’auteur  de  la  vie  de  S.  Pacome  dit,  vit.r.Li.p. 
félon  Rofvreide,  6c  félon  le  texte  grec, 
qu’Origene  avoit  efté  chaffé  de  l’Eglife  |«J.’ 
unis  le  vénérable  Heracle  d’Alexandrie. 
'L’EmpereurJuftinien  cite  des  aûes  de  S. 

Pierre  d’Alexandrie, [que  nous  mettons  aa.v.p«  p. 
les  derniers  , comme  n’eftant  pas  fort  “’i' 
alTurez,]quc  ce  Saint  avoitdit  immédia- 
tement avant  fon  martyre,^*»  dir/ij-ie 
des  bienhesereux  Evefcjüts  HerAcle  & 

Demetre  ? Qjnlles  ferficutions  n'ont-ilt 
point  /oufferies  de  1*  p*rt  du  furieux 
Origene  , ejui  » formé  un  fchtfme  dans 
C Eghfe,& excité  des  troubles  qui  durent 
influes  uuiourd’hui  } 

[il  eft  vifible  par  ces  palTages , que  la  • 
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cradirion  commune  de  l’Egypte,  eftoit 
qu’Heracle  avoir  non  feulcinenc  efté  op- 
pifé  à Origene  , mais  mcfme  avoit  efté 
l’auteur  & le  chef  de  fa  condannation:] 
Hon,».oti.  'Mais  pour  ce  fécond  point,  les  tcmoi- 
goâgos  d’Eufebe,de  S.  Jcrome,dePho- 
tius , & d’Origene  mefroe  félon  S.  Jero- 
me, nous  alTurent  que  ç’a  elle  Demetre, 
& non  Hcracle,  qui  l’a  condanné  le  pre- 
mier. [C’ell  pourquoi  il  ell  étonnant 
qu’on  ne  parle  pas  feulement  de  luy  da  ns 
tous  ces  partages , hormis  dans  le  dernier 
qui  cil  le  moins  conlîderable  ; & qu'on 
attribue  i Hcracle  ce  qui  appartient  vé- 
ritablement 1 Dcmettc.Je ne  fçay  ficela 
ne  peut  point  donner  lieu  de  foupçon- 
ner,que  les  ennemis  d’Origene  ont  fait  â 
dertein  cette con(ulion,parccque  le  nom 
d'Heracle  efloit  plus  illullre  dans  l’Eglilê 
que  celui  de  Demetre.  Au  moins  nous  ne 
voyons  point  dans  S.  Jerome  qu'Hcracle 
ait  jamais  rien  fait  contre  Origene.aprés 
avoir  cllé  fondifciplc  durant  près  de  30 
ans , après  avoit  receu  de  luy  la  chaire 
des  Catcchifmes  lors  mefmc  qu’il  efloit 
déjà  petfccuté , & après  avoir  mis  dans 
cette  mefmc  chaire  S.  Denys  qui  avoit 
»h<K.c.,ji.p.  aufli  cflé  difciple  d’Origcnc,] '&  qui 
témoigna  toujours  beaucoup  d’affeélion 
Hu«,p.i4.c  pour  luy. 'Car  pour  ce  que  M' Huet 
croit  qu’Hcracle,  S. Denys,  8c  les  autres 
amis  d’Origene , avoient  efté  obligez 
par  Demetre  de  ligner  fa  condanna- 
tion, [je  penfe  que  dans  le  partage  de 
Photius  fur  lequel  il  fe  fonde,  c.ilS.f, 
29T-C,  imf  fe  rapone  à Demetre  plutoft 
qu’à  Origene,  & que  le  lëns  ell , que  les 
Évefques d’Egypte,  avec  qui  Demetre 
avoit  depofé  Origene, en  lignèrent  l’aéle 
B0U.t4.may,  avec  luy.]'ll  faut  remarquer  encore  que 
p j04->>  Jai.  |ç  yjg  jg  5_  Pacome, 

donné  par  Bollandus,il  n’y  eftpoint  par- 
lé d’Heracle. 

Font  ta  pige  NOTE  XXIV. 

^’Ori^eite  4 p*  dernturer  en  Caffnioct 
dnrnne  U per/eentien  de  Adnximin. 

u!t'r!c ’nVp.  ^®*ronius,[&  le  P.  Halloix,] mènent 

>•4». 


fous  Severe  ce  que  dit  Pallade , qu’Oti- 
gene  fût  deux  ans  caché  à Cefarée  en 
Cappadoceà  caufede  la  petfecution  des 
payens, 'Mais  comme  nous  l'avons  déjà  Hoa.T.OiL 
remarqué  , Eufebc  ne  donne  point  de 
lieu  à dire  qu’il  ait  efté  fi  longtemps  hors 
d’Alexandrie  fous  Severe.  Et  on  ne  voit 
point  ce  qui  l’euft  pu  porter  alors  à fe 
retirer  en  Cappadoce.  On  ne  peut  pas 
aufiî  mettre  cette  retraite  fousDecc.puif. 
qu’Origene  qui  cftoitalors  en^rifon,dC 
louffroit  beaucoup  pour  la  foy  a Cefarée 
en  Paleftine.n’eftoit  pas  caché  à Cefarée 
en  Cappadoce.  [Au  contraire  il  ell  fort 
aifé  de  croire  qu’il  n’eftoit  pas  à Cefarée 
en  Paleftine  du  temps  de  Maximin, 
f'’.  Snitit  Greg'iire  Thaennntnrff  f 6,  8c 
il  n’eft  pas  dirticilc,  félon  EuÆbe,  qu’il 
ait  fait  en  ce  temps  là  un  voyage  en 
Cappadoce.  Car  cet  hiflorien  après 
avoir  parlé  de  fa  retraite  en  Paleftine, 
ajoute  aullitoft;]'Firmilien  Evefque  de  Eur.l.<.e.u. 
Cefarée  en  Cappadoce , paroirtoit  alors  P-***  '’- 
beaucoup  dans  l’Eglife.  'Il  avoit  tant  c »7-r.xi*J>. 
d’eftime  & d’affeélion  pour  Origene , 
qu’il  venoit  quelquefois  pa  flêr  des  temps 
conlîderables  avec  luy  dans  la  Paleftinei 
& que  d’autres  fois  il  le  faifoit  venir  en 
fon  pays  pour  l’édification  des  Eglifes. 

NOTE  XXV.  Pout  U pxg* 

y\  J t4J.J«F 

Qu_il  afntt  un  feceni  vejAge  en  Grece 
nvtnt  l’an  a4+. 

[Il  faut  mettre  en  144  ou  143,  le  fé- 
cond voyage  d’Origene  en  Grece  , fî 
nous  recevons]'cc  que  dit  Suidas,  qu’il  Saii).v{.p. 
failôit  (ôn  commentaire  fur  Ezcchiel  en  jS».c. 
la  <0*  année  de  fon  age.'Car  il  l’acheva  euCi.s.c.^ 
à Athènes.  [Mais  cela  ne  s’accorderoit  p-'f-»- 
pas  avec  Eufebc, ]qui  après  avoir  mar- 
qué ce  voyage,  8c  le  retour  d’Origenc  â 
Cefarée, 'dit  qu’il  alla  en  Arabie  pour  c.|}.|4.p.,y. 
Berylle,  & enfuite  parle  de  la  mort  de 
Gordien, [qui  arriva  des  le  conamencc- 
mcntde  144. ]'M'  Huet  fe  moque  fur  Hun.T.ori. 
cela  mcfme  de  l’autorité  de  Suidas,*qui  «. 

ajoute  queS.Parophile  fut  nurtyrizéen  jjp.g.  ' 
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b tnefine  année,  [ce  qui  eft  couc  â fait  ri- 
dicule : Et  s’il  veut  dire  que  S. Pamphile 
eft  mort  à l’age  de  6o  ans,  cela  eft  entiè- 
rement hors  de  fon  lieu.] 

NOTE  XXVI. 

Sur  un  ftmiment  hnfutt  à Berjlle^ 


fortes.qu'il  faut  diftinguerle  philolôphe 
Origene  qui  vint  ü Rome  lôus  PhilippCt 
d’avec  Origene  Adamance.  , 

NOTE  XXVIII. 

Dt  et  tjue  dit  Phttius  , iju  Origine  tfi 
mert  fous  Dtct  fur  le  munjrt» 


Poui  U fip 
t47»»l. 
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Socr.ii.p.41. 

i.k. 


'Eufebe  aceufe  Berylle  d’avoir  dit  que 
J.  C.  n’avoit  point  de  divinité  propre, 
mais  qu’il  avoit  feulement  en  luy  celle 
de  fon  Pere.[Par  cette  aceufation  il  ab- 
fout  Berylle  , & fe  déclaré  Arien  , n’y 
ayant  que  les  Ariens  qui  puilTent  dire 
que  le  Fils  a une  autre  divinité,  & par 
confequent  une  autre  nature  que  le  Perr, 
d’où  il  s’enfuivroit  que  ce  font  deux 
Dieux.]'Auffi  S. Jerome  s’eftbien  garde 
de  mettre  cet  article  entre  les  erreurs  de 
Berylle.  [Nous  aurions  pu  n’en  point 
parler  dutoui  non  plus  que  luy.  Mais 
comme  il  y a apparence  que  Berylle  fût 
aceufé  de  quelque  erreur  fur  cela  , nous 
avons  pris  celle  qui  approche  le  plus  des 
termes  d’Eufebe,&  peuteftre  n’a  t-il  pas 
voulu  dire  autre  chofe.J'On  cite  d’Ori- 
gene  les  mefmes  termes  qui  font  dans 
Eufebe.  [Mais  ou  s’eil  toujours  plaint 
que  les  exprelfîons  d’Otigene  favori- 
foient  l’AtianiCne.] 


fMrUpagc  NOTE  XXVII. 

I4t-1 14- 

Slue  S.  Pubien  nu  foint  cité  Origene 
ù Rome^ 

f 'Baronius  prétend  que  S.  Fabien  ne 
fût  pasfatisfâit  de  la  lettre  qu’Origene 
luy  avoir  écrite  pour  juftifier  l'a  foy , & 
qu’il  manda  à Origene  de  venir  i Rome 
i uf.  pour  y defêndre  (a  caufe.'ll  n’en  a point 
d'autre  raifon  , linon  qu’il  eft  certain, 
dit-il , par  la  vie  de  Plotin , qu’Origene 
ell  venu  i Rome  fous  Philippe  & fout 
Fabien.[Quand ce  voyage  feroit  certain, 
ce  feroit  un  fondement  allez  léger  pour 
établir  une  chofe  de  cette  imponance. 
Mais  nous  avons  déjà  vuyque  M' Valois, 
niii.  ''”''  & d'autrcs,montrent  par  des  raifons très 


[Nous  ne  pouvons  point  dutout  con- 
cevoir] 'ce  que  dit  Photius  , que  non  Phw.c.ni. 
feulement  beaucoup  d'autres  défenfeurs  7'‘*7.**  1 

d’Origene,  mais  que  S.Paraphilemelme 
difoit  qu’Origene  eftoir  mort  â Cefarée 
fous  Dcce  par  un  illullre  martyre.'Car  p.tpc. 

S.  Pamphile  & Eulêbe  n’ayant  eu  lûr 
ce  fujet  qu’un  mefme  efprit  & unemef- 
me plume, félon  Photius  raefme;[il  ne 
fe  peut  pas  faire  que  S . Pamphile  ait  die 
qu  il  fuit  mort  fous  Decc  parle  martyre, 
puifqu’Eulcbe  dit  qu’il  furvécut  & il  fon 
martyre  & i Dece  : outre  qu’Eufebe  ne 
dit  rien  en  cet  endroit  que  fut  les  lettres 
d’Otigene.  11  but  que  Photius,  ou  celui 
dont  ila pris  ceci.ait efté  trompé  par  l’e- 
quivoque  du  mot  de  martyre , que  l’on 
peut  donner,  & qiie  l’on  donne  louvent 
a tout  ce  qu’on  foulFre  pour  la  vérité, 
mefme  fans  en  mourir.  En  ce  fens  on 
peut  dite  qu’Origene  a cité  martyr  fous 
Dece;  fans  nier  ce  qu’Eufebe  nous  alTure 
qu’il  n’ellmott  que  fous  Gallus.] 

NOTE  XXIX.  PoarU;»g. 

JI4-J 

Ve  fes  Scolies  , & de  fon  ^Icrmo 
commaticus, 

'S.  Jerome  & Rufin  appellent  lesSco-  Hon,».ori. 
lies  d’Origenc  Excerftu,o\i  des  extraits, 
ce  qui  ne  paroill  pas  y convenir,puifquc 
les  extraits  font  les  endroits  que  l’on 
tire  des  auteurs,  Sc  non  pas  les  explica- 
tions qu’on  en  fait. 

'M'  Fluet  dit  que  S.  Jerome  appelle 
encore  ces  Scolies  commuticum  fcribendi 
rfmts  > c c(t  a dire  des  dilcours  abrégez,  iju.d. 

6c  comm6  coupez  par  membres , qui 
ne  (ont  point  liez  tes  uns  avec  les  au« 
très.  [Mais  cela  n'eft  pas  tout  à fait  fans 
EEeee  ij 
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difficulté?] 'Car  S.  Jerome  après  avoir 
dit  qu’Origenc  avoit  expliqué  l'epiftre 
aux  Galates,  conmMic»  fcrmane  : ajoute 
auffitoll  après  ces  Scolies  mefmes,«xrfr- 
ftd, comme  une  chofe  differente.  [Je  ne 
fçayfionne  peut  point  dite  que  les  Sco- 
lies eftoient  une  interprétation  de  divers 
endroitsfeparez,&  que  cette  explication 
abrégée, o)Min4r(cMs  fermo,e(ioit  un  com- 
mentaire court  & fans  liailôn,qui  nean- 
moins expliquoit  tout  le  texte , comme 
Ibnt  la  plufpact  de  ceux  de  S.  Jerome 
mefrac. 

'M‘  Huet  parle  de  quelques  Scolies 
ou  notes  qu’Origenemettoit  âla  marge 
de  lès  Tetraples.[Je  ne  comprens  pas 
bien  ce  que  c’elloit.] 

NOTE  XXX. 
fis  homelits  fur  l*  Gtntfe , ne  font 
femt  tirées  des  Tomes. 

'Erafme  reçoit  les  17  homélies  fur  la 
Genefc , comme  effant  d’Otigenc;[&  je 
ne  voy  pas  que  perfonne  en  doute.  Il  y 
en  a feulement  qui  prétendent  que  ces 
homélies  font  les  Tomes  d’Origene  fut 
la  Genefe,  que  d’autres  ont  divifez  en 
homélies  : Ce  qui  ne  fc  peut  dire , non 
feulement  pateeque] 'Rufin  dit  avoir 
traduit  les  homélies  d’Origene  fut  la 
Genefei'mais  auffi  pareeque les  Tomes 
d’Origenc  n’elloient  que  fur  les  quatre 
premiers  chapitres,  [comme  on  le  voit 
dans  le  texte  ; au  lieu  que  de  ces  17  ho- 
mélies, il  n’y  en  a qu’une  feule  qui  foit 
fur  ces  quatre  chapitres.  On  y peut  re- 
marquer auffi  en  plufieurs  cndroits,qu’il 
parle  au  peuple  dans  l’eglife.] 

NOTE  XXXI. 

J^e  les  16  homélies  fter  le  Levmtjue 
font  d'Origene. 

'BcIIaimin  dit  que  quelques  uns  ont 
attribué  à S.  Cyrille  [d’Alexandrie,]  les 
homcliesque  nous  avons  furie  Levi- 
tique  dans  Otigene;  mais  que  le  ftyle  & 
les  erreurs  font  voit  quelles  font  d'Ori- 
gene, & non  pas  de  S.  Cyrille.  'Erafme 
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efidumeline  fentiment:'&  Rivet  leçon-  itlrJ.,.c.i|. 
firme  en  ne  les  mettant  point  au  nombre  f *‘®- 
des  écrits  faux  ou  douteux. 'Neanmoins  Hur.t.oiI. 
le  paflage cité dansla Philocalier././’.z/, 
ne  fe  trouve  point  ni  dans  la  féconde  de 
ces  homélies,  ni  dans  aucune  des  autres. 

Mais  M'  Huet  répond  qu’il  y en  peut 
avoir  eu  plufieurs  qui  fe  font  perdues: 

& il  le  montre  encore  , pareeque  dans 
celles  que  nous  avons,  Origene  témoi- 
gne avoir  parlé  de  pIufTeurs  chofes  que 
nous  ne  trouvons  pas  neanmoins  au- 
jourd’hui dans  fes  écrits,  comme  des  vé- 
temens  des  Prefti  es , de  leur  oncUou , SC 
de  leur  confecration. 

NOTE  XXXII. 

Qjgil  4 f U faire  plnjîeurs  ouvrages  fur 
tes  Norrthres.  . 

'M'Huet  remarque  d’une  part.qu’Ori-  hur.ï.otLp. 
gene  dans  fon  ptologue  fur  les  Canti- 
ques,cite  ce  qu’il  avoit  fait  fur  les  Noin- 
btes;'&  de  l’autre,  qu’on  voit  pat  la  iz'  p.i7>.^.c. 
homélie  fur  jeremie , qu’d  n'avoit  pas 
encore  commencé  à travailler  fur  les 
Nombtcs.'Cepend.int  Otigene  expliqua  a. 
félon  luy,  les  Cantiques  à 5ians,'&  fit  p.ixi.b.c. 
fes  homélies  fur  Jeremie  à plus  de  foi- 
xanre.  [Cela  forme  une  contradiction 
qu’il  ne  refbud  pas.]'Maistout  cequ’O-  On'.x.in  T«. 
tigene  dit  fur  Jeremie,c’cfl  que  quand  il  •'•■i-p.ao.c. 
auroii  ceffé  de  prefehet,  on  liroit  un  en- 
droit des  Nombres  fur  lequel  il  parle- 
roit  encore.  [Or  cela  n’empefche  point 
qu’il  n’euft  déjà  fait  des  homélies  fur  ce 
livre  plufieurs annéesaupatavant.]'Que  hur.p.i?». 
fi  neanmoins  celles  que  nous  avons  font  ^ 
faites  après  qu’Otigene  eut  plus  de  Co 
ans , comme  on  le  tire  de  Rufin  -,  [il  faut 
dire  qu’il  avoit  déjà  fait  un  autre  travail 
fur  les  Nombres.  Car  il  efl  vifible  qu’il 
a fait  fon  prologue  fur  les  Cantiquesen 
commençant  cet  ouvrage  , & non  pas 
aptes  l’avoir  achevé.] 

NOTE  XXXIII.  Pour  la  pa{C 

Des  homélies  fur  les  Juges. 

'Nous  lifonsdaos  la  £*  homelie  attii-  ori.injui.b. 

<.p.j45.b| 

Kiv.p.tu. 
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NOTES  SUR 

buée  à Ocigene  fur  les  Juges,  que  Rcx 
vient  de  r<çerf.[Mais  cette  étymologie 
toute  latine,  ne  doit  point  nous  empef- 
chcr  de  croire  que  ces  homélies  ont  ellé 
traduites  du  grec,  où  l’on  trouve  la  mef- 
me  analogie  entre  ic  0aeiKtvw, 

Sc  encore  entre  Amm  & Il 

faut  aulU  fe  fouvenir  toujours  que  c’eft 
Ruân  qui  les  a traduites.] 

NOTE  XXXIV. 

Des  deux  ouvrages  fur  'Job , mal 
attribue:!^a  Ongene. 

^Au  lieu  des  véritables  ouvrages  d’Oti- 
gene  fut  Job,  qui  font  perdus,*nous  en 
avons  deux  aujourd'hui  fut  ce  livre,  qui 
portent  faulTcment  fon  nom  : l’un  eft  un 
grand  commentaire  divifé  en  trois  li- 
vres, qui  ne  va  que  jufques  à la  moitié 
du  3'  chapitre  i & l'autre  eft  une  expli- 
cation fort  abrogée,  & comme  une  para- 
phrafede  tout  le  livre.  Ni  l'un  ni  l’autre 
ne  peut  eftte  d’Origene,  quand  on  n’en 
jugeroit  que  pareequ’ils  parlent  tous  deux 
de  S. Lucien  Martyr,  qui  n’a  fouffettque 
dans  le  IV.  fiecle.  Le  fécond  parle  auflî 
des  Manichéens;  & il  y a encore  d’autres 
preuves  qui  montrent  la  mefme  chofe. 
On  voit  mefme  que  ces  deux  ouvrages 
font  faits  par  des  Ariens,  [comme  Sixte, 
deSiennc,Bellarmin,Rivet,&M'  Huet, 
l’ont  remarque. ]'Ils  ne  s'accordent  pas 
touchant  l’auteur  du  livre  de  Job:  [ce 
qui  montre  qu’ils  font  de  deux  auteurs 
differens,]auîribienque  la  maniéré  fort 
oppofée  dont  ils  traitent  la  mefme  ma- 
tiere.'L’auteur  du  premier  témoigne 
qu’il  avoir  écrit  fur  la  Gcnefe.'Etaline 
qui  n’avoit  vu  que  celui-ci , juge  auflî 
qu’il  eft  d’un  Arien,  & non  d’Otigene. 
Il  croit  qu’il  eft  d’un  auteur  latin,&  peut- 
eftre  de  Maximin  Evefque  Arien,  qui 
difputa  contre  Saint  Auguftin[vers  l’an 
418.] 'Neanmoins  Huet  foutient 
qu’il  eft  traduit  du  grec.'’On  a encore 
le  texte  grec  du  fécond.  [Le  génie  du 
premier  eft  bas , fon  ftyle  enflé  plutoft 
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qu’clevé.  Ses  paroles  font  afièz  bien 
arangées.] 

NOTE  XXXV.  PmirUpaje 

I«4.S|0. 

Que  les homehes furies  pfeaumes  }6,37> 

& J il  font  eC  Origene. 

'Erafme  veut  douter  fi  Rufin  anribue  Ori.proi.p; 

J Origene  les  explications  des  pfeaumes 

3^,  37,&38,'quoique  la  fuite  de  Rufin  in  Rom.p. 

montre  que  ce  doute  eft  fins  raifon  & ‘>a- 

fins  fondement.'ll  ne  peut  fe  perfuader  ptji.p.is.ip. 

non  plus  que  les  neuf  homélies  que  nous 

avons  fur  les  mefmes  pfeaumes  foient 

d’Otigene  ; ni  mefme  que  le  latin  de 

ces  homélies  foit  de  Rufin.'Rivet  fuit  itiv.l.i.c.i). 

Erafme.  BelLannin  p.76,  dit  feulement  f 

que  quelques  uns  en  douient.'M'  Huet  Hun.f.oti  ^ 

les  met  entre  les  véritables  ouvrages 

d’Origene, fans  marquer  feulement  qu’il 

y ait  aucun  fujet  d’en  douter:'&  il  mon-  p.i47- 

tte  en  un  autre  endroit  que  ceux  qui  en 

doutent  n’en  ont  aucune  raifon.'M*  du  DttPin.p.ji». 

Pin  les  reçoit  fans  hefiter.  [Il  me  fem- 

ble  qu’en  les  lifant  on  y voit  partout 

Otigene.] 


Pouf  ’a  paje 
ji. 


NOTE  XXX  VI. 

En  ^uel  lieu  il  a fait  les  homehes  fur 
Jeremie  & fur  Egechtel. 

[Origene  paroift  avoir  fiit  en  un  mef- 
me lieu  les  homélies  fur  Jeremie  & fut 
Ezechicl.yCar  ayant  cité  dans  celle-ci  oti.in  EiJi. 
un  paflage  de  Jeremie  ; Nous  en  avons  ''  P *»-'- 
parlé,  dit-il , félon  ejae  l ieu  nous  en  a 
fait  la  grâce  par  vos  pricres , dans  le 
temps  ^iie  nous  avons  exptuj-eé  ce  prophe- 
(r.'Il  dit  dans  l’ho:urlie  9 fut  Jeremie;  gr.i.i.p.iot.*. 
La  terre  ijue  Lieu  a prom-fe  à Abruh-tm 
&c.  nejl point  celle-ci,  ewri  b*  Sb»  » >î. 

C'e ficelle  epue  J.C.  promet  ai:x  /e«.v.[Il 
a donc  fait  ces  homeliesdaus  l.r  Palcfti- 
ne.  Il  femble  que  ç’ait  efte  à J etul.ilem.] 

'Car  dans  la  première  fur  Ezcchicl,Ces  in  Ex.p.su.i». 
affemhlées  ejue  nous  tenons , dit-il  , non 
feulement  à Elle,  non  feulement  à Rome, 

OH  à Alexandrie , mais  en  ^uel^ne  en-, 

EEeee  iij 
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droit  que  ee  folt  du  monde , font  comme 
ce  filet  &c.  [Il  n’eftoit  ni  i Alexandrie, 
ni  à Rome  : il  elloic  donc  à Jeiulâlem. 
Car  on  ne  manque  guère  dans  ces  oc- 
calions  de  marquer  le  lieu  où  l'on  eft,  & 
de  le  marquer  mefme  d'abord. 

Il  faudra  donc  dire  que  quoiqu'il  euft 
établi  fa  demeure  àCefarée,  il  a nean- 
moins palfé  un  temps  conllderable  à 
Jerufalemj  puifqu’il  y a expliqué  deux 
grands  Prophètes:  Et  je  nefçay  fi  cela  ne 
doit  point  faire  de  pcine.]'Mais  de  plus, 
dans  la  ij'  homelie  fur  Jeremie,  il  ra- 
porte  une  chofe  qu’il  avoir  apprife  d’un 
Juifvenuoù  il  demeuroit,  ï»i« 

^.[ll  ne  demeuroit  donc  pas  i Jeru- 
falem  , où  les  Juifs  ne  venoient  point! 
On  peut  diftinguer  Jerufalem  où  il 
n’efioit  qu’en  pafiant,  du  lieu  de  ù de- 
meure ordinairequi  cftoir  Cefarée.Mais 
je  ne  fçay  s’il  ne  vaudroit  poinr  autant 
croire  que  dans  la  première  homelie  fur 
Ezechiel,  où  nousiifons  Colleéhonet  ifln 
non  folum  m tÆltu  &c.  il  faut  lire  non 
hic  folum,  non  folum  m tÆliu.  La  faute 
efi  afrurcment  aifée  à faire.] 


ORIGENE. 

fe  trouve  dans  la  quatrième  f.ttj.b, 

'On  remarque  que  le  ftyle  de  ces  ho-  Oci.pfol.p. 
melies  eft  differenr  des  autres , Sc  que 
mefme  il  y a plufieuts  erreurs;  ce  qui  ne 
fe  trouve  pas[de  mefme]dans  les  autres 
homélies d'Origene.'C’eft  ce  que  Saint  Ori.mijie. 
Jerome  femble  avoir  voulu  exeufer,  en 
difant  que  ces  homélies  n’eftoient  que 
comme  un  jeu  d’enfânt.[Neanmoins  il 
eft  biendiftîcile  qu’Otigeneait  fait  cet- 
te fuite  d’homelies  fut  un  mefme  fujet, 
u’aprés  fa  fottie  d’Alexandrie  , c’eft  i 
ire  lorfqu’il  avoir  plus  de  ^6  ans.] 

'Comme  la  fixieme  cite  les  lettres  de  h.<.p.n4.t 
S.  Ignace, 'quelques  hérétiques  qui  ne  fcirr.i.i.p. 
peuvent  fouftrir  l’éclat  delà  vérité at-^“'"^' 
reliée  pat  ce  grand  Saint , ont  préten- 
du que  les  homelies  qui  l’autorilênt 
n’eftoient  point  d’Origene,  ou  qu’elles 
avoient  efté  traduites  par  Rufin  qui  les 
.avoir  altérées,  Sc  non  pas  par  S.  Jerome. 

Peatfon , Proteftant  comme  eux,  [mais 
plus  habile  Sc  plusfincere,]  les  a réfutez 
par  des  preuves  fans  réponfes;  [ayant 
vaincu  non  pour  luy,  mais  pour  la  véri- 
té, Sc  pour  l’Eglifc  Catholique.] 


PourUp^je  NOTE  XXXVII. 

Que  les  s 9 homelies  fur  Saint  Luc 
font  d’Origene  , & traduites 
par  S.  Jerome. 


NOTE  XXXVIII.  PoaiUpH' 

Qju  le  commentaire  fur  l'epijlre  aux 
Humains , efi  de  ta  tradufhon 
de  Rufin. 


Hln.T.lll.c.  'S.  Jerome  dans  fon  traité  des  hommes 
illufifes  ^ témoigne  avoir  traduit  3?  ho- 
melies fur  S.  Luc,  fans  dire  de  qui  elles 
font  ; Sc  là  fuite  femble  mefme  plutoft 
marquer  qu’elles  eftoient  de  Didyme, 
que  d’Otigene.[Neanmoins  je  ne  croy 
point  que  perfoime  doute  aujourd’hui 
que  ce  ne  loicntj'les  39  homelies  fur  S. 
Luc,  qu’il  dit  luy  mefme  avoir  traduites 
d’Origene;  Sc  fa  préfacé  fur  ces  39  ho- 
mélies qui  eft  taportée  toute  entière  par 
in  iuc.p.ioi.  R.ufin,'fe  lit  à la  telle  des  39  que  nous 
MRuf.p.1,7.  avons. 'Rufin  parle  encore  en  un  autre 
endroit  des  homelies  furS.  Luc,traduitcs 
par  Saint  Jerome,  Sc  aflùre  qu'il  avoir 
ajouté  dans  une , atque  natura , ce  qui 


CZK.uf.l.t.p. 

IkJ.b. 


'Les  commentaires  d’Origene  fur  l’e-  o<i  in  »om. 
piftreaux  Romains ontefte  traduits  pat 
S.  Jerome,  s’il  en  faut  croire  ceux  qui 
nous  ont  donné  cette  ttaduélion  dans 
l’édition  de  Balle  en  i57i,'Sc  mefme  le 
P.  Labbe  a liiivi  cette  opinion.*  Mais 
Erafme  montre  fort  bien  que  c’eft  Rufin  jp. 
qui  lésa  traduits,  Sc  non  S.Jerome.'Cela  >i>  Remp. 
paroift  alTcz  , en  ce  que  le  traduéleur  '*”  ‘*** 
déclaré  qu’il  y a ajouté  Sc  retranché 
diverfes  choies,  [ce  qu’on  fçait  dire  le 
ftyle  de  Rufin,plutoft  que  de  S.  Jerome,] 

Sc  qu’il  a tafehé  mefme  de  les  abréger 
de  la  moitié.[Aulli  des  15  ou  îo  livres 
d’Oricene  , il  en  a fait  dix.]'Mais  ce  p.‘i4lf««lF' 
qu’il  £t  des  diverfes  aaduéüons  qu’il 
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avoit  faites  ou  qn’il  avoit  deiTein  de 
&ire,  met  entièrement  la  chofe  hors  de 
doute/AulIi  M'  Huet  fuppofe  toujours 
que  cette  ttaduftion  eft  de  Rufin,  com- 
me une  chofe  qui  n’eft  pas  mefmecon- 
teftee. 

itturU  pag.  ^ N O T E XXXIX. 

ilÿt  le  livre  centre  Celfe  peut  Avoir  efté 
fdit  en  l’An  a+p. 

oti.ia  Ccir.i.  'Origene  écrivoit  contre  Celfe  lotf- 
quel’Eglifeeftoitenpaix,  & lorfqu’el- 
Ic  n’avoit  point  efté  pcrfecutée  depuis 
longtemps.  Il  y avoit  aufli  alors  quel- 
que grande  guerre  dans  l’Enmite , rSt 
c/ni  nefj-n  yuû  nieteif,  [ce  qui  (érable  af- 
fez  bien  marquer  la  fin  a Alexandre.] 
au.sapfi-  'Baronius  l’a  expliqué  de  l’empire  de 
Gordien , qui  fuivit  immédiatement  la 
perfecution  de  Maxirain.[Etainfi  il  feu- 
edroit  qu’Origcnc  ne  contaft  pas  cette 
perfecution , quoiqu’elle  paroifTe  avoir 
efté  aflez  violente  dans  l’Otient.]'Eufë- 
bc  met  cet  ouvrage  fous  Philippe;  f&  il 
fcmblc  que  Ion  témoignage  pofîtit  doi- 
ve prévaloir  à toutes  nos  conjeâaires:  Il 
n’eft  p is  difficile  d’y  ajufter  le  pafTage 
d’Origene,  puifque  fi  nous  mettons  ce 
livre  à la  fin  de  Pnilippe,[en  l’an  i49>]la 
perfecution  de  Maximin  eftoit  ceflee  de- 
puis IX  ans.Etpour  ce  qui  eft  des  guerres 
dont  parle  Origene,  outre  les  étrai^cres 
dont  nous  avons  peu  dé  connoiflance, 
n’ayant  prefque  aucune  hiftoire  de  ce 
temps  là;  les  tetmesdont  fe  fett  Origene, 
marquent  proprement  une  guerre  civile. 
Et  aiiifi  on  les  peut  appliquer  à la  rebel- 
zoCi.i.p.(4i.  lion  de  Dece.J'qiii  avoit  efté  précédée, 
félon  Zofitnc  , par  celle  de  Papien  ou 
Jotapien  dans  la  Syrie,  & par  celle  de 
Matin  dans  la  Pannonie,  f'.  Philippe 

i 6. 

Voot  la  page  NOTE  XL. 

■ >*•  , . 

Qm  Origene  truvA'lloit  en  mefme  temps 
fur  les  Principes  & fur  Ia  Genefe. 

I '"cS'i'"’  pas] 'qu’on  puiffe  tirer 

d’Eufebc,  comme  le  dit  M' Huet,  que  le 

b. 
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Pour  U 


Periarchon  ait  efté  écrit  avant  les  huit 
premiers  tomes  fût  la  Genefe.'Mais  on  oii.pcln.i.t. 
voit  qu’Origene  cite  dans  le  Periarchon  ••i-?  '»*-*. 
les  explications  qu’il  avoit  données  à ces 
paroles.  In  prinapio  Deus  fecit  culum  & 
terrAm.'ôC  à ces  autres,  Spiritus  Deife-  l.ue.yt.*7f- 
rebutur  fuper  a^uas;  & il  marque  clai-  *’•  ' 

tement  que  c’eftoit  en  commentant  la 
Genefe.  'Au  contraire,  il  n’avoit  point  c.i.p.fpi,*.' 
encore  expliqué  ces  paroles , EACsAmus 
heminem  Ad  smAginetn  & fimihtudinem 
HofirAm,ch.t.v.26.\_Pi\a{\  il  pouvoir  bien 
avoir  déjà  fait  trois  ou  quatre  tomes  fur 
la  Genefe;  (car  le  3'  eftoit  fut  l’ouvrage 
du  quatrième  jour,) Sc  méditer  encore 
les  luivans , fans]'qu’il  fait  befoin  de  Ha«,p.,7«: 
croire  qu’il  y ait  aucune  faute  dans  ces 
endroits. 

NOTE  XLI. 

Tuble  chronelogiejue  des  ouvrAges 
d’Origene. 

Nous  avons  cru  devoir  mettre  ici  une 
table  des  ouvrages  d’Origene,  fuivanc 
l’ordre  du  temps  où  ils  les  a compofez, 
autant  que  nous  l’avons  pu  remarquer. 

Nous  tafâhons  de  n’y  oublier  aucun  de 
ceux  dont  nous  n’avons  mefme  que  des 
fragmens,  & d’y  mettre  encore  les  au- 
tres , quand  nous  en  avons  pu  trouver 
le  temps. 

LesTettaples  & les  autres  travaux  fur 
la  Bible  , commencez  peuteftre  avant 
l’an  X17.  Voyez  l’article  9. 

Petit  tome  fur  les  Cantiques  , qu’il 
écrivit  eft-int  encore  fort  jeune  en  111, 
ou  mefme  pluftoft.  Nous  en  avons  un 
endroit  dans  la  Philocalie.  J 31 

Lettre  à Jule  .\fticain  fur  l’hiftoire  de 
Sufanne  ; apparemment  en  xi8.  Nous 
l’avons  en  grec.  S 17. 

Tomes  fut  les  15  premiers  pfeaumes, 
faits  avant  151.  Nous  en  avons  divers 
fragmens  en  grec  dans  la  Philocalie, 
dans  S.  Epiphanc  £cc.  & en  latin  dans 
S.  Pamphile.  $30. 

Deux  livres  fut  la  Refurreftion;  avant 
les  tomes  fur  les  Lamentations.  Nous  en 
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avons  quelques  palTages  en  lacindans  les 
Principes,  & dans  S.  l’amphile. 

Cinq  tomes  (ûr  les  Lamentations  ; à 
Alexandrie  avant  yt.  S ü- 

Dix  livres  des  Stromates;entrei^& 
!}•.  Nous  en  avons  quelques  pallàgcs 
d.iiis  S.  jerome.  S 

Treize  tomes  fur  la  Genefe-,  les  huit 
premiers  avant  yi.  Nous  en  avons  di- 
vers fragmeirs  en  çrec  dans  la  Prépara- 
tion évangélique  d £ufcbe,la  Philocalic 
&c.  & en  latin  dans  S. Pamphile.  ^ 19- 

Quatre  livres  des  Piincipcs  ; après  le 
premier  tome  fur  laGenele,  avant  151. 
Nous  ne  les  avons  que  de  Rufin,  avec 
quelques  paflages  en  grec  dans  la  Phi- 
localic &c.  en  latin  dans  Saint  Pam- 
phile. Sü; 

Trente-neuf  tomes  liir  S.  Jean;  cinq 
entre  ü3  ije  le  refte  après.  Nous  en 
avons  en  gvccTe  i,a.<,io,i},i9,io,i8, 
divers  feagmens  dans  la  Philocalie 
&c. 

De  la  Prière  ; après  les  tomes  fur  la 
Genefe.  Nous  l’avons  en  grec.  § 

Des  tomes  fut  l’Exode  i avant  les 
Cantiques.  On  en  a des  fragmens  dans 
la  Philocalie.  J ^ 

Neuf  homélies  fur  les  Juges  traduites 
par  Rufin  ; avant  les  Cantiques.  S 30. 

Sur  l’cpiftre  aux  Corinthiens  ; avant 
les  homélies  fur  S.  Luc.  i 33. 

Homélies  fur  S.  Luc;  vers  131, avant 
les  Tomes  fur  S.  Matthieu.  Nous  en 
avons  traduites  pat  S.  Jerome.  $ 31. 

Sur  le  Martyre;  vers  yy.  Nous  l’avons 
en  grec.  j la. 

Tomeiif  furS.Jcan;aprèsy2: 

Trente  tomes  fut  Ifa'ie;  fous  Gordien. 
Nous  en  avons  des  fragmens  en  latin 
dans  Saint  Jerome  & dans  Saint  Pam- 
phile. S 31. 

Vingt-cinq  tomes  fur  Ezechicl,  ache- 
vez vers  140.  On  en  a un  pallàge  dans 
la  Philocalie.  j 31. 

Lettre  à S.  Grégoire  Thaumaturge; 
vers  ^o.  Nous  l’avons  en  grec,  j 3tf. 

Dix -tomes  fur  les  Cantiques  ; corn- 
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mencez  vers  140.  Nous  en  avons  trois 
& demi  en  latin,  & un  fragment  en  grec 
dans  la  Philocalie.  > 31. 

Neuf  homélies  fur  les  pfeaumes  3^.37, 
Si  vers  141.  Nous  les  avons  de  la 
traduèlion  de  Rufin.  | 30. 

Vingt-cinq  tomes  fur  S.  Matthieu; 
vers  14;.  Nous  avons  les  1 1-17  en  grec, 
& encore  davantage  en  latin , avec  des 
fragmens  grecs  dans  la  Philocalie  &c. 
5c  latins  dans  S.  Pamphile.  ÿ 31. 

Quinze  tomes  fur  l’epiftre  aux  Ro- 
mains ; en  mefmc  temps  que  fut  S.iint 
Matthieu,  avant  l’ouvrage  contre  Celle. 
Nous  les  avons  traduits  5c  abrégez  par 
Rufin.  Il  y en  a des  fragmens  grecs  dans 
la  Philocalie  5cdans  S.  Bafilc:  un  latin 
dans  S.  Pamphile.  j 33. 

Q^tante-cinq  homélies  fur  Jeteraie; 
après  143.  Nous  en  avons  lî  en  grec, 
ôc  deux  autres  traduites  pat  Saint  Jero- 
me. J 31. 

Quatorze  homélies  fur  Ezechiel  .après 
celles  fur  Jeremie.  Elles  font  traduites 
pars.  Jerome.  Syr. 

Homélies  fur  la  Genefe,  dont  nous  en  1 
avons  tj- 

Treize  homélies  (ûr  l’Exode. 

Homélies  fur  le  Levitique,  dont  nous  ■ 
en  avons  itL 

Vingt-huit  homélies  fur  les  Nombres. 

On  croit  que  ces  74  homélies  fur  le 
Pentateuque , font  depuis  l’an  143,  & 
traduites  par  Rufin.  ^ 

Trois  tomes  au  moins  fur  la  première 
aux  Thellâloniciens  ; avant  les  livres 
contreCelfe.  Nous  avons  un  grand  en- 
droit du  3' dans  S.  Jerome.  §33. 

Vingt-cinq  tomes  fur  les  petits  Pio- 
phetes  ; entre  144  6c  249,  avant  les  li- 
vres contre  Celfe.  La  Philocalie  en  cite 
un  endroit.  $ 31. 

Huit  livres  contre  Celfe  ; vers  249. 
Nous  les  avons  en  grec.  i 34. 

Vingt-fix  homélies  fur  Jofuè,  que  nous 
avons  de  la  traduèfion  de  Rufin  ; à la 
fin  de  249.  § 30. 

Divctles  lettres  ; après  $ y. 

Ouvrants 
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U tmft. 

Une  homélie  fur  le  commencement 
des  Rois  ; en  latin^  &c  peuceihc  traduite 
par  Ruhn.  jo. 

Une  homelie  en  grec  fur  la  Pytho- 
nifle.  ü }o. 

Fragment  fur  le  plêaume  jo,  dans  la 
Philocalic.  S 30. 

Fragment  latin/ur  les  Proverbes,  dans 
S.  Pamphile.  § 31. 

Deux  homélies -fur  les  Cantiques,  qui 
font  traduites  par  S.  Jerome.  $31. 

Neuf  homélies  fur  tfaje,  traduites  par 
le  mefme  Perq.  § 3 1 • 

Homélies  fur  les  aâes.:  La  Philocalie 
en  donne  un  endroit.  $ 33. 

Trois  tomes  fur  l’cpiftre  aux  E phefiens, 
dont  S.  Jerome  raporte  un  endroit.  1 33. 

Endroit  du  3'  livre  fur  l’epiftre  aux 
Coloflirns,  dans  S.  Pamphile.  533. 

Q^lques  pa  liages  du  li  vte  fur  l'epiftre 
àTiie,  dans  S.  Pamphile.  .§  33. 

Q^lqucs  autres  des  livres  fur  l’epiftre 
auxHebreux,aulll  dans  S.Pamphile.§33. 

Un  p.ilTage  des  horaeliesfur  la  tnefme 
epiftre,  dans  Eufebe.  i 33. 

N O T E X LU. 

S.  Methede  na  peint  lené  Origent 
Après  l'avoir  bUfmé, 

socr.i.t.c.ij.  'Socrate  dit  qu.e  S.  Méthode  louoit 
T-iie.t.  beaucoup  Origene  dans  un  dialogue 
intitulé  Xénon,  & fembloit  ainfi  fe  re- 
traûet  de  ce  qu’il  avoir  dit  contre  luy. 
B«.40i.f  17.  'Baronius  aoit  que  Socrate  fc  aompe 
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en  cela,  & que  S.  Méthode  avoit  plutoft 
écrit  fon  Xénon  avant  que  d'avoir  blaf- 


rouT  U page 
jM.f  )•. 


me  Origcnc/puifqu  Eufebe  fc  plaignoit 

qu’il  parloir  contre  luy  après  a voir  parlé  i.i.c.i.f.iM. 

pour  luy.'M'  Valois  prétend  qu’Eufebc  5^^  ^ 

dit  lèulcment  que  Saint  Méthode  avoit  t.i>.  ' 

parlé  pour  & contre  Origcne,&  qu'ainlî 

il  n’eft  pas  contraire  à Soaate.  [Mais 

les  termes  d’Eulcbe  , Qj^eie  anfnt 

tjl  nunc  centra  Orlgenim  ferihert  iè'c. 

ne  reçoivent  point  cette  explication-,  Sc 

Eutebe  ne  fc  feroit  pas  plaint  que  S.Me- 

thode  parlait  alors  pour  Origene  après 

avoit  parlé  contre  luy.  La  comparaifon 

queS.  Jerome  fait  fur  cela  de  luy  avec 

^aint  Methodc,auroitauin  cfté  très  mal 

fondée.] 

'M'  Huet  fans  parler  de  cette  penféc  ,,  . . 

de  Valois,  croit  qu  on  peut  dire  que  b a. 

S.  Méthode  après  avoir  loué  Origene  & 
l’avoir  enliiiie  blafmé,  eftoit  revenu  à le 
loucr.[ll  eft  pl  us  ailé  que  Socrate  ait 
ignoré  l’ordre  des  éaitsde  S.  Méthode, 
que  de  croire  qu’un  grand  Evefque  ait 
changé  tant  de  fois. yEufebe  dans  le  ô*  HietinRof 
livre  de  fon  apologie,[fait  après  fa  mort  p.^oo.c. 
de  S.  Pamphile,  c’eft  i dire  en  509  au 
pluftoft,]parloit  de  S.  Méthode  comme 
d’un  homme  aduellementoppolé  à Ori- 
gene:'&  Saint  Méthode  fut  martyrizé  , m ^ , 
dans  la  melïne  pctlcamon,[en  311  au  t,,.». 
pluftard  i de  ibrte  qu’il  auroit  eu  alfez 
peu  de  temps  pour  changer  la  mauvaife 
imprefllun  qu’il  avoir  prife  contre  Ori- 
gene , & pour  en  donner  des  marques 
dans  un  ouvrage  public^  d quoy  mefme 
le  temps  de  la  petlêcution  n’eftoit  pas 
fort  propre.] 
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CHRONOLOGIE, 

OU  ABREGli  DES  PRINCIPALES  CHOSES* 
qui  regardent  l’hiftoirceccicfiaftique  & civile,  depuis  l’an 
Ï77,  jufqu  en  l’an  147,  miles  félon  l’ordre  du  temps.. 

M 0Mrjtu  et  ijl  tht  ia  Mrmeirei  teeU'ltfl-iptti  , E te  ejk  dim  l’hijioin 
des  Emftrtnn. 


SAint  Itcnée  cft  né  vers  110  au  pluftoft, 

S.  Polycarpe  vient  â Rome  vers  157,  d’où  on  croit  qu’il  envoya  S.  henéc 
en  France, />.#/. 

S.  Hegelippe  vient  i Rome  vers  157  ou  S.  Eleutherc  eftoit  alors 

Diacre  de  S.  Anicet,^.tfo. 

On  peut  mettre  en  160,  la  nailTànce  de  Tertullien,  p.iç^. 


\L.AHreiun'\C9mmodus\C*fdr^(!r  ^jtintiUusy  Confuls, 

S.Eleutheke  fuccede â s.  Sotet  en  176  ou  T77, /W.r.y./>.««>,  gouverne 
15  ans  & un  peu  plus,  f.6o.f$.  Hegefippc  eftoit  encore  alors  à Rouie  ; Il 
n’a  écrit  que  depuis,  p.4t. 

^ M.  AiirtUremetlti  dette  s dt  4S  ans,  E.t.i;p.4i7;'/!i»;f  Ategafie, 

apparemment  avant  le  mois  d'aenjl,  Ibid. 

La  perfecution  de  l’Eglife  un  peu  diminuée  depuis  174,  fe  rallume  cette 
année,  Af.t.e.p.}4y\t.}.p.)-4-  Divers  Martyrs  font  couronnez  à Byzance; 
Tlicodote  pris  avec  eux  renonce  la  foy,  & la  combat  enfuite.r.z.^.y^y  |r.7. 
p.etsJ'c.  AihenaeoreadrelTe  vers  ce  temps-ci  fon  apologie  à M.Aurele  & 
Commole  pour  les  Chréücns,  t.!-pJ4ç-3 !i.67i-t.  S.  ApoHinaite  d’Hicra- 
ple,  S.  Meliton,  & Miltiade,  peuvent  avoiraulü  publié  vers  le  roefmc  temps 
leurs  apologies,  p.34*\!-f-p-}4‘ 

0»  adortit  alors  à Troa  le  la  (latue  d'un  NeruBiH  encore  vivant,  t.Z.p.350. 

S.  Poîiiin premier  Evefqne  de  Lion,  S.  Atrale,  S"  Blandine,  & 45  autres, 
fouffrent  le  martyre  à Lion  au  mois  d’aouft,  &un  peu  devant,  p.j  4t\t.j.p. 
i-eç.  Eftant  en  prifon  ils  écrivent  au  P.lpc  Eleiuhcrc  6een  Alîe  fur  les  Mon- 
ranides,  p./».  Apres  leur  mort  les  EgÜics  devienne  tic  de  Lion  envoient  leurs 
lentes,  & manuent  leur  martyre  i celle.s  d'Afie  éc  de  Phrygie,  p.a.  Elles  y joi- 
gnent leur  fentiracut  fur  les  Mont.iniftes,  t.i.p.4i'\‘-3-p-t9-  Alcibiade  & 
Théodore  eftoient  alqrs  célébrés  parmi  les  Montaniftes,  t.e;p,4S9. 

S.  Ircnée  eft  fait  Evelque  de  Lion  à la  place  de  S.  Pothin,  t.j.p.S}- 

Smyrnt  ruinée  cette  aanée  ou  peu  apres  par  un  treml  lement  de  terre:  Artflide 
Coptutle,  dont  nous  avons  divers  dl/iours,  en  écrit  à M . Aarele  qui  la  rétablit, 
E.t.i.p.417. 

Les  Gots  occupoient  apparemment  dés  ce  temps-a  les  bords  du  Danube  vers 
la  bajfe  A/ryît,  t.J'.p. )}l. 


L‘an  de 

Rome 
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L’en  ^e 
J.  c. 


!9}i- 

Orftus  , cy- Juliartus  Rttfut , Confuls. 

L’arre^  d'Orfite  fait  tes  enfant  heritiers  de  leurs  meres,  E.  t.z.p,43o. 

Les  deux  Quintilles  remportent  quelque  vidoire  fur  Iles  y4llemans,Ÿ.^t-9- 
/trogefe  Roy  des  Quadestjb  prisvers  ce  temps-à  , & relégué  à jilexandrie , 
p.411. 

M.  Auretemarie  Commode,  puis  part  aveclujle  ts  d’aoujb  pour  retourner 
en  Allemagne,  P.4Î9. 

S.Epipodeic  S.  AlexandrefouffcentlemartyreàLion app.cn r78,/3/.f.3. 
p-}o  3s,  e.  auflî  S"  Cécile  vierge  , app.  en  Sicile,  p.260. 

Lucius  Roy  en  Angleterre  député  au  Pape  Eleuthetc,  voulant  fc  faire  Chré- 
tien : C’eftoit  d la  fin  de  M.  Auvele  , ou  fous  Commode,  p.Sî.6;. 

Hcrmogeneauteur  de  la  matière  increcc,  paroiftdescc  tcmpSK;i,  &vivoit 
encore  vers  l’an  zoo,  p.6$,ts. 

rcie 

17,18. 

178. 

Cemmodus  Au^Jlus  II,  ér  Titus  Amtus  Aurelius  Férus  / 1, 
Confuls. 

Agrippin  9' EverquctTAlexandtiemeutt  le  vendredi  30  janvier, 
444.-Ju1ien  fon  fuccefTcur  gouverne  dix  ans  & 33  ojurs,/éjt.j./>.4z.S.Pante- 
nc  tenoit alors l’ecole  de  l’Eglile  d'Alexandrie , p.172. 

S. Marcel  reçoit  lacouronnedu  martyred  Challon,&  S.V aleriendToutnus, 
t.2.p.34.é\t.3.p.; s^}7’On  met  aufiî  vers  ce  temps-ci  le  martyre deS.  Bcnigne 
à Dijon,  de  S.  Speufippe  & fes  compagnons , s’ils  ont  l'ouffert  d Langres , de 
S - Andochc  &c.  près  d'Autun,  de  S.  Symphorien  Scc.  à Aumn , t.a.p.^^/jr. 
},p.  ;j-4^,&dequelquesautres«  Vienne,r.a.p.94  J. 

Paterne  gagne  une  grande  bataille  furies  AI  arcomans  &c.  E.t.i.p.430. 

Onmet  fous  Ai,  Àurele  le  philofophe  Numene  , Apulée , AuhcüeUe , & 
divers  autres  hommes  de  lettres,  p.  447-438.  Cr//i  philofophe  épicurien,  peut 
aviir  écritvers  ce  temps-ci  contre  les  Chrétiens,  M.t.  3.P.575  .y7i. 

18, 19. 

179* 

« 

933- 

Prjtftns  II,  Sex.  ^^intilius  Condianus , Confuls. 

A4.  Aurele  meurt  le  17  de  mars  à Sirmich , ou  ÙFienne,E.  t.  i.p.431.  431, 
C0A4M  ODE  fon  filsluj  fuccede , & gouverne  u ans,  9 mois,  C7  14.  jours, 
p.  500.  Il  ne  fût  p.  e.  pas  d’abord  fort  favorablcaux  Chrétiens.  Af.t.i.p.js. 
Attius  Antoninus  qui  eftoit  Ptoconful  d’Afîe  vers  ce  temps-ci,  lespcrfecute 
fon,  psi. 

Apclle  Marcionite,  puis  herefiarque,  peut  avoir  paru  vers  ce  temps-ci,  1. 1 . 

19,10. 

Je  Corn- 
rooie 
1. 

180. 

f.ioS. 

Marc  auteur  des  Marcoficns,  viroit  encore  (bus  Commode  lorfqiic  S.Ire- 
née  écrivoit  contre luy.^.jtp. 

Lts  Romains  remportent  queli/uet  avantages  fur  les  Âllemans  en  feftembre . 
Commo-ie  leur  vcndlapalx  ou  l'aeheste  t retourne  à Rome,  & y entre  entriom- 
fheleii  oQobre,  E.t.i  p.475. 

Lucien  & Celfe  philofophts  épicuriens , vivotent  encore  fout  Commode , 
p.440. 
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CommocLfs  Augufius  III,  <ÿ-  Burrhus , Cenfuls.- 

Les  Monnni  ftîs  peuvent  a voir  efté  excommuniez  vers  ce  temps-d  parles 
Chrétiens d’Alîe,  enfuite  de  quelques  Coiieiles,jl/.f.r./>.  460.  46t. 

S.  Théophile  6‘  Evefque  d’Antioche,  achevé  vers  ce  temps-d  lès  livres  à 
Autol  yque,  & meurt  peu  apres  : Afaxtmm  luy  fuccede,  t.j.fsJ,  gouverne  9 
ins,  p. 16  S. 

S.  Hegelippe  peut  eftre mort  vers cene  année, p. 4?. 

Lt  temple  -le  Serapis  k yllexitnirie  tfl  hriilé,  E.t.i.p.477. 


Mamertinus  , (ÿ-  Bufus  , Confuls. 

Florin  & Blafte  Preftres  de  Rome , troublent  cette  Eglifc  fous  Commode , 
l’un  par  l’herefie , rautre  par  le  tchifine,  M . r.  j.  f.  6r. 

Les  RvritAins  remportent  qnel^Ht  etilloire,  & Apparemment  •verrU  Dace, 
E.  t.  i.p.  478. 


Comm^dsts  Augupus  1 F,  & Vtiîorinus  U,  Confuls.  5 

Qntl efloit  yillorin  Conf  l en  cette  Armée  E.t.i.p.178. 

Les  Anrloit  pajf  tnt  le  mur  des  komams , & pillent  leurs  terres  : Ulpitis 
M Arcellnsles  bat , p.479> 

Ltieillt  fttttr  de  Commode  confpire  centre  /«T  : Elle  e{t  Honnie  (j-  tuée  avec 
beAMCOHp  â' Antres, PAteme  Préfet  du  Prétoire  eji  oufft  tué  avec  Sttlvins  t 
~]nliAnns,  p.481.  Perennisfuccejfeur  de  Poterne,  devient  tout puiffont,  & régné 
dur  ont  environ  trois  ont,  p.  4 8 3'. 

L’ Imper  Atrice  Crifpme  Acenfée  et  oinltere,  e fl  honnie  é"  tteée  en  l'ait  1 1}  au 
plHflofl,^.4%i,Commeae  prend  en  afleélion  & eleve  fort  une  Ai  arcia  qui  protège 
lesChretienSjp.+ï/j  Commode  les  laide  en  paix,  Ibid.  Etat  de 

rEzlilëfoiis ce  prince, p./f. frf. 


M.  Rgg.tts  MarttUtts  , & Cn,  Papirtses  Æhaniis  , Coeijuls, 

Il  peut  y Avoir  en  cette  Année  qneliyut  guerre  contrôles  Sarmaies,  E.t.i.p. 

484- 


Moternus , & Braàua,  Confuls. 

Origene  naift  vers  la  fin  de  l’an  185,  M.t.j.p.aop.PfS't- 
Les  heretiques  Marcolîcns  font  vers  ce  temps-d  beaucoup  de  tort  autour 
du  Rhône,  t.t.p.ise. 

Tlieodotion  Ebionite  publie  vêts  ce  temps<ci  la  verfion  de  I’Ecriture,p./a«  j 

.t.p.Sis.  


CemmodHs  Augufitts  V,  & cUbria  II,  C an  fuis. 

S.  Apollone  Sénateur  Romain  cftmartyrizéi  Rome  vers  ce  temps-ci,  M . 
t.2.p.4io\t.i.p.si.  On  met  aufii  fous  Commode  le  martyre  d'un  S.  Jule  Sé- 
nateur, & de  quelques  autres  Saintsà  Rome,  p.sP. 

Peremus  minifire  de  Commode , efl  Ahondonné  aux  foldats  ejut  le  mof ocrent, 
E.t. t.p.^iA.Cleondre  prend  fa  place,  & fait  pis  ^ue  luy.p.^Sc 
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Auijt:us  Butrhus  bt*mfrere  dt  Commtde  ,p.4S6. 

Pnn«Mx£tHv,jigoMvtrnir  t Angltivrrt,  &y  dt  grandes fidimnt 

dttfold*ts,lhid.MMtrnt&  Us  dcfertems  rttvagtnt  l' Effurnt  &Us  G Mules, 
p.487. 

Crsfpinus,  & JElunus,  C on  fuis. 

Méterne  eutreprend  de  tmerCenmede  vers  murs:  H eft  truhi  & puni,  E.t.t. 
p.487. 

Lupefie  ufflige  Stme  & l'/sMlie , dr  dure  deux  ou  trois  uns,  p.  48S. 

Saint  Itenée  écrit  fon  ouvtage  contre  les  Valentiniens  fousle  pontificat 
d’EIeuthcte,  M.s.j.p.t7-fo. 

1 

1 

>41. 

FssfiianusII,  cr  SiUnus  II,  Confuls, 

SuJ/ien  CurMcallaJils  de  Severt.nMifl  le  M-dluvrll  /^/jE.t.J.p. 591.1. 

8,  5. 

188 

94*- 

Dsto  Sslani , Confuls. 

Il  7 eut  cette  Msmée  Jf  Confuls.  dont  f un  fut  S evere  depuis  Empereur,  E.t.i, 
p.490. 

Julien  II'  Evefque  d’Alexandrie  meurt  le  3 de  mars  : Demttre  luy  fuccede, 
M t.j.p.6 2.  sot.  Si  gouverne  41  ans  & 114  jours,  p.soS.  Peu  apres  fon  ordi- 
nation, il  envoies.  Pântene  confirmerU  foy  dans  les  Inde$,^.;7a.ye». 

S.  Clément  Preftre  d’Alexandrie,  fuccede  à S.  Pantene  dans l’ecole des 
Catechefcs,/’./7z./ J.'.Son  exhortation  aux  Gentils  lêrable  avoir  efte  corapo- 
(ce  peuaprés,y.;#z./i 7. 

Ammone  Saccas  qui  eftoit  Chrétien,  quitte  le  trafic  & s’applique  i la  phi- 
lofophie,  ou  il  fe  rend  très  célébré,  p.syo. 

Gete  filsde  l’Empereur  Severennifi  ù MilAn  le  a7»»4T//y,E.t.3.p.59i. 

F*mint  M Ronrt,l.l.p.^'i7.  le  peuple  fe  foultve  contre  Ctenn  Ire,  M qui  C.m- 
mode  fuit  truniherU  tellr, Ÿ.q9o.PertiHax  rappelle  d' Angleterre  eft  fan  Jniei- 
d.itit  desvivres,X).q9l,& enfaitt  Proeonful  i'  Afrique,  p.494. 

9,10. 

189, 

94J- 

C.mmodus  Augujtus  VI,  & Petronius  Stpsimsanus , Confuls. 

Commode  fait  mourir  Peirone  Mamertin  fon  beaufrere  , Antonin  fon  neveu , 
Annra  FaulUna  eoufne  germaine  de  fonpere.SulpiciusCraJfus  Proconfuld'A 
fie, fuie  Alexan  lre,  dt  beaucoup  fMutres,i,.i,i.p.q9S'  Plufieurs-autrtsfont 
tuee.  avec  des  aig-iilles  empoifonnées,p  491. 

Severe  ef  envoyé  commanderles  troupes  dans  l’iilyrie,  p.  494^ 

S.Serapion  8'  Evelque  d’Antioche  fiicccdc  apparemment  en  1 90  àMaximin, 
Segouverne  xtan,  M.t.i-p.i 6 1. 

Seleucus  & Herniiasheretiques  dfc  Galacie,peuvent  avoir  paru  en  ce  temps- 
ci,  p.  67.  Alternas  ou  Artemon  hcrefiarque  paroiflbit  aujQS  vers  le  melroe 
temps,  p.tff. 7e. 

L'Empereur  Valerien peut  eflre né  en  /9e,E.t.3.p.39o. 

10,11 

190. 

f 
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Aprottisnus , dr  Bradua , Cenjùls. 

Les  temples  de  U P*ix  & de  y tfie  font  brulee^  nvecbedsttonp  d'ssutres  édi- 
fices de  Rome,  E.t.i.p.494. 

191.  *3-  -W.  Cemmodses  Au^fius  VII,  dr  P.  Helvius  PertinAX  II,  Co/tjuls.  ?45- 

S.  Eleuthere  maut,  M.t.j.f.f  1.616.617.  S.  VicToRluy  I.icccde  & gou- 
verne environ  dix. 4/ 

Rhodon  auteur  cccle(îaftique,fleuriflbif<bus  Commode&  lous  Severe.f.a. 
p.Jo}\t.^.p.64.âs. 

Il  Jeter  vers  ce  temps  juelijnes  ferres  contre  les  ^4rr4^iw,E.t.ip-4?(>. 

Commode  f/rt  reprefemer  des  jeux  h U fin  de  décembre  : & le  dernier  jour  de 
I nnil  efl étrAnglé p4r la  confpiration de  Lotus  Prefet  du  /’me(if,p.498./,4f«j 
fait  proclamer  P ertinax  Augulle parles  Pretoriensdes  la  nuit  me/me > p.J09. 

153-  S ojius  Falco , dr  C.  Julius  EruciusCUrus,  Canfttls.  ?4^- 

P F,  RTI N A X ef  déclaré  Empereur  par  les  fildats  & parle  Sénat , le 
premier  janvier  avant  le  jour,  E.t.i.p.5io.  Le  deuxieme  j. envier  on  abat  les  fia- 
tues  de  Commode,ip.^ij.  Le  les  Prétoriens  mecontens  veulent  faire  un  nouvel 

Empereurills  s'appaifert,ip.^ly^i6.I.es  Prétoriens  recomrnencent.veulent  faire 
Sofius  Falco  Empereur:  P emnax  luj  par  donne, p.  j\-j.  Ad  ais  deux- cent  s fildats 
viennent  attaquer  Pertinax  dans  le  palais, & animet^ar  un  fiuhle  tuent  letf* 
jour  de  mars,  p-  518. 

Le  me  fine  jour  Dihu  s fU  LIA  NUS  enchérit  l' Empire  fur  Sulpicien  , 

& f emporte,  t.3.p.5.4.  Les  fildats  le  font  déclarer  Augufle  parle  Sénat,  p.  6 
Il  régné  6 s jours  jufijù au  deuxieme  de  juin  tju'il  fut  tue,  p.  a?. 

Peu  apres  la  mort  de  Pertinax,  Niger  prend  la  pourpre  a Anticche,  & S eve 
re  en  Pannonie,p.  17.  O»  nen  faûroit  fixer  le  jour,p.^^^.t.  Severe  donne  à Al 
bin  le  titre  de  Cefar,  marche  promienoent  vers  Rcme,p.to. 

- ■ Le  deuxieme  de  juin  le  Sénat  ofleC  Empire  à Julien  , le  fait  tuer , ^ drclar  t 
SEVERE  Empereur,  p.  14.  Severe  rerne  enfuite  t?  ans,  t mois,  & trou 
*•  jours, p.  84.  Idée  gentrale  de  fa  conduite  (V  de  fin  gouvernement,  p.  6y.  Il  cafft 

les  Prétoriens , puis  fait  fin  entrée  à Rome,  p.  14.  Il  fait  donner  peu  après  à 
Albin  la  puijfance  du  Tribunal,  & fait  de  nouveaux  Prétoriens  p.17.  y 
Il  part  de  Rome  trente  iours  après  j eflre  entré , & marche  contre  Niger,  p.i8, 
fur  lequel  il  remporte  des  cette  année  cjueltjue  avantagt,p.ip.Ilj  peut  avoir  com- 
mencé le  fie^e  de  Bjtjince  qui  dura  trois  4H/,p.4J.3L 

Athenee  écrit  fin  Dipnofophifle  peu  apréslamort  de  Commode,t.i.p.j04. 

Théodore  de  Byzance  , ou  le  corroyeut , commence  à foutenir  à Rome  que 
J.  C.  n'eftoit  qu’un  homme , & â former  la  feûe  des  Theodotiens, 

41-70.11  efteondann^  par  un  Concile  de  Rome  fous  Vidor,^.  6p,  p.  c.avec 
Artemon  fondifciple,  qui  fe  forma  enfuite  une  fccIeàpart,/>.4ÿ.7o. 

1^4-  ’»!•  L.Stptimius  SevensAug.Ifà-D.Clodius  AlbinusCaJir  II,Cenfils,  5>47- 

Severe  dé  fait  ver  s CyTfc  Emilien  General  de  Niger , & N germefme  près 
de  Nuée,  E.  t.  3.  p.  31.  Un  torrent  luj  ayant  ouvert  le  mont  Taurus , il  défait 
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>47- 

J4*. 

>49- 


950. 


encort  N igtr fret  d'/Jftts,  & Niger  eftmé ilafiiide  1^4,  eue»  ies>  p.J3" 

Les  feuflesde  l'Ofrhitxe  O"  del  j1duthene fe  reviltent  contre  tes  Rom»fns,& 
njfttgent  Niftbe,p.ii. 


ScafMlâ  TertuUus , &Tineius  CUmens , Confits.  î>3-  i95- 


Stverefait  ^itel^Hes gmerres  d*nsl' Arabie,  dans  l'Ofrheene , & centre  les 
Parthes.  E.t  J.p-}7. 

S.  Narcirtede  jcrufaictn  fleurilToit  en  ce  temps-ci.  AL.  t.  r.f.177. 

Ch.  Demitius  Dexter  II,  L.  Valcrins  Mejfala  ihrafea  Frijens, 

Cenfuls. 

On  met  en  ce  temps-ci  la  difpute  touchant  la  feftedePnfque,  qui  fittenir 
divers  Conciles  d Rome, à Lion, en  Paleftine,  dans  l’Olihoene,  dans  le  Pont,à 
Corinthe  ,à  Ephcrc,/l/.f.i./>.P4.(<i4-//a./77.ycy. 

Fy^Smee  tfl  frife  far  S evere  dans  les  fremiers  mois  de  cette  E.t  .3  .p.40. 

397.  Stverefait  yMelanes cenyuefles vers  le  Tigre,p.,^t. 

Albin  tÿ-  Severe  e flâne  devenus  ennemis.  Albin  de  feend  dans  les  Gaules,  où 
Severe  vient  de  la  M efofotamie  four  le  cembatre,  p.^i.4Z.  F.n  chemin  Severe 
fanCefar  a O'iminac  B ajftenCaracallafon  fils , & luy  donne  le  nom  d Antonin, 
p.  43.£oo.  Numcricnmaiflre dep'ammaire  leve des  troufts  four  Severe  , & 
fuis  fe  retire,  p.  45. 

Lateranus,  & Rujinus , CoHjitls, 


Bataille  de  I. ton  le  ip  février,  entre  Severe  & Albin,  tous  deux  en  fer- 
Conne avec  iso  mille  hommes.  Albin  eft  défait^fe  tue, 

Severe  dtvife  l ‘Angleterre  en  deux  frovincet,  p.48.  Il  commet  de  grandis 
iruauteyjiantles  Gaules,p.^-7,(flà  Rome  oie  ilefloit  avant  le  deuxieme  de  juin, 
p.^t.^^./lfaieundieu  de  Commode,  &fefait  fonfrere,  p.49.51. 

Lapctfccutiondes  Chrétiens  commence  à Rome  des  ce  temps-ci , & dure 
jufqu’cn  ioz,rans  kjy  du  pcincCtAL .t.} .f.i tS.  Leur  venu,  leurs  miracles,  leur 
grandnombre,p.//4./t#, leur  patience,/’,  nç. 

Severe  fart  de  Rome  feu  afrés  y efire  venu , & retourne  en  Orient  contre 
Cologefe  Roy  des  P arthes,yui  s’ejloit  rendu  maijlre  de  la  AL  efofotamie,  hors 
N ftbe,  E.  t.J.p.St'.Abgare  Roy  d’ Edejfe  fe  feumet  à Severe,  l]>id. 

Tertulliencciit  vers  ce  temps-ci  le  livre  Des  ornemens  des  femmes,  .V./.7. 

7 / e .a  ( /,  & quelques  temps  aptes  celui  De  l’habit  des  femmes,  Ibid. 
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jÿ"  /<» ftucÂge  peu  avtmt  l’htvtr  : V 4ogeft  Rej  Jet  Partbet  t'enfmt  : Geie  eft 
frodamé  Cefar  : Severiahundumie  CtefifhaH , &ien  revitnt,  p.  54. /I  tfi  *f- 
felU  P drthicus  At tixtmHSy  p.55. 

Lupus  gouverneur  d'^Jugletirre,  nchttte  vers  ce  temps-ci  Idpnix  des 
Mentes,  p.5<. 

Il  pnroifivers  ce  temps-ci  une  forme  de  ville  eu  l’uirdnusU  PnltfilueyM.t-i. 
P-477it-3P-iiî- 

IJJ. 

P.  Corieelius  AnuUintes  II,  d-  M.Atsfiditts  Irurste,  Cet. fui  s. 

Le  Senne  confirme  n Gete  le  titre  de  Ce fnr  le  7 demnrs,Eu.i.p-^^.$9}. 
Stvere  njfiegt  deux  fois  vers  ce  temps-ciln  ville  d' Atrnfnnsln  pouvoir  pren- 
(Irf.p.57.<oi. 

S.  Narcifle  calomnié  abandonne  vers  ce  temps-ci  l’Eglifede  Jerufalem  ,& 
fc  retire  dans  la  folitude,ii/.r.9.p./7#.Dius,Germanion,  & Gordie,luy  l'ucce- 
dcnt  l’un  apres  l’autre  dans  le  gouvernement  de  cette  Eglife,  p.i7o. 

9JZ. 

£00. 

• 

7.  *■ 

Tsb.Clnudius  Severus  ll,& C aises  Attfdius  yilhrinus,  Certjuls. 

Severe  finit  en  Orient  de  nouvelles  recherches  contre  les  partifians  de  Niger, 
E.t.j.p.5?. 

AgrippinEveft^ue  deCarthagecommenoc  irehattizet  tous  les  hcreriques: 
Cela  ed  ordonne  dans  un  grand  Concile,  p.e.  vers  l’an  zoo,  Ai.i.^-p.i  40. 

Vigellius  Saturninus  Proconful  d’Afrique,  y perfecute  le  premier  les  Chré- 
tiens, A/.r.j.p./za.IlfaitmouririCarthagelciyjuillet  Saint  Sperat,&les 
autres  Martyrs  Scillitains.p./jr.^c.  Tenullien  peutavoit  éait  Ion  apologie 
en  zoo  ou  zoi,  & quelques  autres  ouvrages  qui  regardent  la  perfecution,  p. 
ti9-iii.to9-ooo.il  fait  versle  mefme  temps  les  livres  De  la  Prefeription  con- 
tre Hermogene  Scc.  p.  zo9-zef. Hermogenevivoit  encore  alors ,/>.^j-,au(G- 
bienque  Nigidius  autre  hérétique, p.'tftf.Praxeas  commence  vers  ce  temps-ci 
âRome  l’herefie des  Pattopaffiens  contre  la  Trinitc,p.74.JuleCallien  Gnof 
tique  paroilToit  aulG  beaucoup  alors,f.z./’./7.J#7. 

Le  médecin  Gnlienécrivoit  encore  fous  Severe  tnlregé  defioo  hiflolre,E.  t.  3. 
p.8y. 

?53- 

ZOl. 

L.  Attnitts  Fnbiantts , ^ M.  Nonites  Mtteinnus , Confuls. 
Severedonne en  Syrie  Inrohe virile  n Cnracnlln, E.t.^.p.fo. 
Tertullien  découvre  l’herefie  de  Praxeas&  laluy  fait  abjurer, 

II  fait  divers  écrits  de  pieté,  p.  20t. 202. 

554- 

zoz. 

% 

9, 10. 

Ltefitts  Stfitimius  Stverses  III,  &Harcus  Attreltus  AntonsHsts  Attgg. 
. Ctnptls. 

S.  Viélor  Pape  meurt  le  10  d’avril,  M.t.}.p.2t2.£)s..6js.  S.  Zefhv  rin 
luyfuccede,p.//j.aj^,  & gouverne  environ  iyans,p.2ji. 

Severe  vnen  Arnbie,  en  Pnlefline,  &deln  en  Egypte  ^u  il  vifite  toute,  E.t 
3.  p.  (0. 

?IÎ- 

Il 
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Il  publie  dans  la  Paleftincdcs  cdics  contre  les  Juik,  Ibid.Sc  contre  les  Chié- 
tiens,  qui  augmentent  beaucoup  la  petfecuiion,  M.t.î.p.iii.iJi.S.Clemeat 
d’Alexandrie  quitte  l'ecole  des  Catechefes , & va  en  Cappadoce,/>./#i. Saint 
Leonide  pere  d’Origene,& beaucoup  d’autres,  font  martyrizez  à Alexandrie, 
S.Irencceft  raartyrizéfous  Severe,  & à ce  qu’on  croit,  avec  une 
grande  partie  des  Chrétiens  de  Lion,  p.yy.ptf./aa. 

Severt  dtnnc  un  Stnnt  i U villt  £ jiltxundrit,  E.t.3.p.(I.  Jl  fuit  fermtr  U 
ttmhc/M  d’ Alexandre  , Ibid. 

Les  hérétiques  Arcontiques  femblent  n’avoir  commencé  que  depuis  Saint 
Irenée,  M.t.i.p.jij, 

Judas  écrit  fur  les  70  femaines  de  Daniel  en  zoi,ou  peu  après,  t.j.f.itt. 

Septimiiu  Geta,&  Fulvius  PUutUnus  Jl,  Confuls. 

Stvere  revientù  Rome  p*rV  pnr  l' lU’jnt.  En  pnjfnnt  par  lu  Thrace' 

il  J célébré  app.  des  jeux  le  7 de  mars  : Il  fait  de  grandes  largejfes  à Rome,  E. 
f-J-p-ISJ.  Csi^acalla  epou/e  vers  juin  Plautille  fille  de  Plautsen,p.66. 

Tertullien  elloit  apparemment  alots  à Rome,  AI.t.}.p. 309.no. 

Origene  enfeigne  quelque  temps  la  grammaire  à Alexandrie,  Scauflltoll 
après  Tes  Catechefes,/.  JS/. 7f  y./.  S.Plutarque&S.Heraclefontfespremicrs- 
difciples,/.z/ÿ.js/.7jj./.  Il  fe  fait  eunuque,  p.}o6. 

S"  Guddene  fouffte  i Canhage  en  lo^, p.134. 

Le  mont  f^efuve  jette  vert  ce  temps-ct  beaucoup  de  feu  avec  de  grands 
bruits, E.t.f.p.6g. 

‘ 

L.  Fabius  Seftiminus  Site,  & Liht , Confuls, 

Plautienefitue,  peuteflre  le  33  janvier  en  304  ou3oj,  E.t.j.p.tfy.tfoj. 

Jeux  feadiers  apres  le  3 de  juin,  p.69. 

Oppienécritversce  temps- ci  fon  célébré  poeme  fur  la  pefche,  p.14}. 

L’Empereur  Heliogabîele  peut  efirené furlafin  de  304,  p.sée,  & l'Empe- 
reur Philippe  vers  lemefme  temps,  p.joi. 

S.  Plutarque&  quelques  autres  difciples  d’Origene,&  S^Potamiene  vierge, 
lôu£:ent  le  martyre  à Alexandrie  fous  Aquila  en  104,  ou  peu  apres , M.t. 3. 
p.i33. 163. 339.304. 

Tertulliei>qui  paroift  avoir  efté  jufqu’à  cette  année  dans  l’Eglife , devient 
Montanifte  avant  107,  p.sis. 

Mufanus  qui  a éait  contre  les  Enaatites,vivoit  encore  en  ce  temps-ci,  t.s. 


St» 

9. 
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Il,  iz. 


Z04. 


F-4Sf- 

1 

M.  Aurelius  Antoninus  Aug.II,  dr  P.Seftimius  Geta  Cafar,ConJmls. 

S"  Perperae,  S" Félicité,  & leurs  compagnons,  fouffrent  le  7 mars  en 
Z05,  oiipeu  après,  apparemment  à Carthage,  A/./.j././aj./^#. //y.  Dieu 
punit  la  perfecution  en  Afrique  par  une  (lerilité,  /./a  j. 

Tertullien  met  en  ce  temps-ci  une  propheteflè  Montanifte  fort  célébré, 
t.3.p.4*7. 

B illa  Félix  chef  de  voleurs,pille  l’Italie  durant  deux  ans,  E.t.}.p.7tf. 

«,13. 

205. 

! 

■ 

Hij}.  Eccl,  lom.  III. 
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Nummius  Albinus  TtUviut  Mmilianus,  CtnJùU. 

Sivert  fAitmoHrir  vtrj  ce  tempi-ei  ^mUIms  , yifremen  Ptoconful  £ A fit, 
M drceâtn . & ^mel^uei  éticres  Senatenrs,  E.t.3.  p.75. 

S.Nardflc  teparoill  pente(he  vers  ce  temps-ci  i Jecufalem,  où  il  gouverne 
l’Eglife  avecGordie  fon  ci'oiiîeme  liicceilèur,  JH.t.j.p.nt, 

9i9- 

107. 

14.  «î- 

A per,  à"  Maximus , Confidi. 

Les  Ramains  rempersetit  queltjue  viLlttre  fur  les  Ati^ois  p.77.  Le 

voleur  BuUu  Félix  e/I  pris  vers  lemefine  temps,  Ibid. 

Tcmillien  déjà  Moncanille  écrit  fes  cinq  livres  contre  Marcion  en  la  if* 
année  de  Scvere,  M.t,t.p.}aS\ i.i.p.226. 

S. Rutile  fuit  longtemps  le  martyre,  & le  fôuffre  enfin  avec  courage  vers  ce 
temps-ci  en  Afrique,  t.j.p.i2t. 

9(0. 

M 

0 

00 

15, 16. 

M.  Aurtlius  Axteninus  Aug.  III,  ér  F.  Septintius  Geu  Cxfar  II, 

Ctnjhls. 

Severe  donne  cette  année  U puljfance  du  Tribunal  à Gete  feu  fécond  fis,  & 
le  titre  d’ Augufie  eneot  oueop,  E.t.5.  p.78.  Il  va  en  An^eterre  avec  fes 
enfant,  Ibid. 

Diadumene  fils  de  I Empereur  Macrin  nalfi  le  tf  feptembre,  p.i4j. 
Alexandre,  depuis  Empereur, naifi  à Arceen  Phenlcie  le  premier  oElobrt 
2oi  «wzop, p.uîy. 178. 417.418. 

96s. 

1 

P empesantes , ^ Avitus , Confits. 

Severe  traverfe  toute  V Ecojfe  jufiuet  au  haut , perd  jo  miÜe  hommes,  & 
oblige  neanmoins  les  M eates  d'lès  Calédoniens  à luj  demander  la  paix , E.t.3. 
p.So. 

Philofirate  Athénien  écrit  la  vie  eTApoBone  de  Tjanes  fous  Severe  ou  foset 
CaracaUa,  p.88. 

961. 

lio. 

17,18. 

M.  Acilius  Fatefltnns , ijr  Triarists  Rsefintss,  Con fiels, 

Ecllpfe  de  foleil  le  n avril,  M.t.3.  p.448.  i.  Il  y eut  aujfi  en  210  des  pluies 
extraor linaires  en  AFriifue , p.130.  Severe  fait  un  mur  ou  un  rempar  en  An- 
glfterre,  E.t.3.  p.8i.  4oj.  Il  tombe  malade  fur  la  fin  de  l'année  : Les  M taxes 
& le  s Calédoniens  fe  rfr'o/fcwf , p.8z. 

On  croit  t}ue  Ciogene  de  Laerte  , & Jule  Titien  célébré  orateur  ou  gram- 
mairien , vivaient  fous  Severe,  p.S  (,&  mefine  Denjsle  géographe, t.s.p.éij. 

Prifcille  prophetclTedes  MontaniftesparoiR  eftrc  morte  avant  iii,  Àf.t~e. 
p.466. 

Minuce  Félix  avocat  de  Rome,peut  a voit  fait  fon  Oéfave  vers  ce  temps-ci, 

t.i.p.iâi. 

543. 

III. 

18. 

Gentianus  Safius , Confits. 

Il  paroifi  des  fetsx  taett  furies  murailles  de  Carthage  & d'autres  prodiges, 
M.t.3. p.i3o. 

544. 

I 
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Severe  meurt  M Terkjn  Angleterre  le  4-'i«"rde  février , E.  t.3.p.84. 

CAKACALLA  & CETE  IhJ  fuccedent , fane  U faix  ttvee  les 
bArbetres , & t'eu  retottrnem  À Xtme,  p.lii.  CtrAcallA  régné  6 Ans,deux  mnis, 
t^^i-fouri,  p.139.  C'efitnj  ^ni  A fuit  citoyent  XemAtns  ttus  les  fkjett  de 
l'Emfire,  p.ii4>  ^ tjni  Axéiutles  Egyptiens  dans  le  Sénat , p.iiâ. 

La  peilêcucion continue  encore  cene  année  : Scapula  Pcocunful  d’Afrique 
fait  mourir  S.Mavilc,&  p.e.  auffi  S.Rutile,  iï/.r-i-p./i#.  Tcrtullien  adreflè 
à Scapula  un  écrit  pour  les  Chrétiens,  p.iap.rj0.aa7.  L’Eglife  jouit  enfuite 
delà  paix  durant  38ans,/’.r^fl. 

S,  Serapion  S°  Everque d’Antioche  meurt;  S.  AfdefiAde\ay  lûccede,  & 
gouverne  üx , neuf  1 ou  onze  ans S.  Alexandre  de  Jetufalem , alors 
prilbnnier  pour  la  foy,lu/  écrit  par  S.  Clément  d’Alexandrie 
eft  délivré  peu  après,  p./a  4. 

S. Clément  d’Alexandrie  ne  vécut  pas  longtemps  depuis,  p./fy.  S.Pantene 
vivoit  encore  lôus  Caracalla,  Sc  enléignoit  d Alexandrie , p./^  j. 

Origene  vient  voir  l’Eglilê  Romaine  peu  après  la  perfecution , & retour- 
ne d Alexandrie, p.//«. 

CaracAlla  tafehe  de  tuerCete  durant  les  SAtumales  > E.r.i.p.it4. 

Apollone  écrit  contre  les  Montaniftes  en  11 1,  ou  peu  après,  M.t.j.f.jf-SS' 
4t0j  lorfque  Monran  vivoit  encore , p.^tf 


t^effala,  ÿ Sabinus,  ConjuU, 


On  emmence  en  ce  temfs-ci  à farter  des  Allemans  : ^uels  ils  efioient  : 
CarAcalla  leur  fait  laguerreen  114  euziji  E.t.3.p.ii7.n8. 

L’Empereur  Claude  Jl.feut  e^e  né  en  214  tu  2 ij,  le  10  demay,p.4%S. 
Oiigeticpeut  avoir  commence  Tes  Tctraples  (bus  Caracalla,  M.t.j.p.yio. 
}ti.7s6.7}7-Ü  con&re  avec  Candide  Valentinien,p.  jar.Il  va  vers  ce  temps-ci 


GGggg  ij 


t'4n  àc 
J.C. 


tl4. 


«5. 


llg. 


117. 


L'aa  de 
Caca* 
calla 


Macrio 
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en  Arabie, où  le  Gouverneur  ledemandoit,/.jr/.xaa.  Ce  flicp.e.  dana  et 
voyage  qu’il  allillaà  une  prédication  de  S.HippoIyce,/.a4o.)/a. 


LÂtus  II,  à"  Cerealts , Conjkls. 

CitrxcMd  fdit  IdgHtrrt  ditx  Cott , ^ufijuts  aUrs  feu  cornus  des  Romdifs-, 
dux  Ddcts  & dux S drmdtes.^.t.i.^.xioAil,  Jlvitnten  Thrdct.fdffe  enAfti 
& dPergdme , & Vddchevtr  C diutct  d Nicomtdu,  p.iji.  Ilfditfdirt  d Romt 
de  très  beaux  hdins,  p.  i li'. 

Fologefe  Rojdes  P arihes  meurt  vers  ce  temps-ci  : Set  enfansfe  font  Idguerre 
pour  Id  couronne i Artahane  l’emporte , p.ijj. 


C.  Atsus  SabiuMs  II,  & Cornélius  Anulinus , Confuls. 

Cdraeallapart  de  Nitomedie  après  le  4 d'avril,  viens  a Antioche,  arrefie 
par  perfidie  Ab^are  Roj  d" Edejfe , & le  Roy  d' Arménie  vers  le  mois  de  maj: 
H s'empare  de  l Ofrheene’,mait  les  Armement  défont  les  Romains,  condeeiss  par 
Theocrite,  E.t.r.p.ij). 

Caraealld  va  à Alexandrie , où  il  fait  un  grand  carnage  des  habit  an  s, 
retourne  à Antioche  i fait  une  courfe  dans  la  Mede,  & revient  pajfer  l'hiver 
à Edejfe , p.»35. 

Origene  va  vers  ce  temps-d  en  Paleùine , où  on  le  £iit  pcefclrer  quoique 
\.\v\\sc,M.t.3.p.y22.s23,76e.t. 


C,  Bruttius Prafins ,&T. Mejfmt  Extricatus , Confuls. 

Origene  trouve  la  cinquième  verlion  de  la  Bible  â Jerico , M.t.3‘p’S*o. 
S23.  Demetre  le  rappelle^  Alexandrie,  p.j22. 

Caracdlla  efi  tué  le  huittieme  d'avril  en  allant  d"  Edejfe  à Carres.E.t.  ).p.l39. 
M AC  R I N ejb  déclaré  Empereur  parles  foldals  le  tt  fmvant  ; cajfr 
beaucoup  de  chofes  faites  par  Caraealld , & punit  divers  délateurs , p.  1 4 3 ■ // 
donne  bientofi  après  le  titre  de  Cefar  & le  nom  d'Antonm  à Dtadumene  fon 
fils,  p.l47.i5o.£i3.£i4.  Ilregne  s 4-moismotns  trois  jours,  p.iSf.  Il  donne  à L'ion 
le  gouvernement  de  Smjme& de  Pergamt,p.\<^^. 

Julie  femme  de  Severe  felaijfe  mourir  de  fam  peu  après  la  mort  de  Cara- 
caUd . p.141. 

Grand  orage  à Rome  le  ij  aoufl-,!  amphithéâtre  efi  brûlé  parle  tonntrre , <S" 
le  Tibre  fe  débordé,  p.153. 

Artdbane  vient  attaquer  M acrin,  qui  efi  défait  deux  fois  vers  Nifibe  après 
le  23  aoufi , & achette la  paix,  p.i5t.  Tlndate  RoJ  d’ Arménie  rtfoit  de  luy  U 
diademe  , p-l5l.  Les  Dacet  (j-  les  Arabes  font  quelques  mouvement,  Ibid. 
Arabien  Duc  d’ Arménie , & d'autres  , font  aceufeK,  de  vouloir  fe  revoter. 


i ’ao 

&OHK 


î<7- 


9<*. 


ytfj. 


970. 


Mucnn  vient  fajjer  i hiver  a Anuoche  , p*i5i* 

s.  Afclepiade  9'  Evdque  d'Antioche , meurt  en  117,  iio,  ou  zaï.  P hile, 
luy  luccede,  On  luy  donne  8 ans,  p.eSi. 

Natalis  ConfclTeuc  l'e  fait  par  avarice  chef  des  Theodotiens  â Rome  : Il  eft 
fouette  par  les  Anges,  & demande  pardon  au  PapeZephyrin,/'.7«.7/. 
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L'an  d( 
Mâcrin 

I,  a. 

i'Helio 

gjbile 

I. 

L'an  { 
J.  c. 

ai8. 

M , Ofelius  Macrinus  Aug,  II,  dr  Advtntus,  ConJ'mls. 

Echffe  dt  foltil,  & deux  cometts  vers  U cemmencement  E.t. j.  p.  1 57. 

L-  Marins  Ai aximns,  jui  feus  eflre  l'hiflonen,  efi  fjùs  Prefesde  Rome  au 
Item  d’Advetums,  Ibid. 

Lest  de  maj  HELIOGABALE  efl  dtdaré  Empereur  fous  le  nom 
i Amsomu,  par  les  feldats  campeK.Pres  d'Emefe,  tp-i^^.'Julieu  Prefetdm  Pré- 
toire le  Vient  affieger,  efi  abandonné  de  fes  fddatt,  &tué,jp.i6o. 

Aiacrm  fait  Diadumene  fon  fils  Augufie  près  dîApamee,  p.itfl,  donne  ba- 
taille àPidiogabAe  leS  eu  7 de  juin,  efi  défait,  s’enfuit,  efi  pris  à CAcedeine, 
& efi  tné  à Artjuelàidt  enCappadoce  : Diadumene  efi  aufii  tué,  p.x^i.tflS. 

HeliogabAe  efireeonnu  par  le  Sénat,  p i6y,&  régné  s ans,  9 mois,&  4 jours, 
p.l77«  Il  fait  tuer  plufieurs  Gouverneurs  de  provinces,  p.lgf. 

Marnée  fa  tanre  fait  venir  Otigenc  à Antioche,  E.t.j.p.iSi>\Ai.t.s.p.se4- 
763.1. 

Grande feditten  en  Egypte,  Heliogabale  vient  d' Antioche pajfer 

l hiver  à Nicomedie,  p.169. 

Maxiinille  prophetellc  des  Moncaniftes  meure  vers  ce  tempr-d.  Ai .t.t. 
p.466. 

S.  Zephyrin  Pape  meurt  le  zo  décembre,  t.j.p.tjt.  S.  C a i l i s t s luy 
fuccede,  Ibid,  peuteftre  au  commencement  de  & gouverne  près 

de  {ans  p.sji.ety. 

97i- 

M.  Aurelius  Antminus  Aug.  ll,(fi  Sacerdos , Confmls. 

D 'nierfes  perfennet  de  néant  afpirent  à l' Empire, 

Htho^abAe  vient  à Rome  avec  fon  dieu , a eyui  il  foumet  toutes  les  autres 
idoles,  il  y fait  apporter  la  Celefiede  Carthage  , p.173.171. 

Theodote  le  banquier  auteur  des  Melchimdeciens,  vivoit  fous  Zephyrin, 
Ai.t.y.p.73. 

I,  a. 

aij. 

973- 

M . Aurelius  Anttninus  Aug.  lll,  ifr  Eutychianus  C6maz.9n,  Cen/kls’ 
L’herefiarqiie  Noet  paroift  vers  ce temps-d,  Ai.t.a.p.ejS. 

».  J- 

IZO. 

974- 

Gratus  Sabimattusfdr  Seleueus,  Confuls. 

Ilparoifi  vers  ce  temps-ci  un  Alexandre  le  grand  dans  la  Aie  fie  & dans 
laThrace,E.ui.p.iyi.  / 

Grands  tremblemens  à Rome  en  feptembre  & en  oElobre,  Ibid. 

Jule  Africain  achevé  fa  chronoloeie  en  an.  Il  obtient  en  mefme  temps  la 
fondation  ou  le  rétablillement  de  fa  ville  de  Nicople  , autrefois  Eminaiis 
près  de  Jerufalem,  Ai.t.j.p.ijS. 

HehogabAe  adopte  en 2 jt  Alexandre  fon  coufin.  &lefait  Cefar,  E.t.3.p. 
Sii.  Il  le  veut  depofer&  faire  tuer  vers  la  fin  de  la  me/me  année,  ce  ^ui produit 
un'  grande  ledition,  p.175. 

h 4- 

XII. 

975 

M . Aurel.  Anton.  Aug.lV,^  M . Aurelius  Ale;ca»derCaJar,Confuls. 
HthegabaU  efi  tué  dans  le  camp  des  Prétoriens  le  // «lan.  E.t.î.p.iTy.'Çjj!, 

4>5- 

ZlX. 
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L*ai)  ds 
S.ome 

>75- 

jILEXANDRE  fin  cêmjîn  luj  fncciit  nvtc  l*  jaie  di  tmt  U mande, 
p.181.  Il  régné  1}  nns  & 9 janrs,  p.131.  Il  renvaie  les  dieux  & les  officiers 
d' Heliofubnle , p.io^^  Il  fnn  les  Préfets  du  Pretaire  Sennuurs,  p.103.  Etat 
de  l’Eglifc  fous  Alexandre.  M.t.j.p.tsa. 

S.  Hippolyte  Evefque  & Martyr , fait  fon  cycle  pafcal  de  16  ans  en  cette 
première annéed’Alexandre apres Pafque.  Ilavoituéja  fansdoute  beaucoup 
travaillé  fut  l'Ecriture.^.a^a.a^/.  Origenei  fon  imitation  rfmmence  vers  j 
ce  temps-ci  d la  commenter,  f.sea-.tes.  ' 

ZiJ. 

1 

L.'KMnrÎMs  Mnximus  II,  & L.Rofiius  JElianus , Confrls.  ^ 

Le  fifhiffie  Clnude  Elten  écrivait  un  peu  afrés  U mort  d'Heliogahnle,  E.t.i.  j 
p.tfoi.  _ , 

M *fit  gruni’mere  eC  Alexandre  peut  titre  marte  vers  ce  timps-ci,t.  3.P.105.  ] 
S.  Callifte Pape eft  martyrizé  le  14  d'oéfobre,  M.t-f.p.js'-  S.  Urbain  j 
luy  fuccedc./.ayj.aj  1,  & gouverne  près  de  7 ans,  Ibid. 

97g. 

«4- 

i 

».}• 

JttiidnHS  II  Criff  inus  ,C enfuis . 

Dion  l'hiflarien  ejl  fuit  vers  ce  temps-ci  Pracanful  d' A fri  ifue  , & enfmte 
Propreteur  de  U DAmncit  & deU  Pannonie,  E.t.3.p.ii7. 

>77- 

ZZJ. 

3.4. 

F U fus  11,0-  Dexter , Confuls. 

L’ Empereur  Gardien  III,  nnift  le  vintieme  janvier , app.  en  tes  au  j si, 
E.t.3.p.x8tf. 

578. 

Ii6, 

4.  5- 

t^Uxender  Aug.II,  & Mar  et  Uns,  Cenjùls. 

Artabane  dernier  Raj  des  Panhes  e/t  défait  (9"  tué  par  Artaxtrxés,  ^ui 
rétablit  la  monarchie  des  Perfis  fur  la  fin  de  etf.  Il  repie  1 4 ans  & ta  mois, 
E.t.3.p.zotf. 

979- 

117. 

5.  (. 

i_Albiiftis , & Maximns , Confuls. 

Jule  A&icain  va  voir  S.  Heracle  à Alexandrie  vers  ce  temps-ci,  A/.r./. 
p.t14- 

Origene  s’applique  à la  philofophie,  & écrit  d S.  Heracle  pour  fc  juftifier 
fur  cette  étude.^.y//. 

9S0. 

118. 

Modtftus , & Prebus , Confuls. 

Vlpien  le  jurlfcanfilte  P refet  du  Pretaire , e fi  tué  par  fis  fildats  malgré 
Alexandre  en  ssS  au  pluftard , E.t.3.p.iia.Sa3.  Deemms  & Julius  Paulm 
peuvent  avoir  efié  mis  en  fa  place,  p-zi3.  Les  fildats  demandent  aufii  lamart 
de  Dion  : mais  Alexandre  le  defipnt  Conful,  p.2t7. 

On  prétend  ^u  Alexandre  affacie  à l' Empire  Ovimus  Camillus , efut  renonce 
bientafi  à ce  titre, peutefire  en  22 S,  p.ii4.£i3. 

Il  y eut  en  2 2!  quelque  guerre  contre  les  Allemans,  qui  furent  vaincus  dans 
l'Illyrie  par  f'arius  M acrinus , p.ii  5. 

Zebin  eft  fait  Evefque  d’Antioche  aptes  Philet,  Oc  gouverne  environ  f ans, 

Af.t.J.p.20l,f2S, 

981. 
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Origenccft  fait  Preftre  à Ccfarée  en  Palcftinc,/»./^ va  en  Aciie.p. 
fif.Sif.7f  s, Sc  en  chemin  il  écrit  de  Nicomedic  à Jiile  Africain  fur  Sufanne, 
f.ifj.fif-fji.  Il  trouve  la  <'  vcrfiondela  Cible  â Nicoplcen  Epire, 
W./jt.  confond  deux  hérétiques  qui  luy  impofoient,  f.fji.fft,  retourne  â 
Alexandrie, 


Alexander  Aug.  III,  é-  Cajfius  Ctcceianus  Die  II , Cenfih. 

Artaxerxis  Roy  des  Ptrfes  ajfîege  t-erj  ei  rem^s-ei  Atra , & efl  refoxjfé-, 
ftsbjHgKeles  Meies,&  cfl  battu  dans  C Armtmt,  E.r.}.p.ao8. 

Dion  après  fin  Cenfidatfi  rttire  tu  Biihymt,&  y aehtvefin  hilioire,  p.t  jtf. 
Gordien  I.Confiil  en  cene  anneo , efl  fait  enfnitt  Proconfid  d'Afn^me  , y*- 
fin  fils  fin  Lieutenant,  p.t85. 


L.  Virius  Agricola , & S ex.  CatiuiCUmentirsiu , Cers/ists. 

S.Urbain  Pape  meurt  apparemment  le  15  may,  M.t.t-p  ft.  S.  Pontibw 
luy  fuccede  le  jeudi  ai  juillet,  Sc  gouverne  s ans,  imois,&  7 jours,/>.a7rf. 


PempeÙMUj , (fr  Peligniantti,  Cenfds. 

Otigeneeft  oblige  de  quitter  Alexandrie,  où  il  lailTe  la  ehairedes  Cate- 
chefes  â S.Heracle.  Il  fe  retire  â Celârée  en  Paleftine.où  il  eft  très  bien  teceu: 
Deraette  le  condanne  par  deux  Conciles , & le  fait  excommunier  prefquc 
partout,  M.t.}.p.f33-f3f.7ff.7ff. 

S . Grégoire  Thaumaturge  & S . Athenodore  fon  frere , viennent  i Cefarée 
en  Paleftine , où  ils  rencontrent  Origene  qui  les  engage  à y demeurer , & les 
convertit  peu  i peu,  p.f39f4-o\t.4-p.}io. 

On  tient  vers  ce  temps-ci  un  grand  Concile  à Icône, & un  autre  i S vnnades 

J _i J— I • _ . t ^ ^ 


f/rrari<luy friccede,3cgouverne  itfans  & jS  jours, ^.ay/./jf.llIaifTcrecole 
desCatechefesàS.Denys,  qui  les  tient  jufquVn  147  ou  148,  t.e  p iat- 


Lufus,  & Maximus  , C enfuis. 

Let  Perfis  pilent  la  Mefopotamie  ; Alexandre  va  en  Syrie  l'an  231  ou 
ifJtpourleur  refifler,  E.t.j.p.iai.t?a4. 

Probe , depuis  Empereur,  naiflle  to  neufi  vers  ce  temps-ci,  p.^fo. 

Géminé  Preftre  d’Antioche  fleuriftoit  en  ce  temps-ci,  Âf.  t.f.p.ifi,  Sc 
Origene  peuty  avoir  fait  fes  Hcxiples,  f.tio.fii. 

Ammone  Saccas  enfcignoitla  philofophie  de  Platon  à Alexandrie, 
afô.Plotin  prend  les  leçons  depuis  131  jufqu’cn  i^^,p. 2S4.it y. 

Aftere Urbain  Evefque  Catholique, écrit  contre  les  Montaniftes  vers  13a, 
avant  la  guerre  de  Perfe,  t.i.p.4ti. 


Maximus  ll,&  Fattrnus , Confuu.  1 1,  u- 

Divtrfit  foditioou  dans  Us  troupes  d' Alexandre  : Il  cajf  r une  Upfin  , E.t.4.p. 
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114.  Vrdit ptHt  Mvoir  pns  alors  l' Empire  à £dejft,& l’avoir aajjîtoll  ptrdH.p. 
is}.iH.yilcxanJre  fait  cette  aimée  la  guerre  à Artaxerxés,& le  défait, 

Le  philofophe  Porphyre  iiaijt  em}j,p.S$i. 


Maximus , & XJrbanus  ,ConJùh. 

Les  Germaint  ravagent  les  Gaules,  jllexanire  revient  d’O- 

rient  pour  les  combatre  ; entre  à Rome  en  triomphe  le  25  feplembre,& en  part 
peu  après  pour  les  Gaules,  Ibid. 

Ai  oie  fin  & divers  autres  jurifconfultes Jleurijfeiit  en  ce  temps-ci,  p.Z34. 

I.e  jeune  Philippe  .eiugufe peut  efite  ne  em 34.,p.^oi. 


Scverus  ^uintianus , Confiés. 

Al  A X I Al  1 N J.  fait  tuer  Alexandre  à Al ayence  011  auprés,vers  le 
10  mars,  s’empare  enfuite  de  t’ Empire  avec fon  fils  Maxime  ou 

Maximin^ui  efl  faitCefar,  Ilregne  trois  ans  & un  peu  plus.p.iSy. 

Grands  tremhlemens  de  terre, furtout  en  Cappadece  & dansle  Pont,  M.t.}. 

Magnus  forme  une  confpiration  eor.tre  Max  'tmin,e]Hi  tue  pour  cela  400  per- 
fonnes,  E.t.3.p.i4).  Les  Ofrhotniens  de  l' armée  fe  révoltent,  & font  Empereur 
T.Quartinus,  ^t  efltué  peu  après, p.144.  Maximin  fait  enfuite  de  grands 
ravages  dans  l Allemagne,  Ibid. 

Il  peifecuce  les  chefs  des  Chrétiens , Sc  fait  bniler  les  eglifes.  Al -t.j.p.ef}. 
&c.  On  met  fous  luy  le  martyre  de  S"  Barbe,  p.216. 


Sur  le  premier  bruit  de  cette  perfecution,  Tertullien  écrit  fur  la  Couronne, 
Sc  fur  la  fuite  dans  la  peiCecaiion  ,p. os  t.i ) 0.  Peu  après  il  quitte  les  Monta- 
nillcs , pour  former  iCarthagelaleéledesTutullianiftcs,  éteinte  du  temps 
de  S-Auguftin,^jj/.a/a. 


S.  Grégoire  Thaumaturge  peut  avoir  pafle  le  régné  de  Maximin  à Alexan- 
drie ,t.4.p.3t}.S6S. 

S.  Pontien  Pape  relégué  en  Sardaigne  par  Maximin,  y meurt  martyr  le  18 
feptembre,  t.3.p.2^7.  S.  A n t 1 r b luy  fuccede  le  13  novembre  ne  gou- 
r verne  que  40  ou  41  jour,  p.a/f. 

Il  patoid  une  faune  prophetefle  dans  la  Cappadoce  &c.  t.*.  p. 


feptembre,  t.3.p.2^?.  S.  A n t 1 r b luy  fuccede  le  13  novembre  ne  gou- 
verne que  40  ou  41  ]oM.p.i7t. 

Il  patoid  une  faune  prophetefle  dans  la  Cappadoce  &c.  t.  4.  p. 
310. 

Nous  avons  une  chronologie  faite  par  un  Chrétien  en  135,  E.t.3.p.t34. 
Philofrate  fils  de  Ntrvien  écrit  les  vies  des  fophifes  après  la  mors 
l Alexandre,  p.89. 


C.JmUhs  Vtrus  Maximinus  Atsg.  (fi-  Africanns , Confiés. 

S.  Antere  Pape  meurt  le  ttoifieme  janvier,  edantp.e.  en  pdCon,  M.t.3.p. 
17t.  S.  F AB  1 b N luy  fuccede,  Segouverne  environ  I4ans,p./^a. 

S.  Ambroifê  Diacre  confelIcJ.C.  fous  Maximin,  Si  ed  emmené  prifonnier 
en  Allemagne , avec  Protoéfete  Predre,  p. 271.340.  Origcnc  leur  adrelTê  lîir 
cela  fon  livre  du  Martyre,  p.t7a.y4o.Ildemeure  deux  ans  cacliéàCefarée  en 
Cappadoce  durant  la  perfecution,  p.27i.340. 


9J0. 


951. 


5Jt. 
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L’^n  ri 

JC. 

i3« 

~M»xmm  peut  uvotr  fa>t  ente  année  la  guerre  aux  Daces  & aux  S armâtes, 
E.t  }-p.i4S.//  vient pajferl'hiverà 

rerfemuj , & Corrttlianvs , Confuls, 
Eclipfedefoleillt  JouK.’tme avril,  E.t.}.p.i48. 

Gordien  /.prend le  titre eT^u^ufle en  .z1friqueverslemilieM  .de  may , &h^ 
donne  à Gordien  /I.fonfils,  p.  148. ^31.  Le  Sénat  fe  déclaré  pour  les  Gordiens 
te  27  de  may  ; & la  ville  de  Rome  enfuite  avec prefque  tout  l'Empire,  p.250. 
Sabin  Préfet  de  Rome  efi  tué , p.151.  Capellien  gouverneur  de  Mauritanie 
arme  contre  les  Gordiens  ; le  fils  efl  défait  & tué  dtvant  Carthage } le  pett  s'é- 
trangle vers  le  commencement  de  juiRet,  p.i;3. 

Après  leur  mort, app.le  p de  juillet, le  Sénat  choifit  pour  Empereur,  Pupienus 
M AXl  MUS  ,&  Cahus  BALBINUS,  p.15^,  qui  regnert  un  an,  p,i6g. 
I.e  peuple  oblige  le  Sénat  d'y  joindre  en  qualité  de  Cefar  Gordien  l J 1 , peut- fils 
de  Gordien  I,  p.ï57.z88'. 

Grande  fedmon  à Rome  à la  fin  de  2S7,ou  peu  après,  entre  le  peuple  & les 
Prétoriens,  qm  brûlent  une  grande  partie  de  la  ville, 

S.Babylas  cft  fait  douzième  Evefque  d’Antioche  .iprés  Zcbin.fi:  gouverne 
13  ans,  M.t.j.p.y-ei. 

i.3- 

^37- 

Ansoius  VlfÎMS  ou  Pixs,  cf  Pontianus,  Confiés. 

Maximin  marche  contre  Rome,  affiege  Aqwlce  au  compuncemcnidupr'm- 
temps,& ne  la  peut  prendre,  E.t-3.p.i<3.  Seifoldats  affamt^fe  fosdivzni  & le 
tuent  avecfonfils,app.à  la  fin  demars,&fe  ftumtttent  à Maxime  & à Ball’in, 
p.liq,q  ’i  régnent paifiblement environ  trois  mois.p.lCy. 

Eclipfe  de  foleil  le  deuxieme  avril,  p.iit. 

Los  Carpes  piRent  ta  M cfle  : Les  Cors  ü' les  Perfes  commencent  auffi  la 
guerre  ou  enrnenacent,  p.iSy. 

Maxime  & S albin  font  tueK.parles  Prétoriens,  qui  dei  tarent  Augufic 
GORPIE  N III,  dterantles  jeux  Capnolias  , peutefirevers  le  it  juiRet , p. 
td-lty, Gordien  règne  ; ans  & Soup  mots,  p-iyS. 

Dutantfon  règne  Origene reprend  les  ecoles à CefaréeenPaIcftine,^.f.j. 
p.S4s  S.  Grégoire  Thaumaturge  y faitreloge  d'Origenc,  & revient  eu  fon 
paysaveefoD  £reteenr38oui39,A/  .t.j.p.yos  \t-1-p  311.324. 

Cenfarin  écrit fon  Ivre  de  Die  natali,  dans  les  derniers  mois  de  cette  année  ; 
& fixe  ce  temps  par  beaucoup  de  caraderes,  E.t.  3.p.i97. 

3- 4- 

MJkimf 
& Il.i  b n 

138. 

Af . Afitoitiiss  CordiaBxs  Attg.  gfr  Avioéa , Confiés. 

On  peut  mettre  vers  ce  ten>ps-ci  l’herefie  des  V.defiens,  M .t.  y.p.sit. 

I,  I. 

»3J 

Sahittus  Ilftfi-  yettttfius , Confits. 

Sabmiert  ftfait  Emprrtetrm  Afrique , & eft' anfiitofi  livré  aux  officiers  de 
Gordien, E.t  3.p.l88. 

S.  Grégoire  T hanmanirge  cft  fait  Eveique  de  Neocefarce  vers  a 4 o,pa  r S. 
Phedimed’Amafée,  M .t.4.p.32t.3i7. 

i.3- 

24c 

- H^EttLTmte.lli.  HHhhh 
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Safer  I./iiccede  i u4rt«xerxés  Roj  dt  Ptrfefonfert,  tn2  4-o  oh  .^.f;,p.l05.  995- 
Scs  ifHdlitoZ:  li  rtgHt  SI  HH, 

Orieenc  fait  fous  Gordien  un  fécond  voyage  en  Grèce.  M.i.s-f-fS-}. 

Les  hérétiques  Valeficns  commencent  vers  ce  temps-ci  ,p.t6i. 


GordUnus  Aug.  Il,  Civic/t  Pemfeianus , c on  fuis. 

Saporfaitld  gutrre  hhx  XomaÎHi.frind  Nifihe  &c.  mcnAce  ou  prend  Antio' 
che,È.t. 

Gordien  epoiifi  Tran^ulUine  Hvant  ^uede  marcher  contre  les  Perfes,  p.iSÿ. 
M ifithéefoH  benupere gouverne  très  bien  le  Prince &1’ Etat,  Ibid. 

Cran  i tremblement  de  terre,  p.190. 

Les  François  inconnus  jufijues  alors  , pillent  les  Gaules  : Aurelien„  depuis 
Empere  r , Icsdéfait  près  de  Mayence,  p.zpo.}?^. 


C.  Vttt'tus  Attfdius  AtticHSfdr  C,  Ajinius  Prxttxtatus,  Confuls. 

Gordien  ouvre  le  temple  de  'Janus pour  la  guerre  de  Perfe,& puis  va  en  Orient. 
En  pafant pari' lUyrie,ilfaitlaguerre  aux  S armâtes, aux  Gots.&auxAla'ms, 
E.t.j.p.zyi./I  regagne  ce  gueSapor  avait  conquis,  le  chajfe,  & le  pourfmt  juf 
qu’en  fin  pays, 

Origeneeft  appelle  vers  ce  temps-clau  Concile  de  Boftres,  où  il  ramené d 
la  vérité  Berylle Evefque  de  ce  lieu,/!/ .t.s.p.y 43.^44- 


Arrianus  ,dr  Paf  us , Confits. 

Mijithée  beaupire  de  Gordien  meurt  : Philippe  fan  Prefet  du  Prétoire  au 
lieu  de  luy , trahit  fin  Prince,  E.t.;.p.i94. 

S.Cyprien  peut  avoir  efte  converti  cette  année, ou  peu  après,  M .t.  4.p.4t. 
On  le  fiitaiiteur  d’un  cycle  palcalquife  termine  à cette  année,  p.ifS. 


Peregrinus,  dr  Æmilianus , Confils, 

ArgonthisPojdes  S cjthes, ravage  fis  voipns  allie\de  l'Empire, E..y.qp.loq. 

Gordien  défait  Saper  à Refame,  & en  s'en  revenant  il  efl  tué  prêt  de  Circefe 
fur  l’Euphrate  vers  le  mois  de  mars,  par  la  faliion  de  PHILIPPE  qui  eft 
déclaré  Empereur,  p.iy  5,  &fait  Philippe  fin  fis  Cefar.p.^oi,  Philippe  régné 
cinq  ans  & quelques  mois  , p.31}.  Il  fait  la  paix  avec  les  Perfes , revient  en 
Syrie,  p.joa. 

On  croit  qu’il  eftoit  Chrétien, ^.tf^j-f^f.S.Babylas  Evefque  d’Antioche 
l’oblige  luy  & fafêmmeà  fe  mettre  au  rang  des  penitens  la  nuit  de  Pafque, 
quielioit  le  i^d’ivtü, p.soj\M.t.3.p.4oi.  L’Eglifc  s’a&gmente  beaucoup 
(ousfonrcgnc,£.f.y./.jaj.Origenc  écritàluy&  àfa  kmme,p.sos\M n.s. 

AI.  M arcius  , & L.  Aurelms  Severus  Hofitianus , peuvent  avoir pnsla 
pourpre  en  ce  temps-ci  ; mais  ils  ne  durent  pat,  E.t.3.p.5oa. 

Philippe  fonde  Phihppople  en  Arabie  près  de  BtJlrts,p.}04.Il  v'unt  à Rome, 
Ibid. 

Plotinvlent  à Rome  & y demeure  s 6 ans  ÿufqu  à fdmorr,'M.y.-s.p.i%ç.  -■ 


(^.Julius  Philipf  us  Aug.  é"  Titianus,  Confuls. 

Philip fe  fuit  U guerre  aux  Carpes  & retourne  viHorieuxà  Rome  vers  cette 
année t ou  en  2 47 i E.t.  3.p.}off. 

On  prétend  tju  Oftrogotha  Roj  des  Gots , pilla  en  ce  temps-ci  la  Mejie , & 
ajpegea  Marcianople,  puis  alla  défaire  Fajlida  Roy  des  Gepides,  ^ui  avoit 
vasneults  Burgondes.  Il  mourut  peu  après,  & eutCnivapour  fucceffeur,  Ibid. 

S.  Fabien  envoie  apparemment  vers  ce  tem^s-ci  en  France  S.  Dcnys  de 
PariSjS.  Saturnin  de  Touloufe  , S.  Trt^himed  Atles.S.  Paul  deNarbone, 
S. Catien  deTourSi  S.AulIrcmoine  deCletmont,&  S.  Martial  dé  Limoges , 
M.t.}-p.2pt.364\t.4-p-4*i, 

Tettullien  peuteftte  mort  vers  ce  temps-ci,M.p.^  j/. 


Prafins , & Albinus , Cenfuls. 

Origene  commence  à fouffrir  qu’on  écrive  les  homélies  qu’il  prefchoit  fur 

Iccharap,  41- 

S.  Cyprienpeuts’cftreconvertieni4^.r.4.^..f#. 

' Amelius fe  rend  difciple  de  Plttin  durant  2 4 ans»  p.i  8 5. 

Philippe  le  fils  a eu  le  Tribunat  en  2 4S  eu  ^47.  E.t.5.p.(î50. 


Philippus  Aug.  //,  dr  Tbilippus  Cafar,  Confuls. 

Philippe  le  fils  efl  fait  Augufie,  E.t.j.^.joy. 

Origene  va  encore  en  Arabie , & y etoufe  une  herefie  fur  la  refurreéhon, 
M.t.}.p.s4s.S4e’.l\  combat  audl  les  £lccfaïtes,quifctenouvelloicnt,/élf-a. 
p.2}S. 

S.  Heracle  Evefque  d’Alexandrie  peut  cftrc  mort  le  5 décembre,?,  i.p.sfs. 
On  met  apres  fa  mort  un  an  de  vacance,  Jhid. 


ADDITIONS  A L 

OR  I G E N E écrit  vers  149  contre 
Ce:\(e,  M .t.i.p.^7  S-S77 . 

Les  payens  fe  foulevent  à Alexandrie 
contre  les  Chrétiens  vers  le  mois  de  jan- 
vier de  la  mefme  année , martyrizent 
S.  Mette,  Sainte  Apolline,  & quelques 
autres,  p.296. 

Dece  commence  fon  règne  fur  la  fin 
'de  149,  par  une  horrible  perfecution 
.contre  l’Êglilêtonla  conte  pour  la  fet- 
•tieme  Etat  de  l’Eglife  en  ce 

temps  li,^.^ff;-/D7.  Beaucoup  deChré- 
ciens  tombent  dans  l'apoilafie  , p-}i4- 
31t.  Plufieurs  en  font  aullitoft  punis, 
p. 319-120. 

t Cequec’eftque  lesLibellatiqueSip. 

31t. 


LA  CHRONOLOGIE. 

e Pourquoi  l’on  joint  Dece  & Valerien 

dans  une  mefme  petfecution , p-32s- 
e 32!. 

1-  . S.  Fabien  Pape  eft  martyrizé  le  10 

it  janvier  150,^.^  /.Le  fiege  vaque  envi- 
;s  ron  16  mois,  durant  lefquels  le  Clergé 

prend  k conduite  de  l’Eglife  , p.366. 
n 42S. 

n S.Celerin.S.  Moyfe,S:  divers autre’s 

' ConfeflèursfontmiscnprifonàRome 
e après  la  mortdeS.Fabien, 

é-  42  t. 

t-  LesSS.Abdon& Sennen.Sc  lesSainr 

t,  tes  Viâoire  & Anatolie,  font  martyti- 

zczàRomc.p.^af.^aj!. 
p.  La  petfecution  commence  enfuite  en 

Afrique,  p. 3 03.309. 
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S.Cyprien  à Carthigc.S.  Grégoire  .A  ceux  qui  ont Ibuffcrt  fous  jjece,/.ii<-  ijo. 

^ Neoceftréc,  S.  Denysà  Alex.indiie.fc  itt. 

retirent  pour  éviter  la  pctfccution  > f.  Dieu  commence  1 rendre  la  paix  i 

. ...  ’ Eglife  d’Afrique  fur  la  fin  de  ajo,  p. 

S.  Paul  ermite  fc  retiredans  lesde-  ^e^.LesConfefleursdeCarthagefor- 
ferts  age  de  îo  ou  ai  ans, p./ai.  tent  de  prifon,  Uni. 

S.QuercmondeNiloplc  l’enfùitaiiffi  L'Eglifc  de  Touloufe commence  cet- 

& ne  paroill  plus  depuis,  /fid-  te  année  à avoir  S.  Saturnin  pour  pte- 

S.  Neftor  Evcfque  de  Magyde  eft  mictEvefque,p.j(8. 
martvrizé  le  a8  de  février  i Perge  en  S-  Ambroifê  Diacre  Confèfleur 

Pamp!ïylie,p.^//-ij,’.S.Pioneilluftrc  meurtvers  i5D,p.a7/.y+8.  . 

Preftre  de  Smyrne  au  commencement  S.  Tryphon  Je  S.  Refpicc  peuvent 

demars,  p.jr<.  S.Conon&d’atttresi  avoir  efW  marryrizez  A Nicéc  Icptc-  ' 

, ■ - - Magydele5  0u«dcmars,p.^H,lesSS.  mierfevrieraji.p.iip 

Picrie.Andté  Stc.i  Lampfaquelc  14&  S.Acacc  Ev.cn  Orient  confefle  J.C. 

S.M.rppa-  le  19  de  mars  : Deec  luy  donne  la  liber- 
lique  Je  divers  autres  en  Afrique  au 

primtcmos.p.r^a.  S.  Corneille  cftelu  Pape  app.Ie 

LesTeWif^,  foutenos par  les  0on-  mécredi  4 juin.p.j Il  gouverne 
fi^(^<«rs  & quelques  PreftKS  «onemis  iinan,  trois  mors,  & dix  jours, p.7J«’. 
de  S.Cyprien.fontdc  grands  troubles  Novatiei^ouflc  par  Novat,  & fuivi 

à Carth.igc.p.j  f 4-/ Jt-  des  Confefleurs  & de  cinq  Preftres  de 

S.  Celcrin  éait  de  Rome  an  Confef-  Rome.refeparedeS.Corneillcauffitort 
feiirLucieniinpcuaprés  Pafquc.p.ifj.  apres fon elcéf ion , & écrit  en  Afrique 
Les  Confefleurs  & le  Cierge  de  Ro-  contre  luy  , p.4/i.44a-44i.  Quels 
me  écrivent  d’excellentes  lettres  pour  eftoient  Novat  & Novation  , 
la  difciplinc,p.9frf.  44<».S.CyprienfaitrecevoirenA&t- 

S.  Celerin  va  voir  S.Cyprien  dansCi  que  l’elcâian  de  S.  Coriieille  «prés 

retraite  vers  le  mois  de  décembre.  S.  quelque  {a(ptttCion,[>.44J-4-4f. 

Cyprien  écrit  aux  ConfelTeurs  dcRo-  Le  Concile  d’Afrique  écrit  fut  t'alfàl- 

mc,p.jÿ#,ordonneS.Celerin  & Aurc-  redcsTombezàS.Cornei!le,apté»ra-  [ 
le  Leéfeurs,p.9Ï7.9?7,&  fait  NumidU  voir  reconnu  pour  légitimé Evefqnede  | 
quePreftrede Carthage,p.9f 9.  Rome,  p.44;.  Le  Concile  de  Kome 

S.BabylasfoufFrclemartyrei Antio-  corhpofé  de  tfo  Evefques,  condanne 

che.ipp.en  E5o,p.jae./^7.  Fabius  13'  Novatien  & admet  les  pécheurs  à la  pc- 

Evefquc  d’Antioche luy  fuccede,  & ne  nitcncc,p.44tf-447.TtophimeEvcfqoe 

gouverne  qu'un  an  ou  deux, p. 404.  tombé  dans  la  perfeoHion , tevicfu  à 

Origcnc  foufFrcpoutlafoy  fous  De-  l’Eglife  avec  tout  fôn peuple,  #c  eftre- 

ce,p-3 / j.j4tf.5'4#.  cen  par  S.  Corneille  a la  communion 

* S.  Carpe  Ev.de  Thyatircs,  S.Chrif-  laïque,  p.447.448. 

tophleen  Lycie,  S.  Cyrillcdc  Gortyne  Novation fcfaitordonnerEvefqae, 

ficc.enCandic,  S.JulienenCilicie,  S.  p-44i-  S-  Comeille  & luy  écrivent  il 

Magnusd.ins  1.1  Campagne  de  Rome,  toutes  les  Eglifês,  p.4f  7.  Le  ConcRe 

S.  Mercure  en  Cappadocc,  S.  Tliy  fe  d’.A  f ique  rejette  la  communion  & les 

en  Bithynie,  S.TroadcàNeocefatée,  députez  de  Novatien,r.4rl.494,écrit 

les  Sept  Dormansà  Ephefê,  & les  dix  i S.  Corneille  fur  FclicifTime  ,p.4jj. S. 

Martyrs  de  Candie, font  célébrés  entre  Cyprien  écriten  paruculicràS.Corneil- 
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le,/i;i.envoic  jux  Conteflêuts  lo  livre 

S.  An.atole  écrit  en  175  fon  livre  de 

175. 

De  l'unité  de  l’E!»li(c,^.4itf. 

la  Paiqiic,  d ou  Ion  peut  tirer  que  la 

S.Denys  d’Alexandtic  écrit  1 No  va- 

coutume  de  célébrer  cette  fefte  le  14  de 

tien  & aux  Confeflèufs  qui  le  fui- 

la  lune  , Venoit  de  s’abolir  dans  l’Afie, 

voient,  Marcien  d’Arles 

éc  n’eftoit  p.is  encore  receue  dans  la 

quitte  l’Eglife  pont  fuivrc  Novation  , 

Syrie,/;./ JS . ; r»,où  elle  le  fut  peu  après. 

P-4-S3-  Les  Conferteurs  reviennent  à 

p.iic.in. 

l’Eglife,  f.4S9.  Novatien  s’attache  (es 

S.  Firmin  peut  avoir  efte  martyrizé  à 

i%p. 

Amiens  en  iij,p-30  4. 

vat  & les  autres  féconds  députez  de 

Crefccnce  trouble  l’Egypte  fur  la 

3*0. 

Novatien  eft-int  rejettez  en  A frique , y 

Palquc  par  les  écrits  vers/io. S.  Alcxan- 

établiflênt  des  Evelquesichiimatiques, 

dre  fe  réfuté.  p.;/c. 

p.4s6-4st.S.  Corneille  & S.  Denys 

Confiantin  permet  en  jt5.  aux  No- 

315. 

écrivent  i Fabius  d’Aniiochequi  fa vo- 

vatiens  de  conict  ver  leurs  eglifes  & les 

rifoit  Novatien, p.  45:;.  4^1. 

leur  ode  en  f}t,  avec  délcnlé  de  s’al- 

J3»- 

S.  Moyfc  Preftre  fouffre  un  illuftre 

fcmbler,  p.4)j. 

martyre  à Rome  fur  la  fin  de  cette  an- 

Gallus  fait  Celâr  en  551,  transfère  le 

née  S. Alexandre  de  Jerufa- 

corps  de  Saint  Babyhis  d’Antioche  d 

lem  meurt  prifonnier  à Cefarée,  p.4'>‘ 

Daphné  . p.40s.  Julien  l’apoftat  l’en 

Mazabanc  luy  fuccede,  f.42».  S.  Po- 

fait  oRercn35z,  & les  Chrétiens  le  rc- 

lyeuftea  Ibuffert  fous  Dcce  ou  fous  Va- 

portent  i A ntioche  ,p.  4v5.  Le  temple  & 

lerien  à Melitene,  />■  4 a 4. 

l’idole  d’Apollon  â Daphné,  font  en 

■ 

X51. 

On  tient  ou  au  moins  on  convoque 

mefine  temps  réduits  en  cendre  par  le 

en  251,  un  grand  Concile  i Antioche; 

fèuditciel,p.4<>7. 

touchant  Fabius  qui  favorifoit  Nova- 

S.  Agnan  Evefque  de  Befançon, 

370. 

tien  t Fabius  meurt  durant  ce  temps  Id , 

transféré  vers  370  les  reliques  des  SS. 

& Demetticn  14*  Evefque  d’Antioche 

Ferfeol  & Ferrution./’.pf. 

eft  mis  en  fa  pl.Ke,p.45;. 

Saint  Silvie  Evefque  de  Touloufe  , 

Les  Novatiens  font  Maxime  leur 

commence  vers  ce  temps-ci  une  grande 

Evefque  à Canhagc,&  le  parti  de  Feli- 

eglifedeS.Smirnin,^.7oj. 

' 

cillime  y établit  Fottunat, pour  qui  Feli- 

i heodole  I.faitteniren  383  unccon- 

cidime  demande  en  vain  la  coiumu- 

fercncei  Conftanrinople, entre  tous  les 

monde  S.  Corneille,  Ibid. 

chefs  des  feâes.pout  les  réunir  à 1 Egli- 

La  perfecution  fe  renouvelle  fous 

(e,p.4tf. 

Gallus,  /éiV.S.Cyprien  reçoit  les  Tom- 

AgeleEv.des  Novatiens  J CP.  meurt 

184. 

bezdanSun  Concile  de  4tEvefque,  f. 

en  384,  Marcien  luy  fuccede,  p.4H- 

466.  S.  Corneille  eft  banni, p.45/,  & 

S.  Salve  Ev.  d’Amiens,  transféré  le 

587. 

puismartyrizéle  14  feptembre,p.455. 

corps  de  S.Firmin  p.e.  en  387,  />.7c4- 

*53- 

Origene  menti  fur  la  fin  de  15}, 

Marcien  Ev.  des  Novatiens  à CP. 

;9C* 

eftant  entre  danr  5p'  année,  p.S4t> 

meurt  en  345,  Silmnc  luy  fuccede,  p. 

Plotin  commence  à écrire  cene  an- 

4i«. 

B 

née,  p-iSu 

Sifinnemeunen  407,  & a Chryfan- 

407. 

On  met  fous  Dece  & Valerien  le  pre- 

thepour  fucce(Ièur,/>.4iÿ, 

1 

mÊ 

tendu  martyre  de  Novatien,  p.4to. 

Saint  Cyril  le  d’Alexandrie  ferme  p.e. 



Plotin  écrit  vers  l’an  zSy,  contre  les 

en  41 3 les  eglifesdes  Novatiens  à Ale- 

4«3- 

Gnoftiques,  p.iS6. 

xandrie.a.4ÿa. 

170. 

n meurt  près  de  Rome  au  commen- 

Chryfanthe  Ev.desNovatien.s  à CP. 

cernent  de  170,  âgé  de  56  ans,  p.xis- 

meurt  en  4 ■ 9 .Paul  luy  fuccede.  p-  4 7 ' . 

4»9-  1 
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ADDITIONS  A LA  CHRONOLOGIE. 


S.  Cclellin  Pape  ofte  en  415,  les  egli- 
fes  auxNovatiens  de  Romc,^.4;a.Ils 
a voient  alors  Afclepiade  pour  Evcfque 
iNicce,  f.4f- 

Marcien  fuccede  en  4}Sjà  Paul  Ev.des 
Novations  à CP,^.4p/. 

Donat  Ev.Novatien  en  Afrique,  fe 
réunira  l'Eglife vers  443,avec  fonpcu- 
plc,/'.4»i- 

S.PerpetueEvefquedeTours,  infti- 
tue  vers  4 «5,  une  veille  folennelle  à la 
feOe  de  S.  Symphorien,/'.4rf. 

L’abbaye  de  S.  BenigneàDijoneft 
fondée  peu  après, 

S.  Germain  Evefque  de  Paris  eftoit 
Abbé  de  S.Symphorien  à Autun  en  54S, 
f.46. 

Launebode  baftit  vers  58o,uneeglife 
de  S. Saturnin  au  lieu  de  (bn  martyre,/». 

Le  Roy  Gonttan  baftit  en  584,  l’ab- 
baye de  S. MarceliChallon,  & en  fait 
conbrmer  la  fondation  par  le  fécond 
Concile  de  Mafeon  en 

La  Reine  Btunehaudtebaftiteniit, 
l’abbaye  d’Aifnay  près  de  Lion,/>.atf. 

On  met  vers  700,  une  ttanftation  de 
plulîeurs  martyrs  de  Langrcs  1 Elwang 
enSouabe,/».4r. 

On  met  vers  737,  une  tranflatioa  de 
S.  Saturnin  de  T ouloufe  àS.Denys  près 
de  Paris, />.3 et. 

S.Paul  Ev.de  Verdun.baftit  vers  7J0, 
uneeglife  de  S. Saturnin,  IbiJ. 

L’an  811,  Pafcal  I.  transféré  le  corps 
de  S.  Urbain  Pape  en  l’eglife  de  S“ 
CecileàRome,/>.ajp,  avec  celui  de  S'* 
Cécile, 


On  transfere,dit-on,en  8<o,  d’Indei 
Rofruy,  les  reliques  de  S.  Corneille,  S. 
Cyprien,  Sc  S.  Celeftin,^.47i7. 

Le  Pape  Nicolas  I.  envcMeenSâi, 
les  reliques  de  S.  Urbain  aux  moines  de 
S. Germain  d’Auxerre,^.aXP. 

Châtie  le cluuve  fonde  en875,rab- 

baye  de  Toutnus,^.j7. 

L’Empereur  Leon  baftit  une  eglife 
de  S'*  Barbe  àCP  . vers  5oo,p.2é6. 

Eftienne  Abbé  de  T oiirnus,fait  vers 
970,  une  rranllation  des  reliques  de  S. 
Valerien  martyr, /»./7. 

L’Empereur  Bafiledonne,dit-on,en 
99  J,le  corps  de  S"Batbe  à un  V enitien, 
p.266. 

T ranflation  de  S'*  Agathe  à CP.  en 
1040,^.4/4. 

Les  Clercs  de  Compiegne  portent 
en  iu49,i  Reims  lecotps  de  S.Corneil- 
le  martyr, />.47«. 

Hugue  de  Befançon  transfère  en  lotfj. 
lotfj.les  reliques  des  SS.Fcrreolôc  Fer- 
rution,  f.çf- 

Le  corps  de  S"'  Agathe  eft  reporté  de 
deCP.iCataneen  1117, 

Guillaumede  Befançon  fait  en  1^4$,  1x46. 
une  tranftationdes  SS.  Ferteolô:  Fcr- 
rution,/».pp. 

On  trouve  en  1158,1c  corps  de  S-Sa- 
turninàTouloufe.^.io/. 

On  trouve  auflî  en  11^5,  celui  de  S. 
Papoul,^.3<»3. 

Les  Huguenots  profanent  à Lion 
avec  la derniere  brutalité,  les  reliques 
de  S.  Irenéc  en  i$Si,  f.96.  Ils  brûlent 
aufti  à Soiftons  celles  de  quelques  m.ir- 
(yis,p.}J9, 
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Artn  Roy  des  Perfes,  reçoit  vcrsl’an  800 
, une  ambiiEidc  de  Charlcmagnc,p.ia/. 
S.Aùdon  Pcrùn  edmartyiizé  à Rome  en  Mo, 
Ses  reliques  l'ont  trouvées  ibus  Conllan- 
un,f.ji9. 

AiUvt  thetoricien  ell  &it  preftre  des  No- 
vaiiens  é CP.  en  410,  & cniuitc  leur  Evefque 
à Nicée  vers  430,  ?.+pe. 

S.  Actrt  hycfque  en  Orient  conièHc  J.  C. 
Cjus  Dece,  qu;  le  renvoie  libre.p  jjr-jtfr.  ‘ 
A net  Évefque  de  Cclârcc  en  Paledme , réta- 
blitlabibliothcquede  S.  Pamphile, p.spo.  1 

Actfi  Ev.des  Novatieiis  àNicéeen  J15  .refiife 
de  fercunit  à l'Eglilc, 

S.  Achillée  Diacre  dilci pie  de  S.Irenée,  ptef- 
cKc  la  foy  à Valence  en  Daubné , y fouf- 

ite  le  martyre  versiii^.  97.1}». 

Adamaace  diilcrent  d’Origene , fait  ledialo- 
jgue  contre  Marciondaus  lcIV.fiecle^7<ro. 
aEliuf.  V.Screnianus, 

Jule  htKickiH.y.fm  titn  à une 

conférence  d'Origeneavec  BalTus,p.  raC, écrit  fur 
l'hidoire  de  Sulànnc  à Origene,  qui  luy  répond , 

VAfti^Ht  a eu  pour  Proconfûls  Minnoe  Ti- 
minien  vers  ioj,Hilaricncaruiie,p.ÿ4i.  Paterne 
en  117,  Galère  Maxime  eu  158,  Ûbius  Palljcnus 
en  IIP  & 260,  iM. 

Ajjnumni»  EveTque  de  Tivoli , ordonne  , 
dit-un,Novatien  ip.rpa. a. 

Agkthdiigt  : S.  Acace  avoir  aulÜ  ce  nom  , p. 
Sft.tet.  ' 

S" AcATHivierge  & mutytc.V.flnliirtf. 

4»p. 

S..A;a(WmmanyriréàSatdesi'an  i{i,en 
lovant  les  martyrs,  f.  747. 

S'  ' Agathtmfft  martyre  i Fergame  fois  Dece 

&cp.74«. 

. SAgdlitpt  martyr  de  Candie  fous  Dax,f.n^ 
AgA  Ev.des  Novatiens  à CP.  durant  jo  ans, 
p.4(4,  ordonne  Silinoe  & Marcien  pour  luy  fuc- 
4xder,p.4air, meurt  en  384,  p.4*4. 

S-  AfJtJa  Ev.  de  Belànjon  vers  370,  £>it  une 
iranflation  des  reliques  de  S.  Fcireol  & S.  Ferru- 
lion,  p.pS. 

Agriff  iny‘  Evefque  d’Alexandrie , meurt  en 

l7P,p.tfa. 

Ai/nMj  abbaye  près  de  Lion, p.ar.  Ils’y  failôit 
un  grand  concours  à la  fcllcdcs  miracles  d(C-p- 
.aa.a#. 

S*‘.4lbis<  l’une  des  48  Martyrs  de  Lion  en 
>77,  va?. 


S"  Aliint  vierge  4:  martyre  fous  Dece  à Cc- 
fatée  en  PalelUne,p.  t}i.  ^ 

S.AlcikUit  l'un  des  Martyrs  de  Lion, ell  averti 
de  Dieu  de  rclafchcr  fon  abllinencc,  p.rp,  il  a U 
telle  tranchée,  p.ar. 

S.  Altxtniri  médecin  i Lion  encourage  les 
Martyrs,  & devient  luy  mefme  martyt.p.ar.ar. 

8 AiEXANDKe  aulU  nurtyr  à taon  en  177, 
avec  S.  Epipode.  tilre  f.jt. 

S.  Altxjttdre  manyr  à Apamée  fous  Severe, 
f.itr 

S.AltxMdre  martyr  à Rieti  fous  Maximin  L, 
f-799. 

S.Alsxamdm  de  }etuCt!em.K./ân  litre  f.^it, 
eAdifciplc  de  S.  Pantcnc,p.ira,&  de  S.  Clé- 
ment d'Alexandiie,p.  lii,  condilciple  & déicn- 
(cur d’Origene, p.4Pf, qu’il  fait  prefeherquoi- 
qu'encore  laïque  8cc.p.iaa.  rap.  Il  l'ordonne 
Preftre  8cc,  fjxt.nr-  C’eA  luy  qu'on  fait  pat 
erreur  Evelàue  d'Hiaaple,p.rr«. 

Saint  Auxeitdrt  d’Alexandrie  ^ir  contre 
Crcfcence  fut  la  Parque,p.tre. 

L’Empereur  Alexeadre  Êtvorilc  les  Chrétiens 
&c.  p.a)e.a/i,vouloit  elever  un  temple  d J.C, 
p.ar4. On  dit, qu’il  a voulu  voir  Origene,  f. 
1x4, 

AUxendre  payen  veut  détourner  S.  Pione  du 
mattyre,p.r7».jrr. 

Alexmdre  qu'on  fiit  Evefque  d’Aquilée  Ic 
ordonner  Novatienen  1(1,7.74.1. 

AUxendrit,  ville  brt  fèditieufc,  f.tfj.xtf. 
SesEvefques  Agrippin,Julien,Oemetrc,$.Heia- 
de,  S.Denys  jccp.api. 

Alxujxe  Préfet  de  Rome  Elit  mourir  Saints 
Marmenie,p.4t7.tfa<. 

SiiaUi^ou  Domne  martytei  Lion  en  177, 
meurt  en  prifbn.p.ir. 

S.  a<lpM>  martyr  en  Sicile  fout  Dece 
S.  Amxrtnd  ou  Anurxxtke  martyr  i Albi 
fous  Dece, 

Axuftride  ville  du  Pont,  avoit  Palmace  pour 
Evefque  en  ip4,  f.tef- 

S.>é<Mt<arEv.d’Aucuo  fait  ttouverun  vol  en 
417  ou  4i8p.4e,dedie  l’eglifc  de  S.Symphutien 
presd’Autun,p.44. 

S.Amtreife  Diaetc  & ConfcOcur:  (bn  hiAoire, 
p. atf7-a 77  ,eA  converti  par  Origene, p.j rr .1  / tf  .le 
fait  travailler  fût  l’Ecriiuie  ,p  ja4.jaj.  Origene 
luy  adreflë  la  plufpan  de  fes  ouvtagcs,p.r  aj.entije 
autres  fon  commentaire  fût  S.  Jean  loifqu’ils 
n'eAoient  pasenfemble,  p.r  77.  Ils  eAoient  enfem- 
ble  àNicomcdievers  u8,p.rjt.  11  cAptilbiiaicr 
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pour^.C.vctiijtf  &c/./4«.jnenrtTcn  iji&c. 
f.Sjti.  C’cfl  luy  qu'on  honore  Ici?  dciDtis,  f. 
ept. 

VAioi  <loi(  dominer  dans  l'homme  dont  elle 
fait  toute  U grandeui^.aa.  S.ltenéen'apoini  dit 
que  les  aines  des  miichans  mounoient 
Amelius  Gcntilianasdifciplcde  Ploiin,  f-ttr. 
XaMis.conclufion  ordinaire  de  la  pncre,p.^tf. 
On  le  dit  en  recevant  rEucarilhe,p  4.ji. 

AuMOMsSaecai  philolophe  Chrétien.  K'./}» 
afnvp.arp,  a Origcnc  pour  difciple,  f.449.tif. 

Amment  philolophe  payen  vers  i jo;  ce  qu'on 
taCfùt,f-2»s.â9i. 

Ammutê  Evcfque  d'Egypte  tombe  dans  Pet- 
Kut.Sc  en  ci)  retiré  par  S.  Haade.p.  apa. 

S.  Ammmt  martyr  d NicomedK  vers  3 io> 

4*4  40s. 

Atmct  ou  Elpc  a la  teile  tranchée  à Lion 
an  t77-f-*7-tto.2. 

S.  Aiuutt  Ev.  de  Laodicéeen  Syrie  en  tptf, 
peut  avoir  cct)du  in  Syriens  Quattodecimans, 
p-rr». 

S“  AiuttUi  vierge  te.  martyre  en  Iulic  fous 
Dece,  f.ftf. 

S.AuJttl  martyr  au  dioceiê  de  Vivkrs,p.e.cn 
ic8,p.raa.Sesaé)cs  tout  fans  autorité,  f.ftf. 

S-Am/teie  eovoyé  en  France  par  S.  FÎalycarpe, 
p.  cfi  martytiae  à Sauiicu  en  Dourgogiie  Icc. 

S.  Aadrt  martyt  i Laanpiâque  Com  Dece , 

t‘if2  394. 

S.  Aniré  Colonel  mattyriz^lôut  Mazimiea 
vers  la  Cilicie  &c.  p.voJ. 

\.‘A»iktmt  reçoit  la  ioy  des  le  temps  des 
Apoftres , p.tfe.S.  Uicc  l'y  rcnouvella  vers  178, 

S.  Ants*j  air»»p.ar*. 

AmhmUt  Chrétiens  d’Egypte  ; S.  Alexandre 
de  Jcrulâlemlcutécnt^^4rs.4rp. 

$tt  Ammit  nuutyre  a Lion  en  177,  meurt  en 
peifim,  p.ar. 

./fntmirn  Ev  .d’Afrique . cmtmflètacomma 
nion  de  &Conxiile,p.44a^vaticn  l'ébranle,  p. 
Ai). 

Arrkn  A»imé$iu  Ptocoofiild’AfSe,  periêcnrc 
les  Chcétiena,pe.  vcnt8o,&  peiitiiHicnUe 
mcnt,p.s4. 

Afntf  herttiqtx  coi^neavec  RhodoB,d  qui  il 
ne  peut  répondte,7.44.4A 

.<<p>M  auteur  ecckfiaAiqneveii  100,  p-r*». 
Sf*  AvoxLiM4«iergeSciaaciyKai  147,!''./^ 
titr$f.29s 

Af»IU»t  Aoicien  Icc.  u'eft  point  S.  ApoUone 
martyr  d Roinesers  184, p.4f4,i. 

S.  AftiUué  mattyt  d Lion  en  177,  nmitten 
pnCm.p.av, 

S.  AaoLLOHS  Seiiaieui  Romain  8c  martyr  à 


L E 

Rome  vers  l’an  i8«.  y. fin  titre  p.jr. 

AfMtnt  ou  Aftllcnidt  hcrctiquc  Theodo- 
tien,  P-7a. 

Aft'o^ie  : la  meilleure  cil  de  démentir  laça- 
Urminc  pat  lés  aé)ions,p.r7i7. 

Les  AfcJIm  : S.  Serapioo  reçoit  ce  qui  vint 
d'cui  comme  ce  qui  vient  de  }.C,  p.  ttfp. 

AjuUm  , de  Chrétien  devenu  Juif,traduit  l'E> 
di.urevers  lyp.p.jta. 

rtytuia  gouverneur  d'Alexandrie,  p.iip,  fous 
Severe , p.tOa, condanne  S'e  Potamicne,p.  rjo, 
S..riuatquc, p.aap,  8e  lix  autres  difeiptâ  dOri- 
gene,p.i»4. 

S Atfuilm  martyr  d Canhage  en  100,  p.t|4. 

aéyatiia  philolophe  platonicien,  p.aXr. 

Afutlin  gouverneur  de  Bithyn  e Ibus  Dece , 
condaonc  S ‘Ttyphon  8cc.p.ttp-t4t. 

Ar*éitn  auteur  eccl.lialtique  vêts  100 , p.tar. 

S.  Avfi*  ou  ArUUt  mattyrà  Lien  en  177, 
meun  en  prilôn , p.  a 

S.Arifie»  manyr  en  Afrique  fous  Dcoe.p./fp. 

.Xrrmi.V.Antonious. 

S.  A rtaart  martyr  en  Afrique  vcrsioç,p.tja. 

Antmnn  nu  Arum*i  h.tciiacquc  vers  aco, 
f.eç.fo.i  eu  lesmcfines  ericuis  que  T heodotc 
de  Byzance,  p.8t7. 

AfiUft  gouverneur  de  Lycie  lôus  Dece , Ük 
roounr  S.Thcrail)ocle,p.  jia. 

S.  Aftifindt  martyr  à Lion,  le  mcfme  que  S. 
Alobiade  ,p.rf, 

S.  Afilcfude  el)  lait  Evelqne  d'Antioche  en 
ai  I,  p.itfp.  S.  Alexandre  de  Jerulàlein  s’en  té- 
louit,  Jdid. 

AjUtfwU  confcffeJ.C.  dSmyme  en  ajo.p. 

AfiUfiaitaa  Afilficdttt  hérétique  Theodo- 
tien.p.va. 

AJiUfUdc  Ev.  desNovatiensdNicée  en  4a  J, 
8-4P»- 

Afit;Oa  croit  querEglifedeLiontitoit  (cm 
(on  origine  de  celle  d’Alie , p.  »».  EHeltut  écrit 
fur  les  Montaniftes,  p.ip, 8c  fur  Ib  Manyri, 
p.a*cap.  Les  Chrétiens  d'Altc  vetilenc faire Paf- 
que  le  14  de  la  lune  8ec  p. rsa.  107, cjuittcnc cette 
pratiqueentreaT^  8t  yaj  p.tsp. 

Juhanus  ou  Julius  Afin,  puilTant  (bus  Se- 
Tctc,a  de  b peine  d tourmenter  les  Chretiensp. 
117. 

S.A*ktn*dfr7(nre  deS.Gregnire  Thaumatur- 
ge,p. 740,  cft  converti  par  Ongene,p.jtp,  étudie 
cinq  ans  (bus  luy, p.t4t. 

S.  Attnh  natif  cie  Peieaint , eft  airené  à L ion 
en  177  pour  la  canfêiriande].  C,p.  7,  expo(e 
ibnvPamphiihcztre  aux  inlultes  du  peuplc,p.  ii, 
iff,tc  remisen  prilbn  ,p.ttf.  Il  avertit  S.  Alcibia- 
de de  b parede  Dieu  de  irlafcher  Ibnabftioaicc, 
- p-rp.H  w mattyrizé,  p.ar.aa.av. 

Attijiu 
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Ev(rqncdeSynnadct,y  fait  ptcrdicr  cc.ou  p.c.  à Nicdf  en  Biihynie.y.fif.jatf.TeT. 


Throdotc  Uiqucj^a^ 

jittijitt  Evefquc  de  CP.  cache  le  corps  de 
Sabbaceievecif  par  les  difdples.p.asa. 

^HtenJe  Confefleur  à Rome  fous  Dccc,p> 
£ii.  demeure  ferme  comre  Novaiien, 

44a.  S.ComcUle  l’envoleà  S.Cvpricn.p.ai?. 

AMgendt  diacre  Novatien,  P ■4*^,  cft  deputd 
CD  Afrique  par  Novatieo.  p-4-i3-  Il  n’cftpasle 
niefme  qu’..<«»fnde  feâatcut  de  Fclicifllme.^. 

^jfwrrtou  Aare  : fes  afles  font  ues  md- 
chans, /.dgo. 

M.  Aurele arrefte  en  174.  la  perfccuiion  des 
ChréiicDS , & la  recommence  en  177.  P.4.J/. 


nonobftan:  la  viûoire  for  les  Quades,  qu’ils  luy 
avoicne  obtenue, f.rgd.  On  ne  voit  point  qu'il 
foit  jamais  venu  en  France,  p.4a. 

Anrilt  célébré  Coiifeireur  de  Canhage  fous 
pece,  eft  fait  L^eur,f.iS7. 

T.AMTelim  6it  mairyriiet  S"  Anatoliefous 
Dece,  ne  la  pouvant  eçouftr,  p.}^P.li«- 

i"  Aufomt  meurt  a Lion  en  prifon  en  177, 
t-AZi 

Aufttritt;  S.  Alcibiade  quitte  celle  qu’il  avoit 
coujouts  pratiquée,  pour  ncpas  foandalacr,  f. 

ij. 

Aitttlyijm  payen  écrit  contre  les  Chrétiens: 
S.  Théophile  d'Antioche  le  réfute , & coniere 
avec  luy, P tiAÀ. 

>4if<Mii,villc  fort  fopaftitieufo  dans  le  temps 
du  paganifone,  p-44- 

Aitxdiun  Preftte  Novatien , voit  le  Concile 
de  Nicéc,  & en  parle  à Socrate,  p.4«j. 

B 

Saint  Baryias  Evelque  d’Antioche, 
Sc  Martyr  fous  Dece.  V.Jm  titre  p.4»e. 

S.  Ba6yl4i  mattyrizé  versyio.i  Nicomcdic, 
avec  fes  ^ ecoliers,p.4ii4. 

BtcijHyUi  Evefque  de  Corinthe,alIêmble  les 
Evefqucs  d’Aca'ie  iur  la  Parque,&  écrit  for  cet- 
te queüion  en  19t.  p.ioi.Su.t.  Il  eftoit un  des 
plu  s célébrés  Evefqucs  de  ce  temps  là.p.rer, 

St^  Berte  vicigcdc  martyre  fous  Maximin  L 
On  n’en  fçaii  rien,  p.zitApo.  On  la  fait  làns 
fondement  difciple  d’Origene,  p.uoAçt. 

5.  Btruc  Martyr  i Carth^c  p.  c.  fous  Dece, 
t-3*S- 

L’Empereur  Ba/îfe  donne, dit-on, en  991, le 
corps  de  S”  Barbe  il  un  Vaiiiien,p.add. 

S.  BefiHie  converti  par  l’apparitioa  de  ^ 
Fotamienc , cil  martyrizé  i Alexandrie  vers 
io4,p.rr7,rd'e.  11  clloit  difciple  d’Otigenc  ,p, 
S04. 

Bayî/idt  Evefque  de  Leon  enETpagne,apoAa- 
üe  en  rto,  f.îJl.  ■- 
S.Befiliilt  Martyr  de  Crète  fous  Dece,piyr4. 

, S.Bajj7êMartytfousDcceàNiccenProvcn- 

Htfi.Eccl.Tm.IJI. 


Bajji»  confère  avec  Origene , p.ajy.jas.  Ce 
pcuicAreun  hcreliar0ueyp.aaj.7tfj,  avec  qui 
Origene  conféra  ilans  la  Palcftinc.p.ijt.aaa. 

C.  B^Jfus  hérétique  Valentinien  : fis  criôirs 
p.sa».  ’ 


Bzttejhte  1 Les  Novatiens  tcbattizoicnt  ceux 
qu’ils  attiraient  à eux , p.^,.  Leur  battefme 
eftoit  femblable  à celui  de l’Eglife ,p.^TS.S. 
BaClc  doute  s'il  le  Êuictateret,p.4ej.&  rejette 
celui  des  Pcpuieniens.  ibii.  Battefme  defaug 
5c  de  feu  recru  par  les  catecumenes  ittartyri- 
zez  . P.JC4. 

Bzuiri  Atchcvcfque  de  Dol  à la  fin  du  XI. 
fieclc  , peut  avoir  écrit  les  aéles  de  S.  Valerien, 
p.tfoa.r. 


S.  B £ N I c N E Manyr  i Dijon.  V.fin  tint 
tiîi  , . 

Beren  hérétique  Valentinien  p.  c.  vers  zao, 
P.Î4S.149. 

Serylle  Everque  de  Boflreseft  ramené  à ta 
vralê-foÿ-  pat  Oiigcnc  vers  xia  5cc. 

144.77g.a. 


eiiffurexd  ieJlUt  n’cft  pas  toojous  cora- 
batre  contre  les  beftes,  mau  aulE  leur  cflrc  cx- 
poré,p.tf4S.r. 

LavUlcdeBf/â»p«sreyoitlafoydexSS.  Fet- 
reol  4c  Fertucion  qui  y font  mariyrizez,p.»7. 

Ste  Bréh'r  confclTc  J .C.  après  l’avoir  tTOoncé, 
P-'f  . a la  tefte  tranchée  à Lion  en  i7t_.  p.27, 
Rufin  la  confond  mal  avec  are  Blâiidmc  5ca. 
p.tçs.spf. 

S«  B/andine  confèlTegenereulèiiicm  T.  C.â 
Lion  l’an  177, p.j.t.  eft  eipoféc  aux  belfes,  qui 
ne  luy  touchent  p.is , p.»4.rj,  confommefou 
martyre,  p.aa.xa.ay.  Vcne.ation  paniculicre 
tju’on  a toujours  eue  pour  elle,p^  Monaflcte 
de  S"  Blandine  5c  des  autres  Martyrs  de  Lion 
à Vienne, p.ay. 

Btejle  Preflte  de  Rome  y £iit  un  fchifoie  rets 
181, p.tfr.  S.  Itcnée  écrit  contre  luy.  p 0». 

Beniw,  femme  Chrétienne  confellc  ].  C.  en 
Aftique  fous  Dece,5c  eft  bannie,p.7«g. 

B«ÿ/r«  auttefbis  feule  mcuopolc  de  l’Arabie, 

MziA. 

La  Reine  Br«iwha«dccbaftit  entfri  l'abbaye 
d’Aifhay.p.atf,  haftù  lemonallercde  S.Ando- 
cheàAocun,p.4tf. 

^^Æciliui  Natalis  payen  confite  arecOéla.- 
^ ve  Chrétien , for  la  religion , p.itf4, 5c  fè 
convertit  ,p.rtfr.itftf.  lljicuc  avoir  converti  5. 
CyRticn,  p.itftf.  Mais  iln’cft  pas  leptecepteur 
de  Diadumene,  iBid, 

S.Calepeiit  Preftre  5c  Manyr  dRome,peut- 
eftre  fous  Alexandre,  p.jaa. 

Cami.  V.  Bafois. 

S.C4W1  Martyr  à Apamée  fous  Sevcrc,p.iap, 
IIÜL 
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C A lUsPreftredeRotnc.  y.jintitrif.tjs, 
eftoit  dtlfiplc  de  S.Ipcnéc,p.92.ÿ7 . On  luy  attri- 
but Uhvredu  périt  Labj-rimlie  ,p.7«.  Lelivre 
De  la  (ùbftancc  du  momie  ell  plutoft  de  luy  que 
de  S.  Itende,  p.pa. 

Ce/deiie  tvd'que  d’Afrique  depmd  à Rome 
furl’clc^on  de  S.  Corneille  &c.p. 44^.444. 

Saint  CeKiwj»*  Martyr  fous  Dece  dans  la 
Bithynie,p.J44. 

S.  CaitisTs  Pape  & Martyr  en  ais- 
V.fm  titn  p.  are. 

CMftitn  d qiti  Rhodon  dedie  vers  180  un 
ouvraze  ainttc  les  MardonitcSip.tfr. 

Céurmuttun  ; en»  qui  lcd  eeourent  doi- 
vent craindre  d'efbe  coodinncz  avec  euxp.aap. 
La  vie  fâinte  eR  la  meilleure  rdponfe  d la  ca- 
lomnie,p.jrtf. 

Culfkitrmui  Cooicflcur  à Rome  /bus  Dece, 
p.4ar. 

Ce/pome  pere,  dit-oo,dc5.  Pontien  Pape, 
f.artf. 

Verpronius  Cmiidm  ancien  ConCilaire  en 
193,  renvoie  un  Chrdticnenlibcrté,p.ra7. 

Candide  auteur eccle/ialtique  vers  ioo,p.rer. 

Candide  Valentinien  avec  qui  Origene  con- 
fère, p.jar. 

càuMe  femme  Chrétienne  de  Romc,fâcri- 
ficaux  idoles  en  t{o,tarche  d'obtenir  le  pardon, 

t-)97. 

S.Ctmltmft  Preflre  de  Martyr  à Magnefie 
fbusSevere,p.ra4. 

heCMTtfmt  : Onpaflbii  les  trois  8c  quatre 
derniers  jours/ni  me/mc  toute  la  (èmaioe  (àin- 
te,  fans  manger,  y.Sit.i,  ou  ne  mangeant  rien 
que  de  fcc , wd. 

Cariywe  d qui  S-  Serapion  écric,pttf». 

Cerpe/ê  officier  du  Ptefèt,  ^it/ht  on, mourir 
S-Urbain  8cc.  f.atj.ast. 

S.  Carft  Evcfquc  dcTbyatires,  Martyr  d 
Pergame  en  iît,p./4#-/4».7rr.a. 

5.Ca/8eapoftafie,fc  rcconnoift , je  meurt 
Martyr  en  Afrique  app.  IbusSevcre.p.rar. 

Céjhmfi  mtiimt  : ce  que  c'eftoit, 

CM^fhrjps,\a  mefmes  que  les  Montanillcs. 

Ctth/mt  ; nom  &ftueux  que  prenne  les 
Novattcns,p.47X- 

S"  Cfàlt  vierge  ic  martyre  vers  tpl^ou  fous 
Dioclétien  apparemment  en  Sidle,p.atfa.npa. 
a.  Ses  aâcs anciens  .mais  fans  auiotitd,p.arÿ. 
fif.afo. 

S.  Cefmn.  V.Macaire. 

Cdtrm.  V.  Macaire. 

S.  CsLiitiM  Leéèeur  de  Carthage , te 
Cooicflcur  fous  Dece.  V.  fin  sirrs  p-ips. 

S"  C*!trint  martyre  en  Afrique  f^  Sevete, 

p. tzi.su. 

S.CtUftin  Pape  ofts  aux  Novaticos  leurs 
egUfes  d Romc,p'.4pa. 


Ctlft  épicurien  fbus Néron, p.trr. 

Ctlfi  épicurien  fous  Adrien , écrit  contre  les 
Chrétiens  | Origene  le  réfute,  IM. 

Ctlfi  Evefque  d’Icone  y fait  prefeher  Paulin 
laïque, p.rar. 

Cenfin  ; ne  pas  cenfurer  teroerairement  les 
petites  fautes  d’un  défenlëur  de  la  veriié,  p.raf. 

Les  iqpt , infhutnent  où  l'on  attachoit  les 
prifbanicrs,p.r4.  Ce  que  c’efioit,  comment  on 
s'en  fervoit,  f.iso. 

S.Cerace  premier  Evefque  d*Eaufè  en  Gafeo- 
gne, p./oa. 

S.  Ctrtwu  Erefbue  de  Paris , ttfoit  ven  <t{ 
les  aâes  de  S.Speuüppc  kc.  p.  4s. 

Cmaf  qu'on  dit  avoir  cfté  mattyrizé  à RottK 
en  i{s8cc.p.74'f- 

Ctriniht  avoir  fait  uneapocalypfc.p.rvÿ. 

Ctfiin  Ptefèt  du  Prétoire  8c  Conlul  en  jpp , 
baftit  une  eglifè  de  S.Thyrfe  d CP,  f.s^.  4. 

S.  ctpit  Prefire  8t  Martyr  d Tranlàcco , p. 
799’ 

La  rhatV:  quel  defbrdte  lorfqu’clle  domine 
l'efprit  ,p-#a. 

Char.’v  le  chauve  fonde  en  873  l'abbaye  de 
Toumns,p.»7. 

Chzrlemapi*  envoie  une  ainbaflàde  en  Per- 
fè  vers  8co,p-irr. 

La  chtritt  ne  s'ennuie  point  de  travailler  d 
fàuver  ceux  mefmes  qui  rejatent  fon  fècotrrs, 
f.ti.  La  charité  envers  les  pécheurs  conüfled 
perfeenter  leur  péché,  ibid.  S.Thcmiflocleaime 
mieux  mourir  que  de  desouvrir  un  Chrétien, 

Les  clrétims  cfloicnt  partout  te  en  grand 
nombre  des  l'an  100,  f.tii.  Comment  ils  fè 
multiplioient  ,p.rtir,  ri7.  Us  avoient  en  aoo 
des  lieux  particuliers  où  ils  s'aflcmbloicnt  & ad 
ilscntertoientlesMartyrs,p.iai.  Ils  ne  foii- 
gtnt  qu'à  leur  fàlut,fâns  fè  méfier  dans  les  afhii- 
resd'Eut  jtc.p-rrr- Ne  fc  trouvent  point  mef 
Icz  dans  les  guerres  civiles  du  temps  de  Severc, 
rdfd.Mirades  8t  venus  des  Chrétiens  du  temps 
de  S.Irenéc,p  f 4.  Excellente  peinture  que  Tcr- 
luUicn  foit  de  ceux  de  fon  temps  ,f  .116.117. 
Leur  horreur  pour  les  fpeébctcs  , f.ti  Ils  ne 
couronnoient  point  leurs  portes  de  lauriers , p, 
ira,  ne  fè  diuingnoient  des  autres  que  par  la 
vertu, p.rrj.  Cependant  ils efloient  décriez 8c 
haïs  comme  ennemis  publics,  p.rrt,  eipofcz  d 
larailleriedu  peuple, p.rar.  On  les  aceufoit  de 
tons  les  maux  qui  arrivoient,  p.iip.  Fureur  des 
peuples  contre  eux  fous  M.Aurde/.4.  Calom- 
nicsque  leurs  efclaves  répandent  contre  eux, p. 
i.7,  C'cfloit  un  crime  de  les  vouloir  jafhfier, 
p-s.  On  les  empefehe  d’enterrer  les  Marryts , p. 
ri.  Leur  patience, p.trp.rap./x*.  L'un  n’cft 
Chrécim  qu’d  oooditian  de  donner  là  vie  pour 
acquérir  I'atxnitd,/.X7».  Us  prenaient  gardei 
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ne  point  irriter"  leurs  ennemis  , f.ti9.tif,  & 
craii'iicrient  U vengeance  de  Dieu  fureur,  par- 
crijù’il»  les  aitnoicnt  comme  leuis 
r>iett  permet  3c  arrdle  les  perlccutiotn  pour 
ravioiag''  de  l’Eglifc,  f.tst.  Us  tooilîrm  de  la 
pair  Ctus  Cominode , p.rr.rtf.  Serere  les  aime, 
p.rre..iK.  puis  les  perfecute,p./i#.4‘e.  Us  (ont 
en  paiïdtpu'.s  tii,|ufqu’en  fi- 

non  que  Manmin  perftsutcun  peu  les  princi- 
ptur  en  135  3c  i3if,p.atf  j,<Vr.  Cette piiravott 
bcantnopconompo  les  moeors,p.j»tf.,3*r- Dieu 
pcimet  pour  Cria  la  crnellé  perficutioD  de 
fc>ete,p  r»r  r*»- 

S.ChnJlcphlt  Maityr edebte , donc  on  n’a 
rien  decerain 

ChrtfAnihi  fuccede  en  407  ou  40Î,àSifinnc 
Ev.des  Novatiens  à CP.iec.  f meurt 

en  417.  liid. 

5.  ChrjfiftùMt  veut  6ite  ddféndte  i Silïnnc 
Krcfque  Noratien  de  pre(clier,  lUd. 

LcC'ef  ■'  le  chemin  qui  y mené eA  rude, mais 
il  e(i  court, p.4S. 

La  Cdteie  ; on  ne  convient  pas  (i  elle  fuivoit 
onooolesQuartodeciinan5cn3i3,p./r(.  On 
ne  le  ffait  pas  nun  plus  du  temps  du  Pape 
Viâor.p.tfap.r. 

CnieiMi.  V . Sevetuj. 

L’abbaye  de  Cifim  (bodde  en  13!  par  Saint 
Evrard  &c.  p.ara,  refait  par  (bn  moyen  le 
corps  de  S.  Calliftc  Pape,  itid. 

S.  Cùtr»  Martyr  d’Afrique  en  100. p.r}i. 

S.  clair  Abbd du  VII. (tede,  demande  icilre 
enterré  dans  l’eglilê  des  Martyrs  de  Lion  i 
Vienne,  a.ar. 

ClamàM.  V.  Herminianus. 

cUudf  officier  martyrizc , dit-on  ,veisiii, 
S.  Ferreol  3cc.  i Belânfon,  p.pr. 

S.  cU»dt  Martyr  a Corinthe  (bus  Dete , p. 

S>7- 

S.  Cl4»i*  Et.  de  Vienne  app.  au  V.  fiecle, 
f.62^1. 

S-CUrndin  Martyr  en  Famphylie  (bui  Dece, 
t-iSi- 

Deux  cUmau  hilioriens , l’un  de  l'Eglilê, 
Paucre  de  l'Empire,  f.SS4.t. 

S.Cimnu  qu’on  (ait  Ptellre  de  Lion,  difdple 
deS.Irenée,  le  Conlèllcur,  p.pp. 

S.  Clbmeht  d'Alexandrie  rtommé  T, 
TIavianus.  y.Jlm  titrif.tti,  difcipIedcS.Pan- 
lene,p.r7X,  maiArcd'Or^esie  le  « S.  Alexan- 
dre de  Jerulâlem,  p.  vvf. 

cUmmt  Soudiaac  de  Carthage  va  d Rome, 
8c  en  apporte  une  lente  du  C lergéà  S.  Cypiien, 

Les  CUntysMs  .•  (but  ceux  qui  refoivent  le 
haciefme  dans  le  lit , f.étU-  Leur  battefine  re- 
gardé par  quelques  uns  comme  nul , par  d’au- 
tres comme motnt efficace, Ifa'il.  On  Icsei- 
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cluoit  à Rome  deladericatate , p.  43p. 

S.C»Wr«<  ou  Quidrat  Maityr  i Corinthe  (bus 
Dece.p.jjir.rrr.a. 

' S.  c>mmm€  a la  tefie  tranchée  à Lion  en 
177.  r-*7. 

L'Empeteur  C"i»)>fd€  afler  Ëivorablc  aux 
Chrétiens  depuis  it|,  f.it. 

CtmfùgM:  on  ptettndyavoirdestcliquet 
de  S.  Corneille,  f-47t, 

Cttuilf  fer  1a  Pafque  en  Afie , en  Paleftine, 
p.i«4.iej,  à Rome  , dans  le  Pont , les  Gaules, 
,l’0(fhocne,lt t’Aeaïc,p./o<r.r»7,  dRome & 
ailleurs  (far  Novatieo  le  les  Tomber  , p.  44J- 
44®.  Le  Concile  de  Nicée  aficmblc  tn  panie 
furlaPal<jue,p.ii».&it  (bn VllI. Canon  fut 
les  Novatiens  ,p.4»a.4a'3.  Les  aébsdu  Coa- 
cile  de  Cefarée  tn  ralclfine  fur  la  Palque,  pa- 
loiflènt  (bppofex,  p.tfra.a. 

CtnJimMtiffn  : Novarien  ncla  reçoit  poiiirp. 
47à.  Sts  dilciples  ne  donnent  point  le  faint 
chre(mc,p.474.r47'r4®‘  L’Eglilê  les  reçoit 
' eux  te  qndques  auites  par  l’anébro  3c  par  l'im- 
polhicmdrs  mains,p.474’. 

S.C«wti  jardinier  Martyr  en  Famphylie  (bus 
Deec.p-rti- 

Cenm  Evcfquc  d’Hetmopole,  S.Denys  d’A- 
lexandrie luy  écrit, p.4la. 

CvcyPan/iiialTcmblelcConcilcdeNicéc  tcc. 
p.r/o,  defire  réunir  les  hereriques  i l’Eglilê.  p. 
4*3,  défend  en  331  aux  Novatiens  de  tenir  des 
afTemblécs  publiques,  lUd. 

Crrimht:  l’Ecli  fe  y confêrvoit  la  doélriK  des 
Apoftres  Ibus  lïvcfqne  Prime  veniff,p.47. 
BacquylleeneAoitEvefqaevers  136f.10g.1tf, 

S.  Comillo  meurt  en  priibn  l’an  177  d Lion, 
f-27. 

ConoodU  General  d'armée  martyrizc  vas 
an  S.  Ftliz3cc.d  Valence  en  Daafiné,p.ÿ7, 

S. CoUNiiLLi  Pape. J'. /i» tint f.4Xt, 
cA  ehi  Pape  durant  la  palêcution  de  Dcct; 
p.+ar. 

Stt  Centvlis  confeflêj.C.d  Rome  fbus  Dcœ, 

p.4ar. 

CoTTtSan  : comment  nn  inférieur  obligé  de 
la  faite  doit  (éconduire , f.130, 

Crttm  Evcfquc  des  Syriens,  oombu,dit-oo, 
IcsThcodoriens,  f.gp. 

S**  enduit  Martyre  d Carthage  fbus  Dece, 
f.jrj- 

Cnfituet  trouble  l’Eglifêd’Egyptc  vas  310, 
p.irs. 

La  tnfidiU  n’cA  jamais  contedce,  quelque 
cholê  que  l’on  polTcde,  f.4f. 

S.  CjipriniMaityrdCoiinthelbasDcce,p. 

37t. 

S.  Cjpritn  Evclqnc  de  Carthage  cAimoit 
ferries  ouvrages  de ‘rciinllicn,p.as4. Le  peuple 
de  Carthage  demande  plufious  bis  (à  mon 
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dans  U pcc&aitioa  cU  Dcce  durant  la- 

(^cllc  illècacbc.f.iai.  Il  cil  profcrit  & fo 
biens  confifquci.^.ji/.  Il  écrit  au  Clergé  de 
Komede  en  reçoit  phtrieurs  lettres,  p.+au.+je. 

I nlbrmé  de  l'eleélion  deS  .Corneiile.il  embraire 
ù tx>nimunian,p.44l-44S.On  luy  attribue  un 
livre  de  Novatien  Itir  la  Trinité,  p.(t7«.r|7aa. 
Un'elt  pas  auteur  du  poenic  fut  Jonas.p.at*. 

S.CyfiUf  Evefque  de  Certyne  & Manyr  lôus 
Dcce.p.ttt.  Sesaétesen  couibndaK  p.e.  deux, 

S.CyrilU  d’Alexandrie  ratneoe  à la  vérité  un 
folitaire  quicrcoic,p.74,lérine  les  eglilèsdes 
Novatiensà  Aleiandrie,p.4ea.On  luy  attribue 
desbomeües  d’Origcnc  fur  Jetemie,  p.»tf7. 
S.Cjnu  Martyr  en  Sicile  fous  Dece , p.yj4. 

D 

T\Amitntîi  envoyépaiS.tlcutlieie  à Lucius 
Koy  d’ A ngletetre  ic.  p.  tf  r tf . r . 

Dafiné , lieu  de  délices  pies  d'Aniiocbe  ,f. 
4«t,  Gallus  y fait  tranfporter  lecotpsdeS. 
Babylas,  tkii.  Julien  l'apollat  l'en  fait  oller,  f. 
4-»f,Sc  aulTitoit  le  temple  d’Apollon  y cH  brûlé 
par  le  fou  du  ciel,  p-4*7. 

Dttive  efl  mife  en  ptifon  pour  J.C.  à Rome 
fous  Dece, 

L’Empereur  Dere  perfecute  reglife  en  baine 
de  Philippe,p.j9»  J44.  L’edit  contre  les  Chré- 
tiens qui  porte  fon  nom  eO  fort  fufpeét , p.iof. 

Il  cliime  Saint  Auce  éC  le  lait 
mettre  en  liberté,  p.rU^r.  Il  craignait  moins  un 
compétiteur  du  tbrone  qu'un  Evefque  de  Rome, 
p.4t*.4ra,  ce  qui  l’anima  tort  contre  Saint 
Corneille,  p.  470.  Il  ne  vouloit  pas  foire  mourir, 
mais  foulfoit  les  Cbtériens , Il  meurt  en 

»fi,p.4ffr. 

Dfmerrreft  fait  11'  Evefqued’Alexandrie  en 
iSy,p.«a.  Il  envoie  S.  Pantenepterebet  dans  les 
Indes  vers  190,  p.ira,  écrit  fur  la  Palque  vers 
I9«,p.re7,  donne  en  103  l’ecole  des  Catechefes 
à Origene,p.»r.  l’y  continue  nonobUant  là 
mmilation,p.ie4,  excite  fon  le  zcled’Origene 
dans  reicrcioc  de  lès  feoébons , p.sro,  envoie 
Origeoe  auGouverneur  iPAtabiequi  l’en  prioit, 
p.raa,  trouve  mauvais  que  lesEvcfquesdePa- 
leftine  eullênt  foit  ptefeher  Origene  laïque , p. 
raa.ra/,  & l’eulicnt  ordonné  Ptc(lte,p.sau^, 
femhle  neanmoins  l 'avoir  leceu  comme  Prellre, 
p.rra.aflembledeui  Conciles  contre  luy  de  de- 
pofe,  S(  le  foit  excommunier  panout  oii  il  peut, 
Ce  qu’on  fçaitde  luy  d’ailleurs  ,p. 
stt.fif.  II  meurt  le  g d’oâobte  agi,  p.api. 
SiS.rta. 

Demetria  foit  Ev.d’Antiocbe  en 
Dtmttrim  perfecute  fon  les  Cbréticns  en 
Afrique  fous  Gallus,  p,4tfiS, 

5.  Denys  qu’on  fois  Evefque  de  Vfonnefâus 
Çommotlc&c.p.daa.a.  « 


'LE 

S.  Dn y!  Martyr!  Corinthe  fous  Dcce,p. 

S Dmyi  d’Alexandrie  luccede  en  131  ! S. 
Heracledans  les  Catechefes, p.  ap/,  écrit  aux 
Romains  fut  l'cleCkion  de  S.  Corneille,  p.444, 
maiideàS  Corncillclamort  de  S.  Alexandre  de 
Jeiulàlem,p.4rp,  répond  à une  lettre  de  Nova- 
tien,  p.4sa,  écrit  aux  Contelleurs  engagez  dans 
le  fcliifmede  Novatien  , p.4tf , à Fabius  Evef- 
qued’Aiitiocbequi  y penchoit.p.+4j,  ert  invité 
à un  Concile  force  fujai  Ani  loche,  tf/d.écnt 
aux  Arméniens,  p.444,  & à Origene  pour  l’ex- 
honer  au  manyre  Sec.  p.<47. 

Dtnys  député  en  Afrique  par  Novatien, p. 
4Jd. 

Denjs  Evefque  de  V ienne  app.  au  I V.  Cede, 
p.irr  4aa.a. 

S"  Dtnyft  vierge  Sc  martyre  à Lampfàque 
en  M0,p.jP/.rP4. 

D’ditr  tv.de  ’éirnncdausloIV.fi:cle,p.rr/, 

DidyoM  l'aveugle  veut  que  Melcbiiedcc  fuit 
un  ange,  p.77,  ellunoit  beaucoup  Ongene, 
p.«o. 

D JEVn'i  point  de  nom  comme  les  hom- 
mes , dit  un  Martyr  ,p.aa.  Ou  ne  le  coiinoifr 
point  li  on  n’en  cil  digne  . p.rr.  On  ne  le  peut 
voit  qu’avec  un  cœur  purifié, p.ji.  , 

St'  Dtgnt  vierge  & martyre  i Cordoue  en 
813&C.P.4/7. 

UijcH  en  BourgogneiS.Bcnigney  viciu  Sec. 
p.41,  y fouffee  le  martyte,p.4a.  S.  Grégoire  de 
Langrcs  y fonde  le  monaftcrc  de  S.  Bénigne  au 
commencement  du  VI.  ficcle,p.4r. 

Dmcrrtu  ftere  de  S"  Perpétue  meurt  âgé  de 
7 ans,  p.rrp,  luy  apparoilldaïulcs  pewcs,&  cfr 
délivré  par  les  prières,  f.1^9. 

S.Diodm  Martyr  en  Pamphylie  lôus  Dcce, 

S.  Dhdtre  Martyr  à Cotiiuhe  fous  Dece,  p. 

isr. 

Vitfon  âgé  de  i ( ans  foulement , demeure 
formedaosicstourmenspout  lafoy,dt  ell  ren- 
voyé, f.}96.f97. 

Diofitridi  s'enitlit  pour  evicct  la  palccutioa 
de  Doce,  p.iJ». 

Dijptnfes  ; Il  ell  bien  dangereux  d’en  accor- 
«frr,p.4J7. 

Dijpitus  ; comment  les  Chrétiens  doivcin 
s’y  comporter,  f.s 29. jjt. 

Diti  Evefque  de  Jeiulàlcm  vers  185 , p.  r 7p. 

Didiltu  Evefque  de  Cambray  vers  890,  re- 
tient le  corps  de  S.Calliflc  &c.  p.ztj. 

Dtdwtl  fe  trompe  fur  le  temps  de  la  mort 
desMartytsdetion,  p.S97.oHc  fonsraifon  i 
Théophile  d’ Antioche  les  livres  à Autolyquc,p. 
4/a,lc  trompe  encore  foir  b eau lë  & 1a  durée  de 
la  perfccution  de  Seyere,  f.6)6.di  7- 

polijuitH  Ev.  de  Jcrufolem  vers  180,  p.  177- 

Dunia  pere,4it-oajde  S.Callillc  Pape^.ax, 
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S*'  Dcmtu.  V.  Alomne. 

Demnoé  apoltat  fous  Sente,  «nbrailc  te  Ju- 
AaifiBCif.i  ja.  S.Scrapion  luy 
S,D«M(Mactyrà  Cartbage  (biu  VttxefaSii 
S.  Dttut  difciple  de  S.  Bobylas , Martyr  tous 
Marimkn,^.4e4-4><' 

Z>m4t Er- Novatien  deSalicccnKumidic,  fe 
rdumt  à l’Eglifcavcc  Ibn  peuple, p.+p/. 

S"  ZJoBjt»  Manyt  d'Afrique  enioo.y.tir. 
Vtntu  elt  tnife  en  piifoo  pour  J.C.à  Rome 
fbus  Dece,p.42/. 

S"  VmatiÙi  martyre  à Tuburbe,p.<r4». 
Leslêpc  DtrmM  d’Ephelc, 

L‘E  c 1 1 s B d’EMfi  fbraiée  par  S.  Saturaiti 
rers  150,  p.ap».  On  luy  donne  S.  Ccrace 
pour  premier  Evcfque,p.joa.  i’arerne  pour  fé- 
cond,& S.  Lu  perque  pour  troifieme,  liid. 
.^eriMe  làuite:  LesTheodotiensrcaamincnt 
fur  les  priucipes  de  U phdolbphic , &:  b cor- 
rompent, par.  Quelques  uns  d'euren  rctran- 


MATIERES.  805 

s.  Emilt  Martyr  en  Afrique  app.  (bus  Severe, 
:Ju-  p.iai.iaif. 

S"  Emilit  a b telle  tran'.he'e  à Lion  en  177. 
Une  autre  S"  EatUt  y meurt  dans  b prifbn, 
Ibus  f,I7. 

Emmdiit.  V,  Nicople. 

ie,  fe  S.  Vetf.ui  Eftjrtti  Mi  parle  pour  les  Chré- 
tiens de  Lion , eft  fait  pt iibnnier , p.j,  a U telle 
.t}t.  ttanchc:  en  177,  p.ar. 

Lomé  Ephtfi  : Polyciate  Evcfque  de  cette  ville  j 
affembleun  Concile  fut  b Pafque,p./o7. 

S».  Ef  icurim  ennemis  de  la  divinité , p.  jrr. 

.7»».  'EfinjM  Prcllre  titulaire  d'une  ^ifi:  de  S. 
Valerien  à Tournus,p.j7. 

arnin  S.  E r i r o D e Martyr  à Lion.  V.  fin  tifn 

crace  p-}o. 

ur  lé-  S"  Ef  ijltmt  martyre  (bus  Dece  en  Phenici^ 


■j£mture  làuite  : LesTheodotiens  l’examinent  S.  EfuUai  cnlànt,compagoon  du  martyre  dc 
fur  les  principes  dc  b phdolbphic , & b cor-  destnomphes  dcS.  Babyus,p.4«.f.4a7. 
rompent, p. 7t.  (Quelques uns  d'eux  en  rctran-  Enwiumde ebmede  Paris,  l^uc  beaucoup 
chent  l'anacn  Tcltamem,  p.  7a.  Plulicurs  Peres  de  cholés  d rcglifcdcS.Symphorien,p.45. 
croient  qu’Efdras  l'a  compofée  dc  nouveau  £rar  ;e£v.  d’Antioche  metut  en  iSg,p.4ir. 
patl'infpirationdc  Dieu,p.ps.  Dieuaimetrop  Efdras  : Quelques  Peres  ont  cru  qu'il  avoit 
ion  EgUfe  pour  ne  hl  luy  avoit  pas  donnée  dans  compole  de  nouveau  l'Ecriture  par  i’uirpira- 
ù putcté,p.)|°.  Luyfeul  nous  en  donne  l'in-  tion  deDicu,p.7r. 

lelligence.p.jja.Troisfensqu’Origeney  cher-  Le  Saint  E/jrit;  Quelques  Montaniflcs  nient 

choit  , p.ijj.  Africain  rqettoit  l’hiftoire  dc  qu’il  ait  cllé  dor„.é  aux  Apollres,p.at7.  Com- 
Sulânnc , Otigene  U (buticni,  p.  r ap.  Il  cH  dan-  ment  il  eft  encore  donné  à l’Eglifc,  liiJ. 

t creux  depaflct  dc  l'Ecrituit  (aime  à b Icéhitc  Efiiennt  Evefquc  app.  en  Afrique , alTtlle  i 
espbilolophct.p.spj.  l’eloftion  de  S. Corneille  Pape.p.^^a,  Scen 

£mvoàu;  les  plus  grands  ont  le  plus  dticm-  rend  témoignage  en  Aâiquc,p.44S.  llu'y  fiiC 
bkr,p  .JSa.  pas  envoyé  expré$,p.7j7.r. 

Eghftt  .-quand  IcsChréiiens  ont  oommcncé  Ejliemfe  Archidiacre  de  Rxsme  ; S.  Corneille 
àcn  avoir,  U eft  défendu  d’en  bafUt  lujr  remet, dit -on,  entte  les  mains  les  biens  de 

fous  le  nom  d’un  Saint  hors  le  lieu  dc  Ci  fcpul-  l’Eglilc  ,p. 


turc,  ou  (î  l'onn'adc  fes reliques, par#. 


Efiienm  Evcfîpte  d'Ephefé  en  447,  trouve 


L'f^pu  avoit  plus  d’un  Evefquc  avant  les  7 Oormans,  C'eftoii  un  ufurpattur, 

Dcmorc.p.fcp.  Elle  luit  U pratique  dc  Roine  f-yii. 


liirUPafquc,  p.rrr. 


Eftiami  AbbédcToumus,  bit  vers  ÿpoune 


Les  £/»yâsr«shcictiques,fbnc  quelque  ccbt  tranlbtion  dc  S.  Valerien, p.s7 


vers  147,  Ôrigene  les  œmbat,p.J4if. 

EtiHjiàz  Cyiic  eft  condanné  par  |ulien  l'a- 
polbiircbaftir  uneegli(édesNovatiens,p-f»4. 


S.  Eltufifft  Martyr  de  Langres  , p.4>,ou  I difciplcs,  f.sif.sie. 


Etteufi  excommuniée  pour  avoir  féiat  de 
bcrilicr,  f.s9>- 

Eludii comment  Otigene  y conduKbit  (és 


plutoft  dc  Cappadoce,p-4r-^®i"daa. 

S.  EiEUTHsn.B  Pape.  P'.y»»«/rep.<so. 
Les  Martyrs  de  Lion  luy  écrivent  en  177  fur 
les  Montaniftcs  .p.aa. 

Si‘  Elft  ou  Aiiméc  a b tcftctranchéc  à Lion 
eni77,p.37. 

Elvanus  eft  envoyé,  dit-on,  par  Lucius  Roy 
d'Angleterre,  au  Pape  Eleuthcrc , qui  le  fait 
Evefquc  etc.  f.tit.t. 


EvAng^tUfin  ; 00  appcUoit  ainfi  ceux  qui 
piefchoicnt  b(by,p./7a. 

EvAUgiU;  les  Leélcucs  le  lifoient  dans  l’e- 
glilé  , p.jS7.1P7.  S.  Pantene  trouve  dans  les 
Indes  1 EvangiledeS.  Matthieu  que  S.  larthc- 
lenii  y avoit  porté,  p.rva.  S.  Setap  on  rclucc  un 
bux  Evangile  de  S.  Pierre,  p.  i s. 

S.Etiarr^e.Manyrcn  Crctc(busDrce,p.at4. 

Evariflt  auteur  du  fchifme  dc  Novaticn  cil 


Efvajsg abbaye  en  Souabe.-on  y ttaofpertc  depofé,p.4rt,  talclicdc  troubler  IcsEglifes, /é. 
vers  goo,  quelques  Martyrs  de  Langtcs,p.4r  ■ eft  député  en  Afrique  pour  Novaticn^.4rtf.  U 
Emvnrcptifbmiierepour  ].  C.  à Rome  fous  peut  l'avoir  ordonné,  7.740. 

Dece,  t-4U.  EMuriJlit  ; les  Evcfqucs  lé  l’enroyoient  pour 
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nutqac  Je  coromunioo  Sic.  le  Concil*  de  Lao-  F«W««  pere  de  S.  Fabien, 

dicte  le  détend  Communior  , indignes  Faiùu  ou  FUvm . lüccede  l’an  a(o,dS.  Ba- 

rigouteufemempuno.p.jjpja».  Ondonnoit  byl« d'Antioche, p, 4*4.  Il  penchoic  un pcn 

riucarilhc  aux  plui  pctin  en.'ans , Sc  meline  pexir  Novaticn  âtc.p  4fa.4«t.  11  ne  goureme 

de  Ibrce,  f-}io.  C>.i  la  recevoii  ilans  la  mam , p.  ^u’e  neiron  doix  ans, 

jzo.4.61.  On  la  gat.ion  i hea  Hiy.p.ja»,  On  F.il«»nioinedcTournus  vers  1100, décrit  la 

diibit  oéaaan  en  la  rece\.in'.p.4ifi.  tranflation  dcS.ValeneoStc. 

S.  Euther  ; On  en  a une  hoinelie  (iir  les  Mar-  t'Mone  payen  rcrafé.dit-on,par  une  muraille 
cyrsde  Lion  , f .z.t.za,  3c  une  fur  S.  Fptpodc,  au  BiattyredcS”  Agaiîic,  p.  4/4. 
f.jo.  Fauy/amag’llrar  d’Aunin  te  petede  S.  Sym- 

EuJtman  Evcfatie  de  .Sinyrne  renonce  la  foy  photien , reçoit  S.  üetiigne , f.}t,  luy  £tii  M- 
en  ijo,  P .»7l  js4.de  p.e.  la  perfteute,  f.jif.  tuer  là  Éimille , p.jp,  enrette  S.  Andoche  tc 
Liiuue  prefclieà  Laod.cée,  p.jaj.  S.Tliyrlè  Martyrs, p.4». 

Evrf f«ii  la  dil'ciplioe  iteoriande  ipi’jls  aient  S.  Frinitn  Martyr  en  Ombrie  lôoi  Deœ,pr 
paffé  pat  tonslesdcgia  uccleliaftKjui55.p.4ji.  I lih 

Comment  ils  doivent  veiller  à ptdcrvci  leur  | F«é<»^o»aÉiit  fchifnaeàCarthage  kcp.4»#, 
troupeau  de  l’herelie,  p-sa,  La  libené  i foutcnir  ne  peut  furprendte  ta  communion  de  S,  Cor- 
La  caufe  de  Dieu  ell  le  vray  caraâere  d’un  bon  neille,p.4«». 

Evcbpie,  p-4aj.  Laneeligenœ&laroolefl'edes  htuiffm»  Coofetlcor  d Carthage  fout 
niéclui»,  iource  du  deregleinenr  des  mœurs,  Dece.  p.jr*.j»».|»f. 

P tôt.  Leur  avance  caulc  la  perlccwion  de  S's  F 1 l i c i t i'  martyre  en  Afrique  avec 
Dea,f  .jaa,  qui  aiiaquoii  paniculitreinent  les  S**  Petpciae , p.taj,  p.e.  en  icp.  K.  Inr  nrra 
Evdmes.p.jia.  OnnundoitauPapetoittlcs  f.i}*. 

Eve^oes  Casholiquet  , afin  qu'il  les  fift  oon-  Faf ■».  V.  Minuce. 

noilire aux  autres itc.p.4S«.  Ils  s’habilloient  Fafnr  gouverneur d'Alexaudrie  rentfo.ne 
de  noir  des  l’an  400,  P 4*0-  vent  poinc  permettre  duoCbiériciidefê&te 

Em'Hu  ne  pouvant  epoufer  S**  Viébaite,  la  eunuque,  p-rar- 
bail  tnattyrixer,  P jap.  S Faftx  marchand  Chrétien , Martyr  en 

S.  EMsieim  Martyr  de  Crete  fous  Dece  ,p.  Bourgogne  vers  174,  p.jp.4#. 

IJ4.  S.FaarxdifcipledeS.IrcnéeMattyrà  Vlleo- 

£ai«dtai&anchideSeveTe,  p.tr^.  ce  enDauhné,  p.Ps,  fous  Severc.p.ij*. 

Suphrona  Ev.d’ Aucun, bâfKc  vecs4{0  une  Faf>xpetcdeS,ViâorPape,p.ria. 

eglifedeS.  Symphorien,  ky  efteDtcnié,p.4tf.  S.  Fef'x  Martyr  à Cartb»ecn  100,  p.fjo. 

S.  Expan  Martyr  dcCietciôus  Dece,  p,jS4>  S.  Falix Martyr  dPeronfeliws  Dece, p.jjx, 
S-  Evurd  Marquis,  obriou  le  corps  de  S.  Eelix  Caoiéfleur  à Carthage  üaus  Dece,  p. 
Callide  pour  l'abbaye  de  Cifbia  qu'il  avoir  j*«. 

fondée,  p.a/a.  ^ Ftlix  beaupcK  de  S.  Polytuae  oc  peut  IV- 

S.  Eaifâéa  Martyr  à Rome  fous  Commode,  branlei  dans  fa  fby,  p.4ar. 
f.sf.  Les  fimxm  cfloieiii  loutcs  ancieocKmeBt 

£x/âÿa de Celârée travaille d l’apologie d'O-  voiléeslclon  le  preceptedeS.  Paul,p.aja. 
rigeneavecS.  Pamphile, p.jSr.  S.Fama/PrenrekS.  P'artxnax Diacre, dif- 

S.  E»fi*d$  premier  Abbé  de  S.  Benigne  d ciptes  deS.  Icenée , Martyrs  d BdâaçoB,p 
Dijon  vers  çio,  p.4J.  44,  foOsSeverc,  p.Jja, 

EMtyeUm  Montanifte  prilbonicr  pour  la  te-  Fax  : Démette  d'Alexandrie  en  met,  dit-OB, 
ligioa  à Smymecn  ifo,p.jva.  dans  les  habits  de  Ct  femme  pour  prouver  fâ 

Extjthim  fblitaiie  Novaticn  du  temps  de  virginité,  p-sat. 

Conflamin,p.4*j.  Toutes  les jCSat  eftoiem  voilées  dans  la  plof- 

ExcasMEv.  de  CcfàréetravaiHcdréubliiIa  part  des  Egliles , p.aja,  mais  non  pas  toujours 
bibliothèque  de  S.  Pamphile, p-rpa.  en  Afrique,  p.ajr.  L'on  avoit  des  filles  pour 

Exif;  l'Eglifê  blafme  cotx  qui  le  quittent  copier  les  livres,  p.sao. 
d'eux  mefmcs,p.ja4.  S.FrnxaMartyidCarthagefôasDecep.jtp. 

S.  Exxpan  Ev.de  Tooloafc,ttai>sfctc  IccDips  S.FmmUn  Ev.  de  Cefàcéeen  Cappadm  des 

de  S.  Saturnin,  p.jaa.  iji,  p.sjiJ,  mené  S.  GtcgpireTkaiimanirgc  k 

F fon  freteà  Orii^e , p.rpa,  qo’il  attirait  qnei- 

SAiht  Fabiin  Pape  k Martyr.  Ki/ix  qnefiMS  chez  W,  p.j4J.44a.a.  U ttavaiiled 
twn  p.jPa  , envoie  S.  Saturnin  prefehet  en  bire  tenir  un  Concile  d Antioebe  en  tçs,  'fie 
France  verti41,p.Jp».C)iigeneluyfcrit,  p.t^s,  Novaden,  p.oXj. 

fanuToitefté  tâté  d Rome  pat  luy, p.771.1.  | S.Ffmwt  Martyr, pieiaierEvcfqaed’Ainktiac 
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et.  qo*oa  CO  dit , 

S.F>r»iaCoD(é{vou£vcfqiicd’Amiens^llit, 
dil«n,l'egUre  Noftre-Daine.f.iB^,  (ôo  corps 
y eft  ttanfportd  vers  <jo,  f.S99- 

jUviuu  V.  Cleniens.  Fabius. 

Deux  SS.  Fieras  Martyrs  i Nioomedie  Cxis 
Dcce,f.)jt. 

rUmu.  V.  TotoUianos. 

S.Fler«u  Mattytil  Peroufe  lôasDece.p.}ta. 

S.  F/enMou  Furmon  Evclque  de  Vienne, 
fuTa^r, ne kfiitapp.qa’en  374,  idsd. 

TUrm  Prdbc  de  Rosoe  tombe  dans  Pbeielic 
de  ValcBlioien.p.Fi.  S.IieBds  écrit  contre  lay, 
f.99. 

S.  DiacrediicipledeS.Irenée.ptcT- 

cKe  i Valence  en  Oaiifiné  ,f.Fr>  Toufie  Cxjs 
Seveie.p.rje. 

Ftntma  Evd^  d'Afnqne  député  d Rome 
Cic  PeleâioD  deS.Cociieille,F.447.444. 

ftrmmeu  Pieftie  eft  bit  en  Mi  Evcfqtiede 
Carthage  par  FeUciflime  Ichifmatiquc, 

Frrmtutitn  Ev.  d’Al&ir  en  Aftique,apoiiaiîe 
vers  xfo,f.9is. 

La  fertmu  1 les  Chrétiens  ne  la  oonnoillcnt 
point,  p.»4». 

.S'^Femsne  martyre  d Carthage  Ibns  Dece, 
t-9*h 

Jnvitn , montagne  od  £nffi:iceot  p.e.  les 
Marryrsde  Lion  &c.p.a4. 

Fmlyate  Archcverqucde  Reims , y apporte 
de  Cilôui  le  corps  de  S.Callifte,p.ass. 

S.  FnsA  Martyr  d Carthage  (bus  Dece,p. 
***' 

Fsireeeeft  envoyé  par  S.  Elcuchcre  à Lncins 
Roy  tf Angleterre , p.tfftf.f. 

S>s  Fufiiiu  vierge  8c  martyre  à Ravenne  Ibns 
Dece,p.eij. 
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S.  Gdudtnei  apporte  d Brefle  des  reliques 
des  Quarante  Martyrs, 

S*s  GdtuUnt.  V.  Sss  Guddene. 

Les  Gtules  ontrcccu  tard  lafby,  p.a,  n’oM 
poimeude  Mattyrtavant  M Aurelc,p.t. 

S.  Gtlâft  Martyr  de  Crete  fixis  Dece,  p. 

GeUim  Lieutenant  d’Arabie  en  atp,  p.saa. 

S.Gtmmt  ou  Gnùmtn  Preftre  d'Antioche, 
8c  amcurcccleluftiqueveit  i30,p.a4a. 

S.  Gtmmi*»  meurt  d Lion  en  prilôo  l'an 
I77.P.27. 

S"  Gnurtufl  martyre  d Canhage  en  aoo,p. 
r/4.  On  nerfait  s'il  oeâiu  point  S.  Gnunux 
f-f}9-9- 

La  gnmfiti  des  Saints  inite  leurs  petlêcn- 
teurs,p.a/. 

GmtiUnxî.  V.  Amdins. 

5.  Gmumie  Paris  eftoit  Abbé  de  S.  Sym- 
phorien  d'Anton  en  348,^.48.  Ilbaftit  i Paris 
i’^lifè  de  S.$ymphorien,8c  y eft  cotetTé,  lUd. 

Gmeumim  EvcTqaede  Joulâlcm  vert  190, 
f-‘79- 

CrM  6ete  de  Severe  8c  Conlitl  en  103,0e  fut 
point  Cefàr,p.84a.a. 

Csra  fils  de  Seveie  eft  declaté  Cefru  app.  le 
Fmatsi/p,  p.t4«,  8ceni04,au  pluftard,  p. 
841./.  11  ne  fût  Augofle  qu'en  lot,  ou  lop, 
iM, 

Le  Roy  CviMvaitbaftit  en  (84  l'abbaye  de  Si 
Mattel  d Challoo  8c  y eft  eotetré,  p./8. 

Gtriit  Ev.  de  Jenuâlem  vers  ipo,  p.i  74. 

Gràet  de  J.  C.  force  des  Maityrt  ,f.to.tx. 
Trembler  touioors  jofqo'd  ce  que  foo  ouvrage 
foit  confommé  en  nous,p.r8. 

S”  GtAti  a la  tefte  tranchée  d Lion  l'an 
t77.F-»7. 

S.  Grdtixit»  Martyr  d Peroofê  fous  Oece, 


G 

SA  I H T GdUtimaaGtldSim  Martyr  fous 
Dece  en  Phcnicie,p.//7.7*7.a. 

GdUn  Maxime  Proconiul  d’Afrique  en  1(8, 
p.84r.a. 

L'Empereur  GaSim  rend  aux  Chrétiens  les 
lieux  conâfqucz  par  Valerien,  p.i78. 

S.  GaSar  Manyr  d’Afrique  p.e.  fous  Dece , 
p./*/. 

L’Emperenr  Gafiw  perlêcnte  les  Chrétiens 
eoifi,p.4*^. 

Ga0aiCcTaren34t,£iic  porter  les  reliques 
de  S.  Babylas  à Daphné,  p.4*/. 

GaUas  Comte  de  Ch3lloa,gueci  par  rimer- 
cefliondeS.  Valericn,p.  /7- 
$te  Gtamiu  meun  d Lion  en  prilbn  l’an 
J77.  P»7. 

Gatm«v  moine  de  Toomos  vers  1100,  décrit 
la  tranllatioo  de  S.Valericn.p./v. 

Gaasfors,  nom  donné  aux  Novatiens , f. 

4F». 


p.//a. 

S.Grv^snvThaumatorge  vient  vetsi3i,rrau- 
ver  Origeoe  d Ce(ârée,p./4a,Ongene  lé  gagne 
d J.C,p./rp.  Il  foit  on  panégyrique  d’Origene 
avant  que  de  le  quitter  vers  Xi9f-I4).  Origene 
Iny  écrit  fut  l’étude  de  la  philofophie 
qu’il  luyconfêille  de  quitter  pour  étudier  l’E- 
critnce,p./4/. 

S.  GrvgvirvEveTqoe  de  Langrcs  rebaftit  une 
chapelle  de  5.  Benigoe , dont  il  y transfère  les 
reliqnes  8c  y fonde  un  mooaftete  peu  après  l’an 
Jo8,p.4S.4/. 

Saunt  Grtgtirt  de  Tonts  guéri  d’un  mal 
des  yeux  par  des  rdiques  de  S.  Benigoe  , p. 
4/.  Il  ne  veut  pas  tromper , mots  peut  l’eflie, 
t-439- 

GxéUmtoaGdudnttiap  8c  martyre 
d Carthage, p.ed’an  197P.1X4 

GuShaimt  ArcbeveTquede  Belânfon  tranf> 
fete  les  reliques  des  SS.  Fetreol  8c  Fetnidon 
en  Il48,p.p^ 
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TTA^men  EvcfquedeMmJm,y  &it,dit-on, 
* L jj  potier  lits  reliques  d’un  Suim  Felicien 
hLi  rtyr  CTI  Ombt  x,f  3} }■ 

S.  Hkcjisipri.  y.  /i» titre p. 47,  n’cft 
us  qui  i écrit  U ruine  de  Jeiufi- 

lcni,p.4». 

H e/«e  E V.  de  Tir (c,  invite  S.  DenyJ  en  i J i 
iu  Concile  d’ Antioche,  p.4tf  j. 

Helicdtn  d’Alciindtie  temporte  le  prix  à 
li  Olympiade  &c.  p.ds^.i. 

Hilix  heraiqoc  p.e.  vers  roo,p.X4<.i4lt. 

Htnri  Kock  HoUandois ,ett  i£Qfté  à b mort 
par  S'*  Barbe  en  1448  ,f.2Sg. 

Htrtcli  gouverneur  des  Gaules  (bus  M.  Au- 
idc,  p-44,  martyrixe  S.  Symphorien,p.44.4/. 

S.  H a n.  A c L E Ev.  d’Alexandrie.  K.  ftn 
/«*r<p.afp,(ut  difciplc  d’Atnmone.p.aSj,  & 
d'OXigene,  p.tet.  Orieene  partage  avec  luy 
vers  lia,  rinftruéiiondescatccumenes  .p.rte, 
}ule  A&icain  va  le  voir  vers  ix7,brrqu'il  eAoit 
Pre(lrc,p.as4.  Origene  luy  écrit  pour  jullifiet 
Can  application  à la  philorophie,  f.u»,  par 
rexetuple  d'Hctacle  mcfmcqui  l’étudioit  avant 
hiy,  p.tid.  Heracle  ne  l'a  point  chalTé  d’Alc- 
zandrie.p.r^txt.  Il  ordoanLdkon^vingt  Evef- 
ques  en  Egypte,  p.  jop. 

S.  HtrtcU  Martyr  à Nicomedie  (bus  Dece, 
t»*- 

S.  Htruclide  difciple  d’Origene , Martyr  à 
Alexandrie  vers  104,  f Sfg- 

Hmeliit  auteur  ecclcliaÛique  vers  100,  f. 
aoi. 


S"  Hmide  dilciple  d’Origene , & martyre 
app.  (bus  Scverc,  f.>og.jss  a. 

S"  Htrme  te  S.//er»»'>Mattycsd Cartha- 
ge (bus  Dtce,f.3rs. 

HtTtmiui  difciple  d’AmmoneSaccas,p.a*4. 

HereJSt  ; Image  de  l’hae(âc  ,p.4p.ro.  Com- 
ment S.  Heracle  rccevoii  ceux  qui  alloient 
ecoutet  les  heretiques,p.api.  On  paît  avoir  des 
erreurs  fans  e(lreneieti({De,p.4ÿs.4Ptf. 

Hrmùa  hérétique  de  Calocie  vers  lyo  ou 
too,  f.Sr. 

HtmUi  pere  d’Ammone  phito(bphc  payea, 

f.2»3. 

Htrmtt  auteur  inconnu,  f.tT- 

Claudiux  HeimiitMJwj  gouvetneur  deCap- 
padoce,  y pcrfccute  les  Chréucns,&  en  eft  puni 
de  Uieu,p.iar.ia4. 

Htrmwtitn  (êâatenrsd’Hermias.p.tf?. 

HxiiuoniHE  hereitatquc,  fin  titre 
p.6t. 

fdermegtnt  herctique, ordonne  Ev.  Sabbace 
bereharque,  f.gtt- 

Hermefhtlt  hetetique  Theodoticn,  f-72. 

S.  Htrm  difciple  d’Origenc,  & Martyr  à 
Alexandrie  vas  i04,p.xe4. 


Hefiert  ami  du  Comte  Athogade  <0391, 
f.232. 

Hetilm  Ev.dcNoyon  & dcTournay  vers 
t30,f.2S3‘  '■>  • 

HexefUt  d’Origene;  ccquec'cil,  ^ndü 
leslit,p.]ia-sis. 

Hittax  lenoiivclle  en  Egypte  vers  180,  la 
feûc  des  Melchilèdeciens  ,f-73- 

L'abbaye  d’H iere  près  de  Paris,  a le  Corps  de 
S.Hoaede,p.ie9. 

S.  y/iUire  }E  Eve(buede  Toutoolc  vers330, 
ba(bt  une  chapelle  de  SAatutnin,  f-3»3t  auprès 
duquel  on  trouve  (bn  corps  en  iKf,  itid, 

Hihtnnt  Intendant  d’A(rique,condanBeSte 
Perpaue  & St'Eclicité  Ac.p.rar.i4i.LesMar- 
tyrs  le  menacent  de  la  colere  de  Dieu,p.rr4. 

S.HirroiTTE  Evefquc  Ac  Martyr.  V.fm 
titre  p.ajf.edoit  diidpledc  S.ltcna,  p.p7. 
Origene  l'entend  prcfchin,p./aa. 

S.  Hippeljie  l’reftre  de  Rome  fut  engagé  dans 
le  (chii&iede  Novatien  , p.44X,  le  condanoe 
avant  que  de  (buKrir  le  martyre  en  x{  1 ,p.4«s. 

S-Henefie  difciple  deS.Sacuirun  dcTouloufe, 
P-inS. 

S.  Henarat  (ccond  Evefque  de  Touloulë  : on 
trouve  fon  corps  en  iKp,  p.jap. 

Ev.  de  Befançon , transieie  en  toA) 
lesrcliqiKsdeS,  Perrcol  Acc.p.pp. 

tingneneti  : leur  bmulué  & leur  barbarie 
contre  les  reliques  de  S.  Irenée , p.çt-  Ils  bru- 
lent  aulTi  i SetiTons  celles  des  SS.  Abdou  Ac 
Seanen , p jap, 

Hnille  l’atriarchedes  Jai&,appteodplufieucs 
choies  à Origene  fut  l’Ecriniic , p. 4pp. 

Huimliié  : Les  Martyrs  de  Lion  ce(u(cnc  par 
humilité  le  nom  des  Martyrs,  p.tg,  s’humilient 
devant  Dieu  Ac  devant  les  hommcs,p.iP.r7- 

S.  Hypate  Evefque  de  Gangres,mallacré  pat 
les  Novatiens  (bus  Conftance , p.4*4- 
I 

Le  Patriarche  Jaeek  ; (bn  pavillon eft  brûlé 
(bus  Autonin,  p.asr.  Le  cetcbimhe  (bus 
lequel  il  cnlbuic  les  dieux  de  Mclbpotamie , 
(bbftiloiten  i}o,  lUd. 

Jaimtique  meurt  en  ptiibn  l’au  177,  d 
Lion,  p.ar. 

Janiiarim.  V.  Oéiavins- 
S.  Janvier  Martyr  à Carthage  (bus  Dece, 
p.j»?. 

Sttjanviere  martyre  à Carthage  en  100,  p. 
i 74.  Ou  ne  ffait  s’il  ne  Eiut  point  S.Janniier, 
pi39-x. 

Janviere  prilbnnicrc  pour  1a  fey  i Rome  (bu* 
Dece, p.aar. 

Jafin  Procoalîtl  d’Acaie  Eut  pluficuts  Mar- 
tyrs à Corinthe  fous  Dcce.p.r  Jtf. 

$.  Jean  l'Evangclilic  htilbil  la  PalqiK  le  14- 
. delà  luuc,p.raa. 

Jtrtmt 
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^mmt  ancien  autear  eccIe&lKqoe  dont  on 
Ignore  le  temp5, 

S.  ftnmt  écrit  contre  les  MelchlfedecienSi  p. 
74.  traduit  plnlieurs  ouvrages  d*Origene  avec 
beaucoup  de  liberté,  p>rtf7- 

f£SVS  CHRIST  foufFie  en  fes  martyrs  , 
eftleur force, p.9.ira.;4«.  11  eft  la  plus  forte 
pteove  delà  vérité  de  Moyfc  & des  Prophètes , 
f.  sti.  Theodott  nie  (à  divinité , p.  4»,  & eft 
condamné  par  la  tradition , p.  7 ».  Erreurs  de 
Hetmogene  fur  J.  C,  p.  tfa,  des  Prodianites  & 
Hermiotites, p.tfr, rie Theodote, P tt. 
d’Attemon,p.tf/r,  de  Berylle  Ev.  de  Boftrceen 
Arabie, p.  14 

S.  IpfM  martyr  en  Afeique  fous  Severc , p 
lar.  }9S. 

IniiUgtrui:  l’Eglilc  d'Afrique  à canfo  d'une 
perfecutioo  , reçoit  les  penitens  qui  n'eftoient 
tombez  ni  dans  lerelafckement  ni  dans  le  fehif- 
ane.p.44iS. 

Jnjidelut  ; Dieu  la  punit  quelquefois  par  ce 
qui  l’a  fait  commettre , p.n. 

S^^Jcmlle.  V.  Junilic. 

Tovin  Ev.  d'Afrique  apoftafie  vcrsifo,  it  eft 
.deporé,p.s<e. 

S"  Irtiilt  ou  Traîde  vierge  !c  martyre  en 
Egypte , p.7Jt. a. 

Irmar^tu:  ceque  c'efloit,p.  }^o.  }st. 

S Irenh  Evefqucde  Lion  & manyr-S'iyên 
tr/rrp.  77,  eft  auteur  de  l'hiftoire  des  Manyta 
de  Lion , p.a,  qui  écrivent  par  luy  à S.  Eleu- 
there,p.a«.  llpotte  p.e.  les  lettres  des  Martyrs 
&c.  aux  Eglifcs  d'Alîe  & de  Phrygie,  p.  ap.  Il 
eft  Elit  le  fécond  Ev.  de  Lion,  /été.  Il  alTemble 
un  Concile  des  Gaules  fur  la  Pafquevcrs  ifS, 
f.  1*4,  & rétablit  la  paix  entre  le  Pape  & les 
Alïatiquet  ,p.  rat.i*;. 
l/*Ac  ambafTadeur  de  Charlemagne  en  Perfe , 
apporte  des  reliques  d'Afrique^,  tff. 

S.7/?d«i«deChio  Manyr  ioasDece,f.t/f. 
jr4.Scsaâes,p.7r4. 

Jfidtrf  auteur  ecclelialHqoeton  n’en  fçaitpas 
tetemps,p.  t*a. 

S.lfiitn  de  Pelufe  écrit  il  Agelidc  Novatien, 
f ■ 40». 

JuhU  : 00  ne  f^it  ce  que  veulent  dire  les 
trois  Jubilez  marquez  dans  la  chrouique  de 
S.}etome,p.4t7.a. 

S.J"emdt  martyr  vers  zoj  en  Afrique,  p.rjr. 
tsa. 

les  Juift  perfoentez  focs  Sevete,  mais  peu  de 
temps, p.ts».  Ils  fo  lcrvoicni  de  la  verfion  d’A- 

^ila,  p.  Ht. 

Africain.  Afper.Quintilianus. 

S.Jtdt  meurt  à Lion  en  prifooTan  >77,p. 
*7- 

Sfid*  Sénateur  nascyrizé, dit- on,fous  Cotn- 
■>odc,p.s4. 

JJifi.EccLTm.III. 


fdunm.  V.  Afper. 

Deux  Saintes  Ja/fri  entR  les  48  Mattytxia 
Lion,  p.  z7. 

Ste^M  martyre  i Cattbagc'foot  Dece , p. 

}S}. 

^in  10*  Evefqne  d'AteMndrie  depuis  17» 
julqu'd  iSy,  f.tt.fit.t. 

Jtléen  l'apoftat  ordonne  aux  Chrétiens  de 
tranfponer  de  Daphné  le  corps  de  S.  Babylta 
&e.  p.4e4-4*t. 

y«4«»i»vierge  Chrétienne  donne  iOrigene 
la  verfion  de  Symir.aque , f.ui,  le  tient  caché 
deux  ans  chez  elle  fousMaxlimin,p.i4a,  Elle 
ftinbleavoirheritcdeSymmaque,  rtrd. 

S"  Jtmllt  ou  Jon  llc  martyrcà  Langreso» 
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manyre.p.  4X7,  fes  écrits,  p.47*.  llpcutefttc 
auteur  du  traité  Des  viandes  des  Juifs , Sc  du 
livre  de  la  Trinité  attribuez  à TeriuUien  ,p. 

a9S.a7»-tj7Sa. 

LesNovATiEHS.  y.  leur  titre  p.  47s. 
Sttmena  foeur  de  S.  Celcrin  ficti&  aux  ido- 
397. 

Teur  à Car- 
thage,p.jta.jsp. 

Stv  houorÀ  à Rome  je  en  Tofeane, 

p.94J.II  n’y  apouitde  raifbod’ea  mettre  deux, 
f-raf.x. 

00 

Cra'.ivBiwdameTennllianiftevient  d’A- 
ftiqueàKomeen  391  jre.p.aja. 

Januariui  Oduiiti  ami  de Mtnuce Félix, p. 
ldi , coofcrc  avec  Cecde  payen,jt  le  oonveitit , 
P rd4-idd. 

S.üê/aére  décapité  à Lion  en  I77,p.a7. 
olympe  d.fciple  d’Ammone  f>accas,  f.xt^, 
0/t.it  £vdqueenio5,eft  avertide  corrigea 
fon  peuple,  p.  en,  Sc  de  fe  rcconc  lier  avec 
Afpace  Prefirc , /étd.  Onncfçaii  pointaifuré- 
ment  s’ilefioit  Evefquc  de  Carthage  ou  de  Tu- 
burbe,  p.  ^44.  a. 

Optâne  Ptoconfuld’Afie  cq  a f o,£ùt  plufieiit* 
martyr  à Lamplaque,p.  3a^t.!‘9'>.39x-399- 
Ofiitutien:  Le  Concile dcNicéeadmetccUe 
desNovatiens  comme  bonne,  p.477.74**7Sr. 
La  niutilaiioa  cxcluoit  des  ordres  lâcrez  jeu. 
p.  SS7.  L’Eglife  détend  dans  le  tV.fiecled’or- 
doQoa  un  Clerc  d’un  autre  diocefe,  aon  un 


les,tafched’en  obtenir  le  pardbn,p.j9 
S.  rVwntdiywv  Preftre  je  CoofidTa 
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laïque,^-  W-  teordioatioD  (Mfrndue  parle 
Concile  de  Capouc  en  391 , p.  74*-  a. 

Orgutil  : Prazeas  cnBd  d'avoir  confêird  T-C. 
iéEùtbcrcfiarque.p.ri.  L’apoftalicdc plulîcurs 
Chrdticoz  fort  parfait  en  apparence,  eft  la 
^aitiond’un  orj>ueU  fecra,du  S.Auguüiu , f- 
Sia. 

OatoEME-  y.fia  litrt  p,4p4.  Son  nnioo  avec 
^aint  Alexandre  de  ]crulàlem,p.  41a.  Il  retire 
Ambroife  de  l'erreur,  f.  2a*.  Il  confère  avec 
,Bafrus,p.ar7.1l  erre  fur  Melchifcdec/.rr. 
Origeiu  le  Pbtonicien , ce  qu'on  en  ffait , f. 

4Sj.a»4. 

Orifminii  beraiques  infâmes,  f.jsa. 
Orf^tmjlti  : les  (ôliuires  les  plus  fâints  font 
décriez  lôuscenom,p.sse.rri. 

OjÏMi  de  Cordoue  travaille  en  vain  en  314, 
àterminer  laqucftiondcla  Palque&c.p.  U*. 

P 

Saint  Ptttmt  dé&nd  il  fes  Rdigieuz  de  lire 
Origene,p.  ssç. 

P2U1U1  Evelque  d'Amafttide  dans  le  Pont , 
y prefide  en  un  Concile  fur  la  Pafque  vers  ifS, 
f.ita. 

PtmftlitHi  rc(oii,dit-on,la  fbypar  S.Satur- 
|iio  &c.  f.ift. 

S.  Panteme.  f'.fia  tint  f.  172. 

S.Pamfhilt  martyr  en  joy,  bu  dans  b pri- 
fbn  l'apolozie  d'Origene,p  sSj. 

Ptfiai  d’HietapIe  a eu  S.  Irenéé  pourdifei- 

S.  P^fidi  roanyr  fous  Dete  en  Pampbylie,  f.  ! 
SIS. 

S.  Pif  Ut  roarryt  à Corimhelôus  Dcte,p. 
sn. 

S.  Pafeul  gouverne  PEgl  ile  de  Touloufc  (bus 
S.Satormn,p.  y<a,auprés  duquel  on  trouve  fes 

reliques  en  1145, p-Evj.On  le  fait  martyr,p.Eaa 
S.fdfjli  ou  Pdfyri  Diacre martytà  Pciga- 
me  en  i{t,  P-747-  E4«. 

Pdtdctdi  Ev.de  Vicnneao  IV.  fieck,  p.  ns- 
622.2. 

Panhi  I il  y but  garder  de  b moJeftie 
comme  dans  les  habits, P ist. 

Pdfidt  1.  Pape,  transféré  en  tri  les  corps  dcS. 
Urbain, St^  Cécile  St c.p.arp'a4i. 

S.Pdfdft  Evale  V lenne  pai.au  V .Cecle,p.4  2$. 
a|ua4. 

S"  pjfidjît  vierge  & p.e.  tnanyic  à Dijon 
liQ.f.6tdS. 

PdfyHi:  ce  nofii  tenific  indi&iemmeni  dans 
les  aociais  b Pallion  ou  b Refuneélion  de 
iioArcSeigoeur,p. iSay. a.  Dilputc  fur  lejour 
de  b Palque  tkaucoup  agitÂ:  fous  le  Pape 
.Viflor,  Si  terminée  au  Concile  de  Nicéc,p.t*a- 
212.  La  çouiunie  éiabl»  dai)s  le  temps  des 
Apoftics  de  pc  le  point  meute  à genou  dans 
le  temps  pai'cal,  outquée  par  S.  liesdc  ,p.  yr. 


Bbfte  fchiûnatique  vent  après  les  Montauiftes, 

qu'on  bOe cette  fefle  le  14  de  b lune,  f.ai. 

Ë on  dit  que  S*  Eleuthere  la  fixe  au  dimanche 
d après  le  14  ,p.4a. LesAfbtiqucs  ne  b bifoieiic 
point  le  K,  mais  le  14,  f.  629-632. 

Ubius  Pdjfidims  Ptocooliil  d'Afrique  en  afp 
& a4o,p.44i.a. 

S.Pdttrmutht  mattyrizèen  3io:S.Pamphile 
luyadrefTe  l'apologie  d'OrigoK,p.  sa*. 

Pdttmt  Proconlul  d'Abiqoe  en  l'an  alpA* 
44t. a. 

PdUnu  a'  Er.d’EaufcenCafct^nejp.yoa. 
Pdirifdjpdiu  hérétiques  : leur  aureur  & leuM 
etreuts,p.74>yy. 

S.  Pdnl  Apoflre  bifbtt  Pal^  le  dimanche 
d'apres  le  74 de  la  lune,p.t«a.  S.  Iienéedte 
fôncpifiteaux  Hehrcux,mais  ne  b luy  attribue 
pas/.pa,  non  plus  que  Caius,p.r7r. 

Pdul  hérétique  d*  Antioche  adopté  pat  uue 
dame  d'Alexandrie,  p.soe. 
S.PaaimariytiLampbque  en  z;o,p.  /yx, 

SfS. 

S.  Pdul  premier  ermite  s’enfuit  dans  le  defërt 
durant  bpnfccutiaodeDece,Stydeineuteyo 
ans,p.  S23. 

Pdul  de  Samolâtea  ttnouvcUe  ks  errenis  de 
Theodote,  p.r  7. 

Pdul  Ev.  NovaticndeCP.en  414,  bit,dit- 
oo/let  miracles,  f.dpo,  meurt  honoré  de  tout  le 
moodedec  p.yyi, 

S.  fdul  Evefque  de  Verdun  vers  750,  baftjc 
une eglife  dcS.Saturnin ,p.  sot. 

Pdulm  biqueprefehei  Icooe,p.Eay.  ' 
PdMlint  bmme  de  S.  Polyeuâe  ne  peut  l’e- 
branlct  dans  lôn  manyrc,p.  4x7, 

Pddvreid  excellemment  pratiquée  pas  Ork 
gene,  f.  /«a,  combien  cette  venu  eû  neceflàire 
aux  Prefttes.p  102.323. 

Pithé:  comment  un  péché  conduit  d d’autres 
pechez,p.  tf*.  LesMontaiiiftrs4t  lesNovatiens 
oiloicntàrEglifelcpouvoirdcles  remettre,  pi 

^'9  670. 

PuhtHn:  b charité  des  Manyrs  deLion  pour 
les  apoliars  obtient  de  Dieu  Icut  converlion, 
p.i?.is.  La  chanté  envers  les  pécheurs  n'epar- 
giiepoiiu  Iepeché,p.a4. 

Ptmttn  V;  l’exemple  des  Martyrs' de  Lion 
condanne  ceux  qui  b refiifcnt  ,y.ia.  Quelque» 
Evcfques  en  ont  exclu  les  adultéras  .p.ary. 
Novae  ex  we  deux  fchifmes  à Konse  Si  à Car- 
thage , qui  par  desexcésoppofez  de  molcfTe  & 
detigneur  ,ruinolcnt  bpcmtcnce,/.  4rr.Sen- 
timens  des  Novaticns  fur  b pénitence,  p.  47a- 
474-  i 

S.  Ttnÿrin  mattyt  à Rome  fous  Commode  , 
p.  S9. 

ptrnm<  Préfet  do  Prétoire  condanne  à moct 
S.  ApoUone  icc.p.EX-4Z4-4ir. 

KKkkk  iij 
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s.  PttgtHlh  liuRyt  de  Tofcaoc  Cws  Dcct , 

t n‘. 

i*'  PEKPtTt?»  nunyrizde  en  Afriqae.^.ri/. 
p<.  en  lo; . t'.fin  tiirt 

S.  PerfeiHt  Evclqoc  de  Tours  sers  4<J,  y 
înAitueune  grande  lolcntùté.  y.  4^. 

PtrficitMn  : comment  il  s’y  lauc  prejMreT,  f. 
tt.  ConfcTser  arec  foin  dans  la  paix  ce  qu'on 
a acquis  dans  b pctfccurion , f.  S4-  Pourquoi 
J)ieu permet  les perlecutions de  rEglilê.p.atf;. 
j«7.r»s.  Les sicesdesChrétiens attirent  celle 
de  Dtce,f.)ti.}07.  Ce  n'cft  pas  un  tourment 
mais  une  grâce  que  de  (bufftir  puur].C,p- ^4S. 

La  ftrftvtTimt  e(l  l’cdèt  de  la  graa,  non  de 
la  force  de  l’homtne,p.i  j 

S.  PkiUdi!(h»lA»ayt  en  Sicile  bus  Dece,  f. 

334- 

philil  Ev.d’Antioche  fiicctde  d S.  Afclepiade 
sers  iio,p.i7«, meurt  en  iitf.2giX3n  Icitom' 
mcaulC  Philemon  le  Philippe,  lUd. 

S.  Philifpt  Apoftre  Ëuiôit  Pafquc  le  14  de  la 
lune.p.  IC2. 

L'Emptrnir  philipf*  e(l  mit  en  pénitence  par 
S.  Babylas.p.  4«i-4S^  Origcnc  luy  derit,  f. 
34s. 

pl.iltfif  hit  A’écaie  de  la  philolbpbte  doit 
cftre  botnce,p.  Ii3.ll  eft  dangemix  d'y  palTer 
•prés  rtcnrurefainte.p.rpj.  Les  Theodoriens 
veulent  tout  examiner  fur  les  principes  de  la 
philolbphie.at  s’égarent, p.Tt.Iln’eft  pas  étran- 
ge qu'un  philoTojbe  du  fiecle  abandonne  l'^li- 
IcdeDicu.p.  434.  Les  philofôphcs  partutebes 
des  heretiques.p.  3». 

S.  phibimim  décapité  à Lion  cni77,p.a7. 

Phrjfft  : r^Iifc  de  Lion  en  tiroit  p.c.  lôn 
origine  Src.p.rp.aa.af.ap. 

Pitrim  Ibeftre  d' Alexandtievers  300,  cftoit 
appelléle  nouvel  Otigene,p.  33<f. 

S.  Pierre  bilbit  palquc  le  dimanche  d’après 
le  r 4 de  la  lune,  p./oa.  Il  appatoiil  à y*  Agathe 
<c  laguetit,p.  4.12. 

S.Pitrre  martyr  d Lamplâque  en  2fo, p.393. 
393- 

S.PioMt  PreftredcSmymeScmattys.KV*» 
brrr  f.367,  eft  fait  pnfbnaier  pour  la  fby  en 
ajo.p.iop. 

Pifin  Evcfque  de  Troie  en  Afie,  confeUc  J.C. 
fous  Dece.p.prt. 

Les  pf.itenieieiudeviennentaifémoit  Chté- 
txm.t.z3i,o»  magiaens.  f. 233.373. 

pUiin  célébré  Pbconicien  : abrégé  de  Ibn 
hifloirc,p.aa4-a*7. 

S.  P/uearvue  nurcyr  d Alexandrie  vert  104, 
f. 239.7 st,hu  le  premier  difciple  d’Otigenc,p. 
3tr,lc  le  premier  martyr  de  fonocolc,  p.304. 
Ptlemtn  pontife  de  Smytne  atrcfle  S.  Pione  en 
ajo  &c.  p.ptfp-jra. 

{tUii»  ou  Pu^us  goavcmw  de  Pwf  hylie, 


martyriie  S.  Neftor  d Perge,  f.  tri. 

S.  Poljurpt  faifoit  l’a^ue  le  14  de  b Initdjl 
p.tn2.  S.lrenée eft  fon  difciplc.p.rp.»». 

Peljtrtu  Everque  d'Ephefe  y prcftde  d ua 
Concile  fur  UPafqne  veis  196  &c.  p. 107. 103. 
S.  PoLTiucTs  nutryt  fbua  Dece.  V.fintitrê 

Ptmpit  Ev.app.  en  Afrtqoe,alIifte  d l’ordina- 
tion de  y Corneille  Pape  tic.  p.4ra.44S,U  ne 
fut  pas  envoyé  d Rome  exprès,  p.  737.  »■ 

Deux  SainiesPamprirremte  lesManyts  deLioa 
en  177. Mr. 

S.Ptmpit  nuttyr  en  Crete  fbus  Dece^.}34. 
Pampme  Diacre  p.e.  de  Carthage  en  105, 
chargé  du  (bin  des  C onfeftêurs ,p.  r 4 1 . 

Paner  d qui  S.Scrapion  écritP-'tf*. 

S.Pmtitn  martyr  dRome  mus  Commode, 
p.  39.  • 

S.PoNTitH  Pape,  y.fiti  titn  p.27t.S.f2bKa 
tapette  fbn  corps  de  Sardaigne  d Rome  p.343. 

S.  Pmtijut  âgé  de  13  ins,mactyrd  Lion  en 
177.  paa. 

Parp/.yr«  difciple  de  Plotinp.a(7,connoifroic 
Ortgcnc,&  le  laie  fbrt,p.si7.  Il  ne  l’a  pu  voix 
à Alexandric,p.  iif. 

SerPoTAMiENE  viergete  martyre  dAtexandrie. 
(ryàn  rirrr  p.  t te.  EUe  a ppatoift  à Bafilidc  qui  b 
convrniifp.rrr. 

S.  PoTHiN  premier  Bvcfqtte  de  Lion  confrfft 
f.C.en  177, Sc  meurt  en  prifbn  ,p.ra.  r/. Saint 
Irenéc  le  cite  p.c.  fans  le  nommer,  p.ap.  Saint 
Grégoire  de  Tours  luy  joun  fuis  fbndesDcnl  un 
autre  Poihi»,  p.  17. 

Paaxeas  hercfiarquc.  V.fintitn  p.74,  dé- 
trompe S. V iélor  Pape  furpris  par  les  .Montai 
niftesp.roa.ée  tombe  dans  l’erreur, p.rai. 
PTtiicdûen  ; 11  taut  gatder  la  modeftic  dans 
les  paroles  cmiime  dans  1rs  habits,  p.tsa.  Ona 
bit  qudquelbisprcfchct  des  biques,  p.  12  j, 

I Les  Preftti  du  Pictoirc,  quoique  hmplcs 
cbrralicts,  ju^etnent  les  Sénateurs,  p.ôts. 
Alexandre  veut  a caufe de  cela  qu'ds  loicnt  Sé- 
nateurs,/M. 

S.PriltdÂn  cnbni  martyr  avec  S.  Babylas  &c; 
P"f»+-f»7. 

Prinw  Evcfque  de  Corinthe  rctsi({,cft  vilité 
par  Hcgelipoe.  p.47- 

S./’nm»dccipité  d Lion  en  177,  p.  *7. 
Ptimr  députe  en  Afrique  parNovaricn , p-, 
43f. 

PrimitifPtc^t  porte  une  tarte  de  S.  Cor- 
neille d S.  Cyptien,  p.4»s. 

Prijjmt  gouvcrocur  des  Gaules  bit  snoutil 
en  177  S.Marccl  ti  S.Valeticn,  p. 34.17. 

PrivMl7.it  Lambclêen  Aftique.ycftcocf 
danné  comme  hetetique  vêts  140  Bec.  p.  744. 

PnUiH  Evcfque  de  Bourges  y b*lli{  un  3329) 
nafterc  de  S.Symphorien^  f 
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f 00  riodûnins  heraiqnci  de  Ga-  . les  honorer , 47/.  Arec  quelle  brutalitdka 


lacie,lè£hitairs  d’un  Froclin.f.tfr 
Pnculm.  V.  Quinidianus. 
PiwirfeTorpacion  Chrétien  gueritl’Empe- 
teurSeverc&c  p ri4. 

Pncult  MomanKiedirpute  contre  Caius  vert 
ai),  f i74-  11  peut  avoir  pervcrsiTcrtuUieo, P- 
3u.ea4..x. 


Huguenots  les  ont  protànées,p.p4.}aÿ. 

i"  RfftMt  vierge  & martyre  fous  Dece  i 
Ceütcc  en  l’aleftuie,  f.  ht. 

Jtefojit  Eï.  de  Saturne  en  Afrique^pofta/Ie 
coi{o,p.  jrf. 

S.  Rtffiee  raut'jt  enBithynielbus  Dece , f. 


S./^rveule  Ev.  d'Aunin  ell  entcnédansi’cglilc 
deS.  Sympbocicn,p.4tf. 

Rndinrutes.  V.Proclianita.p.tfr. 

Pmolitt!  Preilre  de  Cefar^  en  PaleOine, 
conlcireJ.C.  fous  Maxiinin  I.p.art.ara.  On- 
geue  luy  adieHc  à luy  & à Ambroilc  Ion  exhor- 
tation au  nuityre,p.i4«.ll  u'avoit  ni  lémtnc  ni 
enfàns,p.4ar.a. 

FmUihi.  V.  Pollion. 

Tuiiat  ne  veut  point  oondanner  de  Chré- 
tiens Cinsacculàiairp./ar.Deux  /'«dmiCon- 
üils  en  t<y  & itii,  lùid. 

Pudent  geolia  de  S"  Perpétué,  fe  convertit, 
p.rar  .S.  Sature  I'encnurage,p.it4. 

Deux  Sainteté>»eil«  enterrent  S.Satutninde 
ToiiIoulc,p.  }00. 

S”^  Pul ■juerii  apprend  par  la  révélation  de  S. 
Thyrtc  martyr  le  lieu  où  eftoient  les  Quarante 
Martyrs,  p.,-44. 

Pmgutnn  : les  aélcs  de  S"  Perpétué  en  four- 
aiircnt  une  forte  preuve,p-r4a.rrv. 

Q. 

SAint  l^Jadra/.V.  S.  Codrat. 

S"  Sparte  decapitéeà  Lion  en  177,  f- Xf. 
üj^nodxàHum  hérétiques,  p.  1 1 /.  Ils  ne  cc- 
lebtoteut  point  la  Kefotrection  le  i<  de  la  lune, 
mais  le  14,  f.txf-t)x. 

S.  flwrm»»  Ev.  de  Nilople  en  Egypte^’en- 
iuit  duiant  la  petiècatioo  de  Dcce,  & ne  patoili 
plus,  p.jay. 

S.  martyr  d'Afoiqne  vers  toi.p.rya. 

S't  Qmnix  martyre  i Alexandrie  en  i4p,  p. 

aP4. 

S.i^f'aM  Macryr  en  Afrique  p.e.  fous  Dece, 

p.jsj. 

S^mtrVis  gonvemeor  de  Sicile  fous  Dece , 
bit  mourir^' Agatbe8cc.p.4re-4it. 

]ulius  Proculus  SmntiliuMi  Proconlûld'A- 
Ce,condannc  S.Pioncf.i7t.i7d. 

Deux  SmntilltiA 'une  Caïnifre.l*autte  Mon- 
taniftep.artf.a. 

djwvm  Soudiacre  de  Rome,  entem  chez  luy 
les  làuut  Martyrs  AUdoo  fit  Senoenoi  iSo,  pù 

i*9- 

K 

V E»mm  gouveracuT  d’Arabie  en  ail,  p,  saa. 

Krlrymtdes  bclhs  mefrnes  apprennent  aux 
betetiques  à relpcéter  tes  reliques  des  Saints , 
-p-  7f.  Combien  l’on  en  ellimoit  les  moindres 
patçcllcs^.  S4.  Les  Nov.aùcnsoc  voilent  pqjtic 


PtfumcUm  ; c’eft  en  l’efperant  que  les  mar- 
tyrs n’ont  pointetaint  les  fuppliccs,  p.  x^.  Rien 
ncnouspcutfrire^drela  moindre  partie  de 
noftre  corps , Itid. 

S.  Rn/Ktft  martyr  en  Afrique,  frtredeS*' 
Fclicité  ,p.tjÿ.i4«. 

S*'  Pl.aidt  Martyre,  f.7Si.x. 

S.  Phedant  décapité  à Lion  en  177,  p.  a 7. 
Rhodon  auteur  eccIcCallique  versiSo.  T. 
fin  liirt  f.ga- 

Rhafi  ou  Phcjft  villedcCilicie.p.t4».S.Se-  ' 
rapion  y permet  la  leébtre  d’un  £iux  Evangile, 
fit  puis  la  tefote,p.  igt.igf. 

Pichtjjes  ; l'amour  des  richeflês  frit  tomber 
pluficursChrétiens  dans  l’iiioUtric,p.yt7, 
Rtdolfht  feignetft  fit  Abbé  de  C il'oin  au  1 X. 
(Kàc,f.zsx.xs}. 

S.  Aegarva  la  telle  tranchée  à Lion  en  177, 

S.  Kfgjliin  Ptellre  de  Carthage  fit  Confef- 
Ieur,pi777»». 

Rme:  nombre  des  Eccicllalliqucs  de  l’Eglilê 
Romaine  l'ous  S.  Corneille,  p.  41/.  On  n’y  ad- 
mntoit  point  les  Cliniquesaux  Ordres,  p.4;tf. 
4J7-S.  Attale  citoyen  Romain  eiemté  à Lioà 
dultipplice  desbelles.p.ttf .av.  y ell  ncanmoius 
condanné,p.  xi. 

Aanwfr peredeS. Anterc  Pape, p- 17». 

Refnxj  en  Flandre  ; On  croit  y avoir  les  rd^ 
quesdeS-Corneille  fit  dcS.Cypricn,p.47r. 

S.  /ti>/(»Erelquedes  Maries,  fit  martyr  fous 
Maximin  I,p.  777. 

Pnfin  Diacre  de  Rome  Sc  CoofrlTcurfous 
Dcce,  p.  4x1.  , 

é’Aquilée  traduit  quelques  ouvrages 
d’Origcneavcc  beaucoup  de  libcttcA.trs.l7S, 
fit  d'autres  un  peu  plus  fidèlement, p.  fit. 

Xu/Henli  Ev.  des  Novatiens  à Rome  vers 
4M, yiient  fcsallèmblécs  en  cachette, p.  47a. 

Rujli^ue  catecumcnciSt'  Perpétué  l’cncuuea- 
ge  à demeurer  forme  dans  h hy  tccf.na  .1 S7, 

, . S.  RntiU  martyr  eu  Afrique  Caus  Sevety , f. 
ixt. 

Ç’aUxcx  Juif  fe  frit  Novatien.fic  ell  ordonné 
fiJ  Prdlre,p.4Sd.  U cherche  l’epifcopat  fie  y 
renonce,  p.4f  17.4S7.  II  fe  fric  oedonnet  Evefo 
' que  malgré  fon  forment  .forme  une  feéle  de  Iba 
nom,  meun  banni  à Rhodes  fit  e.  p . 4S«.  , • 

. SxitVm  a p>?s  fou  hetefie  d’Heemugenc,  p» 


ft«  ' ■ TA  B 

, «f  de  It  n*i  paeftre  oandtnnd 

p»r  le  Pape  Viflor,  f.?s. 

S*ii»  Pioconfut  de  la  BiihyDielbusDree, 
martyriie  plolicuti  Saion  i Nicomedie,p.//>. 
Ii9. 

S4»«  Doc  commanooic  en  Egypte  en  ifo.p, 
#/7.  V.  Terce. 

Stiiiu  eTclave  Chrétienne  CDofcdè  J.C.  i 
Smyme  en  tto.p.  tif. 

S*imt  pTuonôicr  pour  la  loy  i Rome  lôu] 
Dece,p.4it. 

54C<ri<Kf  deJ.C:  ta  ^uvrcté  enefl  l’appana- 
gc , p.  laa.  Il  oblige  a leivit  le  prochain  mal- 
gté  les  dangers  &c.  p.  soi. 

Les  StiMi  : Un  martyr  efpett  d’obtenir  le 
&lut  par  les  pttetesdes  Saints,  p.  ]*6. 

S.  StlvÊ  Evefque  d’Amiens  ballit  i ce  qu’on 
croit  l’eglU'c  cathédrale  , & y translcrc  le  corps 
it  S.  Pirmin  en  t%7,p.jo^ 
f SaniMi.-S-Pionccroitqucl'ombrequ’cnvic 
Saiiln'eftoit  qu’une  lUufiondu  démon,  p-iri,. 

S.S*nSt  Ducrede  Vieiine,p.7,confeirc  J.C. 
â Lion  en  i27,p-».f»i8taccoinplit  lôn  martyre, 
p^é-az. 

S*n^  ; Il  cRoit  encore  défendu  aux  Chrétiens 
d’en  trungeten  177,9.1». 

S.fdiurt  ou  Satyre  martyr  avec  S*'  Perpe- 
nie  Stc,  p.  14». 

Vigcllius  S4(ain>o»ii  Proconful  d’Afrique,  y 
perfccutele  premier  les  Chrétiens  ,p.t  11,  fait 
mourir  S.  Sperar  en  l’an  100,  Jtid.  perd  la  vue 
peu  aprés,p.  irr. 

S.  SawritiffmartyrenAfriqueavant  rot,  p. 
•sa. 

S.  S4t»rmn  martyr  avec  S**  Perpétué,  p.rje. 

S . SATUaMiM  premier  Everque  de  Touloufë 
tnMo.de roartyt.  y.fi»titnf.2f7. 

S.Sdturtû»  martyr  de  Crete  (bus  Dece.p.ss». 

Sdtwmm  Coniêflcut  de  Canhage  fous  L>ece , 

f-ÊSd  3*7. 

SctfiUâ  Procondil  d’Afriquefoot  Severt , y 

Çifecute  fort  cruellement  lesCbrétient,  P.ta>, 
ettuUien  loy  adtefTc  un  écrit  fût  cela,  p.  aav. 
AMi. 

LesMattyn  Seiiirr  Amt,p.r|f.V.S.Spera». 
Sttdftitn,  V.Valere. 

S"  Sumd»  martyre  en  A&ique  l’an  xoo,  p. 

ni. 

StesnWa  martyre  à Tubutbe,p.(S4». 
S.S»i»nd>m  martyr  à Rome  (bus  Decep.rir, 

r«4- 

S"  Sienulm»  martyre  (bus  Dece  enla  Cam- 
fagne  de  Rome,  p-ssa. 

S.  S»mM»  pris  avec  S"  Perpétué , p.  nt. 
Bieutr  en  prifbn,  p.  isr. 

> Sv/axmi  hetetique  de  Galade  vers  t90  0U 
aoo.p.  ts 

■ iaSaMooadaaoeiiiMrrS,  ApuUoKitc  en 


LE'  ' 

efl  mi  pu  letenMiitei  de  Conimode.ps».sa. 

Les  Sndtnn  cRoient  jugez  pat  les  Préfet» 
du  Pretoiie.p.  tn.«n. 

S.Sna»  ou  Sennm  Perfân  martyr  il  Rome  en 
tîo.  t.jit.  Révélation  & tranflatioode  les  relis 
qoes  (ous  Con(Iantm,p.  are. 

Les  Siptante:  S.lrenée  croit  qu'ils  ont  traduit 
l’Ecriture  fêparément  Sc  (ans  diference.p.oa. 
Sefurntut.  V.  Tcrtullianus. 

SefmltuTt  ; les  payent  en  privent  les  martyrs, 
p.aj,(ins  rien  diminuer  de  leur  bonheur,  p.  a^ 
C’en  un  devoir  de  piaé  de  la  procurer  aux 
Saints,  y. a4„as. 

S,  StRAMuN  EveCiue  g’ Antioche  depuis  t»g 
[urqu'en  1 1 1.  M.  /l»  «tr»  y.M»,  cettt  à Uomnin 
(Ur  (bn  3 poRafie  .a.rsi. 

S.  SeTdpian  mariyr  d Alezandiie  en  sa».  P. 
ni. 

S.  SrTdfifH  martyr  1 Corimhc  fous  Dece,  p; 
sy. 

DeoTSS.5arro«difciplesd’Origene,de  mat* 
tyrsvers^p.  104. 

Ælius  SimtLmi  gouverneur  de  Cappadoce 
vers  a fort  cruel  envers  les  Cbretiens.p.arfa. 
atfj.  >47. 

Sntr»  efelave  de  Saint  Apollone  le  dénoncé 
commeChrétien.a.f7.&  e(t  condannéàmott, 
p.J».On  neffait  s’il  s’appcUoit5eYere.p.tfr4.r. 

L’Empereur  Srwrr  avoir  gouverné  la  Gaulé 
Lionnoife  vers  i8d,p.  tiS  a.  Eftant  Empereur 
lied  d’abord  favorable  aui  Chrétiens  , p.  t/4, 
r/r,  en  protégé  quelques  uns  contre  la  fureur 
du  peuple, p.iV».  11  prend  en  197  Ictiired’lm- 
perator  X.  app.  il  caufe  de  (à  viélotte  contre 
les  Juifs,  p.  âis.i.  Il  public  des  edirs  contre  les 
Chrétiens  en  ior,p.iaa,dc  quoy  l’on  ne  donne 
point  de  caufe  probable,  p.artf-r.  11  revient  d 


Rome  en  triomphe  eu  10^,7.109.211. 11  vicnr, 
bc»ici 

p.aaf.r. 


dit'On,  i Lion  od  il  Élit  bouicoiipde  martyrs. 


Cincius  Sovirui  favorife  les  Chrétiens,  petit 
(bus  Severc  par  une  calomnie,  p.  lav. 

SntTi  femme  de  l’Empereur  Philippe  : Oti- 
geneluy  écrit, p.j4S. 

Stvëiit»  Confellcur  de  Canhage  (bus  Dece, 
P-  IIÊ- 

Sixii.V -K&iam. 

Stxt»  philolbphe  Pyrrhonicn  vers  t70.  f. 
tlj.t. 

Saxra auteur  ecdefia(Iiquevers  100, p.  lor. 
Sidomt  Confeflêar  i Rome  fous  Dece , p> 
4-*i,  s’engage  dans  le  fchifmedeNovatiai,^ 
44f,puis  s’en  retire,  p.  d-io. 

$.  sim  martyr  il  Ricti  (bus  Mazimin  I,  p. 

79»- 

Sihinh  hérétique  Patropaflien,  p.  74. 
Sivom  ccrafé  par  une  muraille  au  maityR 
deSttAg«he,p.  4^3. 

S.Sifvw 
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DES  MATIERES. 

' s.  ^^^tn’»<^ceâpit<il.ionenl77,f.^7. 

S.  Stha  ErerqiK  de  Touloufe  vers  370 
balht  unecglircdcS^tutninip.jee.On  ciouvc 
fcs  reliques  en  ii6f,f-}«S- 
S-Simf/iee  Everqued’Autun,£iitde<lierpnrS 
Amateur  l'cglifc  de  S-  Sympbohcn  en  417  ou 
4J8,/4<f. 

S.  SimfUit  Erelque  de  Vienne  p.e.  tu  V. 

Cccle,  p.tfSj.i. 

Lc^eur  fous  AgeleEr.  des  Norattens 
d CP.icc.p.+fj.Agelerotdonoelbnfucccflwi 
en  584,p.48tf.  Il  ne  luy  fucccdc  neanmoins 
qu^pids  Marcicn , MA.  Ses  qualicez , (à  more 
tn407.?-4*P- 

StHffrMus  ; les  impies  fc  moquent  des  Ibnf- 
franccs  des  Saints , parcequ’ils  n'en  voient  pas 
les  rccompenrcs,p,a7.a4.  Comment  il  &ut  sy 
préparer, p./t.  Le  chemin  qui  mené  au  cid  cit 
jude,  mais  il  cft  court,  7.47. 

Samparlibre , ce  que  c’dloit,  p.r»/. 

SftfiétUs:  l’horreur  qu’en  avoiait  lesChrd- 
liens  ell  une  preuve  de  leur  làintetd,  f sj.  Le 
théâtre  ell  un  lieu  qui  a ppartient  au  démon,  p. 

Jia.  Une  femme  Chrdienne  eft  poflcdéc  pour 
avoir  elW  i des  fpeélacles , Mi.  Une  autre  eft 
feapde  de  mort  pour  avoir  entendu  avec  plai£t 
un  comedien,  ihii. 

S.  SptRAT  & les  Martyrs  Scillitains  (ôaf- 
6ent  d Carthage  l’an  100.  y.fintitrtp.131, 

Sftnae  prifennicie  à Rome  pour  la  fity  (bas 
Dece,p.4ar. 

S.Spea^ppe  Martyr  d Langres  ou  en  Cappa- 
docc, 

Sutii  on  Sutiui  Confefléur  de  Carehage 
feus  Dece,p.77P. 

; S . Amatenr  luy  (kit  trouver  de  l’at- 
genteriequ’on  luy  avoit  volde,  p.417. 

L’hiftoirc  de  Sufamtt  conieftfe  par  Afeidain 
dtlbutenuepar  Origene.p.ajv.jap-jjr. 

re  Evefepte  mAuiun  vers  Soo,  haftit  un 
SDonalKre  de  filles,  p.4«, 

Symnid^mt  Samaritain,pnis  Ebionite,tradtitt 
rEcriture  vers  S70,p.ita, avant Theodotion, 
p.7J7.  La  vieige  Julienne  femblecnavou  he- 
ficd,p.74a. 

S.  Symfhmtn  eft  battizd  par  S.BenigAe  &c. 
p.i»,  enterre  S.  Andochc  ic  les  compagnons.p. 

4#.  Sa  vicAclbn  martyre, P.4J-44.  Autorité 
defesaâes,p.avp.r.Tempsde  Ton  mareyrc,p. 

éCf.SlO. 

S**S’7mpdtfr9yè;(êsaéhfSparoiffentbon$,p.ar7. 

Le  Sy»»dtiy»v,recueil  du  IX.fiedeau  pluftoft, 

>.»/, attribue  mal  la  condaniuiion  dcTbeodotc 
a S.  Apott  inaire,  f.Sf. 

La  Syrie  fuit  Rome  pour  la  rafi]ue  en  19S, 

^.»4.  l’attache  depuié  au  14  de  la  lune , p.e. 
vers  18Q,  p.  ri  O.  On  veut  (ans  preuve  que  ce 
fiift  ded-  l'an  leo,  f.atf.t. 

Uifl.EccLT$m.Jll. 


T 

'T^Atien  n’cft  pas  auteur  de  la  Concordé 
* «Svangehqué  qu'on  luy  attribue,  p.tfo/. 

Tauettat.  V.  Marcelle.  Martine. 
rv«»  Diacre  chargé  du  foin  des  ConfelTeut» 
p.e.  de  Carthage  vers  ic5,p./4i. 

TVrrv  Proconlul  de  Grèce  Ibus  Dece  fait 

S.  Ter, ace  Martyr  d’Afrique  feus  Dece  * 
SD»,  . ’ i ’ 

Terlaaunifir,  teretiques  tfrateurs  de 
Tertulhen,  p.a/,.  “ 

C^Septimius  Florent  TeRTuriiANus.  K. 

finjare  7.1,5.  découvre  l’hereCedes  Patro- 
palficns.p./r.  4c  la  rcfute,p.75. 

Terrifies  d’Origenc,  ce  que  c’eft,quajid  U led 
aîf^.Stù-stS, 

TheUjpt  AbbelTcdcS.Andcched  Autan  vert 

S^  hemiftecU  berger  Martyr  en  Lyxie  feus  ' 

l-'CCc, 

rhecaiji,  Evefque  de  Cefarée  en  Falcftinec 
bit  prcfehcr  dans  (on  eglife  Orieene  encore 
laïque &c.  f.saa  >23, l’ordonne preftre.p. j 2 7., 
travaillcen  if  r d frire  tenir  un  Condlc  d An- 
tioche fut  Novatien , p.a<f3. 

Tkro^fte  Preftre  Novatien  feutient  lefchife- 
me  de  Sabbice,  f.ySS. 

rtvodvr.  laïque  prefehe  d Synnade.p.ra,. 

I ^f^.^''-‘‘%“''"Hlo,conibat,du-oiv 

urciurrc^ion,^.7f2.  ^ 

*•  '"''»ihcà  réunir  les  heretiquesi 
p.4aj,accoide  la  grâce  dcSyœmlqae. 

Theeiofe  IL  a(Iîftc/lit-on,d  la  decouverte  des 
7 Dormant  Sic.  t )4S  s*9.7ia. 

Theoieie  cité  par  S.  Clément  d’AIerandrie. 
n’a  point  eftéfon  maiftre,  p.5j/.r. 

Jhndeie  de  Byzance  hetcfiarquCifen  hiftoi- 
re  4c  les  erreurs,  p.dr-rv,  (a  coudanuation  par 
S.Viétet  Pape,  p.iio.  ^ 

ihndcte  tônquier  feélateur  de  l’hcrefiaiqué 
p.71,  chel  des  Melchifeilccicm,  p.7  3.  * 

Theodotii  ns  hercliques.s'’./riir///rep.5S‘, 
Theedeticn  Ebioiiitcou  Juif,  traduit  l’Ecti- 
tureen  1840U  iS(,p.ria. 

S.  Theeduie  Mareyr  en  Crète  feus  Dect, 

Th3egtl(Jle  auteur  eccleCaftique  avant  500, 
p.rsr.rsrf. 

S.Thsophils  Evefque  d'Antioche,  f'.fen 
tiife  f.Jt-9. 

S^Theoft  ite  ic  Cefatéeprefidevers  ip5  d un 
Conc.le  dePaleftine.p.  loj.  Les  aftesde  ce  Con- 
cile font  fuppolcz.p.dra.a.  On  le  frit  voiu  A 
celui  de  Rome,  triais  frtis  preuve,  p.107, 
faux  Theoph$U  d’Alcxaudiic  que  les  Pooti* 

LLlll 
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^8i8  T A 

'ficiox  mettent  ii  tempe  «ta  Pape  Viitot , /• 

éii.t. 

ThtofUle  commandant  de  cavalerie, &ic  tcai- 
OcrS.Pioncau  temple  des  idoles,  p.ia/. 
ihiIftUt  V.Thalaflîe. 

Thiirn  Evef^uc  de  Mets,  translcte  veti  jSf 
le  corps  de  S.Fclic.en  &c.  f-m- 

Tkcra  ville  cuioce  au  pays  des  Sabins 
Anatolie  y cil  maitytizcc  & y ell  fott  honotee, 
t-3S»- 

S.Thyrfc  eayojipu  S.  Polycarpeprelçhct 
en  France,  f.fS,  y lout&ele  martyre  vers  ibo, 

S.  Thyfi  Martyr  Cws  Decs  ; on  n’en  fjait 


B LÊ 

V^Urt  ou  Prooontîil  H’Afriqw'Oi 

fait  plufiairs  Martyrs, 

S Valbiu&n  Maic)rprcsdcCbalU>n«Ky^ 
tittt 

S.  t^dUHen  Martyr  mari  de  Cccüe  | /• 

2S0.2St. 

yjlsrtt»  Prcfct  de  Rome  & Ccnfînir  fous 
Dcce . puis  Empereur  ja7»  tavorik  d'abord 
les  Cbtdciens,  f On  jouir  mal  Ci  pcrleco-* 
ion  avecc.llc  de  üecc,p.iai-ja». 

Les  VALiSUNS  bcrctiqucs.  vJiurMrtf, 
atfa# 

'Vhius.  V.  PalCenur. 

S.  yentut  Martyr  à Canbage  fous  Occe^ 


hen,p./44.7r'»»t. 

S.  Tiburcê  Martyr , bcauôcre  de  Cecle, 
f.ad/. 

Minace  Timinien  Proconfùl  d'Afrique:  Il 
Cùt  arreftetS*®  Perpétue  & S*®  Félicité  6ccp. 
i$ç.  Il  mouiuc  avant  xof  &c.  f izs.6^i» 

Xitm.  V.Clcmcns.Aurclicn. 

S.T»r#  meurt  en  ptifon  à Lion  en  177,  p.ar, 
S,Th$  Martyr  a Ni(omedie  fous  Decc,/. 

JJ». 

Les  Tombex.^f.4^^29,  ne  peuvent  obtenir  du 
Clergé  de  Rome  d'ed te  recoQcUicz  iànspallci 
par  la  pénitence, p 4ap.4;9. 

Torfjtciony^  Pioculc, 

TùtiUuft  avers  i’an  tjo,  S. Saturnin  pour 
premier  Evcfque,  p.apa. 

7>NmMi;S.  Valcnenyeftman^Tizé,  p.jtf. 
$f.  Origine  de  PabbaycdcTouiüus,p./7. 

S'®  Traïde.  V.lraiiie. 

’Tre^uU.  V-  MontC'Lcone.  i 
S.rrfpbime  meurt  en  prifon  i Lion  en  177,  ' 

S.  Trofhirrji  Evcfque  facrific  avec  fbn  peu  - 
pie,  & le  ramené  à l'tglifè  parla  peniience, 
p.44r-44*'74e.a.  Itnchii  point  un  des  ordi- 
nateurs de  N'ovaticn,  p.^  ]i.74«. 

S.Trjfhtn  Martyr  en  Biihynie  lôusDcce, 
f}39-3*l- 

TutHrit  ; il  y avoit  deux  villes  de  ce  nom 
dans  i'A/nque  pioconliilaitc  Siç.f.a^o.i. 

S.  Turim  gtclliet  Martyr  à Laiigies  ou  en 
Cappadoce , p.  4J.4e(. 

V 

OaufindiS.Fclix  & deux  autres 
' difciples  de  S.  irenée  y prcicltent  les  pre- 
miers la  tby,  te  y Ibnt  martytizcz  vers  an. 


(c  rcvoltc  contre  Dcce  en  151,  f.iis. 
Vtlentin  ell,dit-on,  condannd  1 Lion,p.( j. 
5.  Itcn^  le  réfuté  patticulictcment  dans  fes 
livres  contre  les  hctïiics, p.Xp.p». 

ytUtre  Sebaftien  perlccutc  les  Chrétiens  à 
Eeauvais  & à Amiens,  f.30^.  11  cllydu-on,lué 
pr  fes  foidats,  i^id, 


Venufit  Proconful  de  Grèce  fous  Dcce.mar' 
tyrizeS.  Lconidc  &ic.  à Corinthe, p. 117- 
S.  Kvn  qu’on  fait  le  3 ou  4°  tvcfque  de 
Vienne, p.tfzr.  a,  clloit  app.  tvcfquc  en  314, 
mais  non  Martyr,  p.d-a.i|<ta4.r. 

S.yerien  Martyr  à Koinc  tous  Decc,p.33r, 

La  wrfv  ; Origcnc  ctami  de  la  bldTcr  en  la 
voubnt  dcfnidre,p.7ia. 

S"  P'Vjïin?  Martyre  d'Afrique  en  loo.p.rji. 
Les  yetits  ou  Vc^s  tàm Jlc  illultrcdc  Ao-> 
me,  P S. 

yttiius.  V.  F.pagatlius. 

S.VtiHrt  Martyr  à Carthage  en  zoo,  f i3^ 
P'ituider.'Dicuardonac  à yAlcibiadcdc  n’cti 
frite  aucun  difccmcmcnt , p.i;.  L’on  attribue 
un  dectet  d S.tlcuthcrc  fut  ce  lu)ct,p.*i.  , 
S"Viéf»r«  vierge  & martyre  en  Italie  fous 
Dccc,p.3ap.jjo.7oj.734. 

S. Victor  l’apc,  y.f  n t'irtp.iei,  fuccede 
en  ipaàS.  tieuthcrc,p.*id.tfrr,cxcommuni» 
Thcado:e,p.!7»-7»-  l’razcas  le  detcompe  fur 
les  Mo:itaDi..et,p.r7.  , 

^ S.  ytâer  Mattyr  à Corinthe  fous  Dcce, 
t-3<7. 

S.  ViSor  Martyr  d Canhage  fous  Occe, 

P 333. 

y «ferre  cooftlli:  ] .C.  d Carthage  fous  De- 

cc,p.iS».  î 

Vi.Serr>i  herctiqu;  Pairipa(rien,p.7  J'. 

S.  ViSorin  Martyr  d Cotimhc  lôus  Oece, 

S.  ViScrin  ou  Viflotic  Marty  r d Canhage 
fous  Dcce,  p-iSj. 

S.yichr:«  de  Petav  Manyr  Ibus  Diucleiicq, 
fuit  beaucoup  Otigcne,p.j»«. 

y renne  ; les  plus  illullres  Chiéiiens  de  cette 
^lifc  pctfccutcz  en  177, p. 6.  l'.sdct  vent  avec 
ceux  de  Lioo  l’hiiloirc  de  leurs  Martyrs  dcc.  p. 
it.  Evelques  de  Vienne  julqu'à  S.Mamcrt,p. 

Itj.glO  gl}. 

S yintent  Martyr  d Rome  fous  Cummodo, 
p.Sf. 

$>  yM  decapild  à Làoo  en  iyp,p.ay. 
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DES  MATIERES. 


■TitJ  / Evcfqnt  Je  Rivenne  y biftit  une  eghfc 

JeS“C«ilc,f.itfo. 

S.U»»AiN  Pif-.y-fontilrt  f.tft: 

S T;rt«»Eve(quc4cMirtytàRon)C,diffc- 
Rntdu  Papc.f.tfïtf. 

S.  Vrtumcnûm  Manyravcc  S.  Babylas,^. 
494,  fis  reliques  clloienc  app.  arec  celles  de  ce 
Saint, p.497- 

VriiMH  Confêffctir  de  Rome  (ôus  Dece , f. 
4ai, s'engage  dans  le  fchifmede  Noratien  ,f. 
411,  & revient  à rEglife.R+rp. 

S.  décapité  i Lion  en  177,^.17. 

Les  ufuT§i  anirent  la  perlccution  de  Dece, 

t-30? 

iFartuhiiirf  envoie  rets  £if.à  S.  CcraUDc  de 
Paris, des  aftes  de  Martyrs, 

X 

La  xenfhaptefii  confiftelne  manger  rien 
que  de  fec , s'obfervoii  la  femaine  iàinie. 


T 

SA  : K T Z^etrie  dccapitéà  Lion  en  177,  f, 
ar,  n’a  point  edéErefque  de  Vieonep.tf*». 
âoi.6zi»i, 

S.Ztctrit  fuccefleut  de  S.Irenée.^.etf,  l’enJ 
terre  avec  d'autres  Martyrs , f.çs.  Ou  le  âic 
auin  Martyr,  f-9f- 

Zeitnntoa  ZttineR  (ait  Erefque  d'Amitw 
che  en  ai8,  f.zft. 

S.ZrPMrniN  Pape.  K./i» ri'rr»  f.zsf^Cac- 
cede  à S.  Viftor  ,f.ii3,  défend  l'Eglifc  contre 
les  Theoiotiens,  p 70,  reçoit  le  Confefleur  Na- 
calis  trompé  par  eux,  f-7‘- 

Ztte  eft  frit  Evefque  par  S.Corncille  au  lien 
d’Evarifte  Novatien , p4r  t. 

S-  Zefime  Si  S.  Zttijxt  meurent  en  prifôn  à 
Lion  en  177,^.77. 

S.  ZMijHt  Martyr  deCrete  (ôus  Dece.p.f  74^ 
ZPtijiu  pbUolophe  drfaple  de  l’kj.in  , p. 

a»7. 


DenmpttmeiiedcJsAN  DI  Saint  A u s t tue  delà  Huchette.  A F a k 1 s,  1701. 
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